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VORWORT. 


In der gegenwärtigen Zeit, wo die technische Literatur aller in- 
dustriellen Völker zu einer früher nicht geahnten Reichhaltigkeit gediehen, 
durch die grosse Menge neuer Erfindungen auch die Kunstsprache mit sehr 
vielen neuen Wörtern bereichert, und, zufolge des gesteigerten Verkehrs zwi- 
schen den Nationen das Studium fremdländischer technischer Schrifiwerke ein 
weit allgemeineres Bedürfniss geworden ist; — gibt sich die Nothwendigkeit 
von Hülfsmitteln, welche dieses Studium erleichtern können, dringender 
als je zu erkennen. Es stehen aber gute Wörterbücher unter solchen 
Hülfsmitteln oben an. Wer auch nur einiger Massen auf diesem Gebiete 
Erfahrungen zu sammeln Gelegenheit hatte, weiss, wie wenig selbst die 
besten allgemein-sprachlichen Wörterbücher genügen, sobald man sie über 
technische Ausdrücke zu Rathe zieht. Abgesehen von der Unbequemlich- 
keit, mit welcher das Aufsuchen solcher Wörter unter einer weit über- 
wiegenden Menge andern Stoffs verbunden ist, wird nur zu häufig die 
entmuthigende Beobachtung gemacht, dass sie entweder falsch übersetzt, 
oder aus Unkenntniss des entsprechenden Kunstwortes nur umschrieben, 
oder endlich — gar weggelassen sind. Bedürfte es eines Zeugnisses für diese 
Thatsache, so würde es in der oft so mangelhaften Art zu finden sein, 
wie viele sonst gute technische Zeitschriften das Uebersetzungsgeschäft üben. 

Dem schnellen Nachschlagen in solchen Fällen, wo dieses voraus- 
sichtlich nur in Ansehung von Kunstwörtern erforderlich wird, könnte 
schon durch einen hierauf sich beschränkenden Auszug aus den besten 
Wörterbüchern grosser Vorschub geleistet werden. Verbindet sich damit 


das Bestreben, die vielen dort fehlenden Ausdrücke hinzuzufügen; so er- 
hält eine solche Arbeit noch weit grösseren und selbsständigeren Werth, 
und es kann von ihr mit vollem Rechte gesagt werden, was so oft nur 
Phrase ist: dass damit eine Lücke in der Literatur ausgefüllt sei. 

Vorgedanken dieser Art haben ohne Zweifelden verewigten Verfasser 
des gegenwärtigen Buches veranlasst, dasselbe für die drei wichtigsten Spra- 
chen zusammenzustellen und herauszugeben. Der an mich ergangenen Auffor- 
derung, es durch ein Vorwort beim Publikum einzuführen, komme ich 
um so mehr mit Bereitwilligkeit und Vergnügen nach, als ich auf's Leb- 
hafteste von der Ueberzeugung durchdrungen bin, dass es grossen und 
wesentlichen Nutzen zu schaffen geeignet ist. Als die erste Arbeit seiner 
Art offenbart dieses Werk einen höchst anerkennenswerthen Grad von 
Reichhaltigkeit und Vollkommenheit; die Bahn ist nun gebrochen, und die 
allmälige Vervollständigung bei später zuverlässig erfolgenden neuen Auf- 
lagen wird verhältnissmässig leicht sein. 

Zu einem nicht geringen Verdienste gereicht diesem technologischen 
Wörterbuche seine klare, übersichtliche Anordnung, vermöge welcher das 
Aufschlagen so bequem gemacht ist. Wortreichere Empfehlungen erachte 
ich überflüssig, wo wie hier die Sache selbst für sich spricht. Ich weiss, 
dass jeder wissenschaftliche Techniker diese Erscheinung mit Freude „und 
Beifall bewillkommnen wird; denn Jeder fühlt, gleich mir, wie zeitgemäss 
und erwünscht sie ist. 


Hannover, 2. September 1852. 


Karl Karmarsch. 











Erklärung der angenommenen Abkürzungen. 





Deutid. 
-|Adjectiv, Beiwort. 
Adverbium, Nebenwort. 
-| Ubtreiber. 

JAckerbau. 

Alchymie, Goldmacher— 
kunſt. 
JAlgebra. 

| Anatomie Zergliederungs— 
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funft. 
| Urchitectur, Baufunft. 
Arithmetik. 
Artillerie, Geſchützkunſt. 
Aſtronomie, Siernfunde. 
Bäͤckerei. 
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ite Bildhauer, 
-[Blaufarbenwert, 
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Botanik, Vflanzenkunde. 
Böttcher, Faßbender. 
Brand ve! ihrennerei. 
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züchſenſchäfter. 
irurgie, Wundarznei⸗ 
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Branzöfifch. 


adjectif. 
adverbe, 
aflineur. 
agriculture. 
alchimie. 


algébre. 


anatomie, 


architecture. 
arithmétique. 
artillerie. 
astronomie, 
boulangerie, 
rubanier, 
batisse. 


exploitation des mines. 
exploitation des mines. 


brasserie. 
sculpteur. 


fabrique de safre. 
ouvrier en metal laminé. 


ferblantier, 
plomberie, 


passementier, 


botanique, 
tonnelier. 
brulerie. 
Junettier. 
relieur. 
imprimerie. 
arquebusier. 


chirurgie. 
chimie. 


+ 





monteur en blanc, 


Eugliſch. 
adjective. 
adverb. 
refinery. 
agriculture. 
alchymy. 


algebra. | 
anatomy. 


architecture, 
arithmetic. 
artillery. 
astronomy, 
bakery. 
riband-weaver. 
building matters. 
mining. 

mining. 
brewery. 
sculptor. 
smalthouse, 
workman in sheet metal, 
tinman. 
plumbery, 
lace-maker. 
botany. 

cooper. 
distillery. 
spectacle-maker. 
bookbinder. 
printing. 
gun-smith, 
stocker. 

surgery. 


chemistry. 


Digitized by Google 


VI 


Erklärung der angenommenen Abfürzungen. 





Deutfd. 

Dach. . . .Dachdecker. 

Dampfm. . . Dampfmaicine. 

Diopt. . . ./Dioptrif, Strablenbre- 
chungslehre. 

Drahtw. . .|Drabtmeber. 

Drahty.. . .|Drabtateberei. 

Dreh. .. . Dreher, Drechsler. 

Gifenarb. . .Eifenarbeiter. 

Gifenb. . . .|Gifenbabn. 

Gifenh., Gi: 

fenw, . ./Gijenhammer, Gifeniwert. 

Fabr. Fabrikweſen. 

Färb, . . . Färber. 

Rete. . . .Fechtkunſt. 

Feilh. . . . | Feilbauer. 

Feldm. . . .|Felomeifer. 

Feuerw. . .| Keneriwerf. 

Rife. ..“Fiſcher. 

Borftiw.. . .Forſtweſen. 
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Frauzöſiſch. 


couvreur. 


Engliſch. 
tiler, slater. . 















machine à vapeur. steam engine. 
dioptrique. dioptrics. 
faiseur de tissus metal-;wireweaver 
wiredrawing 
turner. 
workman in iron 
railway. 
forge. 
manufactory, industry. 
teinturier. dyer 
escrime. art of fencing 
tailleur de limes, filecutter. 






firework, 












Bortif. . . .|Fortification, Befeiti: fortification 
gungéfunft. 
Brit. . . „Frischer. refiner, 
@arm. . . .|Gürtnerei. gardening. 
Geod. . . Gepodäſie, Feldeinthei- geodesia, 
lungskunſt. 
Geol. ...Geologie. geology. 
Geom. . . .|Geometrie. geometry 
Serb. . .| Gerber. tanner. ' 
Gieß. . . . Gießerei. foundry, À 
Glaſ. . . . .Glaſer. glazier. 
Glash., aa 
Glasm. ‚Glashütte, Glasmader. verrerie, verrier. glassworks, glassmaker. 
Glodg. . . .|@lodengiefer. fondeur de cloches. bell-founder. 
Golvarb. . .|Golbarbeiter. goldsmith. A 
Goldſchl. . . Goldſchlaͤger. goldbeater, af 
Goldſchm. .|Goloidmied. goldsmith. ! 
Gray. . . . Graveur. engraver. 
Gürtl. . . .|Giirtler. brazier. F 
Haarfr, . .Haarfräugler. hairdresser. * 
Sammiw. Hammerwerk. 
Handſchuhm. Handſchuhmacher. 
Haͤfn.... Häfner. 
Hufſchm. .. Hufſchmied. 
Hutm. . . .|Sutmader. 
Hiittw. . . . Hiittenwesen. 
Hyde. Hydraulik, Wafferbaufunft, hydraulique. 
Kalkbr. . . .| MKalfbrenner. chaufournier. 
Karim. . , ,| Rartenmacher. cartier. 
Knopfm. . . Knopfmacher. boutonnier, 
Kohlenbr, .|Roblenbrenner. charbonnier, 
Rorbm.. . Korbmacher. vannier, 
Kvypfrſchm.. .Kupferſchmied. chaudronnier. 


Kupftſt. 
Kuͤrſchn. 
Saf. 

Yederb. . . 
fandiw. . . 
Lichtz. 

BL ... 
Mal. . . . 
Manuf. 

Mar... . 
Math. .. 
Maur. . . 


Med. .. 


Med... . 
Mejjingf. . 
Meitichm. 
Met., Me- 


tallg. .. 


Drgelb. . . 
Papierm., 


Papierf. . 


Peri. . . 
Pojam. 
Pharm. 


Phyſ. .. 
Pilat. . . 
Pumpm. . 
Reepſchl.. 
Saffianb.. 
Saͤgm... 
Salp.... 
Saljw. . . 
Gattl. .. 
edifb.. . 


Shift. . 
Sdloff. . 
Cam... 
Schneid. 
Schr., 


Schrein. 


Schriftg. 


Erklaärung der angenommenen Abkürzungen. 





Deutſch. 


.RKupferſtecher. 
.RKürſchner. 
. „|Rafirer. 


Lederbereiter. 
Landwirthſchaft. 
Lichterzieher. 
Locomotive. 
‚Maler. 
.| Manufacturwefen. 
-|Marine, Seewefen. 
-|Mathematif. 
-|Maurer, 
Mechanik. 
Mediein, Heilkunde. 
.| Meffingfabrication. 
Meſſerſchmied. 
Metallurgie, Schmelz— 
kunde. 
Metzger, Fleiſcher. 
.Mineralogie. 


. . Minirer. 


Müller, 
.| Mitngwefen. 
Muſik. 
Madler. 
Nagelſchmied. 
. Optik. 
. Orgelbauer. 
Papiermader, Papier: 
fabrif. 
-| Perüdenmader. 
.| Bofamentier. 
Pharmacie, Apothefer: 
funft. 
Phyſik. 
Pflaſterer. 
Pumpenmacher. 
Meepſchläger. 
Saffianbereiter. 
.|Sägmüble. 
.Salpeterſtederei. 
.|Salamerf. 
Sattler. 
Schiffbau. 


Schifffahrt. 
ESchloſſer. 
ESchmied. 
Schneider. 


Schreiner. 


.PESchriftgießer. 


Franzöſiſch. 
graveur. 
pelletier. 
vernisseur. 

|corroyeur. 
économie, 
chandelier. 
locomotive. 
peintre. 
manufacture, 
marine, 
mathématique. 
maçon, 
mécanique. 
médecine. 
fabrication de laiton. 
coutelier. 
métallurgie. 


boucher. 
minéralogie. 
sappeur-mineur. 
meunier, 
monnaie. 
musique. 
aiguillier. 
cloutier. 
optique. 

facteur d'orgue. 
papetier. 


perruquier. 
passementier. 
pharmacie. 


physique. 
paveur. 
pompier. 
cordier. 
maroquinier, 
scierie, 
salpétriére. 
salines. 
sellier. 
construction de vais- 
seaux. 
navigation. 
serrurier. 
forgeron. 
tailleur. 


menuisier, 


Vil 
Gng life. 
engraver, graver. 
furrier. 
varnisher, 
working in leather. 
husbandry, 
candlemaker. 
locomotive. 
painter. 
manufacture. 
marine. 
mathematics, 
mason, bricklayer, 
mechanics. 
medicine. 

braziery. 

cutler. 

metallurgy. 


butcher. 
mineralogy. 
miner. 

miller. 
coinage, 
music, 
needler, pinmaker. 
nailmaker. 
optics. 
organbuilder. 
papermaker. 


wigmaker. 
lacemaker. 
pharmacy. 


physics. 

paver. 

pumpmaker. 

roper. 
cordovan-maker, 
sawmill, 
saltpeter-manufactory. 
saltpit. 

saddler. 

shipbuilding. 


navigation, shipping. 
locksmith, 

smith, 

tailor. 


joiner, 


fondeur des caractères|letterfounder. 


d'imprimerie. 


VIII 


Schrftſchn. 


Schuhm. 


Schwertf.. 


Sculpt.. 


Geidenw. . 


Seifen]... 
Seil... . 
Spengl. 
Spinn. . 


Deutſch. 


Schriftſchneider. 


Schuhmacher. 


Schwertfeger. 


Sculptur. 
Seidenweberei. 
Seifenſieder. 


ESeiler. 


Gpor. .. 


Steinh. 
Stückg.. 
Strmpfw. 


Tapez. . . 


Topf. 
Tuchb. 


Tuchm... 


Tünch. 


vd, 


Merg.. . 


Mitr... 


0. Mm. , 


Wachsz. 
Waffſch. 
Wagenb. 
Wagn. . 


Web... . 


Ming. . 


Def... . 


Zeichn. 
Zeugdr. 
Ziegl.. . 


Zimmerm. 


Zuckerſ.. 


‚Spengler. 
. Spinnerei. 





‚Sporer. 


. Steinhauer. 
Stückgießer. 


0 


| Strumpfivirfer, 
.Tapezier. 

Töpfer, 

FXuchbereiter. 
Tuchmacherei. 

Tüncher. 

Verbum activum, That: 


wort. 


WVergolder. 
Vitriolwerk. 
JVerbum neutrum, that: 


loſes Zeitwort. 
Verbum reflerivum, rück— 
wendiges Zeitwort. 


Wachszieher. 
Waſſenſchmied. 
Wagenbauer. 


Wagner. 


Weberei. 
| Winger. 


Werkzeug. 


. Zeichenfunit. 


Zeugdruck. 
Ziegelei. 


Zimmermann. 
Zuckerſiederei. 





Erklärung der angenommenen Abkürzungen. 





Frauzoͤſiſch. 


t “ + 
graveur en caractères. 


cordonnier, 
‚fourbisseur. 
sculpture. 

soierie. 
‚savonneur, 
cordier. 
ferblantier. 
filature. 
éperonnier. 
tailleur de pierres. 
fonderie de canons, 
'faiseur de bas. 
tapissier, 

potier. 

eplaigneur. 
draperie, 
barhouilleur. 

verb actif. 





doreur. 
fabrique de vitriol. 
verbe neutre. 


verhe réfléchi. 





icirier. 
larmurier. 
carrossier, 
charron. 
tisseranderie. 
vigneron, 
instrument, f. 


dessin. 





imprimeur de coton, 


‚tuilerie. 
Y 


Charpentier. 
sucrerie. 
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Engliſch. 
'formeutter. 
shoemaker, 
furbisher. 
sculpture. 
silk-manufacture. 
‚soapboiler. 
'ropemaker, 
tinman. 
spinning-mill. 
spurrer. 
‘stonecutter, 
‘cannon-founder, 
framework knitter. 
upholsterer. 
potter, 
clothdresser. 
cloth-manufacture. 
whitewasher, 
‚verb active, 
| 
‘wilder. 
vitriol factory. 
verb neuter, 





verb reflexive. 





'wax-chandler. 
|armourer. 
\coachmaker, 
wheelwright. 
weaving, 
vinedresser. 
instrument. 

art of drawing. 
calico-printing. 
\tile-kiln, brick-kiln. 
| carpenter, 
sugar-work. 


Deutfd. 
Male, f. (Wey.) 
Nalgabel, f., Aulftecher, m. 
Walfaften, m. 
Ualftein, m. (Min.) 
Aalwate, f., Reg. (Fiſcher.) 
Hap, m. (Segel.) 
Madicite einer Haut, f. (Gerb.) 
Abaafen, v. a. (Gerb.) 


Abafus, m., Dedplatte einer 
Säule. (Ard.) 

Abändern, v. a, 

Abändern, v. a., verbeifern. 

Abänderung, f. 


Abänderungsflähen, f. 
(Kroft.) 

Abänderungdformen, f. pl. 

Abanfern, v. n. (Mar.) 

Abarbeiten, v.a. (das Gröbſte.) 

Abarbeiten, v. a., ein Schiff 
vom Grunde. 

Abäfhern, v. a. 

Abäften, ©. a., einen Boum. 


ere v.a, 5 aed 

tiegel. (Merl 
Abithmung, f. Lune) 
Abigen, v. a. 


Abbähen, v. a., dad Schmwe- 
felmannden. (Bergb.) 
Abbafen, v. a,, die Deich: 
linie. (Hybr.) 

Abbafen, v. a., das Fabre 
waſſer. 

Abbamfen, v. a. die Haute, 
(Gerb.) 

Abbaue, m. pl. (Grubb.) 

Abbauen, v. a., Aufgeben 
eines Bergbaues. 

Abbiumung, f. (Web.) 


Male. — Ubbäumung. 


Franzoͤſiſch. 
alöne, pointe, f. 
fouène, fichure, f. 
anguillière, f. 
pierre d'anguille, f. 
chausse, f,, chaluf, m. 
voile d'étai d’artimon, f. 
côté de la chair, m. 


‘écharner. 


abaque, tailloir, m. 


changer, varier. 

émender, corriger. 

changement, m., modifica- 
tion, f. 

faces secondaires, f. 


formes secondaires, f. 
démarrer, 
dégrossir. 
déchouer un vaisseau. 


ôter avec de la cendre. 
ébrancher. 


faire rougir au feu lacoupelle, 


rougissement de coupelle, 

enlever avec de l'eau forte, — 
par le moyen d’un corrosif, 

passer la mèche par les flam- 
mes. 

tracer, marquer. 


baliser, marquer par des ba- 
lises, 

rebattre ou épousseter (les 
peaux). 

ateliers d’arrachement, m. pl, 

abandonner une mine. 


déroulement, m, 


Engliſch. 
awl, pricker. 
eel-spear, harpoon. 
cel-trunk, eel-pond. 
eelstone, 
net for catching eels. 
mizen staysail, 
flesh-side of a skin. 
toscrape*the fleshy particles, 

to flesh. 
abacus. 


to alter, to vary, 
to mend, to correct, 
alteration, variety. 


subordination faces, secon- 
dary faces. 

secondary forms, 

to unmoor, 

to rough-work. 

to get a ship afloat, — off 
from the ground, 

to rub with ashes. 

to chop or cut off the bran- 
ches. 

to redden the copple in the 
fire. 


m. | glowing. 


to remove by caustics. 

to foment duly. 

to mark a line with small 
posts. 

to mark by beacons. 

to beat (skins). 


goafs. 
to give up a mine. 


taking from the loom. 
1 


Abbauſtrecken. — Abbrechen. 





Deutſch. 
Abbauſtrecken, f. pl. 
(Grubb.) 


Franzöſiſch. 
tailles, f. 


Abbeizen, v. a., die Blech: | décaper, pl. 


tafeln. 

Abbeizen, ©. a., zu vergol: 
dendes Metall. 

Abbeizen, Abbrennen, Gelb: 
brennen, n. 

Abbilden, v. a. 


Abbildung, f. 


Abbimfen, v. a., glatt fchlei: 
fen mit Bimsftein, 

Abbinden, v. a., losbinden. 

Abbinden, v. a., ein Faß. 

Abbinden, v. a., ein Zimmer: 
werf. : 

Abbindung, f. (Bôttbr. 

Abblafen, v. a. (Gier. 

Abblajen, v. a., Kanonen rei: 
nigen. 

Abbleichen, v. a., die Lein: 
wand. 

Abbohren, v. a. 


Abbohren, n. (Grubb.) 
Abbobrer, m. (Bergb.) 
Abboſſeln, v. a., abboſſen in 
Wachs. (Bildh.) 
Abbofjiren, v. a., in Wachs. 


Abbrand, m. (Metall.) 
Abbraffen, v. n. (Mar.) 


Abbraffen, n. (Mar.) 
Abbrauen n. (Bierbr.) 
Abbraunen, v. n. (Färber.) 
Abbrechen, v. a. 


Abbrechen, v. a. die Ballen 
(Buchdr.) 
Abbrechen, v. 
Spitze. 
Abbrechen, v. 

eiſen einem Pferd. 
Abbrechen, v. a., ein altes 
Schiff. 
Abbrechen, v. a,, bie Gieß— 
zapfen. (Gießr.) 
Abbrechen, v. a., eine Schiff: 
brüde. 


a, eine 


derocher. 
decapage, derochage, m. 


représenter, figurer, des- 
siner, peindre, former, 
mouler. 

portrait, m., figure, image, 
représentation, f. 

frotter avec la pierre ponce. 


délier, détacher. 
relier un tonneau, 
assembler une charpente. 


reliage, m. 
souffler, ôter en soufflant. 
souffler les canons. 


blanchir, 


achever de percer; faire les 
trous nécessaires. 

sondage, forage, m. 

tarière, F. 

modeler, 


travailler la cire en bosse 
ou relief. 
déchet, m. 


brasser à porter, décharger 

les voiles. 
déchargement, m. 
brassage, m. 


‘lâcher la couleur brune, 


rompre, casser, détacher en 
rompant. 
démonter les balles. 


épointer, 


a., die Huf: |deferrer un cheval. 


démolir un vaisseau. 
rompre. 


replier, enlever un pont de 
bateaux, 


Englifch. 
thirlings, boards. 


to dip, to pickle. 
to dip, to pickle. 
pickling, dipping. 


to represent, to portray, to 
copy, to figure, to deli- 
neate, to form. 

portrait, image, representa- 
tion, figure, copy. 

to rub with pumice, to pu- 
micate. 

to unbind, to untie, to loose. 

to hoop. 

to join the timber-work of 
a building. 

hooping. 

to blow off, to blow away. 

to blow the pieces off. 


to bleach, to bleach duly, 
— sufficiently. 

to bore quite through; to 
bore the necessary holes, 

boring the earth. 

terrier. 

to emboss in wax. 


to emboss in wax. 


diminution (of silver or quick- 
silver.) 
to brace full, to fill the sails. 


full bracing. 

brewing. 4 * 

to lose the brown colour, 
to break, to break off, 


to knock off the balls. 


- 


o break off a point. 


o unshoe a horse, 


— 


to break up. 
to break, to break off. 


to take away a bridge. 


Hbbrechung. — Abdampfungsmafchine. 3 





Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 
Abbrechung, F. démolition, f. demolition, demolishment. 
Abbrebung, f., eines Mauer⸗ démaçonnage, m. pulling down. 


merfs. (Maurer.) 
Abbreiten, v. a,, die Bleche. | aplatir, aplanir, étendre. ite stretch plate, to plate. 
Abbreitung, f. aplanissement, m. stretching. 
Abbrennen, Abbeizen, Gelb-| décapage, derochage, m. pickling, dipping. 

brennen der Metalle, n. 


Abbrennen, v. a. ôter ou faire passer par le to take away by fire or a 
moyen du feu ou d'un! corrosive. 
caustique. 

Abbrennung, J. (Phyſ.) brülement, ın,, consomption, | deflagration, burning. 
J. | 

Abbrennung, f. (Chm.) déflagration, f. | deflagration. 

Abbrud, m. rupture, f., endroit où une [rupture, breaking, ruins, 


chose a été rompue, m.;| rubbish; pulling down, 
démolition, f. 


Abbruch, m., am Metall. | rompure, f. shiver. 
Abbruch, m., Abgebrochenes | minerai détaché. ore broken off. 
Gr. (Bergb.) 
Abbrüben, v. a, échauder, laver avec de l'eau | to scald, to parboil, to seeth. 
chaude. 
Abbürften, v. a. brosser, vergeter. to brush off, to brush. 
ABC-Bud, n. alphabet, m., ab&eedaire, m. |abecedary, primer, horn- 
book, spelling-book. 
Abconterfeien, v. a. | tirer un portrait, peindre. |to portray. | 
Abdach, Traufdach,n.(Banw.) | larmier, m. {descent of a gutter. 
Abdaden, v. a., ein Bau-| donner la pente à un toit, to make sloping, to build 
werf, einen Grund. batir en pente, taluter. slopingly. 
Abdachen, ». a., eine Mauer. | chaperonner (une murail- to cope (a wall), 
le). 
Abdachung, f. té F. talus, glacis, m. | slopeness, talus, glacis. 








Abvahung. Bôfbung einer) plongée d'un parapet, f. scarp, slope, talus of a breast- 
Bruftwehr, f. | work, 


Ubdadung, f. (Bortif.) | escarpement, m, slope, talus. 

Abdahungsgrundlinie, f. | base du talus, f. base of the talus. 
(Bortif.) 

UAbvadungsverhiltnif, n. | rapport de la base du talus | proportion of the base of 
(Bortif.) à sa hauteur. the talus to its height, 

Abdahungsmwinfel, m. angle du talus, m. angle of the talus. 
(Bortif.) 

Abdämmen, v. a. (Waijerb.) | arrêter ou détourner par une | to dam, to keep off by a dam. 

digue, 
Abbammen, v. a., einen Teich. environner, entourer, to dam up, to confine or 
| shut in, 

Abdimmung, f. Abbämmen. | détournement. damming up. 

Abdimmung, f. Wehr. bätardeau, m. dam, were. 

Abdampfen, v.n. (Ghm.) |s'évaporer, s'exhaler. to evaporate, to exhale. 

Abdampfen, v. a, faire évaporer. to evaporate. 

Abvampfung, f. (Chm.) évaporation, exhalation, f. |evaporation, exhalation, 


Abdampfungsgefäß,n.(Chm.) bassin de dessiecation ou |evaporating vessel: 
d'évaporation, m. 

ASdampfungsfejjel, m. chaudière évaporatoire, f. | evaporating-kettle. 

Abdamypfungsmajdine, f. appareil, évaporatoire, m, | evaporator, 


«1% 





Deutfé. 


Abbampfungéofen, m. (Thon | fo 
Arb. 


Abdanfen, v. a., ein Schiff. 
Abbarrprocef, m. (Bierbr.) 
Abbederleber, Fallleder, n. 
(Gerb.) 
Abbielen, v. a. (Holz. Arb.) 
Abdocken, v.a.,d. Seidefpulen. 
Abdörrofen, ſ. Frifchheerd, 
Abdsrrung, f. Abdörren. 
Abdraht, m., von Zinn. 
Abdrechſeln, v. a. 


Aborehen, v. a., losdrehen. 
Abdrehen, n., der Geſchütze. 
Abdrehmafdine, f. (Gießr.) 
Abdrehnagel, m. (Gif. Arb.) 


Abdrehſtahl, m. ( Wey.) 
Abdruck, m. (Buchdr.) 


Abdruck, m. am Feuergewehr.. 

Abdrucken, v. a. 

Abdrucken, v. n. fic wieder 
abbruden, 

Abdrüden, v, a. 

Abbrüdftange, f., an einem 
Gewehr. 

Abdiinften, v. a. 


Abdiinftung, f. 
Abdiinftungshaus, n. (Sal.) 


Abendort, m. (Bergb.) 
Abendſchicht, f. (Bergw.) 
Abendſtoß, m. (Bergb.) 
Abendtonne, f. (Bergb.) 


Abenduhr, f. 
Abfadmen, v. a. (Mar.) * 
Abfabrtéflagge, f. (Mar.) 


Franzoſiſch. 


étuve f. 

désarmer un vaisseau. 
séchage, m. 

cuir de bêtes mortes, m. 


planchéier. 
décorder, 


dessèchement, m. 
raclure d'étain, f. 
ôter en tournant, arrondir, 


détordre, détacher en tour- 
nant. 

tournage de la surface exté- 
rieure des bouches à feu. 

tour à tourner les touril- 
lons, m. 

rodoir à vis, m., fraise à ro- 
der, f., le calibre simple 
d'acier, m. 

ciseau de tourneur, f. 

impression,copie, épreuve du 
tirage, f., exemplaire, m. 

détente, f. 

imprimer, tirer, copier. 

maculer. 


séparer à force de presser. 
détente d’une arme à feu, f. 


faire évaporer. 


évaporation, f. 

graduation, chambre gra- 
duée, f. 

galerie pratiquée dans la 
direction de l'occident, f. 

tâche du soir, f. 


côté occidental d'un puits, m. 

tonne d'extraction, placée 
vers le côté occidental du 
puits, f. 

cadran occidental, m. 

mesurer pur brasses. 

bannière de partance, f. 


Abfall, m., bie Hemmung im | échappement, m. 


Uhrwerfe, 


Abfall, m., auf einem Zim⸗ döcombres (vidanges d'un 


merwerft. (Schiffb.) 


atelier de construction ou 
d'un carénage). f. pl. 


Abdampfungsofen. — Abfall. 
Engliſch. 


urneau d'évaporation, m.,| slip kiln. 


to lay up a vessel. 
kiln-drying. 
skin of dead beasts, morkins. 


to board, to floor. 
to unwind. 


drying, making dry, roasting, 

tin shavings, pewter's chips. 

to turn off, to make round, 
to round off. 

to twist off, to separate by 
turning. 

turning of the exterior sur- 
face of a gun. 

lathe for turning the trunni- 
ons. 

cutter. 


turner’s chisel, 
impression, print, copy. 


trigger. 

to print, to imprint. 

to maculate (of fresh let- 
terpress). 

to separate by pressing. 

trigger of fire-arms. 


to make evaporate, to expel 
in vapours. 

evaporation, 

drying-house. 


lode having a western di- 
rection. 

working hours commencing 
in the evening. 

western side of a mine, 

miner’s tub placed at the 
western side, 


western sun-dial. 

to fathom. 

flag hoisted at parting, flag 
of departure. 

scapement. 


chips (and useless pieces of 
timber on a shipwright’s 
wharf), 





Deutid. 

Abfälle, m. pl., des Gehalts 
der Erze. (Bergb.) . 
Abfallen, n. d.Waffers(Hybr.) 

Abfallershre, f. (Hydr.) 


Abialzen, v. a. (Gerb.) 
Abfalzen, v. a. (Holy. Arb.) 
Abfangen, v. a. (Bergb.) 


Abfärben, w. a., fertig fär: 
ben. 

Abfürben, v. n., die Farbe 
lafjen. | 

Abfaffen, v. a. (Holz. Arb.) 


Abfaffen, v. a., ein Stüd 
Gifen. (Giittenw.) 

Abfeilen, v. a. 

Abfeilicht, n. Frilfpäne. 

Ubfeitrafpel, f. (Wtz.) 

Abfeuern, v. a. u. n. fchießen. 

Abfeuern, v.n., in Schmelzh. 

Ubfieren, v. a., Tau los: 
lafjen. 

Abfinnen, v. a, (Bled. Urb.) 

Abfinnen, v. a. (Schloffer.) 


Abfigen, v. a., eine Mauer. 
(Maurer.) 

Abflauen, v. a., die Erze. 

Abflaufaß, n. 


Abflauberd, m. 
Abfleiſchmeſſer, n. (Gerb.) 


Abflögen, v. a., das Holz. 


Abflufifchleufe, f. (Waflerb.) 
Abfluf, m. 
Abformen, v. a. 


Abformleiften, m. (Schuhm.) 

Abführarbeit, Abführung, f. 
(Drabts.) 

Abfübreifen, nm. (Drabtz.) 

Abführer, m. (Goldz.) 

Abführtifch, m. 

Abgang, m., von Papier. 

Abgang, m., ded Gewichts, 
der Schwere. 

Abgänge, m. pl. 


Abgebroden, adj. fig. 


Abfälle — Abgebrochen, 


Framofiié. 
appauvrissement du minerai, 
m. 
chute, f., abaissement, m. 
descente, f., conduit de des- 
cente, m, 
écharner. 
faire des rainures, 
étançonner. 


donner la dernière teinture. 


se déteindre, lacher la cou- 
leur. 
écarner, écorner, rogner. 


rabaître, replier. 


limer, enlever avec la lime. 

limaille, rognure, f. 

räpe, grosse lime, f. 

tirer, décharger, faire feu. 

cesser le feu. 

larguer une manœuvre, filer, 
mollir une corde. 

marteler. 

amorcer. 


goupillonner, crépir, aplanir. 


laver, nettoyer la mine. 

baquet à rincer, lavoir, la- 
vage, m. 

plancher du lavoir, m. 

écharnoir, m. 


faire flotter, flotter du bois. 


écluse de fuite, f. 

découlement. 

modeler, mouler, jeter en 
moule. 

cabriolet, m. 

dégrossage, m. 


filière, f. 

dégrosseur, m. 

argue, f. 

papier de rebut, zn. 

tare, déperdition, discale f. 


rétailles, rognures, f. pl., 
dechet, m. 


rompu, Coupé, aphoristique. 


Engliſch. 
becoming of a worse quality. 


fall. 
conduit-pipe, waste-pipe. 


to shave. 
to make a fold. 
to support by beams and 


props. 
to give the last colour. 
to lose colour. 


to round off (sharp edges 
with a plane). 
to bend. 


to file off. 

file-dust, filings. 

great rasp (used in filing). 

to fire off, to discharge. 

to cease heating,- firing. 

to veer, to ease off, to ease 
away. 

to thin white iron, to plate, 

to thin the edges of iron 
by hammering. 

to smooth, to brush, 


to wash, to buddle. 
buddle, 


buddling-dish. 

shaving-tool, fleshing-knife, 
scraper. 

to float, to make float down 
a river, 

sluice, water-gate. 

flowing. off. 

to form, to model, to mould. 


last (of shoemakers). 
wire-drawing work. 


wire-drawing iron. 
wire-drawer. 
wire-drawing-table. 
waste-paper. 

tare, want, 


shreds, chips, chippings, clip- 
pings, shavings, waste, 
refuse. 

abrupt, broken. 


6 


Deutſch. 
Abgekratztes, n. 
Abgenutzt, adj. 
Abgeſchliffen, adj. 
Abgezogen, adj., juſtirt. 
Abgezogene Waſſer, n. pl. 
Abgieren, v. a. (Mar.) 
Abgießen, v. a. in eine Form. 
Abgießung, Ausgießung, f. 

(Chm.) 
Abgießer, m. 
Abgittern, v. a. 
Abglanz, m. 
Abglätten, v. a, 


Abglärtung, J. 

Abgleichen, v. a. 

Abgleichfeile, f. (Wtz.) 

Abgleichitange, f. (Ubrm.) 

Abgleihung, Gleichmach— 
ung, f. 

Abgleihung, f. (Buchdr.) 

Abgleihungswage, f. 
(Münzw.) 

Abalüben, v. a., glübend 
machen. 

Abglühung, f. 


Abgrenzen, v. a. 


Abguß, m., von Metallen. 
Abguß, m., abgegoffenes Bild. 
Abbaden, v. a. 


Abhäften, abbeftelu, v. a. 
Abhalftern, v. a. 
Abhalter, m. (Schiffb.) 
Abhaltftüge, f. (Mar.) 
Abbang, m. 


Abhängig machen, v. a. 
Abhafpeln, v. a., dad Garn. 


Abhafpeln, v. a. (Bergb.) 


Abheben, v. a. 

Ubhellen, n., einer Flüfjig: 
feit. (Chm.) 

Abhenken, abheften, v. a., ab: 
hängen. 

Abhobeln, v. a. 

Abbolz, n. 


Abholzung, f. (Forftw.) 


Abgefragtes. — Abholzung. 


Branzöfifch, 
ratissure, f. 
use, deteriore. 
poli. 
ajusté. 
eaux distillées, f. pl. 
s’alarguer. 
jeter en moule. 
décantation, f., 
ment, m. 
fondeur, m. 
séparer par une grille. 
éclat réfléchi, m. 
polir, lisser, donner le der- 
nier poli. 
poliment, m, 
égaler, rendre égal, aplanir. 
lime à égaler, f. 
levier, m. 
aplanissement, nivellement, 
m., égalisation, f. 
parangonnage, m. 
balance à égaler, f. 


épanche- 


rougir, faire rougir. 


ignition, recuite, f., rougis- 
sement, m. 

border, aborner, former la 
limite. 

jet en moule, m. 

cliché, m. 

couper, trancher, abbattre a 
coups de hache. 

dégrafer. 

déchevétrer, ôter le licou, 

cordage de retenue, m. 

écore, f. 

penchant,m., pente, descente, 
côte, déclivité, f. 

taluter. 

dévider, dérouler. 


dérouler, ôter la corde du | 


bourriquet. 
enlever, ôter. ; 
défécation, clarification, dé- 
puration, f. 
détacher, dépendre, décro- 
cher. 
raboter,dégrossir,amenuiser. 
bois mort; abatis, m,; ra- 
mille, f. 
récepage, abatage, m, 


Engliſch. 

scrapings. 

worn out, attrite. 

refined, polished. 

adjusted. 

distilled waters, compounds. 

to sheer off, to sheer away. 

to found, to cast. 

pouring off, clearing off, de- 
canting. 

moulder, former. 

to separate by bars. 

resplendence. 

to polish, to plane, to make 
smooth. 

smoothness. 

to equal, to make equal. 

equalling file. 

adjusting tool. 

levelling, adjusting, adjust- 
ment. 

paragoning. 

adjusting-seale. 


to heat thorougbly. 
glowing, purging by fire. 
to fix borders, fix the limits. 


casting, founding, paste. 

cast. 

to chop off, to cut off or 
down. 

to unhook, to untie. 

to unhalter. 

guy. 

shore, prop. 

declivity, dependence, cliff, 
slope, bent. 

to make sloping. 

to reel off, to wind off from 
a reel. 

to wind off. 


to take off, to lift off. 

making clear, purifying, 
clarifying, clearing. 

to take off, to hang off. 


to smooth, to plane off. 
chips of wood, dry sticks. 


rooting out, cutting in a fo- 


rest. 


Deutſch. 
Abhubkiſte, f. (Bergw.) 
Abhütten, v. a., eine Grube. 

(Bergb.) 


Abietin, m. (Chm.) 

Abirrung, f., ded Lichtes der 
Sterne. (Añr.) 

Abirrung, f., der Glajer. 
(Oyt.) 

Abirrungsftrapl, m. (Aftr. u. 
Opt.) 

Abirrungsweite, f. (Aftr. u. 
Opt.) 

Abbirrungswinfel, m. 
(Aftron.) 

Abfalfen, n., die Haute. 
(Gerb.) 

Abfammen, ©. a., ein Boll: 
wert. (Fortif u. Artill.) 


Abkänıpfen, v. a., den Wind, | 


(Mar.) 
Abfanten, v. a., abbobeln. 


Abfappen, v. a., ein Schiff. 
Abfappen, v. a., einen Baum. 
abfeilen, v. a. 


Abfeltern, v. a. 

Abfimmen, v. a. (Bôtihr.) 

Abfippen, v. a., abipigen. 

Abklatfchen, v. a., f. Ab⸗ 
flopfen. (Buchdr.) 

Abklatichen, clidiren, v. n. 
(Gief.) 

Abklären, v. a. 

Abklärung, f. (Chm.) 


Abklärung, J. (Zuderf.) 


Abhubkiſte. — Abknallen. 


Franzoͤſiſch. 

rable, m. 

ôter la charpente d'une galerie 
et la laisser tomber en 
ruines. 

abietine, f. 

aberration, f. 

aberration dioptrique. 

rayon d’aberration, m, 

amplitude d'aberration, f. 

angle d'aberration, m. 

recoulement, m. 

écréter. 

partager. 

écorner. 

décapeler. 

écimer, ététer un arbre. 

séparer, fendre avec un coin. 

pressurer,finir le pressurage. 

rabattre la nielle (le rebord) 
d'une fataille. 

épointer, abattre —, couper 
la pointe. 


clicher, 


décanter, clarifier. 


clarification, défécation, dé- 


cantation, f. 
clairage, m. 


Abfleiden, v. a., die Taue. | défourrer. 


(Mar.) 
Abklemmen, v. a. 


Abklopfen, v. a. 


séparer, emporter en frois- 
sant, 


Engliſch. 
rake. 
to break. 


abietine. 
aberration of a star. 


aberration. 
aberration-beam. 
amplitude of aberration. 
angle of aberration. 
scraping the lime off. 
to top. 


to share the wind with some 
other ship. 

to take off the corners and 
edges. 

to unhood, 

to top. 

to separate by means of a 
wedge. 

to press, to have done press- 
ing. 

to chop off the chime (or 
chimb) of the staves. 

to nip off. 


to take a cast. 


to clear, to decant. 
clarification, decantation. 


clarification, fining. 
‚to take off the service. 


to pinch off, to squeeze off, 


enlever —, faire tomber en |to beat off; to cleanse by 


battant; épousseter. 


beating. 


Abklopfen, v.a., einen Bogen. | tirer une épreuve avec la to strike off a proof-sheet. 


(Buchdr.) 


brosse. 


Abfneifen, v. a, den Wind. pincer le vent. 


(Mar.) 


‚to haul the wind, to ply to 


wind-ward. 


Abkneifen, Abfneipen, v. a.,| pincer, ôter en pingant avec|to pinch #fl, to nip off. 


mit einer Zange. 
Abknallen, v. n. (Chm.) 


la tenaille. 
fulminer, détoner, 


to fulminate, to detonize. 


8 Abkniftern. — Whleiter. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Eugliſch. 
Abkniſtern, n. (Salzw.) décrépitation, f. decrepitation. 
Abfnüpfen, v. a. dénouer, délier, détacher. |to unknit, to knit off, to un- 
| bind. 
Abfragen, v. a. gratter, ratisser, racler. to scratch, to scrape, to 
rake off. 
Abfreifchen, Abkröfchen, v. a. | clarifier. to cleanse, 
(Budbr.) 
Abkühlen, n. (Chm.) réfrigération. f. refrigeration. 
Abkühlfaß, n. (Chm.) réfrigératoire, carafou, m. | cooling vat, cooler, refrige- 
ratory. 
Abkühlrinne, f. canal refroidissant, m. eooling-channel. 
Abkühltrog, m. (Metllg.) | auge de rafraichissement, f. | keeling-trough. 
Abkühlung, f. refroidissement, m. cooling. 
Abkürzung, f. (Budbr.) abreviation, dimination, f. |abbreviation, abridgement. 
Abladen, v. a. decharger. to unload. 
Ablaver, m. dechargeur, m. unloader, discharger. 
Abladung. f. déchargement, m., déchar- | unloading. 
ge, f. 
Ablage, f., Holzlager im |depöt m. deposite (of wood). 
Wald. 
Ablaß, sk bed Wafers. | écoulement, m., décharge, f. | draining. 
(Hybr 
Ablaß, m. Ablaffung, f., | saignée, f. draining. 
eines Teiches. (Hydr.) 
Ablaßhahn, Ablafkrahnen, m. robinet purgeur, m. delivery-cock, 
Ablaßſchaufel, f. pelle, f. shovel. 
Ablauf, Anlauf, m., Hohl: | cymaise, f. cymatium. 
leifte. 
Ablaufen, v. n., vor bem Wind | faire vent arrière. to bring the wind off. 
(Mar. 
Ablaufen (affen, eines Schif- | langage m. launching a vessel. 
fes. n. (Mar.) 
Abläufer, m. Weberfpubl. |bobine vidée, f. spool. 


Ablaufloch, n., an der Seite | lumière d'une pompe, f.. |sidehole of the pump. 
einer Wafferpumpe. 


Ablaufrinne, f. ‚dalot, m. scuppers, scupper-holes. 
Ablaufrinne, f. (Buddr.) |gouttière, f. gutter. 
Ablaufrôbre, f. tuyau, canal de décharge, m. | waste-pipe, tunnel. 
Ablauffchleuße, f. écluse de décharge, f. delivery-sluice. 
Ablaugen, n., des Garns. | décrument, m. scouring. 
Abläuterfaß, n. (Bbg.) lavoir, m. washing trunk. 
Abläutern, v. a. clarifier, rafiner, affiner. to clear, to clarify, to filter, 
to purify. 

Abläutern, der Erze, 7. lavage du minerai, m. washing of the minerals. 
Abläutern, der Metalle, n. |affinage des métaux, m. refining of the metals. 
Abläutern, n., des Zuderd. |raffinage, m. refining. 

(Zuderf.) 
Abläuterkifte, f. (Bergw.) |trone, m washing-trunk. 


‚Abläuterungsfaß, n.(Bergro.) | tonneau de décharge, m. |washing-tub. 

Ablegen, v. a., eine Form. | rompre une forme, distribuer | to distribute the letters of 
(Budr.). la lettre. a form, 

Ablegeipahn, m. (Buddr.) | ais à distribuer la lettre, m. | distributing-rule. 

Ableiter, m., an einer Elec⸗ conducteur électrique, m. | conductor, conduit pipe. 
trifirma fine. 


Deutſch. 
Ableitung, f. 

Ableitung, f., des Waſſers 
durch Röhren. (Hydr.) 
Ableitungscanal, m. (Hydr.) 
Ableirungsgraben, m. 
Ableitungsrinne, f. 
Ableitungsihirm, m. 


Ablöſen, v. a. (Buchor.) 
Ablörben, wv. a. 
Ablutiren, n. (Chm.) 
Abmahlen, v. n. (Müllr.) 
Abmalen, v. a. (Malr.) 


Abmaaß, n. 
Ubmarfen, n. (Bergb.) 
Abmeijeln, v. a, 


Abmeÿbarteit, f. 
Abmeffen, v. a. 


Abmejjen, v., Abmeſſung. 
Abmefjer, m., Feldmeffer. 


Abmeffung, J. 


Abmefjung, f. (Hydr.) 
Abmodeln, v. a. 
Abnageln, v. a. (Mar.) 
Abnahme, /. 


Abnahme des Gypſes, f. 
(Maurer.) 
Abnahme, f. (Münzw.) 


Abnarben, n. Abnarbung, 
(Weißgerb.) 

Abnehmen , v. a., die gedruck— 
ten Bogen. 

Abnehmer, m., oder Peigneur, 
Trommel, Streichtrommel, 
(Streichwollipinnerei.) 

Abnieten, v.a. (Gif. Arb.) 

Abnügen, v. a., abnugen. 


Abnützung, f. 

Abnugung, f., einer Münze. 

Abnugung der Schiffägeräth- 
ichaften, f. 

Abpelzen, v. a. (Gerb.) 

Abpfühlen, v. a., abſtecken. 

Abpfählen, v.a., mit Palli- 
faden verfeben. 









Ubleitung. — Abpfählen. 9 
Branzöftich. Engliſch. 

conduit, canal, m. canal, channel, : 

dérivation, f. derivation. 


drain. 

drain, kennel. 

guiter, conduit-pipe. 
umbrella with a conductor 


émissaire, mm. 

saignée, f, 

épanchoir, m. 

écran avec un paraton- 


nerre, m. of lightning. 
dégager. to unlock. 
dessouder. to unsolder. 
délutage, m. disluting. 


achever de moudre. to finish grinding, 


peindre, représenter, dé-|to paint, depaint, represent, 
peindre. depict. 
mesure, f. measure. 


abornement, m. 
ôter avec le ciseau. 


boundary, border, 

to chisel off, to smooth with 
a chisel. 

commensurability, commen- 
surableness, 

to measure, to survey. 


commensurabilite, f. 


mesurer, toiser, auner, ar- 
penter. 

compassement, m. 

arpenteur, mesureur, apa- 
reilleur, mm. 

mesurage, aunage, arpen- 
tage, m. 

nivellement, m. 

‘modeler, faire le modèle, 


compassing, regulating. 
measurer, surveyor. 


measuring, surveying. 


levelling. 
to take the model, to form. 


gournabler. to nail. 

decroissement, m., diminu- | decretion, decrease, wane. 
tion, f. 

deplätrage, m. unplastering. 

altération, empirance, f., dé- | impairing. 


chet, m. 
effleurage, m. cutting off the grain. 


assembler les feuilles. to take down the sheets. 


peigneur, déchargeur, tam- | doffer. 
bour de décharge, 11, 


to unrivet. 

to use, to wear out (by use), 
to wear, 

wasting (of a thing by use). 

wearing out (of the coin). 

wear and tear of a ship. 


dériver. 
user, ruiner, 


déchet, m., détérioration, f. 
frai, mm. 
usure, f. 





to beat (a skin). 
to pale, to mark with pales. 
to empale, to palisade. 


épousseter (une peau). 
jalonner. 
paliss ader, 


2 


10 


Abpfählung. — Mbrichteftab. 





Deutid. 


Franzöſiſch. 


Abpfählung, F., Abpfählen. | jalonnement, m. 


Abpfählung, f., Pfablwert.- 
Abpfählung, f. der Neben. 
Abplattung, f. 

Abplätten, v. a., die Metalle. 
Abplägen, v. a., Hol. 


Abplägung, f. (Forftw.) 
Abprägen, v.a.(Münzw.) 


Abprallen, v. a. 
Allprallungswinfel, Abprall: 

winfel, m. (Phyſ.) 
Abpreffen, v. a. 


Abpugen, v. a., die Ballen 
(Budbr.) 

Abpugen, v.a.,b.Taue.(Mar.) 

Abpugen, v.a.,mit dem Hobel. 

Abquidung, f., Abquiden, n. 
(Ehm.) 

Abranden, v. a. 


Abrafpeln, v. a. 


Abrauden, v. a, (Chm.) 
Abrauchſchale, f. (Chm.) 
Abraudung, f. 

Abraum, m. (Beryb.) 
Abräumen,v. a. Platz machen. 
Ubreden, v. a. (Gartn.) 
Abrechte, f. (Tuchm.) 
Abredten, v. a. 


Ubreibebank, f. (Feuerww.) 

Abreibebrett, n., für Feuer: 
werfer. 

Abreiben, v. a. 


Abreiben, v. a., mit Trippel. 
Abreiben,v.a., mit Biméftein. 
Abreibung, f. 


Abreifen, v. a. (Schloff.) 
Abreifen, v. a. (Böttdr.) 
Ubreifung, f., Niederreißen. 


Abrichten, v. a.,ein 
Arbeit. 
Abridten, v. a. ein Thier. 
Abrichtehammer, m, 
(Gif. Art.) 
Abrichteftab, m. 


Stüd 


palissade, f. 

paisselage, m. 

aplatissement, m. 

laminer, aplanir, 

layer; acheter du bois sur 
pied. 

martelage, m, 

achever de frapper de la 
monnaie. 

rebondir, rejaillir. 

angle de réflexion, m. 


séparer en pressant. 
ratisser les balles. 


moucher, 
replanir. 
séparation, f. 


déborder, ôter le bord, ro- 


gner. 
ôter avec la rape. 


faire &vaporer. 

capsule, F. 

évaporation, f. 

lit, m,, couche de terre, f. 
faire place, emporter. 
räteler, ôter avec Ie râteau. 
envers, m. 

dresser l'envers. 


banc d'artifice, m. 

table à mouler les matières 
d'artifices, F. 

frotter, ôter en frottant. 


tripolir. 

poncer. 

frottement, frottage, broie- 
ment, m. 

ôter les bords aigus. 

décercler, ôter les cerceaux. 

démolition, f. 


ajuster, dresser, façonner. 


dresser. 

marteau à dresser les barres 
de fer, m., aplatissoir, m. 

enclume à façonner (les bar- 
res de fer), f. 




















Engliſch. 

paling. 
empalement. 
propping the vines. 
flattening. 
to smooth. 
to mark trees for felling; 

to buy standing wood. 
marking trees for felling. 
to finish coinuge. 


to rebound, 
angle of reflection. 


to separate by pressing, to 
squeeze off, 
to rub, to scrape the balls. 


to clip off. 
to smooth. 
purifying. 


to take away the border, to 
unborder, 

to rasp off, to smooth by 
rasping. 

to make evaporate. 

vessel for evaporation. 

evaporation. 

shelf. 

to clear, to remove. 

to clear with the rake. 

wrong side of cloth. 

to dress the wrong side of 
cloth. 

fire-work bench. 

oard to mould the mate- 
rials of fire-work. 

to rub, to rub off, to remove 
by rubbing. 

to rub with tripoli. 

to polish with pumice stone. 

rubbing, attrition. 


to take away the sharp edges. 

to unhoop. 

act of pulling down, demo- 
lition, demolishing. 

to fit, to level, to adjust. 


to train, to break. 

large dressing- or stretching- 
hammer. 

anvil to straighten iron-bars 
upon. 


Deutſch. 
Abrichtung, f., eines Stück 
Arbeits. 
Abriegeln, v. a., verriegeln. 
Abrinden, v. a., einen Baum. 
Abrinden, Abjchälen, n. 
Abröſchen, v. a., Papier. 
(Bapierf.) 


Abrollen, v. a. und v, n. 


Abroften, v. n. 

Abrüden, v. a. 

Abrüden, v. a., die Mühl: 
welle. (Müller.) 

Abrunden, n., Abrundung, f. 
(Arch.) 

Abrüſten, v. n., ein Gerüſt ab- 
brechen. 

Ubjagen, v. a. 

Abjag, m., an einer Treppe. 


Abjag, m. (Buchdr.) 

Abjag, m., am Schuh. 

Ubjagahle, f. 

Abjag, m., am Fuße eines 
Balles. 

Abjagbohrer, m. Pfriem. 

Abfagbrabt, m. 

Abjagfuchen, m. (Lobgerb.) 


Abjagmadher, Abjapfchnei: 
der, m. 

Abſatzpflock, m. 

Abſatzzweck, mm. 

Abſchabeiſen, n. 

Abſchaben, v. a. 


Abſchaben, n., der Belle. 
(Gerb.) 

Abichabiel, n. 

Abihachteln,v.a., mit Schach: 
telbalm poliren. 

Abſchaken, ein Tau, v. a., 
(Mar.) 

Abichälen, v. a. 

Abſchälſchaufel, f. 

Abihärfen, der Leitern, x. 

Abichärfen, v. a., dad Leder, 
(Buchb.) 

Abihärfen, v. a. (Tifhl, u. 


Ar. 
Abſcharfmeſſer, n. (WE) 
Abidaufeln, v. a. 
Abigäumen, v. a. (Ghm.) 


Hbrichtung. — Abfchäumen. 


Franzöoſiſch. 


Engliſch. 


ajustage, façonnnement, m. adjustment, adjusting. 


verrouiller, fermer au verrou. 
écorcer un arbre. 
décortication, f. 

sécher. 


dérouler ; rouler de haut en 
bas. 

se détacher par la rouille. 

retirer, reculer, déplacer. 

déplacer (l'essieu pour dé- 
sengrener les roues), 

délardement, m, 


ôter l'échafaud. 


couper avec la scie, scier. 

nœud d’an escalier, palier, 
repos, m, 

alinéa, 7, 

talon, m. 

aléne à talon, f, 

berme, retraite, f. 


broche de cordonnier, f. 
ligneul à talons, m. 
cuir à talons, m, 


talonnier, m. 


cheville à talons, /. 
clou à trois têtes, m. 
racloir, m. 

racler, ratisser. 


écharnure, f., Ccollage, m, 


raclure, ratissure, f. 
polir avec de la préle, préler. 


affaler un palan. 


peler, écorcer. 
ecobue, écobure f. 
crénerie, f. 

parer la peau, 


chanfreiner. 
couteau à doler, — à parer, m. 


nettoyer-, ôter avec la pelle, 
écumer, despumer. 


to bolt up. . 

to unbark, to bark, 
decortication, 

to air, 


to unroll, to unfold; to roll 
down, to roll away. 

to rust off, 

to remove, to move off. 

to remove, to move off, to 
withdraw. 

rounding off. 


to take away a scaffold. 


to saw off, 

stair-head, broad-step in a 
stair. 

paragraph, break, 

heel. 

pegging-awl. 

berme, retreat, 


heel-borer. 

thread for heels of boots, &c. 

chips of leather used for 
making heels, 

heel-maker, 


heel-peg. 

hob-nail. 

scraper, grater. 

to scrape off, to shave off, 
to plane. 

fleshing out. 


parings, shavings, 

to rub off, to polish, to smooth 
with shave-grass. 

to fleet a tackle, to shift 
a tackle. 

to peel off, to pare. 

paring-shovel. 

cutting off. 

to pare the cover of a book. 


to chamfer a cornice, 


paring-knife. 

to shovel off. 

to scum, to skim, to take 
off the scum. 
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Deutſch. 
Abſchaͤumen, v. a. (Glasm.) 
Abſchäumen, v. a. (Buchdr.) 
Abſchäumung, f. (Chm.) 
Abſcheiden, v. a. (Metall.) 
Abſcheider, m. (Chm.) 
Abſcheidung, f. (Chm.) 
Abſcheren, v. a. 
Nbicheuern, v. a., abreiben. 
Abidiefern, v. a. 


Abſchienen, v. a., ein Rad. 

Abichienen, v. a. (Bergb.) 

Abſchienen, v. a., die Schienen 
wegthun. (Gifenb.) 

Abjchiener, j. Markſcheider. 
(Bergb.) 

Abichirren, v. a., ein Pferd, 

Abichlag, m. (Schriftg.) 


Abſchlag, m., an Mühl: 
mehren. 

Nbichlagen, v. a., die Ballen. 
(Budbr.) 

Nbichlagen, v. a., die Segel. 
(Mar.) 


Abichlageifen, n. 
Abjchlagen, prägen, v. a. 
Abichlagen, v. a., das For: 
mat. (Buchdr.) 
Abichlagen, v. a., eine Preffe. 
Abſchlagewiſch, m. (Salzw.) 


Abichlagichaufel,f. (Gießr.) 

Abfchlämmen, v. a., einen 
Teich. 

Abſchlämmen, v. a., das Erz. 

Abichleifeifen, n. 

Abichleifen, v. a., den Roft. 

Abichleifen, v. a., glätten; 
abnugen. 

Abichleifen, v. a., Marmor 
und Kupferplatten. 


Abichleifer, m. 

Abſchleifſel, m. 

Abichlichten, v. a., abbobeln. 

Abichlichten, v. a., die Felle. 
(Weifigbr.) 

Abſchlichthammer, m. (Wtz.) 

Abſchließen, v. a., ein Schloß, 
eine Thür. 


Abfchlingern, v.a., die Maften. 


Abſchmelzen, v. a. 


Sranzöftfch. 
écrêmer. 
dégraisser. 
despamation, f. 
départir, séparer, diviser, 
départeur, m. 
séparation, f. 
raser, tondre, couper. 
écurer, torcher, nettoyer. 


enlever par feuilles ou par 


lames, 


ôter les bandes d'une roue. 


mesurer. 
ôter les rails. 


dételer, deharnacher. 
matrice, f. 
abattoir, m., décharge, f. 


démonter les balles. 





Abichäumen. — Abfchmelzen. 


Engliſch. 
to scum, to skim. 
to purify. 
scumming, skimming. 
to part gold and silver. 
separater, 
separating. 
to shear, to shave, to cut. 
to scour off, to wear off. 
to peel, to split. 


rime a wheel. 
measure out a mine, 
take off the rails. 


to unharness. 
matrice. 
overfall of a mill dam. 


to knock of the balls. 


désenverguer, détacher les to unbend the sails. 
voiles. | 

rabattoir, doleau, m. | plane, plane-iron. 

frapper, figurer en frappant. |to impress, to coin. 


dégager les garnitures. 


démonter. 
bouchon, m. 


écluse, pelle, f. 
débourber, dégorger. 


laver. 

rodoir simple, m. 

ôter en aiguisant, émoudre. 
polir; user en glissant. 


débrutir un marbre, regratter | 


une planche. 


polisseur, m. 
moulée, cimolithe, f. 
recaler. 

quiosser les cuirs. 


marteau à planer, m. 

détendre le ressort d'une 
serrure; fermer une porte 
à la clef. 

rompre les -mats par les 
roulis, 

fondre, séparer en fondant. 


ito unlock. 


to break down. 

wisp for cleansing the salt- 
pans. 

shovel. 

to cleanse a pond, to clear. 


to wash ore. 

grinding-iron. 

to grind off. 

to polish; to wear by grind- 
ing. 

to polish a marble-plate, to 
polish or furbish up a 
copperplate. 

grinder, furbisher. 

grindings. 

to plane. 

to cleanse hides with the 
sleeking knife. 

planishing-hammer, 

to turn the key; to lock a 
door. 


to roll away the masts. 


to melt off. 


Abfchmelzen. — Abfegeln. 13 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Abſchmelzen, v. a. (Metall.) | séparer. to part. 
Abihmelzung, f. fonte, fusion, f. fusion. 
Abſchnallen, v. a. déboucler. to unbuckle. 


Abfnappen,v. a., ein Schloß. | détendre le ressort de la ser-|to snap, to slip, 
rure, 
couper, ôter, tailler. - to cut, to cut off. 


marque à couper, f. cutting-line. 


Abſchneiden, v. a. 

Abichneidwintel, m., Ab: 
ſchneidlinie, f. (Budbr.) 

Abſchneidemaſchine, f. 

Abichneidemafchine, f. für die 
Mebenzapfen der Gemölb: 
räder. 

Abichneidicheere, f. 

Ubfhnitt, m., eines Buches, 
(Bubbr.) 

Abſchnitt, m. (Gewbf.) 

Abſchnitt, m. en 

Abſchnitt, m. (Münzm.) 

Abſchnitt, m. (Fortif.) 

Abſchnittswinkel, m. 
(Mathem.) 

Abſchnitzen, v. a. 

Abjchnigel, n. pl., vom ge: 
mwalzten Silber. (Münzw.) 

Abſchnüren, v. a., das Zim: 
merbolz. 

Abichrägen, v. a. (Schreiner.) 

Abſchrauben, v. a. 


machine à couper, f, | eutting-machine, 
voussoir, voussoirier, m. | voussoir. 


decoupoir, m. cutting-shears. 
section, f. section. 


tranche, f. chip. 

segment, m. segment. 

exergue, f. exergue. 

levée, f. intrenchment, retirade. 
angle de section, m. segment-angle, 


couper, découper, sculpter. |to cut, to carve. 
cisaille de billon. sizel, 


cingler, tringler. to lay out by the line. 


débillarder. to slope. 
desserrer, dévisser, démon-|to unscrew, to screw off. 
ter, défaire. 
filer un peu. to pay out a little, to ease 
off a little. 
ébauchoir, ciseau à repar-| great chisel used by sta- 


Abſchricken, v. a., rin Tau. 
(Mar.) 
Abſchrote, f., Schrotmeiffel,m. 





tons, m. tuaries. 
Abihroten, v. a., ein Faß. descendre un tonneau à la to let (to sink) down a fat. 
cave. 
Abichroten, v.a., neue Miing. | ébarber. [to take off the rough edge 
of a coin. 
Abichroten, v. a. (3immerm.)| couper, scier. to saw off with a large double 
saw. 
Abſchroten, v. a. (Nadler.) rogner. to clip. 
Abidroten, v.a.(Schmiede u. | couper. to hew. 
Schloſſer.) 
Abſchrotmeiſſel, m. (Eiſ. Arb.) ciseau à chaud, m. chisel. 
Abihürfen, v. a. ratisser, racler. to scrape. 
Abſchützen, v. a., einen Teich. | saigner. to drain a pond. 
Abfhügen,v. a., das Waffer. | vantiller, to stop by a floodgate. 
Abſchweben, v.a., abjpühlen. | laver. to wash. 
dr. 
Abſchwefeln, v. a. dépouiller du soufre, des- |to desulphurate, to clear 
soufrer. from sulphur. 
Abiegeln, v. a., einen Maſt. rompre un mat. to carry away the mast, to 
(Mar. spring a mast. 


Abiegeln, v. n., abfahren, | partir, mettre à la voile. |to get under sail. 
(Mar.) 
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Deutit. 
Ubfeifen, v. a. (Seide, 
Garn.) 
Ubfeigern, v.a., eine Grube. 
(Grubb.) 
Abjeigern, v. a. (Metil.) 


Ubjeiben, v. a., filtriren. 

Ubjeibung, f. 

Ubjeite, f., eines Dashes. 

Ubfengen, v. a. 

Abfenfen, v. a. (Bergw.) 

Abſetzen, v. n., ein Fahrzeug 
vom Ufer abſtoßen (Mar.) 

Abfegen, v. a. (Buchdr.) 

Abiegen, v. a.u.s.n., Muſter 
audjegen, Mufter aus: 
nehmen. 

Abſetzſage, f. (Wes.) 

Abſetztiſch, m. (Tuchſcherer.) 

Abſocken, v. a. (Salinen.) 

Abſohlen, v. a. (Bergb.) 

Abfonderung, f- 

Abionderung, f., der Gefteine. 
(Bergb.) 

Abfonderung, J., Fugelför: 
mige. 

Ubfonderung, f., fäulenför: 
mige. 

Ubjonderung, f., priématifhe 
oder flänglige. 

Abjonderung, f., jchalige. 

Abjonderungdgefape, m, pl. 
(nat) , 

Abivahnen, v. a. (Holz. Arb.) 

Abipalten, v. a. 


Nbipinnen, v. a, 
Abiplittern, v. a. und v. n. 


Abfpigen, v. a. 


Abſpreizen, v. a. (Grubb.) 

Abiprungswinfel, m. 
(Math.) 

Abipulen, v. a, 

Abjpuler, m., Abfpulerin, f. 

Abipühlen, v.a., das Dee. 
(Mar.) 

Abſtämmen, v, a., Holz, |. 
Abftemmen. 

Abftämmen, v. a,, einen 
Baum, 

Nbitämpeln, v. a. 


AUbfeifen, — Abftämpelu, 
Franzönid. 


décruser, décruer. 
creuser perpendiculairement. 
achever la liquation. 


filtrer, couler. 

filtration, f. 

pan d'un tait, m. 

ôter en flambant, flamber, 
creuser. 

déborder. 


composer; achever. 
mettre en carte; mise en 
carte, f. 


scie à arraser, f. 

table à tondre, f. 

| distiller, égoutter. 

user. 

disjonction, séparation, f. 

fichures, f. pl., division des 
roches, f. 

division globulaire, f. 


division en colonnes, f. 
division prismatique, f. 


division en plaques, f. 
vaisseaux sécrétoires, m. pl. 


détacher par bardeaux. 
fendre, détacher en fendant. 


filer, achever la quenouille. 

(se) séparer (détacher) par 
éclats. 

émousser, épointer ; rendre 
pointu. 

étrésillonner. 

angle de réflexion, m. 


| dévider. 


devideur, m., dévideuse, f. 
laver le pont. 


| abattre (un arbre), 


marquer, timbrer. 





Abftämpeln, v. a. (Buchdr.) estamper. 


Engliſch. 
to scour. 


to deepen a mine perpen- 
dicularly, to sink a shaft. 

to finish the liquation or 
liquefaction. 

to decant, to filter, to strain, 

filtration, straining. 

pane of a roof. 

to singe, to sear. 

te sink a shaft. 

to put off, 


to finish composing. 
to design; designing. 


tenon-saw. 
sheafing-table. 

to trickle down. 

to wear out. 
disjunction, separation. 
jointed scructure. 


globulous joints. 
columnar joints. 
prismatical joints. 


flag-joints. 
secretory vessels. 


to take off shavings. 

to separate by splitting, to 
aplit. 

to spin off. 

to splint, to splinter. 


to take off the point, to nip 
to point, to spike. 

to prop. 

angle of reflection, 


to unspool. 


winder, she-winder, 
to wash the deck, 


to fell (a tree). 


to stamp. 
to flourish. 


Ubftampfen. — Abſtrebekraft. 15 


Deutfeh. Franzöſiſch. Engliſch. 
Abſtampfen, v. a. ôter, séparer, emporter avec |to take away, to separate 
un pilon; user en pilant;| by stamping; to wear out 
i, broyer, piler suffisamment. | by stamping; to bray, to 
beat. 
Abitand, m., der Sonne von | distance de l'équinoxe an distance of the sun from 
der Erde. (Nftr.) méridien ou au soleil, f.| the earth. 
RS m., vom Scheitel. | distance au zénith, f. zenith distance. 
Alte. 
Abftand, m., der gerinafte, der | périgée, apogée, m. 
weitefte eines Blaneten von 
der Erde. (Aſtr.) 
Abftand,m.,des Mittelpunftes | exeentricité, f. 
einer elliptijchen Planeten: 
bahn vom Brennpunfte. 
(Geometr.) | 
Abſtandsmeſfer, . (Math.) |apomécomètre, m. 
Abſtandswinkel. (Mecht.) | angle d’élongation, m. 
Abſtänder, m. (Forſtw.) arbre séché sur pied, m. 
Abſtändig, adj. (Forftw.) | mort, sec. 
Abſtapeln, vw. a. détasser. 
Abſtecheiſen, n. (Zinng.) ebarboir, m. 





perigee, apogee. 


eccentricity. 


apomecometre. 

angle of elongation. 

dead tree. 

dead, 

to take down from a stack. 
scraper. 


Abſtecheiſen, Abftechmeifer, n. | écoupe, f., louchet, m. spade, 
(Gifeng.) 
Abftehen, v. a. Waffer, einen | détourner l'eau; saigner un to turn the water; to drain a 
Teich, einen Canal. étang ; percer un canal. pond; to sink a ditch, 
Abftehen, n. (Hodofenpro- | coulée, f. running off, tapping. 
cef). 


Abftechgrube, f., oder Abſtech⸗ moule, m. 


pit for the metal which is 
heerd. (Metallg.) 


let out of the dam of the 
furnace. 

breast-plough 

iron pole for surveying. 

line for squaring and laying 
out. 


Abſtechpflug, m. (Feldb.) |degazonnoire. 
Ubfteeijen, n. (Feldm.) fer pour aligner, m. 
Abſteckleine, Abftekichnnr, f.|cordeau d’alignement, m. 


Abitedsmeifer, n. (Mebger.) | couteau à égorger, m. butchering-knife, 
Abſteckpfahl, m. piquet, m,, fiche, f., ja-|pole, stake. 
lon, m. 

Ubfteifen, v. a. (Bergw. u. | arebouter. to prop. 

Bergh.) . 
Abfleigung, f. (Bortif.) descente da fossé, f. descent. 
Ubfteinen, v. a. (Felom.) aborner, asseoir les bornes | to mark out with landmarks ; 

d'un champ; épierrer. to pick the stones. 

Abftellen, v. a. (Bierbr.) | mettre le moat, to season the beer. 
Abftemmen, v. a, leant) ôter avec le fermoir. to chisel off. 
Abftempeln, v. a. f. Abftäm: | 

yeln. | 
Abſtich, m. (Giefr.) coulée de fonte, f. running off, tapping. 
Abſtoßen, abrunden, abfan- délarder, v. a. to cut the sharp edges. 

ten, ©. a. 
Ubjtofeifen, n. ébarboir, m. tool or iron to take off the 

rough edges. | 

Abſtoßmeſſer, n. (Gerb.) |couteau à effleurer, m. currier's shaving-knife. 
Abftraction, J. abstraction, f. abstraction. 
Abftrebetraft, f. (Phof.) | force centrifuge, f. centrifugal force. 





Deutid. 
Abftreichen, v. a., das Fell. 
(Gerb.) 
Adftreichen, v. a. (Metall.) 
Abftreiblineal, n. (Giebr.) 
Abftreidhmeffer, n., einer Wal» 
zen-Abdruckmaſchine. 
Abſtreichriemen, m. 
Abſtrich, m. (Metllg.) 
Abſtrich, m., ſchwarze Glätte 
(Bleigiepr.) 
Abftrichblei, n. 
Abftroffen, v. a. (Bergb.) 


Abftufen, v.a., ein Bergwerf. 
Abftumpfen, v. a. 
Abftugen, v. a. (Tuchſcherer.) 


Abftügen, v. a., ein Schiff 
auf bem Werft. 
Abfud, m. (Chm.) 
Abſüßen, v. a. (Chm.) 
Abſüßung, f. (Ehm.) 
Abtafeln, v. a., ein Schiff. 
Abtakeln, v. a., die Maften, 
(Mar.) 
Abtafelung, f. (Mar.) 
Ubteufen, v. a., einen Schacht. 
Abtheilen, v. a. (Buchdr.) 
Abtreiben, v. n. (Mar.) 


Abtreiben, v. a., ein Gehölz. 


Ubtreiben, v. a., Gold und 
Silber. 

Abtreiber, m. (Metall.) 

Abtreibung, f. (Chm.) 


Abtreppen, v. a., eine Mauer. 
Abtreten, v. a., Thon, Haute. 


Ubtreten, v. a. (Buchbr.) 
Abtrieb, m., des Holzes. 
Abtrift, m. — 
Abtritt, m. (Bergb.) 


Abtrittsröhre, f. 
Abtropfbanf, f. 

Abtropfen, n. 
Ubtropfpfanne, jf. Papierm. 
Abtropftrog, m. (Lidters.) 
Abvieren, v. a, quadriren. 


Hbftreichen. — Abvieren. 


Fran zöſiſch. 
racler. 


enlever, ôter. 
règle à raser, f. 
racloir, m. 


cuir à rasoir, m, 
second déchet, m, 
écume de plomb, /. 


plomb d'écumage, m. 

exploiter en strosses , — par 
gradins. 

tailler en degrés un puits 
de mine. 

émousser. 


ébertauder, 


accorer un vaisseau sur le 
chantier. 

décoction, f. 

édulcorer, dulcifier. 

édulcoration, dulcification, f. 

dégréer un vaisseau. 

désagréer, dégréer, désap- 
pareiller, dégarnir. 

dégréement, m. 

creuser un puits. 

diviser. 

dériver. 


abattre —, dégrader un bois. 
coupeller l'or, — l'argent. 


affineur, m. 

coupellement, repoussement, 
m, . 

magonner en degrés. 


pétrir- , corroyer l'argile, 
fouler les cuirs. 

corroyer. 

coupe de bois, f., abatis, m, 

dérive, f. 

repos, m. 


chausse, /. 
dressoir, m, 
degouttement, m, 
égouttoir, m, 
égouttoir, m. 
équarrir, carrer. 


Guglifd. 
to scrape a skin. 


to skim, to scum. 
strickle, strike. 
raspatory. 


razor-strop. 
second outcast of ore. 
litharge, 


skimmed lead. 
to dig or work by gradation. 


to cut by degrees. 


to blunt, to take off the edge 
or point. 

to give the first sheering 
to the cloth. 

to prop a ship on the stocks. 


decoction, extract. 

to sweeten, to wash, to clarify. 
sweetening, edulcoration. 
to unrig a ship. 

to strip the masts. 


unrigging. 

to sink a shaft, 

to divide. 

to make leeway, to drive 
to leeward. 

to cut down—, to waste a 
forest. 

to refine or clear gold, sil- 
ver &c. 

refiner, 

refining, refinement. 


to build a wall in the form 
of stairs. 

to knead or mould clay, to 
work hides, 

to tread on the skin. 

cutting, felled wood. 

leeway. 

stepping place, step, landing 
place, shambles. 

shaft. 

drainer, kitchen-bench. 

dropping. 

dropping board. 

dropping board. 

to square, to form in squares. 


Mbvieren. — Whiwinde. 17 


Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 
Abvieren, v. a. (Mar.) ſ. 
Abfieren. 
Abviſtren, v. a. (Arch.) bornoyer. to look over with one eye. 
Abwage, f. (Feldm.) différente hauteur de deux | mutual difference of a depth 
endroits, f. and a height, the distance 

from the fulcrum to the 
pressure, 

Ubwagen, v. a., nivelliren. | niveler une plaine. to level. 

Abwäyung, f. nivélement, m. levelling, surveying. 

Abwägungsfunft f. artdeniveler, nivelement, m. art of levelling, surveying, 


Abwalfen,v.a.Tuh.(Tuchm.)|bien fouler, donner le fou-|to give the last fulling. 
lage convenable, — le der- 
nier foulage. 


Abwalgen, v. a. unir, aplanir. to roll. 
Abwärmen, ©. a. (Metall.) sécher le fourneau en le | to heat the furnace, 
chauffant, 
Abwärmen, v. a. (Glasm.) cesser le feu. to diminish slowly the heat 
of a furnace. 
Abwärmeofen, m. (ies. four à sécher, m. drying-kiln. 
Schmlz.) 
Abwärts, adv. (Mar.) vers le large, vers la mer. | offward. 
Abwaſchfaß, rn. (Wledhfabr.) |lavoir, bassin, m. washing-tub, basin, laver 
Abwaſchung, f. (Chm.) lotion, f. ablution. 
Abwajjern, v. a. (Zimmerm.) | délarder obliquement pour! to slope in order to cause 
l'ecoulement de l'eau. the water to run off, 
Ahweben, v. a. achever de tisser. to finish weaving. 
Abwehen, v. n. (Mar.) cesser, s'apaiser. to cease blowing. 
Ubweichen, v. a., die Haute. | bien tremper. to souk the skins. 
(Gerb.) 
Abweichen, v. n. (Aftr} décliner. to decline. 


Ubweichung , f., der Magnet: | variation de l'aiguille aiman- | declining of the needle. 
nadel. tee, f. 


Abweichung, f. (Phyſik.) déflexion, m. deflection. 
Abweichungskreis, m. cercle de déclinaison, m. | circle of declination, 
(Aftron.) 


Abmeihungstafel,f.(Aftron.) |table de déclinaison, /. table of declinations. 
Abweidungéfinder, m., Ab: | déclinateur, déclinatoire, m. | declinator, declinatory. 
mweihungszeiger, m. 


rar di n.  |déclinatoire, m. declinator, declinatory. 

Mar. 

— m., Ab: compas de déclinaison, cercle | compass for declining. 
weihungscompaß, m. de déclinaison, m. 

Abweichung, f., der Flügel. | déclinaison ou variation des | variation or flyingaft of the 
(Mar.) girouettes, f. vanes. 

Abwerg, Werrig, n. étoupe, f. tow. 


Ubwerfen, v. a., die Schlacken. retirer les scories avec le to throw off the slags, 
(Metall.) fourgon. 


Abwerfofen, m. (Hüttenw.) | fourneau d'affinage, m. refining furnace. 
Abmwerfofanne, f. (Hüttenw.) | poële d'affinage, f. refining pan. 
Ubwerfpfanne, f. (Blechfabr.) chaudière à lisser, f.  _ |list-pot. 
Abwiegen, v. a. peser. to weigh. 


Abmwimpeln, v. a., den Maſt. baisser la flamme da mat. | to lower the pendant. 
(Mar.) | 
Abwinde, f. (Spinnerei.) | tournette, f. reel, 


18 Abwinden. — Abzugsbügel. 





Deutſch. Franzöoͤſiſch. Engliſch. 


Abwinden, v. a., ein Anker- dérouler un cable, dévider, to wind off, te reel off, to 
tau. détortiller, faire descendre ! unwind, to untwist. 
par une poulie, ‘ 
Abwirken, v. rn. (Galjw.) |cesser de bouillir, to finish the boiling. 
Ubwollen, v. a. (Gerb.) plumer, enlever. to stripe a hide of its wool. 
Abzahnen, v. a. (Schr.) bretteler. |to scratch with the toothing 
| plane. 
Abzapfen, v. a., ein Fah. | tirer, vider, soutirer. to draw liquors from, to 
draw off, 
Ubsapfung, f. action de tirer, — de sou- | drawing, bottling, tapping. 


tirer, — de vider, f. 
Ubziehbogen, m. (Buchdr.) |papier de décharge, m. tympan-sheet, 


Abziehen, v. a., einen Bogen, | tirer, imprimer. to take off a proof, to work 
(Buchdr.) off a sheet. 

Abzieben, v. a., ein Fell. drayer. to scrape the fleshside com- 
(Kürichn.) | pletely, to pare a hide. 

Abzieben, v. a., Bie Arbeit. unir, polir avec la lame. |to smooth the work with 
(Tiſchl.) the spoke-shave. 

Abziehen, v. a., die Farbe. |tirer (la couleur d'une étoffe |to boil the colour out of 
( Farber.) en Ja faisant bouillir). a dyed stuff. 

Abzieben, v. a., das Leder. | poncer. to rub the leather with pu- 
(Schuhm.) mice-stone. 

Abziehen, v. a., jchärfen. repasser (un rasoir). \to set (a razor). 

Abzieben, v. a. (Chm.) distiller. to distill. 

Abziehen, v. a., ein Gewicht. | justifier, ajuster, Clalonner. | to size, to adjust a weight. 

Abziehblaſe, F., (Chm.) |cornue, f., alambie, m. alembic, 

Abziehbürfte, f., (Buchdr.) | brosse, f. letter brush. 

Abziebeiien, n. (Gerb.) lame, F. scraper. 

Abziehfeile, f. (Drabts.) ‘lime plate, lime douce, f. |smoothing file. 

Abziehflaſche, f. (Chm.) | cucurbite, % eucurbit, 

Abziebpflug, m. (Sandwichit.)| charrue à saigner, f. draining-plough. 

Abziehriemen, Streibrie: | cuir à rasoir, mn. razor strap. 
men, m. 

Nbziehitein, m. pierre à aiguiser, f. hone. 


Abziehzeug, n. (Deftillirf.) | appareil distillatoire, ne, va-| utensils used in distillery. 
' ses pour la distillation, 


m, pl. 
Abzirkeln, v. a. compasser, mesurer avec le|to measure with the com- 
| compas. passes, 
Abzirkelung, f. compassement, m, measuring with compasses, 
Abzucht, f., Abzüge, an. pl. | Event, m. aspiraux, m. pl. | vent. 
Metall.) 
Abzug, m. (Buchdr.) | Impression, F À impression. 


Abzug, m. (Metall.) 


peau à la surface du metal |slag, scum. 
en fusion, f. 


Abzug, Flintendrüder, m. | détente, f. trigger. 

Abzugfaß, 2. (Wachsz.) | vase pour l'écoulement de la copper-bottomed vessel to 
| cire fondue, m draw the melted wax from 
| the boiler. 

Abzugbechel, m.  ébauchoir, am, long rufïer. 

Abzugsblech, n., ant Gewehr. | Platine de détente, f. trigger-plate. 

Ubzugshogen, m. (Buchdr.)| épreuve, f. proof-sheet. 

Abzugs- oder Kandbügel, m. | sousgarde, f. | trigger-guard. 





(Waffenf.) | 


Whsugsflagge. — Uchfenriegel. 








Deutich. 
Abzugsflagge, f. (Mar.) 


Franzöſiſch. 
pavillon de partance, m. 


Abzugsgraben, m. fossé d'écoulement, a. 


Abzugsrinne, f. dalot, m. 

Abzugsrohr, n. (Baut.) égout, Me 

Abzugsröhre, f. an einer | tuyau de décharge, m. 
Dampfmaſchine. 

Abzugs ſchlackenblei, n. plomh de scories, m. 
(Metall). | 


Abzugswalzen, f. pl, Zug: 
walzen, (Spinner.) 

Abzwicken, v. a. 

Abzwirnen, v. a. 


cylindres retireurs, m. pi. 


ôter en pincant, 
détordre du fil. 


Acacie, f., Schotendorn. acacia, m. 

Accidenzarbeit, f. (Budb.) | casuel, m., bilboquets, m. 
pl. 

Adat, m. (Mineral.) | agate, f. 

Adar, m., ägyptiſcher. jagate d'Egypte, f. 


Adateorallen, f. coraux d'agate, m. pl. 
Adatfiegel, ? cachet d’agate, m. 
Acheln, Annen, f. pl, Flach: | chenevotte, f. 
ihäbe. 
Achromatiſch, adj. (Opt.) 
Achromatiſches Teleffop, n. 
(Dpt.) 
Adromatifdes Microjeop, n. | microscope achromatique, m. 
Achromatiſches Objective | verre achromatique pour té- 


f 


achromatique, 
télescope achromatique, m. 


glas, n. | _lescope, sn. 
Adromatifhe Opernglijer, | lunettes achromatiques de 
n. pl. spectacle, f. pl, 
Adronijh, adj. (Ajtr.) achronique. 
Adie, f. essieu, m. 


Achſe, f., der Bendel - Schwin: | axe d'oscillation, m. 
gung. (Mech.) 

Adie, f., der Gtrablen: | axe de réfraction, m. 
bretung. (DOpt.) 

Achſe, f., des Schiffs, 
(Mar.) 


~ 


axe d'un vaisseau, m, 


| 
| 
| 
1 





| 
. 





Engliſch. 
flag for setting sail, ensign 
of departure. 
drain, water course. 
scooper-hole. 
gutter. 
waste- water-pipe. 


lead procured from slags of 
lead, 


: delivering-rolls. 


to pinch, to elip off, to nip, 


ito wind off thread. 


acacia tree. 
perquisites, pl. 


agate. 

Egyptian pebble. 
agate beads, 
‘agate seal. 

awn, chaff. 


achromatic. 
achromatic telescope. 


achromatic microscope. 

achromatic object glass for 
a telescope. 

achromatic opera glasses. 


achronie, achronical. 
axle, axle-tree, axis. 
axis of oscillation. 


axis of refraction. 


axle of a ship. 


Aie, Spindel, f. 
Adjelband, 7. 


Adielihnüre, f. pl. 
Adjenbledh, 7. 
Adienbruch, m. 
Achſenbüchſe, J. 


Achſeneiſen, n. 
Achſenfutter, 7. 


Udjennagel, m. 
Adfenneigung, f., 
Abienrahmen, m, 


(Aftr.) 


Udfenriegel, m. 


axe, m,, tige, J., fuseau, m. | axis, spindle, spool. 
nœud d'épaule, m., épau-|shoulder- knot, epaulette, 
lette, f. | shoulder-band, 
aiguillettes, 7. pl. J 
plaque de frottement, happe,f. ‘clout of the axle-tree. 
rupture d'essieu, f. | breaking of an axle-tree, 
boite pour les roues, boite | axle-tree box, wheel-bush, 
d'essieu, f. axle-box, 
équignon, m. clout, 
corps d'essieu (en bois pour | axle-tree bed. 
l'essieu en fer), m. 
escarondelle, esse, f. 
obliquité de l'écliptique, f, 
chassis d'essieu, m. 





axle-pin, linch-pin. 

obliquity of the ecliptic. 

separate - frame of the axle- 
tree. 


entretoise de couche, f. cross-timber. 


3° 


20 


Deutid. 
Achienring, m. 
Achſenſcheibe, f. 
Uchjenfdiene, f. 
Achſenſchenkel, m. 
Achſenſchemel, m. 
Achſenſchmiere, f. 
Achſenſchmierbüchſe, f. 
Achſenſchraube, f. 
Achſenſtoß, m. 
Achsſtrich, m. — 
Achspunkt, m. (Aſtron. 


Acht, num. 

Achteck, n. 

Achteckig, adj. 

Achtel, n. 

Achtelkreis, Oktant, m. 
(Aftron.) 

Uchtfiulig, adj. (Urdit.) 


Achtſchildig, adj. (Herald.) 


Ahtjeitig, adj. . 
Achtſtündner, m. (Bergb.) 


Achtelfreis, m. (Aftr.) 
Adhtzehn, num. 
Achtzehntelformat, n. 
Achtzig, num. 

Ader, m., Feld; Map. 
Aderegge, f. 

Nedergalle, f. 

Adergeräth, Adergeihirr, n. 
Aderhaubechel, f. (Botan.) 
Uderholz, n. 

Ackerleine, f. 


‚Adermaß, n. 


Adermeffer, n. (Lanbiv.) 
Adern, v. a., die Erde. 
Aderpferd, n. 
Aderwage, f. (Lanbiv.) 


Aderwalze, S. 
Aderwinde, f. 


Actionair, m. 
Adamsholz, 2. 
Aderholz, n. 
Aderlapbecen, 2. 
Uderlafeijen, n. 
Aderlaßſchnäpper, m. 


Achfenring. — Aderlaßſchnäpper. 


Franzöflfch, Englisch. 
anneau de bout d'essieu, m. | axle-hoop, iron-ring. 


rondelle, f. washer, 

bande d'essieu de fer, f. | splint of the axle-tree. 
fusée, fusée d'essieu, f. | spindle. 

sellette, f. e ' axle-bench. 


graisse pour les essieux, f. axle-grease. 





boite à graisse, f. grease-box. 
écrou d’essieu, m. axle nut, 
happe, /. axle-washer. 
axe droit, m. axis. 
point de l'horizon, m. one of the extremities of the 
| axis, 
huit, eight. 
octogone, m. octagon. 
octogone, octangular. 
huitieme, m. eight-part, 
octant, m, octant. 


octastyle, qui a huit colon- | octostyle, of eight pillars. 
nes de front. 

écartelé en huit quartiers. | having eight quarterings in 
the coat of arms. 

octogone, m. octagonal, 


mineur d'un poste de huit one that works for eight 


heures, m. hours, 
octant, m. vetant, 
dix-huit. eighteen. 
en dix-huit. eigtheen. 
quatre-vingt, octante. eighty, fourscore. 
champ, m.; acre, f. field; acre. 
herse, f. harrow, 


fondrière, f. bog, quagmire, slough. 

outils de labourage, m. pl. | farming utensils, 

arrète-bœuf, m.,bougrane, f. | rest-harrow. 

bois de buissons, m. under-wood, undergrowth. 

longe, rêne, /. line to guide the horses with 

| at the plough. 

measure by which a field is 
measured, measuring. 

band-plough. 


mesure de champs, f. 


charrue à bras, /. 
labourer la terre. to plough, to till. 
cheval de labour, m. plough horse, tiller. 
instrument pour mesurer la | level for measuring the depth 
profondeur des sillons.m,| of the furrows. 
rouleau, cylindre des champs, | land-roll, roller. 
m, 


liset des champs, m. corn-bind, bind-weed, 


rope-weed, 
actionnaire, m. shareholdér, stockholder, 
bois d'Adam, m. Adams-wood. 


fil da bois, m. 

palette, f. 

lancette, f., bistouri, m. 
flamme, flammette, /. 


plankway of the grain. 

porringer, blooding-bason. 
lancet, blooding-instrument, 
fleam, blooding-instrument. 


Aderlaßzeug. — Aetzdruck. 





Deutſch. 
Aderlaßzeug, n. 
Aderpreſſe, J. 
Adern im Holz, f. pl. 
Adhaͤſton, f. 
Adjuſtirwerk, n., Durchlaß, 

m., Zainzug, m. 

Adlerbolz, n. 
Adlerflein, m. 
Mdlernitriol, m. 


Adlerzange, f. (Metall.) 
Admiralitätsflagge,f. (Mar.) 


Adreßbuch, n. 
Abrianopelroth, 7, 


Abvisboot, n. (Mar.) 

Mepfelbaumbol;, n. 

Aepfelkernöl, n. 

dequator, m. 

Aequinoctium, n., Nacht: 
gleiche. 

Aörometer, m. 

Aerometrie, f., Luftmeſſung. 

Réronaut, m. Luftichiffer. 

Aöronautifch, adj., zur Luft: 
f@uffabrt gehörend. 

Aöroftat, m. Luftball. 

Aéroftarif, f. Luftſchifffahr— 
funft. 

Aeſcherfaß, n. 

Aeſcherſtange, f. (Gerb.) 

Aether, m. 

Aetheriſche Dele, n. pl.. 

Aetheröl, ätherſchwefelſau— 
xté, n. 

Aetherſäure, Lampenjäure, f. 
Ghm. 

Aetherfdwefelfiure, Schwe— 
felweinfäure, f. (Ghm.) 

Aetherylchlorür, n. (Chm.) 

Aetheryliodür, n. (Ghm.) 

Aetheryloxyd, n., falpetrig- 
faures (Ghm.) 

Actheryloryd, n., effigfaured 
(Gbm.) 

Aetherylſulfür, n. Hydrotion⸗ 
äther (Chm.) 

Aetzbeizen, f. pl. 

Aetzen, v. a, 

Aegen, n. 


Aegorud, m. 


Branzöftich. 
etui de lancettes, m. 
tourniquet, m. 
veines dans le bois, f. pl. 
adherence, f. 
banc à tirer, dragon, m. 


bois d'aigle, m. 

pierre d’aigle, f. 

vitriol avec la marque d'aigle, 
m. 

grosse tenaille pour enlever 
les tourteaux, f. 

pavillon amiral, m. 


livre d'adresse, m. 

rouge turc, rouge d’Andri- 
nople, m. 

barque d'avis, f. 

pommier, mm. 

acide malique, mm. 

équateur, m. 

équinoxe, m. 


aéromètre, pèse-liqueur, m. 
aérométrie. f. 

aéronaute, aérostatier, m. 
aérostatique. 


aérostate, m. 

art aérostatique, m,, aéro- 
station, f. 

barquin, plain, m. 

bouloir, 2. 

ether, mi, 

huiles volatiles, f. 

huile de vin, f. 


acide lampique, — éthérique, 
m, 
acide sulfovineux, m. 


éther hydrochlorique, m. 
éther hydriodique, m. 
ether nitrique, m. 


éther acétique, m, 
éther hydrosulfurique, m. 


rongeants, m. pl. 

graver à l'eau forte. 

corrosion ; action de graver 
à l'eau forte, f. 

procédé d'enlevage, m. * 
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Œnglifd. 
blooding-case, 
tourniquet. 


| streaks in the wood, 


adhesion, 
dies, pl. 


satin-wood, 
eagle-stone, 
eagle-vitriol. 


great pincers, pl. 


flag of the admiral, admiral 
ensign, admiral flag. 

directory. 

Adrianople red, Turkey-red. 


advice boat. 

apple wood. 

malic acid. 

equator, equinoctial. 
equinox. 


aërometer. 
aërometry. 
aéronaut. 

aëronautic. 


air-balloon. 
aërostatics. 


tanner's tub or pit. 
pole, tanner's tool. 
ether. 

volatile oils. 

oil of wine, 

lampic acid. 
sulphovinous acid, 
hydrochloric ether, 
hydriodic ether. 
nitrie ether. 

acetic ether. 
hydrosulfuric ether. 
chemical discharges. 
to etch, 


corrosion; etching. 


chemical discharge works, 
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Deutſch. 
Aetzgrund, m. 


Aetzkali, n. (Chm.) 

Aetzkalilauge, Seifenſieder— 
lauge, F. 

Aetzkraft, f. 

Aetzkunſt, /. 

Aetzlauge, f. 

Aetznadel, F. 

Aetznatronlauge, f. (Chm.) 

Aetzvulver, n. 


Aetzſtein, m., Höllenftein. 

Aetzwaſſer, n. 

Affenbezoar, m. 

Affenſtein, m. 

Affiniren, n., ded Silbers. 

Affinirwaſſer, n. 

Affinität, f. (Chm.) 

Afteralabafter, m. 

Aftererz, n. 

Aftergefalle, n. (Bergb.) 

Afterholz, n. 

AUfterhorn, n. 

Afterfegel, m. (Mathm.) 

Afterkette, f., Hemmkette. 

Afterkiel, m. (Schiffb.) 

Afterkryſtalle, m. pl, oder 
parafttiiche Kryſtalle. 

Afterkugel, f. (Marhm.) 

Nfterleder, n. 

Afterjchlade,f.(Metilg.) 


Afterjilber, n. 

Afterftud, n., hinterer Sat: 
telbogen. (Sattler.) 

Afterwalze, f. (Geom.) 

Afterwind, m. (Mar.) 

Aaraffe, f. 

Agter, adv. (Mar.) 

Able, f. 

Ahle, f., für Buchdruder. 

Ablenheft, n. 

Ablenmacher, m., Ahlen: 
fchmied. 

Ahm, Abming, f. (Schiffb.) 

Abornbaum, m. 


Abornbolz, n. 
Ahornzuder, m. 
Aichen, v. a. 

Nichen, Aichmaß, n. 
Aicher, Aichmeifter, m. 
Ajuſtiren, v. a. 





Aekgrund. — Wjuftiren. 

Franzöͤſiſch. 

couche de vernis pour graver 
à l'eau forte, f. 

potasse à la chaux, f. 

lessive caustique, f. 


causticité, f. 

art de graver à l’eau forte, m. 

lessive caustique, f. 

aiguille de graveur, f. 

lessive caustique de soude, f. 

poudre cautérétique, poudre 
corrosive, f. 

pierre caustique, f. 

eau forte, f. 

hezoar de singe, m. 

pierre de singe, /. 

affinage, m. 

eau d'affineur, f. 

affinité, f. 

albastrite, m. 

reste du minéral écrasé, m. 

reservoir, m. 

bois mort, chablis, m. 

cornichon, m.,fausse corne, f. 

conoide, m. 

reculement, m. 

fausse-quille, f. 


épigénies, f. pl. 


spheroide, m. 

retailles de cuir, f. pl. 

crasse passée deux fois par 
l'essai, f. 

argent faux, m. 

arcon de derriere, m. 


eylindroide, m. 

vent de derriere, m. 
agrafe, f. 

sur l'arrière. 

alène, f. 

pointe, f. 

manche d'alène, m. 
alénier, m. 


marque du tirant d'eau, f. 
érable, platane, m. 


bois d'érable, m. 

sucre d'érable, m. 

jauger. 

jaugeage, étalonnement, m. 
jaugeur, m. 

ajuster. 





Engliſch. 
varnished ground of a cop- 
perplate for etching. 
caustic potash, dry potassa. 
caustic lie. 


causticity. 

etching. 

etching lie. 
etching-needle, 
etching-lie of soda, 
caustic powder. 


lapis infernalis. 

aqua fortis. 
monkey-bezoar. 

stone of the apes. 
affinage, refining. 
common aqua fortis, 
affinity. 

alabastrites, 

remains of milled ore. 
rump. 

dead-wood. 

little horn, cornicle, 
eonoid, 

trigger. 

false-keel. 
pseudomorphous cristals. 


spheroid. 
chips of leather. 
twice refined slag. 


false silver. 
hind saddle-bow. 


eylindroid. 

wind from abaft. 

catch, clasp. 

aft, abaft. 

awl. 

bodkin. 

handle, helve of an awl. 
awl-maker, 


draught. 

maple, plane-tree, wild- 
ash. 

maple-wood. 

sugar of maple. 

to gage, to gauge, to size. 

gaging, gauging, standard. 

gager, gauger. 

to adjust, 


Deutich. 
Afaju, Gummi, mm. 
Ufajubols, n. 

Afajuöl, n. 

Akazie, f., ſ. Acacie. 
Atuſtik, f. (Phyſ.) 
Alabaſter, m. 

Alabaſter, m., unächter. 
Alabaſterbruch, m. 
Alabaſterdrüſe, f. 
Alabaſterfiguren, f. pl. 
Aabaftergups, m. (Dtiner.) 


Aabaftertafeln, f. pl. 

Maun, m, 

Alaun, m., römifcher. 

Alaun, m., der natürliche 
oder gediegene. 

Alaun, m., dev gebrannte. 

Alaun, m., der künſtliche. 


Alaun, m., cryftallijirter. 
Nlaunartig, alaunhaltig, ad). 


Aaunammoniaf j. Ammo— 
niafalaun. 

Alaunbeize, f. 

Aaunbereiter, m. 

Alaunbereitung, f. 

Aaunbergwerf, n., — Grübe, 
f. oder - Bruch, m. 

Aaunblumen, f. pl. (Miner.) 

Alaunbruch, m. Alaungrube, 
f. (Bergb.) 

Aaunbrühe, f. (Weifigerb.) 

Alaunen, v. a, 

Uaunen, v. a., das Papier. 

Alaunerde, f. 

Aaunerz, n, 

Alaunfap, n. (Bergb.) 


Aaunfels, m. 

Maungar, adj. (Gerb.) 
Aaungeift, m. 

Alaungerber, m. (Leberber.) | 


AMaunbaltig, adj. (Chm.) 
Alaunholz, n. (Miner.) 
Alaunhütte, F. 

Alaunkeſſel, m. 

Alaunkies, m. (Miner.) 


Aaunlauge, f. 
Aaunleder, n. (Xederber.) 
Alaunmehl, n. 


— — 


Akaju. — Alaunmehl. 





Franzöſiſch. 
gomme d'acajou, f. 
acajou, m. 
huile d'acajou, f. 


acoustique, f. 

albatre, m. 

faux albatre, m. 

carrière d'albâtre, f. 

druse d'albâtre, /. 

figures d'albâtre, f. pl. 

albâtre gypseux, m.; ala- 
bastrite, m. 

tables d'albâtre, f. pl. 

alun, m. 

alun de Rome, m. 

alun naturel, alun fossile, m., 
alumine sulfatée alcaline.f. 

alun brûlé, alun calciné, me. 

alun fabriqué, alun artificiel, 
m, 

alun crystallisé, m, 

alumineux. 


mordant d'alun, m. 
alunier, m. 

préparation de l'alun, f. 
mine—, carrière d’alun, f. 


fleurs d’alun, f, pl. 

mine —, minière —, carri¢re 
d'alun, f. 

bain d’alun, m. 

aluner. 

aluner. 

terre alumineuse, /. 

minerai d'alun, m. 

cuve à cristalliser l'alun, 


roche alumineuse, /. 

passé en alun. 

esprit d'alun, m, 

corroyeur qui passe le cuirs 
en alun, m. 

alumineux. 

houille alumineuse, f. 

aluniere, f. 

chaudron d'alun, m. 

pyrites sulfurées communes, 
J. pl. 

lessive d’alun, f. 

cuir passé en alun, m. 

fleurs d’alun, f. pl. 


Gnalifch, 
caju gum. 
caju, cashew. 
cashew-oil. 


acoustics, phonics, pl. 
alabaster. 

alabastrites. 
alabaster-quarry. 
crystallisation of alabaster, 
alabaster-figures. 
alabastrite, 


alabaster-tables. 
alum, allum, allom, 
Rome-alum. 

rock alum. 


burnt alum. 
artificial alum, English alum, 


erystallized alum. 
aluminous, containing alum, 
alumish, alumy. 


aluminous mordants, pi. 
alum-maker, 
manufacturing of alum. 
alum-pit. 


flowers of alum. 
alum quarry, alum pit. 


aluminous water. 

to prepare with alum. 
to steep in alum water. 
alum-earth. 

alum-ore, alum-stone, 
cooler, 


alum-rock. 

dressed with alum. 

alum-spirit. 

tanner, who dresses the skin 
with alum and tallow. 

containing alum, aluminous. 

aluminous pit-coal, 

alum-house, alum-work. 

alum-boiler. 

aluminous pyrites. 


aluminous lie. 
alum leather, white leather. 
slam, 
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Deutſch. 


Franzoͤſiſch. 


Alaunminer, oder Alaunmut: | minerai d'alun, m. 


ter, F. (Miner.) 
Alaunquelle, f. 
Alaunſchiefer, m. 
Alaunſieden, n. 
Alaunſieder, m. 
Alaunſtein, m. 
Alaunwerk, n. (Bergb.) 
Alaunzuder, m. 
Alcalimeter, m. (Chm.) 
Nlcalifiren, v. a. 
Aldymie, f. 
Alchymiſt, m. 
Alcoholmefjer, m. (Chm.) 
Alfrescomalerei, f. 
Ulgarotpulver, n., baftiches 
Spiesglanzorvd (Ghm.) 
Algebra, f. 
Algebraiiche Grope, f. 
Algebraifde Gleichung, f. 
Algebraift, m. 
Alizarin, n. (Chm.) 
Alfaheft, n. (Ghm.) 
Alkali, n., flüchtiges. 
Alfali, n. mineralijches. 
Alkalimeffer, m. 
Alkaliſch, adj. 
Alfaloid, n. (Chm.) 
Alkohol, m. (Chm.) 
Alkoholifirung, F. 
Alkov, m. (Arch.) 
Allanit, m. (Miner.) 
Ullantoisfaure, Amniosſäure 
f. (Ghm.) 
Allarmvorrichtungen an Thür 
ren, Fenftern, f. pl. 
Allerheiligenholz, x. 
Almanad, m., Kalender. 
Almei, m. (Met.) 


Almofenbüchie, f. 
Aloeholz, n. 
Alpenbirke, f. 
Alpentiefer, f. 


Alphabet, n (Buchdr.) 
Alphabetſchlöſſer, n. 


Altan, f., Balkon. (Ard.) 
Altar, m. 
Altarblatt, n. 


Altargeſchirre, n. pl. 


source alumineuse, /. 
ardoise alumineuse, f. 
préparation d’alun, f. 
alunier, mm. 

pierre alumineuse, f. 
aluniere, f. 

alun sucré, m. 
alcalimètre, m. 
alcaliser. 

alchimie, f. 
alchimiste, m, 
alcoolometre, m. 
fresque, f. 

poudre d'Algarot, f. 


algèbre, f. 

quantité algébrique, f, 

équation algébrique, f. 

algébriste, m. 

alizarine, f. 

alcaëst, m. 

alcali volatil, m. 

alcali mineral, m. 

alcalimetre, m. 

alcalin. 

alcaloide, m. 

alcool, m. 

alcoolisation, f. 

alcove, f. 

allanite, f. 

acide amniotique, — allan- 
toique, m. 

reveil pour les maisons, m. 


bois de campèche, m, 

almanac, calendrier, m. 

fleurs de calamine ou de 
cadmie, f. pl., tutie, f. 

boite des pauvres, f. 

bois d'aloès, calambour, m. 

bouleau nain, m. 

pin des alpes,'m, 


alphabet, abc, m. 

cadenas alphabétiqaes, m. 
pl. 

balcon, m. 

autel, m. 

retable, m. 


vases, vaisseaux d'église, 
m. pl. 


Alaunminer. — Altargeichirre, 


Engliſch. 
alum-ore, 


alum-well. 
alum-slate, 
alum-boiling. 
alum-boiler, 
alum-stone. 

alum work. 
alum-sugar. 
alkalimeter. 

to alkalize, to alkalizate. 
alchymy. 
alchymist. 
alcoholometer. 
fresco-painting. 
Algarotti's powder. 


algebra. 

algebraic quantity. 
algebraic equation. 
algebraist. 
alizarine. 

alkahest. 

volatile alkali. 
mineral alkali. 
alkalimeter. 
alkalious, alkaline. 
alkaloid, 

alcohol. 
alcoholization. 
alcove. 

allanite. 

allantoic acid, 


house alarum for doors or 
windows. 

Brazil-wood. 

almanac. 

white tutty, 


alms-box, alms-chest. 

aloes-wood. 

dwarf-birch-tree. 

mountain -pinetree, moun- 
‘tain-pine. 

alphabet, 

letter-keyed locks. 


balcony. 

altar, communion-table. 

back-piece of an altar, al- 
tar-table, 

sacred vessels, 


Ultarhimmel. — Ameifenfaft. 





Deutſch. 
Altarhimmel, m, 
Altarkelche, m. pl. 
Altarkerzen, f. pl. 
Altarleuchter, m. 
Altarichirm, m. 
Ultartud, n. 
Alterthumsforſcher, m 
Alrflote, f 

Altgeige, f. 

Althein, n. (Ghm.) 
Altimeter, m. (Geom.) 


Altimetrie, 7. (Geom. u. Aftr.) 


Altmeifter, m. 

Altung, f. alter Mann, (Brgb.) 
Aluminit, m. (Miner.) 
Aluminoryd, n. (Chm.) 
Alumium, n. Aluminium, n. 
Amalgam, n., natürliches. 
Amalgamation, f. (Chm.) 
Amalgamiren, v. a. 


Amanitin, n. (Ehm.) 

Amarant, m. 

Amarantbolz, x. 

Amarin, n. (Chm.) 

Amber, Ambra, m. 

Amberbolz, n. 

Amberinefauer, adj., oder 
Amberinejaures Salz, n. 
(CH m.) 

Amberinefäure, 7. (Chm.) 

Amberfalz, n. 

Anbos, m. 

Ambos, m. geichmiedeter. 

Amboë mit einem Fonifden 
Horm, m. 

Ambos zum Anfchrauben, m. 

Ambosbabn, f. 

Ambosfuß, m. (Schmiede.) 

Ambosfutter, n. 


Amboshorn, n. 

Ambosklotz, n. 

Ambosplatte, F. 

Ambosſtock, m., |. Ambos: 
flog. 

Ambosſchmied, m. 

Ameifenaetber, m. (Chm.) 

Ameifengeift, m. (Chm.) 

Ameijend{, n. (Chm.) 


Ameifenfaft, m. (Chm.) 


Branzöfiich. 

dais, m. 
calices d'autel, m. pl. 
cierges pour le culte, m. pl. 
chandelier d'église, m. 
devant d'autel, m. 
nappe d'autel f. 
antiquaire, m. 
flûte à haute-contre, f. 
basse de violon, f, 
altheine, f. 
altimetre, pantométre, holo- 

mètre, m. 
altimétrie, pantométrie, hyp- 

sométrie, f. 
maitre - juré, m. 
vieux ouvrage, m. 
aluminite, m. 
alumine, f. 
alumium, m. 
mercure argental, 2. 
amalgamation, f. 
amalgamer. 


amanitine, f. 
amarante, f. 

bois d'amarante, m. 
amarine, f. 

ambre, ambre gris, m. 
bois ambré, m. 
ambréate, m. 


acide ambréique, m. 

sel d'ambre gris, m. 

enclume, f. 

enclume forgée, f. 

enclumeau, m. 

bigorneau, m. 

table de l'enclume, f. 

pied de l'enclume, mn, 

chabotte (chavotte) d'en- 
clume, f. 

bigorne, f. 

billot, m, 

plaque d’enclume, f. 


forgeron d’enclumes, m. 

ether formique, m. 

esprit de vin formique, #1. 

huile formique, huile de four- 
mis, f. 

suc de fourmis, m. 
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Engliſch. 
canopy of an altar. 
chalices,- communion-cups. 
altar-candles. 

chandelier in a church. 
altar-screen. 

altar-cloth. 

antiquary, antiquarian. 
german counter-tenor flute. 
base-viol. 

altheine. 

altimeter. 


altimetry. 


head-master, elder, senior. 

old man, 

aluminite. 

alumina. 

:alumium. 

native amalgam, 

| amalgamation, amalgama. 

| to amalgamate, to amal- 
game, 

amanitine. 

amaranth. 

amaranth-wood, 

amarine, 

ambergris, liquid amber. 

amber-tree wood. 

ambreate. 





ambreic acid. 
ambergris-salt. 

anvil, stithy. 

forged or wrought anvil. 
bick-iron. 


table bick iron. 
face of the anvil. 
anvil foot. 
anvil’s-bed. 





beak. 
block, anvil-stock. 
plate of an anvil, 


anvil-smith. 
formique ether. 
formic spirit. 
formic oil, ant oil. 


ant juice. 
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Deutsch. 
Ameijenfauer,adj., oder Amei: 
fenfaured Satz, n. (Ghm.) 
Ameifenfäure, S. (Chm.) 
Amethuft, m. 
Amiant, m. Steinflachs. 
Amiantinit, m. (Miner.) 
Amiantoid, n. (Miner.) 
Amidin, x. (Chm.) 
Ammenlampe, f. zum warns 
halten von Getränfen. 
Ammeral, m. Wafjereimer 
(Mar.) 
Ammochoſie, f. 
Ammolin, n. (Chm.) 
Ammoliihe Salze, n. pl. 
(Gom.) 
Ammoniaf, x. (Chm.) 
anderthalb Eohlenjaus 
red. 
bernfteinfaures. 
cifenblaues. 


N 


eſſigſaures. 
goldſaures. 
hydrochlorſaures, jalze 
ſaures: Salmiak. 
hydrothionſaures. 


W 


Ammoniak, kohlenſaures, 
neutrales. 
molybbänfaures. 
Ammoniaf, neutrales. 
platinfaures: Knalls 
platina, f. 
phosphoriaures. 
falpeterfaures. 
fauerkleefaure®. 
ſchwefelſaures. 
ſchwefligſaures. 
wolframſaures. 


* 


4, 


N 


NON YN NW NW 


N 


zweifach Foblenfaures. 


Ammoniafalaun, a, (Miner.) 
Ammoniafalaun, m.: jchwe: 
felfaure Thonerde, f. 
Anmoniafflüfjigfeit, f. 
Ammoniafgummi, m. (Chm.) 
Ammoniathaltig, adj. 
Ammoniatfal;, n. (Miner.) 
Ammoniaffeife, f. (Chm.) 
Ammoniakfilberoryd, n. 
(Ehm.) 


Ammonium, n. (Chm.) 


— — — — — — ——— ee 


Franzöſiſch. 
formiate, m. 


acide formique, m. 
améthyste, f. 


Ameifenfauer, — Wmmoniunt. 


Engliſch. 
formiate. 


formique acid. 
amethyst. 


amiante, asbeste flexible, m. | amianthus, asbestus, 


amiantinite, m, 
amianthoide, mm. 
amyloline, amidine, /. 
lampe de nuit, f. 


grand seilleau, vn. 


insolation, f. 
ammoline, f. 
sels ammoliques, m. pl, 


ammoniaque, f. 

sesqui-carbonate d'ammonia- 
que, m. 

succinate d’ammoniaque, m. 

ferrocyanate d'ammoniaque, 
m. 

acétate de potasse, m. 

orate d’ammoniaque, m. 

bydrochlorate, muriate d'am- 
moniaque, m. 

hydrosulfate d'ammoniaque, 
m. 

carbonate d’ammoniaque, m. 


molybdate d'ammoniaque, m. 
carbonate d'ammoniaque, m, 
platine fulminante, f. 


phosphate d'ammoniaque, m. 
nitrate d’ammoniaque, m. 
oxalate d'ammoniaque, rn. 
sulfate d’ammoniaque, m. 
sulfite d'ammoniaque, m. 


amiantinite, 
actinite. 
amyloline. 
nursery-lamp. 


large bucket. 


ammochosy. 
ammoline, 
ammolie salts. 


ammoniac, ammonia. 

sesqui-carbonate of ammo- 
nia. 

‚suceinate of ammonia. 

| ferrocyanate of ammonia. 


acetate of potassa. 

aurate of ammonia. 

hydrochlorate, muriate of 
ammonia. 

hydrosulphurate of ammo- 
nia. 

carbonate of ammonia, 


molybdate of ammonia. 
carbonate of ammonia. 
fulminating platine. 


phosphate of ammonia. 
nitrate of ammonia. 
oxalate of ammonia. 
sulfate of ammonia. 
sulfite of ammonia. 


tungsténate d’ammoniaque, | tungstenate of ammonia. 


mn. 


bicarbonate d'ammoniaque, | bicarbonate of ammonia, 


N. 
alun ammoniacal, m. 


ammoniac alum. 


sulfate d'alumine et d'am-| sulfate of alumine and am- 


moniaque, m, 
ammoniaque liquide, f. 
gomme ammoniaque, f. 
ammoniacal. 
sel ammoniacal, m. 
savon ammoniacal, m. 


monia. 
liquid ammonia. 
gum ammoniac. 
ammoniacal, 
sal ammoniac, 
ammoniac soap. 


oxyde d'argent ammoniacal, | ammoniacal oxyde of silver. 


mn, 
ammonium, m. 


ammonia, 


a, 


Ampel, — Anfangsbohrer. 





Deutich. | 


Ampel, f. (Lamye.) 
Ampbitbeater, n. 
Ampbitbeatralifch, adj. 
Amputationd-Inftrumente, | 
n. pl. 
Amputationsmeffer,n.(Ghrg.) 
Amputationsjäge, f. (Chrg.) 
Amtsſiegel, n. | 
Amulet, n. . | 
Analogie, f. | 
Analvfe, f. chemische. 
Analpfiren, v. a. 
Ananfern, v. a. (Mar.) 
Ananfern, v.a., einen Balfen. 
NAnarfadienbaum, m. 
Anbau, m. an einem Ge: 
bäude. 
Anbau, m., ded Bobens. 
Anbau, eriter. 
Anbiegen, v. a. 
Anbindeblod, m. (Mar.) 


Anbinden, v. a. (Buchd.) 
Anblafen, n. 

Anbobren, v. a. 
Anbobren, ein Faß. 
Anbobren, einen Harzbaum. 
Anbobren, n. der Harzbäume. 


Anbolgen, v. a., mit Bolzen 
befeftigen. 

Anbreden, v. a., einen Gang. 
(Beram.) 

Anbrennen, v. a. u. n. 

Anbrudb, m. 


Anbrüben, v. a. 


Andampfen, v. n. 


Framöfifch. 

lampe, f. 
amphitheätre, m. 
amphitheätrique. 
instruments d'amputation, m. 

pl. 
couteau d'amputation, m. 
scie d'amputation, /. 
sceau, m. 


amulette, phylactére, m. 
analogie, f. 

‘analyse, f. 

‚analyser. «- 


ancreg, amarrer. 

cramponner. 

anarcadier, m. 

piece ajoutee ou attenante 
à un bâtiment, f. 

culture, f. 

defrichement, m. 

plier, 

aurai, m. 


lier, attacher. 

action de souffler, f. 
forer, trouer. 

forer, percer. 
percer. 

terebration, f. 
cheviller. 


entrer en galerie. 


brüler. 

entamure, J. 

infuser dans de l'eau bouil- 
lante. 

s'attacher en forme de va- 
peurs. 


Andrechſeln, v. a. (Dreber.} | façonner, former. 


Andrehen, v. a. 


Andreolith, m. (Miner.) 
Andruden, v. a. (Budbr.) 
Andrüden, v. a. 


Aneinanderfügung, f. 
Uneinanderhängend, ac. 
Anemograph, m. (Mech.) 
Anemometer, m. (Phyſ.) 
Anemoicop, n. 





Anfaden, v. a., mit Blas: 
balgen. 

Anfangébobrer, m. | 
(Bergb.) 


ajouter en tordant, -— en 
tournant. 

andreolithe, f. 

ajouter ä, annexer. 

presser, serrer contre. 


jonction, f., assemblage, m. 
continu, suivi, 
anémographe, m. 
anémomètre, barosanème, m. 
anémoscope, m. 

souffler. 


| fleuret préparatoire, m. 


Engliſch. 
lamp. 
amphitheatre. 
amphitheatrical. 
amputation-instruments. 


amputating-knife. 
amputating saw. 
official seal. 

amulet. 

analogy. 

analysis. 

to analyse. 

to fasten by anchors. 
to fasten with cramps. 
anarcadium, 

addition of a building. 


eulture. 

improvement, cultivation. 

to bend to. 

mooring block, 
stone. 

to tie, to fasten, to bind. 

afflation, blowing. 

to bore, to pierce, 

to broach, to tap. 

to tercbrate. 

terebration. 

to bolt. 


mooring 


to begin the streak. 


to burn ; to be burnt. 
first breaking up. 
to scald, to infuse. 


to adhere to. 


to turn on. 
to screw on. 


andreolite, 

to annex, 

to press close to, to press 
against. \ 

joining. 

contiguous, 

anemographer, 

wind gage. 

anemoscope. 

to blow. 


preparatory bore. 


4? 


Deutſch. 
Anfangsbuchſtabe, m. 
(Buchdr.) 
Anfangszeile, F. 
Anfahrt, f. Einfahrt in eine 
Mine. 
Anfeilen, v. a, 


Anfeuchtegrube, f. 
Anfeuchten, v. a. 
Anfeuchtung, f. 

Anfirnijjen, v. a. 
Anflammen, v. a. 
Unflechten, v. a. 
Anfliden, v. a. 


Anflôfen, v. a. 

Anflögung, f. 

Anformen, v. a. (Hutm.) 

Anfrifhen, v. a. (Bergb.) 

Anfrifgung, f. (Chm.) 

Anfuge, f. (Golzarb.) 

Anfügung, f. (Schreiner.) 

Anfühlen,n., der Mineralien. 

Anführungszeichen, n. pl. 
(Buchdr.) 

Anfurt, f., Landungsplatz 
Schiffe. 

Angehäufe, n. (Miner.) 


Angel, f., an der Feile. 

Angel, f., an einer Thür. 

Angel, f. Weltangel. 

Angel, f., zum Fifchen, Angel: 
bafen, m. 

Angel, f., einer Machine. 

Angelaufen, adj., blau, € 
Klinge. 

Angelebnt, ad). 

Angelleine, f. 

Angeln, f. pl., der Spindel. 
(Buchdr.) 

Angelruthe, f. 

Angelſtift, m. (Eiſenarb.) 

Angelzeug, n. 

Angeſchraubt, adj. 

Angeſtampft, adj. (Erdarb.) 

Angießen, v. a. (Gießer.) 

Angleichen, v. a. 

Angleichung, f. 

Angliedern, v. a. 

Anglifirmeifer, n. 

Anglüben, v. n. 

Angolaholz, n 


Anfangsbuchftabe. — Angriff. 


Ftanzoͤſiſch. 


lettre initiale, lettre d’ap- 


parat, f. 
ligne initiale, f. 
descente (dans une mine), f. 





commencer à limer, donner 


un coup de lime. 
mouilloir, mm. 


humecter, arroser, mouiller. 


humectation, mouillure, f. 
vernir, vernisser, 


flamber. 

tresser. A 

ajouter à ...; coudre a... en 
rapiécetant, 


faire flotter. 
flottage, m. 
enformer. 
rafraichir. 
reduction, f. 


pièce ajoutée, f. 


assemblage, m. 
action sur le toucher, f. 
guillemets, onglets, m. pl. 


abord, m. 


agrégat, aglomérat, conglo- 


mérat, m. 
queue, soie, f. 
gond, m, 
pôle, m. 


hameçon, crochet de l'ha- 


meçon, 71. 
pivot, m. 
damasquine. 


adosse. 
ligne à pêcher, f. 
pitons, m. pl. 


gaule, verge de pêcheur, f. 


lirteau, m. 
appareils de pêche, mm. pl. 
vissé, 

pilonné. 

joindre par la fonte. 
assimiler, 

assimilation, f. 
enchainer, 

couteau à angliser, m. 
commencer à rougir, 
bois d'Angola, m. 


Angriff,m.,am Dedel(Bucbb.) | anse, 7. 


Engliſch. 
initial-letter. 


initial-line. 
descent (into a mine), 


to file a little, to begin to 
file. 

watering-pit. 

to moisten, to wet. 

wetting. 

to varnish, 

to sear. 

to twist to. 

to botch, to sew on, to 
patch up. 

to float to. 

floating. 

to put upon the block. 

to reduce litharge. 

reduction, 

rider, annex, enclosure. 

joining. 

touch or feel of a mineral, 

quotations, inverted commas. 


landing -place, wharf, kay, 
key. 
conglomerate, 


fang, tang, tongue, spike. 

hinge of a door. 

pole of the globe. 

hook, hook-pin, fishing-hook, 
fish-hook. 

pivot, pin, spindle, 

damasked. 


adossed, 


angling-line, 
hinges. 


angling-rod, fishing-rod. 
lintel. 
fishing tackle, 


| serewed. 


beat. 

to cast to. 

to assimilate. 
assimilation, 

to joint. 

docking engine. 
to begin to glow, 
bar-wood. 
thumb-piece, 





Anguſi. — Secanfer. 





Deutich. 
Anguß, m. (Gieß.) 


Anhacken, v. a. 


Franzoſiſch. 


29 
Engliſch. 


pièce jointe à une autre par | piece adjoined to another by 


la fonte, f. 


picoter, becqueter. 


Anhafen , v. a.mit bem Booté- | gaffer. 


hafen (Mar.) 
Anbafung, f. 
Unbalten, v. n. (Buchdr.) 
Unbalten, v. a. und n. 
Anbalter, m. 
Anhaltfeil, n. (Mar.) 
Anhimmern, v. a. (Eijenarb.) 


Anhängen, v. a. (Bergb.) 

Anhänger, m., um den Salé. 

Anbaspen, v, a. 

Anbeften, v. a. 

Anbieb, m., Anfang ded 
Holzfällens, 

Anholtau, n. (Mar.) 

Anisholz, n. 

Anisöl, n. 

Anke, f. Snftrument der Ju: 
weliere. 

Ante, f., an einem Pflug. 

Anfeilen, v. a. 

Anfer, m. in einer Mauer, 

Anker, m. Sciffsanker. 

Anfer, m., welcher vor dem 
Rrabnen hängt, oder ein 
zum Fallen Harer Anfer. 


Arten der Anker. 
Buganfer, m. 
Dreg:, Dradene oder 
Bootsanker, m. 
Gnterdreg, m. 


Pilidtanfer, Hauptanfer, 
m. 


Raumanfer, Notbanfer, m. 
Taglidéanfer, m. 
Teianfer, Teuanfer, m. 
Wurfanker, m. 


Anter, welde n rem Ge: 
braud value uate 
Ebbanker, m. 

Glutbanter, m. 

Hafen» oder Retteuanfer, 
m. 

Katanfer, m. 

Seeanfer, m. 


accrochement, mm. 

toucher fermement. 

arreter. 

appui, crampon, manche, m. 

attrape, 7. 

faire tenir à coups de mar- 
teau. ‚+ 

pendre, accrocher. 

pendant de cou, m, 

attacher avec un crochet. 

attacher. 

abattage, m. 


hansiere, f. 

bois d’anis, mm. 
huile d’anis, f. 

dé à emboutir, m. 


varlet, m, 

cogner. 

tirant, m. 

ancre, f., grappin, m. 

ancre au bossoir, ancre à 
la vielle. 


seconde ancre, f, 
grappin, m. , 


grappin à main pour l'abor- 
dage, m. 

maitresse ancre, ancre d'es- 
pérance, ancre de miséri- 
corde, grande ancre, f. 

ancre de la cale, /. 

ancre de veille, f. 

ancre d'affourche, f. 

ancre à jet, ancre de toue, f. 


ancre de jusant, f. 
ancre de flot, f. 


melting, what has been 
joined by casting. 

to peck, to nibble. 

to hook with the boathook. 


accroaching. 

to beat close. 

to stop. 

hold-fast, handle. 
relieving-tackle. 

to fasten by hammering. 


to hang, to fasten, 
dangling jewel, bob, 


-to fasten with iron hooks. 


to fasten. 

commencement 
wood, 

hawser, haiser. 

anise-seed wood. 

oil of anise. 

thimble. 


(small) peg (in a plough). 

to fasten with wedges. 

anchor, cramp. 

anchor. ’ 

anchor being a cathead, an- 
chor being a cockbill. 


of felling 


best bower. 
grapnel, grappling. 


hand grapnel. 


sheet-anchor. 


spare-anchor. 

best bewer. 

small bower. 

stream anchor, kedger, 


ebb anchor. 
flood anchor, 


ancre à demeure, corps mort, | moorings. 


In. 
empennelle, f, «a 
ancre du Ir®*_, f. 


kedger. 
sea anchor, 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Springanker, m. ancre à jet, f. kedger, small anchor.’ 
Treibanfer, m. ancre flottante, f. dragsail, driving anchor. 
Mallanfer, m. ancre de terre, f. shore anchor. 

Anker auffatten, v. a. caponner l’ancre. to cat the anchor. 
Anferarme, m. pl. : bras, m. pl. arms. 

Anferauge, n. œillet, trou, m. eye. 

Anferbalfen, m. pl. bosseurs, bossoirs, m. pl. |anchor-beams. 


Anfer, m., blinder oder blind: | ancre qui n’a point de bouée. | anchor which has na buoy. 
ftebender Anker. 


Unferboje, f., Anferflott, n.|bouée, f. buoy. 

Ankerboje auswerfen, v. a. | mettre Ja bouée à l'eau, |to stream the buoy, 

Anker = Bojereep, x. orin, Waviteau, m. buoyrope. 

Anferfeft, ad). se tenant sur l'ancre, mooring, anchoring, 

Anferfliege, f., Anferflügel, | patte d'ancre, aile, f. flook, fluke, palm. 

m. 

Anferfütterung, f. coussin d’ancre, m. lining of the bow. 

Anfergeld, n. Anferzoll, m.| droit d'ancrage, m, duty of anchorage, 

Anfergrund, m. WUnferplag. | mouillage d'ancre, m. anchorage, soundings, pl. 

Unferhaten, m. Kattblock⸗ croc du capon, m. cat-hook. 

bafen. 

Unkerhals, m. collet, fort de l'ancre, m. | crown of the anchor, clutch- 
ing of the arms, trend of 
an anchor. 

Ankerhand, f. Unkerfliege. 

Anferhaspel, m. . : cabesian, m. capstern, capstan. 

Anterholz, n., Unferftod, m.| jas, m. . anchor-stock. 

Anferfatt, f. Katfgien. _|capon, m. cat tackle, 

Ankerkette, f. : chaine de l'ancre, m. chain-cable. 

Anterfreuz, n. | croisée de l'ancre, /. anchor-cross, stock of an- 
chor. 

Anker lichten, v. a. lever l'ancre. to weigh the anchor. 

Anterlöcer, n. pl. écubiers, &cobans, m. pl. |hawses. 

Nnferlos, ad). sans ancre, démarré, unmoored. 

Ynferniiffe, f. pl. tenons, tourillons, m. pl. | nuts. 

Anferring, m. arganeau, m. ring. 

Anferrührung, f. boudinure, f. puddening. 

Ankerichaft, m. vergue, f., verge d'ancre, |shank of the anchor. 

Ankerſchaufel, ſ. Unkerfliege. 

Ankerſchmied, m. forgeron d'ancres, m. anchorsmith, 

Ankerſchmiede, f. forge d'ancres, f. anchorsmithery,anchorforge. 

Ankerſchuh, m. savatte, f.,soulier d’ancre,m. | shoe of an anchor, 

Anferjpige, f., Anferpünte, | bec, m. bill. 

Anferftabl, m. acier avec la marque d’an- | anchor-steel, 

ere, m. 

Ankerſtich, m. étalingure du cable, f. clinch of a cable. 

Anferftod, m., Anferkrüde, f. | jas, m. anchor stock. 

Ankerſtocksbanden, n. pl. cercles du jas, m. pl. hoops of the anchorstock. 

Anfertalje, f., Pentertalje. | palan du david, m. fish-tackle, 

Anfertau auffchießen, v. a. lover (louer) le cable. to coil a cable. 


Anfertau befleiben, v. a. fourrer lecable(avec de vieux |to serve the cable (with 
cordage, de vieille toile,| keckling, parcelling, plat 
des Bvdernes, et des| and foxes). 
sangles Ou- tresses). 





Dentfh. 
Anfertau fappen, v. a. 
Anfertau, Kabeltau, Schwer: 
tau, n. 
Pflicht-Ankertau, n. 
Taglichd:Anfertau, x, 
Tei-Anfertau, n. 
Wurfanfertau, Kabeltrop, 
n. 
Mnkerwade, f. 
Anferwäcter, m., 
wader, Wachboje. 
Anker werfen, v. a., anfern. 


Unter: 


Anferwinde, f. 
Anferzeichen, n. 
Anfetten, v. a. 
Anfettung, f. 
Anfitten, v. a. 
Unflammern, v. a. 


Anfleben, v. a. 
Unfleben, v. n. 


Anfleideipiegel, m. 
Anfleiftern, v. a. (Buchdr.) 
Mnflemmen, v. a. 


Anklopfer, m., an einer Thür. 
Anflopfring, m. 
Anfoppeln, v. a. 


Anföpfen, v. a., einen Kopf 
anjegen. 

Anföpfen, n., der Stednadeln. 

Antôpihammer, m, (Nabler.) 

Anlagewalze, f., (Eifenarb.) 


Anlandbar, ad). 

Anlanden, v. n. 

Anlandung, f. 

Anlängerungsftüd, n. 
(3immerm.) 

Anlaichen, j. Abplägen. 

Anlaſſen, v. a. (Stablfabr.) 

Anlafien, v. a., einen Teich. 

Anlafien, v. a., eine Mühle. 

Anlauf einer Wölbung, eines 
Bogens, m. 

Anlauf einer Säule, m. 


Anlaufen, v. n. (Buchdr.) 
Anlaufen, v.n., trüb werben. 
Anlaufen laffen,v. a , blau. 


ſchwarz. 


⸗ ze 2 


Ankertau. — Anlaufer. 


| Branzöfiich. 
couper le cable. 
cable, m, 


maitre cable, m. 
cable ordinaire, m. 
cable d'affourche, m. 
cable de toue, mm, 


garde de l'ancre, f. 
seconde bouée, f. 


mouiller, jeter l'ancre,ancrer. 


cabestan, m. 

amarque, bouée, f. 

enchainer, 

enchainement, m. | 

cimenter, mastiquer, 

cramponner, accrocher, ac- 
clamper. 

coller, attacher, afficher. 

être collé, tenir, adhérer. 


miroir d'habiller, m. 
coller. 
serrer contre, 


marteau, heurtoir, m. 
boucle de porte, /. 


coupler, attacher avec une 


laisse, 


entéter, enclorre (une épin- 


gle). 
frappage, m. 
pannoir, m. 


cylindre ébaucheur, — pré- 


parateur, m. 
abordable. 
prendre terre. 
abordage, m, arrivée, f. 
alonge, ralonge. 


recuire. 

donner de l'eau à un étang. 
ouvrir la pale. 

naissance d'une voûte, f. 


escape, apophyge d'une co- 


lonne, f. 
roussir, 
se ternir, devenir terne. 
bleuir; damasquiner. 
noircir, 
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Engliſch. 
to cut the cable. 
cable, 


sheet cable, 
best bower-cable. 
small bower-cable. 
stream-cable, 


anchor-watch. 
breakwater. 


to anchor, to cast anchor, 
to moor. 

capstan, windlass. 

sea-mark. 

to chain, to enchain. 

chaining. 

to cement. 

to cramp, to fasten with 
cramp-irons. 

to paste on, to glue up. 

to cleave--, to cling—, to 
stick to, 

dressing-glass. 

to paste up or on. 

to press—, to pinch—, to 
squeeze against, 

knocker, clapper. 

knocker, 

to couple. 


to head (a pin). 


heading. 
heading hammer. 
roughing roll, puddler’s roll. 


boardable, approachable. 
to touch the land. 
landing, 

eking-piece. 


to let down. 

to let water into a pond. 
to set a mill a going. 
rising of a vault, 


apophyge. 


to rut, 

to tarnish. 

to blue; to damask. 
to make black. 


32 
Denti. 


Anlauffarbe. — Anrichttifch. 


Branzöfifch. 


Anlauffarbe, f. des Eifens und | couleur de recuit, f. 


Stable. 
Anlauffolben, m. 
Anläuten, v. n., ald Arbeits 


fignal. , 
Anlegen, v. n., mit dem 
Site. 
Anlegen, v. a. die Wanten. 


(Mar.) 
Anlegemafchine, f. Aufleg: 
mafchine. (Flachsſpinn.) 
Anlegeſchloß, n. 
Anlegeipäne, m. pl. (Buchdr.) 
Anlegeftege,m. pl. (Budbr.) 
Anleimen, v. dr 
Anlöthen, v. a. 
Antöthung, f. 
Anluven,v.n. Anlufen, (Mar.) 


Unmauern, v. a. 
Anmerkung, f. (Buddr.) 
Anmeffen, v. a. 
Annablen, v. a. 
Annageln, v. a, (Budbbr.) 


Annähen, v. a., einen Blo. 
(Mar.) 
Annieten, v. a. 


Anölen, v. a. 

Unpappen, v. a, 
Anpafjen, v. a. 
Anpfählen, v, a. 


Anpflöden, v. a. 


Anpichen, v. a. 
Anplägen, f. abplagen. 
Anquiden, v. a. die Metalle, 


Anquickfaß, n. (Chm.) 
Anquidung, f. 
Anraden, v. a. (Mar.) 


Anrahfen, v. n. (Mar.) 


Anrauden, v. a. (Zinngief.) 

Anreichern, v. a. (Metallg.) 

Anreicherungsfchlade, f. 

Anreiben, v.a., ein Bonnet. 
(Mar.) 

Anrichtlöffel, m. 

Anrichtſchüſſel, f. 


lopin, m. 
sonner l'heure da travail. 


aborder, attérir. 
capeler les haubans. 
etaleur, m. 


cadenas, m. 

biseaux, m. pl. 

bois de marge, m. pl. 
coller. 

souder. 

soudure, f. 

aller au lof. 


joindre en maçonnant. 

note, f. 

prendre la mesure, 

coudre à. 

clouer, attacher avec des 
clous. 

frapper une poulie. 


attacher-, affermir en rivant, 


huiler, 

coller. 

ajuster. 

attacher à des pieux, écha- 
lasser. 

cheviller, attacher avec des 
chevilles. 

attacher avec de la poix. 


amalgamer. 


tonneau d'amalgamation, m. 
amalgamation, f. 


| mettre le racage. 


investir, 
quille. 

flamber, noircir. 

enrichir. 

scorie enrichie, f. 

lacer une bonnette. 


mouiller par 


cuiller à dresser, f. 
plat, m. 


Anrichttiſch, m. Anridte, f.| dressoir, potager, m. 





Œuglif. 
tempering colour, 


bloom. 
toring for commencing work. 


to put in, to land, 


to fix the shrouds over the 
mast heads. 
spreader. 


padlock. 

scale-boards, 

head-sides and foot-sticks, 

to glue on, to agglutinate. 

to solder, 

soldering. 

to go to windward, — tothe 
weather-side, 

to wall to, 

note. 

to measure. 

to sew to. 

to nail at, to nail to or on. 


to seize a block. 


to fasten with a rivet, to 
rivet. 

to oil, 

to paste on, to paste up. 

to fit, to suit. 

to pale on or up, to prop. 


to peg, to fasten with pegs 
or pins. 
to pitch to. 


to amalgame, to amalga- 
mate. 

barrel for amalgamation, 

amalgamation, 

to fasten the yards with a 
parrel, 

to run a ground, 


to smoke. 

to enrich ores by fusion. 
enriched slag. 

to string a bonnet. 


ladle, pot ladle. 
platter, 
dresser, dresser-board, 
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Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 


Anrichtung, f. (Uhrm.) cadrature, f. detent. 

Unrigen, v. a. éraffer, faire une petite fente.| to make a little slit on, 

Anroften, ©. n. s'attacher par la rouille. to be attached or fixed by 
rust, 

Uniden, v. a. ensemencer. to sow. 

Anfügen, v. a. entamer avec la scie, to saw a little. 


Anfagfeile, Handfeile, flache | plate large, lime plate, plate | safe-edge, flat file, hand-file, 
geile, f. ‘à main, f. 
Anſatzgröße, 7. (Mathm.) | quantité différentielle, f. differential quantity. 
Anſatzrechnung, f. RE | valeul différentiel, m. ~ differential caleule or me- 
thod. 


Anihäften, v. a. ein Gewehr. J un fusil. to stock or mount a gun. 

Anihanzen, v. n.*(Bergb.) | pröparer du travail. to dispose all for working. 

Anſcharen ih, v. r. (Bergb.)| se réunir. to unite in one lode. 

Anſchere, f. (Weberei.) chaine, ourdissure, f. warp, warping loom, 

Aniheeren, v. a., ein Tau. ourdir (une corde), to warp (a rope), 
(Reepichläger.) 

Aniheren, v. a. (Weberei.) |ourdir une chaine. to warp. 

Aniherpfahl, m. (Reepichl.) ratelier, m. rack. 


Anihiebring, m.,an einen Re: | coulant (d'un parapluie), m. | umbrella runner. 
genſchirm. 

Anſchießen, v.n., zuſtryſtallen. 

Anſchießen, n., der Kryſtalle. 

Anſchießen, v. a. (Buchdr.) 

Anſchießkeſſel, m. (Juckerfabr.) 





se cristalliser. to crystallize, to shoot. 
cristallisation, f. crystallization, 

ajouter. to print to. 

empli, m. filler. 





Anihiehpinfel, m. (Vergold.) | doroir, m. gilding brush, 

Anſchießung, f. (Chm.) congélation, f. congealment. 

Anidiftftt, rn. (Gewerbe.) | alonge, F. eking piece. | 
Anfhimmeln, v. n. (Ghm.) | commencer à se moisir. to begin to grow mouldy. 
Anfdirren, v. a. (d. Pferde.) | enharnacher. to harness. 

Uniblag, m., einer Flinte. | crosse, couche (d'un fusil),f. | butt-end of a gun. 
Anihlag, m., einer Thür, | feuillure, embrasure, J rabbet. 


eines Fenfterd. 
Anſchlag, m. ‚in einer Mühle, claquet (traquet) de moulu, ‚mill-clack, mill-clapper. 










(Müller.) m. 
Anihlag, m. Bauanichlag, | devis, dessein, projet, m. | estimate, device. 
Ueberſchlag. 
Anihlageifen,n. Rreuymeiffel. | langue de carpe, f. bolt chisel, 
Anſchlagen, v. a., die Segel. | envergueis to bend, 
(Mar.) 
Anſchlagen ein Tau, (ſ. Uns 
ipigen.) 
Ani mit Der Wuͤnſchel⸗ faire tourner la baguette | to turn the divinatory wand. 
nm, divinatoire. 
An ‚dv. n., einen Zettel. | placarder. to post up. 
u gen, ©. a. Futter im | bâtir. to baste on. 
feid. 
— v. a. ſchlagen frapper. to beat. 
(Wor.) 
Anihlagen, v. a. (Tuchb.) | mettre. to hook, 
Anidlagen, v. a. (¥orftw.) | marquer, faire le martelage. to blaze. 
Anichläger, m., an einem mujl: | sautereau, m. jack. 
faliihen Inftrumente, 
Anihlagfaden, m. bäti, basting thread. 
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Wnfchlaglineal. — Anfiger. 





Deutfch. 
Anfhlaglineal, n. 
Anſchlagwinkel, (Steinmes.) 


Anichlagzettel, m. (Buchdr.) 
Anſchlichten, v. a. (Weber.) 


Anſchlußpunkt, m., bei einer 
Eifenbahn. 

Anjchmelzen, v. a., angießen. 

Anfchmieden, v. a. 


Anfdnallen, v. a. 


Anſchnittbuch, n. (Bergb.) 

Anfdnittiheere, f. (Glash.) 

Anfchnürung, Schnürung. 
(Weber.) 


Unfdrauben, v. a. 


Anfchrote, f., Selband. 
(Zuhm) 
Anjchroten, v. a., (Tuchm.) 
Anſchuß, m., der Krvyftalle. 
Anſchützen, v. a. (Waſſer— 
müblen u. Bergb.) 


Anfbiwängern, ©, a. ‘Sem’ 
Anfhwängerung, f. (Chm. 
Anſchweiden, v. a. (Weißgrb.) 


| Anſchweif, m. (Bofm.) 
Anfchweifen, v. a. (Pofm.) 


Franzoͤſiſch. 
équerre en T. f. 
équerre à chapeau ou à cha- 
peron, m. 
affiche, jf. 
coller. 


point de jonction, m. 


joindre par la fonte. 

joindre en forgeant, forger, 
souder. 

boucler, attacher avec des 
boucles. 

livre de compte, m, 

ciseau, m. 

encordage, m., billure, ar- 
mure, f. 

visser, attacher avec des vis. 


lisiere. 


garnir. 
cristallisation, f, 
lächer, v. a. 


imprégner, v. a, 
imprégnation, m. 
enchaussener. 


| chaine, f. 


ourdir, monter la ‘chaine. : 


Anſchweifhaspel, m. — |chignolle, f. 


Anfehweifrahmen, m. 


Anſchweifrolle, f. (Manuf.) 


Pojm.) 





ourdissoir, chassis à ourdir, 


m, 3 


sepoule—, bobine à our- 
dir, f. 


Anſchweißen, v. a. (Cifenarb.) | souder, braser, corroyer, 


Anſchwöden, ſ. Anichweiden. 

Anſetzblatt, n. (Buchdr.) 

Anſetzblech, n. 

Anſetzen, v. a., die Ladung 
einer Kanone. 

Anfegen, die Wanten, Stage, 
Mar.) 

Anfegen, v. n. (Bergb.) 

Anjeger, m. (Mar.) 

Anfeger, m. (Art.) 

Anfieden, v. a., die Metalle. 
(Metall.) 

Anfigarbeit, f. (Bergb.) 


Anfiger, m. (Bergb.) 


alonge, f. 

platine, /. 

battre la charge, pousser la 
charge au fond du canon, 

rider les haubans, étais. 


persevérer. 

repoussoir, m. 
refouloir, m. 

scorifier avec le plomb. 


ouverture d'une mine, pre- 
mière fouille, f. 
neur qui commence à creu- 
ser, m. 


Engliſch. 
T ruler, T square, 
square, bevel. 


bill. 

to spread over with weav- 
er’s starch, 

joining point. 


to join by casting. 
to join by forging. 


to buckle on. 

book of accounts. 
small-scissars , pl. 
cording, tying up. 


to screw on or up, to fast- 
en with a screw. 
list, selvage. 


to form the list or wale. 

crystallization. 

to raise the water by means 
of a sluice and to let it 
fall on the wheels. 

to impregnate, to saturate, 

impregnation, saturation. 

to daub with ashes and 
lime, 

warp. 

to warp. 

warping reel. 

warping-frame, 


warping-spool, 
to weld, 


fly-leaf. 
shutter. 
to: ram home. 


to set up the shrouds, stays. 


to continue. 

driving-bolt, drive-bolt, 

rammer, ramrod. 

to mix a metal with lead 
by smelting. 

beginning of the work in 
the mines, 

miner that begins the work 
in the mines. 


Anſpitzen. — Anweben. 





Deutſch. 
Anſpitzen, v. a., ein Tau. 
(Reepſchl.) 
Anſpulen v. a. (Weber.) 
Anſtählen, v. a. 
Anſtampfen, v. a., die Köpfe. 
(Nadelm.) 
Anftedbobrer, m. 
Anjtopfen, v. a., die Ballen. 
(Buchdr.) 
Anſtoßen, v. a. (Schneider.) 
Anſtoßnaht, f. 
Anſtoßſchiene, f. (Artill.) 
Anſtrebekraft, f. (Mathm.) 
Anſtreichen, v. a. 
Anftreiher, m. (Liin cher.) 


Anſtreichpinſel, m. (Bäder.) 
Unftrih, m., mit Farbe. 
Anitüden, v. a. 
Anſtückung, S. 
Anſtützung, f. 
Anfud, m. (Färber.) 
Anfühen, v. a. (Chm.) 
Antafeln, v. a. (Mar.) 
Antafelung, f. 
Antarttifd, adj. (Aftr.) 
Antbolith, m. (Miner.) 
Anthophyllit, m. (Miner.) 
Anthracit, m, 
Anthrafometer, m., Kohlen: 
fäuremeffer. 
Untiefen, v. a. (Mar.) 
Antifen, f. pl. Antiquitäten. 
Antimonifd, adj. (Chm.) 
Antimonium, nm, (Ghm.) 
Antimoniumglanz, n., Grau: 
ipteöglanzerz. 
Antimoniumfäure, f. 
Antimonoryd, n. (Chm.) 
Antimonfaures Salz. (Chm.) 
Antiquafchrift, f. (Budbr.) 


Untreibehols, n. (Metall.) 


Antreiben, v. a. (Buchor.) 

Untreiben,, v. a. die Planfen. 
(Mar.) 

Antritt, m. (Buchdt.) 

Antritt, m., an einen Treppe. 


Anwärmen, v. a, (Metall) 


Anwäfche, f. (Metall.) 
Anweben, v. a. (Bebr.) 


Franzöfifch. 
épisser. 


attacher sur la bobine. 
armer, acérer, 
battre, 


perçoir, m. 
emplir les balles. 
rentraire. | 
rentraiture, f. 
contre - heurtoir, m. 

force centripete, f. 
peindre, 

barbouilleur, peintureur, m. 
doroir, m. | 
peinturage, 

rapiécer. | 
rallongement, m. 
étaiement, appui, m. 
bouillon, décrument, m. 
édulcorer, ©. a, 

agréer, équiper(un vaisseau). 
équipement, m. 
antaretique. 

antolithe, f. 

antophyllite, m. 
anthracite, m. 
anthracometre, m, 


sonder. 

antiques, antiquités, f. pl. 
antimonial, 

antimoine, m. 

antimoine sulfuré, m. 


acide d'antimoine, m. 
antide d'antimoine, m, 
oxymoniate, stibiate, m, 
romain, caractére romain, 7. 


bois pour la coupellation; 
bois d’affinage, m. 

chasser, 

presser les planches contre 
le bord, | 

escabeau, ms 

première marche, f. 

chauffer. 

lavage, m 


tisser, tramer, 


‘to stufl—, 


Engliſch. 
to splice a rope. 


to spool. 
to steel. 


‘to head, 


tap-borer. 
to fill the balls, 


‘to renter. 


rentering. 
iron clout, 
centripetal-force. 


(to paint. 
painter, house-painter , dau- 


ber, 
brush, pastry-cook's brush, 
paint, painting. 
to piece, to clap a piece to. 
patchery, piecing up. 
propping. 
scouring of the wool. 
to dulcorate, to edulcorate, 


‚to rig, 


rigging. 
antarctic. 

antholite. . 
anthophyllite, 
anthracite. 
anthracometer. 


to sound. 

antiques, relics of antiquity. 
stibial, antimonial. 
antimony. 

grey antimony-ore, 


antimonie acid, 

oxyd- of antimony. 

aritimoniate. 

roman letter, roman cha- 
racters. 

wood used for the refining 
furnace. 

to drive on. 

to “drive the planks tq a 
timber, 

foot-step. 

entrance stair. 

to begin to heat. 

whole proceeding in washing 
ores. 

to weave to, to join by 
weaving. 
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Deutſch. 
Anwurf, m. (Schloffer.) 
Anwurf, m. (Tuchm.) 
Unwurf, m., in einer Münze. 
Anmwurfichlüffel, m. (Münzw.) 
Anzeiger, m. von Gifenbabn: 
unfällen. 
Anzetteln, v. a. — 
Anzettelung, f. (Weber. 
Anzettler, m. (Weber.) 
Angieber, m., für Schuhe und 
Stiefel. 
Anziehung, 7. (Bbvf.) 
Anziehungskraft, f. (Phyſ.) 
Anziehungspunft, m. (Phyſ.) 
Anzünden, v. a. 
Anzünder, m. 
Auzweden, v. a., Whfage. 
(Schuhm.) 
Aeolsharfe, f. 


Apatit, m. (Miner.) 
Apertur, f. (Opt) 
Apfelröſter, m., Apfelpfanne. 
Apfelſtecher, m. 

Apotheke, f. 
Apothekerbüchſe, f. 
Apothefergemicht, n. 


Apothekertopf, m. 
Applicatur, f. (Muſik.) 
Appretiren, v. a. 
Appretur, f. 
Appreturpapier, n. 

Apfiven, f. pl. (Ajtr.) 
Aquäduct, m.(Wafferleitung.) 
Aquanıarin, m. 

Arabesten, f. pl. 


Aräometer, m., Senfwage. 
hyſ.) 

Arbeit, F. 
⸗Wdurchbrochene. 


erhabene. 
hoch (ganz-) erhabene, 


balb erhabene. 
geftochene. 
getriebene. 
eingelegte. 


wow 


NOW WN 


furnirte, 
lafirte. 
Arbeiter, m. 


“ 


N 


Anwurf. — Arbeiter. ' 
+ auberonniere, f. 


bras du balancier, m, 
appareil relevateur, m. 


monter la chaine, ourdir. 
ourdissure, f. 
ourdisseur, m. 
chausse-pied, tire-botte, m. 


force attractive, f. 
centre d'attraction, m. 
allumer, enflammer. 


brocher, v. a. 


harpe d'Éole, harpe éolienne, 
h. aérienne, h. à vent, f.* 


vide-pommes, m. 
pharmacie, apothicairerie, f. 
boite d'apothicaire, f. 
poids d’aphothicaire, m. 


apsides, absides, f. pl. 
aqueduc, conduit d'eau, m. 
aigue-marine, f. 
arabesques, f. p/., morisque, 


pése -liqueur , aréomètre. 
travail, onvfage. m. 


ouvrage percé, ouvrage à 


relief entier, 


‚ouvrage embouti, 7, 
‘ouvrage de marqueterie, m., 


ouvrage verni, m, 
|travailleur, ouvrier, m. 


Engliſch. 
link, 

selvage, selvedge. 

mill, minting-mill. 

lever. 

railway-accident detector. 


to warp, 

warping. 

warper, 

schoeing-horn, boot-hook. 


attraction. 

attractive power, 
center of gravity. 

to light, to set on fire, 
lamp-lighter, inflamer, 
to peg on. 


Aeoline harp, 


apatite, 

aperture. 

apple roaster. 

apple corer. 

apothecary's shop. 

apothecary’s box. 

medicine-weight , troy- 
weight, 

gallipot. 

fingering. 

to prepare. 

finishing. 

press paper. 

apsides, pl. 

aqueduct, 

aquawarine, beryllus. 

arabesk ornaments, moresk. 


areometer. 


labour, work. 
pierced work, filigree. 


relievo. 
alto relievo. 


basso relievo. 

engraved work, 

dinged work, imbossed work. 
inlaid work, mosaic. 


veneering. 
‚lacker work. 
jlabourer, worker, workman. 


Urcheitsgeriift. — Arme. 
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Deutſch. 
Mrbeitsqerift, 7 
Arbeitögewölbe, n,, an einem 

Hochofen. 
Arbeitskammer, f. (Chm.) 
Arbeitstäftchen, x. 
Arbeitöforb, m, 
Arbeitölöcher, n. pl, am 

Glasofen. 

Arbeitsſtube, f. 
Arbeitstag, m. 
Arbeitstiſch, rm, 


Arbeitsthür, F., am Flamm— 
ofen. 

Arbeitöwalzen, f., zur Be: 
arbeitung der Wolle. 

Arbeitözeug, 7, 


Arabiichgummi, x. 
Arcade, f. (Arch.) 

Are, dt J. (Mar.) 
Arche, Arte, f. (Waſſerb.) 
Archimediſche Schraube, f. 


a Siebmaſchine, 


int, m., Baumeifter, 
Arciteftonifch, ad). 
Architektur, f. 


Architrab, m., Bogenhalter. 
Arefabaum, m. 
Arendalftein, m. (Mineral.) 


Argandifche Lampe, f. 
Argentan, n. Patfong, Weiße 
fupfer, Neufilber. 


Arithmetif, f. 
Arithmetiſch, adj. u. adv. 


Arithmometer, m. 
Arlesbeerbaum, m. 
Armatur, f. Rüftung. 
Armatur, f., Gerüft. (Gießr.) 
Armaturen, f. pl, (Urd.) 
Armband, n. 

Armbruſt, f. 
Armbruftmacer. m, 

Arme, m. pl. am Wagen, 
Arme, m. pl, eines Leuchters. 
Arme, m. pl, an einem 


Webftubl. 


Sranjofidh. 
échafaudage, m. 
encorbellement de la tympe, 

m. 
laboratoire, m. 
boite à. ouvrage, /. 
panier à ouvrage, m. 
ouvreaux, m. pl. 


cabinet, bureau, m. 
jour de travail, m. 
établi, m., table à trayailler, f. 


opérateur, ın. 
travailleurs, m. pl. 
outils, m. pl. 


gomme arabique, f. 

arcade, f. 

barque à fond plat, f. 

conduit, canal de bois, m. 

vis hydraulique, vis d’Archi- 
mède, f. 

machine archimédienne à ta- 
miser. 

constructeur, architecte, m. 

architectonique. 

architecture, f., art archi- 
tectonique, m. | 

architrave, m., et JS. 

arec, m. 

arendalite, m., acanticon, m, 


quinquet, m, 

pakfong, maillechort, mel- 
chiort, toutenague, argent 
d'Allemagne, argent, alle- 
mand, argent anglais. 

arithmétique, f. 

arithmétique, arithmetigne- 
ment. 

arithmomètre, m. 

alizier, mm. 

armure, f. 

armature, f. 

armatures, f. pl. 

bracelet, m. 

arbalète, f. 

arbalétrier, m. 

branches de voiture, f. pl. 


Gnglifé 
scaffold. 
tymp arch, working arch, 
fold, fauld. 
laboratory. 
work-box. 
work-basket. 
working holes, baccas. 


cabinet, study. 

working day. 

shop - board, work - table, 
work-bench. 

operator. 


workers, 


instruments of manual ope- 
rations, tools, pl. 

arabic gum. 

arcade. 

ark. 

trough, channel. 

propelling - screw, water- 
screw, spiral-propeller. 

archimedian sifting machine, 


builder, architect. 
architectonic. 
architectonies , architecture. 


architrave, girder, 

cashoo-nut tree. 

acanticone, pistacite, aren- 
dalite. 

Argand’s lamp. 

german silver, pakfong, tu- 
tenag. 


arithmetics, 
arithmetical, arithmetically. 


arithmometer. 
service-tree, white-beam. 
armour, 

armature. 

armatures. 

bracelet, armlet, 
cross-bow. 

cross-bower. 


shafts. 


branches d'un lustre, f. pl.| branches, 


lames, épées, f. pl, 
tants, m. pl. 


mon- | swords, 
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ArmenbeLen. — Arſenikſuboxyd. 





Deutſch. 

Armenbecken, n. 
Armen büchſe, F. 
Armeniſcher Bolus, m. 

(Farberde.) 
Armeniſcher Stein, m. 
Armfeile, f. (Wtz.) 
Armlampe, f. 
Armlebne,f., an einem Stuhl. 
Armleuchter, m. 


Armpolſter, n. 


Armſäge, f. 
Armfiule, f., Wegweiſer. 


Armſchiene, f., Armharniſch. 
Armſchiene, f. (Chir.) 
Armſchiene, f. (Dreher.) 
Armſeſſel, m. Armſtuhl. 


Arrondirmaſchine, f. 
Arſchleder, n., d. Bergknappen. 
Arſenige Säure, f. 

Arfenif, m. 

Arfenikblei, n. (Miner.) 
Arfenikblüthe, f. (Chm.) 


Arjenikbutter, f. (Chm.) 
Arjenifchlorid, n. 
Arfenifers, n. 

Arfenifhaltig, adj. (Miner.) 
Urfeniffalf, m. 


Arfeniffies, m., Miftpidet, 
barter Giftfied. 
Arjenif-Kobaltoryd, n. 
Arfeniffönig, m. (Chm.) 
Urfenif-RKupferoryd, x. 
Arfenif-Leber, f. 
Urfenifmetall, n. f. Arſenikkö— 
nig. 
Arfenif-Micfeloryd, xn. 
Arfeniköl, n. (Chm.) 
Arfeniforyd, n., weißer Ar: 
ſenik. 
Arſenikrubin, m. (Miner.) 


Arſenikſäure, f. 
Arſenikſaurer Kalk, m. 
Arſenikſaures Eiſenorydul, n. 
Arſenikſaures Kali, n. 
Arfenikfaured doppelt Mali, n. 
Arfeniffaured Salz, n. (Chm.) 
Arfeniffilber, n. 
Arfeniffuboryd, n. 


Franzöfifc. 
bassin des pauvres, m, 
boîte à quêter, f. 
bol d'Arménie, m. 


pierre arménienne, f. 

lime à bras, f., carreau, m. 

lampe à plusieurs bras, f. 

bras de chaise, accotoir, m, 

chandelier a bras, candé- 
labre, m., girandole, f. 

accoudoir, m. 

scie à main, f. 

colonne à bras, colonne itiné- 
raire, f. 

brassard , m. 

éclisse, f. 

appui, m. 

fauteuil, m. 


machine à arrondir, f. 

tablier (des mineurs), m. 

acide arsenieux, m. 

arsenic, m. 

plomb arsenical. 

arsenic blanc, arsenic oxydé, 
m. 

beurre d'arsenic, m. 

chlorure d'arsenic, m, 

mine d'arsenic, f. 

arsenical. 

arsenic oxydé, m. 


fer arsenical et pyriteux, m. 


arséniate de cobolt, m. 
régule d'arsenic, m. 
deutoarseniate de cuivre, m. 
foie d'arsenic, m, 


arséniate de nickel, m. 

huile d’arsenie, f, 

deutoxyde d'arsenic blanc, 
arsenic blanc, m, 

rubine d’arsenic, f. 


acide d’arsenic, m. 
arséniate de chaux, m. 
protoarséniate de fer, m. 
arséniate de potasse, m. 
biarséniate de potasse, m. 
arséniate, sel arsenical, m. 
argent arsenical, m, 
oxyde d’arsenic, m. 


Englifé. 
bason for alms. 
alms-box. 
Armenian bole. 


Armenian stone. 

armfile, rubber, rough-file. 

bracket-lamp. 

prop, support for the arms, 

branched candle stick, chan- 
delier. 

elbow-cushion. 

arm-saw. 

way-mark, leader. 


armlet, brasset. 

splint. 

support (for the arm). 

arm-chair, armed chair, el- 
bow-chair. 

finishing engine. 

breech-leather. 

arsenious acid. 

arsenic. 

arseniate of lead. 

arsenic - bloom , arsenic 
oxyde. 

butter of arsenic. 

chloride of arsenic. 

arsenic-ore. 

arsenical. 

arseniate of lime, pharma- 
eolite. 

arsenical pyrites. 


arseniate of cobolt, 
regulus. 

arseniate of copper. 
liver of arsenic. 


arseniate of nickel. 

oil of arsenic, 

white oxyde of arsenic, 
white arsenic. 

red orpiment, ruby sulphur, 
realgar. 

arsenic acid, 

arseniate of lime. 

protoarseniate of iron, 

arseniate of potash. 

biarseniate of potash, 

arseniate, 

arsenical silver. 

oxide of arsenic. 


Arfeniffalfid. — Aftrometeorologie. 





Deutich. 

Arſenikſülfid, NRaufchgelb, 

Operment, Arjenifglas. 
Arieniffülfür, m. 
Arjenikunterjülfür, m. 
Arienifeitriol, m. 
Arjenifwaflerftoffgas, n. 
Artefiiher Brunnen, m. 
Artillerie, f. 
Artillerietrainwagen, m. 
Artilleriewerkftätte, F. 
Arzneibüchſe S. 
Arzneiglas, f. 
Arzneikäftchen, x. 
Arzneifunde, J. 


Asbeft, m. 

Asbeitbolz, x. 

Aichblei, n., Wismuth, m. 

Aïe, f. 

Miche, F., vulfanifde. 

Aſchenbad, n. (Chm.) 

Aſchenfall, m., AUfchenfaften 
an einer Mafchine. 

Aſchenfaß, Aeicherfaß, n. . 
(Gerb.) 

Aſchengefäß, n. 

Aichenheerd, m.. 

Aidengrube, f. 

Aſchenkrug, m., Aichentopf. 

Aichenfugeln, f. pl. 

Aſchenlauge, f. 

Alchenofen, m. 

Aſchenſalz, n. 

Aſchentuch, n. 

Ufchenzieher, m. 

Aſchofen, m., (Glashiitte.) 


Aſchzinn, n., Wismuth. 


Mépalathol;, n. 

Aspe, f., Espe. 

Asper, m., türkiſche Münze. 
Asphaltbedachung, J. 
Asphalt, m., Erdharz, Juden⸗ 


pech. 
Aſſecuranz, f., Verſicherung. 
Aſtholz, n. 
Aſtig, adj. 
Afilodh, n. 


Aſtrolabium, n. (Aftr.) 
Aftrolog, m. 
Aftrologie, f. 


Franzoſiſch. 
deutosulfure d'arsenie, m. 


sulfure d'arsenic, m. 

sous-sulfure d’arsenic, m. 

sulfate d'arsenic, m. 

gas hydrogène arseniqué, m. 

puits artésien, m, 

artillerie, f. 

grand caisson de parc, m. 

atelier d'artillerie, m. 

boite à drogues, f. 

file à médecine, /. 

droguier, m. 

pharmacologie, pharmaceu- 
tique, f. 

asbeste, m. 

asbeste ligneux, m. 

bismuth, m. 

cendre, f. 

cendre volcanique, f. 

bain de cendres, m, 

cendrier, 2m. 


plain, m, 


cendrier, .n. 

cendrier, m. 

fosse aux cendres, f. 
urne cinéraire, f. 

pelotes de cendres, f. pl. 
lessive, f. 

four a fritter, m. 

sel de soude, sel lixiviel, m. 
charier, m. 

tourmaline, f. 

four a fritter, m. 


étain de glace, m., bis- 
muth, m, 

aspalathe, m. 

peuplier, tremble, m. 

aspre, m. 

toiture d'asphalte, f, 

asphalte, bitume, m, 


assurance, f. 

rondins, m. pl. 

branchu, noueux, 

trou (provenant d’un neud), 
m. 

astrolabe, m. 

astrologue, m. 

astrologie, f. 


Aftcometeorologie, f. (Aftr.) | astro-metsorologie,' f. 





39 


Engliſch. 
deutosulfure of arsenic. 


sulphide of arsenic. 
subsulphide of arsenic. 
sulphate of arsenic. 
arseniurated hydrogen gas. 
artesian well 

artillery. 

close waggon, 
laboratory. 

apothecary's box, 
medicine-glass, viol. 
chest for drugs. 
pharmacology, pharmacy. 


asbestos, asbest. 
amiantinewood,asbestwood. 
bismuth, 

ashes. 

volcanic ashes. 

ash-bath. 

ash-pit, ash-pan. 


tanner’s tub, tanner's pit. 


ash-pan. 

ash-hole. 

ash-pit. 

urn, 

ash-balls. 

lie made of ashes. 

ash-furnace. 

soda, 

lie-cloth. 

tourmalin. 

furnace, in which the ashes 
are smelted or calcined. 

tin-glass, bismuth. 


aspalathus. 

asp-tree, aspen. 

asper. 

asphalt roofing. 

asphaltos, bitumen, jew’s 
pitch. 

insurance. 

branch-wood. 

knotty. 

knot hole. 


astrolabe, circumferentor, 
astrologer. 

astrology. 
astrometeorology, 


40 





Deutfch. 
Aftrometer, m. (Aftr.) | 


Nitronom, m, 
Aftronomie, f. 
Mitronomifh, adj. | 
Aſtroönomiſche Inſtrumente, | 
n. pl 
Kftronomijche Kreife, m. pl. 
Aftronomifche Uhr mit Que: 
filberpendel, f. 
Aftrofcop, n. (Aftr.) 
Aftrofcopie, f. (Aſtr.) 
Nitwerf, n., an Baumer, 
Aſymptote, f. (Math.) 
Atlas, m. Gewebe. 
Atlas, m.Ganml. v.Landfärt. 
Arlasbeerholz, x. | 
Atlasboden, m. (Manuf.) | 
Arlaserz, m. (Miner.) 








Atlasformat, n. (Budbr.) 


Arlasgrund, m. (Weber.) f. 
Atladboden. 

Atlasholz, n. 

Atlasvitriol, m. 

Utlasweber, m. 

Atlaszeug, n. 


Franzoͤſiſch. 

héliométre, astrométre, 7. 
micromètre, objectif, m. 

astronome, m, 

astronomie, f. 

astronomique, 

instraments astronomiques, 
m. pl. 

cercles d'astronomié, m. pl. 

horloge astronomique avec 
pendule au mercure, m, 

astroscope, m. 

astroscopie, f. 

branchage, m. 

asymptote, f. 

satin, m. 

atlas, m. 

alizier, alouchier, m. 

fond de satin, m. 

malachite fibreuse , f., cuivre 
corbonate vert, m. 

format grand in-folio ob- 
long, m. 


bois satiné, m, 

vitriol natif en filets, m. 
satinaire, m. 

satinade, f. 


Atmofphire, f., Dunftfreis, #7. | atmosphère, f. 


Atmoiphäriiche Dampf: 
mafdine, f. 

Atelier, n., Werkftatte. 

Athmungsmafdine, f., Stick: 
fuftprüfer, m. 

Atramentitein, m. 


Attraction, fe, Anziehung. 
(B6vf.) 

Auction, f., Öffentl. Verkauf. 

Aufbäumen, v. a., auf den 
Kettenbaum. 

Aufbäumen, a. d. Zeugbaum. 

Aufbäumen, v. mn. (Bergb.) 

Aufbereitung der Erze, f. 


Aufbinden, aufldfen, v. a, 
(Budor.) 
Uufbohren, v. a. 


Aufbojen, v. a. (Mar.) | 
Aufbrechen, v. a., die Segel. | 
Aufbreitmafchine, Wattenna: | 


fine, f. 


machine à vapeur atmosphé- 
rique, f. 

atelier, m. 

respirateur, antiméphitique, 
nt, 

pierre atramentaire, f. 


attraction, f. 


encan, m., enchère, f. 
plier, monter. 


enrouler. 
paraitre. 


préparation mécanique des 


minéraux, f. 
délier. 


forer, ouvrir en forant. 


alléger, soulager, mettre des 


flottes. 
traverser les voiles. 
batteur ftaleur, m, 


Uftrometer. — Mufbreitmafchine. 


Engliſch. 
astrometer, 


astronomer. 

astronomy. 

astronomical. 
astronomical instruments. 


astronomical circles, 

astronomical clock with mer- 
curial pendulum, 

astroscope. 

astroscopy, 

branchery. 

asymptote. 

satin, 

atlas, 

service-tree. 

satin ground. 

fibrous malachite, fibrous 
green carbonated copper. 

large square-folio, 


satin-wood. 

green vitriol, copperas. 
satin-weaver, 

satinet, satinade. 
atmosphere. 

atmospheric steam-engine. 


workshop. 

respirator, antimephitic res- 
pirator. 

atramental-stone, ink-stone, 
killow. 

attraction, 


auction, public sale, 
to beam. 


to, wind up, 

to. appedre. - 

meéhatiical preparation or 
dtessin& of ores, 

to untie. 


to open by boring, to bore 
open, 
to buoy up. 


to flat in. 
blower and spreader, spread- 
er, lap-machine. 


Hufbrennen. — Aufgeben. 
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Deutſch. 
Aufbrennen, ©. a., ein Zeichen. 


Aufbringer, m. (Mar.) 

Aufbujen, v. d., die Seiten 
des Schiffs mit Planfen 
belegen. 

Aufdämmen, v. a. 

Aufdampfen, v. n. 


Aufdeihen, v. a., Waffer: 
bau. 

Aufdoppeln, v. a., die Soble, 
(Shuhm.) 


Aufpreben, v. a., die Buchs | 


ten eines Taues. (Mar.) 


Aufbreben, v. n., vor dem 


Anker. (Mar.) 
Aufdruden, v. a. 


Aufprüden, v.a., durch Drud 


öffnen. 
Aufdunfen, v. n. (Chm.) 


Aufdunftung, /. 
Aufduven, v. n. (Mar.) 


Aufeifen, v. a., das Gis. 

Aufenthalt, m. (Mar.) 

Auffabren, v. a., ein Feld, 
tinen Stollen. (Bgb.) 


uffabren, v. n., auf eine 
Sandbanf. 
Aufalten, v. a. (Tuchm.) 





Auffangen, v. a. (Mar.) 
Auffärben, v. a. 


Auffeilen, v. a. (Schloffer.) | 


Aufeuchten, v. a. 

Auffügen. v. a., die Felgen. 
(Bagner.) 

Aufüllungen, f. pl, für Gi: 
fenbabnoämme. 

Auffutterung, f., eines Schif⸗ 
fes beim Rielholen. 

Aufgangspunft, m. (Aftr.) 

Aufgangspunft, m., im Som- 
mer, (Aitr.) 








Aufgangspuntt, m., im Win: 
ter. (Afte.) 

Aufgeben, v.a., Faden beim 
Weben. 


Franzoͤſiſch. 


marquer avec un fer rouge. 


preneur, m. 
border un vaisseau. 


faire monter par une digue. 





Engliſch. 
to burn a mark upon, to 
brand, 
captor. 
to plank a ship. 


to dam up. 


s'évaporer, s'élever en va-|to rise up in vapor, to eva- 


peurs. 
hausser une digue. 


coudre (la semelle à l’em- 
peigne). 

décommettre. 

faire tête, éviter. 

empreindre, imprimer, 

ouvrir en pressant. 


bouffir, s’enfler. 


évaporation, f. 


‘arriver vent arrière, 


romper la glace. 


| starie, f. 
'ouvrirlestravaux d'une mine, 


commencer à creuser un 
puits de mine, 
donner sur un banc de sable. 


plier. 


suspendre. 

repasser par la teinture, re- 
teindre, 

limer de nouveau, ouvrir en 
limant. 


humecter de nouveau. 


emboiter, 
remblais, m. pl. 
bardis, m. pl. 


orient, m. 
orient d'été, m. 


orient d'hiver, m. 


remettre, 


porate, 
to raise, to dig up. 


to sew (the sole to the up- 
per leather). 

to unlay. 

to swing. 

to impress, to stamp, to 
print, 

to open by pressure, 

to puff, to swell, to 
grow, 

evaporation, vapouring. 

to bear up, to bear away, 
to bear up round. 

to break the ice. 

demurrage. 

to open. 


to strike on a sand-bank. 


to lay in proper plaits, to 
fold. 

to get (hang) up in a rope. 

to dye afresh, to new-dye. 


to new-file, to open by filing. 


to water again. 

to join the fellies to the spo- 
kes. 

embankments, 


water-boards (of a ship laid 
on a careen), pl. 

rising point, orient. 

estival orient. 

hibernal orient. 


to give in. 


42 


Yufgeben. — Mufholer. 





Deutich. 
Aufgeben, v. a., die Gichten 
im Hochofen. 
Aufgeien, v. a., ein Segel. 
(Mar.) 
Aufgewaltigen, v.a.(Bergw.) 


Aufgeworfenes Hohleiſen, n. 
(Werkzeug.) 

Aufgießen, v. a. (Ghm.) 

Aufalatten, v. a., glatt 
machen. 

Aufgraben, v. a. 


Aufguß, m. 
Aufbaden, v. a. 


Aufhalter, m. (Mar.) 


Aufhaltring, m., am Pferde: 
geſchirr. 

Aufhängeboden, m. (Buchdr.) 

Aufhängekreuz, n., Trocken— 
ſtange. 

Aufhängen, v. a., ausbrei: 
ten. (Buchdr.) 

Aufhängeſchnüre, f. pl. 
(Budor.) 

Aufhärten, v. a., die Taue. 
(Neepfchläger.) 

Mufhauer, m. (Schloffer.) 

Aufheben, v. a. (Buchdr.) 

Aufheber, m. (Mar.) 

Aufbeber, m. (Weber.) 

Aufpebezängelcken, n. (Ehir.) 

Aufbiffen, v. a. (Mar.) 

Aufhiſſen, v. a., eine Flagge. 
(Mar.) 

Aufbiffen, v. a., die Stag: 
fegel. (Mar.) 

Aufhiffen, v. a., die Mars: 
fegel. (Mar.) 

Aufbôben, v. a. (Maler.) 

Aufholen, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 

Aufbolen, v. a., ein Tau. 
(Mar.) 

Aufbolen, v. a., ein Boot. 
(Mar.) 

Aufboler, m., eines Stag: 
fegels. (Mar.) 

Aufholer, m., der Stüdpfor: 
ten. (Mar.) 

Aufboler, m,, des Ras. 
(Mar.) 





Franzöſiſch. 
charger le haut fourneau. 


carguer une voile. 


déblayer, réparer un puits 
ou une galerie affaissée. 
gouge cuillère, f. 


infuser, 
repolir, polir de nouveau. 


ouvrir avec la béche, bécher. 


iufusion, f. 

piocher, ouvrir à coups de 
de hache. 

attrape f., cable deredresse, 
m. 

anneau d'arrêt, m. 


étendage, séchoir, m. 
etendoir, ferlet, »n.. 


etendre. 
etendage, m. 


donner le tors necessaire aux 
tourons, 

ciseau à langue de carpe, m. 

ramasser. 

cargue-à-vue, f. 

arcade, f. 

élevatoire,m.,érine,érigne, f. 

hisser, guinder. 

hisser, hausser, guinder une 
banniére. 

hisser (les voiles d'étai.) 


hisser (les hautes voiles.) 


faire ressortir. 
tirer un bâtiment à terre. 


haler un cordage, 

monter (une chaloupe.) 
drisse d'une voile d'étai, f. 
palan des sabords, m. 


calebas du racage, m, 


Engliſch. 
to charge the furnace. 


to brail up, to clue up a sail. 
to clear the attle, 


spoon gouge, entering 
gouge. 

to affuse. 

to polish afresh. 


to dig up, to open by dig- 
ging. 

infusion. 

to cut open, to hoe, to peck, 


relieving rope. 
stopping ring. 


hanging-room, drying-place. 
printer's peel. 


to hang up. 


lines for hanging the damp 
sheets on. 

to give the necessary twist- 
ing to the ropes. 

bolt chisel. 

to take up. 

slabline. 

neck twine. 

elevator. 

to hoist up, to pull up. 

to hoist a flag. 


to set the stay-sails, 


to trim the top-sails. 
to set off. 
to ground a vessel. 


haul up (a rope). 
to hoist up (a boat). 
halliards of a staysail. 
port-tackle. 


parrel-truss. 


— — — — — — — 


Deutſch. 
Aufboler ,m., der Brohktalje. 
(Mar.) 


Aufboler, m., aneinem Bullen 
oder an einem Kiellichter. 
(Mar.) 

Auffatten, v. a., den Anker. 
(Mar.) 

Auftehren, v. a. (Goldfdm.) 

Auffehricht, n. (Bergb.) 

Auffegern, v. a. (Bergb.) 

Auffitten, v. a. 


Aufflaftern, v. a., bas Holz. 


Aufflären, v. a., eine Flüſ— 
figfeit. 

Aufflopfen, v. a., die Ballen. 
(Buchdr.) 

Aufknebelung, f., der Scho— 
ten. (Mar.) 


Aufköpfen, v. a. (Nadelm.) 


Aufföpfer, m. (Nadelm.) 

Auffragen, v. a., ein Stüd 
Tuch. (Tuchm.) 

Auflage, f. (Buchdr.) 

Auflanger, m. pl., der Spans 
ten. (Mar) 

Auflanger, m. pl., der Kat» 
iporen. (Mar.) . 

Auflanger, m. pl., verkehrte. 
(Mar.) 

Auflegen, v. a., die Schiffe. 
(Mar.) 

Aufleimen, v. a, 

Auflodern, v. n, 


Auflöien und klären, n. 
(Zuderj.) 

Auflöfen, v. a., eine Form. 
(Budbr.) 

Auflöfen, v. a., Metalle, 
Salze. (Chm.) 

Auflöfung, f. (Chm.) 

Auflsfungstraft, f. 

Aufisjungstunft, f. 

Auflöfungslehre, f. 


Auflöfungsmittel, n. (Chm.) 


Auflötben, v. a., loslöthen. 
Auflöthen, v. a., anlöthen. 


Aufholer. — Wuflothen. 





Franzoſiſch. 
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Eugliſch. 


cartahu pour häler le palan girt-line to haul up the whip 


de la cargue double d'ar- 
timon, rm, 
caliorne, f. 


caponner l'ancre. 

emboutir. 

dechet, m. 

fendre, ouvrir, casser. 

luter, mastiquer. 

entoiser, corder, mouler du 
bois. 

clarifier. 

monter (les balles). 


manchettes, f. pl. 


of the throat-brail. 


relieving tackle on the mast 
ef a hulk, 


to cat the anchor, 

to work on a stamp, 

scrapings, pl. 

to cleave with wedges. 

to fasten to by cement, to 
cement on. 

to put up in fathoms, 

to clarify. 

to knock up (the balls), 


shroud-bridles, pl. 


enrhuner, enteter (des épin-| to head, 


gles). 

entéteur, m. 

friser, garnir, aplaner, aplai- 
gner. 

edition, f. 

alonges, f. pl. 


beader. 
to raise the nap of the cloth. 


| edition. 
| second, third etc, futtock. 


alonges des porques, f. pi. | futtock-riders. 


alonges de revers, f. pl. 
désarmer les vaisseaux. 


coller sur quelque chose, 

s'enflammer, s'élever en flam- 
mes. 

clarification, defecation, 


desserrer, 
résoudre, reduire. 


solution, analyse, f. 
vertu dissolutive, /. 
analyse, f., art d'analyser, m, 
analyse, méthode analytique, 


dissolvant, résolvant, fon- 
dant, m., menstrue, f. 

dessouder, 

souder sur. 


toptimbers. 
to lay up. 


to glue upon a thing. 
to blaze, to burn up. 


melting and clearing, cla- 
rifying. 
to untie (a form), 


to analyze metals, salts, 


dissolution, analysis. 
power to dissolve. 
analytics, pl. 
analysis. 


dissolvent, dissolver. 


to unsolder. 
to fasten upon by solder- 
ing, 
6* 
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Aufmauern. — Auffchießen. 





Deutſch. 
Aufmauern, v. a. 


Aufnageln, v. a. 


Aufnahmscompaß, m., Aziz 
mutalzirfel, m. 
Aufnehmen, v. a., die Bo: 
gen. (Buchor.) 
Aufnieten, v. a. (Gifenarb. 
Aufpalmen, fih, v.r. (Mar. 


Aufpappen, v. a. 

Aufpaffer, m., in der Gon: 
ftabelfammer, in der Hell. 
(Mar.) 

Aufpentern, v. a., den Anker. 
(Mar.) 

Aufplattung, f. Holzverbin⸗ 
dung. 

Aufprogen, v. a., e. Kanone. 

Aufräumbohrer, m. 

Aufräumer, m. (Blichfenm.) 


Franzoͤſiſch. 
élever en pierres, élever une 
muraille, 


clouer, attacher avec des 
. clous, 


compas azimutal, m, 
assembler. 


river. 

grimper main sur main, se 
paumer. 

coller. 

gardien de sainte-barbe, m.; 
gardien de la fosse au lion, 
m. 

bosser, 
mettre l'ancre en place. 

assemblage à mi-bois, m, 


monter un Canon. 
égravoir, m. 
amorçoir, m. 


Aufräumer, Vorräumer, m.,| dégorgeoir, m., épinglette, f. 


für ein Gewebr. 
Aufreiber, m. (Flétenm.) 


vilebrequin, m. 


Aufreifen, aufzeichnen, v. a.|dessiner, tracer, construire 


un dessin. 


Aufreißen, v. a., dad Tuch. friser le drap. 


(Tuchm.) 


Aufrichten, v. a., ein Schiff. dresser un vaisseau, . 


(Mar.) 
Aufriß, m. (Arch.) 
Aufriß, m. (Geom.) 
Aufſägen, v. a. 
Auffag, m., eines Schranks. 
Auffay, m. einer Windmühle. 


Auffag, m, auf einem Spring: ajutage d'un tuyau de fon- 


brunnen. 
Aufſatz, m. Schmuck, f.e.Tafel. 
Aufſatz, m., Gericht, Speiſe. 
Aufſatzplatte, f. 
Aufſatzviſir, x. 
Auffchärfen, v. a., den Mühl— 
ftein. 
Auffchärfen, v. a., Schneid⸗ 
jeug. 
Aufihärfung, f. 
Auffcheeren, v. a., Das Tau- 
werf. (Mar.) 
Auficheeren, v. a. (Webr.) 
Auficheuern, v. a. 
Aufidiebling, m. (Ard) 
Auffchienen, v. a. 


Auffchießen, v. a., ein œan. | 


élévation, construction, f. 
construetion, f: 

ouvrir en sciant, 
chapiteau, m. 


taine, m, 
surtout, m. 
entrée, f., service, m. 
plateau. 
| visière, f. 
rebattre la meule. 


rafraichir. 





|rhabillage, m. 
‚rouer la manoeuvre. 


| ourdir, 


torcher, écurer. 
chanlatte, f. 

eclisser, 

rouer, lover un cäble. 


‘eage d'un moulin à vent, m. 


Engliſch. 
to mure, to raise, 


to nail upon. 
azimuth circle, vertical circle. 
to take up. 


to rivet on. 
to go aloft hand over band. 


to paste upon. 
gunners yeoman; 
swain’s yeoman, 


boat- 


traverser l'ancre,lto fish the anchor. 


rabbeting. 


to mount a cannon. 
rimer. 

rimer, 

pin, bodkin. 


auger used for boring flutes. 

to draw, to design, to de- 
lineate. 

to tease the cloth, 


to right a ship. 


elevation. 

delineation. 

to open with the saw. 

top or corniche of a shrine, 
top of a mill. | 
ajutage. 


set of plate. 

course of meat, 
plateau, 

visor, 

to nott the millstone. 


to sharpen again. 


sharpening. 
to coil up. 


to warp. 

to scour. 

chantlate. 

to fasten upon as a splint. 
to coil a cable, 


Aufſchlacken. — Auffegen. 45 





Franzöfifch. Engliſch. 
Aufſchlacken, v. n. (Metall.)| se scorifier entièrement. to be reduced to scoria, to 
become scorious or drossy. 
Aufichlag, ın., vom Gewicht. | surpoids, m. overweight, overplus. 
Aufihlagdraht, m. Ginwind- | baguette, f. faller wire, 
draht. (Spinnerei.) 
Aufſchlagen, v.a., eine Preffe. | monter une presse. to put up. 
(Buchor.) 
Aufihlagen, v. g., ein Tau. | décommettre, to unlay, 
(Mar.) 
Aufſchlagen, v. a., die Ballen. | battre les balles. to knock up the balls. 
(Buchdr.) 
Aufſchlageſchaufel, f. béche du haut fourneau, /. | ladle. 
(Gifeng.) 
Auffhlagejchaufel, f.(Hydr.)| alichon, m., aube, f. float- board, ladle -board, 
ladle, 
Aufichlageichaufeln am Mühl- | aubes à conduire l'eau, f. pl. |ladles or flat-boards of a 
rave, f. pl. mill-wheel. 
Aufſchlagtiſch, m., Klapp: | table pliante, f. folding-table. 
tif. : 
Aufichließen, mit einem ouvrir avec la clef. to open. 


Schlüſſel, v. a. 
Aufidliefen, v. a., ein Feld ouvrir un champ vierge. |to open fresh land. 


Aufihließen, v. a. (Budor.) | desserrer. to unlock. 
Aufichließen, v. n., aufftgen. | joindre. to join. 
Aufichmelzen, v. a, darauf- | attacher par la fonte. to melt upon. 
ſchmelzen. 
Aufſchmelzen, v. a., los- | ouvrir en liquéfiant. to melt open. 
ſchmelzen. 
Aufſchmieden, v. a. forger, joindre en forgeant.|to fasten on by hammering. 


Aufſchnitt, m. (Metall.) essai de l'eau-forte, m. assay of gold. 
Aufihrauben, v. a., drauf: | visser, attacher avec des vis. to screw upon. 
fbrauben. | 


Aufihrauben, v. a., (os: | dévisser. to screw open, to unscrew. 
férauben. 
Aufſchroten, v. a. (Schloffer.)| fendre avec le poingon (ou |to open with a puncheun 
ciseau). (or chisel). 

⸗ 2 (3immerm.)| élargir avec l’&quarrissoir. |to widen with the peg. 
Aufihroten, v. a., ein Faß. rouler, monter, tirer en haut. |to roll up, to roll upwards. 
Aufichroter, m. équarrissoir, m, square pointed peg. 
Aufihürzen, v. a., die Segel. | ferler. to furl the sails. 

(Mar.) 
Auffhätten, v. a. (Müller.) | engrener. to put, 


Aufihüttung, S. (Salzw.) | mmagnsinage, abouquement | storing salt. 
| (du sel), m. 
Anfihügen, v.a., dag Baffer. | fermer, retenir les eaux. to dam up the water. 


(Müller.) 
Aufihmweißen, v. a. souder à chaud, corroyer, | to fasten upon. by forging, 
(Gifenarb.) to weld, 
Aufiegeln, v. a., einen Fluß. | remonter une rivière. to sail or to turn up a river. 
Aufjeher, m., Inipector. inspecteur, surveillant, in- | overseer, surveyer, inspector. 
tendant, m, 
Auffeifen, v. a. (Mar.) saisir. to nip. 


Auffegen, v. a., die Stengen. | guinder les mats de hune. |to hoist or sway up the top 
(Mar.) masts. 
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Deuti, 
Auffegen, v. a. (Bubbr.) 
Aufjegen, v. a., ben Anker, 
(Mar.) 
Auffegen, v. a., die Segel. 
(Mar.) 
Aufforren, v. a., die Hänge: 
matten. (Mar.) 
Aufipalten, v. a. u. n, 
Aufipinnen, v. a. (Syinner.) 


Auffpulen, v. a. 
Auffpunden, v. a, ein Faß. 
Aufſtämmen, v. a. 
Aufftapeln, aufſchichten, v. a. 
Aufitauen, v. a., das Wafer 


Aufftehen, v. a., eine Ku: 
pferplatte. (Grav.) 

Aufftechen, v. a. (Gerb.) 

Aufftechen, v. a., zwei Taue 
auf einander. (Mar.) 

Auffteigend, adj. (Aftr.) 

Auffteigung, f. (Aftr.) 

Auffteigungdunterfchied, m. 
(Aftr.) 

Aufftoßen, v. a. (Buchdr.) 

Aufftreichmeffer, n.(Schubm.) 

Auftafeln, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 

Auftafeln, v. a. (Tuchm.) 

Auftalien, v. a., in die Höhe 
ziehen ober reg 

Auftiefen, v. a. (Kpfrichm. 

Auftieffammer, m. (Wlz.) 

Auftragen, v. a. die Schwärze. 
(Budor.) 

Auftragwalze, f. (Buchdr.) 

Auftritt, m. 

Auftreiben, v. a., die Löcher. 

Auftuchen, v. a., die Segel. 
(Mar.) 

Aufwallen, des Gubeijens, n. 

Aufwaſchfaß, n., Aufwafd: 
fübel, m. 

Yufweben, v. a. (Webr.) 


Aufweder, Weder an einer 


Uhr, m. 
Aufwerfen, v. a., eine Schanze, 


Aufwerfen, v. a., einen Wall. 

Aufwerfen, v. a, einen Gras 
ben. 

Aufwerfhammer, m., Gijen: 
hammer. 


Jranzoſiſch. 
dresser. 
bosser l'ancre. 


guinder les voiles, 
relever les hamacs. 


fendre, se fendre. 
filer tout, achever de filer, 


bobiner. 

débondonner. 

ouvrir avec le fermoir, 

empiler. 

faire arréter et remonter 
l'eau. 

retoucher une planche; ren- 
trer. 


.| percer. 


ajuster ensemble deux cor- 
des. 

montant. 

ascension, f. 

différence ascensionnelle, f, 


dresser les poignées. 
relève-gravure, f. 
gréer un vaisseau. 


plier. 


palanquer. 


caver. 
marteau à emboutir, m. 
toucher la forme, encrer, 


rouleau à encrer, m. 
montoir, m. 

étamper. 

plier les voiles. 


bouillement de la fonte, m. 

vaisseau, cuveau à laver la 
vaiselle, m. 

défaire un tissu, désourdir. 

réveilleur, réveil, réveille- 
matin, m, 

élever un retranchement. 


élever un rempart. 
creuser un fossé. 


Anffegen. — Aufiwerfhammer. 


Engliſch. 
to set up. 
to lift the anchor. 


to hoist the sails. 
to lash -up the hammocks, 


to split, to cleave, to burst, 

to finish spinning, to spin 
up. 

to wind up. 

to unbung. 

to open with a chisel. 

to pile up. 

to stem the water. 


to retouch a copperplate. 


to pierce, 

to bend (to tie) two ropes 
together, 

ascendant. 

ascension. 

ascensional difference, 


to knock up. 
scraper. 
to rig a ship. 


to fold. 
to bowse, 


to beat out. 
chasing-hammer, 
to ink the form, 


roller. 

jossing-block. 

to open out. 

to furl or gather up the 
sails, 

bubbling, ebullition, 

washing-tub, wash-tub. 


to unweave. 
waker, alarm-watch. 


to throw up an intrench- 
ment, 

to cast up a rampart. 

to dig a trench. 


marteau à soulèvement, m. | lift-hammer. 


Deutſch. 

Aufwickeln, aufwinden, v. a., 

widen. 
Aufwinden, ©. a., den Anker, 
Aufwinden, v. a. 
Aufwinddraht,m.,( Spinner. ) 
Aufwindrad, n., Schmungrad 

(an der Mulemafdine). 
Aufziebbrüde, f. 
Aurzieben, v. a. (Goldſchm.) 
Aufzieben, v. a., auf Leinw. 
Aufzieben, v. a., den Hahn 
Aufzieben, v. a., den Riegel. 
Aufzug, m. (Weber.) 
Aufzweden, v. a. (Schuhm.) 


Aufzwingen, v. a., die Berg- 


hoͤlzer. (Schiffbau.) 


Augbolzen, m. 

Augenadhat, m. (Miner.) 
Yugenadje, f. (Opt.) 
Augenglas n. 

Augengläfer, n. pl., Brille. 
Augenicht, m. (Miner.) 
Augenflappen,pl. Scheuleder. 
Yugenmarmor, m. (Miner.) 
Augenmaß, n. 


Augenmeffer, m. 
Augennadein, lange, f. pl. 


z runde. 


Augenfchirm, m. 

Augenfperre, f., oder Augen: 
jpiegel, m. (Gbir.) 

Augenftein, m. Kagenauge,n. 

Augitporphyr, m. (Miner.) 

Auguftichein, m. (Aſtr.) 

Auripigment, n., gelber Ars 
fenif. 

Aurorafarbe, f. 

Ausarbeiten, v. a. 


Ausarbeitung, f. 
Ausbeſſern, v. a., cin Schiff. 
Aushejjern, v. a. 


Ausbeſſerung, J. 
+ Ausbeuteln, v. a., dad Mehl. 


(Mütler.) 
Auébinben, v. a. (Buchd.) 


Aufwickeln. — Ansbiuden. 


Franzbſiſch. 


renvider. 


lever (relever) l'ancre. 
guinder. 

baguette, f. 

roue, f. 


pont-levis, m. 
emboutir. 
entoiler. 

armer. 

retirer le verrou. 
chaine, f. 
brocher. 


gener les preceintes pour 


leur donner la torture des 
ponts. 

cheville à oeillet, f. 

agate oeillée, f, 

axe de l'oeil, m. 

verre oculaire, m. 

lunettes, f. pl. 

tutie, spode, f. 

oeilléres, lunettes, f. pl. 

marbre oeillé, m. 

estimation à vue, — à coup 
d'oeil, f. 

optomètre. 

aiguilles à chas long ou à 
chasse longue, f. pl. 

aiguilles à chas rond, ou à 
chasse ronde f. pl. 

garde-vue, m. 

dilatatoire, speculum oculi, 
m. 

oeil de chat, m. 

mélaphire, m. 

nouvelle lune d'août, f. 

orpiment, m, 


couleur d'aurore, f. 

travailler,composer, parfaire, 
achever, finir, perfection- 
ner. 

composition, élaboration, f. 

radouber un vaisseau. 

raccommoder, réparer, re- 
faire. 

raccommodage, rajustement, 
m,, réparation, f. 

bluter. 


mettre. 
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Gnglifc. 
to wind up, to take up, to 
cop. 
to weigh anchor. 
to wind up, to weigh. 
faller wire, 
rim. 


draw-bridge. 

to draw up by beating. 

to paste upon Canvas. 

to cock. 

to draw the bolt. 

warp. 

ta fasten upon a thing with 
sparables. 

to wring up. 


eye-bolt. 

cat’s eye. 

axis of the eye. 
eye-glass, 
spectacles, pl. 
tutty. 

winkers, eye-flaps. 
eye-spotted marble. 
eye-sight. 


optometer. 
needles with long eyes. 


needles with round eyes. 


sereen, 
speculum oculi. 


cat's eye. 

augite porphyry. 
harvest-moon, 

orpiment, yellow arsenic. 


pink-colour. 

to work out, to perfect, to 
finish, to compose, to ela- 
borate. 

composition, elaboration. 

to repair a ship. 

to mend, to repair, to re- 
fit, to patch. 

mending, reparation, patch- 

| ing, 

to bolt meal. 





to tie up. 
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Deutſch. 
Ausblashahn, m. 


Ausböden, v. 
(Börtch.) 
Ausboblen, v. a. 
Ausbobren, v. a., e. Röhre. 
ce einen Schlüffel, einen 
Piſtolenlauf. 
¢ eine Kanone. 
z eine Mutter. 
Ausbrecheifen, nm. (Weißg.) 


a, ein Fag. 


Audbrechen, v. a., die gar 
gemachten Felle, (Weißg.) 

Ausbreiten, v. a., dad Eifen 
unter Dem Hammer. 

Auébringen, v. a., dad Boot. 
(Mar.) 

Ausbringen, Silber, v. a. 
(Bgb.) 

Ausbringen, v. a., den Anfer. 


Ausbringen, v. a. (Buchd.) 
Ausbrüten, n., fünftliches. 
Ausbühnen, v.a., d. Schächte. 
(B96.) 

Auddämpfen, v. a. 
Ausdehnbarkeit, f. 
Nusdehnung, f., des Gifens. 
Ausdehnung, Spannung, f/f. 
Ausvehnungskraft, f. (Phyſ.) 


Ausbebnungévermgen, n., 


Phyſ.) 
Ausdichten, v. a., ein Schiff. 
(Mar) 


Ausdielen, v. a. 


Ausdrechſeln, v. a. 
Uusdrehen, v. a, 


Ausdrehſtahl, m. 
Ausdruden, v. a. (Buchdr.) 


Auddrüder, m., Streichmef: 
fer. (Gerber.) 

Ausdiinjtungsmefjer, m. 
(Bbof.) 

Auseinanderfahren, ©. 
Strahlen. (Opt.) 

Auseinanderlegen, v. a., eine 
Maïdine. 

Uusfabren, v. a, aus bem 
Schacht. 

Ausfahrt, f, (Bgb.) 


n., 


Ausblashahn. — Ausfahrt. 


Franzöfiid. 
robinet purgeur, mm. 
mettre les fonds a un ton- 
neau. 
planchéier. 
creuser, évider. 


forer, vider. 

alézer. 

tarauder. 

fer pour ouvrir les peaux, m, 


ouvrir, 


aplatir (du fer sous le mar- 
teau). 
mettre à la mer. 


ressuer une mine, 


porter l'ancre dans la cha- 
ldupe. 

chasser. 

incubation artificielle, f. 

cuveler. 


étouffer. 

dilatabilité, extensibilite, f. 

dilatation du fer, expansion, f. 

distension, /. 

force expansive, force ex- 
tensive, f. 

expansibilité, dilatabilite, f. 


calfater, v. a. 


-|plancheier, revêtir de plan- 


ches. 
tourner, creuser au tour. 


Engliſch. 
purging cock. 
to bottom. 


to board, to planch, to floor. 
to bore. 


to bore. 

to bore. 

to tap. 

iron tool used for softening 
the skins. 

to soften the skins upon 
the boards, 

to flatten. 


to hoist out. 
to melt silver. 
to boat the anchor, 


to drive out, to keep out. 

artificial incubation, 

to line the shafts or pits of 
a mine, 

io put out, to extinguish. 

dilatability, extensibleness. 

dilatation, expansion, 

distension, 

expansive force, 


dilatability, 
to calk. 
to cover, to floor with 


boards, to board, 
to turn out, to turn hollow. 


faire sortir en tournant, dé-|to wring out, to wrest out. 


tortiller. 
ciseau de côté, m. 
imprimer, achever d'impri- 
mer. 
étire, f. 
almometre, atmidometre, m, 
diverger. 
démonter. 


sortir de la minière. 


sortie, f. 


side tool, inside tool. 
to print, to finish printing. 


spreading knife, spatula. 
atmometre, 

to diverge. 

to take a machine to pieces. 
to get out of the shaft, 


getting out of the pit. 


Ausfahrt. — Ausgefchnittene. 





Deutich. 
Ausfahrt, f., Thorweg. 
Ausfahrt, f., aus einer Meer: 


enge. 
Ausfallthor, n. (Fortif.) 


Ausfalgen, v. a. (Buchdr.) 
Ausfalzen, v. a. (Schrein.) 
Ausfärben ©». a. fertig für: 
ben. 
Audfafercnlinder, m. 
Ausfeilen, wegfeilen, 
(Eifenarb.) 


vu, a. 


Ansferten, v. a., die Wolle. 
» (Färber.) 

Muéfeuern, v. a., ein Faß. 
(Böttcher.) 


Ausfiedern, v. a. (Bab.) 


Auéfilyen, v. a., (Sattler.) 

Ausflammen, v. a., e. Stüd. 
(Mar.) 

Ausfleiſcheiſen, n. 


Ausfleifhen, v. a., die Felle. 
(Weißg.) 

Ausflei ſchmeſſer, n., 
fleiſcheiſen. 

Ausflug, m., an einer Ma: 
icine. 

Ausflur, f. (Bgb.) 

Ausfördern, v. a., aus einem 
Bergwerk. 

Ausführungsröhre, f. an ei: 
ner Maſchine. 

Ausfüllen, v. a., eine Mauer. 
(Maurer.) 

Ausfüllung, f. 

Ausfürterung, f., der Sri: 
pforten. (Mar.) 

Ausfürterung, f., des Gang: 
ville. (Mar.) 

Ausgabe, f. (Buchdr.) 

Ausgang, m. (Buchdr.) 

Ausgangsrobr, m., Aus: 
Rrömungsrobr, an einer 
Damvimaidhine. 

Ausgäteifen, n. 

Ausgedrudte Form, f. 
(Buchdr.) 

Ausgeben,v.a..e.Gang. (236) 

Ausgefehlt, adj. 

Ausgeferbt, adj. 

Ausgefchnittene Arbeit, 
in Geweben, Papier. 


f. Auös 


fy | 


Franzöfiich, 
porte cochere, f. 
debouquement, m. 


poterne, fausse-porte, porte 
de secours, f. 

plier. 

entailler. 

donner la dernière teinture 
aux étoffes. 

effilocheur, m. 

creuser-, ôter avec la lime. 


dégraisser. 
chauffer une futaille montée. 


chasser des coins dans les 
fentes de la roche, 

feutrer. 

flamber, souffler une piece. 


couteau à écharner, échar- 
noir, ın., drayoire, f, 
écharner. 


écoulement, m. 


décharge, f., écoulement, m. 
extraire. 


tuyau de sortie, m 
bloquer un mur. 


remblai, emplissage, m. 

faux mantelets, faux sa- 
bords, m. pl. 

flasques, f. pl., taquets, m.pl., 
joues du vireveau, f. pl. 

edition, f. 

terminaison, /. 

tuyau de sortie, m. 


'sarcloir, m. 
‘forme imprimée, f. 


aller à la recherche d'un filon. 
taillé en chanfrein. 
 crénelé, dentelé, 
découpure, f. 
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Engliſch. 
gate-way, outgate. 
disemboguing, disembogue- 

ment. 
sally port, 


to fold up, 
to rabbet. 
to give the last dye, 


unraveling cylinder. 
to file out, to polish, to file. 


to ungrease, 
to burn out a cask. 
to fill up with iron wedges. 


to stuff with hair, 
to scale a gun. 


eurriers shaving-knife, flesh- 
ing-knife. 
to flesh the hides. 


effluxion. 


channel, groove, 
to draw forth, 


eduction-pipe. 


to fill up the cavities in a 
wall. 

filling up. 

half ports, 


whelps. 


edition, 
exit. 
delivery-tap, 


weeding hook. 
form worked off. 


to explore a load, 

chamfered. 

indented. 

pinking, cut cloth work, cut 
paper work, 
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Deutſch. 
Ausgezackt, adj. 
Ausgleicher, m. (Münzw.) 
Ausgleicher, m. 


Ausgleichwage, f. (Münzw.) 
Ausglüben, v. a. | 


Audglüben, v. a., Metalle, 
(Bergold.) 

Ausglüher, m. (Münzw.) 
Ausglübung, f. 
Ausgrabung, f. (Erdarb.) 
Ausgrößern, v. a. (Kammm.) 
Ausgriinden, v.a.(Schreiner.) 
Ausgründen, v. a. (Bildh.) 





Audgußfelle, f. (Metall.) 
Ausgußpfännchen, x. 
(Metall.) 
Ausgußrinne, f. (Salzw.) 
Ausgypſen, ©. a. 


Ausbängebogen, m. (Buchdr. 
Aushauſtempel, m. (Goldſch. 
Ausheben, v. n. (Uhrm.) 


Ausheben, v. a, (Buchdr.) 


Ausheben, v. a. (Eiſengieß.) 
Ausheben, v. a., die Form aus 
der Preſſe. (Buchdr.) 
Ausheber, m., in der Uhr. 
Ausheber, m. (Gartn.) 


Aushebeſpan, m. (Buchdr.) 
Aushieb, m. (Münzw.) 


Aushiebmeiſel, m. (Friſchw.) 
Aus hobeln, v. d. 
Aushöhlen,, v. a. 
Aushöhlung, f. 
Musholer, m., des blinden 
Segels. (Mar.) 
Ausholer, m., ded Klüvers. 
Ausholer, m., Des Topreeps. 


Ausholer m., ped Cadebaums. | 
Ausholzen, v. a. 





Ausgezacht. — Ausfauen. 





Franzöſiſch. 
déchiqueté, dentele. 
ajusteur, m. 
compensateur, m. 
ajustoir, m. 
recuire, mettre dans l'état 

d'ignition. 
cuire. 


recuiteur, in. 

recuite, ignition, f. 

fouille, f. 

évider. 

évider, faire une rainure. 

sculpter, travailler en re- 
lief. 

puisoir, m., cuiller, f. 

lingotière, f. 


coulé, m. 
couvrir —, remplir de plâtre. 


montre, f. 
estampe, f. 
rouer. 


décharger le composteur sur 
la galée. 

démouler. 

relever, 
presse. 

roue de sonnerie, f. 

houlette, f., déplantoir, m. 


décharger de Ja 


réglette, f. 
peuille, f. 


échoppe, f. 

dégrossir. 

creuser. 

creusage, m. 

palan debout de la civadière. 
mw. 

amures du grand foc, f. pl. 

draille, f., cartahu, m, (du 
palan d'étai}, 

draille, f, 

éclaircir, 


Aushölzen, v. a., die Ab: | échancrer. 


füge. (Schuhm.) 
Austarde, f. (Spinner) 


finisseur, m, 


Ausfauen, wv. a., das Berg. | macher. 


(Mtar.) 





Engliſch. 
dented, jagged. 
comptroller. 
compensator, 
adjusting-balance. 
to glow out, to heat 

thoroughly. 
to anneal metal, 


blancher, boiler. 

glowing, ignition. 
trenching, digging. 

to round the teeth of a comb. 
to gutter, to groove, to flute. 
to form in relievo, to raise. 


ladle. 
ingot-mould. 


kennel. 

to cover with plaster, to 
plaster. 

proof-sheet, show-sheet. 

stamp, 

to lift up the detents every 
hour, 

to empty the stick into the 
galley. 

to lift. 

to lift out the form. 


wheel of the clock-work. 

instrument for lifting up trees 
dug up. 

setting rule, 

piece of refined silver hewn 
off by the assay-master 
for an assay, 

hewing-chisel. 

to plane, to plane off. 

to hollow, to make hollow. 

hollowing. 

spritsail halliards, pl. 


outhauler of the jib. 
girtline of the stay tackle. 


girtline. 

to clear up, to hew out a 
forest. 

to pare, to slope. 


finisher, 
to work out the oakum, 


Deutſch. 
Auskehlen, v. a. (Arch.) 
Auskehlung, F. 


Auskeilen, v, n. (Bergb.) 


Auskeilen, v. a. 
Ausferben, v. a. 


Muskehlen. — Wuslieger. 
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Franzöfifch, Engliſch. 
canneler. to channel, to flute, 
cannelure, f. channelling, chamfering, flu- 
ting. 
(aboutir en forme de coin et) | to dwindle, 
disparaitre. 
munir de coins. to provide with wedges. 
créneler. to indent, to notch. 


Auskeſſeln, v. a,, die Form | donner la forme d'un chau- to give the form of a kettle 


eines Kefjeld geben. 


Ausfegern, v. a., ein Berg: | faire des fentes. 


werf. 
Ausfitten, v. a. 


Ausfragen, v. a. (Bauw.) 
Ausfragen, v. a. 


Ausladen, v. a. (Ard.) 
Ausladung, f. (Arch.) 
Auslafjung, f. (Buchdr.) 


Auslagventil, n., eined Ra: | soupape d'expiration, f. 


ftengebläfes. 
Auslauf, m. (Salw.) 
Auslauf, m. (Ard.) |. Aus: 
ladung. 
Auslaufen, v. n, (Arch.) 


Auslaufen, v. n. (Buchdr.) | chasser, perdre. 
, aud bem | mettre à la voile, partir du | to get under sail. 


Auslaufen, v. n. 
Hafen. 
Auslaufen, v. 


Auslauffarren, m. (Bergb.)| brouette, f. 
Auslaufofen, m. (Glasbr.) |fourneau à rechauffer, m. 


Auslaugen, v. a. 
Auslaugen, n. 


Auslaugfaften, m.(Alaunw.) | baquet, mu 


Ausleerungépumpe, f. 
Ausleerungsröhre, f. 


Auslegeholz, Auslegeftäbchen, | cartelle, f. 


n. (Runftichr.) 
Auslegen, v. a. (Buddr.) 


Ausleger, m., loſes Bugfpriet |bout de beaupré, m. 


fleiner Schiffe. (Mar.) 


Ausleger, m., Spiere zum | boutehors, m. 


Ausfegen des Befanfegels. 
(Mar.) 
Ausleger, m., Zollprahm. 
Ausleſen, v. a., 
pen. (Bapierm.) 
Auslejen, ©. 
beifiiche. (Buchdr.) 
Ausleuen, v. a. (Mar.) 


Auslieger, m., Wachtſchiff. 
(Mar.) 


a., die Erze.|brouetter, charrier. 


die Lum⸗ trier, delisser les chiffons. 


a., die Zwie-| trier les pâtés. 


dron. by beating. 


to make clefts, 


mastiquer, luter en dedans, to cement with mastic, to 
close with lute. 

‚to make the project, 

to scratch out, to scrape 
out, 

‚to make to project. 

projection, projecture. 


faire saillir, 
gratter. 


faire saillir. 
saillie, f., ressaut, m. 


omission, f., bourdon, m. | out. 
forcing-valve. 
profit, revenu, m. profit. 





saillir. to jut, to project. 


to keep out. 


port. 

to carry, to draw in a wheel- 
barrow. 

; wheel-barrow. 

flashing-furnace. 

lessiver. ‘to lixiviate. 

lessivage, lavage, m, |lixiviation, 

| pit. 

exhausting syringe. 

evacuation pipe, waste pipe. 

inlay, veneer. 


pompe à décharger, f. 
tuyau d'évacuation, m. 


to lift up. 
| loose bowsprit. 


placer. 


setting boom. 


guardship, revenue-prame, 
to sort the rags. 


patache, f. 


to pick up the pies. 
e 


to unload by means of a 
boom and tackle. 
vaisseau de garde, m., pa-| guardship. 
tache f. 


décharger à l'anglaise. 


7* 
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Deutfch. 
Auslochen, v. a., Holzarbeit. 
Auslöchern, v. a. 
Ausloben, v. a., eine Form. 

(Giefer.) 
Auslöſchen, v. a. 
Auslöfung, f. (Ubrm.) 
Auslotbien, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 
Auslüften, v. a., ein Schiff. 
Ausmatragen, v. a. (Sattler) 
Musmauern, v. a. 


Ausmauecrung , f. 

AUusmefjen, n., mit der Elle. 

Ausmefien, v. a., ein Schiff. 

Ausmeſſen, v. a. 

Ausmeffung dichter Kör— 
per, F. 

Ausmeffung, f. 


Musmeffer, m. 

Ausmegen, v. a. (Müller.) 

Ausmünzen, v. a. 

Ausöhſen, v. a., ein Boot. 
(Mar.) 

Auspaufden, v. a. (Bergb.) 

Auöpeilen, v. a., den Grund. 
(Mar.) 

Auspfählen, v. a. 

Auspfählung, f. 

Auspflücken, v. a., die Ka: 
belgarnealter Taue.(Mar.) 

Auspfügen, v. a. (Bergb.) 


Auspicden, v. a. 

Ausplauderer, m., Ubriwert 
zur Gontrofle der Nacht: 
wächter. 

Ausplüfen, v. a., alte Taue, 
ſ. Auspflüden. 

Auspolftern, v. a. 

Auspreſſung, f. (Chm.) 

Augpumpen, v. a., e. Schiff. 


Musradiren, v. a. 

Ausraffen, v. a. (Buchdr.) 

Ausräumer, Brunnenfeger,m. 

Ausreden, v. a., die Gijen- 
ftangen. 

Ausreibeholz, g., Ausreibe— 
knochen, m. (Schuhm.) 
Ausrheden, v. a, e. Schiff. 

Ausrhedung, f. (Mar.) 
Audrippen,n., d. Golddraths. 


Auslochen. — Ausrippen. 





Franzoͤſiſch. Engliſch. 
entailler. to mortise. 
trouer, creuser, percer. to make full of holes, 
récuire (un moule). to bake. 
éteindre. to extinguish. 
bascule, F. ratch. 
piloter un vaisseau hors du | to pilot out of a harbour 
port. or river. 
aérer (airier) un vaisseau, |to air a ship. 
rembourrer. to stuff with hair. 


revétir de pierres ou de |to line with bricks, 
briques. 


revétissement, m. easing, lining. 

cannage, m. measuring with the yard. 
jauger un vaisseau. to gauge a ship. 
mesurer, auner, toiser. to measure out, to gage. 
stéréométrie, f. stereometry. 


mesurage, aunage, jaugeage, | surveying, measuring with 


m. tlıe fathom, gage. 
mesureur, arpenteur, m. surveyer, gager. 
prendre la mouture. to take the multure, 
monnayer. ito mint, to coin. 
vider une chaloupe avec une |to bale 2 bout, to free a 
écope a main. boat. 
écraser, briser. , to bruise. 
sonder le fond. to sound the bottom. 
piloter. to strenghten with piles. 
pilotage, m. pilework. 


défaire de vieux cordages.|to unwist old ropes. 





tirer les eaux qui sont près to draw the low waters. 
de terre. 

poisser, empoisser, to pitch. 

rapporteur, mn. tell-tale. 

matelasser. ‘to stuff, to quilt. 

expression, f. expression, 

pomper (l'eau d'un vaisseau). to pump out, to empty the 

sink, 

raturer, gratter, ratisser. |to raze, to erase. 

enlever. to raff out, 

cureur, m, ‘cleanser. 


tirer (les barres de fer.) | to stretch, 


polissoir, m. — polisher. 





équiper (un vaisseau). to tit out (a ship). 
équipement, m. ‘rigging, outfit. 
écôtage, m. ‚taking away the ribs. 


— pe ne © 
Ausrüftung, S., d. Soldaten. 


asus, eee. — — Ausſchöpfkelle. 53 
Branzöfiidh. me ih 
armement, m. accoutrements, pl. 
exsuccion, f. exsuction. 


Ausfaugung, f. 
Ausihäften, v, a. (Mar.) 


Ausichalen, v. a., die Dede 
in einem Zimmer. (Tiind.) 
Ausihartungseiien, n. (Satt: 
lerei.) | 
Ausihaufeln, v. a. 
Ausfcheeren, v. a., ein Tan. 
(Mar.) 
Ausicheeren, v. a. (Tuchm.) 
Auöfcheiden, v. a. 
Ausicieber, m. 
Ausſchießbrett, n. (Buchdr.) 
Ausichießen, ausichieben, v. a. 
(Budor.) 
Ausſchießen, n., des Vorfte- 
vens. (Mar.) 
Ausichießen, den Ballaft. 
v. a. (Mar.) 
Ausſchießer, m. (Papierm.) 
Ausſchiffung, f. 
Ausſchlacken, v. a. (Metallg.) 
Ausſchlagen, v. a., die Erze, 
(Bergb.) 
Ausichlagefäuftel, m. (Bgb.) 


Ausſchließen, v. a. (Buchdr.) 


Ausichliegungen, f. pl. 
(Buchdr.) 
Ausſchmelzen, v. a., Erze. 
(Metallg.) 


Ausjchmelzen,v. n..ausfließen. 
Ausſchmelzung, f. 
Ausichmieden, v. a. 


Aueihmüdkung,f., Verzierung. 
Ausichnallen, v. a. 
Audichneideijen, n. 
Ausichneidemefler, 
(Schmied) 
Ausichneidemeffer, n. (Werb.) 


n, 


Ausichneiden, v. a., Schwei- 
fungen. (Holzarh.) 
Ausjchneiden, v. a.,d. Ribm: 
den. (Bugdr.) 
Ausichneidung, f- 
Ausichuitt, m., des Fenſters. 
(Arc) 
Ausichnittwaaren, f. 
Ausihöpfen, wv. a. 
Ausſchöpfkelle, f. 


percer. 
latter le PEN 
emporte-piece, mn. 


vider avec la pelle. 
dépasser une manoeuvre. 


tondre à fin. 
séparer. 
alonge, * 


ais à desserrer, m. 
imposer, mettre en page. 
élancement de l'étrave, m. 


délester. 


assombleur. 
délarquement, i. 





séparer la crasse. 
séparer. 


gros marteau, m. 

i 
justifier. 
espaces, quadrats, m. pl. 


fondre des minéraux, 


sortir (en fondant), 
fonte, f. 
forger suffisamment, étirer. 


ornement, n., parure, f. 

déboucler. 

fer a découper. 

bute, f., boutoir, 
rognepied, ni. 

herbon, demi-rond, boutoir, 
butoir, m. 

chantourner. 


paroir, 





tailler, découper (la fris- 
quette). 

excision, f. 

embrasure, f. 


marchandises à détailler, f.pl. 
puiser, tirer, épuiser, vider. 
puiselle, f., puisoir, m, 


to pierce a ship for a given 
number of guns. 

to lath the ceiling. 

pinking iron. 


to shovel out 


‘to unrecve a rope. 


to shear for the last time. 
to separate, 
eking piece, 


imposing-board. 


to impose. 
rake of the stem. 
to discharge the ballast. 


gatherer. 
disembarking, landing. 
to separate the dross, 
‘to pound the ore, 


hammer used for pounding 
the ore. 

to justify. 

justifie. 


‘to fuse. 


to run out. 

melting. 

to forge sufficiently, to 
stretch. 

adornation. 

to unbuckle. 

pinking-iron. 

butteris, parer, 


cutting out-knife. 
to cut off after a model. 
to cut out (the frisket), 


excision, 
aperture of a window. 


dry-goods. 
to draw, to drain, to empty. 
ladle. 
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Ausfchrapen. — Wusftampfen. 





Deutſch. 
Ausſchrapen, v. a., die Nas 
belgarne. (Mar.) 
Ausichrauben, v. a. 
Ausſchroten, v. a, aus dem 
Keller. 


Ausihüren, v. «. Week| 


Ausichürfen, v. a. (Bergb. 
Ausſchuß, m., Wertblofes. 
Ausſchußbogen, m. (Buchdr.) 
Ausſchußpapier, x. 
Ausſchweifung, f. 
Ausſchweifungskreis m (Afte.) 
Ausſchweißen. », a., d. Eiſen. 
Ausſegeln, on. (Mar.) 


Ausſegeln, ©. a., einen Fel— 
jen, eine Sandbanf. (Mar,) 
Ausſeigern, vo. a. (Metall.) 
Außenböſchung, f. —— 
Außengraben, m. (Fortif.) 
Außenwall, m. (Fortif.) 
Außenwand, f. (Bauw.) 
Außenwerf, n. (Fortif.) 
Ausjegen, v. a.,rinen Bogen. 
(Buchor.) 
Audiegen, o. a., die Zähne 
an einer Säge. 
Ausjegen, v. c., die Segel. 
Ausſetzen, v. a, das Boot. 
(Mar.) 
Ausfetzen, v. a., Das unnütze 
Geftein. (Vergs.) 
Ausſetzen, v. n. (Bergb.) 
Ausjicht, f. (Arch.) 
Ausſichtshaus, #. 
Ausſichtswache, f. (Mar.) 
Ausſortiren, v. «@., Die Yum: 
pen. (Bapiern.) 
Ausjpaneifen, nm, 1. Aus: 
fleifcheifen, 
Ausipanner, m., (Tuchfabr.) 
Ausipinnen, v. a, 
Ausipufen, v. a. (Spinnerei.) 
Ausipülftod, m. (MWalkın.) 
Außenſeite, f., Weuferes, n. 
Außentrerpe, f. 
Außergewöhnlich, ad). 
Ausftaffirung, /. 
Ausftafen, v. a,, ein Fad in 
der Wand. (Zimmerm.) 
Ausftämmen, v. a. 
Ausftampfen, v. a. 


Franzoͤſiſch. 
détordre les bouts des tou- 
rons d'un cordage. 
dévisser. 
tirer, monter (de la cave par 
le moyen d'un poulain.) 
sortir, enlever. 
miner, creuser, fouiller. 
rebut, a. 
feuille de rebut, f. 
| papier de rebut, m. 
échancrure, f. 
cercle d'excursion, m. 
corroyer le fer. 
partir du port, mettre à la 
voile. 





faire honneur à (une roche 
etc.) 

 ressuer, Séparer. 

| contre-escarpe, f. 

avant-fossé, m. 

rempart extérieur, m. 

mur extérieur, mur de face,m. 

ouvrage extérieur, m, 

achever une feuille. 





contourner. 





déployer les voiles, mettre 
les voiles au vent. 
mettre à la mer, débrasser. 


porter (les pierres inutiles 
sur la halde). 

aboutir à la surface, 

|prospect, m. 

!belvédère, m. 

quart de découverte, m. 

| séparer. 


tendoir, m. 

filer. 

bobiner. 

dégorgeoir, m. 

extérieur, m. 

perron, m. 

extraordinaire. 

garnitare, f. 

garnir de traverses un pan 
de charpente, 

creuser avec le fermoir, 

faire sortir en foulant. 


Engliſch. 

to untwist the ends of the 
strands. 

to screw out. 

to pull (roll) out of the 
cellar. 

to draw (the slags). 

to dig out, to dig up. 

refuse, waste matter. 

waste sheet. 

waste paper. 

cut, sloping, slanting. 

circle of exeursion. 

to hammer iron, to forge. 

to sail out of a place, to 
get under sail, to put to 
sea, to depart. 

to give a good birth to (a 
rock or bank). 

to reduce by liquation. 

counterscarp. 

avant-fosse, 

exterior rampart. 

outwall. 

outwork, 

to finish the composing. 


to set. 

to set the sails. 
to put out, 

to take out. 


to appear on the surface. 
perspective view. 
belvidere. 

look-out watch. 

to sort (the rags). 


tenter. 

to spin out. 

to wind. 
washing-trough. 
exteriority, outside. 
stair in the air. 
extraordinary. 
furniture. 

to furnish, 


to cut with the chisel. 
to stamp out, 


Deutſch. 
Ausftehen, v. a., dem An- 
fer mehr Tau, (Mar.) 
Ausftecher, m., (Diar.) 


Ausſtechen, v. a., in Kupfer. 

Ausſtechen v. a., in Hol}. 

Ausftollen, v. a. (Weißgbr.) 

Ausitopfen, v. a. 

Ausftopfeijen, n. 

Ausftoßen, v. a., die Mars: 
iegel. (Mar.) 

Ausftogen, v. a., eine Muth. 
Ciſchl.) 

Ausſtrecken, v. a., mit dem 
Hammer. 

Ausftreden, v. a., das Eifen. 
(Schmied.) 

Ausſtreichen, v. a., die Belle. 
(Weißgerb.) 

Ausftreichen. v. a., die Felle, 
(Rothgerb.) 

Ausitreichen, ©. a., die Farbe. 
(Buchdr.) 

Ausſtreichfeile, f. 

Ausſtrich, m. (Bergb.) 

Ausſtrömen, v. n. 

Ausſtrömend, ad). 

Auéitrômung, f , d. Dampfes. 

Ausitrömungsrobr, n., für 
den Dampf. 

Ausftrömungsrohr, n., and. 
Locomotive, veränderli— 
ches. 

Aufterfchate, F. 

Aufterftein, m. 

Ausfügen, v. a. (Chm.) 

Ausfühen, n. (Ghm.) 

Austäfeln, v. a. (Schreiner.) 

Austäfelung, F. 

Austapeziren, v. a. 


Austiefen, v. a., Metalle mit 
dem Triebhammer. 

Anstiefen, v. a. (Kupferichm.) 

Austheeren, v. a. 

Austhüren, v. a., die Flügel 
einer Windmühle. 

Audtonnen, v. a., e. Schacht. 
(Bergb.) 

Austrageftempel, an. 


Austritt, m. (Aftr.) 
Austritt, m. (Archt.) 


Yusftechen. — Austritt. 


Branzöfiich. 
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Gnglifd. 


filer du cable, filersurl’ancre. |to pay away more cable. 


bout de beaupré, m 


graver, buriner, 

graver en bois. 

harder. 

rembourrer. 

rembourroir, m 

jeter (le fond des huniers) 
dehors. 

évider (une rainure). 


étirer. 

étendre. 

étirer. 
récouler. 
broyer l'encre. 


lime a égaler, f. 

étain en grenaille, m. 
s’epandre. 

effluent. 

échappement, m. 

tuyau d’echappement, m. 


tuyau de sortie, (&chappe- 
ment) variable, m. 


écaille d'une huitre, f. 
ostracite, f. 

edulcorer, dulcifier. 
édulcoration, /. 

boiser, lambrisser. 
lambrissage, lambris, m. 
tapisser. 


emboutir. 


caver. 
goudronner. 


boom (used for a bowsprit, 
in small vessels), 

to engrave. 

to carve. 

to soften. 

to stuff. 

stuffing-iron. , 

to set (the topsails), 


to shoot (a joint). 

to draw down. 

to draw out. 

to stretch, 

to clean (the hides with the 
back of the fleshing-knife), 

to work the ink on the ta- 
ble, to rub out. 


equalling-file, 
granular tin, stream tin. 


*|to stream forth. 


eftluent. 
escape. 
blast-pipe, 


delivery-pipe. 


oyster-shell. 

ostracites, hobgoblin’s claw. 

to edulcorate. 

edulcoration. 

to wainscot, 

wainscot. 

to hang with tapestry; to 
paper. 

to emboss. 


to beat out. 
to tar, to pitch. 


garnir les ailes d'un moulin |to wing a wind-mill. 


à vent, 


cuveler, revêtir de planches. |to line (a shaft or a pit). 


pileur de fin, f. 


emersion, f. 


ithe third iron pestle of a 


stamping mill. 
emersion. 


avant-seuil, vestibule, balcon, | balcon, porch, terrace. 


m, 


96 

Deutſch. 
Austrittsbogen, m. (Aftr.) | 
Austrocknen, v. a., db. Kupfer. | 


Auswärmen, v. a. (Metall.) 
Husmarmofen, m. 
Auswafchbolzen, m., a. einer 
Dampfmaſchine. 
Auswaſchen, n. (Chm.) 
Auswäſſerungslinie, f. 
Ausweichſchiene für Eiſen— 
bahnen, f. 
Ausweichitelle,f.(Eijenbahn.) 


Ausweitholz,n.(Handihuhm.) 

Auswerfen, v. a., d. Anker. 
(Mar.) 

Auswinden, ausringen, v. a. 
(Spinnerei.) 

Auswirfen, v. a., das Salz. 
(Salzw.) 

Auswindmaſchine, f. 

Auswifchen, v. a, die Ka: 
nonen. 

Auswölben, v. a., einen Kel- 
ler. (Baum.) 

Muswurf, m., des Meeres. 

Auswurfbogen, m. (Buchor.) 

Auswurzeln, v. a. 

Auszadeiien, n. (Sattl.) 

Auszeichnen, v. a., die Pri: 
me 1e. (Buchdr.) 

Auszeichnung, f. (Buchdr.) 

Auszieben, v. a., eine Wur: 
gel. (Arithm.) 

Auszieben, v. a., die Tücher. 
(Tuchm.) 

Ausziehen, n. (Spinnerei.) 

Auszimmern, v. a, einen 
Schacht. 

Auszimmerung, f. 

Auszinnen, v. a., verzinnen. 

Auszirkeln, v. d. 


Auszirkelung, f. 


Auszug, m., Verlängerung 
an einem Tiſch. 

Auszug, m., Schublade. 

Automat, m. 

Aventurinftein, m, 

Averd, m., der Münze, 

Ariometer, m, (Mar.) 

Art, S. 

Artblatt, n. 


Franzöſiſch. 
arc de vision, m. 
dessécher. 


recuire. 
fourneau à recuire, m. 
bouchon de nettoyage, m. 


lotion, f. 
ligne de flottaison, f. 


Austrittsbogen. — Artblatt. 


| Guglifch. 
‘are of vision. 


to separate tin and lead from 
copper. 

to anneal, 

annealing furnace. 

washing bolt. 


ablution. 
waterline. 


aiguille de chemin de fer, |railway swith, siding rail. 


J 


gare d'évitement, f. 


pyramide, f. 
jeter (l'ancre). 


tordre. 
ôter de la poêle. 


machine à tordre, f. 
écouvillonner. 


voûter une cave. 


lagan, m. 

maeculature, f. 
déraciner. 

fer à découper, m. 
marquer la prime etc. 


rattrapage, m. 
tirer. 


étirer. 


étirage, m. 
revêtir de charpente, 


revêtement, m, 

étamer. 

compasser, mesurer avec le 
compas, 

compassement, m. 


alonge (d'une table), f. 


tiroir, m. 
automate, m. 
aventurine, f. 
efügie, f. 
axiomètre, m. 
cognée, hache, f. 
fer de cognée, m. 


| 

turn-out, turn-out track, si- 
ding 

stretching-stick ofthe glover. 

to let go. 


to wring. 
to take out. 


wringing-machine, 
to spunge the guns, 


to vault a cellar. 


lagan. 

waste sheet, 

to root out, to unroot. 
jagging-iron. 

to mark out the prima etc. 


marking out. 
to extract a root. 


to stretch the cloth. 


drawing. 
to line with timber-work. 


lining. 
to tin the inside. 
to measure with compasses. 


measuring, measuring with 
compasses, 
eking-piece. 


drawer. 

automaton. 
adventurine-stone, 
pile. 

tell-tale of the rudder, 
hatchet. 

blade of an ax. 


Axthelm. — Badmulde. 





Deutich. 
Irthelm, m., Ariſtiel. 
Roribol;, n. 
Myerolbaum, m. 
Azimuth, m. (Aſtr.) 
Uimuthalzirfel, m. (üftr.) 
Ayurblau, n. 


Franzoͤſiſch. 
manche de cognée, m. 
ayri, m. 
azérolier, m. 
azimut magnétique, m. 
cercle azimutal, m. 
bleu azure, m, 





3. 


Buafe, Bafe, f., Merkzeichen | balise, bouée, amarque, mar- 
für Schiffer. que, f 
Baarbarpune, f., Wurfipieß. | harpon pour les ours blancs 
et les morses, m. 
Bachweide, F. osier vert, m 
Bad, F., ausgeſchalte Grube. | trou revêtu de planches, m, 
Bad, f., flahed Fahrzeug. | bac, m. 
(Mar.) 
Bad, f. u. n., Vorderkaſtell 
eines Schiffes. (Mar.) 
Badbord, n. (Mar.) 
Yadbord das Ruder! 
Backbordswache, f. 
Jadbrett, n. 
Paden, m. pl., d. Bugipriets, 
oder Violinen. (Mar.) 
Baden, m. pl., an der Dreb: 
banf. 

Baden, m. pl., am Schraub: 
fted. 

Baden, m. pl., einer Scieß- 
iharte. (Fortif.) 

Baden, m. pl., am Kohl 
ihwinn. (Mar. ) 


chäteau de devant, chäteau 
de proue, m. 

babord, mm. 

babord la barre! 

babordois, m. pl. 

tour, mm. 

taquets ou violons du beau- 
pre, m. pl. 

jumelles, f. pl. 


mächoires, f. pl. 


joues, f. pl. 


jumelles (à fortifier la car- 
lingue du fond du vais- 
seau) f. pl. 

Baden, m. pl., eines Gif: | joues, jottes, épaules, f. 
fes. (Mar.) 

Baden, m, pl., der Majten. | jottereaux, m. pl, flasques 

des mats, f. pl. 


Baden, m. pl., d. Bleizugs. | bajoues, f. pl. 


Baden, m., des Flintenfol= | côté, m. 
bend. 

Fadenftüde, n. pl, am | montants, m. pl. 
Jaume. 


Sadenftiide, n. pl., eines bo: | murs de côté, m. pl. 
ben Ofens. 

Rider, m. 

Saderidheider, m. (Müll,) 


boulanger, mn. 
cribleur, m. 


Yadhaus, n., Bactitube, f. | boulangerie. f., fournil, m, 
charbon de terre collant, 


Lackohlen, f. pl. 
In, 
pétrin, sebile, m. 





Badmulde, f. 
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| Englifch. 
helve of an ax. 
ayri, 
medlar-tree. 
azimuth, 


azimuth-compass. 
| azure-blue, 


beacon, buoy, sea-mark, 
land-mark. 

harpoou for the polar bears 
and waltrons. 

osier, water-willow. 

boarded pit, 

punt. 





forecastle. 


larboard. 

port the helm! 

larboard-wateh. 

kneading-table. 

fiddles or bees of the bow- 
sprit, 

cheeks, side-beams. 


chops of the vice, jaws, 
cheeks (of the embrasure). 


clamps of the kelson, false 
kelson. 


bows of a ship, 
cheeks or bibbs of the mast. 


cheeks of a glaziers vice. 
cheek, 


breeching. 
side-walls, 
| baker, 
| sifter, searcer, 
| bake-house, 


| caking-coal. 


kneading-trough. 
8 


58 Bacofen. — Babnbrite, 


Denti. Franzöfifch. 
Badofen, m. four, m. 


Badpfanne, f. poupelinier, m., tourtière, f. 

Backſcharre, f. (Bäder. ) räcloir, m., ratissoire, f. 

Backſchaufel, f., Backſchleber, pelle, f., rondeau de bou- 
m. langer, m. 

Badjen, v. a., die Kanonen. | pousser (manier) les canons 





avec les pinces et les, 


anspecs. 

Badsgaften, m. pl. (Mar.) | mariniers du chateau de de- 
| vant, m. pl. 

Backsgeſelle, Baddmaat, m. |ccmpagnon de gamelle, m. 


(Mar.) 
Barsmeifter, m. (Mar.) chef de gamelle, m. 
Badipier, n. (Mar.) boutehors de la bonnette de 


misaine, mm. 
Badftag, d. Klüverbaums, n.|haubans du boutehors du 
(Mar.) beaupré, m, pl. 
Backſtag v. Bugfpriets, Bug: | haubans du beaupre, m. pl. 
flag, n. (Mar.) : 
Badftage eines Boks, n. pl. | haubans (vans) d'une bigue, 


(Mar.) m. pl. 
Baditein, m. brique, pierre à four, f. 
Backſteinmauer, f. muraille de briques, f. 
Badtrog. m. huche, f., petrin, m. 
Bagagewagen, m. fourgon, chariot de bagage, 
m. 
Bagger, m. Baggermafchine, | ponton à recreuser, m., ma- 
f., Baggerprahm, m. chine à creuser un port, f. 
Baggern, v. a., einen Hafen. | creuser, curer,débourber (un 
port.) 
Baggernetz, n., 3. Torffifchen. | drague à pêcher la tourbe, f. 
Baggertorf, m. tourbe pechte avec la dra- 
gue, f. 
Bagien-Raa, f. (Mar.) vergue séche, vergue bar- 


rée, vergue de fougue, f. 

Bagienbraffen, f. pl. (Mar.) bras dela vergae sèche, m.pl. 

Bahn, f., eines Himmelfdr: | chemin, orbe, m, orbite, f. 
pers. (2 ftv.) 





Engliſch. 
oven, bakers-oven. 
baking-pan, frying-pan. 
raker, scraper. 
oven-peel, peel. 


to bowse the guns. 


eastle-crew. 
mess-mate. 


master of a mess. . 
forestuddingsail-boom. 


guy pendents (shrouds) of 
the jibboom. | 
shrouds of the bowsprit. 


stays of the sheers. 


brick. 

brick wall. 

baker's kneading trough, 
brake. 

war chariot, waggon for bag- 
gage. 

drag, drag-machine. 


to cleanse (a harbour). 


drag, dredge. 
drag-turf. 


crossjack-yard. 


cross jack-braces. 
orbit, track. 


Bahn, f., die Nuth in wel: rainure, voie (dela brouette), | groove, channel, 


cher die Mader des Lauf: 
karrens auf: und ablaufen. 


(Bergb.) 
Bahn, f., Weg, m. chemin, m., voie, route, F. 
Bahn breden, v. a. frayer le chemin. 
Bahn, f., eines Meſſers, oder) biseau d'un couteau, m., face 
einer Art. d'une hache, f. 
Bahn, f., eines Hammers. | panne du marteau, f. 
Bahu ves Ambofes, f. panne, face, tête de l'enclume, 
J 
Bahn eines Hobels, f. panne, face, tête du rabot, f. 


Bahn eines Hobeleifens, f. | panne, face,téte delamèche.f. 


Bahnbrüde, f.,Ueberbrüdfung | viaduct, m. 
einer Eifenbahn. 





road, path, way. 
to beat the patlı. 
edge. 


face of the hammer. 
face of an anvil. 


face of a plane. 
basil of the iron of a plane. 
viaduct. 


Denti 
Bahnen, v. a., den Weg. 


Bahnhof, m., einer Gifen- 
babn. 

Babnlänge, f. 

Babnidlägel, m . (Bergb.) 

Bahnwärter, m., bei einer» 
Gijenbahn. 

Babre, f., Tragbahre, f. 


Pahrtud, m. 

Bahrwagen, f. Leichenwagen. 

Bai, f. (Mar.) 

Baifaljtein , Baifalir, m. 
(Miner.) 

Bajonett, n. 

Bajonetthülfe, f. 

Bajonettträger, m. 

Bafe,f., Reitungsbafe.(Mar.) 

Pafentonne, f. 

Balett, n., magnetiiches. 

Falance, FA Gleichgewicht. 

Œalancier, m., an einer 
Dampf: Mafchine. 

Balancierftange, f. (Ubrm.) 

Falancirftange, f. 

Balafrubin, m. (Miner.) 

Balefter, m. 

Baldadin, m., Prunkdach. 

Balg, m., Blasbalg. 

Balge oder Balje, f., Kahn 
in Geftalt eines halben 
Baies. (Mar.) 

Balgenarm, m. (Gief.) 

Balgenbrett, n. (Gieß.) 


Balgendedel, m. 


Balgengeriijt, n. 
sar a i n., Balgenfopf, 


—R Balgenventil, 
— n. (Bergb.) 


Balgenrobr, n. (Orglb.) 
Balgentreter, m. 


Balggebläfe, n. pl. 
Balgrobr, n. 


_ Matues. — Balgrobr. 
Braméfifd. 

aplanir, frayer, battre le 
chemin. 

station, f., débarcadère, em- 
barcadère, m. 

longueur du chemin, f. 

marteau à réparer la panne 
dugrand marteau de forge. 

cantonnier, ın, 








brancard, bard, m., biere, 
eiviere, f. 
drap mortuaire, m, 


baie, f. 
baikalite, f. 


baionette, f. 
bouterolle, f. 
porte-baionette, m 

bouée de sauvetage, f 
bouée, f. 

baquet magnétique, m. 
équilibre, m. 

balancier, m. 


verge de balancier, f. 

contra-poids, m. 

rubis-balais, zn, 

arbalèle à jalet, f., are à 
jalet, m. 

baldaquin, dais, m. 


soufllet, m, 
baille, m. 


bras de soufflet, m. 

ais de soufflet, m., planche 
de soufflet, /. 

ais dessus d'un soufflet, m. 


tréteau du soufflet, m. 
tete (tétiére) de soufflet, f. 


ame (soupape) de soufflet, f. 


roue à eau pour fair jouer 
les soufflets, f. 

canon (bec) de soufflet, m. 

souflleur d'orgues, m. 


soufflets en cuir, m. pl, 
tuyère (douille de soufflet, f. 
canon (bec) de soufflet,m. 
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Engliſch. 
to beat a path. 


station. 


length of the road. 
face-hammer. 


warder. 
barrow, bier. 


pall, hearse-cloth. 


bay. 
baikalite. 


bayonet. 
bayonet-socket. 
bayonet-belt. 
safety-beacon, 
beacon. 
magnetizing tub. 
equipoise, 
engine-beam. 


balance-rod. 
poy, pole. 
balass ruby. 
stone-bow. 


canopy, baldachin, balda- 
quin. 

bellows. 

half tub. 


bellows-arm. 
bellows-board. 


upper board of a pair of 
bellows. 

hellows-support, 

bellows-head. 


valve of a pair of bellows. 

bellows-wheel. 

nozel, nozle, nose. 

bellows-blower, organ- 
blower. 


leathern bellows. 
nozel, nozle, tewel. 


8% 





Deutich. | 
Balgfchwengel, m. 
Balgzug, m. (Drgelbau.) 


Franzöſiſch. 

bascule du soufflet, f. 
signal qui avertit le souffleur 

d'orgues de commencer m, 
Baliftif, f., Wurflehre. ‘balistique, f. 
Balfen, m. (Bauwefen.) | poutre, solive, f. 

2 m,, J@maler. 'poutrelle, f., soliveau, m. 
Betingbalfen, m. pl. (Mar.) traversins des bittes, m. pl. | 


Balgfchwengel. — Ballaftfleid. 


Engliſch. 
swipe, 
stop of the bellows. 


balistics, pl. 

balk, beam. 

rafter, 

cross-pieces of the bits. 


Blafebalten, m. pl. (Mar.) mouchoir, tambour d'épe-| washboards under the cheeks 


ron, m. 


Balken, Decdbalfen, m. pl. baux, m. pl. 
(Mar.) | 
Balken der Kubbriice, m. pl. | baux du faux pont, m. pl. 
Hebalfen, m. (Mar.) | lisse de hourdie, f. 
Krabnbalfen, m. (Mar.) | bossoir, m. 
Oberheckbalken, m. (Mar.) | barre d'écusson, J. 
Penterbalfen, m. (Mar.) | davit, minot pour les ancres, 
m. 
Segelbalfen, m. maitre-bau, m. 
Balfen an einer Wage, m. | fléau, joug, traversin de la 
balance, m. 
ancre de poutre, m. 
elef de poutre, f. 
plancher de solives, m. 
corniche, f. 
face de poutre, f. 
cave plafonnée de poutres, f. 
tablette, f. 
enrayure, J. 


Balfenanfer, m. 
Baltenband, n. (Arch.) 
Balfendece, S. 
Balfengejims, n. (Arch.) 
Balfenfante, f. 
Balfenfeller, m. 
Balfenfopf, m. 
Balkenrip, m. 
Balfenichleuße, f. écluse de solives, f. 
Balfenftein, m. console, f., corbeau, m. 
Balfenftüge, f., Tragbalfen. | pointal, sommier, mm. 
Balfenwage, f. romaine, f., peson, m. 
Balfenwerf, n. (3immerm.) | charpente, f. 
Balkfüllings, VBalfkuntjes, f. | barrotins, traversins des 
pl. (Mar.) baux, m. pl. 
Balkon, m. (Ard.) balcon, m. 
Baltplanken, f. pl., Blanfen | bordages, m. pl. 
zur Verkleidung des Sir: 
fes. (Mar.) 
Balkwäger, Balfweger, m. 
pl. ESchiffbau.) 
Pallas, m., blafrother Rubin. 
Ballaft, m.,.Schijfballaft. 
Ballaft ausladen, ausſchießen, 


res, f. pl. 
rubis balais, m, 
lest, quintelage, saure, m. 
délester (un vaisseau). 


(doubling) of the cut- 
water, 
beams, 


orlop-beams. 
wing-transom. 
cathead. 
counter-transom. 
davit, david. 


midship-beam. 

beam, lever, arm of a ba- 
lance. 

crampoon, anchor, 

swullow's-tail, 

ceiling formed of timbers. 

cornice. 

face of a beam. 

raftered cellar. 

head-piece of a beam. 

platform. 

rafter-sluice. 

console, eorbel, 

girder, summer. 

steel-yard, roman balance. 

frame of a building. 

small carlings between the 
beams, 

balcony, terrace. 

side planks of a ship. 


bauquiéres, serre-bauguie- | clamps of the deckbeams. 


balass ruby. 
ballast. 
to unballast (a ship). 


vd. 
Ballaft einnehmen, einjchies | lester. to ballast. 
fen, v. a. | 
Ballaftbrüde, f. lieu de delestage, m. ‚unballasting-place. 
Ballafteifen, n. saumons de fer (pour lest), | kentledge. 
m. pl. 


Ballaftfifte, f. - 
Ballafttleid, n., Pfortfegel, 
(Mar.) 


parquet de caréne, m. ballast-chest, 
voile à lest, f., prélart, m. | portsail. 


Ballajtpferte. — Bambusftock. 
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Denti. 
Ballaftpforte, f. (Mar.) 
Ballaftidaufel, f. 
Ballaſtſchiff, n. 


Pallaftichute, f. 

Ballaftung, f. (Mar) 

Balleijen, n., Stangeneifen. 

Balleifen, n., Meijel, ſ. Bal: 
leneifen. 

Ballen, m. 

Ballen, m., am Hobel. 

Ballenbinder, m. 

Ballenbund, m., Beſchnürung 
der Feuerfugeln. (Art.) 

Ballencifen, n. (Qimmerm.) 

Pallenbafen, m. 

Ballenbolz, n. (Buchdr.) 

Ballenknechte, m. pl.(Luchdr.) 

Ballenleder, n. (Buchdr.) 

Tallenmeifter, m. (Budor.) 

Ballenmeffer, n. (Buchdr.) 


Ballenſcheeren, f. pl. 


Ballenfchnur, f., Packſchnur. 
Pallenftot, m., Packſtock. 
Ballenwaaren, f. pl. 


Ballenzinn, n. 

Ballloch, n. 

Ballon, m., Blajenball. 
Ballon, m., Auffanggefäh. 

(G6m.) 

Ballon, m., Luftichiff. 

Talltafel, f. 

Palltafelfugel, f. 

Ballſtock, m. 

Balneotechnif, f., Kunſtbäder 
zu bauen. 

Balneotehnifch, adj. 

Paljam, m. 

2 peruvianiféher. 
Palfambaum, m. 
Balfambolz, n. 

Baljamöl, n. 
- Balfampappel, f. 
Falfaintanne, f. 


Tanden, n. pl., Bügel des 
Ankerſtocks. 

Baluſtrade, f. 

Baluſtradenknopf, m. 

Vambus, m., Bambuérobr, n. 

Tambusrohrzuder, m. 


Branzöftich. 

sabord de charge, m. 
pelle ä lest, f. 
vaisseaulesteur, vaisseau 

delesteur, m. 
bateau lesteur, m. 
lestage, m. 
fer en barres, m. 


balle, f., ballot,- m. 
poignée (da rabot), f. 
emballeur, m. 
étranglement, m. 


fermoir, néron, nez-rond, m. 

crochet à ballot, m. 

bois de balles, m. 

chevilles de presse, f. pl. 

cuir de balles, m. 

faisear de balles, pressier, m. 

couteau pour nettoyer les 
balles, m. 

ciseaux ordinaires, ciseaux 
de pacotille, m. pl. 

seizaine, f. 


bille, f. 

| marchandises en balles, 
| f. pl. 

|étain en rouleaux, m. 
blouse, f. 


| ballon, m. 
ballon, gros matras, m. 


ballon, aérostat, m, 
billard, m. 

bille, f. 

queue, f. 
halnéotechnie, f, 


balnéotechnique. 

baume, m. 

baume de Pérou, m. 

|baumier, m. 

xylobalsame, m. 

huile de baume, /. 

baumier tavamaque, m, 

baumier de Giléad; baumier 
de Jamaïque, m. 

cercles du jas, m, pl. 








balustrade, f. 

boule de balustrade, f. 
bambou, m. 

sucre de bambou, m. 





Engliſch. 
hallastport. 
ballast shovel. 
ballast-boat, lighter. 


ballast-lighter. 
lastage, 
merchant-iron. 


bale, ball, packet of goods. 
handle. 
packer. 
choking. 


skew chisel, carving chisel. 
packer’s hook, 

ball-stock. 

racks. 

leather of balls. 

ballmaker. 

ball-knife. 


bale-scissors. 


packing-cord. 
packing-stick. 
bale-goods. 


tin in rolls. 
hazard. 
balloon, foot ball. 


| balloon. 


ls 
air-balloon, 


billiard-table. 

billiard-ball. 

billiard stick, cue, mass, 

balneotechnics, pl., balneo- 
techny, 

balneotechnical, 

balsam, balm. 

balsam of Peru. 

balsam-tree. 

xylo-balsamum, 

balsam-oil. 

balm-poplar. 

balm-tree. 


hoops of the anchor-stock. 


balustrade. 
balustrade ball. 
bamboo. 
bamboo-sugar. 
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Deutſch. 
Bambusſtock, m, 
Bananenbaum, m. 

Band, n, 

Pand, n., Einfaffung, Leijte. 
Band, n., Bügel von Gifen. 
Band über d. Gegel, n. (Mar.) 





Branzöflich. 
canne de bambou, f. 
bananier, m. 
ruban, cordon, lien, m. 
bande, f. 
cercle, cerceau de fer, m. 
renfort de la toile, m. 


Band, m., Ginband eines | reliure, f. 


Buchs. 
Band, m., eined Werks. 
Vand, n., um die Geſchütz— 
formen. | 
Band, n., am Rohr der Ra- 
none. 
Band, n., flammerartige?. 
Band, n., an einer Thür. 
Band, n., Holz, welches die 
Sparren ı. mit einander 
verbindet. (Zimmerm.) 
Bandachat, m. (Miner.) 
Bandage, f., Radſchiene. 
Bandagen, f. pl. 


Pandalabafter, m. 
Randanna, f. (Kattunfabr.) 
Bandart, f. (Wtz.) 
Bandbohrer, m. (Wkz.) 
Bande, f., am Billard. 


Banbeijen, n., Reifeilen. 


Ranbelier, n. 
Panden, v. a., ein Segel. 
(Mar.) 

Banden, n. pl., Bugs oder 
Bruftbanden. (Mar.) 
Banden, Maftbanden d. Brig: 
fegel8, n. pl. (Mar.) 
Landen, n. pl, Raabanden. 
Binder des Parallelogramıms, 

n. pl. 
Pandfabrifation, f. 
Banbieft, adj. 
Bandhafen, m. (Böttch.) 
Bandhafen, m. (Schloff.) 
Bandhafen, m., Bierbafen, 
Schinkelhaken. (Mar.) 
Bandholz, n. (Bbitch.) 
Bandfetten, f, 
Bandfragen, f. pl. (Baum: 
wollipinn.) 
Bandlauf, m. 
Bandmacher, m. 
Bandmarmor, m. (Miner.) 
Bandmeffer, n. (Boͤttch.) 


volume, tome, m. 
bride, f, 


astragale du canon, m. 
crampon, m. 


penture, f. 
lien, raineau, m., moise, f. 


agate rubanée, agate-onyx, f. 
handage, m., bande, /. 


ligatures, f. pl, bandages, 
m. pl 

albatre rubané, m. 

bandanna, m. 

cognee, f. 


laceret, m. 
bande du billard, garniture, 


fer feuillard, fer à faire des 
cerceaux, m. 

bandouliere, f. 

bander une voile. 


guirlandes, f. pl. 


cercles d'une voile aurique, 
S. pl. 

rabans d'envergure, m. pl. 

liens, m. pl. 


fabrication des rubans, f. 
moisé, 

davier, chien, m. 

pivot de penture, m. 
élingue à pattes, f. 


bois feuillard, m. 
chaine à la Vancanson, f. 
rubans des cardes, m. pl 


canon à rubans m. 
rubanier, m. 
marbre rubané, m. 
cochoire, f, 


Bambnérobrinder. — Bandmefier- 


Engliſch. 
bamboo-cane, 
banana-tree, 
ribbon, band, ribband. 
band, fillet, garniture, brim. 
hoop. 
band. 
binding, cover. 


volume, 
bridle, hoop, 


astragal. 


holdfast. 
band. 
key. 


ribbon agate. 
clout, band, streak. 
ligatures, 


striped alabaster. 
bandanna. » 

ax. 

small bore, broad-awl. 
cushion of a billiard-table. 


hoop iron. 


bandelier, shoulder-belt. 
to line a sail at the edges. 


breast hooks, fore hooks. 
hoops of a brigsail. 


ropebands, 
links. 


ribbon manufacture. 
fastened by a band. 
dog. 

hinge, door-hasp. 
canhook. 


hoop-wood, hoop-poles. 
band-chain. 
fillet cards. - 


twisted stub. 
ribbon-maker, 

striped or streaked marble. 
notcher. 


DBadbmüäble, — Barbierriemen. 


Deutsch. 
Bandmühle, f. 


Eandnagel, m. (Zimmerm.) 


Bandnagel, m. 

Bandreif, m. (Böttdh.) 
Bandrohr, n. (Waffenſchm.) 
Landfeil von Gifendrath, x. 


Bandfeil, n., in Bergwerfen, 

Banditüd, n., an einem Sim: 
merwerf. 

Bandtreffe, f. (Poſamentier.) 

Bandvereinigungsmafdine, f. 
(Blahsipinnerei.) 

Bandftuhl, m. 

Bandweide, f. (Boͤttch.) 

Bank, f., Gandbanf. 

Banf, f., Roflbant. (Dar.) 

Panf, f., zum Giten. 

Panf, f., an einer Bruftwehr 
(Arch.) 

Bank, f., auf Schiffen. (Mar.) 

Fanf, f., Laye von Steinen 
x ineinem Bruc. 

Yanfbohrer, m. (Tiſchl.) 

Fünfe, f. pl, im Glasofen. 

Banteifen, n. 

Banfhafen, m. (Mar) 

Bankhaken, m., Hafen an d. 
Werkbank. 

Banfhanımer, m. 

Banfhobel, m. (Holzarb.) 

Banfhorn, n., Schlojjeram- 
bos. 

Bantlebne, f., Rücklehne. 

Fantmeifel, m. (Schlofj.) 

Banfmejjer, n. (Wtz.) 

Banfihraube, f., an einer 
Hobelbanf. 

Bantibraube, f., für Sime 
merleute. 

Banner, n., Fahne, Flagge. 

Bannfelter, f. 

Bannmüble, f. 

Pannofen, m. 

Bir, m., ftarfer gemauerter 
Querdamm. 

Batake, f, Hütte. 

Barbier, m. 

Barbierbecken, n. 


Barbiermeffer, n. 
Barbierriemen, m. 





Franzöflich. 


Englifdy. 


métier à la barre, metier| bar-loom. 


à la zurichoise, m. 


cheville de lien, cheville |pin, plug, wooden nail. 


de moise, f. 

clou à bandes, m. 

cerceau, m. 

canon rubanné, m. 

rouleau de cable en fil de 
fer aplati, m. 

cable plat, m. 

aisselier, m. 


galon de livrée, m. 
doubleur, m., doubleuse, f. 


métier à rubans, m. 
osier, m. 

banc de sable, m. 
chevalet à rouleau, m. 
banc, m. 

banquette, f. 


traverse, f. 
bane, lit, m., couche, f. 


tarière, f. 

sièges, m. pl. 

patte, f. 

crochet de voilier, mn. 
crochet d'établi, m. 


marteau d'établi, m. 
colombe, f. 
bigerneau, m, bigorne, f. 


dossier, m, 
eiseau à froid, m. 
couperet, m. 
sergent, mn. 


vis d'établi de charpentier, f. 


bannière, f. 
pressoir banal, m. 
moulin banal, »n. 
four banal, m. 
bätardeau, m, 


baraque, f, 
barbier, m. 
bassin, plat à barbe, m. 


rasoir, m, 
cuir à rasoir, m. 


clout nail. 

hoop. 

twisted barrel. 

coil of flat iron-wire rope. 


plat rope. 
joining timber-wood. 


livery-lace, worsted lace. 
lopping-machine. 


ribbon-loom. 

osier, withe. 
sandbank. 

roller for the cables. 
bench. 

banquette. 


shelf. 
layer, bed, 


auger, 
banks. 
iron-band, 
sailhook. 
bench-hook. 


bench-hammer. 
long plane. 
rising anvil. 


back of a bank. 
hewing chisel, 

cleaver, cleaving knife. 
bench-vice, 


bench-screw. 


banner, standard, flag. 
common press-house. 
common mill. 

common oven. 

dam, 


barrack, hut. 

barber. 

shaving-bason, barber's- 
bason. 

razor. 

razor-strap. 
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Deutſch. 
Barbierſack, m. 
Barchent, m. 


Barchentſtuhl, m. (Manuf.) 


Barchentwirker, m., Bar— 
chentmacher, m. 
Barett, n. 
Bartaffe, f., großes Schiff 
boot. 
Barte, f., Barkſchiff, e. drei⸗ 
maftiges Kauffahrtheiſchiff. 
Barfe, f., fleines Boot. 
Barkunen, f. pl. (Mar.) 
Barodyerlen, f. 
Barometer, m., Wetterglas. 
Barometerröhre, f. 
Barometriih, ad). 
Barometerubr, f. 
Barofelenit, m. (Min.) | 
Barre, f.. Gold: oder Gil: 
berftange. (Münzw.) 
Barreneinguß, m. (Muͤnzw.) 
Barriere, f. 
Barrierenmwärter, m. 
Bart, m. ves Schlüſſels. 
Bart, m., am Schiff. (Mar.) 
Das Schiff har einen Bart. 
Bartbeden, n 
Bartbürfte, f. | 





Bärteln, v. a., das Tuc. | donner la premiére tonte au 


Birteltud, n. 


Barten, f. pl., Wallfifchbar: fanons, m. p/., barbes d'une 


ten. | 
Bartgraë, n, 
Dartfamm, m. 


Barbierfaf, — Barvt. 








Franzöſiſch. 
trousse, f. 
futaine, f. 

métier de futainier, m. 
futainier, m. 


barette, f. 
chaloupe. f. 


barque, f. 


barquerolle f. 

billes d’orme, f. pl. 
perles baroques, f. pl. 
baromètre, m. 

tube de baromètre, m. 
barometrique. 

horloge à baromètre, m. 
barosélénite, f. 

barre, f., lingot, m. 


lingotiere, f. 
barrière, f. 
garde-barrières, m. 
panneton, mm. 
mousse, f. 

le vaisseau est vert. 
bassin à barbe, m. 
bigotere, f. 


drap 


drap de la première tonte, 


m. 


baleine, f. pl. 
barbon, m. 
peigne à barbe, m. 


Bartklappe, X., Art Zange, tenaille à chanfrein, f, 


den Sclüffelbart ac. im 
Schraubftod zu halten. 
(Schloſſ.) 
Bartmeſſer, n. 
Bartnagel, m. 
Barttau, n. | 
Partzange, S. | 
Barutiche, f. 
Barymetrie, f. (Phyſ.) 
Barymetriſch, adj. (Phyſ.) 


Baryt, m., Schwerſpath. 
(Min.) 

Baryt, m., chromſaurer. 
(Ghm.) 


Bervt, m., Foblenfaurer. 
Baryt, m., falpeterfauret, 


rasoir, m. 


f. 

corde pour soulever, f. 
pincette à moustache, f. 
calèche, f. 

barymétrie, f. 

bary métrique. 

baryte, /. 


chromate de baryte, 2, 


carbonate de baryte, m. 
nitrate de haryte, m. 


Engliſch. 
shaving-pouch. 
fustian. 
fustian-weaver’s loom. 
fustian-weaver. 


bonnet, cap. 
bong-boat, launch. 


bark. 


barge. 

baulks, yuffers. 
ragged pearls, 
barometer, 
barometer tube. 
barometrical. 
barometer-clock. 
baroselenite. 

bar, ingot, wedge. 


ingot-mould. 

barrier. 

barrier-waiter. 

bit. 

filth, 

the ship is foul. 

barber's bason. 
beard-whisk. 

to give the first shearing to 
the cloth. 

cloth of the first shearing. 


beard (whiskers) of a whale. 
beard-grass. 


beard-comb. 
bit-pincers, pl. 


a ——————— | 
ı 


\razor, 


| cheville barbelée ou barbue, | barbed nail. 


lifting rope. 
nippers. 
barouche. 
barymetry. 
barymetrical. 
baryta, 


chromate of baryta. 


carbonate of baryta. 
uitrate of baryta, 


Deutſch. 
Baryterde, f. (Min.) 


Parythaltig, adj. 

Barstium, m, 

Parytiumoryd, 7., Schwer: 
erde. 

Barytipath, m. 


Bafalt, m. 

Bajaltin, m. (Min.) 
Bajaltjäule, f. 
Bafalttuff, m. (Min.) 
Bafaltwaaren, f. pl. 
Bafanit, m. (Min.) 


Bañlisf, m., Achtundvierzig- 
pfünder, 

Bañé, f., Grundfläche. 
(ur) 

Baſiſches, Salz, ». (Chm.) 

Basrelief, n. 

Bag, m. 

Baßgeige, f. 

Baßgeigenfaite, f. 

Balade, f., an einer Orgel, 

Bafforin, n. (Chm.) 

Baſſoriſch, adj. (Chm.) 

Baßpfeife, f., an den Orgeln. 

Baßquerflöte, f. 

Bafiaite, f. 


Bañ, m., Holzbaſt. 

2 m., der Kokusnüſſe. 
Paftardfeile, f. 
Baftardfeile, f. (Uhrm.) 
Paftardfenfter n. (Arch.) 


Bajtei, Baftion, f. 

Bafterformen, f., in Zuder: 
fiedereien. 

Bafthanf, m. (Landw.) 

Baſthut m. 

Baftmatte, f. 

Baftihuhe, m. pl. 

Baſtſeidenzeug, x. 

Baſtſeil, n. 


Batbometer, m., Ticfenmeifer. 
Bathometrie, f. 
Bathometriſch, ad). 
Batiftweber, m. 

Batterie, f. 

Batterie, F. eleftrifche. 





Baryterde. — Batterie. 


Franzoͤſiſch. 
terre de baryte, f. 


barytifére, 
barytium, i, 
baryte, terre pesante, f. 


baryte sulfatée, f, 


basalte, m. 

basaltine, /. 

colonne de basalte, f. 

tuf basaltique, m. 

wedgwood, m, 

basanite, f., roche à base de 
pyroxéne et de feld- 
spath, f. 

basilic, 7. 


base, f. 


sel basique, m. 

bas-relief, m, 

basse, basse-contre, f. 
basse de viole, f. 

corde de basse de viole, f. 
porte-vent, m. 


_| bassorine, f. 


bassorique. 

tuyau de la basse, m. 

basse de flûte traversière, f. 

basse, corde de basse-con- 
tre, F. 

liber, livret, m. 

brou du coco, m, 

lime batarde, f. 

crapone, f. 

mezzanine, 
zanine, f. 

bastion, m. 

formes bätardes, f. pl. 


fenêtre mez- 


chanvre cru, m. 

chapeau d'écorce, m. 

matte d'écorce, f. 

souliers d'écorce, m. pl. 

biambonées, f. pl. 

corde d'écorce, corde de 
tilleul, f. 

bathomètre, m. 

bathométrie, f. 

bathométrique. 

fabricant de batiste, m. 

batterie, f. 

batterie électrique, f. 
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| Engliſch. 
heavy spar-earth, earthy 


baroselenite. 
barytiferous. 
barytium. 
baryta, heavy earth, 


lamellar heavy spar, folia- 
ted baroselenite, 

basaltes, 

basaltine. 

column of basalt. 

basaltic tuff. 

wedgwood. 

basanite. 


basilisk. 
base, 


basic salt. 
basso-relievo, bass-relief. 
base, bass, 
counter-bass, 
bass-string. 

bellow. 

bassorine, 

bassoric, 

bassoon. 

courtal, 

base-string, bass-string. 


livret, bast. 

bark of the cocoa. 
bastard file. 
square flat file. 
mezzanine, 


bastion. 
bastard moulds, 


rough hemp. 
bast hat. 

bast mat. 

bast shoes. 
biambonees, pl. 
bast rope. 


bathometer, 
bothometry. ° 
bathometrical, 
cambric-weaver. 
battery, 

electrical battery. 


Batteriegeſchütz. — Bauer. 





Deutſch. 
Batteriegeſchütz, m. (Artill.) 
Batterieftein, m., Flintenſt. 
Batteriewurft, f. (Artill.) 
Bau, m. (Arch.) 


Bau, m. (Bergb.) 


Bauanſchlag, m. 
Bauart, f. 


Bauaufieher, m. 
Baud, m. (Arch.) 

z m., eined Gegelé. 

2 m., des Schiffs. 

2 m., einer Bioline. 
Baudbobrer, m. 
Bauchdenningen, f.pl., Bauch: 

dielen. (Mar.) 
Baudgordingen, f. (Mar.) 
Bauchgurt, m., am Pferde- 

geſchirr. 
Bauchgurtriemen, m. 
Bauchgurtſchnalle, f. 
Bauholz-Trocknungsapparat, 


m. 

Bauchſtück, n., Lieger, ın. 
(Säift.) 

Bauchftüd,n., erfted oder mit- 
telftes. (Mar.) 

Bauchſtück, n., platted over 
flaches. (Mar.) 

Bauchſtück, n., eingezogenes 
oder Piekſtück. (Mar.) 

Bauchftüde, frumme, n. pl. 
(Mar.) 


Baudftüde der Katiporen, 
n. pl. (Mar.) 
Baudung, f., einer Säule. 
2 eines Gefäßes. 
Bauchzirkel, m. 


Bauchzuber, m. 
Baubirector, m. 


Bauen, v. a. 
Bauen, v. a., ein Bergwerk. 


m., im Rartenfpicle. 

Bauer, m., im Schachipiele, 

Bauer, Vogelbaucr, m, 

Bauer, m., Knie oder Krumm— 
holz. (Mar.) 


Bauer, 


Franzöſiſch. 
pièces de batterie, f. pl. 
pierre à feu, f, 
saucisson, m. 


bâtiment, m,, construction, 


mine, exploitation d'une 
mine, f. 

devis, m. 

structure, façon de bâtir, 
architecture, f. 


conducteur de bâtiments, m. 
forjet, m. 

fond, sein, m. 

fond du vaisseau, m. 
coffre d’un violon, m. 
alésoir, m. 

vaigres du fond, f. pi. 


cargues-fonds, f. pl. 
sous-ventriere, sangle, f. 


laniere de la sangle, f. 
boucle de la sangle, f. 
machine à préparer le bois, 


varangue, J. 
maitresse varangue, f. 
varangue plaie, De 
varangue acculée, f. 


varangues demi-acculées, 
J. pl. 


varangues des porques, f. pl. 


renflement, m, 

convexité, f. 

compas sphérique, compas 
d'épaisseur, m. 

cuvier à lessive, m. 

maitre des oeuvres, direc- 
teur des bâtimens, m. 

bâtir, construire. 

entretenir une minière, ex- 
ploiter une mine. 

valet, m. 

pion, m. 

cage, f. 

courbe à fausse équerre, f. 


Engliſch. 
ordnance. 
striking flint. 
| saucisse. 
building, edifice, structure, 


| mine, working of a mine. 

estimate of a building. 

structure, form (mode, sty- 
le) of building, architec- 
ture. 

overseer of a building. 

bunch, - 

foot, belly. 

bottom of a ship. 

belly of a violin. 

broach. 

thickstuff in the ceiling next 
to the keel. 

bunt lines. 

girth, belly-band. 





| 


strap of a girth, 

buckle of a girth. 

timber seasoning 
tus, 

flat floortimber. 


appara- 


floortimber of the dead flat. 
flat floortimber. 


rising floortimber, 


floortimbers between the 
crotches and the middle 
floortimbers. 


futtock-riders, 


swelling of a column. 
convexity. 
crooked compasses, 


bucking tub. 

overseer, manager, director 
of building. 

to build, to construct. 

to build or work a mine. 


knave. 
pawn. 
cage, 
knee within the square. 


Banner, — Baummaft. 





Deuti d. 

Bauer, m., Spiegelwrange. 
(Mar.) 
Bauerde, f. 
Bauerfnoten, m., in einem 

Tau. 
Bauer: Patting, f., platted 

Tauwerf. (Bir) 
Bauerz, n. (Bergb.) 
Baufälligfeit, f. 
Baugerüfte, n. 
Baugrund, m. 
Baubandwerf, n. 


Bauhof, m. 
Bauholz, n. 


Bautoften, f. pl. 
Baufunit, f. 
Bauleute, m. pl. 
Baum, m, 
Baum, m., 
prefſe. 
Baum, m., eines Sattels. 
Baum, m., Giekbaum. 
(Mar.) 
Baum, m. Querftange. 
Baum, m., vor einem Hafen. 
Baum, m., Weberbaum. 


an einer Münz: 


Baumadat, m, (Min.) 


Baumaterialien, n. pl. 

Baumeifter, m. 

Baumeifter, Schiffbaumeifter. 
m, 

Baumgärtner, m. 


Baumgärtnerei, f. 
Baumgeländer, n., Spalier. 
Banmharz, n. 

Baumbebe, f., Baumbeber, 
m, (Forfim.) 

Baumfahn, m, 
Baumfantia, adj. (Forftw.) 

Baumtelter, f. (Haus: 
nirtbf®.) 

Baumfübel, m. (Gärtner.) 
Baumleiter, f. 


Baummaft, f., Eichelmaft. 
(Forſtw.) 


Franzoͤſiſch. 
clef des estains ou de cor- 
nières, f., fourcat d'ou- 
verture, m. 
terreau, m., terre végétale, 
terre franche, /. 
noeud commun, mm. 


tresses faites de neuf fils de 
carret, f. pl. 

argent vierge en masse, m. 

delabrement, m. 

echaufaudage, m. 

fondation, f. 

metier relatif a la construc- 
tion, m. 

chantier, m. 


bois de construction, bois 
à bâtir, m, 

frais d'une bâtisse, m. pl. 

architecture, f. 

ouvriers, travailleurs, m. pl, 

arbre, m. 


arbre, m, 
arçon, m. 
gui, f., baume, m, 


arbre, m. 

barre d'un port, /. 

ensouple, ensuble, f., dé- 
chargeoir, m. 

agate arborisée ou herbée, 
f. | 

matériaux, m. pl. 

architecte, m. 

architecte de la marine, m, 


jardinier-planteur, pépinié- 
riste, m, 

culture des arbres, f. 

espalier, m. 

gomme, m., résine, f. 

machine pour arracher les 
souches d'arbres, f. 

canot, m. 

en grume, 

pressoir, m. 


caisse, f. 

échelle double, échelle bri- 
sée, f. 

glandée, paisson, f. 


Engliſch. 
lower transom. 


fresh earth, untried earth, 
single knot. 


foxes, made of nine rope- 
yarns. 

silver-ore. 

decay. 

scaffold, scaffolding. 

foundation, ground. 

craft employed in building. 


timber-yard, carpenter's- 
yard, stocks, 
timber, timber-wood, 


expences for a building. 
art of building, architecture. 
workmen. 

tree, beam, bar, 

beam. 


tree, 
spanker-boom. 


boom, beam. 
bar of a harbour, 
beam. 


arborescent agathe. 


building-materials. 
architect, builder, 
shipwright, shipbuilder. 


arborator, arborist, nursery- 
man, 

culture of trees, 

espalier. 

rosin (resin) of trees. 

uprooter, tree-heaver. 


canoe, 
round, uncleft. 
press. 


tub. 
tree-ladder, double ladder. 


mast. 





Deutich. 
Baummeffer, n. 
Baummeffer, m,, um Hobe 

und Dide zu meffen. . 
Baumöl, n. 


Baumpfabl, m, 
Baumrinde, f. 

Baumfige, f. 
Baumicheere, f. 
Baumidnitt, m. 
Baumfchule, f. . 
Baumfegel, n. pl. (Mar.) 


Baumftamm, m. 
Baumftein, m. 


Baumftempel, mn. (Forftw.) 
Baumftot, m. (Forftw.) 
Baumftüte, f. 

Baum-Talje, f. (Mar.) 


Baumtau, eines Boots oder 
einer Schaluppe, n.(Mar.) 
Baumwachs, n. (Girtn.) 
Baummagen, m. 
Baumwolle, f. 
Baummollenbaum, m. 
Baumwollenenden, n. pl., 
zum Bugen. 
Baummollenfragen, f. pl. 
Baumiwollenfpinnerei, f. 
Baummollenfpinnmafchine, 7. 


Baummollenftaude, f. 

Baummwollenwirferei ober 
Baumiwollenweberei, f. 

Bauordnung, f. 


Baurif, m. 

Bauftätte, Bauftelle, f. 
Bauftein, m. 
Bauzierrath, m. 


Bearbeitbar, adj., von Me: 
tallen. 

Bearbeitung, f., der Erze. 

Bäufchel, m, (Bergb.) 


Bebauen, v. a., mit Ge 
bäuben, 

Bebauen, v.a., mit Früchten, 

Bebauung, f. 

Bebleden, v. a. 

Becher, m. (Trinfgefäh.) 


Baummeffer. — Becher. 


Franzöſiſch. 
greffoir, m. 
dendromètre, m. 


huile d'olives, f. 


tuteur, échalas, m, 

écorce, f. 

scie de jardinier, f. 

ciseaux de jardinier, m. pl. 

ébranchement, m. 

pépinière, f. 

voiles à gui, voiles à baume, 
J. pl. 

tronc d'arbre, m. 

dendrite, pierre arborisée, 


marteau a layer, m, 


-|souche d'arbre, f, 


étançon, échalas, m. 

palan de l'écoute d'une voile 
à gui, m. 

cable de remorque d'un canot 
ou d'une chaloupe, m. 

emplatre d’ente, m. 

camion, haquet, m. 

coton, m. 

cotonnier en arbre. m. 

döchets de coton, m. pl. 


cardes à coton, f. pl. 

filature de coton, /. 

machine pour la filature de 
coton, f.. 

cotonnier, xylon, m. 

manufacture de coton, coton- 
nerie, f. 

ordonnance qui concerne les 
batimens, f. 

plan d’un bâtiment, m. 

emplacement, m. 

pierre à bâtir, f. 

ornements d'architecture, 
m. pl. 

qui peut étre ouvré. 


manipulation, f. 
marteau de mineur, m. 


remplir de bâtiments. 


cultiver. 

action de bâtir; culture, f. 
garnir de lames de fer-blane. 
gobelet, bocal, m, 


Engliſch. 
pruning-knife. 
dendrometer. 


olive-oil, sweet-oil, salad- 
oil, 

prop, stay. 

bark, rind of a tree. 

grafting saw. 

stock-shears, pl. 

 lopping of trees. 

| nursery. 

boomsails, 


stem (trunk) of a tree. 
dendrites. 


wood-hammer. 

stub. 

prop of a tree. 
'main-boom tackle, sheet of 
| the boom, 


guesswarp, guessrope. 





grafting-wax. 

little cart, dray, track. 
cotton. 

cotton-tree. 
cotton-waste, 


eotton-eards, 
cotton manufacture. 
catton-spinning frame. 


cotton. 

cotton manufactory , cotton- 
mill. 

ordinance. 


plan, draught of an edifice. 
building-ground. 

freestone. 

ornaments, decorations, 


workable. 


working, 

great hammer used in min- 
ing. 

to build upon. 


to cultivate. 
building; cultivation. 
to cover with tin. 
cup, goblet. 


Deutſch. 
Peder, m., zum Würfelſpiel. 
> 2 fuvlides Sternbild. 


(At) 
Becherdrufe, f. (Min. ) 
Behermühle, f. 


Beten, n. pl. (Mufif.) 
£ n. Gefäß. 

Bedenmeffer, m. (Ghir.) 

Bedbammer, m. (Kpfrſchm.) 

Bedachen, v. a., ein Haus. 

Bedadhung, f. 

Bedeckung, f- 

Bededung, f., der Dampf: 
Öffnung vor den Schiebern, 
(Dampfmaſch.) 

Bedeckung der Stopfbüchſe, f. 
(Dampfm.) 

Bedeckungsſchiff, n. (Mar.) 


Bedielen, v. a. 


Beete, n. pl, Malzbaufen. 
(Bierbr.) 

Bejahren, adj. (Mar.) 

Befeblflagge, f. (Mar.) 


Befehlwimpel, m. (Mar.) 
Befeilen, wv, a. 
Befefligen, v. a. 


Befeftigung, f., Feftheften. 
2 2 zur Abwehr. 

Befeftigungsfunft, J. 

Befeuchten, v. a., die Erde. 

Beaipien, v. a., eine Wand, 

(Maurer.) 

Begittern, v. a. 

Beglafen, v, a. 

Begleitungsſchiff, ». (Mar.) 

Behämmern, v. a. 

Behandlung, f., der Erze. 


(Bergb.) 
Beharrungdvermögen, n. 
(Boyi.) 
Bebarrungszuftand, m., der 
Maſchinen. 


Bebauen, v. a., aus dem 
Groben. 
Bebauen, v, a., einen Stein. 


Bebauen, v. a., einen Baum, 


(Gartner. ) 


Bebauen, v. a., ein Stli Holz. 


Becher. — Behauen. 


Franzoͤfiſch. 
cornet à dé, m. 
coupe, f. 


quartz hyalin transparent 
erystallise, mn. 
moulin à gobelet, m. 


cymbales, f. pl. 

bassin, m. 

pelvimètre, m. 

rivoir, m. 

couvrir (une maison). 

toiture, f. 

couverture, f. 

recouvrement du tiroir sur 
les lumières, m. 


garniture de la boite d'é- 
toupe, f. 

vaisseau d'éscorte , matelot, 
m,, conserve, f. | 

planchéier. 





couches, f. pl. 


amariné. 

pavillon de commandement, 
m. 

flamme, cornette, f. 

limer. 

attacher, affermir, raffermir, ! 
consolider; fortifier, 

affermissement, m, 

fortification, f. 

fortification, f. 

humecter, mouiller, 

plätrer. 





griller, fermer d'une grille. 
vitrer. 

conserve, f., convoi, m. 
marteler. 

manipulation, f. 

force d'inertie, f. 
résistance des machines, f. 
dégrossir, 


hacher, délarder, 
ébrancher. 


laver, 
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Engliſch. 
dice-box. 
crater. 


crystallized hyaline transpa- 
rent quartz. 

coffee-mill with brass hop- 
per. 

cymbals, 

bason, basin. 

pelvimeter. 

riveting hammer, 

to roof, 


' roof, 
| covering. 


overlop. 


packing of the stuffing box. 


convoy. 


to cover with boards, to 


plank. 
couches. 


weather-beaten. 

flag hoisted by the commo- 
dore. 

broad pendant. 

to file, 

to fasten, to strenghten; to 
fortify. 

fastening. 


fortification. 


fortification. 
to wet, to moisten, 
to plaster. 


to grate. 

to glaze. 
convoy. 

to hammer. 
manipulation. 
vis inertiae. 
resistance. 


to rough-hew. 


to hew. 
to lop. 


to hew. 
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Deutfch. 
Bebaufung, f. 
Behobeln, v. a. 
Beboblung, f. 
Beboblung, f., in’d Feine. 
Bebolzen, v. a., junges Holz 
anziehen. (Forftw.) 
Beholzen, v. a., einen Deich. 
(Hydraulif.) 
Beholzungsgerechtigkeit, f. 


Beianfer, m. (Mar.) 

- 2 

Beianfern, v. a. (Mar.) 
Beibote, m. (Mar.) 
Beivreben, v. a. (Mar.) 


“ 


Beidruden, v. a. (Buchdr.) 
Beibolen, v. a., Segel ein» 
ziehen. (Mar.) 


Beil, n. 
Beilaft, Beiladung, f. (Mar.) 


Beilbrief oder Bielbrief, m. 
(Mar.) 


Beilden, n. (Zimmerm.) 
Beilfertig, adj. (Mar.) 
Beilförmig, ad). 


Beimete, f. (Müllerei.) 
Beimifchen, v. a. 
Beinafche, f. (Chm.) 
Beinbobrer, m. (Wkz.) 
Beindrechäler, m. 
Beinfeile, f. (Gbir.) 
Beinfolter, f., Beinfchraube, f. 
Beinglas, n. 


Beinharnifch, m. 

Beinbart, adj. 

Beinhebel, m. (Chir.) 

Beinholz, n., Hartriegel. 
(Bot.) 

Beinfnopf, m. 

Beinlade, f., Beinlager, n. 
(Ghir.) 

Beinöl, n. 

Beinfäge, f. (Chir.) 

Beinfand, m. 

Beinfchellen, f. pl. 

Beinfhiene, f. (Chir.) 

Beinfhiene, f., ſ. Bernhar- 
nisch. 


Behanfung. — Beinfchiene. 
Branzöfifc. 


maison, demeure, f. 
raboter, aménuiser,corroyer. 
aménuisement, m. 
replanissement, m, 
peupler un bois, 


piloter une digue. 





droit d'abattre du bois pour 
le chauffage, m. 

ancre d'affourche, empen- 
nelle, f. 

empenneler. 

aide-messager, m, 

empanner un vaisseau, met- 
tre un vaisseau en panne. 

imprimer avec, ajouter à. 

border les voiles, 


hache, f. 
pacotille, f., portage, m. 


contrat de construction, 
certificat de construction, 
m. 

hachereau, m. 

fini, complétement construit. 

en forme de hache. 


mouture extraordinaire, f, 

meler avec. 

cendre d'os calcinés, f. 

tarière, f. 

tourneur en 0s, m. 

rugine, f. | 

brodequins, m. pl. 

verre de Berlin, verre mele 
d'os calcinés, m. 

cuissart, m. 

dur comme un os. 

élévatoire, m. 

troéne, m. 


bouton d'os, m. 

glossocome, solen, m., boite, 
F. fanons, m. pl. 

huile d'os, f. 

scie à chirurgien, f. 

poudre d'os, f. 

ceps, m. pl. 

clisse, éclisse, attelle, f. 


Engliſch. 
lodgings, pl. 
to plane. 
planing. 
smoothing, 
to nurse the young wood. 


to strengthen with piles. 


liberty of cutting wood in 
a forest. 

kedge-anchor, small bower 
anchor. 

to kedge. 

by-messenger. 

to bring to, to heave to, 
to lay to. 

to print to, to print with. 

to tally (to haul aft) the 
sheets, to bring the wind 
aft. 

hatchet. 

seaman’s free cargo, by- 
fraught. 

grand bill of sale. 


hatchet, 

completely built, finished, 

having the form of a hat- 
chet. 

by-multure. 

to mix with. 

bone ashes. 

wimble. 


|turner in bone, 


bone-file, raspatory. 
spanish boots, pl. 
alabaster glass. 


cuiss, greaves, pl. 
as hard as a bone. 
elevatory. 


privet, 


bone-button. 


solen, cradle. 


neats-foot oil. 

bone saw, surgeon’s saw. 
bone sand. - 
fetters, shackles. 

splint, splinter. 


Beinfchwarz. — Belappen. 
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Deuiſch. 
Beinſchwarz, n., Farbe. 
Maler.) 
Veinſpath, m. (Min.) 
veiſchiff, n. (Mar.) 
Beiſchlag, m., falſche Münze. 
(Münzw.) 
Beiihlüffel, m., Nachſchlüſſel. 
Beifegel, n. pl. 
Beifegen, v. a., die Segel. 
(Mar.) 
Beiftand, m., Beiſchiff. (Mar.) 


Beiſtechen, ©. n., fo Dicht als 
möglih bei ven Winde 
ſegeln. (Mar.) 

Beiſtehen laſſen, v. a., alle 
Segel. (Mar.) 

Beißzange, f. (Wkz.) 


Beitel, m., ſ. Betel. 
Beiwagen, m. 


Veiweg, m. 

Beige, f. 

Beizen, ©. a., Erze. 
2 2 Fleijd. 
4 ¢  Süute. 
4 e Kupfer. 
2 £ Hol}. 


2 mn, der Häute. (Gerb.) 
Beizend, adj. (Chm.) 
Beizer, m. (Metall.) 
Beixfraft, f. (Chm.) 
Beizkufe, f. (Gerb.) 


Beizmittel, n. (Chm.) 

(Färb.) 

Betaier der Befanruthe, m. 
(Mar.) 

Befaier der Marsfegel.( Mar.) 


⸗ ⸗ 


Bekalken, v. a. (Maurer.) 

Bekalmen, v, a., ein Schiff. 
Mar.) 

Bekappen, v. a., eine Mauer. 
(Ar) 

Befappen, ©, a., den Stiefel. 
Schuhm.) 

Bekappen, v. a., Baume, 
(@artn.) 

Bekappen, v. a., die Bom- 
benzünder, (Artill.) 


Sranzöfich. 


noir d'os, m. 


éparvin, épervin, mm. 

esquif, m, 

faux coin, coin contrefait, m. 
fausse monnaie, f. 

fausse clef, f. 

voiles d'étai et bonnettes,f.pl. 

mettre les voiles au vent. 


vaisseau matelot, vaisseau 
second, matelot, m. 

mettre au plus près du vent, 
capéer. 


laisser toutes les voiles de- 
hors. 
pince, tenaille, f. 


voiture de surcroit ou ex- 
traordinaire, f. 

sentier, chemin à côté de la 
chaussée, m. 

macération, f., passement, 
m, 

macérer. 

mortifier. 

donner le tan, confire. 

décaper. 

teindre. 

| gonflement, travail à l'orge, 

 corrodant, corrosif. 

décapeur, m. 

force corrosive, f. 

confit, plein, m. 


caustique, corrosif, m. 

mordant, m. 

martinet, m, 

carguebas des bonnettes des 
huniers, m. 

enduire de chaux, 

abriter un vaisseau. 

chaperonner, 

coiffer. 


étêter, écimer, 


coiffer. 


Engliſch. 
bone-black, ivory-black. 


bone-spavin. 
tender, 
false coin. 


by-key, pick-lock, 

stay-sails and studding sails. 

to make sail, to set the 
sails, 

second ship, consort-ship, 


to sail close hauled. - 


to let all sails out. 


cutting nipper, pincer, pair 
of nippers. 


by-waggon. 
by-way, by-road. 
maceration, mastering, 00Ze. 


to macerate, 

to mortify, 

to tan, to curry. 

to pickle, to dip, 

to tinge. 

swelling. 

corrosive, 

dipper. 

corrosive quality. 

tan-vat, tanners or currier's 
tub. 

corrosive. 

mordant. 

peak-halliard, topping lift of 
the mizen. 

down-hauler of the top stud- 
ding sails. 

to cover with lime. 

to becalm a ship, 


to cope. 
to top a boot. 
to top. 


to Cap, 
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Deutich. 
Befielen, v. a,, ein Glavier. 
(3nftrum.) 
Betielung, f. (Inftrum.) 
Betfen, v. n. (Mar.) 
Beflammern, v. a. 
Bekleidung, f., einer Mauer, 
eines Grabens. 
Bekleidung, f., der Taue, 
(Mar.) 
Bekleidung, f., eines Schad: 
tes. (Bgb.) 
Befleivunaétiffen, n., ded 
Stage. (Mar.) 
Betleivungématerialien, n. pl. 
(Mar. ) 
Beflinfen, v. a. (Zimmerm.) 
Beflinfung, f., Klinfwerf. 
(3immerm.) | 
Beflopfen, v. a., das Ge- 
ftein. (Bergb.) 
Beflopfen, v. a. die Shrôt- 
linge. (Münzw.) 
Beklogen, v. a., mit Holz 
pflaftern. 
Befneifen, ji, v. r. (Mar.) 
Befragen, v. a., eine Mauer. 
(Maurer.) 
Bekrippen, v. a., dad Ufer 
eines Deiches. (Uferbauw.) 
Belagerungsarbeiten, f. pl. 
Belagerungsbatterie, f. 
(Mit.) | 
Belagerungsbedürfniffe,n. pl. 
(Mil) 
Belagerungsentwurf, m. 
(Mit.) 
Belagerungsgefchüg, n. (Urt.) 









Franzoͤſiſch. 
emplumer. 





plumasseaux, m. pl. 
traverser la lame. 
cramponner, 
revêtement, m. 














fourrure, f. 
cuvelage, m. 
couche, f. 


matériaux de revêtement, 
m. pl. 






assemblage en about, m. 










frapper sur les roches. 
battre les flans. 


paver en bois. 





être gene. 
gratter (un mur). 






clayonner. 


























batterie de siège, f, 
munitions de siège, f. pl. 


plan du siège, m. 


siège, f. 
armée de siège, f. 
art des sièges, m. 
parc de siège, m. 
train de siège, m. 
approches, f. pl. 


Belagerungsheer, n. 
Belagerungsfunft, f. 
Belagerungépart, m. (Art.) 
Belagerungstrain, m. 
Belagerungdwerfe, n. pl. 


(Fortif.) 
Belaften, v. a. charger 
Belaftung, f. eharge, f 


Belegebôlger, n. pl. (Mar.) 
à cornes, bittons, m. pl. 

carrelage, m, P 

gazonnement, 


Belegen, n., mit Platten, 
Belegen, n., mit Rajen. 
Belegen, v. a, On 

mit Folie. 
Belegen, v. a, S 


assembler, joindre en about. 








Engliſch. 
to pen. 


penning. 

to head the sea. 

to fasten with crampirons. 
lining. 

serving. 

lining. 

pillow, 


serving stuff. 


to assemble, to join, 
assembling, joining. 


to beat. 
to beat the blanks. 
to pave with wood. 


to be jammed, to run. 
to scratch. 


to line with hurdlov 


travaux de siège, m. pl. works of siege. 


heavy ordnance | 
siege ammunitic: 


plan of the si 


gros canon, m., artillerie de battering gui- 


nons, 
besieging : 
art of besi 
park of à 
besiegin: 
approau 


to bur’ 
load. 


rateliers à chevillots, taquets | keve! 


pu 
pa 
co 
to 


Steen. — Ges 
nee 


Deuridt “AmCANE. = 
Belegen, v. a, au Im. -mwrer. 
er) 
Belegen, v. a, toe NRC: nee MONET u > “un 
mit Arbeizern. MSerye.. ES « We zum 
Belegung, einet Feubosme : arrewee. = 
mit ſteinernen Sacer; | 
Belegung, emes Ses mei .undiare [DR 
Platten, f. 
Belegung, mit Sımein: mmermememe = l 
nen, f. 
elegung, mix Fair. Er. u ine; 
Belegung, f., der Blanırız -zummen. 
Spiegel. 
Ultitern, v.a., einen mar. eee + u 
(Berge. = = = 
Belemmern, t. 2. 20: CT eer ur ‘low 
tigen Waaren. (Din. 
Belemmerung, 7. — m 
Belemnit , m. (Bine. — — — ne, 
108. 
leuten, v. a. — — 
Blutung , f. EEE. 
Bleudhtungd = ipmare. ir me 
Ziferblätter. — -anders- 
Beloden, v. a. eme Sen mer 
belochen, v. @., eımm Ma me 
baum. vines. 
Bemannen, v. a., ex ET oe ctor of the 
(Mar.) 
Semannen, v. a, mr m we 
ven. (Mar. J 
Bemannung, f. (Bar. 
Bemannung, f., ve Bom 
(daft. (Mar.) 
Bmaften, v. a., ex Ex- 
(Mar.) - ay), 
Imaftung, f. (Me. cart, 
Bemôrtein, v. a., eme = 
(Maurer.) 
benageln, v. a, + of a body of miners. 
Yenehmen, v. a., : 
jen. (Münzw.) | of a body of miners. 
Senpmideere, f / 
denehmwage, f. owl coal. z 
. niner's basket. 
Beep, adj. (” - mountain cork. 
— m., * 
miner's seraper, 
Bengel, m. rock-erystal. 
prefic. mn, miner's tub. 
Benzin fe, 
Bee : native copper. 


ry fathom. 
10* 
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Deutſch. 

Bekielen, v. a., ein Clavier. 
(Inftrum.) 

Betielung, f. (Inftrum.) 

Beffen, v. n, (Mar.) 

Beflammern, v. a. 

Bekleidung, f., einer Mauer, 
eines Grabens. 

Bekleidung, f., der Taue. 
(Mar.) 

Bekleidung, f., eines Shah: 
tes. (Bab.) 

Bekleidungdfiffen, n., ded 
Stags. (Mar.) 

Bekleidungsmaterialien, n. pl. 
(Mar. ) 

Beflinfen, v. a. (Zimmerm.) 

Beflintung, f., Klinfwerf. 
(3immerm.) . 

Beklopfen, v. a, dad Ge: 
ftein. (Bergb.) 

Beflopfen, v. a. die Schröte 
linge. (Münzw.) 

Befloten, v. a., mit Holz 
pflaftern. 

Befneifen, fih, v. r. (Mar.) 

Befragen, v. a., eine Mauer. 
(Maurer.) 

Bekrippen, v. a., das Ufer 
eines Deiches. (Uferbautv.) 

Belagerungéarbeiten, f. pl. 

Belagerungsbatterie, f. 
(Mit.) 

Belagerungsbedürfniffe,n. pl. 
(Mil.) 

Belagerungdentwurf, m. 
(Mit.) 

Belagerungsgefchlis, n. (Art.) 


Belagerungsheer, n. 

Belagerungsfunft, f. 

Belagerungéparf, m. (Art.) 

Belagerungstrain, m. 

Belagerungswerfe, n. pl. 
(Fortif,) 

Belaften, v. a. 

Belaftung, f. 

Belegebôlger, n. pl. (Mar.) 


Belegen, n., mit Platten. 

Belegen, n., mit Rafen. 

Belegen, v. a., Slastafeln 
mit Folie. 


Belegen, v. a., Spiegelgläfer. | étamer les glaces. 





Befielen. — Belegen. 


Franzoͤſiſch. Eugliſch. 
emplumer. to pen. 
plumasseaux, m. pl. penning. 


to head the sea. 
to fasten with erampirons. 
lining. 


traverser la lame. 
cramponner, 
revétement, m. 


fourrure, f. serving. 
cuvelage, m. lining. 
couche, f. pillow, 


matériaux de revêtement, 
m. pl. 

assembler, joindre en about. 

assemblage en about, m. 


serving stuff, 


to assemble, to join. 
assembling, joining. 


to beat. 


frapper sur les roches. 


— 


battre les flans. o beat the blanks. 


— 


paver en bois. 0 pave with wood, 


être gene. to be jammed, to run foul. 
gratter (un mur). to scratch, 
clayonner. to line with hurdlework. 


travaux de siège, m. pl. 
batterie de siège, f, 


works of siege. 
heavy ordnance for sieges. 


munitions de siège, f. pl. | siege ammunitions. 


plan du siège, m. plan of the siege. 
gros canon, m., artillerie de 
siège, f. 

armée de siège, f. 

art des sièges, m. 

parc de siège, m, 

train de siège, m. 
approches, f. pl. 


battering guns, heavy can- 
nons, 

besieging army. 

art of besieging. 

park of artillery. 

besieging-train. 

approaches. 


charger. 

charge, F. 

rateliers à chevillots, taquets 
à cornes, bittons, m. pl. 

carrelage, m, 

gazonnement, m. 

mettre au tain. 


to burden, to load, to charge. 

load. 

kevels, belaying cleats and 
pins. 

paving. 

covering with green-turf. 

to silver, to foliate, 


to silver, to tin, to foliate 
a loking-glass, 


Belegen. — Benzoe. 
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Deutſch. 
Belegen, v. a., ein Tau. 
(Mar.) 
Belegen, v. a., eine Grube 
mit Arbeitern. (Bergb.) 
Belegung, eines Fupbodens 
mit fteinernen Platten, f. 
Belegung, eines Wegs mit 
Platten, f. 

Belegung, mit Riefeljtei- 
nen, f. 

Belegung, mit Raſen, f. 

Belegung, f., der Platten für 
Spiegel. 

Veleitern, v. a., einen Schacht. 
(Bergb.) 

Belemmern, v. a., von ſper— 
tigen Waaren. (Mar.) 

Belemmerung, f. 

Belemnit, m. (Miner.) 
















Franzoͤſiſch. 
amarrer, 


vriers à une mine, 
carrelage, ni. 


dallage, m, 
empierrement, m. 


gazonnement, 7. 
étamage, m. 


attacher les échelles dans 
un puits de mine, 
encombrer, emblier. 


encombrement, m. 
bélemnite, f. 


Beleudten, v. a, 

Beleuchtung, f. 

Beleuchtungd = Apparat, für 
Zifferblätter. 

Belocen, v. a., einen Stein. 


eclairer, illaminer. 

illumination, f. 

appareil pour les cadrans 
illumines, m. 

louver. 


Beloden, ©. a., einen Harzs 
baum. 


percer, forer, ouvrir. 


Bemannen, v. a., ein Schiff. | emmariner. 
(Mar.). 

Bemannen, v. a., mit Trup: | équiper. 
pen. (Mar.) oe 


Bemannung, f. (Mar.) 

Bemannung, f., die Manns 
ihaft. (Mar.) 

Bemaften, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 

Bemaftung, f. (Mar.) 

Bemdcteln, v. a., eine Wand. 
(Maurer.) 

Benageln, v. a. 

Benehmen, v. a., die Miin- 
jen. (Münzmw.) 

Benehmicheere, f. (Münzw.) 

Benehmwage, f. (Münzw.) 


Benept, adj. (Mar.) 
Bengel, m., Prügel, Stod. 


équipement, m. 
équipage, m, 


mater, 


mature, f. 
couvrir de mortier, platrer. 


clouer, garnir de clous. 
ajuster les monnaies, 


coupoir, m, 
ajustoir, m. 


amorti. 

bâton, rondin, lourdaud, bar- 
reau, m. 

Bengel, m., an der Druder: | barreau, m, 
preile. 

Benzin, n. (Chm.) 

Benzoe, f. 


benzine, f. 


join, fs 


Eugliſch. 
to belay, 


mettre —,employer des ou-|to employ workmen in a 


mine. 
paving with flags. 


paving with slabs. 
paving with pebbles. 


covering with turf. 
foliating, silvering. 


to furnish with ladders. 
to encumber. 


lumber, encumbrance. 

arrow-head, finger-stone, 
belemnites. 

to light, to illuminate. 

illumination. 

apparatus for illuminating 
dials, 

to make a hole for the ram’s 
head. 

to terebrate. 


to equip. 
to man, 


equipage, manning. 

crew, 

to mast, to furnish with 
masts. 

masting. 

to point, to parget. 


to nail, to stud with nails. 
to size. 


cutter, 

pair of scales for weighing 
the blanks, 

beneaped. 

cudgel, stick, bar. 


bar, 


benzine, 


benjoin, m,, résine de ben-| benzoin, benjoin, benjamin. 


10 
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Benzoeäther. — Bergfein. 





Deutich. 


Benzveäther, w., oder Ben: 


zoenaphta, f. 
Benzoebaum, m. (Bot.) 
Benzoeblume, f. (Chm.) 
Benzoebutter, f. 
Benzoegummi, Benzoeharz, n. 
Benzoeöl, n. 

Benzoefäure, f. 
Benzoejaured Salz, n. 
Benzoin, n., aus bitterem 

Mandelöl gegogener Kam: 

pher. (Chm.) 

Bedlen, v. a., Papier. 
Bepfählen, n., Beyfählung, S. 


Beplanfen, v. a, 
Berabmen, v a. 
Beranden, berändern, v. «., 
die Münzen. (Münzw.) 
Berändung, f. (Münzw.) 
Berapen, Berappen, v. a., 
eine Wand. (Maurer.) 
Beräudern, v. a. (Ehm.) 
Bereifen, v. a. 
Bereiteifen, x. 
Bereiterpeitiche, f. 
Bereitung, f. 
Bereitung, f., des Tuches. 
(Tuchfabrifation.) 
Bereitung, f., des Leders. 
(Gerb.) 
Berg, m. 
Bergalaun, m. (Miner.) 
Bergamotöl, n. (Chu.) 
Bergamottenfhale, f. 
Bergarbeit, f. 
Bergart, S. (Bergb.) 
Dergbau, m. 


Bergbautunbe, f. 
Bergbaufundiger, m. 


Bergblau,n., Farbe. (Miner.) bleu de montagne, azur, m., 


Bergbohrer, m. (Bergb,) 
Bergeompaß, m. (Bergb.) 
Bergeifen, n. (Bergb.) 


Bergen, v.a., die Güter eines 
verunglüdten Schiffes. 

Bergen, n. (Mar.) 

Bergerz, n. (Bergb.) 

Bergfall, m., eines Schach: 
tes. (Bergb.) 

Bergfein, adj. (Bergb.) 


Franzöſiſch. 
éther benzoique, 71. 
| 
bienjoint, badamier, m. 
fleur de benjoin, /. 
beurre de benjoin, m, 
gomme de benjoin, f. 
huile benzoique, f. 
acide benzoique, m. 
‘benzoate, m, 
| benzoine, f. 


huiler. 

'palissage, échalassement, 
im. 

| faire un enclos de planches. 
‘encadrer, border. 
.cordonner, 





grenelis, m, 
bretter, bretteler, crépir. 


 fumiger. 

 garnir de cerceaux. 
‚fer à retondre, m, 
‚chambriere, f. 

| préparation, f. 
‘appret, m. 


corroi,. m. 


mont, m., montagne, [ds 
alun de roche, m. 
essence de bergamotte, f. 
ecorce de bergamotte, f. 
travail des mines, m. 
roche, gangue, f. 
exploitation des mines, /. 





‘science de mines, /. 
mineur expert, m. 


cendre bleue, f. 
aiguille, f. 
boussole de mineur, f. 
pointerole, f., fer des mi- 
neurs, M. 
sauver, 


sauvelage, sauvement, m. 
mine, f., minerai, m, 


éboulement, mn. 


vierge, natif, 





Eugliſch. 
benzoic ether. 


styrax benzoin. . 
flower of benzoin. 
benzoin-butter. 
benzom-gum, 
henzoin-oil. 
benzoin-acid. 
benzoate. 
benzoine, 


to oil. 
empaling, propping. 


to enclose with planks. 
to frame, 
to furnish coins with rims. 


engrailed ring. 
to plaster a wall. 


to fumigate. 

to hoop. 
burnisher. 
jockey-whip. 
preparation. 
dressing, finish, 


dressing. 


mountain, hill, 

alum-stone, 

bergamot. 

bergamot peel. 

mining work. 

gang. 

working of miues, art of 
mining. 

science of mining, 

mineralist, 

mountain blue, lapis lazuli, 
ultramarine, 

terrier. 

miner’s Compass. 

miner's iron, | 


to save (goods from a wreck, 
or on the beach). 

salvage. 

ore. 

fall of a mine, 


uative, 





Deutſch. 
Bergfertig, adj. (Bergb.) 
Bergfeſte, f. (Bergb.) 
Bergfeſte, Bergfeſtung, J. 
Bergfett, n. 

Bergflor, m. (Miner.) 
Bergfluß, m. (Miner.) 
Bergförderniß, f. (Bergb.) 


Berggebäude, ». (Bergb.) 


Berggegenjchreiber, m. (Bgb.) 
Berggelb, n. 


Berggipfel, m. 
Berggenoß, m. (Bergb.) 


Bergfertig. — Berglachter. 


Franzöffch. 

hors de service. 

pilier, soutien de roche so- 
lide, m. 

place forte située sur une 
montagne, f. 

suif fossile, m. 

état florissant d’une mine, m. 

quartz coloré, m, 

extraction des minerais au 
jour, f. 

bâtiment dépendant d'une 
mine en exploitation, m. ; 
galerie, f. 

greffier-controleur des mi- 
nes, m. 

ocre, jaune de montagne, m. 


cime, /. 
actionnaire de mines, m. 


Berggeichworner, m.( Bergh.) | juré des mines, juré mineur, 


Berggezeug, n. (Bergb.) 


Berggrün, n., erdiged Kupfer» 
erz. 

Berggut, n. (Miner.) 

Berghaspel, m. (Bergb.) 

Berabauptmann, m. 

Berghauptmannfchaft, f. 


Bergbol;, n. 

Bergholz, n., das große. 
(Schiffb.) = 

Berghdlzer, n. pl. (Schiffb.) 


Berghütte, f. (Bergb.) 
Rergtappe, f., Müpe. 
Bergfarren, m. (Bergb.) 
Bergfnappe, m., Bergmann. 
(Bergb.) 
Bergknappſchaftsfahne, f. 
(Bergb.) 
Bergfnappichaftäflegel, n. 
(Beryb.) 
Bergtoble, f. (Miner.) 
Bergforb, m. (Bergh. 
Bergtort, m. — 


Bergtrage, f. (Bergb.) 
Bergkryſtall, m. (Miner.) 
Bergkübel, m. (Bergb.) 


Bergkupfer, n. (Miner.) 
Berglachter, f. (Bergb.) 


m, 
outils, instruments des mi- 
neurs, m. pl. 
vert de montagne, m., cen- 
dres vertes, f. pl. 
fossiles, minéraux, m. pl. 
tourniquet, treuil, m, 
capitaine général de mines, m. 
intendance des mines, f. 


asbeste ligniforme, m, 
grande préceinte, f. 


préceintes, ceintes, f. pl. 

carreaux, m, pl. 
couverture d'un puits, f. 
calotte du mineur, f. 
brouette de mineur, f. 
mineur, m. 


drapeau des mineurs, m, 


sceau du corps des mineurs, 
m. 

charbon fossile, mm, 

panier de mineur, m, 

liège fOssil, liege de monta- 
gne, m. 

grattoir des mineurs, m. 

cristal de roche, m. 
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Engliſch. 
consumptive. 
pillar. 


mountain-fortress. 


fossil suet, fossil tallow. 
flourishing state of a mine. 
coloured quartz, 

drawing ore from the pit. 


building belonging to a mine ; 
gallery. 


controller of the mines. 


mountain yellow, yellow 
ochre. 

summit, peak. 

shareholder of a mine, 

jury-man of the mines. 


miner's tools, pl. 


mountain-green, sanders- 
green, 

minerals. 

windlass, 

director of the mines, 

office of a director of the 
mines, 

rock-wood. 

main wale, 


wales. 
pit-cover. 
miner's Cap, 
miner's cart, 
miner. 
banner of a body of miners. 
seal of a body of miners, 
fossil coal, 
miner's basket. 


mountain cork. 


miner’s seraper, 
rock-crystal, 


seau, baquet de mine, m.,| miner's tub. 


tine, tinette des mineurs, F. 
cuivre natif, m. 
toise des mineurs, f. 


native copper. 
miner’s fathom. 


10* 


76 


Bergleder. — Bergwerk. 





Dent fad. 
Bergleder, n. (Miner.) 


Bergletten, m. (Miner.) 
Bergmann, f. Bergfnappe. 
Bergmannskutte, f. (Bergb.) 
Bergmehl, n 

Bergmeifter, m. (Bgb.) 


Bergmilch, f., metallifche, 
milchähnliche Flüſſigkeit. 
Bergmiinge, f. (Bot.) 


Bergnaphta, f. (Min.) 
Bergöl, n., Steinöl. - 
Bergordnung, J. 
© Bergpayier, n., 
flache. (Min.) 
Bergpech, n. 
Bergpecherde, f. (Min.) 
Bergpumpe, f. (Bgb.) 
Bergredt, n. (Bab.) 


Art Stein: 


Bergroth, n 
Bergſalz, n., Steinfalz.(Min.) 
Bergichicht, 7, Arbeit in den 
Feierftunden. (Bab.) 
Bergfhlitten, m. 
Bergfhmier, m. 


Bergſchüſſig, adj. mit tau- 
bem Geftein oder Grde 
vermijcht. (Bgb.) 

Bergſchwaden, m. 

Bergichwefel, m. (Min.) 

Pergjeife, F. 

Bergfeil, n. (Bgb.) 


Bergfoble, f. 

Berg ftufe, f. (Bat) 

Bergtalg, m. (Min.) 

Bergtheer, m. 

Bergtorf, m. (Min.) 

Bergtrog, m., Fleine Mulde. 
(Bab. ) 

Bergvitriol, m. (G6m.) 

Bergwachs, n. 

Bergwand, f. (Bgb.) 

Bergwarbein, m. (Bgb.) 

Bergwerk, n. 


Franzofiſch. 
cuir des montagnes, cuir 
fossile, m 
argile de montagne, argile 
métallique, f. 


froc de mineur, m. 
farine fossile, f. 
maitre des mines, m, 


lait de lune, agaric minéral,m. 


calament, m., menthe sau- 
vage, f. | 

bitume, m. 

pétrole, m. 

police des mines, /, 

papier fossile, m. 


poix minérale, J. 
terre ampelite, f. 
pompe de mine, f. 
droit des mines, mm. 


arsenic rouge, m 
sel fossile, sel gemme, m. 
travail surérogatoire, m. 


ramasse, f. 

taillandier de mineurs, for- 
geron des mines, m. 

mine mélée de terre de gan- 
gue, f., minerai éparpillé 
dans la roche, m. 

moufette, f. 

vitriol jaune, m. 

savon de montagne, m. 

corde de mineur, f., cable 
de mines, cable des mi- 
neurs, m. 

sol, m., semelle, f. 

minerai mélangé de roche, m. 

suif de montagne, im. 

goudron minéral, pétrole 
tenace, m. 

tourbe de montagne, ampé- 
lite, f. 

sébile, auge de mineur, F. 


vitriol natif, m. 

jais, m.; houille sèche, /. 
roche sauvage, f. 
essayeur d'une mine, m. 
mine, minière, f. 


Engliſch. 
mountain-leather. 


metallic clay. 


miner’s froc. 

fossil dust. . 

surveyor of mines, bergh- 
master. 

rock milk. 

mountain balm, calamint. 

bitumen. 

petroleum. 

constitutions of mines. 

mountain-paper. 


earth-pitch. 

vine earth. 

mine pump. 

right of opening a mine; 
laws or statutes of the 
mines, 

red ochre, red arsenic. 

mineral salt, rock-salt. 

shift or work done by mi- 
ners at hours of rest. 

sled, sledge. 

miner’s-tool maker, smith 
of a mine, 

ore mingled with earthy or 
stony substance. 


damp. 

yellow vitriol. 
mountain soap. 
miner’s rope. 


sole. 

ere mixed with rock, 
mountain tallow. 
piss-asphalt, mineral tar, 


mountain turf. 
miner's trough. 


native vitriol. 

jet; dry coal. 

poor stones, pl. 
assayer of a mine. 
mine. 


Bergwerkswiſſenſchaft. — Bernftcinweinftein. 










Deutſch. 
Vergwerkswiſſenſchaft, F. 
Bergzehnter, m. 
Bergzinn, n. (Min.) 
Berazinnober, m. 


Franzöſiſch. 
science de mines, f. 
décimateur des mines, m. 
étain pur, étain de mine, m. 
cinabre minéral, cinabre na- 
turel, m. 
correction, f. 





| 


Terihtigung der Probebo- 
gen, f. (Buchdr.) 

Berichtigungsbogen, m, Gors 
recturbogen. (Budbr.) 

Beriefelung, ‘Beriefung, F. 
(Are) 

Berill, m., ein meergrüner | beryl, m., aigue-marine, /, 
Gvelftein. (Min.) 

Berfan, m. 

Berfanmeber, m. 


feuille d'épreuves, f. 


cannelure, f. 


bouracan, m. 
bouracanier, m., 


Berline, f., Kutiche. berline, f. 
Berlinerblau, n. (Maler.) | bleu de Berlin, bleu de 
Prusse, m. 


Berlinerblaufäure, f. (Gbm.) | acide prussique, m. 
Berlinerblaufaures Salz, n., | prussiate, m. 
(Shm.) 
Ferlinerroth, n. (Farber.) 
Berlinerweiß, n. (Färber.) 
Berlode, f. (Iuwelier.) 
Berme, f., Gang unten um 
den Wall herum. (Fortif.) 
Bernitein, m. 


rouge de Berlin, m. 
céruse de Prusse, f. 
breloque, f. 

herme, lisiere, f., relais, m. 





ambre jaune, succin, ca- 
rabé, m. 
succinate d'albâtre, m. 
Bernfteinalaun, m. succinate d’alumine, m, 
Berniteinäther, m. (Ghm.) | éther succinique, m. 
Bernfteinbelemnit, m.(Din.) | bélémnite couleur d'am- 
bre, f. 
vernis d’ambre jaune, m. 
ésprit d'ambre jaune, m. 
commission pour connaitre 
de ce qui regarde la péche 
de l'ambre jaune, f. 
Bernfteinharz, n. (Min)  |resine d'ambre, f. 
Bernfteinfampher, m. (Chm.) camphre succiné, m. 
Bernfteinfoble, f. - résidu de l'ambre jaune dé- 
stillé à see, m. 
coraux d'ambre, m. pl. 
huile de sucein, f. 
sel de succine, sel suecini- 
que, m. 
acide succinique, m. 
succinate de chaux, m. 
succinate de potasse, m. 


Ternfteinalabafter, m. 


Bernfteinfirnif, m. 

Bernfteingeift, m. 

Bernfteingericht, n. Bern: 
fteinfammer, f. 


Berniteinforallen, f. pl. 
Zernfteinöl, n. 
Bernfteinfalz, n. 


Pernfieinfaure, f. (Ghm.) 

Bernfteinfaurer Kalk, m. 

Bernfteinfaured Laugenſalz, 
rn. (Gbm.) 

Bernfteinfaured Natron, 7. | succinate de soude, m, 
(Ghm.) « 

Bernfteinfaures Salz, n. succinate, m. 

Bernfteinmweinftein, m.(Ghm.)|tartre succiné, m. 
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. Engliſch. 
science of mining. 
tithing-man of a mine. 
grain tin, mine tin, pure tin, 
natural einnaber, native cin- 
naber. 
correction. 


preof-sheet. 

fluting. 

beryl, aquamarina, 
berracan. 
berracan-weaver, 
berlin. 


Prussian blue. 


prussic acid. 
prussiate, 


Prussian red, 
Prussian ceruse, 
watch-trinket. 

berme. 

amber, yellow amber. 


succinate of alabaster. 


«| aluminous amber, 


ether of amber. 
amber-coloured belemnite. 


amber varnish. 

spirit of amber. 

court or chamber for the 
control of fishing yellow 
amber. 

resin of amber. 

amber camphire. 

residuum of distilled amber. 


amber ‘beads. 
amber oil. 
succinic salt, 


succinic acid, 
succinate of lime. 
succinate of potash. 


succinate of soda, 


succinate. 
succinated tartar. 
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Berohren. — Befchlag benfel. 


Deutfch. : | Branzöftfch. 


Engliſch. 


Berohren, v. @., mit Rohr garnir, couvrir de roseaux.|to cover with reeds. 


verfeben. 
Berobren, v. a., die Setzfäſ— 
fer in den Vitriolfiedereien. 
Berthollimeter m. (Chm.) 
Bertbollimetriich ad). 
Beruhigungsapparat, m. 
(Boyf ) 
Berübren, v. a. 
Berührend, adj. (Geom.) 
Berübrungélinie, f. 
Periihrungswinkel, m.( Mth.) 
Beryllerde, f. (Chm.) 
Bejan, f. (Mar. ) 
Bejanden, v. a., das Gijen. 
(Eifenw.) 
Bejanflagge, f. (Mar.) 
Bejanmars, m. (Mar.) 
Befanmaft, m. (Mar.) 
Befanrah, f. (Mar.) 
Befanfegel, n. (Mar.) 
Befanftag, n. (Mar.) 
Befagung, f., Gingeridt im 
Schloß. 
Beichädigung, f., der Werke 
einer Feſtung. 
Beichalen, v. a., die Dede 
eines Zimmers. (Maurer) 
Beichaler, m. (Meſſerſchm.) 
Beichienen, v. a,, mit Eijen- 
ichienen belegen. 
Beichienung, f. 
Beichießen, v. a. 


Belbiefbütte, J. 


Lefhiepung, Fr, Beſchießen, 
n., einer Seftung. 
Beſchießung ., mit Bomben, 
Beichiffung f. 
Beichilfen, v. 
ein Dad. 
Beichindeln, v. a., ein Haus. 
Beichlag, m. 
Beichlag, m., eines Blocks 
mit Gifen. 
Beſchlag, m., einer Flinte. 
z einer Thüre. 
2 der Räder. 
2 eines Pferdes, 
2 von Geräthen bei 
hemifchen Arbeiten. 
Beichlagbenfel, Beſchlagbind— 
jet, n. (Mar.) 


a., ein Haus, 


garnir de roseaux les lattes! to reed. 


des cuves. 
berthollimètre, m. 
berthollimétrique. 
magnétomètre, m, 


toucher. 

tangent, 

point de contact, m, 
angle de contingence, m. 
glycine, f. 

voile d'artimon, f. 

sabler le fer, 


pavillon d’artimon, m. 
hune du mat d'artimon, f. 
mât d’artimon, m. 

verge d'artimon, f. 

voile d'artimon, /. 

étai d'artimon, m. 

garde, f., garnitures, f. pl. 


dégradation, f. 


latter le plafond pour le 
platrer. 

emmancheur, m, 

embattre (une roue). 


embattage, m. 
canonner, 


hangar pour l'essai des ar- 
mes à feu, m. 
canonnade, f. 


bombardement, m. 
navigation, f. 
couvrir de roseaux. 


couvrir (garnir) de bordeaux. 
garniture, f. 
ferrure d'une poulie, f. 


garniture d'un fusil, f. 
ferrure d'une porte, f. 
ferrure, f., bandes, f. pl. 
ferrure, f. 

lut, m. 


ligne de ferlage, f. 


berthollimeter. 
berthollimetrical. 
magnetometer. 


to touch, 

tangent. 

contingent line, tangent line. 
angle of contact. 

glycina. 

mizen. 

to cover the iron with sand. 


flag-union, gallant. 
mizen-top. 
mizen-mast 
mizen-yard. 
mizen, mizen-sail. 
mizen-stay, 

wards, pl. 


damage, decay. 
to latlı the ceiling of a room. 


hafter. 
to lay the tire of a wheel. 


tiring. 

to cannonade, to fire on, 
to batter. 

shed for proving fire-arms. 


cannon ade. 


bombardment. 
navigation. 
to cover. with reed. 


to shingle a house. 
garnishment. 
iron strap of a block. 


mounting of a gun. 
iron work of a door. 
tire, 

shoeing. 

lute. 


furling line, seizing, stop. 





Deutſch. 
Beſchlagen, v. a., mit Metall. 


2 ein Pferd. 

⸗ mit Nägeln. 

⸗ mit Leder. 

(Chm.) 

⸗ das Holz.(Zim: 
mermann.) 


2 Hol. (Forftw. ) 


⸗ d. Segel. (Mar.) 
Beſchlagleine, f. (Mar.) 
Beihlagnagel, m. 
Beſchlagraſpel, f. (Schmicd.) 
Veihlag-Seifings, f. pl. 


(Mar.) 
Beihlagtajche, f. (Schmied.) 
Beſchlagzange, f. (Schmied.) 


Beſchlaggeug, n. (Schmied.) 
Beſchmieren, v. a., ein Schiff. 


Beſchneidebank, f. (Blech: 
ihmied.) . 
Beichneidebrett, n. (Buchb.) 
Beihneidehobel, m. (Buchb.) 
Beichneidemefjer, n. 


⸗ (Glaſ.) 

⸗ Echriftg.) 

⸗ GBleigießer.) 

(Gerb.) 
Beſchneiden, v. a. 

2 Bäume, Wein: 

ftöde. 
⸗ Bücher. 


Beſchneidepreſſe, F. (Buchb.) 

Beichneidetifch, m. 

Beihnüren, v. a., Raketen: 
büljen. (Artill.) 

Beihnüren, v. a., Feuerku— 
geln. (Artill.) 

Teihreibung f. 

Beſchürfen, v. a, einen Gang. 

(Bgb.) 

Bejeilen, v. a., Schiffe. (Mar.) 
Bejemer, m. (Mar.) 
Bejen, m. 

2 jpanifder, m. (Mar.) 
Bejenbinder, m. 
Beſenreiſig, # 

Beiegftößel, m., zum ef 
rammen Der Steine, 


Befdlagen. 


Branzöfifch. 


garnir, ferrer, embattre. 


ferrer un cheval. 
elouer. 


garnir de cuir. 
luter, 
équarrir. 


désigner —, marquer des ar- 
bres. 

ferler, plier les voiles. 

ligne de ferlage, f. 

petit clou, m. 

carreau, m. 

rubans de ferlage, m. pl. 


ferrière, f. 

etrangue, f. 

outils du maréchal ferrant, 
m. pl. 

espalmer un vaisseau, donner 
du suif. 

coupoir, m. 


ais à rogner, m, 

couteau à rogner, m. 
couteau à parer, m. 
cavoir, m. 

écrénoir, m. 

débordoir, m 

drayoire, f., écharnoir, m, 
couper, retrancher. 

couper. 


rogner. 
presse à rogner, f. 
table a rogner, f. 
étrangler (les fusées). 


ficeler. 


description, f. 
découvrir un filon, 


funer. 

peson à ressort, m. 

balai, plumail, m. 

goret, m. 

faiseur de balais, m. 
rameaux de bouleau, m. pl. 
demoiselle, dame, f. 


— Befesftsfel. 
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Englifch. 
to tip, to tag, to gamish, 
to put iron-work to, to 
clout. 
to shoe a horse. 
to beset with 
stud. 
to cover. 
to lute. 
to square. 


nails, to 


to mark trees to be felled. 


to furl or hand the sails. 
furling line. 

stud, 

rubber. 

gaskets. 


farrier’s pouch. 
farrier's tongs, pl. 
farrier's tools, pl. 


to pay. 
dressing-bench. 


riglet. 

plough-knife, centting-knife, 
edge-tool. 

edge-tool. 

edge-tool. 

edge-tool. 

edge-tool. 

to clip, to cut off. 

to prune. | 


to cut. 
cutting-press. 
cutting-table. 
to choke. 


to cord. 


description. 
to find a load. 


to furnish with ropes. 
spring steel-yard. 
broom, besom. 

hog. 

broom-maker. 
birchen branches. 
paver's rammer. 





Deutſch. 
Beſichtigen, v. a. 


2 einen Gang. 
(Bg6. ) 
Beſichtigung, f. 
Befoldung, f. 


Beipannen, v. 
ftrument. 
Beftand, m. 


a., ein In: 


A m. ( Phyſ.) 
(Chm.) 


Beſtechen, v. a., das Ge: 
zimmer eines Schachtes. 
(Bgb.) 

Befted-Ort, m. u.n., Pfriem. 

Beſtechpreſſe, f. (Buchb.) 

Beftet, n. 


Befted, n., eines Schiffs, 
Entwurf zum Bau eines 


Schiffs, 


Befteen, v. a., die Bergeis 
fen, (Bg6.) 
Beftefmacher, m. 


Befteg, n., thonige Bergart. 
Befteigen, v. a. 


⸗ ein Dach. 
Beſtielen, v. a., eine Art. 
Beftoÿen, v. a., mit d. Hobel. 

⸗ die Lettern. 

(Schriftg.) 
Beſtoßfeile, f. (Gieß.) 

2 (Schriftg.) 

Beftoßzeug, n., Art Preſſe, 
die gegoffene Schrift zu 
beitoßen. (Schriftg.) 


Beftreihen, v. a., mit Theer. 
(Mar.) 

Beitreichen, v. a., mit Fett. 
(Mar.) 

Beitreichen, v. a., mit Del. 
(Mar.) 


Beftreichen, v. a., mit Ges 
ſchütz. (Mil) 

Beftreichen, v. a., der Vinge 
nad. (Mil) 


L 


Befichtigen. — Beftreichen. 


Franzoͤſiſch. 
regarder, voir, visiter, faire 
l'inspection. 
visiter. 


visite, vue, inspection, f. 
salaire, traitement, m., ap- 

pointements, m. pl. 
monter. 


consistance, durée, perma- 
nence, F. 

principe, m. 

principe composant, m, 


sonder (avec un couteau) 
la charpente d’un puits. 


aléne à joindre, f. 
presse à tranchefiler, f. 
étui,necessaire,m.,trousse, f. 


devis d'un vaisseau, m. 


emmancher les fers. 
faiseur des étuis, m. 


lisière, f. 
monter, escalader. 


faire la recherche d'un toit. 
emmancher une cognée. 
écorner, raboter, couper. 
couper les lettres. 

grosse lime, f. 

justifieur, coupoir, m. 
justifieur, coupoir, m, 
goudronner. 

donner du suif. 

‘enduire d'huile, oindre, 


raer, balayer. 


enfiler. 


Beftreichen, v.a., in der Seite. | Manquer. 


(Fortif.) 


Engliſch. 
to view, to inspect, to sur- 
vey, to visit. 
to visit. 


inspection, visitation. 
pay, salary, appointment. 


to string. 


continuance, duration, sta- 
bility, 

principle. 

constituent , 
part. 

to try. 


component 


joining awl. 

headband-press. 

case, etui, etui-case, twiz- 
zer-case. 

tables of the dimensions and 
scantlings of a ship; ta- 
bles for forming the body 
of a ship. 

to helve. 


manufacturer ofinstruments 
cases. 

slide. 

to get up, to ascend, to 
mount. 

to repair a roof. 

to helve, 

to plane. 

to dress. 


planing file, 


justifier. 
dressing bench. 


to tar. 
to grease. 
to oil, to anoint. 
to scour, to rake. 
to enfilade, 


to flank. 


Beftreichen. — Bettlade. 


Deutich, Franzöſiſch. 
Beftreichen, v. a., m. Gummi. | engommer. 
(Tudmadher.) 


Betüden,v.a.,e. Schiff. (Mar.)|garnir de ses canons. 





to 


to 
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Engliſch. 
gum. 


furnish with cannon. 


Beſtufen, v. a., das Geftein.| essayer la roche. to assay, 
(Bgb.) 

Betafelen, v. a., ein Schiff. gréer, agréer. to rig a ship. 
(Mar.) ” 

Betafeln, v. a., das Ende | faire une liure au bout d'une to whip the end of a rope. 
eined Taus. corde. 

Betafelung, f. (Mar.) garniture, f., agrés, m. pl. | rigging. 

Vetel, m., Stemmeifen, n,|ciseau, m. chisel, 

Gtz.) 
Brechbetel, m. pied-de-chevre, m. ripping chisel. 
Glattbetel, m. fer à polir, ciseau de tour- | paring chisel. 
neur, couteau sourd, m, 

Hartbetel, m. ciseau à froid, m. cold chisel. . 
Lodbetel, m. bédane, m. ı mortise chisel. 

Betheeren, v. a. goudronner. to tar, 

Beting, f., die große. (Mar.)| bittes, f. pl. bits, pl. 


Bratfpillbeting. |bittes latérales du vindas, 


(Mar.) f. pl. 
Pal + Beting. bittes pour les cliquets du 
(Mar.) vindas, f. pl. 


Retingen, f. pl, Eleine oder | bittons, m. pl. 
Kreuzbetingen. (Mar.) 

Betingsbalken, m. traversin des bittes, m. 

Betingsbolzen, m. pl. pailles des bittes, f. pl. 

Betingsbölzer, n.pl. ſ. Beting. 

Betingéfniee, n. pl., oder | courbes des bittes, f. pl. 
Stehfniee der Beting. 

Betingsnägel, m. pl. f. Be: 


tingsbolzen. 
Betingsfchlag, m. bitture, f. 
Betingsfpenen, f. pl. montants (piliers) des bittes, 
: m. pl. 
Betingafpur, f. carlingue des bittes, f. 


Betingsfteilen, Betingsftügen, 
F. pl., f. Betingsfpenen. 
Bett, n., eines Fluſſes. lit, m. 
Bett, n., ber Boden einer | radier, m. 
Schleuße von Sols. 


Bett, eifernes, n. lit de fer, m. 

Betthanf, f. lit brisé, m, 

Bettboben, m. fond de lit, m. 

Betthretter, n. pl. fongailles, goberges, f. pl. 
Vettflaſche, f. bassinoire, f., chaaffe-lit, m. 
Beitgardinen, f. pl. rideaux de lit, m. pl, 
Bettgeftell, n. bois de lit, m. 

Betthaten, m. crochet de lit, m. 
Seithimmel, m. ciel de lit, pavillon d'un lit, m. 


Betiforb, m., für Kinder. |berceau, panier à lit, m. 
Bettfrans, m., oben um die pente, f. 

Bettvorbänge herum, 
Beitlabe, f. couche, f. 





| 
| 


carrick-bits, pl. 


paul-bits. 


topsailsheet-bits, pl. 


crosspiece of the bits. 
bolts of the bits. 


standards of the cable-bits, 


spurs of the bits. 


bitter of the cable. 
bitpins. 


step of the bitpins. 


channel. 
frame of ground timber, 


iron bed-stead, 
press-bed, 
bottom of a bedstead. 
bed-staves, pl. 
warming pan. 
bed curtains. 
bedstead, 
bed-clasp. 
tester, testern. 
cradle-basket, 
valance. 


press-bed. 
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Deutſch. 
Bettleiſte, f. 
Bettpfanne, f. 
Bettrollen, f. pl. 
Bettfäule, f. 

Bettfchere, f., auf einer 
Wiege. 
Bettfchranf, m. 


Bettichrauben, f. pl. 
Bettitange, f. 
Bettitelle, f. 
Bettftollen, m. 
Betttiſch, m. 


Bettung f., Grundfohle eines 
Krahns. (Mech.) 

Bettung, f., für das Gee 
ſchütz. 

Bettung, f., einer Schleuſe. 
(Mech.) 

Bettwinkel, m. 

Betulin, n. (Chm.) 

Beuchbütte, f. 

Beuge, f., Holzbeuge. 
(Forſtw.) 

Beuge, f., eines Gewöolbes, 
Holzes. 

Beuge, f., einer Linie. 
(Geom.) 

Beuge, f., eines Bogens. 
(Geom.) 

Beugen, biegen, v. a., die 
Planken. (Schiffb.) 

Beugung des Lichtes, J. 

_ (Dpt.) 

Beugungspuntt, m. (Math.) 

Beuling, f., Brandröhre von 
Gegeltud. (Mar.) 

Beute, f., bôlgerner Bienen- 

of 


Beutel, m., zu Geld. 

Beutel, m., zum Sieben des 
Mehle. 

Beutel, m., 3. Flachsklopfen. 

Beutel, m., zu ben Gtüd: 
patronen. (Artill.) 

Beutel, m., (Schreiner.) f. 
Beitel, Betel. 

Beutelfaß, n., mit feinem 
Pulver. (Mar.) 


Beutelfammer, f. (Müller.) 


Beutelfaften, m. (Müller.) 


Beutelmafchine, f., oder Beu- 


teltrommel, 7. (Müller.) 





Franzoͤſiſch. 


Bettleiſte. — Beutelmaſchiue. 


Engliſch. 


tringle, f., bord de lit, m. | bed-stafl. 


bassinoire, f. 


roulettes de lit, f. pl. 
colonde de lit, f. 


ais, m. pl. 
lit en tombgreau, m. 


vis de lit, f. pl. 

tringle, f. 

bois de lit, m, 

pied de lit, m. 

bois de lit en forme de 


table, m. 


racineaux, m. pl. 


plate-forme de batterie, /. 


tabloin, tablouin, m, 


fond, radier, m. 
alcove, f. 

betuline, f. 

cuvier, m. 7 

pile de bois, f. 
cambrure, retombée, f. 
curvité, f. 

courbure, f. 

plier les planches. 


distraction de la lumière, f. 


point d'inflexion, m. 


saucisson, m. 


ruche de bois, f. 


bourse, f. 
bluteau, blutoir, m. 


battoir, m. 


sachet, m. 


baril à bourse, mn. 


bluterie, /. 
blutoir, m. 
bluteau, blutoir, m. 





warming-pan. 
bed-casters, 
bed-post. 
bed-stafl. 


wardrobe -bedstead, bed- 
closet, turn-up bed. 

bed-screws. 

bed-rod. 

bedstead. 

bed-post. 

table-bed, 


traversing platform. 
platform. 

frame of a ground timber. 
alcove. 

betuline. 
bucking-tub. 

pile of wood, 
bend, bow, flexion. 
curve. 

bend. 

to bend the planks. 


inflection, diffraction. 


point of inflection. 

trough or sausage in a fire- 
ship. 

wooden bee-hive. 


purse. 
bolter, bolting cloth, 


beater, beetle. 
pouch, 


barrel for fine powder. 


bolting-room, 
bolting-hutch. 
bolter, 





Deutſch. 
Beuteln, v. a., Mehl. 
Beuteln, v. a., Hanf. 
Beutelnetz, n. (Fiſch.) 
Beutelſchloß, x. 
Beutelfieb, n. (Müller.) 


Benteln. — Biegen. 


Franzoͤſiſch. 
to bolt, to siſt. 
battre le chanvre. to beat hemp. 


blater. 


folle, f., diguiau, m. 
ferme-bourse, m. 
sas à tamiser, m. 


Beuteltuch, n., für Müblen.|étamine à binteau, toile 


Leutelwelle, f. (Müller.) 
Beutenart, Beutenhade, f. 


Beutler, m., Beutlerin, f., 
Bewaffnen, v. a. 


a blateau, f. 
tourne-bluteau, m, 
hache —, cognée à ru- 
ches, F. 
boursier, m.; boursière, f. 
armer. 


Bewaldrechten, v. a., d. gefalls | dégrossir. 


ten Baume. (Zimmerm.) 


Bewallen, v. a., den Hopfen. | chausser, rechausser le hou- 


(Aderb.) 
Bewangen, v. a. (Mar.) 
Bemäffern, v. a. 
Bewaͤſſerung, f. (Aderb.) 
Bemegbar, adj., beweglich. 


blon. 
jumeler. 
arroser, mouiller. 
irrigation, f., arrosement, m. 
mobile. 


Bewegern, v. a., ein Schiff. vaigrer. 


(Mar.) 
Bewegfraft, /. (Phyſ.) 
Bemegtraft, f. (Mech.) 
Beweglichkeit, f. 
Bewegung, bin: und berge- 
benbe, J. 
Bewegung, drebende, voti- 
rende, f. 
Bewegungsare, f. (Med.) 
Bewegung sfabigfeit, f. 
Vewegungskunſt, f. 
Bewegungslehre, f. 
Bewegungsmaß, n. 
Vewegungspunft, m. aa 
Bewegung szirfel, m. (Aftr. 


force mouvante, f. 
mobile, moteur, m. 
mobilite, volubilite, f. 
mouvement alternatif, m. 


mouvement de rotation, m. | 


axe de rotation, m, 
motilité, f. 

mécanique, f. 
cinethmique, f. 

mesure du mouvement, f. 
centre du mouvement, m. 
déférent, m. 


Bewerfen, v. a., eine Mauer, | ravaler, crépir (un mur). 
Bewimpeln, ©. a., ein Schiff. garnir de ses flammes. 


(Mar.) 
Bewindfel, n. (Ghir.) 


ligature, f. 


Bewublen, v. a. einen Maft. | rouster. 


Bewurf, m. (Maurer) 
Bejoardin, m. (Chm.) 
Bezoarſaäure, f. 


crépi, m. 
bézoardine, f. 
acide de bézoard, m. 


Verarftein, m., Spießglas- bézoard minéral, bézoard 


oryd. (Ghm.) 


artificiel, m. 


Bibergeilfauerfalz, n.(Gbm.)| castorate, m. 


Bibergeilfauerfalsfäure, f. 
(Chm.) 


acide castorique, m. 
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Eugliſch. 


purse-net. 
lock of a bag, 
bolting-sieve. 
bolting-cloth. 


bolting-mill. 
hatchet for bee-hives. 


purse-maker, glover. 
to arm. 
o roughhew. 


— 


hill, 


to fish (a mast or yard). 

o irrigate, to water. 

irrigation, watering. 

movable. 

to furnish with planks and 
thickstuff, 

motive force. 

motor, 

moveableness, volubility. 

alternate motion. 


— 


rotation. 


rotation-axis, 

power of moving, motivity. 
mechanics, pl. 

cinethmies, pl. 

measure of motion, 

point of movement, 
deferent, 

to plaster (a wall). 

to furnish with pendants. 


ligature, 

to woold. 

mortar, plastering. 
bezoardine. 
bezoardic acid, 
bezoar-stone. 


castorate. 
bezoardic acid. 


Binetbeden, n. (Wajchbeden.)| cuvette de bidet, f., bidet, m. | ladies pad, bidet. 
chaise de propreté, f., bidet, | seating bidet. 
m 


Bidetjeffel, m. 


Biegen, v. a. 


plier, ‘courber, fléchir, cam- 
brer. - 


Ir bend, to curve, to bow. 
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Biegtloben. — Bildhauer. 





Deutſch. 
Biegkloben, Nietkloben, m. 
Biegſam, adj. 
Biegſamkeit, f. 
Biegſcheibe, f. (Bôtthr.) 
Biegung, f. 


Biegung, f., eines Balfens. 
Biegwalzwerf, n. 
Biegzange, f. (Nabler.) 
Bienenerz, n. (Miner.) 


Bienenbaus, n. 
Bienenforb, m. 
Dienenftod, m. 
Bienenwachs, n. 
Bierbottidh, m. 

Bierbrauer, m. 
Bierbrauerei, f. 

Bierfaß, n. 

Bierglag, n. 

Bierhahn, m.. 

Bierhefe, F. 

Bierkanne, f. 

Bierkarren, Bierwagen, m. 
Bierkufe, f., ſ. Bierbottich. 
Bierkrahn, m., ſ. Bierhahn. 
Bierkrücke, f. 

Bierwage, f. 


Bieswind, m. (Phyſ.) 
Bijouteriewaaren, f. pl. 


Bild des Schiffs, n. (Mar.) 
Bild, n. 

Bildefunjt, f. 

Dilden, v. a, 


Bilderachat, m. (Miner.) 
Bilberbud, n. 
Bilvergallerie, f. 


Bilbergeftell, n. 

Bilderrahmen, m. 

Bilberfaal, m. 

Bilderftein, m. 

Bildgewebe, n. (Weber.) 

Bilbgieber, m. 

Bildgießerei, f., Bildgießer— 
kunſt, f. 

Bildgraber, m. 


Bildgraberkunſt, F. 
Bildhauer, m. 


étau A river, m. 
pliable, flexible, souple. 
flexibilité, souplesse, /. 


courbure,flexion,cambrure,/. 


machine a cintrer, f. 
béguettes, f. pl. 
minerai cellulaire, minerai 


ruche, f., panier d'abeille, m. 


cuve à bière, f. 


tonneau à bière, m. 
verre à bière, m. 
robinet, m., cannelle, f. 
levure, lie de la bière, f. 
pot à bière, m. 


brassoir, m., vague, f. 
pèse-liqueur pour la bière,m, 


bijouteries, f. pl. quincail- 


figure, f., lion, m. 
image, figure, f. 


former, fagonner, organiser, 
figurer, représenter. 

agate figurée, f. 

livre d'estampes, m. 

galerie de tableaux, f. 


piédestal, piédouche, m. 
bordure, f., cadre, m. 
salon de peintures, mn. 


etoffe faconnée, f. 
maitre fondeur, m. 
art de fondre des statues, m. 


graveur, chalcographe, m. 


chalcographie, gravure, f. 
sculpteur, statuaire, m. 


Englifd. 
endless-screw stock. 
bendable, flexible, supple. 
flexibility, suppleness. 
dog. 
flexion, flexure, bending, 

curvation. 
bending of a timber. 
bending machine. 
wire-pliers, pl. 
alveolar ore. 


hive-stall. 
bee-hive. 

hive. 

yellow bee’s wax. 
beer-vat, beer-back. 
brewer. 

brewery. 
beer-cask, 

tumbler, beer-glass. 
beer-cock, 

barm. 

ale-pot, tankard. 
dray. 


scoop. 

beer-poise, arcometer, test- 
beer. 

dry and cold northwind call- 
ed beeze. 

bijoutry, toys and trinkets, 


pt. ‘ 

figure of the head, lion. 

image, figure. 

plastic art. 

to shape, to form, to fashion, 
to frame. 

figurate agate. 

picture-book. 

gallery of pictures, collec- 
tion of paintings. 

pedestal, 

frame. 

saloon for pictures. 

camaieu. 

fancy-cloth. 

statue-founder. 

art of founding statues. 


graver of figures or ima- 
ges. 

art of graving figures. 

sculptor, statuary. 


Bildhanerarbeit. — Bindemeffer. 





Deutſch. Franzöſiſch. 
Bildhauerarbeit, f. ouvrage de sculpture, m. 
Bilbbauerarbeit in Holz, J.| sculpture d'ornement en bois, 


sculptage, m. 

badigeon, m. 

badigeon, m. 

marbre statuaire, m. 

ciseau de sculpteur, 7, 

outils à l'usage des sculp- 
teurs, m. pl. 

effigie, image, f., portrait, m. 


Lilddauerei, F. 
Bidbauerfitt, m. 
Bildbauerleim, m. 
Bildbauermarmor, m. 
Bildbauermeifel, m. 
Tildhauerwerkzeuge, m. pl. 


Bildnif, n. 
peintre de portrait, m. 


portraiture, f., 
statae ; colonne statuaire, f. 


Pilonifmaler, m. 
Pildnipmalerei, f. 
Bildfaule, 7. 


Bildſchnitzer, wm. sculpteur en bois, m. 


Bildſchnitzerei, f. sculpture en bois, f. 
Bildfeite, f., einer Münze. 
Bildftecher, m. 

Qildftein, m. 


coté de l’efligie, avers, m. 
graveur, chalcographe, m. 
pierre  figurée, 
phite, f. 
Bildteppich, F., tiefſchäftige basse-lice, f. 
Tapete. 


Bildteppichwirfer, m. basse-licier, m. 


Bilarb, n. billard, m. 
Bilardhall,m.,Billardtugel,f. | bille, f. 
Billardlod, n. blouse, f. 
Billarybeutel, m. blouse, f. 
Villardjtod, m. queue, f. 


Billardtajel, f. 
Bille, F. (Miiller.) 


Bille, f. (Tuchſcherer.) 


table du billard, f. 
pie à rhabiller, a, 


billette, f 


Billen, f. pl, ded Schiffes. | fesses, f. pl. 
(Mar.) . 
Pillen, v. a. rebattre, rafraichir, rhabiller. 


Billet, n., Fahrbillet. 


billet, m. 
Bimasholz , n., Sapanhol; |bimas, bois de sapan, de 
von Bimas, n, Bimas, m. 


Bimien, v. a. 
BimsfteinsBreccie, f. 


frotter avec la pierre-pouce. 

brèche pumique, f., conglo- 
mérat ponceux, m, ~ 

pierre-ponce, f. 

poinçon, m. 


Bimsftein, m. 
Bindahle, f. (Sattler.) 
Bindart, f., j. Bandart. 
Bindbalfen, m. (Bauw.) 
Vinddraht, m. 

⸗ m. (Papierm.) 
Binde, f. (Chir.) 
Bindemefjer, ſ. Bandmeſſer. 


architrave, f. 

fil d’archal recuit, m. 
manicordion, m. : 
bande, f. 


Engliſch. 
sculpture, chisel work. 
ornamental carvings in wood. 


sculpture. 

lithocollum. 

badigeon. 

statuary marble. 
sculptor’s chisel. 

tools used by carvers. 


image, portrait, likeness, 
effigy. 

portrait-painter. 

portrait-painting. 

statue; columm with a statue 
upon it. 

engraver in wood, carver, 
sculptor. 

carver’s work, carvings in 
wood. 

obverse, face, pile. 

engraver. 


lithogly-| figured stone. 


tapestry of the low warp. 


weaver of tapestries of the 
low warp. 

billiard-table, billiards. 

billiard-ball. 

hazard. 

hazard. 

billiard-cue, billiard-stick. 

billiard-table. 

pick-axe (for sharpening 
mill stones), 

bill of cloth shears. 

buttocks. 


to sharpen. 
ticket. 
bima-wood, sapan-wood. 


to pumicate. 
pumiceous conglomerate. 


pumice. 
brad awl, bodkin. 


‘| girder, architrave, tie-beam. 


nealed brass-wire, 
manicordion. 
bandage. 
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Bindemittel. — Biquadrat. 





Deutich. 
Bindemittel, n. (Baum.) 
Binden, v. a., ein Bud. 
ein Faß. 
Steine mit 
Mörtel. 
Bindenichnalle, f. 
Binderlobn, m. 
Rindefohle, f. 
Bindefparren,m.(Zimmerm.) 
Bindeftein, m. 

Bindezeug, n. (Chir.) 
Bindeziegel, m. ( Ard.) 
Bindfaden, m. 


⸗ 2 
4 2 


Bindfadenbrüde, F. 
Bindfadenfapfel, f. 
Bindfadenrolle, f. 
Bindholzer, n. pl. oder Binz 
bebôlger. (3immerm.) 
Binderiegel, m. (Zimmerm.) 
Binbriemen, m. 
Bindrittings, Bindrotangs, 
m. pl. 


Bindfel, n. (Mar.) 
Binbftot, m., f. Knebel, 
Bindweide, f. (Böttdh.) 
Bindwerf, n., Gitterwerf, 
Binnendeid, m. 


Binnenbafen, m. (Mar.) 


Binnenländer, m., fleines 
Schiff. 
Binnenlaufen, v. n. (Mar.) 


Binnenlichter, m., ein kleines 
Schiff. 

Binnen⸗Achterſteven, m. 

Binnen⸗Vorſteven, m. 

Binnenſchoote, f., am Leeje: 
gel. (Mar.) 

Binocularteleſkop, Binokel, 
n. (Opt.) | 

Binominal, adj. 

Binominalfactoren, m. pl. 
(Math.) 

Binomifh, adj. (Math.) 

Binfe, f. 

Binjenforb, m. 

Binfenmatte, f. 

Binfenftuhl, m. 

Biochemie, f. 

Biquabrat, n. 


Franzöſiſch. 
ciment, m. 
relier. 
relier. 


lier, enlier. 


boucle de cravate, f. 

prix du reliage, m. 

sandale, f. 

lierne, f. 

pierre de refend, f. 

boitier, m. 

brique de liaison, fi 

ficelle, fiscelle, fiscelle d'em- 
ballage, f. 

dévidoir de ficelle, m. 

boite à ficelle, f. 

ficelier, m. 

liernes, f. 


lierne, f. 

courroie, f. 

rotins à meubles, rotins liés 
en bottes, m. pl., cordes 
de rotin, f. pl. 

amarrage à plat, m. 


pleyon, m. 

treillage, m. 

digue intérieure, digue d'ap- 
pui, f. 

paradis, m., chambre d'un 
port, f. 

bélandre, bilandre, f. 


entrer dans un port. 
allège, f.,gabare, bugalet, m. 


contre-étambot-intérieur, m. 
contre-étrave intérieure, 7. 
écoute de bonnettes, f. 


binocle, m. 


binominal. 
quantité binominale, f, 


binome. 

jonc, m. 

panier de joné, m. 

natte de jonc, f. 

chaise garnie en jone, f.. 
biochimie, f. 

puissance biquadrique, f, 


Gnalifd. 
cement. 
to bind. 
to hoop. 
to cement, to bind. 


stock-buckle. 

bindage; cooperage. 
sandal, 

rail. 

stretcher. 

surgeon’s ease. 

pilaster brick, buttress brick. 
pack-thread, twine. 


twine-holder. 
twine (string) box. 
pack-thread reel, 
interties, rails, 


rail, 

strap, latchet. 

rattans in bundles, chair 
rattans. 


lashing, seizing. 


withe. 
lattice-work. 
inner dam. 


basin of a port. 
bilander. 


to sail into a harbour or 
river. 
lighter. 


inner-post. 
apron. 
inner sheet of a studdingsail. 


binocle. 


binominal, 
binominal letters. 


binomial. 

rush. 

junket, rush-basket. 
rush-mat. 
rush-chair. 
biochymy. 
biquadrat. 





Deutich. 
Biquadratifch, adj. 
Birfenbolz, n. 

Birfend{, n., Bixfentheer, m. 
Biéfuitfiguren, f. pl. 
Bisfuitporgellan, n. 
Bijfolith, m. (Min.) 


Bifler, m., Rußſchwarz. 

Biſturi, n. (Chir.) 

Bit, m., Theil des Border: 
ſchiffs. (Schiffb.) 

Bitterenden, n. pl. (Mar.) 

Bittererde, f. 

Bitterholz, n. 

Bitterkalk, m. (Min.) 


Bitterlauge, f. (Chm.) 
Bitterſalz, n. 

Bitterſoole, f. (Salzw. 
Bitterſpath, m. (Chm. 


Bitterftein, m. (Miners) 
Bitterftoff, m. (Gbm.) 


Bitterwaffer, n. 


Bituminds, adj. 

Blaaofen, m. 

Blade, f., Dede über einen 
Laſtwagen. 

Blachmal, n. (Chm.) 

Vlachmalen, v. n. (Maler.) 


Blad, n. 

Blankhaken, m. (Dachdecker.) 

Blankinin, n. (Chm.) 

Blankleder, n. 

Blankſcheit, n. 

Blaſe, f. (Glasfabr.) 

Blaſe, F., zum Deſtilliren. 

Blaſe, f., zum Kochen. 

Blaje, f., in Metallgüffen. 

Blafe, f., in Edelſteinen. 

Blaie, f., in Spiegeln. 

Blaie, f., in Stahl. 

Blafebalg, m. 

Blafebalg für Schmiede, m, 

Blajebalgrobre, f., ſ. Balg- 
robr. 

Blaſebalgziehet, m. 

Blajebalfen, m., zum Bree 
den der Wellen. (Mar.) 

Blajecplinber, m. (Mech.) 

Blafeinftrument, n. 

Blajemafdine, f. (Mech.) 


Biquadratifch. — Blafemafchine, 


Franzoͤſiſch. 

hiquadratiquo. 
bois de bouleau, m. 
huile de bouleau, f. pl. 
figures en biscuit, f. 
biscuit de porcelaine, m. 
pierre rayonnante, pierre mi- 

roitante, f. 
bistre, m. 
bistouri, m. 
taillemer, m. 


bouts de cable, m. pl. 

sulfate de magnésie, m. 

quassia, m, 

carbonate de chaux et de 
magnésie, m. 

lessive-mère, f. 

sel cathartique amer, m. 

muire, f. 

chaux carbonatée magnési- 
fère, f., spath amer, m. 

jadé, m. 

principe amer, m. 

eau minérale qui contient du 
sel neutre, /. 

bitumineux. 

fourneau à fonte, m. 

banne, f., banneau, mn. 


scorie, crasse, f. 

mettre noir sur blanc, ou 
blanc sur noir. 

noir de fumée, noir calciné,m. 

porte-échelle, m., esse, f. 

blanquinine, blanchinine, f. 

cuir lisse, m. 

busc, m. 

bulle, f., bouillon, m. 

alambic, m. 

chaudron fermé, m. 

chambre, /. 

bulle, f. 

soufllure, f. 

boursoufllure, f. 

soufflet, m. 

soufflet pour forges, m. 


chauffeur, m. 
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Englifé. 

biquadratic. 
bireh-wood. 
birch-tar, birch-oil. 
biscuit figures. 
biscuit, bisque ware. 
amianthoid, 


bistre, wood-soot. 
bistoury, 
bite. 


junk. 

magnesia. 

quassia. 

magnesian limestone. 


bittern. 

Epsom-salt, bitter-salt. 

bittern. 

crystallized muricalcite, 
rhomb-spar, tharandite. 

jade, hemanite. 

bitter principle. 

mineral-water impregnated 
with a neutral salt, 

bitominous. 

flowing-furnace, 

cart-tilt, 


dross of metal. 
to paint black on white. 


burnt black, 
S hook, 
blanchinine. 
sleek leather. 
busk. 

bubble. 
alembic, still. 
close caldron. 
blister. 

flaw. 

bleb. 

flaw, blister. 
bellows, pl. 
forge bellows, pl. 


wariner, 


tambour d’éperon, mouchoir,! wash boards under the 


m. 
soufflet cylindrique, m, 
instrument à vent, m. 
soufilerie, f. 


cheeks., pl. 
blast cylinder. 
wind-instrument. 
blast engine. 


Blafen. — Blatterwerk. 





Deutich. 
Blafen, v. a., Glas. 
Blafengrün, n., Saftgriin. 
Blafenhut, m. (Chm.) 


Blajenkupfer, n. 

Blafenoryd, n. (Chm.) 

Blajenräuner, m., Inftru: 
ment. (Gbir.) 

Blajenfonve, f. (Chir.) 

Blafenftahl, m. 

Blafenfteinfäure, f., Harn: 
fäure, 

Blafenfteinfaured Salz, n. 
(Ehm.) 

Blafenfteinzängelchen, n. 
(Ghir.) 

Blaferohr, n. (Metallarbeis 
ter), f. Löthrohr. 

Blajerohr, n. (Chm.) 

Blaferobr, n., an einer 
Dampfmafdine. 

Blajerohr, n., des Glasblä— 
fers. 

Blaferdbre, f., am Blasbalg. 

Blaferdhre, f., an der Dampf: 
majchine, 

Blasinftrument, n. 

Blaspfeife, f., Blaferobr. 

Blaëventil, n., einer Dampf: 
majchine, 

Blatt, n., unter den Edelſtei— 
nen im Ringfaften. 

Blatt, n., des Rubers. 

Blatt, n., der Sige. 

Blatt, n., eines Tiſches. 

Blattbinder, m. 


Blattblei, n. 
Blätthen, n. (Chm.) 


Blatteifen, n. 
Blättercoralle, f. 
Blättererde, f. (Chm.) 


Blättererz, n. (Min.) 


Blättergrün, n. 
Blätterfohle, f. (Min.) 
Blitterfpath, m. (Min.) 
Blätterftein, m. ets 
Blitterthon, m. (Min. 
Blättertorf, m. 
Blätterwerf, n. (Archt.) 


Franzöfifc. 
souffler le verre. 
vert de vessie, m. 
chape d'un alambic, f., cha- 

piteau de distillateur, m. 

cuivre ampoulé, m. 
oxyde cystique, m. 
curette, f., éverricule, m. 


cathéter, m. 

acier boursoufflé, m, 

acide urique, acide lithique, 
m. 

lithiate, urate, m, 


tenette, f. 


chalumeau, m. 
tuyau d'échappement, m. 


felle, f. 


tuyère, f. 
tuyau à purger lair, m. 


instrument à vent, m, 


soupape à air du conden- 
seur, f. 
paillon, m., feuille, f. 


pelle d'aviron, f. 

feuille, f. 

ais, m. 

peignier, faiseur de peignes, 


m. 

plomb en feuilles, m. 

lame, m., lamelle, f., feuil- 
let, m., paillette, f. 

fer en feuilles, m. 

corail lamelleux, m. 

terre foliée de tartre, f., 
acétate de potasse, m. 

argent vierge en lames, m., 

tellure aurifère et plombi- 
fère, m. 

chlorophylle, m. 

charbon lamelleux, m, 

spath feuilleté, m, 


pierre feuilletée, variolithe, f. | 


argile schisteuse, f. 
tourbe feuilletée, f. 
feuillage, m. 





Engliſch. 
to blow glass. 
sap-green. 
alembic's lid or helm. 


blistered-copper. 
cystic oxyd. 
scoop. 


catheter. 
blistered steel. 
uric acid. 


lithiate, 


pincers, 


blow-pipe. 
blast-pipe. 


bunting-iron. 


bellows-pipe. 
blow-off-pipe. 


wind instrument. 


blow-valve, blow-through- 
valve. 
foil. 


blade (wash) of an oar. 
blade. 

board, fold. 

reed-maker. 


sheet-lead. 
lamina. 


sheet-iron. 
coralloid. 
acetate of potash. 


lamellar virgin silver, black 
tellurium ore. 


chlorophyl. 

slate coal, foliated coal. 
foliaceous spar. 

variolite. 

adhesive slate, foliated clay. 
lamellated turf. 

foliage. 


Blätterzealith, — Blauwerk. 





Deutfch. 
Blätterzeolith, m. (Min.) 


Blattgold, n. 

Blattgold, n., unächtes Me— 
tallgold, Goldſchaum. 

Battgolo-Vergoloung, S. 


Blattfeim, m. 
Blattfupfer, n. 
Blattmetall, n. 
Blattſilber, n. 
Blattſtahl, m. 
Blattftüd, n. (Zimmerm,) 
Blattvergoloung, J. 
Blattverfilberung, F. 
Blattwender, m. 
Blattzeichen, n. 
Vlattzinn, n. 


Blau anlaufen laſſen, v. a. 
Blau, engliich, n. 

Blau, ſächſiſches, n. 
Blauäderig, adj. 
Blaubleierz, n. 

Bläue, blaue Stärke, f. 
Blaucijenerde, f, 
Blaueifenftein, m. 

Bläuel, m. 

Blauen, v. a. 


Bläuen, n. (Färb.) 
Blaufarbenfobalt, m. 
Blaufarbenwerf, n. 
Blaufärber, m. 
Blauglas, n. 
Blaubol;, n. 
Blaufüpe, J. (Farb.) 
Blaumüble, f. 
Blauofen, f. 
Blaufand, m. 
Blaufaure, f. 
Blaufaure Salze, n, pl. 
Blaufaured Kali, 7. 


Blaufäureverbindung, f- 
Blaufteden, v. a. 
Blauypath, m. (Min) » 
Blauftein, m. 


Blaujtoffgas, n. 
Blauvitriol, m. 


Blaumwerf, n., ſ. Blaufarben- 
werf, 


Franzöſiſch. 

stilbite, zéolithe lamelleu- 
se, JS. 

or en feuilles, m. 

or demi fin, or faux en 
feuilles, m. 

dorure avec de l'or en feuil- 
les, f. 

plumule, f. 

cuivre en planches, m. 

plaque, /. 

argent en feuilles, m. 

acier en feuilles, m. 

poitrail, m. 

dorure en feuilles, f. 

argenture en feuilles, f. 

tourne-feuille, m. 

signet, m. 

étain battu ou en feuilles, 
tain, m. 

bleuir. 

bleu de faïence, m. 

bleu de Saxe, m. 

veiné de bleu. 

minerai de plomb bleu, m. 

bleu d’empois, m. 

fer azure, m, 

minerai de fer bleu, m. 

battoir, maillet, m., batte, f. 

battre, 


passage au bleu, m. 

cobalt de safre, m. 

fabrique de safre, f. 

teinturier du petit teint, m. 

émail bleu, m. 

bois de Campéche, m. 

cuve au bleu, f. 

moulin au safre, m. 

fourneau à fonte, m. 

sable de smalte, m. 

acide prussique, m. 

hydrocyanates, m. pl. 

hydrocyanate —, prussiate 
de potasse, m. 

cyanure, f. 

mettre au bleu. 

lazulithe, f. 

pierre bleue, pierre lazu- 
lithe, f. 

gaz cyanogène, m., azoture 
de carbone, f. 

vitriol bleu, m. 


Engliſch. 
foliated zeolithe, stilbite, 


leaf-gold. 

dutch-gold, leaf-brass, leaf 
metal. 

burnished gilding, 


acrospire. 

copper plate, copper sheet. 
sheet-metal. 

leaf-silver. 
spring-steel-plates, pi. 
wall-plate. 

gilding with gold leaf. 
silvering with silver-leaf, 
tassel of a book, 

mark, token. 

tin-foil, leaf-tin, 


to blue, 

delf-ware blue. 

Saxon blue, 

blue-veined. 

blue lead-ore. 

blue, blue-starch. 

blue iron ore. 

blue iron ore, 

beetle, batlet. 

to beat with a beetle, to 
batter. 

blueing, getting up. 

cobalt. 

fabric of cobalt, smalt-house. 

dier in blue, 

smalt. 

logwood. 

blue vat. 

smalt mill. 

flowing-furnace, 

cobalt-sand. 

prussic acid. 

prussiates. 

hydrocyanate —, prussiate 
of potassa. 

cyanide, 

to seeth blue. 

azure spar. 

azure stone, 


cyanogen, carburet of ni- 
trogen. 
blue vitriol. 
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Deutſch. 
Blech, n. 
Blech, geſchlagenes, n. 


Blech, gewalztes, n. 

Bled von galvaniſch verzinn- 
tem Eiſen, n. 

Blech, n., Eiſenblech, ſchwar— 
zes Bled. 

Blech, n., Weißblech. 

Blecharbeit, f. 

Blechbefchlag, m. 

Dlechbiege, f. (Schmied.) 

Blechdach, n. 

Blechfeuer, n. (Hüttenw.) 

Blechgefäͤß, n., Blechge— 
ſchirr. 


Blechhammer, m., Blechhütte, 


Blehhammer, m., eiferner 


Hammer, 


Blechhandſchuh, m. 
Blechhaube, f. 
Blehhütte, f. 


Blechlehre f. 

Diechlöffel, m. 

Blechmaß, n. 

Blehmünze, f. 

Blechmuftf = Inftrumente, n. 


pl. 
Blechfcheere, f. 


DBlechichläger, m., Bled: 
ſchmied. 

Blechſchneider, m. (Eiſenw.) 

Blechverzinnung, f. 

Blechverzinnungsofen, m, 

Blechwaaren, f. pl. 


Blechwalzwerk, xn. 

Blechzange, f. (Schmiebe.) 

Blei, n. 

Blei, n., gehacktes. 

Blei, n., zu Fenftern. 

Bleiacetat, n. (Chm.) 

Bleiader, f., Bleigang, m. 
(Bg6.) | 

Bleiarbeit, f., Bleiverarbei= 
tung. 

Bleiarbeit, f., Silberſchmel— 
gen mit Blei. 

Bleiarbeiter, Bleigiefer, m. 

Bleiarfenif, x. 


Blech. — Bleiarſenik. 


Franzoͤſiſch. 
plaque, lame, f. 
| plaques faites au marteau, 
J. pl. 
plaques laminées, f. pl. 
| feuille de fer galvanisée et 
| étamée, f. 
tôle, f. 





| fer-blanc, m, 

ouvrage en fer blanc, m. 
‚garniture de fer blane, f. 
| petite enclume, f. 

toit de tôle, m. 

feu de tôle, m. 

vaisseau en fer blanc, m. 








forge de tôle, f. 


— m. 

| casque, morion, m, 

tôlier, m., fabrique de tôle 
et de fer blanc, f. 

jauge, J. 

cuiller en fer blanc, f. 

calibre, m. 

| bractéate, f. 

instruments de musique en 
cuivre, m. pl. 

cisailles, forces, f. pl., cisoir, 
coupoir, m. 

ferblantier, taillandier en 
fer-blanc, 7. 

cisailleur, f. 

étamage de fer blanc, m. 

fourneau d'étamage, m. 

ustensiles de fer-blanc, m. 
pl. 

laminoir à tôle, m. 

tenailles à crochet, f. pl. 

plomb, m. 

mitraille, f. 

plomb de vitrier, m. 

acétate de plomb, m 

veine de plomb, f, 


marteau à platiner, m. 


plomberie, f. 


coupellation des mines d’ar- 
gent, f. 

plombier, m. 

arséniate de plomb, 7. 


Engliſch. 
sheets, sheet metal, 
hammered metal, hammered 
plate, 

rolled metal, rolled plate. 

sheet of galvanized tinned 
iron. 

sheet-iron, plate-iron, iron- 
plate. 

tin, tin-plate, white-iron. 

tinwork, 

tin garnishment. 

plate vice. 

iron plate roof. 

plate fire. 

vessel of tin plate. 


sheet-iron forge. 


great hammer used for beat- 
ing wrought-iron into 
plates. 

gauntlet. 

morion, scull, 

forge where metal is plated 
and tinned, 

metal gauge. 

tin spoon, 

calibre, size, 

bracteate, 

brass musical instruments. 


plate-shears, p/., cutter. 


tin-man, tinker, 


clipper of iron-plate. 
tinning of iron plate. 
tinning furnace, 
tin-ware, tin-goods, 


rolling mill, plate-roller. 
dog. 

lead, 

slug, 

came. 

acetate of lead. 


{vein of lead, 
| 


lead-work, plumbery. 
assaying of silver. 


plumber. 
arsenical lead, 


Bleiarzenei. — Bleigieferarbeit. 


Deutfd. 
Bleiarzenei, f. 
Bleiafde, f.” (Metallg.) 
Bliauflôfung, f. (Chm.) 


Bleibalfam, m. (Ehm.) 


Bleibaum, m. (Chm.) 
Bleibergwerf, n. 
Bleiblatt, n. 

Bleiblech, n. 

Bleiblick, m. (Metallg.) 
Bleiblume, f. 
Meibutter, f. (Chm.) 


Bleicarbonat, n. (Ghm.) 
Bleihlorid, n. (Ghm.) 
Bleihe, F., das Bleichen. 
Bleiche, f., Bleichanftalt, 
Bleiben, v. a, 

Bleicher, m. 

Bleiherforb, m. 
Bleicherſalz, n. 
Beidgarten, Bleichplatz, m. 
Bleihpulver, n. 
Bleichftein, m. 
Bleichwand, f. 


Bleichwaſſer, n. (Chm.) 

Bleichzucker, m., Chlorkalk. 
(Gbm.) 

Bleidach, n. (Baum.) 

Bleidecker, m. 

Bleidraht, m. 

Beidrüfe, f. (Miner.) 


Bleieinfaſſung, f. 
Bleierz, n. 
Bleierzftift, m. 
Bleierztiegel, m. 
Bleieſſig, m. 


Beiertract, m. 

Bleifarbe, f. 

Bleifeder, f. 

Bleifigur, f. 

Bleifluß, m. (Beryb.) 

Bleigeift, m. 

Vleigelb, n. 

Dleigewerf, n., ſ. Vleigie: 
Berei. 

Bleigewicht, m. (Uhrm.) 

Bleigießer, m. 


Üeigieferarbeit, J. 


Sranzöfid, 
saturne, mm. 
cendre de plomb, f. 
extrait de saturne, sousacé- 
tate de plomb, m. 
baume de saturne, m. 


arbre de saturne, m. 
minière de plomb, f. 
feuille de plomb, /. 
plomb en feuilles, m. 
éclair de plomb, m. 
fleur de saturne, f. 
beurre de saturne, mineral 
de plomb, m. 
carbonate de plomb, m, 
chlorure de plomb, f. 
blanchiment, m. 
blanchisserie, blancherie, f. 
blanchir. 
blanchisseur, m. 
manne à linge, /. 
sel à blanchir, m. 
blanchisserie, blancherie, f. 
poudre servant à blanchir, f. 
brique verte, f. 
muraille faite de terre pé- 
trie, f. 
ean de Javelle, f. 
chlorure de chaux, /. 


plombs, m. pl. 

couvreur en plomb, m. 

plombs files, m. pl. 

plomb cristallisé en groupes, 
m. 

brifier, m. 

mine de plomb, f. 

crayon de mine de plomb, mn. 

creuset de mine de plomb, m. 

vinaigre de plomb, vinaigre 
de saturne, m. 

extrait de saturne, m, 

couleur de plomb, f. 

crayon, m. 

figure de plomb, f. 

mine de plomb cristallisée, f. 

esprit de saturne, m. 

massicot, m. 


plomb, poids, m. 

plombier, fondeur en plomb, 
+ m. 

plomberie, f. 
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Engliſch. 

saturn. 

lead ashes, pl. 

solution of litharge in vine- 
gar. 

solution of acetate of lead 
in oil of turpentine. 

arbor saturni, 

lead mine. 

sheet of lead. 


| lead-plate. 


shine of lead. 
flower of lead. 
butter of saturn, leaden ore. 


| carbonate of lead, 


chloride of lead. 
bleaching. 
bleaching-ground,bleachery. 
to bleach, 

bleacher, whitener. 
hamper for linen. 
bleaching salt. 

bleachery, bleaching place, 
bleaching powder. 
sandel-brick. 

clay-wall. 


lye of Javelle. 

chloride of lime, bleaching 
powder. 

leads, pl. 

plumber. 

spun lead, 

lead-crystal. 


lead garniture of a roof. 

lead-ore, plumbagine. 

blacklead-pencil. 

blacklead crucible. 

lead-vinegar, vinegar of sa- 
turn, 

extract of saturn. © 

lead-colour. 

lead-pencil, 

lead figure. 

crystallized lead. 

spirit of saturn. 

yellow-lead, massicot, 


weight of lead, plummet. 
plumber. 


plumber’s work, plumbery. 
12* 
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um — 


Dent. 


PBleigieferei, f. Bleibütte. 
Bleiglany, m. 


Bleiglas, n. 

Bleiglatte, f. 

Bleigrube, f. 

Bleihaltig, bleiig, adj. 

Bletherd, m. (Metallg.) 

Bleihornerz, n., 1. faljfaue 
red Blei. 

Pleihütte, f. 

Bleiiobiv, n. (Chm.) 

Wleifalf, m. | 

Bleifaften, m. pl." (Chm.) 

Bleifamm, m. 

Bleifarbonat, n., f. Bleicar: 
bonat. 

Bleiflumpen, m. 

Bleifnecht, m. (Glafer.) 

Bleifdnig, m. (Chm.) 

Bleiforn, n., (Miner.) 

Bleifugel, f. 

Bleilorb, n., Senfblei. 

Bleilöthung, f. (Blechichm.) 

Bleimaf, n. | 


Bleimilh, f. (Chm.) 


Bleimulden, f. pl., Bleiblöde. 
Bleimulm, m, (Miner.) 





Bleinagel, m. 
Dleiniederfchlag, m. (Ehm.) 
. $ | 
Bleiocher, m. 
Bleiöl, n., ſ. Bleibaljam. 
Bleioryd, n., natürlicher 
Mennig. 
Bleioxyd, n. (Ehm.) 
⸗ apfelſaures. 


x 





arfeniffaured. 
borſaures. 
chromſaures. 
citronenſaures. 
drittel eſſigſaures. 
eſſigſaures. 
gelbes, 
halbdromfaures. 
kieſelſaures. 
kohlenſaures. 
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foblenfaures neu- 
trales. 
molobbanjaures. 


w 


Bleigiegerei. — VBleioxyd. 





Frango fifa, 
plomberie, /. 
galène, J., alquifoux, m. 


verre de plomb, m, 
litharge, f. 

mine de plomb, /. 
plombifere, 

foyer d'affinage, m. 


plomberie, f. 

iodure de plomb, f. 
chaux de plomb, f. 
chambres de plomb, f. pl. 
peigne de plomb, m. 


masse de plomb, f, 
tringlette, f. 

régule de plomb, m. 
grain de plomb, m. 


‘|balle de plomb, f. 


plomb, m., sonde, f. 

soadure de plomb, f. 

niveau,plomb à niveau,plomb, 
fil à plomb, m. 

lait de saturne, lait virgi- 
nal, m. 

plomb en saumons, m. 

mine de plomb terreuse noi- 
rätre, f. 

clou de plomb, m. 

précipité de plomb, magis- 
tère de saturne, m. 

ocre de plomb, m. 


plomb minium, minium natif, 
m, 

protoxide de plomb, m, 

malate de plomb, m. 

arséniate de plomb, m, 

borate de plomb, m. 


chromate de plomb, m, 


citrate de plomb, mm. 
tri-sousacétate de plomb, m. 
acétate de plomb, m. 
protoxyde de plomb, m, 
souschromate de plomb, m. 


silicate de plomb, m, 


plomb blanc, plomb carbo- 
naté, m, 
carbonate de plomb, m. 


molybdate de plomb, m, 





Engliſch. 
plumbery, plumb-foundery. 
galena, plumbage, potter’s 

ore. 
lead glass. 
litharge. 
lead mine. 
containing lead, plumbeous. 
refining hearth. 


lead-work, 

iodide of lead, 
calcinated lead, 
chambers of lead. 
lead-comb. 


lump of lead. 

latherkin. 

regulus saturni. 

grain of lead. 

bullet, lead-ball. 

plumb, plummet, sounding. 
soldering, solder of lead. 
plummet, lead. 


solution of lead with vine- 
gar, 

lead pigs. 

friable galena. 


lead-nail, 
magistery of lead, 


ocher of lead. 
native red oxyde of lead. 


protoxyde of lead, 
malate of lead. 
arseniate of lead. 
borate of lead. 
chromate of lead. 
citrate of lead. 
subacetate of lead. 
acetate of lead, 
protoxyde of lead. 
subchromate of lead. 
silicate of lead. 
white lead ore, carbonate 
of lead, 
carbonate of lead. 


e 
molybdate of lead. 


Bleiornd. — Bleiüberornd. 
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Deutfch, Franzoͤſiſch. 
Bleioryd, phobphorſaures. phosphate de plomb, m. 
⸗ ſalpeterſaures. nitrate de plomb, m. 
⸗ſalzſaures. muriate (hydrochlorate) de 
plomb, m. 


fauerficejaures. |oxalate de plomb, 7m. 
fchwefeliaures. sulfate de plomb, m. : 
ſchwefelſaures, Bi: | plomb vitreux, plomb sul- 


4 OW 


triolbleierz. fate, m. 

4 fpiefglangfaureé. |antimoniate de plomb, m. 

⸗ thonſaures. aluminate de plomb, m. 
Bleipflaſter, n. emplâtre simple, m. 
Bleipfropf, m. bouchon en plomb, m. 
Bleiplatte, f. table de plomb, f. 
Bleipulver, n. plomb en poudre, m. 
Bleirabm, m. (Ghm.) crème de saturne, f. 


Bleiraud, m. (Bleiwerf.) |fumée de plomb, f. 


Bleiraud, m. écume de plomb, f. 

Bleitecht, adj. à plomb, perpendiculaire. 

Bleirobr, n. porte-crayon, m. 

Bleiröhre, f. tuyau de plomb, m. 

Bieiroth, n., Mennig. minium, m. 

Bleifalpeter, m. (Chm.) nitrate de saturne, azotate 
de plomb, m. 

Bleifalz, n. (Chm.) sel de saturne, 2. 

Bleijelenid, n. séléniure de plomb, f. 


Bleijesquiornd, n. (Ghm.) | sesquioxyde de plomb, m. 
Bleiſchicht, f. (Metllg.) poste de plomb, m, 


Bleiſchlacke, f. écume de plomb, f., scories 
de plomb, f. pl 

Bleiſchlich, m. (Maler.) schlich de plomb, m. 

Bleiſchnur, f. perpendicule, m., ligne à 
plomb, f. 

Beiihwärze, f. noir de plomb, m. 

Bleiſchweif, m., Dichter Bleis | galène antimonifere, f. à 

glanz. (Miner.) 


Bleifinter, m, (Miner.) mine de plomb terreuse sta- 
‘lactiforme, f. 

Bleijpath, m., gelber. plomb molybdate, m. 

Bleifpath, m., NRothbleierz. | plomb chrématé, plomb 
rouge, m. 

Beifpiegel, m. (Miner.) | plomb sulfuré à facettes, 

Bleiftange, f. balancier, m. 

Bleiftift mit Schieber, m. |erayon à coulisse, crayon 
a tiroir, m. 

Bleiftifthalter, m. porte-crayon, m. 

Bleiftiftmacher, m. faiseur de crayons, m. 

Bleiftufe, f. mine de plomb, f. 

Bleiſülfid, x. (Chm.) sulfure de plomb, m. 

Bleifuborod, rn. (Chm.) sous-oxyde de plomb, m, 

Bleitafel, f. feuille de plomb, f. 


Bleiüberoryd, n.,braunOryd. |peroxyde de plomb, m. 


Engliſch. 
phosphate of lead. 
nitrate of lead. 
muriate (hydrochlorate) of 
lead. 
oxalate of lead. 
sulfate of lead. 
vitriol of lead. 


antimoniate of lead, 

aluminate of lead. 

simplex plaster. 

lead-plug. 

plate of lead, 

lead-powder. 

citrate of lead. 

refiner's fume, lead smoke, 
white powder. 

lead fume, ashes of lead. 

plumb, downright, perpen- 
dicular. 

pencil-case, porte crayon. 

lead pipe. 

minium, red lead. 

nitrate of lead. 


salt of saturn. 

seleniurate of lead. 

sesquioxyde of lead. 

quantity of lead fused in 
24 hours. 

dross of lead. 


schlich of lead. 
plumb-line, plumb-level. 


black lead-ore. 
compact galena, lead-glance. 


stalactical ocher of lead. 


yellow lead-ore, 
red lead-ore. 


m.|specular galena. 


rope-dancer’s pole, poy. 
Dutch sliding pencil. 


pencil-case, 
pencil-maker. 
lead-mine. 
sulphurate of lead. 
red-lead. 

sheet of lead. 
peroxyde of lead, 


94 Bleivitriol. — Block. 





Deutſch. 
Bleivitriol, m. (Chm.) 


Frauzöſiſch. 
vitriol de plomb, sulfate 
de plomb, m. 
Bleiſcheit, n. (Maurer.) niveau, chas, m. 
Bleiwage, f. (Zimmerm.) 
Dleiweiß, n. 


Bleiweißauflöſung, f. 


céruse, f., blanc de plomb, m. 
solution de céruse, f. 


Bleizeihen, n. 
Bleizieher, m. (Glafer.) 
Bleiginnober, m. 


plomb, 'm. 

tireur de plomb, m. 

cinabre de saturue, mi- | 
nium, m, 

Bleizuder, m. (Chm.) sucre de saturne, m. 

Bleizug, m. (Glafer.) 

Blemometer, m. (Artill.) 

Blende, f. (Miner.) 

Blende, f. (Baum.) 


tire-plomb, m. 

blemometre, m, 

blende, f. 

porte feinte, niche, cloison, f. 


chässis, m. 

paravent, m., cloison, f. 
blinde, f. 

mantelet, m, 


Blende, f., an Fenftern. 
Blende, f., fpanifche Wand. 
Blende, f. (Fortif.) 
Blende, f., für die Schanze: 
gräber. 
Blenden, v. a. (Fortif.) 
Blendeihirm, m. 
Blendfenfter, n. 


blinder. 

écran, m. 

chassis de papier, m., fe- 
nétre feinte, f. 

balle (pelote) fumante, /. 

lanterne sourde, f. 

oeillere, f. 

chassis, m. 

tuile faitière, J. 

blindage, m, 

coin de fer, m. 

faux feu, m. 

argent affiné (éclairé), ar- 

. gent d'usine, m. 

Blinde, f., Blindfegel.( Mar.) | civadière, f. 

Blinde Klippen, f. pl.(Mar.) | brisants, m. pl. 

Blinden, f. pl., blinde Luden. | faux sabords, m. pl. 
(Mar.) 

Blindgewölbe, n. (Fortif.) 

Blink, m. (Mar.) 

Blibableiter, m. 


Plendfugel, f. 

Blenblaterne, f. 
Blendleder, n., Scheuleder. 
Blendrahmen, m. (Maler.) 
Blendftein, m. (Baum.) 
Wendung, f. (Fortif.) 
Bley, m. (Bergb.) 
Blidieuer,n., Signale.(Mar.) 
Blidftlber, n., reines Silber. 


casemate, f. 

éclaircie, f. 

paratonnère, garde-tonnère, 
conducteur (de la fou- 
dre), m. 

fulgurite, astropyalithe, f. 

matière électrique, f. 

Blitftofiflaihe, f. (Pbvi) | bouteille électrique, f. 

Bligfoffhalter, m., Blitftoff: | électrophore, m. | 
maschine. 

Blitzſtoffhaltig, adj. électrique. 

Blisftoffiauger, m. 

Blot, m., Klog. 


Blipfinter, m. (Miner) 
Bligftoff, m. (Bbvi.) 


billot, bloc, m, 


Engliſch. 
sulphate of lead, 


plumb-level. 


ceruse, white-lead. 

solution of ceruse in vine- 
gar. 

leaden-mark, token of lead. 


| lead-drawer. 


minium. 


sugar of lead, sugar of sa- 
turn. 

glazier's vice. 

blemometer. 

blend, blind, false galena. 

blind, folding-screen, fol- 
ding door, niche. 

blind, 

partition, screen. 

blinds, pl. 

mantelet. 


to blind. 

folding-sereen. 

blind for a window, dark- 
window. 

smoke-ball. 

dark-lantern, 

eye-flap, blinker. 

sash, frame. 

gutter-tile. 

blinding. 

iron wedge. 

false fire. 

lightened silver, pure silver. 


spritsail. 
keys, breakers, 
dead lights. 


casemate. 

clear spot in a cloudy sky. 

conductor, conducting - rod, 
lightning-conductor, 


fulgurite. 

electricity, electric fluid. 
electrical jar. 

electrical machine. 


electric, 
condensateur électrique, m. | condenser. 


block, pig. 


Blok. — Blockblei, 





Deutfd. 
Blot, m., Rolle. (Mar.) 
Baudgordingsblod, 
Bogenblod, 


Bugiprietwuhlingäblod. 


Bullenblod. 
Fall bloc. 


Fuh blo. 
Geitaublod. 


Gienblod. 


Grenadierblod. 

Große Stagblod oder gro: 
fies Doovshoofo. 

Hafenblod. 

Hangerblod. 


Sungferblod. 

Kardeelbloc. 

Kattblod. 

Kinnbadsblod, Lothliens— 
blod, Stengewantsviol: 
bio. 

Leejegeléjallblod. 


Marsſchootenblock. 


Nockgordingsblock. 

Schuhblock, oder Schenkel 
und Fallblock. 

Spinnkopfblock, Spinnkopf⸗ 
holz, Sprietblock, Spriet⸗ 
holz. 

Stagblock. 

Steertblock. 

Stengenwindreepsblock. 

Toppenantsblock der Maré: 
fegel. 

Piolinblo€ oder Violblod. 

Warrelblod. 


Merftblod, oder Hellings 
blod. 
Werpblock. 


Blockbatterie, J. 


Blockbaum, m. 


Blockblei, m, 


Franzoͤſiſch. 
poulie, f. 
poulie de cargue-fonds. 
poulie de retour. 


râtelier de poulies, rateau 
en poulies, mm, 

poulie de caréne, 

poulie des drisses des hu- 
niers. 

poulie de retour. 

poulie de cargue-point. 


poulie de caliorne à trois 
ou quatre rouets. 

galoche, f. 

moque du grand étai, f. 


poulie simple à croc. 
poulie des pendeurs des mats, 


cap-de-moaton, m. 

poulie de drisse. 

poulie du capon. 

poulie coupée, poulie à dent, 
galoche, f., poulie double 
aux haubans de hunier, 

poulie pour les drisses des 
bonnettes. 

poulie à talon, poulie de 
bout de vergue. 

poulie de cargue-boulines. 

poulie double, galoche de 
pantoir-et-drisse. 

moque d’araignée, moque de 
trélingage, f. 


moque, f. 

poulie simple à fouet. 
poulie de gninderesse. 
poulie de balancine. 


poulie double de palan. 
poulie à tourniquet. 


poulie longue à rouets de 
fonte. 

poulie coupée à touer, ga- 
loche à touer. 

batterie dont la plateforme 
est composée de ma- 
driers, f. 

arbre de sciage, bois en billes, 
m. 

plomb en saumons, m. 


Engliſch. 


block. 

bunt-line-block. 

quarter-block, nine-pin- 
block. 

rack. 


careening-block. 
topsail’s-halliard-block, 


quarter-block, 

clew-line-block, clew-gar- 
net-block. 

winding-tackle-block with 
three or four sheaves. 

monkey-block. 

heart for the main stay. 


single block with a hook. 

tackle-pendent-block, run- 
ner-pendent-block. 

dead-eye. 

jear-block. 

eat-block, 

snatch-block, sister-block. 


jewel-block. 
topsail-sheet-block. 


leechline-block. 
shoe- (leg-) and-fall-block, 


euphroe, dead-eye of a 
crow-foot. 


heart, 

tailblock, 

top-block. 

liftblock of a top-sail, 


long-tackle block. 

iron-bound block with a 
swivel-hook, 

large leading-block with 
brass sheaves. 

snatch-block for warping. : 


battery with a platform of 
thick planks. 


tree for sawing, log-wood. 


pig-lead, 


Blodbeje. — Blunderbüchſe. 





Deutſch. 
Blockboje, f. 
Blockcalander, m., Blod- 
mange. 
Blodoreber, m., Blodmacher. 
(Mar.) 


Blodeijen, n. 

Bloden, v. a., einen Stiefel. 
(Schuhm.) 

Blockflöte, f., oder Blochflöte. 


Blockhaus, n,,cines Pflanzerd. 
Blockhaus, n. (Fortif.) 


Blockiren, v. a. 
Blockkarren, Blodwagen, m. 
Blodmeijel, m. 
Blodmörjer, m. 


Blockpfeife, f., ſ. Blodilôte. 
Blofnägel, m., pl. 


Blodrad, n. 


Blockrolle, j. 

Blodjäge, f. 

Blockſcheibe, f. 

Blockſchiff, n. 

Blodieife, f., (Seifenfieber.) 

Blodftüd, n. 

Blodwagen, m,, Steinwagen, 

Blotwagen, m,, in Säge: 
müblen. 

Blodwert, n., eines Schiffs. 

Blockzinn, n. 

Blume, f., der Indigofüpe. 

Blumenbeet, n. 


Blumenerde, f. 
Blumengefap, n. 
Blumengeftalt, in, adj.(Chm.) 
Blumengeftell, n, 
Blumenforb, m. 
Blumenforb, m. (Arch.) 
Blumenftid, n., (Gartner,) 


Blumentifh, m. 
Blumentopf, m. 
Blumenubr, f. 
Blumenvafe, f, 
Blumenwerf, n. (Archt.) 
Blumenzwiebelglas, n. 
Blumift, m 
Blunderbidje, /. (Mar) 


Franzoͤſiſch. 
bouée en bois, f. 
calandre, f. 


poulieur, m. 


saumons de fer, m, pl. 

mettre une botte sur l’em- 
buchoir. 

fifre, m., flûte d'une seule 
pièce, f. 

maison faite de troncs d'ar- 
bres, f. 


maison fortifiée, redoute en 


bois, f. 
bloquer. 
éfourceau, fardier, binard, m. 
tranchet, m. 
mortier monté sur un bloc 
de bois, m. 


clous qui assujétissent un 
train de bois, m, pl, 

roue faite d'un billot, d'une 
seule pièce, f. 

poulie, f. 

scie à refendre, f, 

rouet, m. 

ponton, m. 

savon de Russie, m. 

saumon, m. 

binard, m, 

chariot, m. 


poulies d'un vaisseau, f. pl, 

étain en saumons, m. 

fleur de cuve, fleurée, f. 

carreau, compartiment de 
fleurs, m., planche, f, 

terrot, m., terre-franche, /. 

bouquetier, m. 

efflorescent. 

étagère, f, 

cueilloir, m. 

panier de fleurs, m. 

planche, f., parterre, com- 
partiment de fleurs, m. 

table à bouquetiers, f. 

pot à fleurs, m, 

horloge de fleurs, f. 

vase à fleurs, f. 

fleurons, m, pl. 

verre à caieu, m. 

fleuriste, m. 

gros mousqueton, m. 


Engliſch. 
wooden beacon, 
mangle, calender, 


block maker. 


kentledge. 

to stretch a boot over the 
tree. 

fife. 


log-house. 
block-house. 


to blockade, to block up. 

truck. 

chisel fastened in a block. 

mortar-piece mounted on a 
block. 


strong pegs. 


wheel formed out of one 
block. 

pulley, block. 

pit saw. 

block-sheave, 

ponton. 

soap in squares. 

pig. 

great cart, 

drag. 


blocks of a ship, pl, 
bloek-tin. 

flower. 

flower-bed. 


untried earth, 
flower vase, 
efflorescent. 
flower stand, 
fiower-basket, 
corbel. 
flower-plot. 


flower-tablet. 

flower-pot. 

flower-clock. 

flower-horn, flower-vase, top. 
festoons, flower work. 

root glass. 

florist. 

blunderbuss, stockfowler. 


Blife. — Boden. 97 





Deutſch. 
Büfe, f. (Mar) 
Blutachat, m. (Miner.) 


Blutbühne, f. 
Bluterz, n. 
Blutflagge, X. (Mar.) 


Blutgerüft, n., f. Blutbühne. 

Blüthengold, n.', gejdlage- 
nes Gold. 

Blüthenfilber, »., geichlagenes 
Silber. 

Blutholz, n. 

Blutigel, m., Hinftlicher, 
mechanifcher. 

Blurforalle, f. 

Blutfupfererz, n. 

Blutlauge, f. (Chm.) 

Blutlaugenjalz, n. 


Blutftein, m., zum Puben. 
Blutwage, f. 
Bod, m., auf dem Heerde. 
preibeiniges Gee 
ftell. 
Eisbod a. Brüden, 
Folter. 
Geftell im Kamin. 
Kuticherbod. 
Rammbod, zum 
Stampfen. 
Sägebod, Holz⸗ 
bod. 
Sigerbod. (Mar.) 


NOW ww 


N 


* 


zum Mafteinfegen. 
(Mar.) 

Boden, v. n. (Mar.) 

Bodgeftell, n. 

Bodmeffer, n. 

Bodmüble, f. 


2 


Bodpfeife, f. 
Bodéborn, n. 


Bodsbôrner, Bocksohren, 
n. pl, (Mar.) | 
Bodverftellung, f. (Urd.) 


Boden, m., Dachboden. 
der getäfelte. 
des Schiffes. 
doppelter, 
von Kupfer. 


NW W 


N 


Franzöftich. 
phare, m., tour à feu, f. 
agate sanguine, f. 


Engliſch. 
light-house. 
blood coloured agate, hae- 
machates. 
scaffold. 
‚red coloured silver-ore, 
flag of defiance, bloody an- 
cient. 


échafaud, m. 
mine d'argent rouge, f. 
pavillon de guerre, m. 


‚or en feuilles, or battu, m. leaf gold, beaten gold. 


argent en feuilles, argent beaten silver, leaf-silver. 
battu, m. 
bois sanguin, bois rouge, m. | blood-wood. 
sangsue artificielle, sangsue | artificial leech, mechanical 
mécanique, f. leech, 
| corail rouge foncé, m. coral of a bloodred colour. 
| cuivre pyriteux panaché, m. | variegated copper. 
lessive de sang, f. blood-lie. 
'ferrocyanate de potasse, | prussiate of potash. 
m. 
sanguine, hématite, f. 
balance à peser le sang, f. 
hâtier, m. | 
chevalet, bidet, m. 





blood-stone, manganese. 
balance for weighing blood. 
andiron. 

trestle. « 


| éperon, brise-glace, m. starling of a bridge. 


chevalet, m. rack. 
chenet, m. dog. 
siège da cocher, mı. box, 
bélier, mouton, m. gin. 


tréteau, baudet, chevalet 
de seieur, m. 
chèvre à scier, f. 


sawyers frame or trestle, 
horse jack. 
gin or triangle with pullies 
for sawing timbers, 
bigues, f. pl. sheers, pl. 
tanguer. to pitch, to sond. 
appui de carosse, m. carriage of a coach. 
couteau de peignier, m, | combmaker’s knife. 
moulin à vent d'Allemagne, | German wind-mill. 
m 


cornemuse, f. bag-pipe. 
corne de bouc, f. instrument made of a goats 
horn. 


chevilles à boucle et à croc, bolts with a ring and a hook. 
f. pl. | 

échafaudage, armement de | scaffolding. 
voüte, m, 

grenier, m. 

parquet, m1. 

carène d'un vaisseau, ‘f. 

double fond, m. 

doublage, m. 


loft, garret. 

seel. 

bottom of a ship. 
double-bottom. 
sheath. 


13 


98 
Deutſch. 


Boden, m., Fußboden. 
⸗ Grund. 


8 


in der Tiefe. 
Stand d. Lomo— 
tivführers. 
Bodenbalfen, m. 
Bodenblatt, n. (Metall.) 


N 


Borvenbohrer, m. 

Bodenbrett, n. 

Bodendraht, m. (Papierm.) 

Bodenfeld, n., der Kanone. 

Bodenfenfter, 2. 

Bobenfries, m., einer Sa: 
none. 

Bodengeſchoß, n,, Erdge— 
ſchoß. 

Bodenhammer, m. (Kupfer: 
ſchmied.) 

Bodenhammer, m. (Böttchr.) 

Bodenholz, n. GBöttchr.) 





Bodenkupfer, n. 


Bodenloch, n., Bodenluke, f. 
Bodennagel, m. 
Bodenplanken, eines Schiffs, 
f. pl (Mar.) 
Bodenplatte, f. 
Bodenpumpe, f. (Mar.) 
Bodenrad, n. (Uhrm.) 
Bodenfäge, f. (Böttchr.) 
Bodenfalz, n. (Salzw.) | 
Bovenfat, m. (Zucerf.) | 
# in Galgfeffein. | 
(Salzw.) 
Bodenſchicht, f. (Vergb.) 


Bodenichraube, f. | 

Bodenftäbe, m. pl. (Böttchr.) | 

Bodenftein, m. (Müller) 

Bodenftüd, n., eines Maperts. | 
(Mar) ’ 

Bodenftüd, n. (Bôtthr.) 


Podenftiid, n. (Uhrm.) 

Bodentalg, m, (Lichter;.) 

Bodenthür, f. 

Bodentreppe, f- 

Bobenventil, n,, Dampfma— 
fine. 

Bodenzieher, m., ſ. Boden 
ſchraube. 


Franzöoſiſch. 
plancher, m. 
terre, f., terroir, terrain, 

sol, m. 
fond, m. 
plancher, m. 


solive de plancher, f. 

sol, âtre, m., feuille, tablette 
du moufle, /., 

tarière, f. 

fonçaille, f. 

vergefre, verjure, f. 

premier renfort, m. 

lucarne, f. 

moulures de la culasse, f. 
pl. 

rez-de-chaussée, m. 


battoir, m. 


utinet, m. 

bois d’enfongure, m., fon- 
çailles, f. pl. 

cuivre en fonds, cuivre en 
planches, m. 

lucarne, f. 

clou à parquet, m. 

bordages (m.) et vaigres du 
fond, f. pl. 

carreau, m, 

pompe de fond, f. 

roue de fond#f. 

scie à chantourner, f. 

dépôt de sel, m, 

sédiment, dépot, marc, m. 

sédiment, m. 


couche de fond, f., lit de 


fond, m. 
tire-fond, m. 
enfonçure, f. 
gite, m., meule de dessous, f. 


sole de l'affût d'un canon, f. 


bois de fond, m., piece de: 


fond, f. 
fond, m. 
boulée, J. 
porte de grenier, f. 
montée de grenier, f. 
soupape de fond, f., clapet 
de fond, m., 


Boden. — Bodenzieher. 


Englifé. 


| floor. 


ground, soil, earth, land. 


bottom. 
foot board, 


beam. 
flat bottom of the muffle. 


wimble, 
under-board, bottom. 
wire of the model. 
first reinforce. 
dormer-window. 
breech mouldings, pl. 


ground-floor. 
beetle. — 


cooper’s hammer. 

head staves, heading staves, 
headings, head pieces. 

copper bottoms, pl. 


luthern. 

brad. 

exterior and interior plauks 
of the ship’s bottom. 

slab. 

bilge pump. 

great-wheel, centre-wheel. 

tuming saw. 

panscratch and pickings. 

dunder. 

bitterings. 


lowest layer. 


turrel, screw-ring. 

cross bars. 

bed, lower millstone. 

sole (bottom) of a gun’s 
carriage. 

heading. 


bottom of a watch-case, 
drug. 

loft-door, garret-door. 
garret-stairs, pl, 
foot-valve. 


Deutſch. 
Bodenzieher, m. (Chir.) 


Bodmen, v. a., ein Zimmer. 
Bobmen, v, a. ein Fas. 
Bi, f., Windftoß auf der See. 
Bogen, m., Reifbogenfineal. 
(Mar.) 
Bogen, m., Kreiöbogen. 
(Geom.) 
Bogen, äufferer. (Arch. ) 
2 innerer. (Arch.) 
2 flader oder ge: 
drückter. (Arch.) 
2 einer Brüde. 
ze der Geige. 
4 am Sattel. 
ce zum Schiefen. 
Bogenbezeihnung, J. 
(Buchdr.) 
Bogenbobrer, m., Bogen: 
brille, f. (Wtz.) 
Bogencurve, f., obere. 
(Arc) 
Bogendadh, n, (Arch.) 
Bogendede, f. (Urch.) 
Bogener, Bogenmader, m. 
Bogenfeile, f. 
Bogenfenfter, n. (Arch.) 
Bogenförmig, adj. 
Pogengang, m. (Arch.) 


2 im Garten. 
Bogengerüft, n. (Ard. und 
Maurer.) 


Bogengewslbe, n. 


Bogengrôfe, f. (Papierm.) 
Bogenfrimmung, f. 
Bogenleber, n. (Hutm.) 
Bogenlinie, f. 
Bogenöffnung, f. 
Bogenpfeiler, m. 
Bogenrolle, f. (Arch.) 
Bogenrund, adj. 
Bogenrunbung, f. 


Bogenfäge, f. 
Bogenfdlagen, n. (Sutm.) 
Bogenihluß, m. (Arch.) 
Bogenfehne, f. 

ee (Geom.) 
Bogenfpiegel, m. 
Bogenftein, m. (Arch.) 
Bogenftellung, f. (Arch.) 
Bogenthür, f. 





Bodenzieher. — Bogenthür. 99 


Franzoͤſiſch. Engliſch. 
trépan, perforatif, perfora- | terebra, piercer, 
toire, perce-cräne, m. 
plancheier. to floor. 
mettre le fond. to head. 
grain, m. sudden squall of wind. 
are, m., règle pliante, règle | shipwrights drawing-bow. 


montée, f. 


arc, m. courbe, f. arc. 

extrados, m, extrados. 

intrados, m. intrados. 

cintre aplati, m, elliptical arch. 

arche, f. arch. 

archet, m. fiddle-stick, bow. 

‚arcon, courbet, m. saddle-bow. 

arc, m. bow, hand-bow. 
signature, /. signature. 

archet, m, drill, 

extrados, m. extrados. 

toit cintré, m. arched roof, 

plafond en voûte, m. vaulted ceiling. 
arbaletrier, m. bowyer, fletcher. 

rifloir, m., lime à archet, f. | rifler, bow file. 

fenêtre cintrée, f. bay-window, bow-window, 
en arc, arqué, archwise, crooked, arcuate, 
arcade, f. arch, arcade. 

berceau, m. arched arbour. 


cintre, armement de voüte, | scaffold for vaulting, centry. 
m. 
voûte en plein cintre, f. | vault in full center, entire 


arch. 
in-folio, m. jones, 
courbure en are, f. \ arcuature. 
cuiret, m. hatter’s bowstring. 
ligne circulaire, f. circular line, curve line, 
bonard, »n. opening of an arch. 
pied droit, m. side-post. 
byperthyron, m. lintel of the door post. 


en arc, en cintre, arqué. | archlike, arched. 

voussure, f. voussoir, | bending of a vault, center, 
vousseau, cintre, m. centry. 

scie à archet, f. bow-saw. 

travail de l'argonneur, m. | beating with the hatter's bow. 

clef de voûte, f, tholus, m. key-stone, thole. 


corde de l'arc, f. bow-string. 

corde, f. chord. 

miroir cintré, m, arched looking glass, 
pierre de voûte, f, arch-stone. 

arcade, f. arcade, 


porte en arc, porte cintrée, f.! vaulted-door. 
| 13% 


100 


Bogenwinde. — Bohrer. 





Deutſch. 
Bogenwinde, f. 


Bogenzahl, f. (Buchdr.) 
Bogenzeichen, n. (Buchdr.) 
Bogenzirkel, m. 

Bogſpriet, n. (Mar.) 
Bohle, f. 

⸗ (Schiffb.) 
Bohlen, v. a., bedielen. 
Boblenfäge, f., ſ. Blo: 

fage. 
Bohnart, f. 
Bohnbürfte, f. 
Bohnen, v. a. 


Bohnenerz, n. (Miner.) 
Bobnenftange, f. 

Bohr, m., f. Bohrer. 
Bobrable, f. 

Bohrbanf, j. (Büchfenm.) 


Bobrbant, f. (Wagner.) 
Bohrblod, m. (Mar.) 


Bohrbrett, n. 

Bohrdruve, f. 

Bobregge, f. 

Bobreifen, n. 

Bohren, v. a. 

Bohren, v.a., mit dem Drill 
bohrer. 

Bohren, n. 

Bohren, v. a., ein Schiff. 
in Grund. (Mar.) 

Bohrer, m. 

2 f. Stuhlmacher. 


großer. 

halbrunder. 

mit Hebel. 

Bandbohrer. 

Bankbohrer. 

Beinbohrer. 

Bergbohrer. 

Bodenbohrer. 

Bruftleier, f., Drehbohrer. 
Gentrumbobrer. 


Gentrumbohrer, englifcher. 


Drillbobrer. 

Drillbobrer, Rennfpindel. 

Halbbohrer mit Zahn, Löf: 
felbohrer, 


Franzoͤſiſch. 

pied-de-biche, f., 
quin, m, 

nombre de feuilles, m. 
signature, f. 
compas d’artisan, m. 
beaupré, m. 
madrier, m. 
bordage, m. 
planchéier. 


crane- 


hachette, f. 

frottoir, m. 

cirer, polir, frotter avec de 
la cire. 

fer pisiforme, m, 

rame, f. 


alène, pointe, f. 

alésoir, banc de forage, 
banc de forerie, m. 

alésoir, m. 

alésoir (d'un poulieur ), 
perçoir, m. 

palette, f. 

vilebrequin, m. 

herse perçante, f. 

méche de vilebrequin, f. 

forer, percer. 

forer, percer. 


perforation, térébration, f. 
couler à fond un vaisseau. 


foret, perçoir m. 

foret (pour faiseurs de 
chaises), m, 

tarière, f. 

foret demi-rond, m. 

foret à levier, m, 

laceret, m. 

perçoir, m, 

grosse tarière, f. 

aiguille, f. 

tarière, F. 


vilebrequin, virebrequin, m. 


mèche à mouche, mèche à center-bit. 


tétine, f, 


Englifch. 
bender, spanner. 


number of sheets, 
signature. 
bow-compasses, pl. 
bow-sprit. 

plank. 

thickstuff. 

to plank, to board. 


smoothing-axe. 
rubbing-brush. 
to rub with wax. 


pea-ore. 
stick, stake. 


joiner’s awl, 
boring-bench, 


boring-frame. 
clave (of a blockmaker), 


conscience. 

brace, 

drill harrow, 
bit-bridle. 

to bore. 

to wimble, to drill. 


perforation, boring. 
to sink a vessel. 


piercer, borer, bore. 
chair-bit. 


auger. 

half round bit, cylinder bit, 
lever-brace, lever-drill. 
piercer, toper. 

small-bore. 


‚large auger. 


terrier, 
wimble, 
brace, hand-brace, 


méche anglaise, mèche à | center-bit. 


trois points, f. 
drille, f. 
trépan, m. 
tarière en cuiller, f. 


wimble, drill. 
upright drill, pump-drill, 
shell auger. 


Deutſch. 
Kopfbohrer. (Chir.) 
Nagelbohrer. 
Ratſchbohrer. 
Rollenbohrer. 
Schneidbohrer, einfchnei: 

diger. 
Schneidbohrer, zweiſchnei— 
diger. 
Schraubenbohrer. 
Schraubenverſenkbohrer. 
Spundbohrer. 
Univerjal:Gentrumbohrer. 


Bohrfäuftel, m., (Bergb.) 


Bohrführer, m. (Uhrm.) 
Bohrgeräthichaften, f. pl. 


Bohrkluppe, f. (Bergb.) 


Bobrfopf, m. 

Bohrkräger, m. (Bergb.) 

Bohrfurbel, f. 

Bohrlade, f., Bohrhank. 
(Kanonengieß.) 

Bohrloch, n. 

Bohrlöffel, m. (Bergb.) 

Bohrmaſchine, f., Ausbohr: 
majchine f. boble Gylinder, 

Bobrmafine, f., f. Löcher. 

Bohrmafhine für Kanonen 
und bergl. 

Bohrmebl, n., |. Bohrjpäne. 

Bohrmühle, f. 


Bohrpflug, m. (Aderb.) 

Bobrpfriemen der Kanone, m. 
Raumnabe(. 

Bobrylatte, f. 

Bohrrolle, f. 

Bohrſchmied, m. 

Bohrjchwengel, mn. 

Bohripäne, m. pl. 

Bohrſpindel u. Drillitange, f. 

Bobripindel, f. 

Bohripige, ſ. Bohrerfpige. 

Bohrftange, f. 

Bohrung, f. 

Bobrwelle, j. Bobripinbel. 

Bobriwinbe, f., Winde beim 
Geſchützbohren. 

Bohrwinde, f., Drehbohrer. 


Bohrer. — Bohrwinde. 


Franzoͤſiſch. 

trépan, m, 

vrille, f. 

drille à rochet, m. 

foret à l'archet, m. 

tarière avec une mèche 
tranchante, /. 

tariere avec deux mèches 
tranchantes, f. 

taraud, m. 

foret à noyon, m. 

foret de tonnelier, m. 

méche a trois points univer- 
selle, /. 

maillet, marteau a enfoncer, 
m., aiguille, f. 

guide-ane, guide-foret, m, 

outils à percer, — à forer, m. 


pl. 
tenaille, f,* 


manchon, porte-lames, m. 
grattoir, m. 

füt, m. 

alesoir, m. 


forure, f., trou, m. 
evidoir, m. 
machine à aléser, f. 


machine à percer, f. 
machine à forer, f. 


moulin à forer les tuyaux 
de fontaine, m. 

charrue à percer, m. 

dégorgeoir, m. 


poitrinière, f. 

boite à foret, f. 

drillier, m. 

levier, balancier, m. 
copeaux de forer, m. pl. 
cuillere de pompe, f. 
arbre, m. 


arbre de l'alésoir, m. 
alésage, m. 


eric de forerie, m. 


vilebrequin, m. 
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Eugliſch. 
perforator. 
gimlet. 
ratchet drill, cat rake, 
drill with ferrule. 
single cutting drill, single 
chamfered drill, 
double - cutting drill, double 
chamfered drill. 
serew-auger, twisted auger. 
counter sink. 
bung borer. 
expanding center-bit. 


hammer to drive the borer. 


guide, 
boring tools. 


pincers for drawing the pie- 
ces of a broken borer 
from the bore, 

cutter-head, boring wheel. 

scraper, scoop. 

brace, crank brace. 

boring-frame. 


bored hole, bore. 
scooping-iron. 
boring-machine, 


drilling engine. 
boring-machine. 


boring-mill. 


drill plough. 
gun-picker. 


breast plate, 

drill-box, drill stock. 
bore-smith, gimlet-maker. 
spring bar, 

bore chips. 

drill and drill-stock, 
boring-bar, cutter-bar. 


boring-rod. 
bore. 


jack. 


brace, 
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Deutich. 
Bohizeug, n., Schloffer. 
Boje, f., Bove. (Mar.) 
Boifeil, n., Bojereep, n. 

(Mar.) 
Boliene, f. (Mar.) 
Boller, m., fleine Kanone, 
Bolognefer Flafdden, n. 
pl. 
Bologneferkreide, f. 
Bologneferfpath, Bolognejer: 
ftein, m. 
Bollwerk, n., (Fortif. ) 
Bollwerksohr, x. (Fortif.) 
Bollwerksſchild, n., Boll: 
werföwehre, f. 
Bollwerkäthurm, m, 
Bollwerfswinfel, m. (Fors 
tif.) 
Bolus, m., Bolarerde, f. 
Farberde. 
Bols, Bolzen, m., Pfeil. 
Bolz, Bolzen, m., Pflod. 
Bolzen, m. (Bergb.) 
Bolzen, m., Stuvbolzen, 
(Sbiffbau.) 
Augbolzen, m. 
Betingsbolzen, m. pi. 
Bockshornbolzen, m. pl. 


Diamantkopfbolzen, m. 


Hafenbolzen, m. 
Klapbolzen, m. pl. 


Klinfbolzen, m. 
Kopfbolzen, m. 


Püttingbolzen. 
Pumpenbolzen. - 
Ringbolzen. 
Scharfbolzen. 
Schließbolzen am Rapert. 
Schotbolzen. 


Splintbolzen. 
Stempelbolzen. 
Tackbolzen. 


Viereckiger Bolzen. 
Bolzenbohrer, m., (Schiffb.) 


Bolzeneiſen, n. 


Bolzenſchloß, n. 


Bohrzeug. — Bolzenſchloß. 


Franzoſiſch. Engliſch. 
outils pour percer, m, pl, | boring tools, 
bouée, f. buoy. 
orin, gaviteau, m. buoyrope. 
bouline, f. bow-line. 
boite, f. little mortar, small gun. 


fioles philosophiques, f. pl. 


blanc de Bologne, m. 

pierre de Bologne, f., lithé- 
ophore, m. 

bastion, m. 

orillon, m. 

contre-garde, f., couvre- 
face, m. 

tour bastionnée, f. 

angle flanqué, m. 


bol, m., terre bélaire f. 


trait, m., flèche, f. 
cheville, f., boulon, m. 
étaie, f., coin, m. 
cheville de fer, f. 


cheville à oeillet, f. 

pailles de bittes, f. pl. 

chevilles à boucle et à croc 
f. pt 


cheville à tête de diamant, 


cheville à croc, f. 

chevilles des étriers des 
haubans, f. pl. 

cheville clavettée sur virole, 


7, 
cheville à tete ronde ou à 
bouton, f. 
cheville des haubans, f. 
cheville de pompe, f. 
cheville à boucle, /. 
cheville à pointe aigüe, f. 
cheville à goupille, f. 
cheville à boucle et à gou- 
pille. 
cheville à goupille. 
cheville à repousser. 
cheville à grille (à barbe), 
fiche, f. 
boulon, m., cheville carrée, 


foret à chevilles, m. 
fer à boulons, m. 
cadenas cylindrique, m. 


Bologna fials. 


Bologna chalk, 
bononian stone. 


bulwark, bastion, rampart. 
counterguard. 
counterguard. 


tower-bastion. 
flanked angle. 


bole. 


bolt, arrow. 

bolt peg, iron pin. 
prop, iron wedge. 
iron bolt. 


eye-bolt. 

bolts of the bits. 

bolts with a ring and a 
hook, 

square-headed bolt. 


hook-bolt. 

bolts of the lower links of 
the chains, 

elinch-bolt. 


fender-bolt. 


chain-bolt. 

pump-bolt. 

ring-bolt. 

pointed-bolt, 

joint-bolt. 

eye-bolt with a forelock, 


forelock-bolt, 
starting-bolt, 
rag-bolt. 


square bolt. 
bolt-auger. 


bolt iron. 
cylindrical padlock. 


Bolzenfchueidmafchine. — Bootsſeil. 4 





Deutſch. 
Bolzenſchneidmaſchine, 7. 


Bolzenzange, f. 


Bolzkugeln, f. 
Bombarde, f. 
Bombardier: Galiote, f. 


Bombe, f. 

Bomben werfen, v. a. 

Bombenfeft, adj. 

Sombengiefer, m, 

Bombenfeffel, m. 

Bombentifte, f. 

Bombenichieher, m. 

Bombenſchiff, 72. | 

Bombenwerfer, m., ſ. Boms 
benſchießer. 

Bombenzünder, m. | 

Bonbondofe, S. 

Bonnet, w., eines Segels. 
(Mar.) 

Bonnet, n., einer Schiffäleiter. | 


Boog, Bogen, m. (Mar.) 


2 Bogen , m., des Brat. 
ſpills. 

Boog, Bogen, m., an Pad 
und Schanze. (Mar.) 


Boot, n. (Mar.) 

2 dad große. 

2 daß fleine. 

2 zur Ueberfabrt. 
Bootébauer, m. 
Bootéanfer, m. 
Bootshafen, m. (Mar.) 
Boorsflampen, m. pl. 


Bootsklauer, m. pl., Boots⸗ 
frapper. (Mar.) 

Bootsknecht, m. 

Bootäleute, m, pl. 


Bootémann, m. (Mar.) 
Bootémannégebülife, m. 
Bootsmanndgaften, m. pl. 
(Mar.) 
Bootsmannsmaat, m. 
Bootsmannépfeife, f. 
Bootéringe, m. pl. 
Bootsjeil, Bootstau, n. 


Franzoͤſiſch. 


machine à tarauder les bou- 


lons, f. 


tenaille à arracher les che- 


villes, f. : 
demi - boulets ramés, m. pl. 
bombarde, f. 
galiote à bombes, f. 


bombe, f. 


jeter des bombes. 


à l'épreuve de la bombe. 
fondeur de bombes, m. 
mortier à bombes, m, 
caisson, m. 

bombardier, m. 

galiote à bombes, m. 


fusée de la bombe, f. 
bonbonniére, f. 
bonnette, f. 


alongement d'une échelle de 
corde, m. 
arc, m., courbure, f. 


ratelier à chevillots au des- 
sus du vindas, m. 

balustrades à la devanture 
du gaillard d’arriöre, et 
la marge de derrière du 
gaillard d'avant, f. pl. 

chaloupe, f. 

chaloupe, pinache, péniche, f, 

esquif, 7m. 

bac, m. 

constructeur de bateaux, m, 

grappin, m. 

gaffe, f. 

chantiers de chaloupe, 
m, pl. 

risses (saisines) de cha- 
loupe, f. pl. 

matelot, m. 

équipage, m., matelots, mari- 
niers, m. pl. 

contre-maitre, m. 

aide-contremaitre, m. 

matelots (mariniers) du con- 
tre- maitre, m. pl. 

aide-contremaitre, m. 

sifflet du contremaitre, m. 

anneaux de chaloupe, m. pl. 

corde de chaloupe, f. 





GEnglifch. 
bolt-screwing machine. 


pincers to draw out the bolts, 


crossbar-half balls. 

bombard. 

bomb-ketch, bomb - ves- 
sel, 

bomb, shell. 

to bomb, to bombard. 

bomb-proof. j 

shell-caster, 

bomb-mortar, ° 

bomb-chest. 

bombardeer. 

bomb-ketch, bomb-boat. 


fusee. 
bonbon box. 
bonnet, 


eking piece (of a gallerie- 
ladder). 

arc, arch, curve, rounding, 
convexity. 

crosspiece of the windlass. 


balustrades at the foreend of 
the quarterdeck, and at 
the afterend of the fore- 
castle, 

boat. 

long boat. 

skiff, jollyboat. 

wafter. 

boat builder. 

grappling, grapnel, 

boathook, gaff. 

boat-cleats. 


gripes, pl. 


boatsman, seaman, sailor. 
sailors, mariners, 


boatswain. 
boatswain's mate, 
boatswain’s sailors. 


boatswain's mate. 
boatswain’s call. 
boat-rings. 
boats-rope. 
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Deutfch. 
Bootöwächter, m. 
Bor, n. (Chm.) 
Borar, m. (Chm.) 
Borar, gebrannter, m. 
Borar, roher, m. 
Borarblei, n. 
Borarbüchie, f. 
Borarbürfte, f. 


Borareijen, n. (Ebm.) 
Borarfalze, n. pl. (Chm.) 
Borarfäure, S. 
Borarfäure, f. 
Borarfaured Natron, n. 
Bord, n., des Schiffes. 
Bordbled, n. 

Borde, f., Borte. 


Pordenmader, m. Pofamen- 
tier. 
Borg, m. i. d. Want. (Mar.) 
2 (von Ketten) an den 
Raaen. 
Borg an der Gaffel, m. 


Borgbinbiel des Bonnets, n. 


Borgbraffen, f. pl. 
Borgdrehreep, m. (Mar.) 
Borgraa, f. 

Borgpardunen der Stengen, 


Borgftenge, f. 
Borgtau, n., zum Aufſetzen 
der Gtenge. 


Borgwanten, f. pl, Borg- 
wanttaue, 7. pl. 
Bork, f., Eichenrinde, 
Bormetalle, n. pl. 
Bornflay, m. (Zuderfabr.) 
Borfäure, Borarfüure, f. 
Borfaures Natron, x. 
Borften, f. pl. (Schuhm.) 
Borftenpinfel, m, 


Böſchen, v. a. 

Bildung, f. 

Boffel, Bofel, Boßkugel, f. 
Boſſelbahn, F., Boſſelplatz, m. 


Boffeln, v. n. 


Franzöfiſch. 
sentinelle de chaloupe, f. 
bore, m. 
borax, m. 
borax calciné, m. 
tinkal, borax natif, m. 
borate de plomb, m. 
borasseau, m. 
brosse à dérocher, brosse 

à borax, f. 
borate de fer, m. 
borates, m. pl. 
acide boracique, m. 
boracite, m. 
borate de soude, m. 
bord du vaisseau, m. 
töle du bord, m. 
passement, galon, m., bor- 
dure, f. 
passementier, m. 


bosse a fouet, f. 
chaines des vergues, f. pl. 


faux-martinet, m. 


faux-amarrage de la bon- 
vette maillée, m. 

faux-bras, m. pl. 

fausse-itague, f. 

vergue de rechange, f. 

galaubans volants, m. pl. 


faux-étai, m, 
mät-de-hune de rechange, m. 
braguette, f. 


faux-haubans, haubans de 
fortune, m. pl. 

écorce f, 

chlorures, f. pl. 

seconde couverture, f. 

acide borique, m. 

phosphate de soude, m. 

soies pour souliers, f. pl. 

brosse à peintre, brosse de 
soies de pore, f.! 

taluter. 

talus, m., pente, f. 

boule, f. 


quillier, m. 


jouer aux quilles. 


Engliſch. 
keeper of the long-boat. 
bore. 
borax. 
calcined borax. 
tincal. 
borate of lead, 
borax-box. 
borax-brush, 


borate of iron, 

borates, 

native boracic acid. 
boracite, borate of magnesia. 
borate of soda. 

board of a ship. 
brim-plate. 

border, gallon, lace. 


lace-maker, lace-man. 


stopper for the shrouds. 
yard-chains, pl. 


preventer-peakhalliard of the 
mizen, 
preventer of-a bonnet. 


preventer-braces, pl. 
false til. 

spare-yard. 

shifting back-stays. 


preventer-stay. 

spare-topmast, 

auxilliary rope for the top- 
rope in hoisting the top- 
mast, 

swifters. 


bark. 

chlorides, 

second clay. 
boraeie acid. 
phosphate of soda. 
shoemaker’s bristles. 
painting-brush, bristle-brush. ° 


to slope, to escarp. 

slope, talus, 

bowl used in playing 
nine-pins. 


at 


| bowling ~ path, bowling- 


green. 
to play at nine-pins. 


Boffirarbeit. — Brandboc, 


Deutſch. 

Boſſtrarbeit, f. 
Boïiren, v. a., in Wachs 

u. dal. | 
Boſſirer, m, 
Voſſirhölzchen, Boffirbein, n. 
Botryt, m. (Min.) 
Böticher, m., Küfer. 
Bôttherarbeit, f. 
Boͤttcherei, f. 


Böttcherhandwerk, x. 
Börtherholz, 2. 
Bétthermarte, f., Stempel, 
Reifer. 
Boͤtichermeſſer, 2. 
Boͤttcherſchlaͤgel, m. 
Börtcherfchraube, f. 
Förtcherzange, f. 
Vörtcherzirfel, m. 
Bottelier eined Schiffes, m. 
Bottich, m. 
Bottichhefe, f. (Bierbr.) 
Bottlerei, f., auf Schiffen. 
Bouillonnapf, m., Bouillon: 
taffe. 
Bouteillen:Etiquetten, f. pl. 


Bouteillenforb, m. 


Bouteillenkühler, m. 

Bouteillenftein, m. (Min.) 

Brabant, f. (Mar.) 

Brade, f. (Diar.) 

Brafe, f., Breibe. 

Bram-Raa, Großer, f. 
(Mar.) 

Brambraffen, Grofe:, f. pl. 
(Mar.) 

Bramfall, n. (Mar.) 

Bramfegel, n. (Mar.) 

BramfjegeldsKühlte, f.(Mar.) 


Bramfegeltuch, Bramtud, n. 
(Mar.) 

Bramftenge, f. (Mar.) 

Bramftengenftag, 7. 

Bramftengenwant, f. 

Brand, m., Gebäck Ziegel, 
Töpfe. 

Brand, m., im Roblenmeiler. 

Brand, m., Zünder. (Art.) 

Brand, m., im Oetreide, 

Brandbod, m, 


| Brangöffe, 





bosselage, m. 


travailleren bosse, fravailler 


en relief, bosseler. 
artiste en bosse, m. 
ebauchoir, m. 


|botrite, f. 


tonnelier, m. 
tonnelage, m., tonnelerie, /. 
tonnelerie, f. 


tonnelerie, f. 
merrain, mairain, m. 


* 


rouane, rouannette a mar- 
quer, f. 

couteau de tonnelier, 77, 

maillet de tonnelier, m. 

clavier, m. 

sergent, m. 

compas de tonnelier, m. 

dépensier, m. 

cuve, f. 

lie de la biere, f. 

dépense, f. 

écuelle à bouillon, f. 


cooper's 


Engliſch. 
embossment. 
to emboss, 


embosser. 

embossing stick. 

botrites. 

cooper. 

cooperage, cooper’s work. 

trade or workshop of a 
cooper. 

coopery. 

staves, pl. 

timber-serive, marking iron, 
racing knife, 

cooper's knife. 

cooper's mallet. 

vice, 

dog. 

compass. 


eooper's 
cooper’s 
steward, 
coop, tub. 
barm, 


| pantry. 
:broth-dish. 


écussons, m. pl., étiquettes bottle labels, bottle tickets. 


pour bouteilles, f. pl. 
porte-bouteille, mannequin, 
m. 
seau à raffraichir, m. 
lagénite, f. 
carénage, m, 
braque, drague, f, 
broie, f. 
vergue du grand perroquet, f. 


bras du grand perroquet, 
m. pl. 

drisse du perroquet, f. 

hunier, m, 

temps à perroquet, m. 


toile écrue, f. 


mat de perroquet, m. 

étai du perroquet, m. 
haubans du perroquet, m. pl. 
fournée, cuite, f. 


fumeron, m. 

fusée, f. 

carie, gangrene, f. 

chenet, landier, 
m, 


hätier, 


| bottle hamper, bottle carrier, 


| bottle cooler. 


pseudo-chrysolithe. 
careening-wharf. 
brake. 

brake. 
main-top-gallant yard. 


main-top-gallant braces. 


top sail halliards, 
top-sail. 
top-gallant-gale, top-gallant- 
weather. 
single canvass, 


top-gallant-mast. 
top-gallant-stay, 
top-gallant-shrouds, pl. 
batch. 


brand. 

fusce. 

blast, blight. 
fire-dog, creeper, 
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Deutſch. 
Brandeimer, m. 
Branden, v. n. 
Brandeiſen, n. pl. (Mar.) 
Brander, m. (Mar.) 
Brander, m., einer Bombe. 
Branderz, n. 


Brandfaß, n. (Mar.) 
Brandfeft, adj. 
Brandfluf, m. 
Brandhafen, m. (Mar.) 
Brandhemd, n. (Mar.) 
Branbfitt, m. 


Brandfugel, f. 


Branbleiter, f. 

Brandlod, n., einer Bombe, 
Brandmauer, f. 
Brandmeffer, m. 
Brandpfahl, m. 
Brandridter, m. 
Brandpfeil, m. (Milit.) 


Brandrafete, f. 
Brandröhre, einer Bombe, f. 
Brandröhren eines Bran: 
ders, f. pl. (Mar.) 
Brandrutbe, f. 
Brandfchiefer, m. (Miner.) 


Brandſchiff, x. 
Brandichlag, m., f. Brand: 


zeug. 
Brandfilber, n. (Metallg.) 
Brandfohle, f. (Schuhm.) 
Branbiprige, f. 
Brandftein, m., Backſtein. 
Brandthür, f. 


Brandung, /. 
Brandverſicherungs-Anſtalt, 
Brandeaſſe, f. 
Brandwache, f. (Mar.) 
Brandzeug, n. (Kunftiw.) 
Branntwein, 74. 
Branntweinblafe, f. 


Branntweinbrenner, m. 
Branntweinbrennerci, f. 
Branntweinwage, f. 
Braftletholz, n. 
Brafilienhol;, n. 
Braffen, S., pl. (Mar.) 





Brandeimer, — Braſſen. 





Branzöfiich. 

sceau à feu, m. 
falaiser. 
chenets de fer, m. pl. 
brülot, m. 
fusée, f. 
minerai métallique inflam- 

mable, m. 
baril foudroyant, m. 
incombustible, 
torrent de feu, im, 
boute-dehors, m. 
chemise à feu, f. 
mortier incombustible, m. 


carcasse, bombe flamboy- 
ante, f. 

échelle d'incendie, f. 

oeil, m. 

mur mitoyen, m. 

pyromètre, m, 

poteau, m. 

chenet, m. 

flèche ardente, f., dard à 
feu, m. 

fusée incendiaire, f. 

fusée, f. 

dalles d’un brülot, f. pl. 





chenet, landier, hatier, zn. | 

ardoise grasse, f., schiste 
bitumineux, m. 

brülot, m. 


argent coupelle, m. 

semelle de dedans, f. 

pompe à feu, f. 

brique, f. 

porte de fer pour le cas 
d'incendie, f. 

brisants , m, pl., ressac, m, 

caisse des incendies, f. 


vaisseau de garde, m. 
étoupille, f. 
eau de vie, f., brandevin, m. | 





Engliſch. 

fire bucket. 

to break. 

iron claws. 

fire-ship,. 

fusee. 

bituminous marle slate, bi- 
tuminous marlite. 

fire barrel, thundering barrel, 

fire-proof. 

lava. 

fireboom. 

curtain. 

cement to prevent the com- 
munication of fire. 

fire ball, carcass, 


fire ladder, 
fusee-hole, 

party-wall, mean wall. 
pyrometer. 

burning stake. 
andiron. 

fire-arrow. 


Congreve’s rocket. 


 fusee, 


train-channels of a fire-ship. 


andiron, cob-iron. 
coal-slate, bituminous shale, 


fire-ship, 


refined-silver. 
inner sole. 
fire-engine. 
brick, 
fire-proof door. 


breakers, pl., surf. 
fire (insurance)-office. 


guard-ship. 
quickmatch. 
brandy, gin. 


alambic, m., chaudière à |brandy-still, stillator. 


eau de vie, f. 
bouilleur, m. 
distillerie, distillation, f. 
aréometre, mm. 
brésillet, m. 
bois de Brésil, m. 
bras, m, pl. 


distiller. 

distillery, stillatory. 
spirit-meter. 
braziletto. 


Brazil-wood. 


braces (of the yards.) 


Deutich. 
Die verfchiedenen Arten der 
Brafen. 
Bagienbrajjen, f. pl. 


Fockbraſſen, f. pl. 


Brafien. — Bratfpill. 


Franzoͤſiſch. 
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Engliſch. 


bras de la vergue sèche, cross-jack-braces. 


m. pl. 
bras de la misaine, m. pl. 


@rofe-Brambrafjen, f. pl.| bras du grand perroquet, 


Große Braffen, f. pl. 


m, pl. 


grands bras, m. pl. 


Grofe-Marsbraffen, f. pl. | bras du grand hunier, m. pl. 


Kreuzbrambraſſen, f. pl. | 
| bras du perroquet de fou- | 


Kreuzbraflen, f. pl. 
Leebrajjen, f. pl. 
Luvbraſſen, f. pl. 
DOberbrambraffen, große, 

f. pl. 
Oberkreuzbrambraſſen f. 

pl. 
Obervorbrambrafjen, f.pl. 
Borbrambraffen, f. pl. 
Vormarsbraſſen, f. pl. 

Braffen, v. a. u. n., die 

Brajjen anbolen. 


Auf den Maft brajfen, ſ. 
Badbraffen. 


bras de la perruche, m. pl. 


gue, m. pl. 

bras du dessous du vent, 
m. pl. 

bras du vent, bras du dessus 
du vent, m. pl. 

bras du grand perroquet 
volant, m. pl, 





fore-braces, 
main top-gallant-braces. 


main braces. 

main top-braces. 
mizen-topgallant-braces. 
mizen-top-braces. 


lee braces. 


weather-braces. 


main royal-braces. 


bras de la perruche volante, | mizen-royal-braces. 


m. pl. 


bras du petit perroquet vo- | fore royal-braces. 


lant, m. pl. 


bras du petit perroquet,m.pl. | fore-top-gallant-braces. 
bras du petit hunier, m. pl. | fore-top-braces. 


brasser, brasseyer. 


to brace, 


Auf ven Rand —, ſcharf brasser au plus près, ra-|to trim all sharp. 


beim Wind brajjen. 
Auf den Wind brafjen, |. 
Aufbraffen. 

Umbraffen. 

Biertantbraffen, in's Kreuz 

brajjen. 

Vollbraſſen. 
Braſſenſchenkel, m. pl. 
Bratbod, m. 

Braten, n. der Metalle. 
Bratenfpider, m. 
Bratenwender, m. 
Bratfrifchichmiede, f. (Millg.) 
Bratmafhine, f. 

Bratofen, m, 

Bratpfanne, f. 


Bratrôbre, f. 
Bratroft, m. 
Bratichaufel, f. 
Bratſche, f. 
Bratichirm, m. 
Bratfpieß, m. 





linguer en tenant le vent. 


brasser à l’autre bord, 
brasser carré, 


faire porter, faire servir, 


to brace at the other side. 
to square the yards. 


to brace full. 


pendeurs des bras, m. pl. | brace-pendents. 


hatier, m. 

grillage, rötissage, m. 

piqueur, m, 

tourne-broche, m. 

affinage à rötissage, m. 

rötissoir, m, 

four a rötir, m. 

poêle à frire, cuisinière, 
lechefrite, f. 

rechaufloir, m. 

gril, m. 

friquet, m. 

par-dessus de viole, m. 

couvre-feu, m. 

broche, /. 


Bratfpill, n., Anferwinde. |vireveau, vindas, m. 


(Mar.) 


jack-frame. 

roasting. 

larder. 

turn-spit, jack. 

refining by roasting. 
rousting-screen. 
baking-oven, frying-oven. 
frying-pan. 


frying-tube. 

gridiron, roaster, toaster. 
slice. 

viol. . 

curfew, fire-plate. 

spit, broach, 

windlass. 
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Franzoͤſiſch. 

tambour, m. 

brassin, bac, m, 

brasser. 

brasseur, m. 

brasserie, f., art de brasser, 
m. 

ustensiles de brasseur, m. 
pl. 

brasserie, f. 

chaudière à brasser, f., 
brassin, m. 

brassoir, m., vague, f, 

cuve, f. 

brun. 

plomb phosphaté, m. 

fer oxydé brun, m. 

teinture en brun, f. 

saure. 

mica foliacé , verre de Mos- 
covie, m, 

Braunit, m. (Chm.)  deutoxyde de manganèse, 

m. 

Braunfalf, m., ftrabliger. | chaux brune sphérosidérite, 
(Miner.) i 

Braunfalf, Braunfpath, m. spath brunissant, m. 
(Miner.) 

Vraunfohle, f. 


Deutſch. 
Brattrommel, f. 
Braubottid, m, 
Brauen, v. a, 
Brauer, m. 
Brauerei, f. 


Braugeräthichaften, f. pl. 


Brauhaus, n., Brauhof, m. 
Braufejjel, m. 


Braufrüde, f. 

Braufufe, f. 

Braun, adj. u, 8. n. 
Braunbleierz, 7. 
Brauneijenftein, m. 
Braunfarben, n. | 
Braungelb, adj. 

Braunglas, n., (Min.) | 


‘houille brune, houille ter- 


reuse, f., charbon de 
terre, m. 
Braunfohlengrube, J. 'houillère f. 
Bräunlich, adj, | brunet. 


Braunroih, adj. | mordoré, rouge-brun. 
Braunftein, m. | manganèse, m. 
Braunftein, m., piemonteſi- épidote, m. 
cher. 
Braunfteinblende, f. manganèse oxyde metalloide, 
m, 
Braunfteinkönig, m. (Chm.) regule de manganèse, m. 
Braupfanne, f. | brassin, m. 
Brauje, f. Sieb an d. Gieÿ: pomme d’arrosvir, f. 
fanne. 
PBraujeerde, f. 
Braufeftein, m. (Min.) 'zeolithe, m. 
Brechbetel, m. pied de chèvre, m. 
Bree, f. Fladss, Hanf: | brisoir, m., broie, maque, f. 
breche. 
Brechdeißel, m. (Schiffb.) 
Brecheiſen, n. 


argile, glaise, f. 


grande erminette, f. 
aiguille, pince, f., pied- 
de-chèvre, levier de fer,m. 
Brechen, Aufbrechen, ». a. rompre, casser, forcer, en- 
. | forcer. 
Breen, einer vegetabiliichen flocculence, f. 
Blüifigteit, n. (Chm.) 


Breder, m. rompoir, m. 


Brattrommel. — Brecher. 





Engliſch. 

eradle-spit. 
vat, ale-vat, brewing-coop. 
to brew. 
brewer. 
brewery, art of brewing, 

brewer's-trade. 
brewing utensils. 


brew-house. 

brewing kettle, brewing 
cooper, brewing pan. 

ladle. 

brewer’s-tub, 

brown. 

phosphate of lead. 

brown iron-ore. 

brown dye. 

sorrel. 

stilpnosiderite. 


deutoxyde of manganese. 
spherosiderite. 

brown spar, siderocalcite. 
peat, brown-coal. 

peat bog. 

brownish. 

stammel, brown-red. 
manganese, brown-stone. 
epidote. 

sulphuret of manganese. 
regulus of manganese. 
brewer's coop. 

rose of the watering pot. 
loose mould. 

zeolite. 

ripping chisel. 


brake. 


ripping adz. 
iron-claw, crow. 


to break, to break up. 
flocculence. 


breaker, 


Brecher. — Bremstlos. | 109 
Deutſch. Frauzoöſiſch. 
Brecher, Wellenbrecher, m. hrisant, m. 
(Mar.) 
Brechhammer, m. (Wkz.) tétu, m. 
Brechkamm, m. (Tuchm.) | ploqueresses, ploquereuses, 





Engliſch. 
breaker. 


pick-hammer. 
habec, seribbling-card, 


J. pl. 
Brechmaſchine, f. broie mécanique, machine à | breaking machine. 
teiller, f. 
Bredmeifel, m. pied de chèvre, m. goats-foot. 
Brehmühle, f. . moulin à pilons, m. stamping mill. 
Brepunft, m. (Dpt.) point de refraction, m. point of refraction. 
Brechſtange, f. rompoir , m., pince de fer, f. |handspike, iron claw, crow. 
Breftrablen, m. pl. (Opt.)| rayons réfrangibles, m. pl. |refrangible rays. 
Brebung, f. (Opt.) inflexion, refraction, f. refraction, aberration. 


Brebung, f. der Farben.| rupture des couleurs, f. 
(Mal.) 

Brechungsebene, f. (Phyſ.) | plan de réfraction, m. 

Trebungsftüge, f. (Phyſ.) |sinus de réfraction, m. 

Brehungswinfel, m. (Phyſ.) |angle de réfraction, m. 


degradation. 


plain of refraction. 
sine of refraction. 
angle of refraction. 


Brechzange, f. (Gbir.) tenaille, f. pincer. 

Brechzeug, rn. ferrements, m. pl. tools to break open, 

Breegang, m. (Mar.) bordages du vibord, m. pl. |strakes beetween the chan- 
nel-wale and gunnel, pl. 

Brecfot, f. (Mar.) voile de fortune, f. jack-sail. 

Breilöffel, m. cuiller à bouillie, f. pap-spoon. 

Breipfanne, f. poëlon à la bouillie, m, pap-pan. 


Breit, adj., breited Segel. | voile carrée, f. 
(Mar.) 
Breit, adj., breiter Wind. | vent grand largue, m. 


square sail. 


quarter wind. 


(Mar.) 
Breitbeil, n. (Zimmerm.) épaule de mouton, f. chip-axe. 
Breite, f. CAjtr.) latitude, f. : latitude. 
Breite, f. eines Schiffes. largeur d'un vaisseau, f. main breadth of a ship. 
Breiteijen, rn. (Bildh.) fer à retondre, m., hon- | carvers chisel. 


, gnette, f. 
Breiten, v, a., die Segel.| border, brasser. 
(Dar.) 
Breitenfreis, m. (Ujtr.) cercle de latitude, m. 
Breitgolp, 7. (Goldſchl.) feuille d'or, f. 
Breithammer, m. (Gifenw.) | aplatissoir, m. 
Breitftabl, m. (Dreber,) biseau, m. 
Bremerblau, n. cendres bleues, f. pl., bleu 
de Brème, m. | 
Bremmer, m. (B66.) puits de mine à étages, m. | shamble. 
Bremmerichacht,, m. (Bgb.) puits peu profond pour y|shaft with shambles, 
placer deux hommes, m. 
Bremfe, f., Semmafhine. | frein de fer, m. brake. 
Bremie, f., felbftwirfende. | frein automate pour chemin | self-acting railway break. 
(Gijenb.) de fer, m, 


to brace the sails in when 
the wind veers aft. 

circle of latitude, 

leaf-gold. 

flatting hammer. 

turner’s paring-chisel. 

blue verditer. 


Bremie, f., für Pferde. morailles, f. pl. barnacle. 

Bremien, v. a. die Eiſen- mettre le frein. to put on the brake, 
bahnwagen. 

Bremſer, m., Bremſenwär⸗ garde-freins, m, brake's man. 


ier. (Eiſenb.) 
Bremsklotz, n., f. d. Räder. calle, /., bloc de bois, m. | block. 


110 ' Brennbarkeit. — Brennpfanne. 











Deutſch. Franzöfifch. Engliſch. 
Brennarbeit, f. (Metall.) | travail au feu, m., coupel- assaying by the copple. 
lation, f. 
Brennbar, adj. combustible, combustible. 
Brennbarfeit, f. combustibilité, f. combustibleness. 
Brennblafe, f. (Ghm.) alambic, m. alembic. 
Brennbod, m., ſ. Brenneifen. 
Brenneifen, n., Rraufeleifen.| fer à friser, m. curling-iron. 
Brenneifen, n. (Schiffb.) f. 
Branbeifen. 
Brenneijen, n., für Sträf | fer chaud, fer à marquer, m. | brand-iron, marking-iron. 
linge. 
Brenneifen, n. (Chir.) — de feu, m. cautery. 
Brenneifen, n., der Quf:| couteau de feu, m. firing-iron, 
fmiebe. 
Brennen, v. a., die Plans! chauffer les bordages. to bend planks by heating 
Een. (Schiffb.) | them. 
Brennen, v. a., Baummollen: | griller. to singe. 
zeuge. 
Brennen, v. a., die Erze. | calciner. ‘to calcine. 
Brennen, v. a., Branntwein. | distiller. ‚to distil, to still. 
Brennen, v. a. (Chir.) cautériser. to cauterize. 
Brennen, v. a., Kohlen. faire du charbon. to make charcoal, to char. 
Brennen, v. a., Ralf, Zie:| cuire. to burn. 
gel. 
Brennen, v. a., Töpfe. cuire. to bake. 
Brennen, v. a., Stahl. reduire. to neal, to anneal. 
Brennen, v. a., ein Schiff. chauffer un vaisseau. to bream a ship. 
(Mar) 
Brennen, n. (Gbir.) cautérisation, ustion, f. cauterisation, searing. 
Brenner, m., Ziegelbrenner. | briquetier, tuilier, cuiseur, | brick-maker, burner. 
m. 
Brenner, m. Branntwein: |brüleur, m. distiller, 
brenner, Brennfnedt. 
Brenner, m., an einem Gas: bec, m. gas-burner. 
licht, 
Brennerei, f., Brennbaus, n. | distillerie, f. distillery, stillatory. 
Brennglaë, n. verre ardent, m. burning-glass. 
Brennhaus, n. (Süttenw.) | fonderie, f. casting-house, forge. 
Brennhelm, m. (Chm.) chape d'un alambie, f., cha-| top of the still. 
piteau de distillateur, m. 
Brennholz, n. bois de chauffage, bois à | fire-wood. 
brûler, m. 
Brennkapfel, f. (für Fa: | gazette, f. seggar. 
ance). 
Brennfaften, m. (Pfeifenbr.) gazette, f. coffin, 
Brennfolben, m. alambie, m, alembic, still, cucurbite. 
Brennlinie, f. (Geometr.) | courbe caustique, f. caustic curve. | 
Brennlinfe, f. (Opt-) lentille, f. burning lens. 
Brennluft, f. air inflammable, mn. inflammable air. 
Brennmittel, n. (Ehir.) caustique, cautére, m. caustic, cautery. 
Brennofen, m., für Goafs. | four a coke, m. kiln furnace, burning-oven 
Brenndl, 2. huile à brûler, f. burning-oil, lamp-oil. 
Brennpunft, m. (Oyt.) foyer, m. focus, focal point. 


Brennpfanne, f. (Glash.) | creuset, m. crucible, melting-pot. 
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Deutſch. Franzoſiſch. 











Brennpunkt, m. (Geom.) | foyer, m. focus. 
Brennpunftsabitand, m, distance du foyer, f. focal distance. 
(Dpt.) 
Brennraum, m., (Phyſ.) foyer, m. focal space. 
Brennfilber, n. mélange métallique pour ar- amalgama, ’ 
genter sur cuivre, mn. 
Brennfpiegel, m. miroir ardent, verre caus- | burning-glass, 
tique, m. 
Brennftabl, m. acier de cémentation, m. |steel of cementation. 
Brennftoff, m. combustible, m. fuel. 
Brennftof, m. (Ehm.) phlogiston, m. phlogiston. 
Brennftoffleer, adj. déphlogistiqué. dephlogisticated. 
Brennweite, f. (Opt.) distance de foyer, f. focal distance. 
Prennzeug, n. (Deftill.) vaisseaux pour distiller, distilling-tools, pi. 
m, pl. 
Brenzlih, adj. (Ghm.) empyreumatique. empyreumatic. 
Brenzliche Gitronenfäure, F. acide pyrocitrique, m. pyrocitrie acid, 
Breichbatterie, f. (Milit.) | batterie de brèche, f. battering train. 
Breſche, f. (Mitit.) breche, f. breach, gap, break. 
Brett, n. planche, tablette, f., ais, m. | board, plank. 
Brett n., Regal. tablette, f. shelf. 
Bretterdach, n, toit de planches, m. roof of planks. 
Brettermühle, f., Sägemühle. | moulin à scie, m. saw-mill. 
Bretterwand, f. cloison dais, f. board partition. 
Brettermwert, n., einer Wind: | houssage, m. enclosure of boards of a 
müble. windmill. . 
Brettgeige, f. petit violon de poche, m. |kit, pocket-violin, 
Brettmeifter, m. (Schubm.) | maitre-garçon, m. cutter-out. 
Brettnagel, m. clou à planche, m. plank nail, board nail. 
Bretiſäge, f. scie à refendre, f. pit-saw, mill-saw, plank- 
saw. 
Vrettichneider, m. scieur de long, m. sawyer, sawer. 
Brettipider, m. pl., Nägel, |clou à parquet, m. board-spike. 
Brettſpiel, m. trictrac; jeu de dames; jeu | draught-board; chess-board. 
des échecs, m. 
Brewiterit, m. (Min.) brewstérite, f. brewsterite. 
Bride, f. ais, m. small board. 
Briefbeſchwerer, m. plomb à papier, m. letter presser, note prenser, 
paper weight. 
Briefbeutel, m. sac de lettres, 2m. mail-bag. 
Briefrouvert, x. enveloppe de lettres, f. enveloppe, letter cover. 
Brieffelleifen, n. malle, f. mail, budget. 
Briefgewslbe, n. chartrier, chartier, m. archives, pl. 
Briefhalter, m, serre-papiers, pöse-papier, |letter presser. 
m. 
Brieffaften, m. boite de la poste, f. letter-box. 
Briefmaler, m. peintre de cartes, m., car- |painter of cards. 
tier, m, 
Briefnadeln, f. pl. épingles boutées, f. pl. paper pins, sheet pins. 
Briefpapier, n. papier à lettres, m. letter paper. 
Briefpreffe, f. presse ä letires, f. letter press. 
Briefichranf, m., Schreib | bureau, secrétaire, m. bureau, desk. 
tif. 


Briefſtecher, m. perce-lettre, m. letter-piercer. 
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Deutich. 
Briefftempel, m. 
Briefftreiher, m., Falibein. | 


Brieftafche, f. 


Briefe, Brife, f. (Mar.) 
Brigantine, f. (Mar.) 
Brigfutter, m. (Mar.) 
Brillant, m. 
Brillantiren, v. a. 
Brille, f., Augengläfer. 
Brille, f., eines Nachtſtuhls. 
Brille, f. (Bortif.) 
Brilleneinfaffung, f. 
Brillenfutteral, rn. 
Brillenglas, n. 
Brillenmacer, m, 
Brillenringe, m. pl. 
Brillenichleifer, m. 
Brillenftahl, m. 
Brillenzirfel, m. 
Brillgatt, n. (Schiffb.) 
Brillofen, m. (Metallg.) 


BritanniasMetall, n. 
Britiche, Pritiche, f.(Eifenw.) 
Britiche, f. (Bortif.) 


Brodiren, v. a., |. Bro: 
fchiren. 

Brochüre, f., ſ. Brofdiire. 

Brodenperle, F. 

Brodenftahl, m. 


Brodbanf, f, 

Brodbaum, m. 

Brode, n. pl, Zuderhüte. 
Broden, Brodem, m. (Bgb.) 
Brodenrige, f., eines Bienen: 
ſtocks. 

Brodenrohr, f., in Ställen. 
Brodform, f. (Zuckerfabr.) 
Brodhänge, f. 


Brodfammer, f., in einem 
Gif. 
Brobfarren, m. 


Brobfaften, m. 
Brodknete-Maſchine, f. 
Brodforb, m, 
Brodmeffer, n. 
Brodraipel, f. 
Brodreibe, f. 
Brodröjter, m. 


Briefftempel. — Brodröfter, 





Franzöſiſch. 
timbre de la poste, m. 
plioir, m. 


| porte-feuille, porte-lettres, 


m. 

brise, f, 

brigantine, f. 

cutter gréé en brigantine, m. 

brillant, m. 

brillanter. 

lunettes, f. pl. 

lunette, f. 

lunette, f. 

chasse de lunettes, f. 

boite à lunettes, f., étui, m. 

verre de lunettes, m. 

lunettier, m. 

monture de lunettes, f. 

lunettier, opticien, m. 

acier à lunettes, m. 

compas à lunette, m, 

trou, m., lunette, f. 

fourneau à deux yeux et 
à deux traces, m. 

britannia, m. 

hatte, f., battoir, m. 

harbette, f. 


perle baroque, f. 

acier superfin, acier de 
carme, acier à la rose, m. 

table de boulanger, f. 

arbre à pain, jaquier, m. 

pains, m. pl. 

exhalaison métallique, f. 

crevasse, f. 


ventouse, f. 

forme, /. 

tréteau saspendu à y mettre 
le pain, m. 

soute à pain, f. 


fourgon à pain, m. 


huche à pain, /. 
boulangerie mécanique, f. 
panier à pain, m. 
couteau de pain, m. 
érugeoir de pain, m. 
erugeoir de pain, mm. 
gril à pain, m. 








Engliſch. 
post-stamp. 

paper folder, folding stick. 
pocket-book, letter-case. 


breeze. 

brigantine. 

brig-cutter. 

brilliant. 

to cut a diamond into angles. 
spectacles, pl. 

seat of a close-stool. 
lunette, lunet. 

frame of a pair of spectacles. 
spectacle case. 
spectacle-glass. 
spectacle-maker., 
spectacle-frames. 
spectacle-glass cutter. 
spectacle-steel. 
calibre-compasses, pl. 

hole of the privy. 

furnace with two hearths. 


Britannia-metal. 

wooden hammer, malet. 

raised platform used in fir- 
ing in barbe. 


ragged pearl. 
superfine steel, 


bread-stall, 

jaca-tree, 

loafs. 

exhalation. 

orifice at the top of a bee- 
hive. 

ventilator. 

mould. | 

hanging, shelf to lay bread 
on. 

bread-room in a ship. 


bread-waggon, provision- 
waggon. 

hutch. 

machine to knead bread, 


bread-basket, 
| bread-knife. 
bread-rasp. 
bread-grater. 
bread-toaster. 





Deuiſch. 
Btodſcharren, Brodſchra— 
gen, m. 
Brodihaufel, f., Brodſchie— 
ber, m. 


Brodfhneidmafchine, f. 


Brodihranf, m. 
Bıodmwagen, m. (Milit.) 


Irodwinner, Treiber, m. 
(Mar.) 

Brodwinnerfall, n. 

Brobf, m. (Mar.) 

Brobt, von Segeltuch, m. 

Brobf in der Ausfütterung 
der Stüdpforten, m.(Mar.) 

Brobf zum Aufbolen der 
Schiffe, m. 

Brobf im Hennegat. (Mar.) 

Brobt einer Kanone, m. 

Brobf der Bejahn, m. 


Brobftalje der Bejabn, J. 


Brofatpapier, Metallpap., n. 

Brom, n., (Chm.) 

Sromgold, n., (Chm.) 

Promfalium, 7. 

Bromfohlenftoff, m. 

Bromkohlenwaflerftoff, m. 

Srommagnefium, 7. 

Brommetalle, a. pl. 

Bromplatin, f. 

Bromjäure, f. 

Brontometer, m. (Phyſ.) 

Brontometrifch, adj. 

Bronze, f. (Met.) 

Bronzemetall, n. 

Bronzirbronge, f., Bronzir⸗ 
pulver, n. 

Bronziren, v. a. 


Bronzimergoldung, f. 
Bronzit, m. (Min.) 

Broof, m. (Mar.) |. Brobf. 
Brofbiren, v. a., (Web.) 
Brojhiren, v. a. (Budb.) 
Broſchüre, f. 

Brut, m., Spalt. 


⸗ Querbruch. 

⸗ Falte im Papier, 
Tuch. 

z Austritt d. Ge: 
darme. 


Brodfcharren. — Bruch. 
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Franzoſiſch. 


Engliſch. 


boutique de boulanger, f. | bread-room. 


pelle, f., rondeau, m. 


baker's peel. 


machine pour couper le pain | machine for cutting bread. 


en tranches, f. 
armoire à pain, f. 
fourgon, caisson 

vivres, m. 
paille en cul, f. 


des 


pantry, bread board, 
close waggon, 


driver. 


drisse de la paille en cul, f. | driver-halfballs. 


brague, f. 
braye, F. 


span. 
coat, 


manche dans les faux sa-| canvas-hose in the halfports, 


bords, F. 


brague à tirer un vaisseau | large span used in dock- 


à terre, f. 
braye du gouvernail, f. 
brague de canon, f. 


yards to haul a ship up. 
rudder-coat. | 
breeching of a gun or cannon. 


grande cargue (cargue dou- | throat-brail of the mizen. 


ble) d’artimon, f. 


palan de la cargue double | whip of the throat-brail. 


d'artimon, m. 
papier à fonds d'or, m. 
brome, m. 
bromure d'or, f. 


bromure de potassium, f. 


bromure de carbone, f. 


brocaded paper. 
brom. 

bromide of gold. 
bromide of potassium, 
bromide of carbon. 


hydrobromure de carbone, f.! hydrobromide of carbon. 
bromure de magnesium, f.| bromide of magnesium. 


bromures, f. pl. 
bromure de platine, /. 
acide bromique, m. 
brontométre, m. 
brontométrique. 
bronze, m. 

bronze, m. 


bromides. 

bromide of platina. 

bromic acid, 

brontometer. 
brontometrical. 

bronze, 

statue metal, bronze metal. 


bronze moulu, bronze a | bronze powder. 


bronzer, m. 


bronzer, peindre en couleur to bronze. 


de bronze. 
dorure sur bronze, /. 
bronzite, f. 


brocher. 
brocher. 
brochure, f. 


fente, crevasse, escarre, f. 


cassure, f. 
pli, m, 


wash-gilding, water gilding. 
bronzite. 


to work. 


‘to stitch, 
| pamphlet, stitched book. 
crack, cleft, breach. 


crack, 


| fold. 


| 
rupture, descente, hernie, J.| burst, hernia. 
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Deutſch. Frangofifdy. Engliſch. 

Bruch, m., eines Knochens. |fracture, f. fracture. 

⸗ eines Metalls. |cassure, f. fracture. 

2 im Rechnen, fraction, f. fraction. 

⸗ Einſturz. (Bgb.) éhoulement, écroulement, m. | falling in. 

⸗ am Geſchütz⸗ |renfort, m. renforce. 

rohr. , 
2 eines Lineal’, | brisure, f. joint. 
Zirkels. 

2 Steinbrud. carrière, f. quarry. : 

Brudband, n. (Ghir.) brayer, bandage herniaire, | truss, bandage. 
m, 
Brudbandfedern, f. pl. ressorts de bandage, m. pl.| springs for trusses, pl. 
Bruchbandmacher, m. bandagiste, m. truss-maker. | 
Bruddah, n. (Arch.) toit brisé, m. curved roof, 
Brudglas, n. (Glasw.) calcin, m. cullet, 
Brudgold, n. or natif, m. native gold. 
Bruchkupfer, n. mitraille rouge, /. shruff copper. 
Brudmeffing, n. | laiton à refondre, m., mi-|shruff, brass shruff. 
traille jaune, /. 

Bruchſchiene, f. (Chir.) éclisse, f. splint. 
Brudfilber, n. argenterie cassée, f.,argentä| broken plate. 


refondre, m. 
Bruchftein, m., Beinwell, |consoude, herbe aux cou-| consound. 
Mallmurz. pures, f. 
Brudftein, m., Rnodenftein. | ostéocolle, m. osteocolla. 
Brudftein, m., Stein aus | moöllon, m., pierre de taille, f. | quarry-stone. 
dem Steinbrud. 


Brucin, n. (Chm.) brucine, f. brucine. 
Bride, f. pont, m. bridge. 
4 feinerne. : pont de pierre, m. stone bridge. 
2 fliegende, pont volant, m flying bridge. 
2 bangenbde. pont suspendu, pont en sous-| suspension bridge. 
pente, m. 
2 von Ketten. pont en chaines, pont sus-| chain bridge. 
pendu, m, 
2 (Budbr.)  ~ tablette, f. till, shelf. 
Brüdenbabn, f. plancher, tablier, m. floor. 
Brüdenbalfen, Brüdenbaum, |travon, m. horizontal beam of a bridge. 
m. 
Brüdenbau, m. construction de ponts, f. | building of a bridge. 
Brüdenbod, m. chevalet, m. trestle. 
Brüdenbogen, m. arche, f. gullet, arch, vault. 
Brüdenboble, f. madrier, m. plank. 
Brüdenboot, n. ponton, m. pontoon. 
Brüdengelänber, n. balustrade, f., garde- rails of a bridge, pl. 
fou, m, 
Brüdenbols, n., Querbalten | traverse, poutrelle, f. cross-piece. 
ber Bride. 
Briidenjod, n. palée, f. pier (of a wooden bridge). 
Brüdenfahn, m. ponton, m. pontoon, 
Brüdentopf, m., Brüden: |tête de pont, f. head of a bridge, barba- 
ſchanze, f. (Fortif.) can, sconce of a bridge. 


Brüdenlehne, f. garde-fou, m, rails along a bridge, pl. 


Brückenpfahl. — Brunnenfal;. 





Deutich. 
Brüdenpiabl, m. 
Brüdenpfeiler, m. 
Brüdenrutbe, f. 
Brüdenwage, f. 


Bridung, f., eines Stallé. 
Bribe, f. (Färber.) 
Brühe, f. (Tabaksfabr.) 
Bribery, 2. 

Brühfaß, n. 

Bruhk, m., ſ. Brobf. 
Brübtrog, m. 
Srummbag, m. 
Srummfreifel, m. 
Brunireifen, 7. 
Bruniren, v. a. 
Brunirftab{, m. 
Bruniritein, m. 


Brunnen, v. a. (Perga: 
mentm.) 
Brunnen, m. 
2 2 (Fortif.) 
£ 7 
pumpe. - 
Brunnäfcher, m. (Perga: 
mentm.) 
Prunnenanftalt, f. 
Brunnenbeden, n. 
Brunnenbohrer, m., Werke 
jeug. 
Brunnenbobrer, m., Arbeiter. 
Brunnenbad, n. 
Brunnendedel, m. 
Prunneneimer, m. 
Brunneneinfaffung, f. 
Brunnenfeger, m. 
Brunnengeländer, n. 
Brunnengräber, m. 
Brunnenfaften, m. 
Brunnenfette, f. 


Brunnenfrans, f. 
Brunnenlod, n. 


Brunnenmauer, f. (Ard.) 


Brunnenmeifter, m. 
Brunnenort, m, 


Srunnenrad, n. 
Brunnenrand, m. 
Brunnenröhre, f. 
Brunnenfalz, n. 


beißer, d. Luft: 


Franzoͤſiſch. 


aiguille d'un pont, f. 


pile de pont, /. 
travon, m. 


bascule, balance à bascule, 


f., pont à bascule, m. 


plancher d'une écurie, m. 


bain, m. 
sauce, f. 


mine de cuivre hépatique, f. 


échaudoir, m, 


échaudoir, m. 
bombarde, /., 
toupie bourdonnante, f, 
brunissoir, m. 

brunir, polir. 
brunissoir, m. 


bourdon, m. | 


115 
Engliſch. 


stilt. 

pier, pile of a bridge. 
beam. 

scale beam, 


wooden floor of a stable. 
colouring liquor, dye. 
sauce. 

yellow copper-ore, 
scalding-tub. 


scalding-trough. 

full organ. 

humming top, fizgig. 
burnisher. 

to burnish, to polish. 
burnishing-stick , burnisher. 


ferret d'Espagne, m., pierre | burnishing stone, 


sanguine a brunir, /. 
mouiller, 


:to soak in lime water. 


fontaine, pompe, f., puits, m. | spring, well, pump, fountain. 


puits, m. 


cuvette du condenseur, f. 


mouilloir, m. 


bains, m. pl. 
bassin de fontaine, m. 
drague, f. 


fontainier, m. 

toit de puits, m. 
couverture de puits, f. 
seau à puiser, m. 
tour, m, 


cascans. 
hot well, warm water cistern. 


lime-pit. 


watering-place. 
vase of a fountain, basin. 
(well digger’s) auger. 


well-digger. 
well-house, well-roof. 
top (cover) of a well. 
well-bucket, pitcher. 
curb. 


cureur, écureur de puits, m, | well cleanser. 
balustrade, f., garde-fou, m. balustrade (rail) of a well. 


fontainier, m. 
reservoir, m. 
chaine de puits, f. 


tour de puits, m. 


well-digger. 
water-cistern. 
chain on a pulley by which 


the bucket is drawn up. 


eurb. 


x 


ouverture, f., trou de puits, | well-hole, mouth of a well, . 


m, 


well pit. 


parapet, m., balustre, ba-| curb, 


lustrade, f. 
fontainier, m, 
lieu ou il y a des eaux 
minérales, m. 
roue de puits, f. 
margelle, f. 
tuyau de fontaine, m. 
sel de fontaine, m. 


inspector of the wells. 
watering-place, 


well-wheel. 

brim of a well. 
conduit-pipe. 
brine-salt, spring-salt. 


15% 


116 


Brunnenfchranf, — Buchbinder. 





Deutſch. 
Brunnenſchrank, m. 
Brunnenſchwengel, m. 
Brunnenfeil, n. 
Brunnenftange, f. 
Brunnenftube, f. 
Brunnenziegel, m. 
Bruft, f. (Metallg.) 


Bruftband, n, (Ehir.) 
Bruftéaum, m., an einem 
Webeftubl. 


Bruftbild, n. (Maler.) 
2 (Bilbbr.) 
Bruftbinde, f. (Chir.) 
Bruftblatt, n. 
Bruftbohrer, m. 
Bruftbrett, n. (Medh.) 
Bruftbügel, m. (Gbir.) 
Bruftglas, n. 


Bruftgurt, m., ſ. Bruftblatt. 
Bruftharnifch, m. 


Bruftholz, n. (Schubm.) 
⸗ (Web.) 


* 


(Mar.) 
Bruftfette, F, am Kummet. 
Bruftleder, n. 


Bruftlehne, f. (Arch.) 


Bruftleier, f. 

Bruitmauer, f. 

Bruftrieget, m. 
Bruftriemen, m. 

Bruſtſtück, »#., am Harnifd. 


2 beim Fechten. 

⸗ (Maler.) 
Brüflung, f. (Arch.) 

⸗ Mar.) 


Bruſtwehr, f. (Fortif.) 
Bruſtwerk, n. 
Brüthaus, n. (Hausw,) 


Brütofen, m. 
Bud, n.. 


* 


Anzahl Blättchen 
Gold, Silber. 
Anzahl Bogen Pas 
pier. 
Buchbinder, m. 


A 


Franzoͤſiſch. 
cage de puits, f. 
| bascule d'un puits, f. 
corde de puits, f. 
croc de puits, m. 
regard, m. 
brique à puits, f. 
paroi au dessus du foyer, f. 


plastron, m. 

ensouple, ensuple, ensuble 
de devant, f., ensoupleau, 
m. 

buste, m. 

buste, m. 

plastron, m. 

poitrail, m. 

vilebrequin, m. 

poitrail, ventre, m. 

plastron, m. 

tétine, pompe à sein, f. 


corps de cuirasse, plastron, 
m. 

poitriniere, f. 

poitrinière, f. 


gorgère, f. 
reculement, m. 
devantier de cuir, m. 
parapet, m. 


vilebrequin, virebrequin, m. 
parapet, 7. 

barre d’appui, f. 

poitrail, m. 

plastron, gobisson, m. 
plastron, m, 

buste, m. 


parapet, m. 
fagon, f. 


parapet, m. 

devant, m. 

lieu destiné à faire couver 
des oeufs, m. 

fourneau à couver, m. 

livre, m. 


Engliſch. 
case of a well. 
swipe. 
well-rope. 
pole of a draw-well. 
reservoir. 
well-brick, 
partition in the furnace over 

the fire place, 
breast bandage. 
breast-beam, 


half length likeness. 

bust. 

bandage for the breast. 

poitrel. 

wimble. 

breast-board, 

back and collar. 

breast-glass, breast-fountain, 
breast-pipe. 


breast plate, corselet, cuirass, 
habergeon. 

breast-board, 

breast-beam of a ribbon- 
weavers loom. 

cut-water. \ 

drag-chain, 

leather-apron. 

breast-work, parapet, rail- 
ing. 

brace, handbrace, 

parapet. 

‚rail, 

poitral, 

breast-plate, corselet. 

plastron. 

breast-piece, half-length pie- 
ture. 

[Betaper 

diminishing of a vessel at 
the stem and stern. 

breast-work, parapet. 

breast-work, 

hatchiug-house, 








hatching oven. 
book. 





livret (d’or, d'argent), m. | quire (of leaf gold or silver). 


main (de papier), f. 


relieur, m. 


quire (of paper). 
book-binder, 


Deutfd. 
Budbinderet, 7. 


Budbindergold, n. 
Luchbinderhandwerf, n. 


Buchbinderhobel, m., Be: 


ſchneidehobel. 
Buchbinderkleiſter, m. 
Buchbinderkrenz, n. 
Buchbinderleder, n. 
Buchbinderpergament, n. 


Buchbinderpreſſe, f. 
Budbinderftlber, n. 


Buchbinderſtempel, m. pl. 


Buchdrucker, m. 
Buchdruckerballen, m. 


Buchdruckerbürſte, f. 
Buchdruckerei, F. 


Buchdruckerfarbe, f. 
Buchdruckerfirniß, m. 


Buborudergebülfe, m. 
Buhdruderfreuz, n. 
Budoruderfunit, f. 
Bud drucerleifte, f. 


Buchdruckerpreſſe, f. 


Buhdruderichriften, f. pl. 


Buhdruderfchwärze, F. 
Buhdruderftod, m. 


Buchdruckerwerkſtätte, F. 


Vuche, f., Buchbaum. 
Buchenholz, n. 
Buͤcherbrett, n. 
Büdergeftell, n. 


Biiderhefter, m. 
Büherichranf, m. 
Buchladen, m. 


Budlaterne, f. 
Budleinen, n. 

Buds, n. 

Buhsbaum, m. 

Viichie, f., Gefäß. 
Büchfe, f., Feuergewebr. 
Büdie, f., Radbiichfe. 


Buchbinderei. — Büchfe. 





Franzöfifch. 
metier de relieur ; atelier- 
de relieurs, m. 
or d’applique, m. 
metier de relieur, m. 
couteau à rogner, m. 


colle d'amidon, f. 

étendoir, m, 

cuir pour relieurs, m. 

parchemin pour relieurs, 
m. 

presse de relieur, f. 

argent en feuilles, m. 

poingons, coins (m.) et em- 

preintes (.) pour re- 
lieurs. 

imprimeur, m. 

balle (pour toucher les for- 
mes), f, tampon, m. 

brosse d'imprimerie, f. 

imprimerie, /. 


noir d'imprimerie, m. 
vernis d'imprimerie, m., 
huile cuite, f. 


| compagnon-imprimeur, m. 








etendoir, m. 
imprimerie, typographie, f. 


vignette, f., cul de lampe, 
fleuron, m. 

presse d'imprimerie, f. 

caractères, m. pl. 

encre d'imprimerie, m, 

vignette, lampe, f., fleuron, 
m. 

imprimerie, f. 


hêtre, fouteau, foyard, m. 
bois de hêtre, m. 
tablette, f. 

tablette pour les livres, 


broeheur, m. 


armoire aux livres, f. 


magasin de livres, ‚m., li- 
brairie, f. 


| lanterne façon de livre, f. 


livrettes, f. pl. 

huile de faine, f. 
buis, m. 

boite, f. 

arquebuse, carabine, f. 
hoite de roue, f. 
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Engliſch. 
bookbinding, bookbinder’s 
shop. 
gold leaf. 


trade of a bookbinder. 
plough-knife. 


bookbinder’s paste, 
peel. 
binding-leather. 
vellum for binding. 


bookbinder’s press. 

silver leaf. 

pictorial bookbinder’s 
stamps, 


printer. 
ball. 


printers brush. 

printing office, printing- 
house, 

printer's ink. 

printer's varnish. 


journeyman-printer. 

printer’s peel. 

art of printing, typogra- 
phy. 

border. 


printing-press, letter-press. 

types, letters. 

printing-ink. 

printer's-flower, flourish, 
tail-piece. 

printing-house, printing- 
shop, chapel, 

beech, beech-tree. 

beech-wood. 

shelf. 

bookstand. 


stitcher. 
book-case, 
bookshop. 


book-fashion lanthorn. 
book linen. 

beech-oil. 

box, box-tree. 

box. 

arquebuse , rifled gun, rifle. 
wheel-cap, wheel-box, 
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Deutſch. 
Büchſe, f., Ausfütterung. 
Büchſe, f., zum Schlüſſelloch. 
Büchſe, f., Stopfbüchſe an 
einer Dampfmaſchine. 
Büchfe, f., für die Pinnen 
ded Gangſpills. (Mar.) 
Büchſen, f. pl, bleierne in 
den Speigatten. (Mar.) 
Büchfen, f. pl., in den Klüs 
jen. (Mar.) 
Büchſen, v. a., ein Mad. 


Bücfenbohrer, m, 
Büchjenfutteral, n. 
Büchfenfugel, f. 
Büchfenlauf, m. 
Büchfenlieverung an 
Dampfmafdine, f. 


einer 


Büchſenmacher, m. 


Büchfenpulver, n. 
Büchfenranzen, m. 
Büdfenrobr, n. 
Büchſenſack, m. 
Büchſenſchaft, m. 
Büchjenfchäfter, m. 


Büchjenfchmied, m. 
Hiichfenftein, m. 

Buchſtabe, m. Druckbuchſtabe. 
Buchſtabenrechnung, F. 


Buckel, m. 

Buckeleiſen, n. (Haarkr.) 

Buckproceß, m. (b. Bleichen.) 

Büffelhorn, n. 

Büffelleder, n. 

Buffer, m., Stoßkiſſen an 
Eifenbahnwagen. 

Bug, m., des Schiffes. (Mar.) 


ſcharfer od. fhmaler. 

voller. 

überbangenber, 

fpringender. 

Bug, m., mit dem, gegen ein« 
ander laufen, v. 7, 

Buganfer, m. 

Bugbanden, n. pl. 


u 


N 


Bügel, m. 
⸗ an d. Triebſtange. 
(Dampfm.) 
⸗ am Gewehre. 


Franzoſiſch. 
boite, f. 
boite de clef, f. 
collet de la tige du piston, 
m., boite à étoupe, f. 
écuelle de cabestan, f. 


tuyaux de plomb dans les 
dalots, m. pl. 
boites des écubiers, f. pl. 


chasser la boite dans le 
moyeu d'une roue. 

alésoir, m. 

étui d'arquebuse, m. 

balle de biscaien, f. 

canon d'arquebuse, rn. 

garniture de la boite à 
étoupe, f., étoupage de 
la boite, m. 

arquebusier, armurier, m. 


poudre fine, f. 

gibecière, carnassière, f. 

canon d'arquebuse, m. 

gibecière, f. 

fût, m. 

équipeur-monteur, monteur 
en blanc, m, 

arquebusier, m. 

pierre à arquebuse, f. 

lettre, f., caractere, type, m. 

algèbre, f., calcul litieral, 
m. 

hosse, bossette, f. 

fer, m. 

coulage, m. 

corne de buffle, f. 

buffle, cuir de buffle, m. 

tampon, m. 


avant du vaisseau, m., proue, 
avant maigre, m. 

avant renflé, avant joufflu, m, 
avant fort, avant élancé, m, 


s'aborder de franc étable. 
seconde ancre, f. 
guirlandes, f. pl. 

archet, cerceau, m. 

bride, f. 


sougarde de fusil, f. . 


Engliſch. 
pipe. 
key-box. 
piston rod-collar, stuffing 
box. 
iron socket (saucer) of the 
capstern. 
lead-scuppers. 


pipes in the hawse holes. 
to box a wheel. 


gun-borer. 

gun-case, 

bullet, ball. 

rifle-barrel. 

packing of the stuffing box. 


gunsmith, gunmaker, armou- 
rer. 

first rate gun-powder. 

fowling-bag, hunting-bag. 

rifle barrel. 

hunting-bag. 

gun-stock, 

gun-stock maker, stocker. 


gunsmith, 

gun-flint. 

letter, character, type. 
algebra. 


stud, boss. 

crisping-iron, curling-tongs. 
bucking. 

buffaloe’s horn. 

buff. 

pad. 


bow. 


lean bow. 
bluff bow. 
flaring bow. 


to run foul of each other 
with the bow. 

bow anchor, bower, 

breast hooks, fore hooks, 

bow, hoop. 

bow, strap, 


handle, trigger-guard, 


Deutſch. 
Bügel, m., am Degengefäße. 
an e. Schlüſſel. 
⸗ an einer Wiege. 
⸗ an einem Korbe. 
4 Theil e. Bogens. 
¢ m. pl, an d. Bum- 


pen. 
: m. pl., ded Nachthau⸗ 
fes u. des Com: 


paſſes. 
Bügel, m., eiſerner Ring. 
(Mar.) 
2 Banden, ded Anfer- 
ftods, m. pl. 


+ anden Fiſchungen des 
Gangfpills,m.(Mar.) 

2 m., ded Klüverd. 

: m. pl, der Leefegels- 

jpieren. 

m. pl., über den Luken. 

m, pl., um bd. Maiten, 

m., Steigbügel. 

Bügelbrett, n. (Schneider) 

Bügeleiien, n. 

Bügelholz, n. 

Bügelmeffer, m. (Haarkrau- 
jeler.) 

Bügelriemen, m. 


NN 


N 


Bügelringe, m. pl. 
Bügelfäge, f. 
Bügelftabl, m. 
Bügeltafche, S. 


Bughoölzer, n. pl. (Mar.) 
Bugfiren, v. a., Schleppen. 


Buagfiranfer, m, 
Bugfirboot, n. 


Bugiirdampfboot, n. 


Bugfirer, m. 

Bugfirtau, n. 

Bugfpriet, n. 
Bugipritöbalfen, m, pl, 
Bugfpritöftag, 7. 
Bugipritéwubling, f. 


Bügel. — Bugſtücke. 


Franzoͤſiſch. 
branche de l'épée, F. 
anneau de la clef, m. 
archet d’un berceau, m. 
anse d'un panier, f. 
courbure d'un arc, f. 
cercles de la pompe, m. pl. 


balanciers de la lampe et 
du compas, m. pl. 


cercle de fer, m. 
cercles du jas, m. pl. 


cercle d'étambrai du cabes- 
tan, m. 

racambeau da grand foc, m. 

cercles de houte-hors des 
bonnettes, m. pl. 

barres d'écoutilles, m. pl. 

cercles de mat, m. pl. 

étrier, m. 

passe-carreau, Mm. 

fer à repasser, carreau, mM. 

buisse, f. 

carreau, m. 


étrivière, f., porte-étriviers, 
m. 

porte-étrivières, M. pl. 

scie à archet, /. 

carreau, m, 

escarcelle, f. 


alonges d'écubiers, f. pl. 

remorquer, donner la re- 
morque. 

ancre à remorquer, f. 

bateau remorqueur, remor- 
queur, m. 

(bateau à vapeur faisant 
service de) remorqueur, 
m. 

remorqueur, m, 

cable de remorque, mM. 

heaupré, m. 

taquets du beaupré, m. pl. 

étai du beaupré, m. 

liures (saisines) du beaupré, 

l 


J pl. 
Bugftüde, n. pl., Bughöl- |alonges d’écubiers, f. 


(Mar.) 


ser. 


Bugftüde mit ben Klüdgat: | apötres, m., pl. 


ten, n, pl, 
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Engliſch. 
bow of a sword's hilt. 
bow of a key. 
hoop of a cradle. 
ear or handle of a basket. 
curve, 
iron hoops of the pump. 


gimbols of the lamp compass, 


iron hoop. 
hoops of the anchor-stock. 


iron hoop in the partners of 
the capstern. 

jib iron, traveller of the jib. 

studdingsail-boom-irons. 


hateh-bars. 
mast-hoops. 

stirrup. 
sleeve-board. 
smothing-iron, goose. 
smoothing block. 
eurling iron. 


stirrup-leather, stirrup-strap. 


buckles of the stirrup-strap. 

bow-saw. 

heater. 

great purse, pouch with a 
lock. 

hawse pieces. 

to tow. 


kedger. 
towing-boat. 


steam tow-boot. 


tower, hobbler. 

tow-rope, towing-rope, Warp. 
bowsprit. 

fiddle of the bow-sprit. 
bow-stay. 

gammoning. 


hawse pieces. 


bollard-timbers, knight - 
heads, 
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Deutſch. 
Bugſtücke, n. pl., Jagdſtücke. 
Bugt,f., der Balken (Schiffb.) 


2 Auge eines aufge⸗ 
fhoffenen Taues. 

(Mar.) 
Bugten fangen fit. (Mar.) 


Bugtig, ad). 
Bubne, f., Uferdamm. 
2 zum Fifchfangen. 
4 in e. Fiſcherkahn. 
Bühne, J. 


Bühnen, v.a., einen Schadt. 
(Bgb.) 

Bühnenbehör, n. 

Bühnendecoration, f., Büh— 
nenverzierung. 

Bühnenmaler, m. 


Bühnenmalerei, f. 


Bühnenmeifter, m. (Mar.) 
Bühnenftiefel, m. 
Bühnenwand, f. 
Bühnenwerf, n. 
Bühnenwerfmeifter, m. 
Bühnloch, n. (Bgb.) 


Bujen, v. a. (Mar.) 
Bujen, f. pl., Fußeiſen. (Mar.) 
Bulge, f. 

Bulgenfunft, f. — 

Bulien, f., Buleine. (Mar.) 


Berfchiedene Arten der Du: 
Tienen: 
Große Brambulienen, f. pl. 


Grofe Bulienen, f. pl. 

Große Marsbulienen, f. pl. 

Große Oberbrambulienen, 
J. pl. 

Sodbulienen, f. pl. 

Kreugbulienen, f. pl. 

Kreuzbrambulienen, f. pl. 


Leebulienen, f. pl. 
Suvbulienen, f. pl. 


Bugftüce. — Bulien. 
Fran zoͤfiſch. 


canons de chasse, m. pl. 
bouge (tonture) des baux, f. 





pli, m. 


plis se lèvent en s'attra- 
pant. 


arqué. 

quai, m. 

bordigue, f. 

vivier, m. 

tribune, scène, f., échafaud, 
theatre, m, 

cuveler, 


appareil de theatre, m. 

décoration de theatre, f., 
décor, m. 

décorateur, scénographe, 
m. 

peinture de décoration, 
scénographie, f. 

maitre du quai, m, 

brodequin, m. 

coulisse, f. 

machines de theatre, f. pl. 

machiniste, m. 

entaille, f., trac, m. 


border. 

fers de prisonniers, m. pl. 
reservoir en Cuir, m. 
chapelet, m. 

bouline, f. 


boulines du grand perro- 
quet, f. pl. 

boulines de la grande voile, 
f. pl. 

boulines du grand hunier, 
J. pl. 

boulines du grand perro- 
quet volant, f. pl. 

boulines de la misaine , f, pl. 

boulines du perroquet de 
fougue, f. pl. 

boulines de la perruche, 
f. pl. 

boulines de revers, f. pl. 

boulines du vent, f, pl, 


Engliſch. 
bow chases. 
rounding {convexity) of the 
beams. 
fake, bight. 


fakes catch each other, there 
are catch fakes in the 
cable. 

crooked, 

wharf. 

crawl. 

well of a fishing vessel. 

scaffolding, scaffold, stage, 
scene, gallery. 

to line a shaft. 


theatrical apparel. 

decoration of the stage, 
scenery, 

scene-painter, 


scene-painting, 


quay-master. 

buskin, 

side-scene, decoration. 

machinery of a theatre. 

machinist. 

hollow in shafts to receive 
the stemples. 

to plank (a ship). 

bilboes. 

reservoir made of leather. 

pater-noster-work, 

bowline. 


main top-gallant-bowlines. 
main bowlines. 

main top-bowlines. 

main royal-bowlines. 


foresail-bowlines. 
mizentop-bowlines. 


mizentop-gallant-bowlines. 


lee bowlines. 
weather bowlines, 


Bulien. — Bürftenformen. 


Deutfd. 
Oberfreuzbramburienen, 
f. pl. 
Obervorhrambulienen, 
f. pl. 
Borbrambulienen, f. pl. 


Vormarsbulienen, f. pl. 


Bulienfpriet, n. (Mar.) 
Bulienftid, m. 
Bullen, m., Kiellichter. (Mar.) 


Bullentau, n., am Fockhals. 
(Mar.) 
Bullentau, n., ded Giek— 
baums. (Mar.) 
Bullenftall, m. (Mar.) 
Bülrjad, m. (Mar.) 
Bund, m. (Schloſſer.) 
z (Buchbdr.) 


⸗ (Glafer.) 


Bundart, f. (Zimmerm.) 
Bunbeifen, n. 
Bundfeilen, f. pl. 
Bundftabl, m. 


Bundfteg, m, (Buchor.) 
Bungel, m. (Mar,) 
Buntenftabl, m. 
Buntbleietz, n. 


Franzöftich. 

boulines de la perruche 
volante, f. pl. 

boulines du petit perroquet 
volant, f. pl. 

boulines du petit perroquet, 
f. pl. 

boulines du petit hunier, 
f. pl 

pattes de bouline, f. pl. 

noeud de bouline, rn. 

ponton, m. 


berda, m. 
berda, m. 


gatte, jatte, f. 

paillasse, f. 

lien de fer, m. 

nerf, m., nervure d'un livre, 


liaison de plomb, f. 


cognée f. 

fer carillon, m. 

limes en fagots, f. pl. 

acier en fagots, acier en 
barres, m. 

bois de fond, m. 

fanon, m. 

acier de Suède, m. 

mine formée de phosphates 
de plomb brun et vert, f. 


Bunter Dru, m. (Buchdr.) impression colorée, f. 
- 


Buntfärber, m. 
Buntfupfererz, n. 


Bunzen, Bunzel, m. (Bled: 
arb, ) 


Bunjenbammer, m. 
Bunzzeug, n. 


Burghafen, m. pl. (Schiffb.) 
Bürfte, f. 

Büriten, v. a., Ausbürften. 
Bürftenbinder, m. 
Büritenbobrer, m. 
Bürftenborften, f. pl. 
Birftenformen, f. pl. 


teinturier du grand teint, m. 

sulfure de cuivre et de fer, 
m, 

emboutissoir, poingon à em- 
boutir, m. 

marteau à emboutir, m, 


poinçons et autres outils à 
emboutir, m. pl, 


adents, m. pl. 

brosse, f. 

brosser. 

brossier, vergetier, m. 


|perceur pour brossiers, m, 


soies pour des brosses, f. pl. 
bois de brosses, m. pl. 
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Engliſch. 
mizenroyal-bowlines. 


fore royal-bowlines. 
foretop-gallant-bowlines. 
foretop-bowlines. 


bowline-bridles, p/. 

bowline-knot. 

hulk, ponton for cäreening 
ships. 

loof hook-rope. 


guy of a boom. 


manger. 
strawbed. 
band of iron. 
band. 


lead in which the panes are 
set. 

axe. 

rod iron in bundles. 

files by bundles. 

steel in faggots, long steel 
in bundles. 

gutter-stick. 

goose wing, 

Swedish steel in tubs. 

phosphate of lead, green and 
brown lead-ore, 

decorative printing, colour- 
ed impression. 

stainer. 

variegated copper-ore, pur- 
ple copper. 

puncheon. 


hammer used in form- 
ing bosses or protube- 
rances, 

tools employed in forming 
bosses on tin-plate or iron- 
plate, 

dovetails. 

brush. 

to brush. 

brush-maker, 

brush bit, 

brush-bristles. 

moulds (boards) for 
brushes. 


16 
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Deutid. Franzoͤſiſch. 
Bürſtenmaſchine, S., in Tuch- machine à brosser, /. 
fabriken. 
Büſchel, m. 


Buſchholz, n. 


Büſe, Buiſe, f. (Mar.) 
Busſchießer, m. (Mar.) 


touffe, f., trochet, bouquet,m. 

broussailles, f. pl, petit 
bois, m. 

büche, f. 

matelot de maitre canonnier, 
m. : 


Büfte, f. buste, m. 

Butenfteven, m. (Mar.) contre-capion, contre-étam- 
: bord, m. 

Butluf, m. (Mar.) chicambault, chicabaut, 

boute-lof, boute-de-lof, m. 

Butte, f. hotte, f. 

Bütte, f. cuveau, m. 

Buttengeftell, n.(Papierfabr.) | puiseur, m. 


Buttenforb, m. (Saljw.) 


banne, bannette, f. 
Butterbohrer, m. 


perce-beurre, m, 


Butterfaß, n., zum Butter: |baratte, f. 
machen. 

Butterfaß, n., Fap für But: | tonneau à beurre, m. 
ter. 


Butterform, f. 


forme de beurre, f. 
Buttermilcherz, n. (Chm) 


mine d'argent en forme de 
lait de beurre, f. 

ribot, m, 

tonnelier, m. 


Butterftößel, m. 
Büttner, m. 


©. 


Gabinet, n., ein Eleined Sim: | cabinet, m, 
mer. 

Cabinetsſtück, x. pièce de cabinet, f., objet 
d'art précieux, m. 

cachet du cabinet, m. 

cabriolet, m. 

limoniere, f., limons, m. pl, 

cacaoyer, cacaotier, m. 

cacaoyère, f. ; 

hotel des cadets, m. 

cadmium, m. 

oxyde de cadmium, oxyde 
cadmique, m. 

sel cadmique, m, 

huile de cade f. 

caféine, f. 

cafetan, m, 

caïncate, cahincate, m. 

acide cahincique, m. 

cajeput, m. 

chambre, f. 


Gabinetöftegel, n. 
Gabriolet, n. 
Gabrioletgabel, f. 
Garaobaum, m. 
Gacaopflangung, f. 
Gabdettenbaus, n. 
Cadmium, n. (Chm.) 
Cadmiumoryd, n. (Chm.) 


Cadmiumfalz, n. (Chm.) 
Cadöl, n. (Chm.) 

Gaffein, n. (Chm.) 
Gaftan, m. 
Cahinkaſauerſalz, n. (Chm.) 
Gabinfajäure, f. (Chm.) 
Cajaputöl, n. 

Cajüte, f. (Mar.) 


Bürſtenmaſchine. — Cajüte. 


Engliſch. 
brushing-machine, brush- 
ing mill. 
tuft, cluster, bunch, 
bush-wood, under wood. 


buss. 
matross. 


bust. 
back of the sternpost. 


bumkin. 


wooden vessel. 
tub. 

dipper. 
salt-basket. 
butter-piercer. 
churn. 


butter-vat. 


butter-print. 
butter-milk ore. 


churn-staff, 
cooper. 


cabinet, closet. 
cabinet-piece. 


privy-seal, cabinet seal. 
cabriolet, cab. 

shafts, pl. 

cacao-nut tree, 
cacao-plantation. 

hotel of the cadets, 
cadmium. 

oxyde of cadmium. 


sulfate of cadmium. 
cade oil. 

caffeine, 

caftan. 

cahincate, 
cahincique acid, 
cajaput-oil. 

cabin, 


Deut(d. 
Galcant, m., Balgentreter. 
Galcination, f. 


Galciniren, v. a., Berfalfen. 


Galcinirtiegel, m. 
Galcinirofen, m. 

Galcium, x, (Gbm.) 
Galciumoryd, n., Ralferbe. 
Caleſche, f. 


Galiaturbolz, n., Ganbelbolz. 


Galiber, m., des Geſchützes. 
Galiberbobrer, m. 
Galiberring, m. 


Galiberftab, m. 


Galomel, n. 


Galcant, — Gapern. 





Franzöſiſch. 
souffleur d'orgues, m. 
calcinage, m. - 
calciner. 
creuset à calciner, m, 
carquèse, m. 
calcium, m. 
chaux, terre calcaire, f. 
calèche, f. 
bois du santal, m 
calibre, m. 
alésoir, m. 
lunette de reception, f., 

passeballe, passe - bou- 
let, mm. 
verge de calibre, f. 


calomel, m., protochlorure 
de mercure, f, 


Galorimeter, m., Wärmeftoff- | calorimetre, m. 


mefjer. 
Gamee, m. 
| Gameraobfeura, f. (Opt.) 


Gameralwiffenfdaft, f. 


Gamypefhebolsz, n 
Gampber, Gampbor, m. 
Gampberbaum, m. 
Gampberipiritus, m. 
Ganal, m. 

Ganapee, n. 
Ganarienbede, f. 
Ganbelaber, m. 
Ganbit, m. (Min.) 
Ganeelfäure, f. (Chm.) 
Ganevad, m, 
Ganneliren, v. a. (Ard.) 


Gannelirung, f. 
Gannelfohle, f. 
Gannellin, n. (Ehm.) 
Gantharidin, n. (Chm.) 
Gantille, f., Golddrabt. 
Gaoutdouc, mn. 


nr n. 

—— (Chm.) 
pellenſilber, n. (Chm.) 

Caper, m., Freibeuter. 

Gaperbrief, m ; 

Gaperei, f. (Mar.) 

Caperſchiff, n. 

Gapern, v. a 





| canal, 


camaiet, camée, m. 
chambre obscure, f. 


science administrative, f. 


bois de Campèche, m. 
camphre, 77, 
camphrier, m. 

esprit de vin camphré, m. 
m. 

canapé, sofa, m. 
nichoir, m. 
candelabre, m, 
candite, f. 

acide cinnamique, m. 
toile à doublure, f. 
canneler. 


cannelure, f. „% 

houille de ere 7; 

cannelline, f. 

cantharidine, f. 

cannetille, f. 

gomme élastique, f., caout- 
chouc, m. 

huile de caoutchouc, f. 

casse, coupelle, f. 

argent de coupelle, m. 

capre, armateur, m, 

lettre de marque, f. 

course, f. 

capre, m 

prendre (en faisant la 
course). 





123 


Gnglifch. 
bellow-treader. 
calcining. 
to calcine, to calcinate. 
culcinatory. 
ealcar. 
calcium, 
lime, 
calash. 
santal-wood, sanders, 
caliber. 
barrel-bore, 
ball-caliber. 


staff for measuring the dis- 
part. 

calomel, protochloride of 
mercury. 

calorimeter. 


camaieu. 

camera obscura, dark tent, 
dark chamber. 

cameralistics, pl., science of 
finances. 

Campeche-wood, log-wood. 

camphire. 

| camphire-tree. 

camphorate spirit. 

canal, channel. 

sofa, canapee, couch, 

canary-birds breeding cage. 

chandelier. 

candite. 

| cinnamic acid. 

linen for lining. 

to chamfer, to channel, to 
flute. 

channeling. 

cannel-coal, candle-coal, 

cannelline. 

cantharidine, 

purl. 

elastic gum, India-rubber. 








eaoutchouc-oil. 
test, cupel, copple. 
fine silver. 
privateer. 

letter of mark, 
privateering. 
privateer. 

to capture. 


16* 


Capital. — Caſſiaöl. 





Deutſch. 
Capital, Capitäl, n. (Arch.) 
Capital, ». (Buchb.) 
Gapitalbuchftabe,m.(Buchdr.) 


Gapitulation, f. 

Gapituliren, v. n. 

Gapricin, n. (Ghm.) 

Gapricinfett, n. (Ghm.) 

Gaprinfaueres Salz,n.(Chm.) 

Gaprinjäure, f. (Chm.) 

Gaproin, Gaproinfett, n. 
(Ghm.) 

Gaproinfauereds Salz, n. 
(Ghm.) 

Gaproinfäure, f. (Chm.) 

Gapficin, n. (Chm.) 

Garabiner, m. 

Garabinier, m, 

Garade, f. (Mar.) 

Garaffine, f. 

Garaffenbrüde, f. 

Garavelle, f. (Mar.) 

Garbonat, n. (Ghm.) 

Garcaffe, f., Brandfugel, 

Gardamomöl, n. 

Garmin, m. 

Garneol, m, 

Garolin, Garlin, f., Münze, 

Garoffe, f. 

Garotte, f. 

Gavreaur, n. pl, in d. Karte, 
in Geweben. 

Garricatur, f. 

Garrette, f. 

Garriole, f., Garriol, n. 

Garronade, f., Gefbüs. 

Garrojell, n. 

Cartelſchiff, n. 

Garthamin, x. (Chm.) 

Garthaminfaueres Salz, n. 

Garthaminjaure, S. 

Garton, m., Bappdedet. 

⸗ Pappkaſten. 

⸗ Buchdr.) 
Gartufche, f. (Arch.u. Maler.) 
Caryatide, f. (Arch.) 
Caryophyllin, n. 

Cascade, f. 
Gafematte, f. 
Gaferne, f. 
Gajferolle, f. 
Gafferolliod, n. 
Gaffia, I. 
Caſſtaöl, ». 


Franzöſiſch. 
chapiteau, m. 
tranche-file, f. 


lettre capitale, initiale, ma- 


juscule, f. 
capitulation, f. 
capituler, se rendre. 
capricine, f. 
caprine, f. 
caprate, m. 
acide caprique, m. 
caproine, f. 


caproate, mn. 


acide caproique, m. 
capsicine, f. 
mousqueton, 7, 
carabinier, m. 

caraque, f. 

carafe, f. 

porte-carafe, m. 
caravelle, erevelle, f. 
carbonate, m. 
carcasse, f. 

huile de cardamome, f, 
carmin, m, 

cornaline, f. 

charles d'or, carolin, m. 
carrosse, m. 

carotte, f. 

carreaux, m. pl. 


caricature, charge, f. 
charrette, f. 


carriole, f., cabriolet, m. 


caronnade, f. 
carrousel, m. 

cartel, m. 
carthamine, gf, 
carthamate, m. 

acide carthamique, i. 
carton, 7. 

carton, m. 


carton, feuillet refait, m, 


cartouche, m. 
cariatide, /. 
caryophylline, f. 
cascade, f. 
casemate, f. 
caserne, f. 
casserolle, f. 
réchauffoir, m. 
casse f, 

huile de casse, f. 


Guglifd. 


|chapiter, capital, head. 
head-band, 


capital letter, capital. 


capitulation. 
to capitulate. 
capricine, 
caprine. 
caprate, 
capric acid. 
caproine, 


caproate. 


caproical acid. 
capsicine. 
musketoon. 
carabineer, carbiner. 
carach, 

flagon, decanter. 
decanter-stand. 
caravel. 

carbonate. 

carcass, 

oil of cardamome. 
carmine. 
cornelian-stone, carnelion, 
carolin, 

coach, caroch, 
carrot. 

diamonds. 


caricature. 

cart, 

cabriolet, cab. 

carronade, 

carousal. 

cartel, 

carthamine, 

carthamate. 

carthamic acid. 

cartoon. 

bandbox, 

cartoon, 

edge or border for ornament. 
caryatide, caryate, 
caryophylline. 
waterfall, cascade.. 
casemate, 

barracks, pl., easern, 
stewing-pan, stew-pan. 
stove. 

cassia, 

oil of cassia, 


Caffienbaum. — Gereroxyd. 125 


Deutſch. 
Caſſienbaum, m. 





Eugliſch. 
cassia-tree. 


Bramgatife, 


cassier, m. casse, f. 


Gaftagnetten, f. pl. castagnettes, f. pl. castanets. 
Gaftell, n. (Fortif.) chateau, fortin, m. castle. 
Gatehu, n., Japanifche Erde. | cachou, m. cashoo, 


castor, beaver. 

castor, beaver, beaver-hat. 
cathartine, 

cedar, 

cedar wood. 

gum of the cedar-tree. 
cedar-oil. 

cement, 

Roman cement, 

precipitated eopper. 


Gafter, m. 
Gaftorbut, m. 
Gathartin, x. (Chm.) 
Geder, f. 
Gedernbol;, n. 
Gedernbarz, n. 
Gedernöl, n. 
Gement, n., Mitt. 

2 römifches, 
Gementfupfer, n. (Chm.) 


castor, m. 

chapeau de castor, m, 

cathartine, f. 

cèdre, m, 

bois de cèdre, m, 

cédrie, f. 

huile de cedre, f, 

ciment, mm. 

ciment romain, m. 

cuivre cémentatoire, euivre 

précipité de l'eau vitrolique, 
m, 


Gementiren, v. a. (Ghm.) |cémenter. to eement, 
Gementirer, m, cömentier, m. cementer. 
Gementirpulver, n. poudre cémentatoire, f. cementing powder, 
Gementirung, f. (Chm.) cémentation, f, cementation. 


cementing furnace. 
cement water, 

roestone. 

quintal, hundred -weight. 
quintal-weight. 


fourneau à cémenter, m. 

eau cémentatoire, f. 

cenchrite, f. 

quintal, m. 

quintal, poids de cent livres, 
m. 

central. 

force centrale, f. 

ligne centrale, j, 


Gementofen, m. 
Gementwaffer, n. 
Gencrit, m. (Min.) 
Gentner, m. 
Gentnergewidt, n. 


central. 
central force. 
central line, 


Gentral, adj. 
Gentralfraft, f. (Bhnf.) 
Gentrallinie, f. (Geom.) 


Gentralpunft, m. point central, m. centre, 
Gentrifugal, adj. centrifuge. centrifugal. 
Gentrifugalfraft, f. force centrifuge, f. centrifugal force. 
Gentrifugalwinkel, m. angle du centrifuge, m. angle at the centre, 
Gentripetalfraft, F. force centripète, f. centripetal force. 
Gentriren, v. a. (Brillenm.) | centrer. to centre. 
Gentrirmaschine, f. outil à centrer. center-lathe. 
Gentrirftift, m. goujon central, m. centre-pin, 
Gentrum, n. centre, m. eentre. 
Gentrumbohrer, m. mèche à mouche, mèche ä|centrum bit. 
tétine,’ f. 
Gentramtiich, m. table de centre, /. centre=table. 
Gepbalotriptor, m. (Gbir.) |céphalotripteur, m. cephalotriptor, 
Gerain, n. (Ghm.) céraine, f. ceraine. 
Geraunit, m. pierre météorique, f. aërolithe, meteoric stone. 
Gerafin, n. (Ghm.) cérasine, f. cerasine, 
Gerdlor, n. (Ghm.) chlorure cérique, f. ceric chloride, 
Gererin, n. (Gbm.) cérébine, f. cerebine. 
Gerer, n. (Ghm.) cerium, m. cerium. 
Gererflouorid, m. (Ghm.) | deutofluorure de cérium, f. | deutofluoride of cerium. 
Gererit, m. (Min.) cérérite, f. cerium-ore. 
Gereroryd, n. deutoxyde de cerium, m. |deutoxyde of cerium. 
2 fehwefelfaures. | deutosulfate de cérium, m. | deutosulfate of cerium. 
⸗ ſalpeterſaures. deutonitrate de cerium, |deutonitrate of cerium, 


In. 
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Deutfch. 
Gererorydul, n. 
2 ’/, fiefelfau- 
res. 
2 foblenfaures. 
7 phosphor: 
faures. 
2 ſchwefelſau⸗ 
ſaures. 


Cerfluor, m. (Chm.) 

Cerin, n. (Ehm.) 

Geroryd, n. (Chm.) 
Ceroxylin, n. (Chm.) 
Gerulin, n. (Gbm.) 

Getin, n. (Chm.) 
Getinfaures Salz, n. (Chm.) 
Getinfäure, f. (Chm.) 
Chabotte, f., Ambosgehiufe. 
Chagrin, n. 

Gbaife, f., Kutſche. 
Ehalcedon, m., Evelftein. 


Ghalcographie, f. 
Ghalcographiich, adj. 
Ehalcolith, m. (Min.) 


Gharnier, n., Gelente. 
Ghärnierband, n. 
Gharnierfeile, f. 
Gharnierftift, m. 


Gharnierzirfel, m. 

Ghatulle, f. 

Ghauffee, f., Weg. 

Ghemie, f. 

. Gbemifer, m. 

Chemiſch, adj. 

Chemische Präparate, n. pl. 

Chemiſche Telegraphen, m. pi. 

Ghamaleon, n., mineralifches. 
(Ghm.) 

Gbelibonin, n., (Gbm.) 

Chemiſches Wetterglas, n. 

Chinaroth, n. (Ghm.) 

Gbinafäure, f. (Chm.) 


Gbinafaures Salz, n. (Chm.) 

Ehinaftoff, m., (Chm.) 

Chineſiſche Tufche, f. 

Chinin, n. (Chm.) 

Chinin, n., baſiſch ſchwefel⸗ 
ſaures. 

Chininhydrat, n. (Chm.) 


Ehinowafäure, f. (Ghm.) 


Branzöfifch. 
protoxyde de cérium, m. 
protosilicate de cérium, m. 


procarbonate de cérium, m. 
deutonitrate de cérium, m, 


protosulfate de cerium, m, 


fluor cérique, m. 
cérine, f. 

oxyde cérique, m. 
céroxyline, f. 
céruline, f. 
cétine, f. 

cétate, m. 

acide cétique, m. 
chabotte, f. 
chagrin, m. 
chaise, f. 
calcédoine, m. 


chalcographie, f. 
chalcographique, 
chalcolithe, f. 


charnière, /., 

fiche a chapelet, f. 

lime à charnière, f. 

broche, cheville de char- 
niere, f. 

compas à charnière, m. 

cassette, f. 

chaussée, f. 

chimie, f. 

chimiste, m. 

chimique. 

produits chymiques, m. 

télégraphes chimiques, m. pl. 

caméléon minéral, m, 


chélidonine, f. 
baromètre chimique, m. 
rouge de quinquina, m. 


acide quinique, acide quinqui- | 


nique, m. 
quinate, quinquinate, m. 
quinine, f. 
encre de Chine, f. 
quinine, f. 
sulfate de quinine, m. 


hydrate de quinine, m., qui- 
nine hydratée, f. 
acide kinovique, m. 


Engliſch. 
protoxyde of cerium. 
protosilicate of cerium. 


procarbonate of cerium. 
deutonitrate of cerium, 


protosulfate of cerium. 


ceric fluor, 

cerine. 

ceric oxyd. 

ceroxyline, 

ceruline. 

cetine. 

cetate, 

cetic acid. 

stock. 

chagreen, 

chaise. 

ealcedonius, common calce- 
dony. . 

chalcography. 

relating to chalcography. 

uramica, phospate of ura- 
nium, micaceous uranite. 

hinge, joint. 

joint frame. 

joint file. 

joint-pin. 


joint-compasses, pl. 
casket. 

causeway, high-road. 
chemistry. 

chemist. 

chemical. 

chymicalia, chemicals. 
chemical telegraphs, 
mineral chameleon. 


chelidonine. 
chemical barometer. 
quinquina red, 
quinic acid, 


quinquinate. 

quinia. 

China ink, Indian ink. 
quinia, quinine, 
sulfate of quinine, 


bydrate of quinine. 


kinovie acid. 


Ehinowafaures Salz. — Ehlororydgas. 
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Deutſch. 

Chinowaſaures Salz, n. 
(Ghm.) 
Chinoidin, n. (Ehm.) 
Ghirurgifcher Operations: 
tif, m. 

Chitin, n., (Chm.) 
Ghlor, n. (Gbm.) 
Gbloralfalien, n. pl. (GChm.) 
Ghloralumium, n. 
Ghlorammonium, n. 
Ghlorarjenif, m. 
Ghlorat, n. (Chm.) 
Ghloräther, m. 
Ghlorbarytium, n. 
Ghlorblei, n. 
Chlorbrom, n. (Chm.) 
Gblorcalcium, n. 
Ghlordrom, n. 
Gbloreijen, n. 
Ghlorgas, n. 
Ghlorgold, n. 
Gblorbaltig, adj. (Chm.) 
Chlorid, n. (Gbm.) 
Gblorig, adj. (Ehm.) 
Ghlorige Säure, f. (Chm.) 
Ghlorin, n. (Chm.) 
Gbloriob, n. (Chm.) 
Gblorit, m. 
Gblortali, n. (Gbm.) 
Ghloritjchiefer, m. 


Ghlorfalium, n. 

Ghlorfalf, m, 

Gblorfobalt, m. 
Gblortoblenftoif, m. 
Ghlorfupfer, n. 
Ghlorfupferoryd, n. (Chm.) 
Chlorlithium, n. 
Ghlormagnefta, f. 
Ehlormagneftum, n. 
Gblormangan, n. (Chm.) 


Gblormetalle, n. pi. . 
Ehlornatrium, n. 
Gblornatron, n. 
Ehlornidel, m. 
Ehlorocyanjaueres Sal, n. 
Chm.) 
Ghlorometer, m. (Chm.) 
Chlorophyll, n. (Chm.) 
Ghlorodmium, n. 
Chlororalfaure, f. 
Chloroxydgas, n. 


Grangofifd. 


kinovate, m. 


chinoidine, f. 

table pour les opérations 
chirurgicales, f. 

chitine, f. 

gaz chlore, m., chlorine, /. 

chlorures alcalines, f. pl. 

chlorure d’alumium, /. 

chlorure d’ammonium, f. 

chlorure d'arsenic, f. 

chlorate, m. 

hydrocarbure de chlore, f. 

chlorure de barytium, f. 

chlorure de plomb, f. 


chlorure de bröme, f. 


chlorure de calcium, f. 
protochlorure de chröme, f. 
protochlorure de fer, f. 


gaz chlore, m. 
protochlorure d'or, f. 
chloré. 

chlorure, m. 


chloreux. 


acide chloreux, m. 
chlorine, f. 


chlorure d'iode, f. 


| chlorite, f. 
chlorure de potasse, f. 


chlorite schisteux, chlorite 
lamelleux, schiste chlorite, 
m, 
chlorure de potassium, f. 
chlorure de chaux, f. 
chlorure de cobalt, f. 
perchlorure de carbone, /. 
protochlorure de cuivre, f. 
oxychlorure de cuivre, f. 
chlorure de lithium, /. 
sousclorite de magnésie, m. 
chlorure de magnésium, /. 
protochlorure de manganèse, 


F. 
chlorures, F. pl. 
chlorure de sodium, f. 
chlorure de soude, /. 
chlorure de nickel, f. 
chlorocyanate, m. 


chloromèter, m. 
chlorophylle, f. 
protochlorure d'osmiam, /. 
acide chloroxalique, m. 
oxyde de chlore, m, 


Engliſch. 
kinovate. 


chinoidine. 
surgical operating table. 


chitine. 

chlore. 

chlorides of potash. 
chloride of alumium. 
chloride of ammonia. 
chloride of arsenic. 
chlorate. 

hydrochloride of carbon. 
chloride of barium. 
chloride of lead. 
chloride of brome. 
chloride of calcium. 
protochloride of chromium. 
chloride of iron. 

chlore, 

protochloride of gold. 
containing chlore. 
chloride. 

chlorous. 

chlorous acid, 

chlorine, 

chloride of iodine. 
chlorite. 

chloride of potassa. 
chlorite shist, chlorite slate. 


chloride of potassium. 
chloride of lime. 
chloride of cobalt. 
perchloride of carbon. 
protochloride of copper. 
oxychloride of copper. 
chloride of lithium. 
chloride of magnesia’ 
chloride of magnesium, 
chloride of manganese. 


chlorides. 

chloride of sodium. 
chloride of soda. 
chloride of nickel. 
chlorocyanate, 


chlorometer. 
chlorophylle. 
protochloride of osmium. 
chloroxalic acid. 

oxyd of chlorine. 


128 Ehloroxydfaure. — Chromiumogyd. 


Deutſch. | rangi fife. Engliſch. 
Chloroxydſãure, f. (Ghm.) acide chloreux, m. chlorous acid. 
Chlororydjaured Salz, f. chlorate, m, chlorate. 

(Chm.) | | 
Ehlorpalladium, n. protachlorure de palladium.f. | protechloride of palladium. 
Ghlorplatin, f. -  protochlorure de platine, f. protochloride of platinum. 
Ehlorquedfilber, n. protochlorure de mercure, f. | protochloride of mercury. 
Ehlorfäure, f. acide chiorique, m, | chloric acid. 
Ghlorfäure, orydirte, f. acide perchlorique, m. \oxyehlorie acid. 
Chlorſäure, überorubirte, acide muriatique hyperoxy- | hyperoxygenized muriatic 
Salzſäure. géné, m. acid, 
Chlorfaured Kali, n. chlorate de potasse, m. chlorate of potash. 


Chlorſchwefel mit viel Ehlor, | deutochlorure de soufre, F. chloride of sulphur. 


m. 
Ghlorjelen mit viel Chlor, n. | deutochlorure de sélénium, f. | chloride of schen. 


Chlorſilber, x. chlorure d'argent, f. chloride of silver, 
Chlorſpießglanz, m, protochlorure d’antimoine, | protochloride of antimony. 
J: 
Chlorſtickſtoff, m. azoture de chlore, f. hydrochlorate. 
Chlorſtickſtoffſaures Salz, n. | hydrochlorate, m. hydrochlorate, 
m. 
— F. (Gbm.)! acide hydrochlorique, m. | hydrochloric acid. 
Chlorftrontium, x. chlorure de strontium, f, | chloride of strontium. 
Gblortitan, n. chlorure de titane, /. chloride of titane. 
Chlorverbindung, f. (Gbu.) | chlorure, f. chloride. 
Chlorwaſſer, n. eau de Javelle, /. lye of Javelle. 
Chlorwismuth, m. chlorure de bismuth, f. chloride of bismuth. 
Chlorzinf, n. chlorure de zine, /. chloride of zinc. 
Ehlorzinn, n. deutochlorure d'étain, f. perchloride of tin, 
Gbocolatenfanne, f. chocolatiére, f, chocolate-pot. 
Cholefterin, n. (Chm.) cholesterine, f. cholesterine. 
Gholefterinfäure, f. (Chm.) | acide cholestérique, m. cholesterie acid. 
Gbolefterinfaures Salz, n. | cholestérate, m. cholesterate. 
(Ehm.) 
Gholfaure, f. (Chm.) acide cholique, m. cholic acid. 
Gbolfaures Salz, m. (Chm.) | cholate, sel cholaté, m. cholate, 
Chor, n. ‘choeur, m. choir, quire. 
Ehoralbud, n. livre de plein chant, m. | choral book, 
Choraltar, m. maitre autel, m, high altar, main altar. 
Chorkleid, n. chape, f., habit de choeur, |cope, vestment, 
— m. 
Chororgel, f. orgue pour choeur, m. choir organ. 
Chorſtuhl, m. stalle, f. stall. 
Gbrom, n. (Min.) chröme, m. chromium. 
Ghromatifh, adj. chromatique. chromatie. 
Chromblei, n. (Chin.) chromate de plomb, m. | chromate of lead. 
Chromdlorid, n. ‘perchlorure de chrome, f. | perchloride of chromium. 
Ghromdloriir, n. protochlorure de chrôme, f. | protochloride of chromium, 
Chromeifenftein, m. chrémate de fer, m. chromate of iron. 
Ehromfluorid, n. perfluorure de chrome, f. | perfluoride of chromium. 
Chromgelb, n., Farbe. |jaune de chrome, m. chrome, imperial yellow. 


Chromiumocher, m. (Gbm.) | chrome terreux, m., terresili- | terreous chromium. 
coferreuse, f, 
Chromiumoryd, n. (Chm.) |hyperoxyde de chrôme, acide | chromic acid. 
chromique, m. 


Ehromiumorydul. — Gifterne. 
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Deutſch. 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


Ghromiumorydul, r. (Chm.) protoxyde de chröme, oxyde | chromic oxyd. 


Ghromo-Lithographien, f. pl. 
Ghromoryd, n. 

⸗ ſchwefelſaures. 
Chromfaures Salz, n. (Ehm.) 
Chromfäure, f. 

Chromfaurer Baryt, m. 
Chromjaures Bleioryd, n. 
⸗ Kali, n. 
zweifa= 
ces, n. 

Queckſilber⸗ 
oxyd, n. 
Queckſilber⸗ 
oxydul, n. 

⸗ Silberoxyd, n. 
Ghromfülfhr, n. 
Ghromüberoryd, n. 

Gbronif, f. 

Ehronometer, m. 

Chryſoberyll, m. (Min.) 

Ghryfolith, m. 

Chryſopras, m. 

Ghyaziffauerfalz, n. (Chm.) 

Ghyajiffaure, f. (Chm.) 

Ciceroſchrift, 7. (Buchdr.) 

Gicerfaure, f. (Chm.) 

Gicutin, n. (Gbm.) 

Gigarre, f. 

Gigarrenbüchie, f. 

Gindonin, n. (Ghm.) 

Cinhoninjalz, n. (Chm.) 

Gingoninfaures Salz, n. 
(Ghm.) 

Einhoninfäure, f. (Ghm.) 

Gircularfage, J. 

Cireulirgefäß, n. (Ehm.) 


⸗ ⸗ 


N 


N 


Gireumeifiongmeffer, 7. 


Gircumpallationdlinie, f. 
(Fortif.) 
Girfel, m., Kreis. 
⸗ Abmeſſer. 
Gijeleur, m. 


Gijeliren, v. a., treiben. 
2 Guß aus: 
arbeiten, 


Gifelirwerfzeuge, n. pl. 


Gifterne, f. 


chromique, m. 
chromo-lithographies, f. pl. 
protoxyde de chrôme, m. 
protosulfate de chrome, m. 
chromate, m. 
acide chrömique, m. 
chrömate de baryte, m. 
chrömate de plomb, m. 
chrömate de potasse, m. 


chromo-lithographies. 
protoxyde of chromium. 
protosulfate of chromium. 
chromate. Fa 
chromic acid. 

‘chromate of baryta. 
chromate of lead. 
chromate of potash. 


bichrômate de potasse, mn. | bichromate of potash. 


deutochrömate de mercure, | deutochromate of mercury. 


m, 


protochrömate de mercure, |protochromate of mercury. 


m. 
chrömate d'argent, m. 


chromate of silver. 


protosulfare de chröme, m. |protosulphide of chromium. 


deutoxyde de chrome, m. 
chronique, f. 
chronométre, m. 
chrysobéril, m. 
chrysolite, f. 
chrysoprase, f. 


chyazate, mm. 

acide chyazique, m. 
cicéro, m. 

acide cicérique, m. 
cicutine, f. 


cigare, m. 

boite à cigares, f. 
einchonine, f. 

sel cinchonique, m. 
cinchonate, m. 


acide cinchonique, m. 

scie circulaire, f. 

vaisseau circulatoire, vais- 
seau de rencontre, m. 

couteau de circoncision, 
m. 


deutoxyde of chromium. 
chronicle. 

chronometer. 
chrysoberyl. 

chrysolite. 
chrysoprasus, 
chyazate, 

ichyazic acid. 

pica. 

ciceric acid. 

cicutine, 

segar, cigar. 

segar box, segar case. 
cinchonine. 

cinchonic salt. 
cinchonate, 


cinchonic acid. 
circular saw, 
circulatory. 


phimosis-knife. 


ligne de circonvallation, f. | circumvallation. 


cercle m. 

compas, m. 

ciseleur, ciseleur -répareur, 
m. 

repousser, ciseler, 


ciseler. 


outils de ciseleur ; outils de 


ciseleur-répareur, m. pl. 
cisterne, f. 


circle. 

‘compasses, pl, circle. 

‘chaser, maker of chased 
work; carver. 

to chase, to make chased 

| work, 

to carve, to chisel, 


| chasing-tools ; carver's tools. 





cistern, 


+ 
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Deutſch. 
Ciſternenbarometer, m. 


Gitadelle, f. 

Citrat, n. (Chm.) 
Citronenäther, m. (Chm.) 
Citronenbaum, m. 
Citronenholz, n. 


Citronenoöl, n. 
Citronenölzucker, m. (Chm.) 
Citronenpreſſe, f. 
Citronenritzer, m. 
Citronenſaͤure, f. 


* 


brenzliche. 
Citronenſaurer Kalk, m. 
Citronenſaures Ammonium, 
n. 
Gijenoryd, n. 


(Ghm.) 


N 


Gitronenfleb, n. 


Eitronenweinftein, m. (Chm.) | 


Glarinette, f. 
Glavier, n. 
Glavierdraht, m. 


Glaviermader, m. 
Glavis, f., Tafte. 
Glidiren, v. a, 
Clichirmaſchine, f. 
Codenille, f. 
Eodenillin, n. 
Gocon, m, 
Gocosbaum, m. 
Cocosnug, f. 


Gocoënufôl, n. 
Gocosichale, f. 
Gobein, n. (Ghm.) 
Gobeinfauer, adj., Gobein- 
faures Salz, n. (Ghm.) 
Eodeinfäure, f. (Chm.) 
Goefficient, m. (Arith.) 
Gobäfion, f. 


Gobäfionéfraft, f. 
Gobobiren, v. a. (Chm.) 
2 n. (Chm.) 
Goldicin, n. (Chm.) 
Golcotar, m. (Chm.) 
Golcotarfals, n. (Chm.) 


Brand. 


Gifternenbarometer. — Golcotarfals. 


éther citrique, m. 

citronnier, m. 

bois de citron, bois de jas- | 
min, m, 

huile de citrons, f. 

oleosucre de citron, m. 

pressoir au citron, m, 

erafloir, m. 

acide citrique, m. 

acide pyrocitrique, m. 

citrate de chaux, m. 

citrate d'ammonium, m. 


citrate de fer, m. 
citrate, sel citronien, m. 


crible pour citrons, m. 

sel citronien à base d’alcali 
végétal, citronnite, citrate 
de potasse, m. 

clarinette, f. 

clavecin, clavier, m. 

fil de manicordion, m. 


facteur de clavecin, m. 

touche, f. 

elicher, 

machine à clicher, f. 

cochenille, f. 

cochenilline, /. 

cocon, m. 

cocotier, m, 

coco, m., noix de coco, noix 
d'Inde, /. 

beurre de coco, m. 

écorce de coco, f. 

| codéine, f. 

codéate, m. 


po codéique, m. 
| coefficient, m. 
| cohésion, J. 


cohésion, f. 
cohober, rectifier. 
cohobation, f. 
colchicine, f. 
colcotar, m. 

sel de colcotar, m. 


Engliſch. 
baromètre à siphon ouvert, | open cistern-barometer. 
m. 
citadelle, f. citadel, 
citrat, m. citrate. 


citric ether, 
: lemon-tree. 


citron wood, light wood, 
candle wood, 

oil of citron, | 

oil-sugar of lemon, 

lemon-squeezers, pl. 

lemon-racer, 

eitrie acid. 

pyrocitrie acid, 

citrate of lime. 

ammonig-eitrate, 


citrate of iron. 
citrate. 


lemon-strainer. 
citrate of potassa. 


clarinet. 

harpsichord, clavichord. 

music wire, manicherd 
wire, 

spinet-maker. 

key. 

to dab. 

dabbing machine. 

cocheneal. ‘ 

cochenealine. 

cod of a silk-worm. 

cocoa-nut tree, 

cocoa-nut. 


cocoa-nut oil 
cocoa-bark. 
codein, 
codeate. 


codeic acid. 

coefficient. 

coherence, coherency, cohe- 
sion. 

power of cohesion. 

to cohobate. 

cohobation. 

colchicine. 

colcothar, calcined vitriol. 

colcothar salt. 


Deutſch. 
Göleftin, n. (Min.) 
Collet, n., Roller. 
Goloconthin, n. (Ehm.) 
Golonnade, f., Bogengang. 
Golophonium, n., Geigen: 

bars. 

Goloriren, v. a. (Maler.) 
Golorift, m. (Maler.) 
Golorit, n. (Maler.) 
Golumbin, n. (Ehm.) 
Eolumbit, m. (Min.) 
Golumne, f. (Bubbr.) 
Golumnenmaf, n. 


Golumnentitel, m. (Bubbr.) 


Combinationdjchloß, m. 

Gommanbant, m. 

Commando, m., Befehisha- 
berichaft. 

Commando, n., Fl. Abtheilung. 

Commandopfeife, f. (Mar.) 


Gommandoftab, m. 
Gommiffär, m. 
Commiffariat , n. 


Gommiffion, f. 


Gommifflinte, f. 
Commode, f., Möbel. 
Compaß, m. (Mar.) 


Compaghäuschen, n. 
Gompaffaften, m. 
Gompaßmörfer, m. (Mar.) 
Compafnadel, f. (Mar.) 
Compafrohr, n., Gompaß: 
ſcheibe, f. (Mar.) 
Gompaßftänder, m. 
Eompafftrih, mi (Mar)! 


Compenfationspendel, n. 
(Uhrm.) 

Componiren, v. a. 

Gomponift, m. 

Eompofition, f., von Kupfer 
und: Zinf. (Ghm.) 


Gompofitionsbleifeber, f. 
Gompreß, adj. 
Compreffion, f. 
Eomprefflonspumpe, f. 
Comptoir, n., Sdreibftube: 
Concav, adj: 








Branzöfifch. 
célestine, f. 

collet, m, 
colocynthine, f. 
colonnade, f. 
colophone, colophane, f. 


colorier, enluminer. 
coloriste, m. 
coloris, m. 
columbine, /. 
tantalite, colombite, /. 
colonne, page, f. 
échelle, règle, f. 
titre courant, m., ligne de 
tête, f. 
serrure de sureté, f. 
commandant, m. 
commandement, m, 


détachement, m. 
sifflet pour bosseman, m, 


baton de commandement, m. 


commissaire, m. 
bureau de commissaire, 
commissariat, m. 


commission, charge; f., or- 


dre, m. 
fusit de munition, m. 
commode, f. 
boussole, f., compas de mer, 
m. 
habitacle, m. 
étui du compas, m. 
mortier du compas, m. 
aiguille de boussole, f. 
rose des vents, /. 


piédestal de boussole, m. 


rumb, m., aire de vent, f. 


compensateur, pendule com- 


pensateur, 7. 


composer, mettre en musique. 


compositeur, m. 
composition, f., 


zinc, m. 
crayon composé, m. 
serré, pressé. 
compression, f. 
pompe à compression, f. 
comptoir, m. 
concave. 





melange 
(alliage) de cuivre et de 
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Englisch. 
sulphate of strontian. 
collar bufi, jerkin, collet. 
colocynthine. 
colonnade. 
colophony, rosin, 


to colour. 
colourist, colour-man. 
colouring. 


| columbine. 


tantalium, 

column. 

scale, rule. 

running title, heading. 


combination lock, 
commander, 
command, 


detachment. 

boatswain’s call, boatswain’s 
whistle, 

staff of commander in-chief. 

commissioner, 

commissariate, 


commission. 


musket, 
chest of drawers. 
compass, 


bittacle. 

compass-box. 

compass-box. 

compass-needle. 

face, card, flag of a sea- 
compass. 

compass-stand. 

point of the compass, rumb- 
line. 

grit-pendulum. 


to compose. 
composer. 
composition, 


composition pencil. 
close, dense. 
compression. 

force pump. 
counting-house. 
concave. 


17% 
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Deutſch. 





Franzoͤſiſch. 


Concentrationsſtein, m., in| métal fin, m. 


geförntem Zuftand. 


Eoncentvationdftein, m., in|métal bleu, m. 


Bloden. 


Goncentriren, v. a. (Chm.) | concentrer, déphlegmer. 


Goncept, n. 
Eonceptpapier, n. 
Eondoid, n. 
Conchylien, n. pl. 


Conchylienſchrank, m. 


Eondenfation, f. 

Gondenfationsmafdine, f. 
Gonbenfator, m. (Phyſ.) 
(Mech.) 


z 


Gonbitor, m., Zuderbäder. 


Gonbuctor, m., (Phyſ.) 

Conductor, m., für electrifche 
Telegraphen. 

Gonfeft, n. 


Gonfiscation, f. 
Gonglomerat, n. (Min.) 


Gongrevife Rakete, f. -' 
Eonicin, n. (Chm.) 
Gonicinfauer, adj., Gonicin- 

jaured Salz, n. (Chm.) 
Gonicinfäure, f. (Chm.) 
Coniſch, adj. 


Eonifcher Eiſenbahnbuffer mit 
Stahlfedern, m. 


Connoffement, n., Ladbrief 
ded Schiffers. 

Gonfervationébrille, f. (Opt.) 

Gonftabel, m., (Mar.) 

Eonftabelfammer, f., auf 
Schiffen. 

Gonftruiren, v. a. 

Gonterfei, n. 

Contobuch, n. 

Gontract, m., Vertrag. 

Gontractmäßig, adj. 

Gontrabiren, v. a. 


Gontrapuntt, m., (Mufif.) 
Gontiebanbe, f. 


brouillon, m., minute, f. 

papier ordinaire, m. 

conchoide, f. 

conques, coquilles, f. co- 
quillages, m. 

cabinet de coquilles, coquil- 
lier, m. 

condensation, f. 

condensateur, m. 

condenseur, m, 

refrigerant, m, 


confiturier, confiseur, m. 


conducteur, m. 

conducteur pour télégraphes 
électriques, m. 

confitures, f. pl. 


confiscation, saisie, f. 

agglomérat, m., agglomera- 
tion, f, 

fusée à la Congrève, f. 

conicine, conéine, cicutine, f. 

conicate, m, 


acide conicique, m. 

conique, en cône, conoide, 
conoidal. 

tampons pour wagons de 
chemin de fer, coniques 
à ressorts, avec plon- 
geurs cylindriques en fer, 
m. pl. 

connaissement, m. 


conserves, f. pl. 
maitre canonnier, mm. 
sainte-barbe, gardiennérie, f. 


construire. ‘ 

portrait, m. 

livre de compte, m. 

contrat, m., stipulation, f. 

eontractuel. 

traiter, s'engager par con- 
trat. 

contrepoint, m, 

contrebande, f. 


Eoncentrationsftein, — Contrebande. 





Engliſch. 
fine metal. 


blue metal. 


to concentrate, 
minute, concept. 
ordinary paper. 
conchoid, 
conchs, shells. 


cabinet for conchs, 


condensation. 

condensation engine. 

condenser, 

condenser, condensing- 
vessel. 

confectioner, confectionary, 
pastry-cook. 

conductor, 

conductor for electric tele- 
graphs. 

comfits, pl., confect, sweet- 
meat. 

confiscation, seizure. 

conglomerate. 


war-rocket. 
conicine, coneine. 
conicate, 


eonieie acid. 
conic, coniform. 


conical railway buffer with 
draw-springs, 


bill of lading. 


preservers, pl. 
gunner, 
gun-room, 


to construct, to construe. 
likeness, picture, portrait. 
account-book. 

contract, bargain, 
according to contract. 

to contract. 


counter-point, 
prohibited goods, pl. 


Cbutrebaf. — Convert. 
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Deutſch. 
Contrebaß, m. (Inſtrum.) 
Contrefagott, n. (Inftrum.) 
Contremarke, f. 
Gontremutter, f., Stellmutter. 
Gontrevallation, f. (Fortif.) 
Gontrevallationdlinie, J. 
(Fortif.) 
Gontrepungen, m. 
Gonvergenz, f.(Geom. u.Opt.) 
Gonvergiren, v. n. (Geom. 
u. Opt.) 
Convergirende Reiben, f. pl. 
Gonver, ad). 


Gopaivabalfam, m. 
Gopalharz, n. 

Gopie, f., Abichrift. 
Copirbuch, n. 

Gopiren, v. a. (Maler.) 
Gopirmafchine, . 
Goralle, f.: 
Gorallenbohrmafdine, f. 


Corallenholz, n. 


Gorallenftein, m, 

Gorduan, m. 
Gorduanmacher, m. 
Gornelbaum, m. 

Correct, adj., richtig. 
Gorrector, m. (Buchdr.) 
Gorrectur, f. (Buchdr.) 
Gorrecturbogen, m. (Buchdr.) 
Gorrecturzange, f. - 
Gorrecturzeichen, n. 
Gorrefpondent, m. 
Gorrefponbiren, v. n. 
Gorroftsmittel, n, (Chm.) 
Gorjar, m. 

Goriett, n., Schnürbruft. 
Gorticin, n. (Chm. 
Corvette, f. (Mar. 
Corvdalin, n. (Chm.) 
Corydalinſalz. n. (Chm.) 
Gofecante, f. (Geom.) 
Gojinus, m (Geom.) 
Gouliffe, f. 

Gourier, m. 
Gourierpeitiche, F. 
Eourierftiefel, m. 

Cours, m., Geldcours. 
Gourégettel, m. 


Couvert, n., Umſchlag. 


Franzoſiſch. 
contre-basse, f. 
contre-basson, m. 
contre-marque, f. 
contre-écrou, m. 
contrevallation, f. 
ligne de contrevallation, 

contre ligne, f. 
contre-poingon, m. 
convergence, f. 
converger. 


series convergentes, f. 

convexe, courbé, cintré, 
bombé. 

copahu, baume de Copahu, f. 

gomme copal, f., copal, m. 

copie, f. 

copie de lettres, m. . 

imiter. 

machine à copier, f. 

corail, m,, coraux, m. pl, 

machine à forer les coraux, 


bois de corail, bois corallin, 
bois immortel, m. 

pierre coralline, f, 

cordouan, m. 

cordouanier, m. 

cornouiller, m. 

correct, 

correcteur, m. 

correction des épreuves, f. 

epreuve, f. 

pince de correction, f. 

marque de correction, f. 

correspondant, m. 

correspondre, 

corrosif, m. 

corsaire, pirate, m. 

corset, m, 

corticine, f. 

corvette, f. 

corydaline, f. 

sel corydalique, m. 

cosécante, f. 

cosinus, m. 

coulisse, f. 

courrier, m. 

fouet de courrier, m. 

botte de courrier, f. 

cours de la monnaie, m. 

billet du cours de change, 
m. 

enveloppe, f. 


Engliſch. 
base-viol. 
double bassoon. 
countermark. 
counter-nut, 
counterworking. 
counter-line. 


counter-punch, 
convergence. 
to converge. 


converging series. 

convex, convexed, repan- 
dous. 

copaiba-balsam, copaiba. 

copal. 

copy. 

copybook, 

to imitate a picture. 

copying machine. 

coral. 

machine for boring corals. 


coral-wood. 


coral-stone. 

cordovan, Spanish leather, 

cordwainer, 

cornel tree. 

correct. 

corrector. 

correction. 

proof-sheet. 

pincers, pl. 

sign of correction. 

correspondent. 

to correspond. 

corrosive. 

corsair, pirate. 

stays, pl., bodice. 

corticine. 

corvet, spyboat. 

corydaline, 

corydalie salt. . 

consecant. 

consine. 

moveable scene, side scene. 

courier, 

messenger’s whip. 

jack-boot, 

course, currency. 

bill of the course of ex- 
change, | 

cover of a letter. 
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Deutſch. 
Crayon, m., Bleiſtift. 
Crayonpapier, n. 
Greatin, n. (Chm.) 
Grebengteller, m. 
Credenztiſch, m. 


Gremor Zartari, m. (Chm.) 

Grinolin, n. 

Erotonin, n, (Chm.) 

Grotonfauer, adj., Groton: 
faured Salz, n. (Chm.) 

Grotonfäure, f. ( Ehm.) 

Crucifiv, n. 

Eubebenöl, x. 

Gubif: 

Cubifinbalt, m. 

Cubikzahl, f. 

Eubifwurzel, f. (Avithm.) 

Cubiſch, adj. 

Eubocubikzahl, f. 

Gultur, f. 

Gumarin, n. ( Chm.) 

Cupolofen, m. 

Curarinſauer, adj., Curarin⸗ 
ſaures Salz. (Chm.) 

Eurarinfäure, f. (Chm.) 

Cuveafin, n. (Ehm.) 

Gurcumin, n. (Chm) 

Currentfdrift, f. 


Curſchmied, m. 


Guftr, f. 
Eufparin, n. (Ehm.) 
Curſtvſchrift, f. 


Gurve, f. 
Eutter, m. (Mar.) 
Eyanammonium, ni (Ehm:) 
Eyaneifen, n: (Chun) 
Gyangas, n., Blauftoffga®: 
Eyanige Säure, f. (Ehm.) 
Eyanit, m. (Min.): 
Cyanfalium, n. (Chm:)! 
Gyanfupfer, n. (Chm.) 
Gyanmetalle, n, pl. (Ghm.) 
Cyanogen, n.. (Ghm:): 
Gyanquedftiber, n. 
Gyanfauer, adj., Eyanfaures 
Salz, n. (Ehm.), 
Gyanfäure, f. (Chm.) 
Eyanfülfür,. n. (Ehmt:) 


Eyanurin, n.. (Ghm.) 


Erayvn. — Eyanutin. 
Branzöfifch. 


crayon, m. 

papier à crayon, m. 

créatine, f. 

soucoupe, F. 

buffet, dressoir, m., cré- 
denee, f. 

créme, f. 

crinoline, f 

crotonine, f, 

crotenate, m. 


acide crotonique, m. 
crueifix, m. 

huile de cubébes, f. 
cube; cubique, adj. 
contenu eubique, m. 
nombre cube, m. 
racine cube, f. 

cube, cubique. 
cuco-cube, m. 
culture, cultivation, f. 
coumarine, /. 
fourneau à manche, m. 
curärate, m, 


acide curarique, m; 
curcasine, f. 

curcumine, f. 

écriture courante, coulée, f. 


maréchal ferrant d'un régi- 
ment de cavalerie, m; 

soie à coudre, f. 

cusparine, f. 

caractère italique, m: 


courbe, f. 

cutter, m. 

cyanure d'ammonium f. 
protocyanure de fer,*f. 
gaz cyanogene, m. 
acide cyanidue, m. 
cyanite, f., disthene;. m, 
cyanure de potassium, f. 
deutocyanure de cuivre,, f, 
eyanures, f. pl. 
cyanogène, m. 

cyanure de mercure; f. 
cyanate, mu 


acide cyanique, m. 
protosulfure de: cyanogèrie, 
m 


cyanurine, J. 


Englifch 
crayon. 
chalk paper. 
creatine, 


salver, waiting-plate: 
cupboard, sideboard. 


cream of tartre. 
crinoline. 
crotonine: 
crotonate.. 


crotonic acid. 
crucifix. 

oil of cubebs. 
cubic. 

cubic content. 
cubie number. 
cube-root. 
cubie, cubical. 
cubo-cube, 
culture, cultivation 
cumarine: 
coupole, 
curarate. 


curaric acid. 

eurcasine, 

eurcumine, 

running-hand; common 
hand-writing, 

farrier of a regiment of ca- 
valry. 

sewing silk. 

cusparine. 

italic letters, italic characters, 
italics, pl, 

curve, 

cutter. 

cyanide of ammonia. 

cyanide: of: indi: 

cyanogen 

cyanic acid, 

cyanite; distliene. 

cyanide of potassium: 

deutocyanide of copper. 

cyanides, 

cyanogen. 

cyanide of mercury. 

cyanate, 


cyanic acid, 
protosulfuret of cyanogen: 


cyanurine, 


Eyanurinfaner. — Dachgefperre. 


Deutſch. 


Framzoſiſch. 


Cyanurinſauer, adj., Cyanu⸗ cyanurate, m. 


rinſaures Galg, n 
Cyanurſäure, f. (Chm.) 
Cyanwaſſerſtoffſaäure, /. 
Eyclolith, m. (Min.) 
Gyclometrie, f. (Geom.) 
Gvlinder, m. 
Cylinderdeckel, m 
Gvlinberfürmig, adj. 
Eylindergebläfe, n. 


Gylinderlampe, 7. 
Eylindermafdine, f. 

2 revolvis 

rende. 

Gylindermefjer, m. 
Gylinderpforte, J. 
Gylinderprefje, f. 
Gvlinderubr, f. 


Gylinbroit, n. (Math), 
Gombel, f., (Inftrument.) 
Gomophan, m . (Min.) 


Gynapin, n. (Chm.) 
Gyperbols, x. 
Gopreffenbaum, mm. 
Goftin, n. (Chem.) 
Eytifin, n. (Ehm.) 


Daal, n., Pumpendaal. 
(Mar.) 
Dad, n 


Dad, n., Dom, ded Keſſels 
an einer Mafchine, 
Dadbalfen, m. 


Dachveder, m. 
Dadfabne, f. 
Dachjenfter, n 


Dashfette, f. 
Dabfirit, f:, Dacfork, m. 
Dachgeſchoß, n 


Dachgefims, n. 
Dachgefperre, n. 


acide cyanurique, m. 

acide hydro-eyanique, m. 

cyclelite, f. 

cyclométrie, f. 

cylindre, m. 

couvert d'un cylindre, m. 

cylindrique, cylindriforme. 

soufflets cylindriques, m. 
pl. 

quinquet, m. 

machine à cylindre, /. 

machine à rotation à cylin- 
dre, f. 

cylindrimètre, m. 

porte à cylindre, f. 

presse à cylindre, f. 

montre a cylindre, /. 


cylindroïde, f, 

cymbale, f. 

cymophane, f., chrysobéril, 
m. 

cynapine, f. 

bois de Chypre, m. 

cypres, m 

cystine, f.,oxyde cystique,m. 

cytisine, f. 


©. 


dalle de pompe, f. 


toit, comble, m., eouver- 
ture, f. 
dôme, m. 


racinal de comble, m 


couvreur, m. 
girouette, f. 
lucarne, f. 


panne, travée de comble, f: 

faite, m. 

étage en galetas, m., man- 
sarde, f 

corniche de couronnement, f. 

comble, »n., charpente d'un 
toit, f. 
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Engliſch. 
cyanurate. 


cyanuric acid, 
hydrocyanic acid. 
eyclolite, 
cyclometry. 
cylinder. 

cylinder cover. 
cylindric, cylindrical. 
blowing cylinder. 


Argand lamp. 
cylinder electrical machine. 
revolving cylinder engine. 


cylindrimeter. 

cylinder port. 

cylinder press, 

horizontal watch, lever 
watch, 

cylindroid, 

cymbal. 

cymophane. 


cynapine. 
Cyprus wood. 
cypress. 
cystine. 
eytisine. 


pump-dale. 
roof, cover. 
dome. 


beam to the roof, girder to 
the garret-floor. 

thatcher, tiler, slater. 

vane, weather cock. 

garret- window, dormer 
window, 

purlin, 

top, ridge. 

garret floor 


corniee of a roof. 
timber-work of a roof. 
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Deutſch. 
Dachhaken, m. 
Dachhammer, m. 


Dachkändel, m 
Dachkehle, f. 
Dachkupfer, n. 


Dachlatte, F. 
Dachloch, n. 


Dachluke, f. 
Dachnaſe, f. 
Dachpfanne, J. 
Dachrinne, f. 
Dadrôbre, f. 


Dachſchale, f. ( Bab.) 


Dachſchiefer, m. (Min.) 
Dachſchindel, f. 
Dachſchwelle, F. 
Dachsfalle, f. 


Dachſpan, m., Dadipliepe, F. 
Dachfparren, m. (3immerm.) 
Dachäpiniel, m., 3. Birniffen. 
Dachjpige, f. 


Dachwand, f., ſ. Dachſchale. 
Dadftein, m. 
Dadftrob, n. 
Dachſtuhl, m. (3immerm.) 


Dachftublfette, f. 


Dadhftublfaule, f. 
Dachtraufe, f. 
Dachtraufengiegel, m. 
Dadung, f. 

Dachwerk, x. 

Dachziegel, m. 

Dag, rn» Dagge, f. (Mar.) 
Daguerreotyp, n. 


Daguerreotypie, f. Kunft. 

2 Lichtbild. 
Daguerreotypiſch, ad). 
Daguerreotypiſt, m. 


Dahlin, n. (Chm.) 
Daktylioglyphit, f. 
Daktylothek, m. (Chir.) 
Damascenerklinge, f, 


Dachhaken. — Damascenerklinge. 





Franzoſiſch. 

crochet de couvreur, m. 

grelet, marteau de couvreur, 
m. 

gouttière, descente, f. 

nouet, coulet, m., geze, /. 

cuivre à couvrir les mai- 
sons, m. 

latte à tuile, /. 

oeil-de-boeuf, rn. 

lucarne, f. 

lucarne faitiére, f. 

nolet, m, 

cheneau, m,, gouttière, f. 

descente, f., canon de gout- 
tiere, m, 

bousin des ardoises cui- 
vreuses, m. 

ardoise tégulaire, f. 

échandole, f., bardeau, m. 

racinal, m. 

trappe pour prendre des 
blaireaux, f. 

bardeau, m, 

chevron, me. 

blaireau a vernir, m. 

faite, comble, sommet du 
toit, m. 


tuile, ardoise, f. 
chaume, glui, m. 


de comble, f. 
jambe de force, /. 
égout, m., gouttière, /. 
tuile gouttière, /, 
toiture, f. 
toit, m, toiture, /. 
tuile, f. 
dague, f. 
daguerrotype, daguerréo- 
type, m. 
daguerrotypie, f. 
daguerrotypie, /. 
daguerrotypique, 
daguerrotypeur, m. 


dahline, f. 
art du dactylioglyhe, m. 
dactylothèque, on. 


ferme, f., comble, faitage, mm. 
plate-forme, panne, filière 


Engliſch. 
roof hook. 
slater's hammer, 


gutter, conduit-pipe. 
gutter, canal. 
copper plate for roofs. 


roof-lath. 

oval window, dead man's 
eye. 

luthern, 

highest dormer-window. 

pantile. 

gutter. 

conduit-pipe, gutter. 


stratum of deads on copper 
slates, 

roof slate. 

shingle. 

lower beam of a roof. 

badger gin, 


shingle. 
spar, rafter. 


| badger’s hair pencil. 


pitch of a roof, king-piece. 


slate, tile. 

thatch. 

props and supports of a roof, 
pl. 

roof-timber. 


principal rafter. 
eaves, pl. 

eaves tile, 
roofing. 

timber of a roof. 
tile. 

colt. 
daguerreotype. 


daguerrian process. 

dagerrotype picture. 

daguerrian, daguerreotype. 

daguerreotyper, duguerreo- 
typist. 

dahline. 

glyptics, pl, 

dacty lotheca. 


lame de Damas, lame da- | Damascus blade, Turkish 


masquinée, f, 


blade. 


Damascenerfäbel. — Dampferzeuger. 
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Deutſch. 
Damadcenerfäbel, m. 
Damascenerftahl, m. 
Damasciren, v. a. 
Damagcirer, m. 
Damagcirfunft, f. 
Damascirte Arbeit, f. 


Damaft, m. 
Damaftarbeit, f. 
Damaften, adj. 


Damaſtſtuhl, m. 
Damaftweber, m. 


Dambrett, Damenbrett, n. 
Damenfattel, m. 

Damm, m. 

Dammartin, n. (Chm.) 
Dammbau, m. 
Dammbrud, m. 
Dammerde, f. 

⸗ (Ackerb.) 
Dammmeiſter, m. 
Dammftraÿe, F., Damm: 

weg, m. 
Dampf, m. 
Dampfaichmaßpfeife, f. 
Dampfauflöfung, f. (Chm.) 


Dampfauslaffungsrohr, n. 
(Dampfmafd.) 

Dampfbad, n. (Chm.) 

Dampfbadewanne, f. 


Dampfbar, adj. (Ghm.) 
Dampfbarkeit, 7. (Chm.) 


Dampfbarometer, m. 
Dampfbehälter, m. 
Dampfboot, n. 
Dampfbrennerei, f. 
Dampfbüchfe, f., Distribus 
tionsbüchſe; Schubladen- 
bücie. (Dampfmaſch.) 
Dampfbugfirfahrzeug, n. 
Dampfchlinder, m. 
Yampfdicht, adj. 


Dampfeinlaßventil, n. 
Dampfer, m. 
Dimpfer, m. 
2 an muflfalifchen 
Snftrumenten. 
Dampferzeuger, m. 


Franzoͤſiſch. 
sabre d'acier de Damas, m, 
acier de Damas, m. 
damasquiner. 
damasquineur, m. 
damasquinerie, /. 
damasquinure, f. 


damas, m. 
damassure, F. 
de damas, damassé, 


métier à damasser, m, 

ouvrier en damas, damas- 
seur, m. 

damier, tablier, m. 

selle de dames, f. 

digue, f. 

dammarine, /. 

construction d'une digue, f. 

rupture d'une digue, f. 

terre propre pour les digues. 

terre franche, /. 

inspecteur des digues, m, 

chaussée, f. 


vapeur, f. 

manomètre à sifflet, m. 

solution vaporeuse, volati- 
lisation, /. 

tuyau de décharge pour la 
vapeur, m, 

bain de vapeur, m. 

baignoire pour bains de 
vapeur, f. 

absorbable. 


qualité des corps absorba-| 


bles, f. 
élatéromètre, m. 
réceptacle de la vapeur, m. 
bateau à vapeur, m, 
distillerie à vapeur, f. 
boite à vapeur, boite de 
distribution, f. 


remorqueur à vapeur, m. 

cylindre à vapeur, m. 

étanche de vapeur, conte- 
nant la vapeur. 

soupape d'admission, f. 

pyroscaphe, m. 

éteignoir, m. 

sourdine, f. 


générateur, m. 














Englisch. 
damaskin. 
damas-steel, damascus-steel. 
to damaskeen, 
damaskeener. 
(art of) damaskeening. 
damasking, damaskeening, 
damaskeen-work, 
damask. 
damasking, damask work, 
of damask, damasked, da- 
mask. 
loom of a damask-weaver. 
damask-weaver. 


draught board. 

side-saddle, saddle for ladies. 
dam, dike, highway, mole. 
dammarine. 

damming, diking. 

rupture of a dike. 

earth for making a dam. 
upper earth. 

dikemaster, 

highway, causeway, Causey. 


vapour, steam. 


|steam-gauge whistle. 


volatilisation, 


waste-steam pipe, eduction- 
pipe. 

steam-bath. 

steam bathing tub. 


absorbable. 


absorbableness. 


elaterometer. 

steam vessel. 
steam-vessel. 

steam distillery. 
slide-box, steam chest. 


steam-tug, steam-tow-boat, 
steam-cylinder. 
steam-tight. 


steam-valve. 
steamer. 
extinguisher. 
mute. 


generator, 
18 
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Deutich. 
Dampferzeugung, f. 
Dampfrabrieug, n. 
Dampffregatte, f. 
Dampfgetriebe, n. 
Dampfgemebr, n. 
Dampfgewichtäwage, f. 
(Med.) 

Dampfgitter, n., auf d. Ver: 
bed, 

Dampfgöpel, m., in einem 
Bergwerk, 

Dampfhahn, m. 

Dampfhammer, m. 


Dampfheizung, f. 

Dämpfhorn, x, f. Dämp: 
fer. 

Dampf:Indicator, m, 

Dampf: und Wafler-Indica: 


tor, m. 

Dampffammer, f. 

Dampffefiel, m. 
2 von Bußeiien. 
2 von Gijenbled. 
2 v. hohem Dru. 
£ v. nieder. Drud, 
2 mit innerem 


Heerde. 
Dampffefjelblech, 2. 
Dampfklappe, f. 
Dampffochapparat, m. 


Dampftohle, f. 
Dampffolben, m. 
Dampffolbenlieverung, f. 


Dampffolbenftange, f. 
Dampffraft, f. 
Dampfküche, f. 


Dampffugel, f. (Phyſ.) 
Dampfkutſche, f. 
Danıpflod, n. 


Dampfmanometer, m. 
Dampfmajchine, f. 
⸗ einfach wir: 

fende. 

doppelt wir: 
Fenbe. 

mit Hoch⸗ 
drud, 

mit Rieders 
drud. 


w 


Sn 


W 


Dampferzeugung. — Dampfmafchine. 





Sranzöftich. 
génération de vapeur, f. 
bateau à vapeur, m. 
frégate à vapeur, f. 
machine à vapeur, f. 
fusil à vapeur, m. 
balance à vapeur, f. 


caille-bottis, m. 


machine à vapeur dans les 
mines, f. 

robinet à vapeur, m. 

marteau-pilon, marteau à 
vapeur, m. 

chauffage à la vapeur, m. 


indicateur, m. 

indicateur de vapeur et 
d'eau, m. 

chambre de vapeur, /. 

chaudière a vapeur, f. 

chaudière de fonte, f. 

chaudière de tôle, f. 

chaudière à haute pression, /. 

chaudière à basse pression, f. 

chaudière à foyer intérieur, f. 


tole à chaudières, /. 

soupape, J. 

appareil pour Cuisson à la 
vapeur, m. 

fumeron, m. 

piston, m. 

garniture du piston, f., 
étoupage du piston, m, 

tige du piston, f. 

force de vapeur, f. 

appareil pour cuire à la va- 
peur, m. 

éolipile, m. 

voiture à vapeur, /. 

soupirail, m., ventouse, lu- 
miére, f. 

manomètre, m. 

machine à vapeur, f. 

‘machine à vapeur à simple 
action, f. 

machine à vapeur à double 
action, f. 

machine à haute pression, f. 


machine à basse pression, f. 


Engliſch. 
steam-generation. 
steam vessel. 
steam frigate. 
steam-engine. 
steam-gun. 
steam-weighing-balance. 


gratings, pl. 
machine-winch. 


steam-cock. 
steam-hammer. 


heating by steam, 


indicator. 

steam indicator and water 
indicator. 

steam-room. | 

steam-boiler. 

cast-iron boiler. 

boiler formed of a plate. 

boiler of high pressure. 

boiler of low pressure, 

boiler with internal fire. 


boiler plate. 
valve. 
steam-cooking-apparatus. 


smoking coal. 
piston. 
packing of the piston. 


piston-rod. 
steam-power. 

steam kitchen. 
aeolipile. 
steam-coach. 
steam-hole, 
steam-gauge. 

steam engine, 

single acting engine. 
double acting engine. 
high pressure steam engine. 


low pressure steam engine. 


Dampfmafchine, — Dampfiwerk, 
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Deuiſch. 


Franzöfiic. 


Dampfmafdine, f., rotirende, | machine à vapeur à rotation, 


2 mit Bendel, 
4 tragbare, 


oscillirende 
mit Dop⸗ 
pelkolben. 
⸗ mit Doppel⸗ 
cylinder. 
⸗ für die Ma— 
rine. 
Dampfmaſchinenkeſſel, m. 
Dampfmeſſer, m. (Phyſ.) 
Dampfmühle, f. 
Dampföffnungen, f. pl. 
Dampfpaderboot, n. 
Dampfpfanne, f. : 
Dampfpfeife, f., an einer Los 
comotive. 
Dampfpreffe, f. (Buddr.) 
Dampfpuuype, F. 
Tampfrafete, f. 
Dampfraum, m., in bem 
Keſſel. 
Dampfregulator, m. 
Dampfreſervoir, 7. 


AN 


Dampfrobr,n., an e. Dampf: 
mafdine. 

Dampfſchiff, n. 

Dampfſchifffahrt, J. 

Dampfſchiffskeſſel, m. 

Dampfſchiffslinie, J. 


Dampfſchiffsmaſchine, f. 
Dampfſtrickmaſchine, f. 


Dampftopf, m. 

Dimpfungstraft, S., (Chm.) 

Dimpfungsmafdine, f. 
(Salzw.) 

Dampfventil, n. 


Dampfverbindung, f. 


Dampfoifir, n. 
Dampfivagen, m. 
Dampfvagentinie, f. 
Dampfwebeftuhl, m. 
Dampfiveg, m. 
Dampfwerk, n. 


machine à vapeur à pen- 
dule, f. 

machine à vapeur portative, 
J. 

machine à vapeur oscilla- 
toire à double piston, /. 


machine à vapeur à double 
cylindre, f. 

machine pour bateaux à 
vapeur, f. : 

chaudière à vapeur, f. 

élatéromètre, gazomètre, m, 

moulin à vapeur, m, 

lumières, f. pl. 

paquebot à vapeur, m. 

augelot à vapeur, m. 

sifflet, mm. 


presse a la vapeur, /. 

pompe a la vapeur, /. 

fusée à vapeur, f. 

espace pour la vapeur dans 
la chaudière, m. 

regulateur de vapeur, m. 

réservoir pour la vapeur, m. 


tuyau de décharge d'une 
machine à vapeur, m. 

bateau à vapeur, m, 

navigation à la vapeur, /. 

chaudière pour pyrascaphe, f. 

course des bateaux à va- 
peur, J. 

machine d'un bateau à va- 
peur, f. 

machine à vapeur pour 
tricoter, f. 

étouffoir, m. 

absorptivité, f. 

exhalatoire, f. 


soupape d'une machine à 
vapeur, F. 

communication à la va- 
peur, f. ‘ 

manomètre, m, 


‘| voiture à vapeur, f. 


ligne de parcours, f. 
métier à vapeur, m, 
passage de vapeur, m. 
ouvrage fait à la vapeur, m. 


Engliſch. 
rotatory steam-engine. 


pendulous steam engine. 
portable steam engine. 


oscillating double piston 
steam-engine. 


steam-engine double cylin- 
der. 
marine steam-engine. 


engine boiler. 
elaterometer. 
steam-mill, 
steam-ports. 
steam-packet. 
stcam-pan. 
whistle. 


steam-press. 

steam pump, 

steam rocket. 

space for the steam in the 
boiler. 

steam regulator, 

magazin for steam, steam- 
chest. 

steam-pipe, main steam- 
pipe. 

steam-vessel. 

steam navigation. 

marine boiler. 

steam-navigation line. 


steamboat engine, 
steam knitting-machine. 


pea-boiler. 
absorptivity. 
evaporating machine, 


steam valve. 
steam-communication, 


steam-gauge. 

steam carriage, steam cart. 
steam-carriage line, 
power-loom. 
steam-passage. 
steam-work, 


18* 
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Deuiſch. 
Dampfzuckermuͤhle, f. 


Dampfzulaßkrahn, Dampf: 
regulator, m. 
Damtiegel, m. 
Daphnin, n. (Chm.) 
Daphninſalz, n. (Chm.) 
Darcet's Metall, n. (Chm.) 
Darmknopf, m. 
Darmmeffer, n. 
Darmſaite, F. 
Darmſaitenmacher, m. 
Darmſpritze, f. 
Darrbalken, m. (Bierbr.) 


Darrblech, n. (Bierbr.) 
Darrbrett, n. 
Darre, f., für Oetraide. 


Darren, v. a., Korn, Maly. 

Darren, v. a., Kupfer. 

Darrgefrig, n. (Metallg.) 

Darrbaus, n. 

Darrhorde, Darrbürbe, f. 
(Bierbr.) 

Darrfupfer, n. 


Darrofen, m. (Metallg.) 


Darrftube, f. 
Dafymeter, m. (Phyſ.) 
Datiscin, n. (Gbm.) 
Datolith, m. (Min.) 


Dattelbaum, m., Dattels 
palme, f. 

Dattelöl, n. 

Daturin, n. (Chm.) 

Daturinfauerjalz, n. 

Daturinfäure, f. 


Daube, f. 
Daubholz, n. (Böttchr.) 
Dauen, v. a. (Gerb.) 


Daumen, m., an den Stam- 
pfen der Pochwerfe. 
Daumendrüder, m., an einer 
Thürklinke. (Schloſſer.) 
Daumeneiſen, n. 
Daumenſchraube, f. 


Daumenwelle, f. (Müller.) 


Daumling, m. Hebe⸗Daumen. 


Franzöſiſch. 


Dampfzuckermühle. — Daumling. 


Engliſch. 


moulin à vapeur pour le|steam sugar-mill. 


sucre de canne, m, 
regulateur de vapeur, m. 


toupie bourdonnante, /. 

daphnine, f, 

daphnate, m. 

métal de Darcet, m. 

bouton à corde de boyau, f. 

entérotome, m, 

corde de boyau, f. 

boyaudier, m. 

seringue à lavement, f. 

poutre (barre) d'une tou- 
raille, f. 

plaque de fer à sécher, /. 

planche de la touraille, f. 

four pour sécher le blé 
germé, f. : 

sécher. 

ressuer. 

scories de cuivre, f. pl. 

touraille, f. 

claie à sécher le malt, f. 


pièce de cuivre ressué qui 
doit encore passer au 
fourneau d’affinerie, f. 

fourneau à ressuer, m. 


chambre où l’on sèche, f. 

dasymètre, m. | 

datiscine, f. 

datolite, m., chaux boratée 
siliceuse, f. 

dattier, palmier - dattier, m. 


huile de dattes, f. 
daturine, f. 
daturate, m. 

acide daturique, m. 
douve, f. 

douvain, merain, m. 
noircir. 

came, f. 


elenche, f. 

garde-pouce, m. 

grillon, m., vis à serrer les 
pouces, f. 

arbre à cames, m. 


came, f., poucet, m. 


steam regulator, 


humming-top. 

daphnine. 

dalphnate, 

Darcet metal. 

cross-gut shell button. 

enterotome, : 

gut string, cat-gut. 

gut spinner. 

clyster pipe. 

beam (iron bar) on which 
the grate of a kiln rests, 

drying-plate. 

drying-board, 

drying-kiln. 


to dry. 

to liquate. 
washing-slag. 
kiln-house. 
drying hurdle. 


copper left behind after 
liquation. 


furnace for reducing copper 
by liquation. 

drying room. 

dasymeter. 

datiscine. 

datolite, datestone, 


date-tree. | 


date-oil. 
daturine, 
daturate. 
daturic acid. 
staff, stave. 
staff-wood. 


_|to dye in black. 


wiper, 
thumb-lath. 


thumb-iron. 
thumb screw. 


trundle on which lifts are 
fixed, 
arm, knob. 





Deutſch. 
Daumkraft, f. (Mar.) 


Daumring, m. 

Decatiren, v. a. (Tuchm.) 

Dedjel, m., Haue, Krumm⸗ 
baue, f. (8) 

Decimalbrud , m. (Math.) 

Decimalfuf, m 

Decimalmaf, n. 

Decimalfyftem, n. 

Derimalwage, f 

Deeimalgoll, m. 

Ded, n., Verde, m. (Mar.) 
5 erfted, unterftes. 

z zweites, 


drittes. A 
glattes. 
gebrodjeneé. 
loſes. 

von Tauen. 


SO YW NN 


Dedbalten, m. 
Defband, n., in einem Stein: 
brug. 


m. (Hammerw.) 


fraction décimale, f. 
pied décimal, m. 
mesure décimale, f. 
système décimal, m. 
balance décimale, f. 
pouce décimal, m. 
pont, m. 

premier pont, m. 
second pont, m. 


troisiéme pont, m. 
pont entier, m. 

pont coupé, m. 

pont levis, m 

pont de cordage, m. 


pl. (Mar.) | baux de pont, m. pl. 


couvert, m. 


— pl.(Mar.)| guirlande des ponts, f. pl. 


Dede, f. (Bauw.) 


Dede, f., gewölbte. (Bauw.) 


⸗ getäfelte. 
2 x eines Buchs. 
⸗ über einem Wagen. 
⸗ eines Kutſcher⸗ 
bocks. 
Dedel, m., eines Buches. 
⸗ (Buchdr.) 


Dedelbänder, n. pl. (Buchdr.) 


Dedelfeder, f. 
Deckelkanne, f. 
Deckelſtuhl, m. (Buchdr.) 
Deckeltaſſe, f. 
Decken, v. a., ein Dach. 
⸗ mit Schiefer. 
⸗ mit Schindeln. 
Deden, n. (Zuckerfabr.) 
Dedenflechter, m. 
Deckenmacher. m. 
Deckenſtück, n. 
Dedflache der Schieber, F. 
(Dampfmafd.) 
Dedformen, f. pl. 


m. (ortif.) 


Dedhammer, m. 


Dedgang , 


plafond, m. 

plafond voüte, m 

plafond de menuiserie, m. 
couverture, f. 

couverture, f. 

housse, F. 


couverture, f. 

tympan, m 

couplet de presse, m. 

ressort à couvercle, m 

buvette à couvercle, /. 

pendu, pendard, m. 

tasse à couvercle, f. 

couvrir, 

couvrir d'ardoise. 

couvrir de bardeaux‘, 

terrage, m. 

nattier, m 

couverturier, m. 

plafond, m. 

recouvrement du tiroir sur 
les lumières, m. 

moules à fond, m. pl. 


chemin couvert, m., galerie, 
descente, f. 
marteau de couvreur, m 


Daumfraft. — Deckhammer. 141 
Franzoͤſiſch. Engliſch. 

cric, m. hand-screw, jack. 

bague à cames, /. camring. 

décatir. to steam. 

erminette, f. adze, addice, 


decimal-fraction. 

decimal foot. 

decimal measure. 

decimal system, 

decimal weight. 

decimal inch. 

deck. 

lower gun-deck. 

upper-deck of a two-decker, 
middle deck of a three- 
decker. 

upper-deck. 

flush-deck. 

deck with a waist. 

preventer-deck, loose deck. 

netting to cover the ship 
against boarding. 

deck beams. 

top of a quarry. 


deck-breast-hook. 
eeiling. 

vaulted ceiling. 

boarded ceiling. 

cap, boards, pl. 

tilt, coverture, envelope. 
hammer cloth. 


cap. 

tympan. 

joints. 

hammer spring. 

pitcher with a cover, tankard. 

gallows, pl. 

covered cup. 

to roof, 

to slate, 

to shingle. 

bottoming, claying. 

mat-maker. 

maker of covers. 

ceiling-piece. 

overlap. 

ground-blocks for callico 
printers. 

covert-way. 


slater’s hammer. 
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Deckplanken. — 


Dehuungsmeffer. 





Dentfd. 
Dedplanfen, f. pl. 
Dedyplatte, f., am Schloß. 
am Hobel. 
von Brud: 


fein, 
Dedrobr, n. 
Deckſchwabber, m. (Mar.) 
Dedfteine, m. pl. 
Dedftüde, n. pl. 
fine. 


Deckſtütze, f. (Mar.) 
Deckſyrup, m, (Zuderfabr.) 
Deckwerk, n. (Gortif.) 
Dedworpen, m. pl., Dede 
wrangen, f. pl. (Mar.) 
Decoration, f. 
Decorationsmaler, m 
Decorationsmalerei, f. 


Defect, adj. (Bubbr.) 

2 m. (Budbr.) 
Defectfaften, m. (Buchdr.) 
Defenfionslinie, f. 

Degen, m. 
Degenband, x. 


Degenfläde, f. 
Degengefüß, n 
Degengebänge, n. 
Degengriff, m 
Degengurt, m. 
Degenbafen, m. 
Degenklinge, f. 
Degenfnopf, m 
Degenfoppel, f. 
Degenquafte, f. 
Degenſcheide, f. 
Degenfébleife, f. 
Degenſchmied, m. 
Degenfpige, f. 
Degenftod, m. 
Degummiren, v. a. Geibe. 
Debnbar, adj. 


w 


W 


einer Ma: 


Dehnbarkeit, f. 


Dehnbarfeitsmeffer, m. 
Debnbarfeitémeffunft, /. 
Dehnen, v. a. 


Dehnung, f. 
Dehnungsmeffer, m. (Phyſ.) 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


bordages des ponts, m. pl. |deck-planks, 


couverture, platine, f. 
fer de dessus, m, 
dalle en pierre de taille, f. 


roseaux à couvrir, m. pl. 

grande voile d’étai, f. 

tuileaux, m. pl. 

plates bandes des coussinets 
ou des supports, f. pl. 


épontille, f. 

sirop couvert, m, 

blindes, f. pl., blindage, 

barres d'arcasse, barres 
des ponts, f. pl. 

décoration, f., décor, m. 

décorateur, m. 

peinture .de décoration, 
scénographie, f. 

imparfait. 

imperfection, f. 

bardot, m. 

ligne de défense, /. 

épée, f. 

noeud d'épée, m., dragon- 
ne, f. 

plat d'épée, m 

poignée d'épée, f. 

ceinturon, m. 

poignée d'épée, f. 

ceinturon, m. 

agrafe d'épée, F. 

lame d'épée, f. 

pommeau d'épée, m. 

ceinturon, m. 

dragonne, f. 

fourreau d'épée, m 

noeud d'épée, m. 

fourbisseur, m 

pointe de l'épée, f. 

canne à épée, f. 

dégommer. 

extensible, dilatable, expan- 
sible, ductile. 

dilatabilité, ductilité, exten- 
sibilité, expansibilité, f. 

tasimètre, ductilimètre, m. 

ductilimétrie, f. 

tirer, étendre, élargir, alon- 
ger, trainer. 


extension, dilatation, f. 
élatéromètre, m. 


| cover-plate, 


top plane-iron, break -iron. 
flagstone. 


thatch. 

main stay-sail. 

caping bricks, coping bricks. 

plumbing-blocks of the 
framing, or of the sup- 
porters. 

crosspillar, 

treacle. 


m. | blinds, pl, 


deck-transoms. 


decoration, scenery. 
scene-painter. 
decorative painting. 


imperfect. 

imperfection. 

case of imperfections. 
complement of the curtain. 
sword. 

sword-knot. 


flat side of a sword, 
sword-hilt. 
sword-belt. + 
sword handle, 
sword girdle. 
sword-hook. 

sword blade. 
pommel, 

sword-belt. 
sword-knot. 
scabbard. 
sword-knot. 
sword-cutler. 

point of a sword. 
sword-stick. 

to boil of the gum. 
extensible, ductile. 


ductility, extensibility. 


tasimeter. 

tasimetry. 

to stretch, to extend, to di- 
late, to protract, tp leng- 
then. 

extension. 

elaterometer. 


Dehnwerkzeug — Desogydation , 


Deutſch. 
Dehnwerkzeug, n. 
Deich, m. 
Deichanker, m. 


Deichgraͤber, m. 


Deichgräf, m. 
Deichmeiſter, m. 


Deichſchleuſe, F. 


Deichſel, f. 

Deichſelarm, m. 

Deichſelblech, n. 

Deichieleifen, n., an einer 
Schiene. 

Deidfelgabel, f. 

Deihielhafen, m. 

Deichſelkappe, f. 

Deichſelkette, F. 


Deichſeln, v. a. 
Deichſelnagel, m. 
Deichſelrecht, n. 
Deichſelring, m. 


Deichſelſteg, m. 
Deißel, m. 
Deißeln, v. a. 
Dekameter, m. 
Delfter Porzelan, n. 
Delphinin, n. 
Delphinit, m. (Min.) 
Delphinſalz, n. 
Delphinſauer, adj., Delphin⸗ 
ſaures Salz, n. 
Delpbinfäure, F. 


Dendrit, m.’ (Min.) 
Dendrolith, m. (Min.) 
Dendrologie, F. 
Dendrometer, m. 
Dengelhammer, m.,f. Senfen. 
Dengelftod, m. 

Dengeln, v. a. 

Dentfäule, f. 

Dentftein, m. 

Dentalie, f. 

Deffeinmaschine, f. (Weber.) 
Defferiteller, m. 

Dejjertgabel, f. 

Deflertmefjer, n. 
Deéorybation, f. (Chm.) 


Franzoſiſch. 
étendeur, m. 


digue, f. 


pied d'une digue, m. 


ouvrier à une digue, terras- 
sier, m. 

sur-intendant des digues, m. 

maitre des digues, intendant 
des digues, m. 

écluse de digue, f. 


timon, m. 

empanon, armon, m. 
coiffe, f. 

jambière, f. 


limons, m. pl, 

ragot, m. 

coiffe, f. 

chaine de timon, f., recule- 
ment, m. 

travailler avec l’erminette, 

atteloire, f. 

droit de timon, m. 

anneau de la chaine de 
timon, m. 

marche-pied d’une voiture,m. 

erminette, f. 

travailler avec l’erminette. 

decametre, m. 

faience de Delft, f. 

delphinine, f. 

delphinite, f. 

sel delphinique, m. 

delphinate, phocénate, m. 


acide delphinique (phocéni- 
que), m. 

dendrite, f. 

dendrolite, f. 

dendrologie, /. 

dendrometre, m. 

marteau à chapler, m. 

chaploir, m, 

affiler, aiguiser. 

colonne mémoriale, m. 

monument, m. 

dentale, m. 

machine pour damasser, f. 

assiette à dessert, f. 

fourchette à dessert, f. 

couteau à dessert, m. 

désoxigénation, désoxyda- 
tion f. 
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Gnglifd. 
stretcher, 
dike. 
ground upon which a dike 
is raised, , 
ditcher, 


dike-reeve. 
dike-master, 


dike-sluice, watergate in a 
dike. 

thill, pole, neap, beam, shaft. 

thill-arm, shaft bar, 

pole plate, 

leg-piece. 


shafts, pl. 
pole hook. 
pole-pin cap. 
thill-chain. 


to work with the adze, 
pole pin. 
thill right. . 
thill ring. 


foot-board of a carriage. 
adze, adz. 

to dub. 

decameter, 

Delf ware, 

delphinine. 

delphinite. 

delphinic salt. 
delphinate. 


delphinic acid. 


dendrite. 

dendrolite, 
dendrology. 
dendrometer. 

scythe hammer. 
sharpening anvil. 

to sharpen. 
monumental column. 
monumental stone, 
dentalia, 


figuring machinery. 
dessert plate. 


dessert fork. 
dessert knife. 
disoxydation. 
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Deutſch. 


Desorydiren, v. a. (Chm.) | désoxyder. 


Deſtillation, f. 
Deſtillirbar, adj. 
Deſtillirblaſe, f. 


Deſtilliren, v. a. 
Deſtilliren, v. d., an der 
Sonne. 
Deſtilliren, n. 
Deſtillirer, m. 
Deſtillirgefäß, n. (Chm.) 
⸗ von Glas. 
Deſtillirhelm, m. 
Deſtillirkolben, m. 
Deſtillirkunſt, f. 
Deſtillirofen, m. 
Deſtillirſtube, f. 


Detonationsrôbre, f. (Chm.) 


Dettoryb, n. (Chem.) 
Dertrin, n. (Chm.) 
Diadlyonpflafter, n. 
Diabem, n. 
Diagometer, m. (Phyſ.) 
Diagonal, adj. 
Diagonallinie, f. 
Diamant, m. 


Diamantbort, n., Diamant: 


pulver. 
Diamantgrube, f. 
Diamantmutter, f. 
Diamantnabel, f. 
Diamantring, m. 
Diamantfchleifen, n. 
Diamantjcleifer, m. 
Diamantjchleifmühle, f. 


Diamantihmud, m. 
Diamantfpath, m. (Min.) 
Diamantfpige, f. (Glafer.) 
Diameter, m. (Geom.) 
Diana, f. (Mar.) 


Diaphanometer, an 


Diafpor, m. (Min. 
Diafporometer, m. 
Didroit, m. (Min.) 


Dicht und hecht, adj. (Mar). 


Didteifen, n. (Mar.) 
Didthammer, m. (Mar.) 
Didtigteit, J. (Phyſ.) 


Dichtigkeit, f., des Dampfes, 


(Med. 
Dichtigkeitsmeffer, Dichten: 
mefjer, m. (Mech.) 


- 





Franzöoſiſch. 


distillation, /. 
distillable. 


alamhic, m., vessie distil- 


latoire, f. 


distiller. 
préparer par insolation. 


distillation, f. 

distillateur , m. 
distillatoire, m. 

alambic, cucurbite, f. 
chapiteau, m. 

cucurbite, f. 

distillerie, f. 

fourneau à distillation, m. 


distillerie f., laboratoire, m. 


endiometre simple, m. 
deutoxyde, m. 
dextrine, f. 

emplatre simple, m, 
diadème, m. 
diagometre, m. 
diagonal. 

ligne diagonale, f. 


diamant, m. 


égrisée, poudre d’égrisée, f. 


mine de diamants, f. 
matrice de diamants, f. 
poinçon de diamant, m. 
bague de diamants, f. 


égrisage des diamants, m. 


lapidaire, diamantaire , m. 
moulin pour égriser les 
diamants, m. 


bijoux de diamants, m. pl. 


corindon adamantin, m. 
pointe, f. 


diamètre, m. . 


diane, f. 

diaphanomètre, m, 

diaspore, m. 

diasporometre, m. 

dichroite, f. 

étanché et franc d'eau. 

calfat, m. 

marteau de calfat, m. 

solidité, fermeté, épais- 
seur, f. 

densite, f. 


manomètre, dasymètre, m. 


Desorydiren. — Dichtigteitémeffer. 


Engliſch. 
to disoxydate. 
distillation, cohobation. 
distillable. 
alambic, copper still. 


to distil. 
to refine by insolation. 


distillation. 

distiller. 

still. 

glass still, cucurbite. 
head of a still. 
still-head, retort. 
distillery. 

furnace for distilling. 
laboratory, still. 
detonating jar. 
deuteroxyd. 
dextrine. 

simple plaster. 
diadem. 

diagometer. 
diagonal. 

diagonal line. 
diamond. 

diamond powder. 


diamond-mine, 

matrix of diamond. 
diamond pin, 
diamond ring. 

cutting of diamonds. 
diamond cutter. 
diamond. cutting mill. 


set of diamonds. 

adamantin spar. 

diamond-pencil, 

diameter. 

day-watch, the reveillie. 

diaphanometer. 

diaspore. 

diasporometer. 

dichroite. 

tight and thonged. 

calking-iron. 

calker's hammer. 

solidity, compactness, clo- 
seness, thickness, density. 

density (of steam). 


manometer, dasymeter. 


Dichtigkeits meßkunſt. — 





Deutſch. 
Dichtigkeitsmeßkunſt, F. 
Ghyoſ.) 

Dichtwerg, n. (Mar.) 
Didjarbig, adj. (Maler.) 
Didftein, m. (Goldarb.) 
Didtau, n. (Mar.) 
Didzirkel, m. (Mech.) 

2 boppelter. 


Diebslaterne, f. 

Diel, m. (Zimmerm.) 
Diele, f., Borplag. 
Dielen, v. a. 
Dielenfopf, m. (Ard.) 
Dielenlanıpe, f. 
Dielennagel, m. 
Dielenfäge, f. 
Dielenwerf, n. 


Dielwand, f. 

Dieterich , m. (Schloffer.) 

Differentialrednung, f. 
(Math.) 

Differenz, f. 

Differenziometer, m, (Mar.) 

Digeriren, v, a., im Sand: 
babe. 

Digerirofen, m. (Ghm.) 

Digerirung, f. (Chm) 

Digeftivjalz, 2. (Chm.) 


Digeftorium, n. 

Digitalin, n. (Chm.) 

Digitalinjalje, n. pl. (Chm.) 

Digrejjton, f., Ausweidung, 
Glongation. 

Dille, f., am Schloß. 


2 am Bavonnet. 

£ am Leuchter. 

£ an der Lampe, 
Dinte, f. 


Pintefugeln, f. pl. 
Dintenfap, n. 
Dintenftein, m. (Min.) 
Diopflt, m. (Min.) 
Dioptas, m, (Min.) 
Diopter, m. (Chir. 

⸗ (Opt.) 
Diopterlinial, n. (Geom.) 
Dioptrit, f. (Matb.) 
Dioptriich, adj. (Math.) 
Diorama, n. (Opt.) 
Diorit, m. (Min.) ” 
Diorit, m. (Min.) 


Franzöſiſch. 


Diorit. 
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Eugliſch. 


dasymétrie, manométrie, f. | dasymetry, manometry. 


calfat, calfatage, m. 

empâté. 

diamant épais, m. 

cable, m. 

compas d'épaisseur, m. 

compas d'épaisseur double, 
m. 

lanterne sourde, f. 

planche, f., ais, m. 

vestibule, m. 

planchéier. 


‘mutale, f. 


lampe de vestibule, f. 
clou à planche, m. 
scie à refendre, f. 
planches, f., pl, ouvrage 
fait de planches, m. 
cloison de planches, f. 
crochet, rossignol, m. 
calcul différentiel, m. 


différence, f. 
différenciométre, m. 
digérer, mettre en digestion. 


digesteur, m. 

digestion, f. 

chlorure de potassium, f,, hy- 
drochlorate de potasse, m. 

fourneau à bain de sable, m. 

digitaline, f. 

sels digitaliques, m. pl. 

digression, f. 


foncet, m. 

douille, f. 

douille, bobèche, f. 
lamperon, m. 
encre, f. 

encre en pâte, f. 
enerier, m., écritoire, f. 
atramentaire, f. 
diopsite, f. 
dioptase, f. 
dioptre, m. 
dioptre, m. 

| alidade, f 


| — Jr 
| dioptrique, 


diorama, m. 
diorchite, f. 
diorite, f. 


oakum, 
thick-coloured. 

gross diamond, 
cable-rope, . 
calliper-compasses, pl. 
double callipers, pl, 


dark-lantern. 

deal, dealboard. 
landing-place, vestibule. 

to board, to floor, to plank. 
mutule, bracket, corbel. 
passage-lamp. 

planknail. 

pit-saw. 

deal work, 


partition of boards. 
pick-lock. 
differential calculus. 


difference. 
differenciometer. 
to digest. 


athanor, digesting- furnace. 

digestion. 

hydrochlorate (muriate) of 
potash. 

furnace for the sand-bath. 

digitaline. 

digitalic salts, 

digression, 


socket, nozzle. 
socket. 
nozzle, socket. 
shank, nozzle. 
ink. 
ink cakes, pl. 
inkhorn, inkstand, 
ink-stone, 
diopsite. 
dioptase. 
diopter, dilator. 
sight-vane, vane, 
alidade, alhidade. 
dioptries, pl. 
dioptrical. 
diorama, 
diorchite. 
diorite. 
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Deutſch. Franzöoͤſiſch. Engliſch. 
Diorithaltig, adj. eae ans” dioritic. 
Diosmin, n. (Chm.) | diosmine, f : diosmine, 
Dioftotimeter, m. (Phyf.) | diostotimetre, m. diostotimeter. 
Dipyel, m., ſ. Dôbel. 

Dipyr, m. (Min.) dipyre, m. dipyr. 
Direction, f. direction, f. direction. 
Directionslinie, f. (Math.) |ligne de direction, f. directrix. 
Director, m. directeur, m. director, manager. 
Direct wirfenb, adj. (Mech.) | à l’action directe. direet-action. 
Dirk, m., einer Gajfel. (Mar.) | martinet d'un pic, m. peakhalliards of a gaff. 
Dirf, m., der Beſahngaffel. martinet d'artimon, m. peakhalliards of the mizen- 

(Mar.) gaff. 
Dirrabiation, f. (Opt.) dirradiation, f. dirradiation. 
Discantbratiche, f. haute-contre de violon, f. |treble-viol. 
Discanthoboe, f. haute-contre de flute à bec, f. | treble-hoboy. 
Discolit, m. (Min.) discolite, f. discolite. 
Discontiren, v. a. escompter. to discount. 
Disconto, m. escompte, m. discount. 
Dispache, f. (Mar.) dispache, f. dispatch. 
Dispacheur, m. (Mar,) dispacheur, m. judge for matters of aver- 

age. 

Dispenfiren, v. a, dispenser. to dispense. 
Diftanz, f. distance, f. distance, 
Diftanzmefjer, m. micromètre, m. micrometer. 
Diftelhade, f. échardonnoir, &chardonet, m, | thistle-hoe. 
Difthen, m. (Min.) cyanite, f., disthène, m. eyanite. ~ 
Diftillation, f. distillation, f. distillation, 
Divergiren, v. n. (Math.) |diverger. to diverge. 
Divifion, f. (Math., Mil., | division, f. division, 

Mar.) 
Dizanie, (Papierfabr.) dizaine, f. design. 
Dobber, m. (Mar.) bouée, f. buoy. - 
Döbel, m., Holznagel. cheville, f., goujon, m. pin, peg, plug. 
Döbeleifen, n. fer à chevilles, m, peg-iron. 
Dôbelen, v. a. cheviller, to peg. 
Doct, m. mèche, f., lumignon, m. wick. 
Dodtgarn, n. fil à mèche, m, wick-yarn. 
Dodtmefer, n. coupoir, taille-mèche, m. | chopping-knife. 
Dochtnadel, f. aiguille à mèche, f. wick-needle. 
Doce, f., Werftdode. (Mar.) bassin de construction, m.|dry-dock, dock-yard. 
Dode f., Gafenboce. darsine, darse, f., bassin, m. | basin, wet-dock. 
Dode, f., der Bohrbanf. poupée, f., mandrin, m. puppet, mandrel. 
Dode, f., fahrende. poupée mobile, poupée aj sliding puppet, 

pointe, contrepoupée, f. 
Dode, f., Zapfen e. Teiched. |bonde d'un étang, f. plug, peg. 
Dore, f., Geländer. belastre, m. baluster. 
Doce, f., Garnſträhne. echeveau, m. skein. 
Doren, v. a., Garn, Seide. | pelotonner, mettre en éche-|to wind up. 
veaux. 

Doden, v. a., e. Schiff. mettre dans le bassin. to dock, 


Doenbänte, f. pl. (Mar.) |banes d'un bassin de con- | dockbanks. 
struction, m. pl. 

Dodenflutéthür, F. porte du bassin, f, dockgate, 

Dodengeländer, 7. . Ibalustrade, f. “ | balustrade. 


Dodenfpindel, — Doppelflinte. 
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Deutſch. 


Dockenſpindel, f. (Dreber.) 


Dodenftod, in. (Dreber.) 


Dodefacder, n. (Geom.) 

Dofies, n. pl. (Schiffb.) 

Doghoot, Doggenboot, n. 
Dogger, m. (Mar.) 

Doble, f., Abzugsgraben. 

Dold, m. 

Doldflinge, f. 

Dolchmeſſer, 7. 

Doldftod, m. 

Dolerit, m. (Min.) 

Dolomit, m. (Min.) 

Dom, m., Helmdach. 

⸗ Stiftskirche. 
Domineſtein, m. (Min.) 
Dominofpiel, n. 

Domit, m. (Min.) 
Dompen, v. n. 


Donbretter, n. pl. (Bgb.) 


Donfad, n. (Bgb.) 


Donhoͤlzer, n. pl. (Bab.) 


Donlage, f. (Bgb.) 
Donleger Schacht, m. 
Donlegig, adj. (Bgb.) 
Donnerbüchfe, f. (Art.) 


Donnermafchine, f. (Theater.) 


Donnerftein, m. 


Doodshoofd, n. (Mar.) 


Doodmannd Auge, n. (Mar. ) 
Dop, m., der Kompafnadel. 


Doppelart, f. 
Doppelbahn, f. (Gifenb.) 


Doppelband, n. (Schloffer.) 
Doppelbecher, m., Würfel: 


becher. 
Doppelblech, n. 


Doppelbuchftabe, m.(Buchdr.) 
Doppeleylinder, m. (Medh.) 
Doppeleylindermajdine, f. 


(Med) 


Doppeldraht, m. (Schuhm.) 
Doppeleifen, n., am Hobel. 


Doppelfeile, f. 


Doppelfernrohr, n. (Aftr.) 


Doppelflinte, f. 


Franzöfifch. 
mandrin, m, 
jambage (du tour), m., pou- 
pée, f. 
dodécaèdre, m. 
pointes de clous, f. pl. 
dogre, dogre-bot, m. 


égoût, m, 

poignard, m. 

lame de poignard, f. 

couteau-poignard, m. 

canne à poignard, f. 

dolérine, dolérite, f. 

dolomine, dolomite, f. 

dôme, m. . 

cathédrale, f. 

pierre du dominé, f. 

jeu de domino, m. 

domite, f. 

donner des culées. 

planches d'un puits de mine 
oblique, f. pl. 

travée entre deux des tra- 
verses d'un puits de mine 
oblique, f. 

traverses d'un puits de mine 
oblique, f. pl. 

biais d'un filon, m. 

puits oblique, m. 

incliné, penché, oblique. 

espingole, f. 

brontée, f., brontéon, m. 

bélémnite, pierre de foudre, 
F. fin, m, 

moque, f. 

trou de moque, m. 

chapelle du compas, f. 

double hache, /. 

double chemin, m. 

double-lien, m. 

cornet, gobelet des esca- 
moteurs, m. 

tôle, f. 

ligature, f. 

double cylindre, m. 


Engliſch. 
mandrel. 
wooden base of a mandrel. 


dodecahedron, 
broken spikes for clinching. 
dogger. 


drain, sewer. 
dagger, poniard. 
dagger-blade. 
poniard-knife, 
dart-stick, dart-cane, 
dolerite. 

dolomite, 

dome, cupola. 
cathedral. 
dominee-stone, 
domino. 

domite, ’ 

to work up and down, 
bade-planks. 


distance between two tra- 
verses in a hading shaft. 


traverses in a hading shaft. 


hade. 

hade, hading shaft. 
hading. 

blunderbuss, stockfowler. 
bronteon. 

arrow-stone, thunder-stone. 


dead-block, 

dead-eye. 

dab, socket of the needle. 
twibill. ‚ 

double rail-road. 

double band. 

dice-box. 


double plates, pl. 
ligature, 
twin-cylinder. . 


machine à double cylindre, f. | double-cylinder engine. 


double ligneul, m. 
double fer, m. 
lime double, f. 


double thread. 
double plane iron. 
double file. 


binocle, télescope binocu- | binocle, binocular telescope. 


laire, m, 
fusil double, fusil à deux 
coups, M. 


double-barrelled gun. 
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Deutſch. 
Doppelgeleis, n. (Eiſenb.) 
Doppelgewebe, n. (Weber.) 
Doppelgold, n. 
Doppelhaken, m. 


Doppelhaue, f., Werkzeug. 
(Bab.) 

Doppelfarthaune, f. 
Doppellauf, m., einer Flinte. 
Dopypelreif, m. 
Doppelſalz, n. (Chm.) 
Doppelfag, m. (Buchdr.) 
Doppelicicht, f. (Dachd.) 
Doppelſchlitz, m. (Arch.) 
Doppelſpath, m. 

⸗ isländiſcher. 


Doppelſpinnrad, n. 
Doppelſtöckiger Dampfkeſſel, 
m. 
Doppelthür, f. 
Doppeltreppe, f. 
Doppelftein, m. 
Doppelzwirn, m. 
Doppeltconver, adj. 
Doppeltgewölbt, adj. 
Doppeltgezahnt, adj. (Mech.) 
Doppeltbohl, adj. 
Doppeltvitriol, m. 
Doppeltweinfteinfauer, adj. 
(Ehm.) 
Doppeltwirfend, adj. (Med.) 
Doppelzelliges Wafferrad, n. 
(Müller.) 
Doppe, f. (Mar.) 
Doppelung, f. (Mar.) 
Doppen, v. a., rund auê- 
hauen. (Mar.) 
Doppen, v. a., aichen. (Mar.) 
Dorifche Säulenordnung, f. 
m., Durdichlag. 
⸗ der Drebbank. 
⸗ im Schloß. 
⸗ der Thürangel. 
⸗ der Schnalle. 
⸗ am Meſſer. 
Dornholz, n. 
Dornſchloß, n. 
Doſe, f., Büchſe. 
Döſe, f., Gährbottich. 
Doſſirbrett, n. 
Doſſiren, v. a., einen Abhang. 
⸗ ein Spiegel⸗ 
glas. 


Doppelgeleis. — Doſſiren. 
Franzoͤſiſch. 


double voie, f. 

double tissure, f. 

or double, or à gros, m. 

arquebuse à croc, f., fusil 
de rempart, m. 

pic-hoyau, hoyau à deux 
tranches, m. 

pièce de quatre-vingt-seize,f. 

double canon, m. 

cercle double, m. 

sel double, m. 

doublon, m. 

doublis, m. 

diglyphe, m. 

spath calcaire, m. 

crystal d'Islande, m. 


double rouet à filer, m. 
chaudière à deux étages, f. 


double porte, f. 

escalier double, m. 
doublet, m. 

fil double, m. 
convexo-convexe. 

a deux voütes. 
doublement denté. 
concavo-concave, 

vitriol de Salzbourg, mm. 
bitartrate. 


a double action. 
roue à godets doubles, f. 


taquet rond, m. 

doublure, f. 

faire la mortaise pour la 
virole. 

jauger. 

ordre dorique, m. 

broche, f. 

broche, f. _ 

broche, f. 

corps, m. 

ardillon, m. 

soie, f. 

épine vinette, f. 

serrure à clef forée, f. 

boite, f. | 

guilloire, f. 

dossier, m. 

taluter. 

doucir. 


Guglifd. 
double track. 
double cloth. 
strong goldleaves, pl. 
wall-gun, blunderbuss, ca- 
liver. 
mandril. 


ninety-six pounder. 

double barrel. 

double hoop. 

double salt. 

double. 

double row. 

diglyph. 

calcareous spath. 

Iceland crystal, double-re- 
fracting spar. 

two-handed spinning-wheel. 

double-storied boiler. 


double door. 
double stairs, pl, 
doublet. 

double thread. 
double-convex. ¢ 
bivaulted. 
double-cogged, 
double-concave. 
double vitriol. 
bitartrate. 


double-acting. 
double-bucketed wheel. 


round and hollow cleat. 

sheathing. 

to make a mortise for the 
clenching ring of a bolt. 

to gauge. 

Doric order. 

prick-punch, 

pike. 

stem. 

bolt. 

tongue, catch, 

tang. 

barberry-wood. 

thorn-lock, pipe-keyed lock. 

box. 

gyle-tun, working-square. 

sloping-rule. 

to slope. 

to grind again. 


Doffirung. — Drabtnagel. 


Deutſch. 


Doifirung, F. 
Doublirmaſchine, f. 


Drache, m., Drachenanker. 
Drachenblut, n. (Färber.) 
Drachenblutholz, x. 
Drachenkopf, m. (Arch. u. 
itr.) 
Drame, f., Gewidt. 
Dracin, Draconin ,n. (Ghm.) 
Dracinfäure, f. (Chm.) 
Dribmt, n., j. Dromen. 
Drabt, m. 

⸗ von Eiſen. 

⸗ von Meifing. 

⸗ von Gold. 

⸗ Pechdraht. 
Drahtarbeit, f. (Goldſchm.) 
Drahtarbeiter, m. (Goldſchm.) 
Drahtbank, f. 

Drahtbauer, m. Vogelbauer. 
Drahtboden, m., an e. Sieb. 
Drahtbogen, m. Drahtfeder. 

Schriftg.) 
Drahtbohrer, m. 
Drahtbürſte, f. 
Drahtdeckel, m. 
Drahteiſen, m. (Drahtz.) 
Drabtfalle, f. 
Drabtieber, f. (Schriftg.) 

⸗ (Schloſſer.) 

Drahtfenſter, n. 
Drahtgaze, f. 
Drahtgeflecht, n. 
Drahtgeſtell, n. 
Drahtgewebe, n. 
Drabtgitter, n. 
Drahthammer, m. 


Drahthemd, n. 

Drabtfette, f. 

Drahtklinke, f. 

Drahtkugel, f. (Artill.) 

Dtahtlaterne, f., Drabt- 
leuchte. 

Drabtlauf, m,, Siebmacher: 
rahmen. 

Drabtlauf, m., Gewehrlauf, 
von Drabt. 

Drahtlehre, f. 

Drabtleudter, m. . 

Drahtmag, n., |. Drabtlehre. 

Drabtmüble, f. 

Drabtnagel, m. 


Franzoͤſiſch. 

mise en talus, f.; douchi, m, 
machine à réunir, doubleuse, 

F. doubleur, m. 
grappin, m, 
sang de dragon, m. 
bois rouge, m. 
tete de dragon, f. 


drachme, f., gros, m. 
dracine, draconine, f. 
acide dracique, m. 


fil d'archal, m. 

fil de fer, m, 

fil de laiton, m. 

fil d'or, m. 

ligneul, fil-gros, m. 
filigrane, m, 

ouvrier en filigrane, m. 
argue, f., banc à tirer, m. 
cage de fil d’archal, f. 
fond de fil d'archal, m. 
archet, m. 


amorçoir, foret à filière, m. 
brosse de fil d’archal, f. 
couvercle de fil d’archal, m. 
filière, f. 

attrape de fil de fer, f. 
archet, m. 

boudin, m. 

treillis, m. 

toile metallique, f. 

treillis de fil d’archal, m. 
table en fil de fer, f. 
tissu métallique, m. 
grillage en fil de fer, m. 
moulin de fil d’archal, m. 


cotte de maille, f. 

chaine de fil d’archal, f. 
jauge, f., calibre, m. 
balle ramée, f. 

lanterne de fil d'archal, f. 


métier de criblier, m. 
canon filé, m. 


jauge, f., calibre, m. 
chandelier de fil d'archal, m. 


moulin à fil d'archal, m. 
clou d’épingle, m. 
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Gnglifé. 
sloping; second grinding. 
lapping engine. 





drag, grapnel.. 
dragon's blood. 
dragon-wood. 

dragon's head. 


drachm. 
dracine, draconine. 
dracic acid. 


wire, 

iron wire. 

brass wire. 

gold wire. 

thread. 

filligree. 

filigrane- worker. 
draw-bench. 

cage made of wire. 
wiry bottom of a sieve. 
bow. 


wire-borer. 
wire-brush, scratcher. 
wiry lid, 
wire-drawing iron. 
wire-trap. 
how. 
wire-spring. 
wire-grate. 
wire-gauze. 
wire-work, _ 
wire-table. 
wire-gauze. 
wire-work, 
wire-drawing mill, clinching 
hammer, 
mail. 
wire-chain. 
wire-gauge. 
cross-bar shot. 
wire-lanthorn. 


sieve-maker’s loom. 


| wire-barrel. 


wire-gage. 
wire candlestick, 





wire-drawing mill. 
wire-tack. 
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Deutſch. 
Drahtnetz, n., ſ. Drahtgaze. 
Drahtplaͤtten, n. (Drahtz.) 
Drahtplätter, m. (Wkz.) 
Drahtplätter, m., Arbeiter. 


Drahtpuppe, F. 
Drahtrichter, m. (Drahtz.) 
Drahtrollen, f. pl. 


Drahtfaite, f. (Inftr.) 
Drahticheere, f. (Drabtz.) 
Draptichneider, m. (Drahtz.) 
Drabtieil, n. 

Drabtfieb, n. 

Drahtiilber, n. 
Drahtfpindel, f. (Drabts.) 
Drabtipinnen, n. 
Drabtftäbe, m. pl. 
Drahtftifte, m. pl. 
Drabtftülye, f. 

Drabttud, n. 

Drahtwerk, n. 

Drabtzange, f. (Schloffer.) 
Drabtzicheifen, n. 
Drahtziehen, x. 


Drahtzieher, m. 

Drabtzicherei, f., Anftalt. 
⸗ Geſchäft. 

Drahtzug, m. 

Draifine, f., Laufmaſchine. 

Drallen, f. pl. 

Draperie, Drapirung, f. 

Draufbohr, m. 

Drechſelbank, f. 

Drechieleifen, m., bobles. 


Drehfeln, v. a. 
Drechsler, m. 
Drechslerarbeit, f. 
Dredélerbant, f. 
Drethslerbude, f., Drechöler: 
werfftatt. 
Drechslerwerkzeug, n. 
Dreganfer, m. (Mar.) 
Dreggen, v. a. (Mar.) 
Dreghafen, m. (Mar.) 
Dregtau, n., des Booted. 
Dregtau, n., Fifchtau. 
Drebbabn, f. (Seiler.) 
Dybbant, f. (Drechsler.) 
Drebbant, f., zum Dreben 
von Œifenbrabt. 
Drebbantgeftell, n. 


Drabtnes. — Drehbanfgeftell. 


Branzöfifch. 


laminage, m. 
laminoir, m. 


lamineur, affineur, batteur 


de fil d'archal, m. 
marionette, f. 
dresseur, m. 
bottes de fil d’archal, f. 
pl., affinerie, f. 
corde métallique, f. 
cisailles, forces, f. pl. 
rogneur, coupeur, m. 
corde de fil de fer, f. 
crible de fil d’archal, m. 
argent filé, trait, m. 
fil à tête, m. 
filage de fil d'archal, m. 
batons de fil d'archal, m. pl. 
points de Paris, m. pl. 
chape de fil d’archal, f. 
toile métallique, m. 
ouvrage en fil d’archal, m. 
béquette, f. : 
filière, f. 
dégrossage, affinage, m,, 
tréfilerie, f. 
tréfileur, affineur, tireur, m. 
moulin à fil d'archal, m. 
tréfilerie, affinerie, f. 
moulin à fil d’archal, m. 
vélocipède, m. 
rayures, f. pl. 
draperie, f. 
vilebrequin, m. 
tour, bane de tourneur, m. 
tournoir, biseau, m., clef de 
vielle, f. 
tourner, fair au tour. 
tourneur, m, 
ouvrage fait au tour, m. 
tour, m. 
atelier de tourneur, m. 


affitage de tourneur, m. 

grappin, m, 

draguer. 

risson, m. 

cableau, cablot, m. 

drague, f. 

corderie, f. 

tour, m. 

machine à étirer le fil de 
fer, f. 

établi, bâti, m, 





Engliſch. 


laminating, flattening. 
laminater. 
beater. 


puppet. 
dresser. 
rolls of wire. 


wire-string, music-wire. 
wire-shears, pl. 
wire-cutter. 

wire-rope. 

wire-sieve, wire-riddle. 
silver-wire. 

head-wire. 
wire-drawing. 

wires. 

wire-tacks, 
wire-fender, 

metallic cloth, wire-cloth. 
wire-work. 

wire-pliers, p£., nipper. 
wire-drawing plate, 
wire-drawing. 


wire-drawer. 
wire-drawing mill. 
wire-drawing. 
wire-drawing mill. 
velocipede. 

rifle of a gun. 
drapery. 

brace. 

lathe, turning-lathe. 


gouge. 


to form on a lathe, to turn. 
turner. 

turner’s work, turnery. 
lathe. 

turner’s shop. 


turner’s tools, pl. 

drag, grapnel. 

to drag, to sweep the bottom. 
creeper. 

mooring-rope of a boat. 
drag-rope. 

rope-yard, rope-walk, 
turning-lathe, 
wire-drawing bench, 


frame. 


Drehbaſſe. — Drebjange. 
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Deutfd. 
Drehbaſſe, f. (Artill.) 
Drehbaum, m. (Mar.) 
Drebbaum, m., an Wegen. 
Drehbogen, m. 

Drebbobrer, m. 
Drebbrüde, f. 
Drebdocte, f., i. d. Bohrmible. 
Drebeifen, n. 
Dreben, v. a., dvechfeln. 
Dreher, m., f. Drechsler. 

2 die Dudten e. 

Taues. (Mar.) 

Dreher, m., Kurbel. 
Dreber,m., beim Reepfchläger. 
Dreher, m., beim Takler. 
Drebbafen, m. 
Drebfrabn, m. 
Drehkreuz, n. 
Drehlade, f. (3inng.) 


Drebling, m. (Mech.) 


Drehmaschine, f. (Spinner.) 
⸗ (Orechsl.) 


Drehmeiſel, m. (Wtz.) 
Drehorgel, F. 

Drebpfähle, m. pl. (Reepſchl.) 
Drebpult, m. 

Drebpunft, m. (Mech.) 
Drehrad, n. (Seiler.) 

4 (Dredsler.) 
Drehreep, n. (Mar.) 
Drebrolle, f. (Ubrm.) 
Drebiheibe, f. (Goldſchm.) 
Drebicheibe, f. (Häfn.) 
Drebideibe, f. (Gifenb.) 


Drebichlüffel, m., Wendeiſen. 
Drebfpäne, m. pl. 
Drebipiegel, m. 

Drehſtahl, m., Drebeifen. 
Drebftichel, m. 

Drebftift, m. 

2 linfer. 

⸗ mit Mutter. 
Drehſtifte, m. pl., f. Uhren, 
Drehitod, m. (Töpfer.) 
Drehſtuhl, m., Gontoritubl. 

⸗ f. Uhrmacher. 


Drehtiſch, m. 
Drehwürfel, m. 
Drehzange, f. (Glasm.) 


Frangoͤſiſch. 
pierrier, m. 
trésillon, m. 
moulinet, -m, 
archet, m. 
vilebrequin, m. 
pont tournant, m. 
manche à tarière, m. 
tournoir, biseau, m. 
tourner. 


tordre les torons d'un cor- 
dage. 

manivelle, f. 

manivelle, f. 

trésillon, m. 

crochet, m. 

chevre, f. 

tourniquet, moulinet, m. 

tour du pottier d'étain, m. 


manivelle, f. 


machine à tortiller, /. 

tour cylindrique, tour pa- 
ralléle, tour à chariot, m. 

ciseau à planer, m. 

orgue portatif, m. 

chantier à commettre, m. 

pupitre tournant, m. 

centrede conversion,pivot,m. 

retorsoir, m, 

roue, 7: 

itague, itaque, f. 

cuivret, im. 

fusée, f. 

tour, m. 

plate-forme tournante, f. 


tourne-à-gauche, m. 

copeaux, m. pl. 

miroir à tourner, m. 

tournoir, biseau, m. 

burin, m. 

arbre, m. 

arbre à vis, m, 

arbre à &crou, m. 

fuseaux, m. pl. 

tarnoir, m., tournoire, f. 

siège tournant, m. 

tour d’horloger, tour à l'ar- 
chet, m. 

table tournante, /. 

toton, m, 

pincette, /. 


Guglifd. 
swivel-gun. 
crab-bar. 
turnstile. 
drill-bow. 
brace. 
turn-bridge, swing-bridge. 
puppet. 
turner's chisel, 
to turn. 


to twist the strands of a 
rope. 

handle, winch, crank. 

laying-hook. 

fid. 

heel-tool, Look-tool. 

crane. 

turn-pike, turn-stile. 

turnbench, pewterers turn- 
ing-wheel, 

spring-wheel, handle of a 

« wheel, 

twisting-machine. 

sliding-lathe, 


turning-chisel, 

eylinder-organ, box-organ. 

laying-poles. 

turning-desk. 

centre of motion, pivot, 

cord-wheel, twisting-wheel. 

fly-wheel. 

tie. 

ferrule. 

fusee, 

potter's wheel. 

railway turn-table, turn-rail, 
turn-plate, 

wrench. 

chips. | 

swing-glass, cheval-glass. 

turning-tool. 

turning-graver. 

turning-arbor. 

screw-arbor, 

screw-arbor with nut. 

watch-arbors, clock-arbors. 

turning-staff. 

turning stool. 

turn-bench. 


turning table, dumb walter. 
tee-totum, whirlbone, 
tweezers, pl. 
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Deutſch. 
Drehzapfen, m. 
Dreibeinig, adj. 
Dreibeiniger Stuhl, m. 
Dreideder, m. (Mar.) 


Dreidraht, m., Drild. 
Dreibräbtig, adj. 


Dreied, n. 
Dreiedig, adj. 
Dreieiger Hut, m. 
Dreiedige Feile, f. 


Dreiediged Sdraubenge- 
winde, 7. 

Dreiekslehre, Dreiecksmeß⸗ 
funft, f. 

Dreier, m., Münze. 

Dreifah, adj. 

Dreifarbig, adj. 


Dreifarbigfeit, f. (Phyf.) * 


Dreifuß, m, 
Dreigliederig, adj. 
Dreifantig, adj 
Dreiflappig, adj. (Muf.) 
Dreiflöber, m. (Bôtthr.) 
Dreiling, m. (Weber.) 
Dreilöthig, adj. 
Dreimafter, m. (Mar.) 


Dreimaftig, adj. 
Dreipfünder, m. 
Dreiruderer, m. (Mar.) 
Dreiruderig, ad), 
Dreifaitig, adj. 
Dreifaly, n. (Chm.) 
Dreifchlag, m. 


Dreiichlig, m. (Arch.) 
Dreifchneidig adj. 
Dreifeitig, adj. 
Dreifpigig, adj. 
Dreiftachel, m. 
Dreiftödig, ad). 
Dreitheilig, adj. 
Dreitheiligkeit, Dreithei- 
lung, f. 
Dreitheilungdgirfel, m. 
Dreiviertelfartaune, f. 


Dreiwinkel, m. (Schreiner) 


Dreizad, m, 


Dreizadig, adj., dreizinfig. 


Drebzapfen. — Dreizackig. 





Franzöfifch. 
rouleau, pivot, m. 
à trois pieds. 
siège à trois pieds, m, 
vaisseau à trois ponts, m. 


treillis, m. : 

à trois Als, à trois brins, 
à triple fil. 

triangle, m. 

triangulaire, trigone. 

chapeau à trois cornes, m. 

lime triangulaire, f. 


filet triangulaire, m. 
trigonométrie, f. 


trois fenins, m, pl. 
triple. 
tricolor, de trois couleurs, 


trichroïsme, m. 


de trois membres. 
à trois cornes. 

à trois languettes. 
fendoir, m. 

triple fil, m. 

d'une once et demi, 


trépied, m. | 


vaisseau à trois mats, trois- 


mats m. 
à trois mâts. 
pièce de trois, f. 
triréme, f. 
à trois rangs de rames. 
à trois cordes, 
trisel, sel triple, m. 
amble, traquenard (d'an 
cheval), m. 











triglyphe, m. 

à trois tranchants. 
trilatéral, 

à trois pointes. 

trident, m. 

de trois étages. 

tripartite, partagé en trois, 
trisection, f, 


compas à trisection, m. 
persécuteur, m. 
triangle, m. 

trident, m. 

à trois fourchons. 





Engliſch. 

trendle, pivot. 

three-legged. 

trevet. 

man of three decks, three- 
decker. 

ticken. 

three threads, three cord, 
three fold, 

triangle. 

triangular, trigonal. 

cocked hat, 

three-square file, triangular 
file. 

triangular thread, 


trigonometry. 


farthing. 

treble, triple, 

of three colours, three-co- 
loured, 

trichroism, 

trevet, tripod. 

triple-membered, 

three-cornered. 

three-keyed. 


| cleaver, 
three-cord. 


of an ounce and a half, 

ship with three masts, three- 
master. 

having three masts, 

three-pounder, 

trireme. 

with three rangs of oars. 

three-chord. 

triple salt. 

ambling pace. 


triglyph. 

three-edged. 

trilateral, 

three-pointed. 

trident, 

ofthree stories, three-storied. 
tripartite. 

trichotomy, trisection. 


trisecting compass. 
thirty-six pounder. 
triangle. 

trident. 
three-forked, 


Denti. 
Drempel, m. (Mar,) 

2  Dber:Drempel, pl. 
Seiten:Drempel, pl. 
z UnterssDrempel, pl. 
Dreſchdiele, f. 

Dreſchbank, f. 
Drefchilegel, m. 


LL 


N 


Dreſchmaſchine, f., j. Drei: 


banf. | 
Dreihmühle, f. 
Dreichtenne, f. 
Drefhwagen, m. 
Drejchwalze, f. 
Dreumeld, n, pl, f. Dros 
men. 
Drillbogen, m. 
Drillbobrer, m. 
Drillegge, J. 
Drillen, n., mit dem Ge: 
fus. (Mar.) 


Drillen, ©. m., mit dem Ruder. 
Drillen, v, a., ein Schiff. 


Drillen, v. a., bohren. 
Drillen, v. a., mit der Drill: 


füge. 
Drilling, m. (Mech.) 


Drillingsrolle, f. (Med) 

Drillingéiheibe, f. 

Drillingsftab, Drillings: 
ftod, m. 

Drillfäge, f. (Mar.) 

Drillftange, f. 

Dritte Hand, f. (Mar.) 


Dritter Steuermann, m., 
Dritte Made, f. 
Dritthalb Tour-Schloß, n. 


Droguerien, f. pl. 
Dromen, n. pl. (Mar.) 


Dros, m. (Mar.) 

Droſchke, f. 

Drojometer, m. 

Drofie, f. (Mar.) 

Droſſelklappe, f. (Mech.) 

Droſſelmaſchine, f., Droſſel— 
ſtuhl, m. 

Droſſelventil, n. 

Druck, m. 


Drempel. — Druck. 
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Franzoſiſch. 
seuillet, m. 
seuillets d'en haut, m. pl. 
montants des sabords, m. pl. 
seuillets d'en bas, m. pl. 
aire, f. 
machine à battre le blé, f. 
fléau, m, 


moulin à battre le blé, m. 
aire, f. 

voiture à battre le blé, f. 
traineau, rouleau, m. 


archet, argon, m. 

drille, f., trépan à archet, m. 
brise-mottes, m, 

exercice de canon, m. 


travailler beaucoup à la barre 
du gouvernail. 
haler un bâtiment. 


forer. 

couper avec une scie à 
dossiére. 

lanterne, f. 


arbre d'une lanterne, m. 
rouleau, m. 
fuseau de lanterne, m, 


scie à couper les chevilles, f. 

tourniquet, zn. 

palan qui n’a point de place 
fixée, m, 

troisiéme pilote, m. 


serrure à deux tours et 
demi, f. 

drogueries, f. pl. 

fond de trame dont on fait 
des pènes, m. 

rache de goudron, f. 

voiture de place, f. 

drosomètre, m. 

funin de mizaine, m. 

robinet modérateur, 7m. 

continue, f. 


robinet modérateur, m. 
pression, f. 


4 Zuſammenpreſſen. compression, f. 


Engliſch. 
portsill, portsell, 
upper portsills. 
side-portsills. 
lower portsills. 
barnfloor, thrashingfloor. 


thrashing-machine. 
flail. 


thrashing-mill. 

thrashing-floor, 
thrashing-cart, 

roller. 


drill-bow. 

drill, wimble. 

drill-harrow. 

exercise of the great guns. 


to work at the steering- 
wheel. 

to track or tow a ship by 
a rope with a single block. 

to drill. 

to cut off iron with a back- 
saw. 

spring-wheel, pin-wheel, 
lantern. 

arbor of a lantern, pin. 

trundle. 


pin. 


back-saw. 
drillstock. 
yoke, seayoke, luff-tackle. 


third mate of a ship. 
lock of two turns and a half, 


drugs. 

frame of cloth for tar-brush- 
es and pitchmops, 

dregs of bad tar. 

cab. 

drosometer. 

tackling of the mizzenmast, 

throttle-valve. 

water spinning - frame, 
throstle-frame. 

throttle-valve. 

pression, pressure, 

compression. 


20 
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Deutid. 
Drud, m., Zug eines Ges 
wichts. 
einer Feder. 
eines Gewölbes. 
auf Zeuge, Papier. 
Druckberichtiger, m. 
Druckberichtigung, f. 
Druckbuchſtabe, m. 
Druckdrehbank, f. 


* 
* 


LA 


Druden, v. a. 

Drüder, m., an e. Gewehr. 
2 am Slop. 
an einer Repe— 

tirubr. 
unter d. Krahn: 
balfen. (Mar.) 
in den Rüften. 


F 
7 
* 


* 


unterb.Nüften, 
Druderballen, m. —— 
⸗ (Kupferdr. 
Druderbaum, m, 
Druderei, f. 
Druderfarbe, f. 
Drucerpreffe, f. 
Druderfhwärze, f. 
Drudfebler, m. 
Drudfehlerverzeichniß, n. 
Drudform, f. (Buchdr.) 
Drudformen, f. pl. (Manuf.) 
Drudhebel, m, (Artill.) 
Drudfraft, f. (Phyſ.) 
Drudkugel, f. (Minirer.) 
Drudmafchine, f. (Buchdr.) 
Drudmafchine, f. (Phyſ.) 
Drudmobel, n. 
Drudnagel, m. 
Drudpapier, n. 


Druckpreſſe, f. 
Drudplatte, f. 
Drudpumpe, f. (Med.) 
Drudichrift, f. 


Drudichwärze, f. 
Drucitempel, m, (Hydr.) 


Drudtafel, f. 


Drudtelegraph , m. 
Drudwage, f. (Mech.) 





Drak. — Druckwage. 


Brangofifeh. 
gravitation, f. 


effort, m., tension, f. 

effort, m,, poussée, f. 

impression, f. 

correcteur, m. 

correction (des épreuves), /. 

caractère, m. 

tour presseur, tour à em- 
boutir, m. 

imprimer. 

détente, f. 

clinche, clenche, poignée, 
coquille de loquet, f. 

poussoir, m. 


courbe (console) du bos- 
soir, f. 
courbe des porte-haubans, f, 


courbe sous les porte-hau- 
bans, J, 

balle (d’imprimeur), f. 

tampon, m, 

arbre, m. 

imprimerie, f. 

encre, f. 

presse d’imprimerie, f. 

encre (d'imprimerie), f. 

faute d'impression, erreur, f. 

errata, m. 

forme, f. 

rentrées, f. pl. 

levier d'abattage, m. 

force de gravité, f. 

globe de compression, m, 

machine à imprimer, f. 

machine de compression, f. 

planche, f., bloc, m. 

détente d’une arbalète, f. 

papier à imprimer, papier 
d'impression, m. 

presse foulante, f. 

planche, f. 

pompe foulante, f. 

écriture (en lettres mou- 
löes), f. 

encre, f. 

piston d’une pompe foulante, 
m. 

table à imprimer les indien- 
nes, f. 

télégraphe imprimeur, m. 

aréomètre, m. 


Engliſch. 
gravitation. 


spring. 

flying out of a vault. 

print, printing. 

corrector. 

correction. 

type. 

pressing -lathe, chasing- 
lathe. 

to print. 

trigger, 

handle (of the latch). 


knob. 
supporter of the cat-head. 


knee on the chainwales or 
channels, 

supporter under the chain- 
wales. 

printing ball. 

tamkin, 

printer’s beam. 

printing-house. 

printer’s ink. 

printing-press. 

printing-ink, printer's ink. 

typographical error, erratum. 

errata. 

form, chase, 

printing-blocks, 

downing lever. 

power of gravity, 

globe of compression. 

printing machine. 

compressing machine. 

block. 

trigger of a cross-bow. 

printing-paper. 


forcing press. 
plate. 
forcing pump. 
print. 


ink. 

piston, forcer, embolus of 
a pump. 

printing-table. 


printing telegraph, 
arcometer, 






Franzoͤſiſch. 
cylindre de pression, m. 
machine à rouleau, f. 


Deuiſch. 
Druckwalze, f. (Spinnerei.) 
Drudwalze, f. 

Drudiwert, n. (Hydr.) 
compression, f. 
balancier, m. 
crochet, m. 
tarière, f. 


⸗ (Münzw. 

Druchzange, f. (Metall. 

Drufbohrer, m., Druve, 
Druvbobrer. 

Drufe, f. (Bgb.) 

Druien, f. pl. 

Drufenafche, f. 


Drujenfobalt, m. (Min.) 

Drufenräume, m. pl, bei 
Erzlagerftätten. 

Dubhammer, m. 


druse, f., trou, m. 
‚lie, J, 


 védasse, vaidasse, /. 
Î 


| cobalt en cristaux, m, 

druses, poches à cristaux, 
Sf. pl. 

marteau de grosse forge; 
marteau à façonner les 
chaudrons, m, 

doublet, m. 

toron, touron, m. 

‚banc, m. 

corps morts pour l’amar- 
rage, m. pl., estacade, f. 

noeud d'agui à élingue, m. 

demi- croisée, fenêtre mez- 
zanine, f. 

tuf, m. 

ductilimetre, m. 

cornemuse, m., musette, f. 

arome, m. 

petits clous sans tete, m. pl. 

abaissement de l'horizon, m. 

dulcamarine, f. 

porte-toulet, mm. 


Dublette, f. (Goldſchm.) 
Duct, f., eines Taues. 
Dudt, f., in einem Boot. 
Düdoalben, f. pl. (Mar.) 


Düdvalbenftid, m. (Mar.) 
Dudienfter, n. (Arch) 


Dudjtein, m. 

Ductilimeter, m. (Phyſ.) 
Dubeljad, m. 

Duftftoif, m. 

Düfers, m. pl. (Mar.) 
Düfing der Kimm, f.(Mar.) 
Dulcamarin, n. (Ghm.) 
Dullbaum, m. (Mar) 
Dulle, f. (Mar.) 


toulet, tolet, m. 


Dumpeln, v. n. (Mar.) tanguer. 

Dumpladter, n. (Bgb.) toise des mineurs (de quatre 
aunes) /. 

Dinnbeil, n., Zimmerbeil. | doloire, épaule de mouton, f. 

Düne, f. (Mar.) dune, /. 


Dunggabel, f. 
Dunft, m. 


Dunftbläschen, n, pl. (Phyſ.) 
Dunitfreis, m. 

Dunfitugel, f. (Bbyf.) 
Dunftlod, x. 
Duodecimalmag, n, 
Duodecimalrednung, f. 


fourche à fumier, f. 

vapeur, exhalaison, mou- 
fette, f. 

vésicules des vapeurs, f. 

atmosphère, f, 

éolipile, m. 

soupirail, m, 

mesure duodécimale, f. 

calcul duodécimal, m. 


système duodécimal, m. 
in-douze, 
livre in-douze, m. 


Duodecimalfyftem, n. 


Duodez, adj. 
Duodezband, m. 


Dructwalje. — Duodezband. 


— — 


pompe foulante, pompe à 
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Engliſch. 
pressing roller. 
cylinder, printing-machine. 
forcing pump. 


balancier. 
pincers, pl. 
wimble, 


druse, 

dregs, lees, pl. 

woad-ashes, cashubashes, 
pl. 

drusy cobalt, 

opens, 


hammer moved by water; 

hammer for beating out 
kettles. 

doublet. 

strand. 

thwart. 

hollards, poles in a harbour. 


bowling knot. 
small window. 


tuff. 

ductilimeter. 

cornemuse, bag-pipe. 

aroma, 

sprigs. , 

dip of the horizon. 

dulcamarine. 

thowl-string under a boat's 
gunnel. 

thowl, thole. 

to heave and set. 

miner's fathom (of 4 ells). 


chip-axe, 

down. 

dungfork. 

vapour, damp, steam, 


steam-vesicles. 

atmosphere. 

aeolipile. 

airhole. 

duodecimal measure. 

calculating on the duodeci- 
mal system. 

duodecimal system. 

duodecimo, 

duodecimo, 


20% 
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— — — — — 


Dupeiſen. — Durchlaß. 





Deutſch. 
Dupeiſen, n, 
Duplireiſen, n. 
Duplirmafdine, f.,3. Spitzen⸗ 

garn. 
Durchadern, v. a, 
Durdhbeuteln, v. a. 
Durdhbohren, v. a. 
Durchbreden, v. a., eine 
Wand. 
Durdbredmeifel, m.(Zinng.) 


Durdhbrud, m., einer Mauer. 
Durchfahrt, f. 


N 


Thormweg. 
unterirdiſche. 
zur See. 
Durchſchnitt. 
(Eiſenb.) 
Durchfeilen, v. d. 
Durchflechten, v. a. 
Durchflochtene Arbeit, f. 
Durchflößen, v. a. 
Durdfubr, f. 
Durchgang, m. (Mar.) 
Durchgang, m., unter dem 
Walle, (Fortif.) 
Durchgang, m., 6. Schleußen. 
Durdgangsfernrohr, n. 
(aftr) 
Durdgirben, v. a., die 
Felle. 
Durhgeben, v. n., von 
Waaren. 
Durchgehen, v. n., v. Wafer. 
Durdhgiepen, v. a. 


Durdgiepung, f. 
Durchglühen, v. a. 
Durdhgudtau, n. (Mar.) 
Durchguß, m., Gußftein. 
Durdhaden, v. a, 


NUN 


Durchhämmern, v. a. 
Kupferſchm.) 
Durchhärten, v. a. 
Durchhau, m. (Forſtw.) 
Durchhauen, ſ. Durchhacken. 
Durchhecheln, v. d., Flachs. 
Durchkaien, v. a., die Beſahn. 
Durchklären, v. a. 


Durchlaß, m. (Bab.) | 
4 (Münzw.) 
an e. Brüde. | 


4 


— 


Franzöſiſch. 

chasse-clou, m. 

guindre, m, 

métier pour produire le fil 
à dentelle, m. 

bien labourer. 

bluter. 

percer de part en part. 

percer (un mur). 


emporte-pièce, poinçon à 
découper, découpoir, m, 

brèche, ouverture, f. 

passage, m, 

porte-cochére, f. 

tonnel, m. 

détroit, débouquement, m. 

section, f. 


couper avec la lime. 
entrelacer. 

entrelacs, m. pl, 

faire flotter par. 

passage, m. 

détroit, débouquement, m. 
poterne, f. 


passage, m. 
instrument de passage, m. 


bien passer les peaux. 
passer. 


pénétrer. 

verser, couler, passer par, 
filtrer. 

versement, m., filtration, f. 

faire rougir dans le feu. 

cargue à vue, f. 

évier, m., dalle, f. 

trancher, fendre, couper, 
tailler, percer. 

bien marteler, marteler d'un 
bout à l'autre. 

bien tremper. 

percée, f. 


sérancer, affiner. 

changer l'artimon. 

filtrer, épurer, purifier, 
clarifier. 

passoire, f. 

iaminoir, m. 

coupure, f. 


— — — — — — — 


Engliſch. 
nail-driver. 
doubling-iron. 
twister, doubling-frame for 
lace-thread, 
to plough through. 
to bolt. 
to bore through. 
to break through. 


punch. 


breaking through, breach. 
passage, thorough-fare. 
gate, gateway. 

tunnel. 

channel. 

trajection. 


to file through. 

to interlace, to intwine. 
interlaced work. 

to float through. 
passage, transit, 
channel. 

postern. 


floodgate. 
transit-instrument. 


to tan thoroughly. 
to pass. 


to penetrate. 

to pour through, to filter, 
to percolate. 

percolation, filtration. 

to make red hot. 

slab-line. 

sink, gutter. 

to hew through, to cut 
through. 

to work thorougly with the 
hammer, 

to harden thoroughly. 

vista, glade. 


to hatchel thoroughly. 

to shift the mizen. 

to filter, to percolate, to 
clarify, to purify. 

washing-trough. 

flatting-mill. 

opening. 











Durchlaſſen. — Durchfchnittslinie, 157 
Deutſch Franzöſiſch. Engliſch. 

Durchlaſſen, v. a. (Met{l.) | faire fondre. to fuse. 

⸗ (Münzw.) |laminer, to flatten. 
Durbläutern, v. a., Flüffig: | filtrer, épurer, clarifier, to purify, to clarify. 

feiten. 

⸗ Metall. finer, raffiner. to refine, 

Durchlochen, v. a. percer, trouer, to punch. 


Dukchmauern, v. a. 
Durdmeifein, v. a., e. Lo. 


Durdmeffen, v. a. 


Durdmeffer, m. 


2 im Lichten. 
⸗ fuferer. 

4 einer Säule, 
4 e. Medaille. 


Durdnageln, v. a. 
Durdrafpeln, v. a, 
Durdrdjden, v. a. (Bgb.) 


Durdhfagen, v. a. 
Durchſchaben, v. a. 
Durchſchaffen, v. a. 

Dur bfbieben, v.a. (Weber.) 
Dur er v.a.(Buchb.) 


(Budbr.) 
durchcchiehlinie, J. GBuchdr.) 
en . (Bortif u. 
Durchſchlag, m., Seibe. 

⸗ in Zuder: 
fledereien. 

⸗ f. Blech, Leder. 

⸗ f. Holz. 

⸗ des Feuerwer⸗ 
kers. 


d. Kanoniers. 
d. Schloſſers. 


“~ N 


Durchſchlaghammer, m. 
Durchmeijel, m. 
Durchſchmelzen, v. a. 
Durhichneiden, v. a, 

7 der Lange nad. 


⸗ quer. 
Durchſchnitt, m. (Math.) 

4 einer Anhöhe. 

⸗ durch D. Kreuz: 

flügel.(Arch.) 

⸗ e. Gebäudes, 
Bollwerks. 


Durchſchnittẽanſicht,. (Arch.) profil, m. 
Durchſchnittslinie, f., durch |ligne diamétrale, f. 


das Gentrum. 


wall all over. 

hole with a chisel, to 

chisel through. 

to measure from one end 
to the other. 

diameter. 

diameter inside. 

diametre outside, 

module, caliber. 

module. 


maçonner d'un bout à l'autre. 

percer, faire ‘un trou avec 
le ciseau. 

mesurer d'un bout à l'autre. 


diamètre, m. 

diamètre intérieur, m. 

diamètre extérieur, m, 

module, m 

module, m 

clouer d'outre en outre. to nail through. 

percer avec la rape. to break by rasping. 

pratiquer des conduits d’eau to make stream-works 
à travers la montagne. across the rock. 

couper avec la ‘seie, scier.; to saw through. 

percer en raclant. to scrape through. 

transporter, conduire, to carry through. 

passer la navette. to cross the shuttle. 


interfolier. to interleave. 
interligner. to interline, to lead. 
interligne, m. space. 


ouverture, brèche, f., jour,m. | opening, breach. 


pressoire, passette, /. 
couleresse, f. 


strainer, filter, colander. 
filtering-pan. 


emporte-pièce, m. punch. 
fermoir, m. mortise-chisel, 
pique-chasse, m. awl, 


dégorgeoir, m. 

perçoir, mandrin, repous- 
soir, m. 

repoussoir, m. 

ciseau de lumière, m. 

parfondre, bien fondre. 

couper. 

couper, refendre, 

couper, traverser. 


priming-iron, gun-picker, 
mandrel, punch, drivingbolt. 


driving hammer. 

chisel to make holes with. 
to melt through. 

to cut, to intersect. 

to cut through, 

to cut through. 


intersection, f. intersection. 
déblai, m. cut. 
profil, m. transept. . 
- 
profil, m. . profile. 
profile. 


diametral line. 


* 
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Franzoͤſiſch. 


Durchſchnittsölinie, f., durch ligne de section, f. 


eine Linie. 
Durchſchnittömeßkunſt, f. 
Durchſchnittspunkt, m. 


Durchſchnittsverhältniß, n. 
(Math.) 
Durchſchnittswerk, n. 
(Münzmw.) 
Durchſchnittszahl, f. 
Durchſchuß, m. (Weber.) 
2 (Buchdr.) 
Durchſchußblatt, n. 
Durchſchweißen, v. a. 
Durchſeihen, v. d. 
Durchſeihung, f. 
Durchſenken, v. a., einen 
Schacht. 
Durdhfeges v. a. (Bab.) 
Durbfibtig, adj. 
Durchſichtigkeit, /. 
Durchſichtigkeitsmeſſer, m. 
(Bhyſ.) 
Durchſichtsbild, n. 
Durbfibtalebre, f. (Phyſ.) 
Durdjidern, v. n. 
Durchfieben, v. a. 


7 n. 
4 des Indigo, 
⸗ (Chm.) 


Durchſpalten, v. a. 
Durchſtechen, v. a., e. Deich. 
Durchſtich, m., e. Anhöhe. 
⸗ (Fort. u. Bgb.) 
Durchwalfen, v. a. 
Durdweben, v. a, 
Durdwerfen, v. a., d. Spule. 
Durdwurf, m., für Gand. 


⸗ (Bgb. 
Durchzug, m. Flachszieher. 
⸗ Querbalken. 


⸗ Hauptbalken. 


⸗ Trager. 
Dürre Erze, n. pl. 


Dürrofen, m., f. Darrofen, 
Düfe, f. 

Duffe, f. (Mar.) 

Düte, f. 

Dugend, n. 

Dugendweife, adv. 


ster&otomie, f. 

intersection, f., point d'in- 
tersection, m. 

proportion diamétrale, f. 


coupoir, m. 


chiffre moyen, f. 

trame, f. 

interligne, m. 

feuille intercalée, /. 

bien corroyer. 

filtrer, passer, couler,apurer. 

filtration, f. 

creuser un puits horizon- 
talement. 

sasser, cribler. 

transparent, diaphane, 

transparence, f. 

diaphanomètre, m. 


transparent, m. 

dioptrique, f. 

suinter. 

tamiser, cribler. 

tamisage, sassement, cri- 
blage, m. 

grabelage, m. 

cribration, f. 

fendre de part en part. 

couper une digue. 

deblai, m. 

percement, m. 

fouler. 

entrelacer en tissant. 

passer. 

tamis de passage, m. 

egrappoir, m. 

machine à étirer, f. 

traverse, f. 

architrave, f., tirant, m. 


sommier, m. 
minerais (d'argent) maigres, 
m. pl. 


tuyère, f. 
étoupe, f. 
cornet (de papier), m. 
douzaine, f. 

par douzaine, à la douzaine, 


+ 


Duven,v.a.,d. Helm. (Mar.) | pousser la barre. 


Durchichnittslinie. — Daven. 


Engliſch. 
intersecting line. 


stereotomy. 
point of intersection. 


diametral proportion. 


? 


blank-cutting engine. 


mean, mean number. 
woof, weft. 

leads, spaces; pl. 
interleaf. 

to weld through. 

to filter. 

filtration. 

to sink a shaft. 


to cribble, to sift (the ore), 
transparent. 

transparency. 
diophanometer. 


transparent. 

dioptries, diopties, pl. 
to trickle through. 

to sift. 

sifting. 


garbling. 

cribration. 

to split in two. 

to dig through, to cut. 

cut. 

cut, aperture. 

to full (mill) thoroughly. 

to interweave. 

to cross. 

screen. 

screen. 

drawing-machine. 

collar. 

architrave, master beam, 
dorman. 

summer. 

silver-ores that contain 
no lead. 


tuel, tewel. 
untarred oakum. 
coffin, cornet. 
dozen. 

by dozens. 

to put. 


Dwaal, m., f. Drweil. 
Dwarreln, v. n. (Mar.) 


Dwars burd die Seen fegeln, 


Dwars See liegen, v. n. 
Dwarsbalfen, m. (Mar.) 
Dwarsjahlingen, f. pl.(Mar.) 


Dyadif, f. (Math.) 
Dynametrie, f. (Phyſ.) 


Domnametrifch, ad). 
Dynamik, f. (Phyſ.) 
Dynamiſch adj. (Bévf.) 
Dynamiſches Syftem, n. 
Donamometer, m. (Mech.) 


Gbbanter, m. (Mar.) 
Ebbe, f. (Mar.) 


Ebbe- und Fluthmeffer, m. 
Gbendrähtig, ad). 


Gbenift, m., Kunfttifchler. 


Cbenſohlig, adj. (Bgb.) 

Eberefchenfauer, adj., Ebers 
tibenfaures Salz, n. 

Gherefchenfäure, f. 


Géibnit, m. (Min.) 


Ehometrifch, ‘adj. 


Edband,n. Eckſchuh.(Schloſſ.) 
Edbander, n. pl., Eckbeſchlage. 


Edbogen, m., einer Brücke. 


Edbücher, n. pl. 
Ge, f. (Math.) 


Dwaal. — Ede. 





Franzoſiſch. 


varier. 
à travers. 
traverser la lame. 


être à travers des lames. 
traversin, m. 

barres traversières, f. pl. 
faubert, m. 

arithmétique binaire, f. 
dynamétrie, f. 

dynamètre, m. 
dynamétrique. 

dynamique, f. 

dynamique. 

dynamisme, m. 
dynamomètre, m. 


€. 


ancre de jusant, f. 

reflux, jusant, jousant, m., 
basse-marée, f. 

thalassomètre, m. 

de fil uni. 

plan, m. 

plan incliné, m. 

unir, aplanir, égaler, égaliser, 
niveler, planer. 

ébène, f., bois d'ébène, m. 

ébéniste, m. 

proportion, symmétrie, f. 


horizontal. 
sorbate, m, 


acide sorhique, m. 

huile de carline, f. 

échidnite, f. 

échomètre, m. 

échométrie, f. 

échométrique, adj. 

maître poteau, cornier, m, 

ferrure angulaire, f. 

cantonniéres, oreilles, f. pl., 
oreillons, m, pl. 

arche de bout, f. 

planche angulaire, f., coin, m. 

mains de papier derefus, f. pl. 

angle, m. 

coin, angle, m, 
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Englifé. 


to shift. 

athwart. 

to sail against the setting 
of the sea. 

to stand athwart the waves. 

crossbeam, crosspiece. 

cross-trees. 

swab, 

binary arithmetics. 

dynametry. 

dynameter. 

dynametrical. 

dynamics. 

dynamical. 

dynamism. 

dynamometer, 


ebb-anchor, 
ebb, ebb-tide, 


thalassometer. 

even-threaded. 

level. 

inclined plain, gradient. 

to smooth, to even, to plain, 
to level. 

ebony. 

ebonist, cabinet-maker. 

harmony, proportion, sym- 
metry. 

horizontal. 

sorbate. 


sorbic acid. 
carline-oil. 
echidnite. 
echometer. 
echometry. 
echometrical. 
corner-post. 
angular ironband. 
corner-clips. 


corner-arch of a bridge. 
corner-board. 
outside-quires, cassie paper. 
angle. 

nook, corner, angle. 


160 Ede. — Egefchlitten. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Ecke, f., einer Mauer. coin, angle, m. coin, corner. 
2 € Gteines, Tifdes, | carne, F. corner, 
Edebergit, m. (Min.) ékébergite, f. eckebergite. 
Eckenbohrer, m. foret cornier, m. angle-brace, corner-drill. 
Gderdoppen, f. pl. (Firb.) | cerres, m. pl. valonea. 
Eckfeile, f. Echloſſer.) lime angulaire, f. angular file, 
Eckfenſter, n. (Arch) fenètre du coin, fenêtre | corner-window. 
angulaire, 7. 
Eckforſt, m. (Arch.) croupe de comble, f., faite | hip. 
cornier, m. 
Eckhölzer, n. pl. bois d'équarrissage, m. squared timber. 
Gig, adj. angulaire, anguleux, angule. | angular, cornerwise. 
Eckkachel, f. carreau du coin, m. corner-tile. 
Eckpfeiler, m. pilastre cornier, m. corner-pillar, 

2 an €. Briide. | butée, butte, f. butt-pier. 

⸗ an ¢. Einfahrt. borne, f. stud. 

Edpfoften, m. poteau cornier, m. corner-post. 
Eckſäule, f. (Ard.) colonne corniére, f. corner-pillar, 

⸗ (Geom.) prisme, parallelipipéde, m. prism, parallelopiped. 
Eckſäulicht, adj. prismatique. prismatic, prismatical. 
Eckſchaft, m. (Arch.) jambe d’encoignure, f. corner-wall. 
Eckſchuh, m., |. Eckband. 

Eckſchrank, m. coin, m. corner-cupboard, 
Eckſparren, m. arétier, m., aröte, f. corner-rafter. 
Eckſtänder, m. poteau cornier, m. corner-pillar. 
Eckſtein, m. (Ard.) pierre d'encoignure, f. corner-stone, head-stone, 

quoin, coin. 
Eckſtempel, m, (Buchb.) coin, m. corner-stamp. 
Eckſtollen, m, pied cornier, m. corner-foot, 
Gdftüde, n. pl. (Arch.) pieces cornieres, f. pl. hips. 
Editüte, f. contre-fort, -pilier boutant, | buttress, spur, prop, stay, 

éperon, élancon, m. 
Ecktiſch, m. coin, m. corner-cupboard. 
Eckthor, n. porte du coin, f. corner-gate. 
Eckziegel, m. tuile corniere, f. header. 
Eckzierrath, m., der Fenſter⸗ erossette, f., oreillon, m. |crosette, corner. 
einfaffung. 
Eckzimmer, 7. chambre du coin, f. corner-room, 
Gdelit, m. (Min.) édélite, f. edelite, 
Evelftein, m., künſtlicher. fluor, m., happelourde, f. |factiticious gem. 
Edelſteinſchleifer, Œbelftein: | lapidaire, m. lapidary. . 
fdneiber, m, | 
Goeltanne, f. sapin à feuilles d'if, m. pine-tree, 
Gdinit, m. (Min.) édinite, f. edinite. 
Educt, n. (Chm. eduit, m. , educt. 
Gifectivfraft, f. (Mech.) force effective, f. effective force. 
Gfflorescenz, f. (Chm.) efflorescence, f. efflorescency. 
Effloresciren, v. n. (Chm.)| eflleurir. to effloresce. 
Gage, f. herse. harrow, 
ŒEgebalten, m. poutre de herse, f. harrow-beam. 
Egebaten, m. croc pour soulever la herse, | harrow-hook. 
mr, 

Ggeran, m. (Min.) égéran, m. egeran. 


Egejhlitten, m. traineau à porter laherse, m, | harrow-sledge. 
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Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 
Egezinke, f. dent de herse, /. tooth of a harrow. 
Egreniren, v. a., Baumwolle. | égrener. to gin. 
Egrenirmafhine, f. égrenoir, m, cotton gin, roller gin. 
Ebrenmünge, f. médaille d'honneur, f. medal. 
Ghrenpforte, f. are de triomphe, arc triom- | triumphal arch. 
phal, m. 
@brenjaule, f. monument, m. monument, 
Gide, f., Eichbaum, m, chêne, m. oak. 
2 Aide. _|étalon, m., jauge, f. standard, gauge. 
2 der Mühle. hauteur d'eau requise, f, | water-gage. 
Gichelfappen, f. pl. cerres, m, pl., calottes, f. pl. | valonia. 
Gidelle, f. étalon d’aune, m. ständagg-yard. 
Gidenbalfen, m. poutre de chêne, f. oak timber. 
Gichenbohle, f. madrier de chêne, m. oak plank. 
Eichenblock, m. billot de chêne, m. oak block. 
GEichenbrett, n. planche de chêne, f. oak board, 
Eichenholz, n. bois de chêne, m. oak timber, oak wood. 
Eichen holzfarbe, 7. (Schrein.) couleur de chéne, f. oak colour, 
Gichenrinde, f. écorce de chêne, f. oak-bark. 
Eichmaß, n. jauge, f. étalon, m. gauge, standard. 
Gidpfabl, m. (Hydr.) pal hydromètre, m. water-mark. 
Gidjtab, m. jauge, f., bâton de jauge, m. | gaging-rod. 
Eichſtrich, m. ligne de jauge, f. gage-line. 
Gierbecher, m. coquetier, m, egg-cup. 
Gierfuchenpfanne, f. poële aux omelettes, f., |omelet-pan, 
poupelinier, m. 
Gieröl, n. (Chm.) huile d'oeufs, f. oil of eggs. 
Gierjchläger, m. appareil pour battre les |egg-beater. 
oeufs, f. 
Eigener, Eigner, m. propriétaire, m. owner, 
Gilgut, n. marchandises à depecher f.pl.| dispatch-goods. 
Gimer, m. seau, godet, m. bucket, pail. 
Gimerfunft, /. (Hydr.) roue à godets, f., chapelet, m, | paternoster-work. 
Ginadern, v. a. couvrir de terre en la- |to plough in. 
bourant. 
Einäfchern, v. a. (Gbm.) | cinéfier, incinérer. to ealeine, to incinerate, 
Ginäfderung, J. cinéfaction, cinération, in- | incineration. 
cinération, f. 
Ginägen, v. a. graver à l'eau forte, to etch in. 
Ginballen, v. a, emballer. to bale up. 
Ginballung, f. emballage, m. packing up. 
Einband, m. reliure, f. binding. 
Einbau, m. (Hybr.) bätardeau, m. fence. 
Ginbeden, v. a. (Kupferfchn.) | rabattre le bord. to brim, 
Ginbeigen, v. a. macérer, mortifier. ‘to temper, to mortify.*' 
Ginbiegung, f. (Opt.) |inflexion, f. ‘inflection, 
Einbiegungspunft, m. point d'iuflexion, m. point of inflection, 
Ginbinden, v. a., ein Bud. | relier. to bind. 
2 e.Reef.(Mar.) | prendre un ris. to take in a reef. 
⸗ die Jungfern. amarrer le caps de mouton. to bind the dead-eyes to 
(Mar.) “the shrouds, 
Ginbindenadel, 7. (Schuhm.) | alöne, f. awl, 
Ginbindfdiene der Achſe, f. | étrier, m, tire. 


Ginblafen, v. a. souffler dans. to blow in. 
| 21 
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Deutſch. 
Einblatten, v. a., Holzer. 


Ginblenden, v. a. (Bauw.) 


Ginbohren, v. a. (Bg6.) . 
Einbohrig, adj. (Brunnenb.) 
Ginbreden, v. a., die Segel. 
Ginbrennen, v. a., ein Zeichen, 


2 Glafur. 

2 Farben in Bor: 
zelan, Glas. 

2 Bled. 

2 ein ap. 


Ginbringen, v. a. (Buchdr.) 
Ginbugen, v. n. (Mar) 
Gindammung, f. 

Gindeden, v. a., ein Dah. 
Gindoden, n. (Mar.) 
Ginbreben, v. a. 
Eindrillen, v. a. 
Gindiinften, v. a. 


Ginerleiheit, f. 

Einfache Farben, f. pl. 

Ginfade Größe, f. (Urthm.) 

Einfaches Intervall, n.(Muf.) 

Ginfahren, v. n., in den 
Schacht. 

Einfahren, v. n., in d. Hafen, 

Einfahrer, m. (Bgb.) 

Einfahrt, f., ine. Schacht. 


⸗ eines Hafens. 
⸗ Thorweg. 


Franzöſiſch. 


Einblatten. — Einfaſſen. 





· — 


Englifé. . 


assembler par entailles, en- | to score. 


tailler. 


nicher, mettre dans uneniche, to place into a niche, to 


percer, trouer, forer. 

à simple forure. 
traverser les voiles. 
marquer d'un fer chaud. 
cuire. 

cuire. 


mettre dans le bain. 
mécher, 

gagner. 

entrer dans un port. 
endiguement, m. 

garnir un comble. 

mise dans le bassin, f. 
faire entrer en tourillant. 


| furnish with a recess. 
|to dig in. 

‘having but one bore. 
to flat in, 

to brand. 

to bake. 

to burn in. 


dip. 

match, 

keep in. 

to steer into a harbour. 
embankment. 

to cover a roof. 
docking. 

to twist into. 


faire un trou avec la drille. | to drill into. 
|remplir de vapeurs, imbiber | to imbibe with vapour. 


de vapeurs. 
identité, f. 
couleurs matrices, f, pl. 
monöme, m. 
‚intervalle incomposé, m. 
descendre dans un puits. 


entrer dans le port. 
inspecteur des mines, m. 
entrée, descente dans les 
_ mines, f. 

‘entrée d'un port, f. 
porte cochère, /. 





Ginfall, m., an d. Schlagubr. | éboulement, mm, 


2 (Oyt) 


incidence, f. 


Ginfallen, n., der Inhölzer. | rentrée, f. 


(Mar.) 
Ginfallshafen, m., in e. Uhr. 
Ginfallslinie, f. (Med. u. 

Phyſ.) 
Einfallsloth, n. (Phyſ.) 
Ginfallsperpendifel, n. (Opt.) 
Ginfallspunft, m. (Phyſ.) 
Einfallsftüge, f. (Phyſ.) 
Ginfallswinfel, m. (Opt.) 
Ginfalzen, v. a., Holy. 

⸗ Papier. 

Ginfalzung, f. (Holzarb.) 
Ein fangejchanfel,f. (Metall.) 


Ginfarbig, adj. 
Einfaffen, v. a. 





| 


poussoir, m. 
ligne d'incidence, f. 


‚axe d'incidence, m. 

cathète d'incidence, f. 

point d'incidence, m. 

sinus d'incidence, m. 

‘angle d'incidence, m. 

enter, emboiter. 

plier, attacher en pliant. 

emboitement, m. 

pelle a porter le minerai 
bocardé, f. 

d'une seule couleur. 


identity. 

primitive colours. 

monome. 

incomposite interval. 

to descend, to go under 
ground, 

to enter the port. 

overseer of mines. 

descent into a mine, 


mouth. 

| gate-way. 

detent, 

incidence, incidency. 
tumbling home, housing in. 


detent. 
line of incidence. 


axis of incidence. 
cathetus of incidence. 
point of incidence, 
sine of incidence. 
angle of incidence. 
to rabbet. 

to fold in. 

rabbeting. 

wooden shovel. 


of one colour. 


border, garnir, enclöre, en-|to encompass, to border, 


ceindre, 
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Denti. | Franzoſiſch. Engliſch. 
Ginfajjen, v. a., einen Hut. border. to edge. 
⸗ ein Kleid. | garnir, j to trim. 
⸗ Edelſteine. ‘mettre en oeuvre, monter, |to set, to enchase. 
enchasser, sertir. 
Einfaffung, F. bordure,enclöture,enceinte,f. | border, edge, enclosure. 
⸗ des Tiegels enchässure, f. framing. 
(Buchdr.) 
⸗ (Juwel.) sertissure, enchassure, f. |setting, girdle. 
⸗ d. Linje.(Opt.) | chasse, f. cell. 
Einfaffungsgalerie, f. enveloppe, galerie d’enve- | envelope. 
(ortif.) loppe, f. 
Ginfeilen, v. a. faire une coche avec la lime. | to make a notch with a file. 
Einfeuchten, v. a. tremper. to soak, to wet, to moisten, 
⸗ Papier. (Buchdr.) mouiller. to wet. 
Ginfeuern, v. n. chauffer le fourneau. to heat the furnace, 
Ginfigen, v. a. (Madelm.) |percer (les aiguilles), to perforate. 
Ginfreffen, v. n. mordre, ronger. to corrode. 
⸗ 'n corrosion, f. corrosion. 
Ginfriedigung, J. clôture, haie, F. inclosure, fence. 
Ginfugen, v. a. emboiter, to joint. 
Einfügen, v. a. (Holzarb.) |encastrer, enchässer. to join, 
Ginfubrwaaren, f. pl. marchandises d’importation. | goods of import. 
Gingeridt, n. (Schlofſſ.) garniture, f., gardes, f. pl.| wards (of a lock), pl. 
Gingiefen, v. a., mit Blei. |sceller en plomb. to lead. 
Gingittern, v. a. griller, treilliser, embarrer. |to grate. 
Gingreifen, v. n. v. Hafen. | prendre, mordre, to catch. 
⸗ v. Zähnen. engrener, mordre. to catch, to lock. 
⸗ v. Balken. enjamber. | to encroach. 
Eingriff, m. (Med) engrenure, f. catch. 


Gingriffgicfel, m. (Ubrm.) | compas aux engrenages, m. |depthening tool. 
Gingug, Gußtrichter, m., | gueule de moule;lingotière, f. | jet, cast. 
Gingufrôbre, f. (Merll.) 


Ginhagen, v. a. clorre, entourer d'une haic.|to fence in, to enclose. 
Ginhängezirfel, sn. (Uhrm.) |compas d'engrenage, m. watch-maker'scompasses,pl. 
Ginhingiges Dad, n. comble à potence, m. pentroof, 
Ginbeben, v. a. (Budbr.) |imposer. to put into the press, to 
impose, 
Einheben, n. imposition, f. imposing. 
Githeften, v. a. coudre dans. to stitch to. 
Ginheit, f. (Arithm.) unité, f. unit, oneness. 
2 der medanifden |unité dynamique, /. dynamical unit. 
Leiftung, f. 
Ginheigen, v. n. chauffer. to heat. 
Ginheizung, f. chauffage, m. heating. 
Ginhemmen, v. a. enrayer. to put on the drag-chain 
Ginholen, v. a., erreichen. |atteindre. to join. 
Einholen, v. a., einziehen ein |haler un cordage. to haul home a rope, 
Tau. (Mar.) | 
z + die Kanonen. | haler les canons en dedans. |to haul the guns home. 
z die Segel. mettre les voiles dedans, to take in the sails. 
Ginholer, m., des Klüverd. cargue-dedans du grand |inhauler of the jib. 
foe, f. 
Ginholtalje, ., einer Kanone. | palan de retraite d'un ca- |relieving-tackle, train-tackle 
Mar.) non, m. of a gun. 
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Deutſch. 
Einkalken, v. a., Korn. 
Felle. 


ee 


& 


Ginfalfung, f. 

Ginfeepen, v. a. (Schiffb.) 

Ginfehle, Ginfehlung, /. 
(Urd.) 

Ginfeblftein, m. 

Ginfeilen, v. a. 


£ 


die Form. 
(Budbr.) 
Ginferben, v. a, 

Ginfitten, v. a. 
Ginflammern, v. a. 

4 Wörter. 
Einklammerung, f. (Buchdr.) 
Einklemmen, v. a. 
Ginflinfen, v. a. 
Ginfnebeln, v. a., e. Tau. 


Einfnüpfen, v. a. 


Einkrimpen, v. n. (Mar.) 
Einfürzen, v. a. 


2 (Mater.) 
2 d. Tau. (Mar.) 
Ginfürzung, f. 


⸗ (Mar.) 
Einfürzungsleine, f. (Mar.) 
Ginladen, v. a., Waaren. 

⸗ n., Ginladung, f., 
v. Waaren, 
Ginlaber, m. 
Ginladungsfarte, f. 
Ginfaffen,v.a. Wafler, Dampf. 
einienfen. 
(Schloſſ.) 
einſtemmen. 
(Zimmerm.) 
Einlaßklappe, f. (Mech.) 
Einlaßofen, m., Kupferofen. 
(Meill.) 
Einlaßthür, f. 
Einlaſſung, f. 
Einlaßventil, n. ane. Gebläſe. 
Einlaßwalzen, f. pl. (Spinn.) 


z 


Ginlaufen, v. n., in einen 
Hafen. 


4 einichrumpfen. 


Ginlaugen, v. a. 
Ginlaugung, f. 


Einkalken. — Einlaugung. 





Franzöfjd. 
chauler. 
enchaussener, 
chaulage, m. 
entailler. 
noue, f., noulet, m, 


noue, f. 
cogner. 
arröter (la forme). 


entailler, hacher. 

mastiquer, cimenter. 

lier avec des crampons, 
cramponner. 

mettre en parenthèse. 


paranthèse, f. 
serrer, pincer. 
fermer au loquet. 


Engliſch. 
to soak in lime-water. 
to dress with lime. 
steeping in lime-water. 
to score. 
channel, hollow, gutter. 


' gutter-tile, gutter-slate. 


to wedge in. 
to quoin the form. 


to notch, to score, 
to cement in. 
to cramp. 


to include in brackets, to 
inclose. 

brackets, pl, parenthese. 

to squeeze in. 

to shut with the latch. 


amarrer un cordage par un|to put a rope in the sockets. 


burin, 
nouer, enjoindre. 


mollir. | 
accourcir, raccourcir. | 
accoureir, raccourcir. | 
touer un vaisseau. 
accourcissement, m. 
touage, m. : | 
touée, f. | 
charger. 

charge, f., embarquement, m. 


chargeur, m. 

carte d'invitation, f. 
laisser entrer. 
foncer, fraiser. 


enclaver. 


soupape, f. 

fourneau courbe, fourneau 
à manche, m. 

guichet, m., poterne, f. 

foncement, enclavement, m. 

soupape d'aspiration, f. 

nourrisseurs, cylindres d’en- 
tree, herissons, m. pl. 

entrer dans un port, 


s'étrécir, se retirer, se 

gripper, se rétrécir. 
lessiver, mettre à la lessive, 
lessivage, mn. 





to tie in with a knot, to 
tie up. 

to slacken. 

to reduce, to shorten. 

to fore-shorten, 

to warp a ship. 

reduction, shortening. 

warping. 

warpe. 

to lade, to load. 

lading. 


one who loads goods. 
invitation-card. 

to let in. 

to sink. 


to trim in. 


valve. 
furnace for melting copper. 


inlet, wicket. 

sinking, trimming. 
suction-valve. 

feeding rollers, 

to sail into a harbour. 


to shrink. 


to steep in lye. 
steeping in lie. 


Deutſch. 
Einlegbrettchen, n. 
Einlegdeckel, m. (Buchdr.) 
Einlegen, v. d., mit Holz. 

⸗ m. Gold, Silber. 
⸗ m. Steinen. 
Ginleggabel, f. 
Einlegholz, n. 
Ginleqmejjer, n. 
Ginlegftäbchen, n. (Weber.) 
⸗ (Tifcht.) 
Ginlefen, v. a. (Weber.) 
⸗ b. Nähen. 
Einlochen, v. a. 
Einlöthen, v. a, 
Einlöthung, f. 
Einludeln, v. a., d. Geſchütz. 
Einmaiſchen, v. a., Mal. 
Ginmaijden, n. 
Ginmafter, m, (Mar.) 


Ginmauern, v. a,, e. Raum, 
e. Menfchen. 
2 einen Stein. 
Ginmeifeln, v. a. 
Ginmiingen, v. a. 
Ginnegen, v. a., Tud. 
Ginnieten, v. a. 
Einölen, v. a, 
Ginpalmen, v. a., ein Tau. 
(Mar.) 
@Einpapieren, v. a., Waaren. 
⸗ Tuch b. Preſſen. 
Einpaſſen, v. a. 
Einpaſſiren, v. a. (Weber.) 
Einpaſſung, f. 
Einpfählen, v. a. 
G@inpfählung, f. 
Ginpflaftern, v. a., e. Raum. 
2 einen Stein. 
Ginpfliden, v. a. 
Ginpflügen, v. a., Mift u. ſ. w. 
⸗ e. Rain. 
Einpfropfen, v. a. 
Ginpfropfung, f. 
Ginpfündig, ad). 
Ginpfügen, v. a. (Bab.) 
Einpichen, v. a. 
Ginpladen, v. a. (Mar.) 


Ginpragung, f. 

Ginprefjen, v. a., einzwängen. 
4 Figuren. 

Ginpreffung, f. 

Ginquerlen, v. a. * 


Einlegbrettchen. — @inquerlen. 


Franzöoſiſch. 

cartelle, f. 
petit tympan, m. 
marqueter. 
damasquiner. 
incruster. 
fourchette pliante, f. 
bois de marqueterie, m. — 
couteau pliant, 7. 
verdillon, mn. 
cartelle, f. 
lever. 
froncer, 
trouer, 
souder. 
soudure, f. 
amorcer la piece. 
encuver du malt. 
encuvement, m. 
bâtiment à un mat, m, 

galiote, f. 
murer, 


sceller dans le mur. 
creuser avec le’ ciseau. 


reduire en espèce, monnoyer. 


mouiller. 


river, fair tenir par unerivure. 


huiler, 
haler un cordage à bord. 


envelopper de papier. 
cartonner, 

ajuster. ' 

passer. 

ajustement, m. 
entourer de pieux. 
palissade, f. 

entourer d'un pavé. 
mettre dans le pavé. 


cheviller, enclôre de piquets. 


mettre sous terre. 
labourer, - 

enter, greffer, écussonner. 
inoculation, f. 

d'une livre. 

puiser avec le godet. 
empoisser. 

ploquer. 


empreinte, impression, f. 
presser. 

empreindre. 

mise en presse, f. 
méler avec un moulinet. 
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Engliſch. 
veneer. 
inner tympan. 
to checker, to veneer. 
to inlay, 
to incrust, 
clasp-fork. 
yeneer. 
clasp-knife, folding knife. 
fitter. 
veneer. 
to sley. 
to gather. 
to hole, 
to solder in. 
soldering. 
to prime, 
to mash. 
mashing. 
vessel with a single mast. 
sloop, cutter. 


to immure, to wall in. 
to immure. 

to work in with the chisel. 
to coin. 

to moisten, to wet, 

to rivet. 

to oil, 

to haul in a rope. 

to paper. 

to paper. 

to fit into. 

to draw. 

adjusting. 

to impale. 

impaling. 

to inclose with a pavement. 
to put into a pavement. 
to fasten with pegs. 

to plough in. 

to plough down. 

to ingraft, to inoculate, 


grafting, graft. 

of one pound. 

to scoop in. 

to pitch in. 

to apply the sheathing-hair 
to a ship’s bottom. 

impressing, imprinting. 

to press, to cram in, 

to imprint. 

pressing, cramming, 

to twirl in. 


166 


Deutſch. 
Einrahmen, v. a., Gemälde. 


£ 


Tücher, 
Ginrahmung, f. 
Ginrammen, v. a. 
Einräuchern, v. a. (Chm.) 
n. (Chm.) 
Ginräumen, v. a., Waaren. 
Einreefen, v. a., Segel. 
n. (Mar.) 
Ginreiben v. a., Perlen. 
Futter, 
Ginreißen, v. a., einen Bau. 
in Tuch, Papier, 
n, 
Ginrenfen, v. a, 
2 n., Ginren: 
fung, J. 
Einrichten, v. a., ein Glied. 


Einrichtung, f. (Ehir.) 


# 


z 


£ 


4 


“ 


(Me) 

2 (Bauw.) 

⸗ der Winkelha- 
fen.(Budbr). 


Ginroften, v. a. 
Ginrüden, v. a. (Buddr.) 
Einfügen, v. a. 


Ginfag, m., der Haute in, 


die Lobe. (Gerb.) 
». Reffeln. 
v. Raften u. f. w. 
Schraubftod. 
Einſatzgewichte, n. pl. 


LA 
4 


2 


Ginjaghärtung, f.,d. Stabls. 
Ginfagfchachtel, f. 


Ginfaugemittel, n. 
Ginfaugen, v. a. 
Ginfaugungéfraft, f. 
Einſchachteln, v. a. 
Ginfchanzen, v. a. 
Einfhanzung, J. 
Ginichanfeln, v. a. 
Ginicheeren, v. a., Laue oder 
Läufer. (Mar.) 
Einfcheuern , v. a. 
Einſchichtig, adj. (Bgb.) 


Einſchiebleiſte, f. 
Sinfchiffen, v. a. 
Einſchiffung, f. 


mecanisme, m. 


Ginrabmen. — Eiufchiffung. 
Franjoͤſiſch. 


encadrer. 








Engliſch. 
to frame, to put in a frame 
(a picture). 


ramer, arramer. to tenter. 
encadrement; ramage, m. | framing; tentering. 
enfoncer, hier, piloter. to ram in, 
fumiger. to fumigate. 
fumigation, f. fumigation. 
détaler. to put up. 

riser. to reef. 

risade, f. reefing. 

enfiler. to string. 

batir. to baste, 

démolir. to pull down. 
déchirer. to tear, to rend, 
démolition; déchirure, f. demolition; tear, rent. 
remboiter. to set. 


remboitement, m. setting, reducing. 


to set, to reduce. . 
setting, reduction. 


remboiter, remettre. 

remboitement, m., reduc- 
tion, f. 

contrivance, adjustment, 
machinery, mechanism. 


disposition, ‘ordonnance, f. | arrangement. 


justification du composteur, | justification. 
s'enrouiller. to rust in, to grow rusty. 
reculer. to indent, 


to cut into with a saw. 
laying the hides in the tan-pit, 


entamer avec la scie. 
tannage, m, 











fourrure, f. nest, set, 

pile, f. nest. 

Lg valet, m. vice. 

pile de cuivre, f. brass weights in nests, cup- 
weights. 

trempe en paquet, /. case-hardening. 

boite en paquet, pile de | nest-box. 

boite, f. 

absorbant, m. absorbent. 

| absorber. to absorb. 

absorptivité, f. absorption. 

| emboiter. to imbox, to encase. 

retrancher. to intrench, to ensconce. 

retranchement, m, intrenchment. 

jeter avec la pelle. to put in with a shovel. 

passer une manoeuvre dans |to reeve. 





ses poulies. 








engranger. to bring into the barn. 

d'une couche, à simple |having one layer, 
couche. 

listel d’aréte, m. clamp. 

embarquer. to ship, to embark. 

embarquement, m. embarkment, shipping. 


Einfchlag. — Cinfegeln. 
Bramiffé. 


trame, f. 
‚rempli, m. 
couteau pliant, couteau à 





= Deutfé. 

—— frs ) 
(Sane 

Ginfélagemefer , n. W 


ressort, m. 
Einſchlagen, v.a. (Schneider.) | remplier. 
⸗ ti tramer, passer (la trame). 
2 Prable. bier. 
s (Bgb.) creuser. 


Ginfhlagfaden, m. (Web.) 
Einſchlagſeide, f. 
Einſchlagſpan, on. 
Ginfhlagung, f. (Bgb.) 


Ginjchleifen, v. a. 


duitte, f., fil de trame, m. 

soie de trame, /. 

copeau soufre, m. 

commencement de la fouille, 
m. 

tailler (sur le verre). 


Einſchließung, f. (Mit.) blocus, investissement, cer- 
nement, m. 
Einſchließungszeichen, n. parenthese, f. 
(Buddr.) 
Einſchlucken, v. a. (Gbm.) | absorber. 
Einſchmalztrog. m nom.) graissoir, bac, m. 


fondre, refondre. 
crochet de tourneur, m, 


Einſchmelzen, v. a. 
Ginjchneide, F. 


Einſchneiden, v. n., ein: | couper. 
dringen. 

z vw. a., einferben. |inciser, entailler, taillader. 
z ein Bud. | grecquer. 

(Buchb.) 
⸗ ins Papier. | inciser. 

(Buchdr.) 
⸗ Schnitten. |tailler, couper. 
4 Schießſchar⸗ dégorger les embrasures. 


‘ten. ° 
2. n.,b, Querjchwel: | ajustement des traverses, 
(en. (Gifenb.) 
Einjhneidefäge, f. (Buchb.) 
Ginfhneidig, ad). 
Einſchnitt, m., am Schlüffel: 
bart. 
am Glacis. 
in e. Anhöhe. 
⸗ ins Fleiſch. 
Einſchnitte machen, v. a. 
(Chir.) 
Einſchniitmeſſer, n. (Chir.) 
Einſchnitzen, v. a 
Einſchrauben, v. a. 


grecque, f. 
d'un seul tranchant, 
bouterolle, f., rateau, m, 


échancrare, f. 
deblai, m, 

ineision, f. 

inciser, döchiqueter. 


NW 


bistouri, m. 
graver, inciser. 
serrer à vis. 


Ginidub, m,, Tifblatt 4. | alonge, f. 
Sieben. 
nid ; j. Eintrag. 
d. Wafferd. |chute des eaux, f. 
> Baer 


soufrer, ensoufrer. 
entrer à la voile. 


Ginjhwefeln, v. a. 
Einfegeln, v. n. 
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| Englifé. 
weft, woof, 
tuck. 
clasp knife, spring knife. 


to tuck in. 

to pass threads in, to woof. 
to ram. 

to dig. 

weftyarn. 

shootsilk. 

splinter dipped in sulphur. 
first digging. 


to grind in, to cut in. 
blockade. 


bracket. 


to absorb, to resorb. 
oiling-trough. 

to melt down. 
cutting tool. 

to cut in. 


to notch, to nick, to jag. 
to let the bands into the back. 


to bite, 


to slice in. 
to make embrasures. 


m. | cutting into. 


bookbinder's hand-saw. 
of one single edge,one-edged. 
tooth (of a key-bit). 


cut, 
cut. 
incision, insection. 
to make incisions. 


bistoury, incision-knife. 

to carve into. 

to screw in, to fasten with 
a screw. 

leaf of a table. 


shooting down. 


to sulphurate, to match, 
to sail in. 
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Deutſch. 
Einſenken, v. a. 


Einſenken. — Eintrag. 


Franzoſiſch. 


enfoncer. 


Ginjegeijen, n. (Nagelfhm.)|emboutissoir, m. 


⸗ (Goldſchm.) 
Einſetzen, v. a., d. Boot. 
(Mar.) 
das Gangipill. 
die Maften. 
(Mar.) 
Fültftifte. 
(Budbr.) 
Einfeglöffel, m., (Glaëm.) 
Ginfegroie, f. (Arch.) 


WW YW 


N 


Ginfegung, f., e. Fapbodens. 
4 e. Blatted. 
(Bucbbr.) 


Ginfpannen, v.a., in Rahmen. 





Ginfpänen, v, a. (Eu) | 
Einfpänner, m., Fuhrwerk. 


| 
Einjpänniger, m. (Bgb.) 


Ginfprengen, v. a. (Buchb.) 


Einfpriger, m. (Ehir.) 
Ginfprighahn, m. (Mech) 
Ginfprigröhre, f. 
ŒEinfprisung, J- 
Ginfpinden, v. a., e. Fah. 
Ginftäben, v. a., d. Leder. 
(Gerb.) | 
Einftehbogen, m. (Buchdr.) 
Einftehen, v. a. (Buchdr.) 
2 v. n., feemarts. 
Mar.) 
Ginftecher, m. (mer) 
Einſteckſchloß, n. 
Ginftemmen, v.a.(Zimmerm.) 
Ginftreiden, v.a., e. Schlüffel: 
bart. 
Ginftreichfeile, f. 
Einftrih, m. (Schloffer.) 
⸗ an e. Schlüſſel⸗ 





bart. 
Einftrichbohlen, f. pl. (Ba6.)| 


Ginftridje, m. pl. (Bab.) 
Ginfturz, m., v. Mauerwerf. 
£ v. Erde. 
Eintauchen, v. a., d. Formen. 

(Paypierm.) 
Eintauchtrog, m. (Papierm.) 
Gintaudung, f. 
Gintheilung, f. 





etau, m. 


mettre la chaloupe dedans 


(à bord). 
arborer le cabestan. 
mater, arborer les mats. 


mettre les espaces, espacer, 


puisoir, m, pelle, cuiller, f. 
rosace, f., roson, Mm. 
fongage, m. 

insertion, f. 


‘mettre sur le chassis, sur 


le métier. 
cartonner. 
voiture attelée d'un seul 
cheval, /., cabriolet, m. 
propriétaire soldé, m. 


acheter, moucheter, mar- 
brer la tranche. 

infusoir, zn. 

robinet d'injection, m. 

tuyau d'injection, m. 

injection, f. 

bondonner. 

passer à l'eau chaude. 


feuille d'imposition, /. 
piquer, percer. 
avoir le cap à la mer. 


alonge postiche, f. 
serrure ä mortaise, f. 
entailler avec le fermoir. 
fendre. 


lozange, F. 
coche, entaille, f. 
râteau, m., bouterolle, f. 


madriers engagés dans les 

montants, m. pl. 
traverses, f. pl. 
croulement, m. 
eboulement, m, chute, f. 
plonger. 


mouilloir, m. 
immersion, plongeure, f, 


disposition, f. 


— — — — — — — — —— 


| 
| 


Engliſch 
to sink into. 
nail-would, nail-rod, 
hol a 
to hoist the boat and to 
take it on board. 
to hang the capstern. 
to set the masts, to mast. 


to space. 


ladle. 
roset. 
heading. 
insertion. 


to put in {a frame). 


to paper, 
cab. 


he that works a mine by 
himself. 
to marble a book’s edge. 


syringe. 

injection-cock. 
injection-pipe. 

injection, 

to bung a cask. 

to dress with hot water, 


tympan-sheet, 
to prick. 
to stand off. 


false futtock. 

mortise lock, 

to cut with the chisel. 
to file in, 


slitting file. 
slit. 
ward in a key-bit. 


boarding-planks. 


traverses. 
fall. 

slip. 

to dip. 


sizing-trough, 
dipping, immersion. 
arrangement. 


Deutſch. 
Gintrag, m. (Web.) 
Eintragen, v. a. (Weber.) 
Eintragkolben, Eintraglöffel, 
m., |. Einſatzloͤffel. 
Eintragsfaden, m. (Web.) 
Eintragdfpule, f., Schuß: 
fpule. (Web) 
Gintranfen, ©. a., Metalle. 
7 n., Gintrün: 
fung, f. 
Gintreiben, v. a, 
Eintrodnen, v. n. 
Eintrodnung, f. 
Gintröpfelung, f. 


Ginwalfen, v. n. 
4 v. a., Tu. 
2 Leder. 


⸗ e. Stiefelſchaft. 
Einwaſchen, v. a., d. Erz. 
(Bgb.) 
Ginweben, v. a. (Web) 
Ginwinddraht, m. (Spinn.) 
Ginwinden, v, a., eine Raft. 


(Be) 
Ginwitfen, v. a. (Chm.) 
2 : (BWeb.) 


Ginjahnen, vd. a. 

Einzapfen, ©. a. (Holzarb.) 
Gingelbandpedh, n. 
Linzelblech, n. 


Einziehen, v. a., e. Balken. 


⸗ e. Mauer. 

⸗ die Zeile. 
(Budbr.) 

z +  Gegel. 

⸗ Blech. 

⸗ Faden beim 
Meben. 


Ginglehhafen, m., Einzieb: 
navel, f. (Web. 
Gingiehmeffer, n. (Web.) 
Einziehung, f., zwifchen d. 
Pfühlen d. Siule. 
2 einer Mauer. 
Gisalabafter, m. 


Gidbahn, f., Fünftliche, 
Eisbalfen, m. (Hydr.) 
Gisbecher, m. 

Giébod, Gisbrecher, m. 


Giteimer, m, 


Eintrag. — Ciseimer. 
Branzöfifch, 


trame, assure, f. 
tramer, 


duite, f., fil de la trame, m, 
cannette, sepoule, époulle, f., 


époulin, espolin, m. 
imbiber. 
imbibition, f. 


chasser, enfoncer, 
sécher, se dessécher. 
desséchement. 
instillation, f. 

se gripper. 

fouler le drap en fort. 
mettre en huile, 
emboucher. 

laver. 


mêler en tramant. 
baguette, f. 
hisser, virer. 


opérer. 

entretisser de. 

endenter. 

emboiter, emmortaiser. 
poix au simple circle, f. 
fer en feuilles simples, m. 


traverser une poutre, 
donner du fruit à un mur, 
reculer. 


mettre les voiles dedans. 
rétreindre. 
passer. 


passette, /. 


passette, f. 
nacelle, scotie, f,, trochile, m. 


fruit, m. 
albätre de couleur de 


glace, m. 


glissoire, f. 
éperon, brise-glace, m. 
gobelet à glace, m. 
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Englisch. 
woof, weft. 
to work in the woof, 


shoot, thread of the weft. 
pin. 


to put in fused lead. 
imbibition. 


to drive in. 

to dry in, to dry up. 
drying in, drying up. 
instilling, instillation. 
to shrink. 

to full close. 

to oil. 

to tree. 

to wash. 


to interweave, 
faller wire. 
to heave. 


to operate, 

to work in. 

to indent. 

to mortise. 

single-band pitch. 

single tinplates, common 
plates. 

to put in a beam. 

to diminish, to taper. 

to indent. 


to take in the sails, 
to raise in. 
to draw, to enter-draught. 


heddle hook. 


reed hook. 
trochil, trochilus. 


diminution, tapering. 
ice-alabaster. 


glaciarium, 
ice-breaker. 
ice-cup. 


souillard, brise-glace, £pe-  starling, ice-breaker. 


ron, m, 


cuvette à glace, f., Seau à |ice-pail, 


glace, m. 
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170 Eifen. — Eifenblaufauer. 
Deutſch. | Franzöjiich. 
Gifen, n. fer, m. 
- (Chm.) mars, m. 
2 altes, vieux fer, m., ferraille, /. 
2 arfenifjaureé. arséniate de fer, m. 
z  hromfaures. chrömate de fer, m. 


2 gediegened, 

2 geimeibiges. 

2 fFaltbriichiges. 

> Fiefeljaures. 
kohlenſaures. 
⸗oralſaures. 
⸗phosphorſaures. 


2  fprodes. 
Gifenader, f. 
Eifenalaun, m. (Chm.) 
Gifenarbeit, f. 
Gifenarfenif, m. (Chm.) 
Gifenartig, adj. 


(Chm.) 
Eiſenauflöſung, f. (Chm.) 
Eiſenbahn, f. 
Eiſenbahnbremſe, f. 


Eiſenbahnbuffer, m. 
Eiſenbahndirectorium, 7. 
Eiſenbahngeſellſchaft, J. 
Eiſenbahnhof, m. 

. Gifenbabnlinie, f. 
Eiſenbahnmaſchine, f. 
Eijenbahnquerjchwelle, f. 


Gifenbabnihienen, f. pl. 
⸗ flache. 
⸗ m. vorſtehen⸗ 


dem Rand. 
Eiſenbahnſchwelle, f. 
Eiſenbahnſignal, n. 
Eiſenbahnſtation, f. 
Eiſenbahnſyſtem, n. 


Eiſenbahnthor, n, 
Eiſenbahnverbindung, /. 


Eiſenbahnwagen, m. 
Eiſenbahnwagenfeder, f. 


fer natif, m. 

fer doux, m. 

fer cassant à froid, m. 

fer silicaté, m. 

carbonate de fer, m. 

 humboldate, m. 

‚fer phosphaté, phosphate de 

| fer, m. 

fer aigre, m. 

veine d'une mine de fer, /. 

'alun de fer, m. 

ouvrage de fer, m. 

‚arseniate de fer, m. 

 ferrugineux. 

| ferrique. 

‘solution de fer, f. 

chemin de fer, m. 

| frein pour wagons de che- 

| mins de fer, m. 

| tampon de chemin de fer, m. 

direction de chemin de fer, f. 

société de chemin de fer, /. 

embarcadère, 7. 

ligne de chemin de fer, f, 

locomotive, /. 

traversine de chemin de 
fer, f. 

rails pour chemin de fer, 
m. pl. 

rails plats, m. pl. 

rails à rebord, m. pl. 





bille pour chemin de fer, /. 

signal de chemin de fer, m. 

‚station de chemin de fer, J. 

| système de chemin de fer, 
m. 

grille pour chemin de fer, /. 

communication par chemin 
de fer, f. 

voiture de chemin de fer, f. 

ressort volute, m. 


Eifenbahnwagenräder, n. pl. | roues pour voitures de che- 


Gifenbeige, f. (Bärber.) 
Gifenbergwerf, x. 
Eifenbeichlag, m. 
Gifenblau, x. 


min de fer, f. pl. 
bouillon noir, m. 
mine de fer, minière de fer, f. 
ferrure, garniture de fer, f. 
fer phosphate, m, 


Gifenblaufauer, adj. (Chm.) ferrochyazate. 


Engliſch. 
iron. 
mars. 
broken iron. 
arseniate of iron. 
chromate of iron. 
native iron. 
soft iron, malleable iron, 
cold-short iron, 
silicious iron ore. 
carbonate of iron, 
humboldet. 
blue iron-ore, phosphate of 

iron. 

brittle iron. 
vein of iron ore, 
iron alum. 
iron work. 
arseniate of iron. 
iron-like, ferruginous. 
martial, ferric. 
iron-solution, 
railway. 
railway brake. 


railway buffer. 
railway directory. 
railway company, 
terminus, station. 
line of railway. 
railway engine. 
railway sleeper. 


rails. 


plate rails. 
edge rails. 


railway sleeper. 
railway signal. 
railway station, 
railway system. 


railway gate. 
communication by railway. 


railway wagon. 
railway-carriage spring. 
railway wheels. 


iron-liquor. 

iron mine, 

ferrel, iron clip. 

blue iron earth. 
ferro-prussic, ferro-cyanic, 


Eiſenblauſäure. — Eifengiefer. 





Deutſch. 
Eiſenblauſäure, f. 


Eiſenblauſaueres Salz, n. 
(Ghm.) 
Gifenbled, n. 
2 verzinntes, 
Gifenblumen, f. pl. Gifen: 
blithe, f. (Chm.) 
Gifenbobrer, m. 
Gijenbrand, m. 
Gijenbranderz, n. 


Gifenbrud, m. 
Gifencement, m. 
Eiſenchyazikſauer, adj,, Gifen- 
chyazikſaures Salz, n. 
Eiſenchyazikſäure, f. 
Gifendlorid, n. (Chm.) 
Gijendloriir, n. 
Gifendrom, n. 
Gifencyanidfalium, n. 


Eiſencyanür, n. 
Gifencyaniirammonium, n. 


Gifencyaniirfalium, n. 
Gifencyaniirfupfer, n. 
Gifencoanüriwafferitoff, m. 
Gifencylinder, m. 
Eiſendach, n. 
Eifendrahtbandjeil, n. 
Gijendraht, m. 
Eiſendrahtmühle, f. 
Gifendrufe, J. 

Gifenerbe, f. 


2 blaue. 
Gifenerz, n. 

2 thoniges. 
Gijenertract, m. 
Gifenfarbe, f. 
Gijenfarbig, ad). 
Eifenfeilicht, n., Gifenfeil 

jpäne, m. pl. 
Gifenfeft, adj. 
Eiſenfirniß, m. 
Gijenfled, m. 
Gifengang, m. (Bab.) 
Eiſengans, f. 


Gifengebalt, m. 
Eiſengemiſch, n. 
Gifengerath, n. 
Gijengiefer, m. 


Franzofifh. 
acide ferrocyanique, m. 


ferrochyazate, m. 


tôle, f. 
fer blanc, m. 
fleurs de fer, f. pl. 


perçoir, mandrin, m. 
aimant, m. 
mine de fer bitumineuse, f. 


minière de fer, f. 
ciment à fer, m. 
ferrochyazate, m. 


acide chyazique ferrure, m. 
sesquichlorure de fer, f. 
protochlorure de fer, /. 
fer chromate, m. 
sesqui-ferrocyanate de po- 
tasse, m. 
protocyanure de fer, f. 
ferrocyanate d’ammoniaque, 
m. 
ferrocyanate de potasse, mn. 
ferrocyanate de cuivre, m. 
acide ferrocyanique, m. 
cylindre de fer, m, 
toit de fer, m. 
cable en fil de fer aplati, m. 
fil de fer, fil de richard, m. 
moulin à tirer du fil de fer, m. 
mine de fer cristallisé, f. 
terre ferrugineuse, f. 


fer phosphate, m. 

mine de fer, f. 

fer carbonaté lithoide, m. 
extrait de mars, m. 
couleur de fer, f. 
couleur de fer. 

limaille de fer, f. 


dur comme fer. 

vernis à fer, m. 

tache de rouille, rouille, f. 
filon de fer, m. 

gueuse de fer, /. 


teneur de fer, f. 
amalgame de fer, m. 
ustensiles de fer, m. 
fondeur de fer, m. 
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Engliſch. 
ferro-cyanic acid, ferro- 
prussic acid. 
ferro-cyanate, ferro-prus- 
siate. 
iron plate, schect-iron. 
white iron-plate. 
iron flowers. 


drill for boring iron. 

magnet, loadstone. 

oxydated argillobitumini- 
ferous iron, 

iron-mine. 

iron cement. 

ferro-cyanate. 


ferro-cyanic acid. 

sesqui-chloride of iron. 

chloride of iron. 

chromate of iron. 

sesqui-ferro-cyanate of pot- 
ash. 

cyanide of iron, 

ferrocyanate of ammonia. 


ferrocyanate of potassa. 

ferrocyanate of copper. 

ferrocyanic acid. 

iron cylinder. 

iron roof. 

flat iron-wire rope. 

iron wire. 

ironwire-drawing mill, 

crystallized iron-ore. 

ferruginous earth, iron 
mould, 

blue iron-earth, 

iron-ore, 

clay iron-ore. 

extract of mars. 

iron colour. 

iron-couloured, 

iron filings, swarf. 


as hard as iron. 

iron-varnish, 

iron-stain, iron-mould. 

iron lode. 

iron-pig, sow of melted 
iron. 

ferruginous parts, pl. 

amalgam of iron. 

iron utensils. 

iron-founder, 
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Gifengieferei. — Eifenfram. 





Deutſch. 
Eiſengießerei, F. 
Eiſengitter, n. 


2 an Fenftern. 
Eifenglanz, m. (Min.) 

z brauner. 

4 mujcheliger. 

⸗ rother. 

⸗ ſchuppiger. 

⸗ ſpathiger. 


Eiſenglas, n. (Min.) 
Gifenglimmer, m. (Min.) 


- Eifengrau, adj. 
Gifengrauye, f. (Bgb.) 
Gifengriff, m. 
Gifengrube, f. (Bgb.) 
Gifenguß, m. 

⸗ hämmerbarer. 
Eiſengußwaaren, F. pl. 


⸗ feine. 
Eiſenhaltig, adj. (Chm.) 
⸗ (Min.) 


Eiſenhaltige Erde, f. 
Gifenbaltiges Waffer, n. 
Gifenhammer, m. (Wtz.) 


2 Hammerwerf. 
Eifenhammerichlag, m. 
Gifenhart, adj. 

Gifenbolz, n. 
Gifenbütte, f. 


Eifenhüttenfunde, f. 


Eiſenjaspis, m. 
Gifenfalf, m. 


Gifenfette, f. 
Eifenfied, m. 
Œifentiefel, m. 


Gifenfitt, m., aus Gijen, 
Schwefel, Galmiaf, 
2  PBuzgolanerbe. 
Gifenklump, m. 
Gifentnedt, m. (Schloffer.) 
Gifenfochfalz, m. 
Eifenfram, m. 


Sranzöfiich. 
fonderie en fer, f. 
grille de fer, f. 
treillis de fer, m. 
fer oligiste, m, 
fer oxidé brun, m. 
mica de fer, m. 
fer oxidé rouge, m. 
mine de fer micacée, f. 


mica de fer, mica fer- 
rugieux, m. 

mine de fer cassante, f. 

mine de fer micacée, f, 


gris de fer. 

grain de fer, m. 

poignée de fer, /, 

mine de fer, f. 

fonte, f. 

fonte malleable, f. 

fer en fonte, m., ouvrages 
de fer en fonte, m. pl. 

bijouterie de fer, f. 

ferrugineux. 

ferrifere. 

terre ferrugineuse, terre 
martiale, /. 

eau ferrugineuse, eau mar- 
tiale, f. 

marteau de grosse forge, m. 


forge de fer, m. 

battiture de fer, f. 

dur comme fer. 

bois de fer, sideroxylon, m. 

forge, grosse forge, chauf- 
ferie, f. 

metallurgie du fer, siderur- 
gie, f. 

jaspe ferrugineux, m. 

chaux de fer, f., fer cal- 

" ciné, m. 

chaine en fer, f. 

pyrite ferrugineuse, /. 

caillou ferrugineux, quartz 
hyalin rubigineux, m. 

ciment de fer, m. 


poussolane, pozolane, f. 
gueuse, f. 

plaque d’enclume, f. 
sel de fer, sel martial, m. 
ferronnerie, f. 


Engliſch. 
iron-foundery. 
iron-grate, 
stanchions, pl. 
iron-glance, 
brown iron-ore. 
common iron-glance. 
red iron. 
micaceous iron-glance, iron 

mica. 
common iron-glance. 


brittle iron-ore. 

shining ore, iron mica, iron 
glimmer. 

iron-grey. 

granular iron, 

iron handle. 

iron-mine, ironpit. 

cast-iron, 

annealed cast-iron, 

iron-foundery. 


fancy hardware. 
ferruginous. 
ferriferous. 
martial earth. 


ferruginous water. 


large hammer, great iron- 
hammer. 

iron-mill, iron-works, 

scale. 

as hard as iron. 

iron wood, sideroxylon. 

iron-mill, iron-hammer, iron- 
works, forge. ' 

metallurgy of iron. 


ferruginous jasper. 
calcined iron. 


iron chain. 
iron-pyrites. 
iron-flint, ferruginous quartz. 


iron-glue. 


puzzolan, puzzolana. 

sow, pig. 

anvil-plate, 

iron-salt, 

iron-trade, ironmougery, 
iron-ware. 


Gifenfran?. — Eiſenoxydul. 
—-—_. 7 —————— 


Deutſch. 
Eiſenkrankes Schiff, n. 


Eifenfroftall, m. 
Gijenlad, m. 

@ifenlahn, m. 
Gifenletten, m. 
Eiſenloth, n. 
Eifenluppen, f. pl. 
Gifenmobr, m. (Chin.) 
Eifennieverichlag, m. 
Gifenniere, f. 

@ifenofer, m. 

Gifenofen, m. (Metll.) 
Eiſenöl, n. (Ghm.) 
Gijenoryd, n. 
arfeniffaures. 
citronjaures. 


Na 


N 


effigfaures. 
galläpfelfaures. 
gerbjaures. 
boleffigiaures. 
humusſaures. 
kieſelſaures. 
kohlenſaures. 


WW 


N 


NUN OW 


N 


rothes. 
falpeterfaures. 
ſchwefelſaures. 


N 


SW WN 


Gifenorydhydrat, n. 


Gijenorydfali, n., blaujaures. 
2 weinfteinjaures. 


Gifenorydul, n. 
arfeniffaures. 
biaufaureé. 


N 


N 


effiafaures, 
galläpfelfaures. 
gerbjaures. 
humuéfaures, 
foblenfaures. 
fiefelfaures. 


WW W 


“A 


NW 


phosphorfau:- 
red. 


falpeterfaures. 


N 


eifenblaufaures, 


phosphorſaures. 


⸗ weinſteinſaures. 


eifenblaufaures. 


Frangoͤſiſch. 


vieux vaisseau dont les fer- 


rures sont usées par la 


rouille et jouent, m, 
cristal de fer, m. 
vernis à fer, m. 
fil de fer aplati, m. 
fer argileux, m. 
soudure de fer, f. 
fer en loupes, m. 
éthieps martial, m. 
précipité de fer, m, 
fer réniforme, m. 
ocre de fer, m. 
fourneau de forge, m. 
huile de mars, f. 


péroxyde de fer, m. 
deutoarséniate de fer, m 
citrate de fer, m. 
ferrocyanate de péroxyde 
de fer, m. 
péracétate de fer, m. 
pergallate de fer, m. 
pertannate de fer, m. 
pyrolignite de fer, an. 
pérulmate de fer, m. 
persilicate de fer, m. 
percarbonate de fer, m. 
perphosphate de fer, m. 


péroxyde de fer, m. 
pernitrate de fer, m. 
persulfate de fer, m. 
pertartrate de fer, m. 
fer oxydé hydraté, m. 
sesquiferrocyanate de fer, m. 
pertartrate de fer -et de 
potasse, m. 
protoxyde de fer, m. 
protoarseniate de fer, m. 
proto-hydroeyanate de fer, 
m. 
acide ferrocyanique, m. 
proto-acétate de fer, m. 
proto-gallate de fer, m. 
proto-tannate de fer, m. 
proto-ulmate de fer, m. 
protocarbonate de fer, m, 
protosilicate de fer, m. 


protophosphate de fer, m. 


pernitrate de fer, m. 
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Englifch. 
iron-sick ship. 


erystal of mars. 

iron-varnish. 

flattened iran-wire, 

iron-clay. 

iron-solder. 

iron lumps. 

aethiops martialis. 

precipitate of iron. 

kidney-shaped iron-stone. 

iron-ochre. 

finery. 

solution of iron in muriatic 
acid. 

peroxyde of iron. 

deutoarseniate of iron, 

citrate of iron. 

ferrocyanate of peroxyde of 
iron. 

peracetate of iron. 

deuto-gallate of iron. 

deuto-tannate of iron. 

pyrolignite of iron. 

perulmate of iron. 

silicate of peroxyde of iron. 

percarbonate of iron. 

phosphate of peroxyde of 
iron. 

red oxyde of iron. 

nitrate of peroxyde of iron. 

sulfate of peroxyde of iron. 

pertartrate of iron. 

hydratic oxyd of iron. 

sesquiferrocyanate of iron. 

pertartrate of iron and of 
potash. 

protoxyde of iron. 

protoarseniate of iron. 

hydrocyanate of protoxyde - 
of iron. 

ferrocyanic acid. 

proto-acetate of iron. 

proto-gallate of iron. 

prote-tannate of iron. 

proto-ulmate of iron. 

carbonate of iron. 

sparry iron-ore, silicate of 
iron. 

protophosphate of iron. 


nitrate of peroxyd of 
iron. 
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Deutſch. 
Eiſenoxydul, n., ſalzſaures. 


N 


fauerFlecfaureé. 
fchmwefelfaures. 
thonfaures. 
weinfteinfaures, 
Gifenorydulammoniaf, m., 

blaufaurer. 
Gifenorydulfali, n., blaujau- 

red. . 
Gifenorpdul-Kupferoryd, n. 

blaufaures. 
Gijenorydul-Oryd, n., (Mag: 

neteijenftein.) 

⸗ blauſaures. 


N ON 


8 


Eiſenpecherz, n. (Min.) 


Eiſenplatte, f. 
Gifenprobe, f. (Bgb.) 


Gifenrahm, m. 
Gifenrabmig, adj. 
Gifenveif, m, 
Gifenroft, m. 

⸗ fliffiger. 
Gifenroftfarbe, f. 
Gijenfafran, m, 
Gifenjalmiafblumen, f. pl. 


Eiſenſalz, n. 


Gifenfammeterz, n. 


Gijenfand, m. 
Eifenfau, f. (Meill.) 


Eifenfäure, f. 
Eiſenſchaum, m. 
Gifenfcheel, m. 


Gifenicheibe, f. (Bab.) 
Eiſenſchlacken, f. pl. 


Gifenichlag, m., Hammer: 
flag, I. pl. 
Eiſenſchlich, m. 


Gifenfchmied, m. 
Gifenfdmiebe, f. 


Franzoͤſiſch. 


Eiſenoxydul. — Eiſenſchneider. 


Engliſch. 


protomuriate de fer, hydro- | protomuriate of iron. 


chlorate de fer, m. 
protoxalate de fer, m. 
protosulfate de fer, m: 
proto-aluminate de fer, m. 
prototartrate de fer, m. 
ferrocyanate d’ammoniaque, 

m. 
ferrocyanate de potasse, m. 


ferrocyanate de cuivre, f. 
fer oxydulé, aimant, m. 


ferrocyanate de peroxyde 
de fer, m. 

arséniate de fer hydraté 
uni au sulfate ferreux, m. 

plaque de fer, f. 

essai d'une mine de fer, m., 
touche, f. 

fer oxydé rouge luisant, m. 

couvert de fer oxydé. 

cerceau de fer, m, 

rouille de fer, f. 

fleur de fer, f. 

couleur de rouille, f. 

safran de mars, m. 

fleurs de sel ammoniac 
martial, f. pl. 

sel de sesqui-oxyde ou de 
péroxyde de fer, sel fer- 
rique, m. 

manganèse oxydé brun, m. 


sable ferrugineux, m. 

fer à demi affiné attaché 
au fond du forneau, m. 

acide de fer, m. 

carbure de fer, f. 

tungsténate de fer, m. 


boussole de mineur, f. 

laitier de fer, m., scories 
de fer, f. pl. 

pailettes de fer, /. pl., mache- 
fer, m. 

terre martiale, mine de fer 
limoneuse, f., schlich de 
fer, m. 

taillandier, forgeron, m. 

forge à fer, f. 


Gifenfchneider, m., Stempel: graveur de poinçons, m. 


fneider. 


protoxalate of iron. 
sulfate of iron. 
proto-aluminate of iron. 
prototartrate of iron. 
ferrocyanate of ammonia. 


ferrocyanate of potassa. 
ferrocyanate of copper. 
magnetic iron-stone, 


ferrocyanate of peroxyde of 
iron. ° 

arseniate of hydrated: iron 
mixed with iron-sulphate. 

iron plate. 

ircn-test. 


hematite, iron-froth. 

covered’ with iron-froth. 

iron hoop. 

rust on iron. 

iron-liquor. 

ferrugineous colour. 

crocus martis, 

mixture of sal ammoniac 
and muriate of iron. 

iron salt, sulphate of iron. 


scaly brown iron-ore, brown 
iron-froth. 

ferruginous sand, iron sand. 

half refined iron at the fur- 
nace’s bottom. 

acid of iron. 

kish. 

tungstenate of iron, wolf- 
ram. 

miner’s compass, 

iron dross. 


scale of iron. 
muddy iron-ore. 
ironsmith. 


smithy, 
engraver of stamps. 
v 


Deutſch. 
Eiſenſchörl, m. (Min.) 
Eiſenſchrot, n. 
Gifenfüffig, adj. 
Eiſenſchwaͤrze, f. (Min.) 
Schufterfhwärze. 
(Färber.) 


A 


7 
F 


Gifenfhweif, m. (Bgb.) 
Gifenfchweifig, adj. 


Eiſenſchörl. — Eifenwerf. 
Branzöfifch. 


schorl ferrugineux, m. 

grenailles de fer, f. pl. 

ferrugineux. 

carbure de fer, f. 

‘noir de cordonnier, m. 

couleur grise de fer, teinte 
chalybee, f., gris de fer, 
m 


mine de fer micacée, f., 
mica ferrugineux, m, 
de fer micace, 





Gifenfchwerftein, m. (Min.) | tangsténe, m, 


Gifenfilicat, n. (Chm.) 
Gifenfinter, m. 
Gifenfpaltwert, n. 


Gifenfpath, m. 


Gijenjpiegel, m. (Min.) 

Gijenftab, m., Eifen: 
ftange, f. 

Gijenftaub, m. 

Gifenftein, m. (Min.) 


(Ghm.) 
Blau: 

Braun: 
Raſen⸗ 


x» WW 


N 


2 Roth: 
Gifenfteinig, ad. 
Gifenftufe, f. (Min.) 


Gifenfülfür, n. 
Gijenfyrup, m. 
Gifenthon, m. (Min.) 


Gifentitan, m. (Min) 
Eiſenüberſülfid, n. 
Gifenvitriol, m. 


Gifenvitriolblumen, f. pl. 
(Ghm.) 
Gifenwajfer, n. 


Gifenweinftein, m. 
Gifenweinfteinfauer, adj. 


(Ghm.) 
Gifenwerf, n., Eijenhütte. 


silicate de fer, m. 
battiture de fer, f. 


.| fenderie, machine à fendre 


le fer, f., cylindres fen- 
deurs, m. pl. 

spath de fer, fer spathique, 
m. 

mine de fer spéculaire, f. 

barre de fer, f. 


poudre de fer, f. 

‘mine de fer, f., minéral de 

' fer riche, m. 

‘fer oxydé, m. 

fer phospaté, m. 

fer oxidé brun, m. 

fer oxydé brun limoneux, 
fer hydraté limoneux, 
m. 

fer oxydé rouge, m. 

de fer oxydé, 

mine de fer, f., échantillon 
de minerai de fer, m, 

sulfure de fer, m. 

sirop ferrugineux, m. 

fer argileux, m., argile 
martiale, f, 

nigrine, f. 

bisulfure de fer, m. 

sulfate de fer, vitriol de 
mars, m., Couperose verte, 


J. 
fleurs de vitriol de mars, f. pl. 


eau martiale, eau ferrugi- 
neuse, f. 

tartre martial, tartre de 
fer et de potasse, m. 

ferrotartarique. 


chaufferie, /. 
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Engliſch. 
ferruginous shorl. 
small shot of iron. 
ferruginous. 
kish. 
shoemaker's ink. 
iron liquor. 


granular iron-glance. 


containing granular iron- 
glance. 

tungsten. 

silicate of iron. 

scale. 

slitting rollers, slitters, cut- 
ters, pl. 


sparry iron-ore. 


specular iron-stone. 
iron bar. 


iron dust. 
iron-stone, siderites. 


iron-ore. 

blue iron-ore. 

brown iron-ore. 

bog iron-ore, swamp-ore. 


red iron-ore. 

containing iron-stone. 

piece of iron-ore. 

sulphuret of iron. 

iron syrup. 

iron-clay. 

iserine. 

bisulfuret of iron. 

green copperas, green vi- 
triol, sulfate of iron. 

flowers of green vitriol. 

chalybeate water. 

tartrate of iron. 

ferrotartaric. 


ironworks. 
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Eifenwerf, — Elayl. 





Deutſch. 
Eiſenwerk, n., Eiſenzeug. 
Eiſern, ach. 

Eiseſſig, m 


Gisfeld, n., Eisfläche, f. 
Gisflarbe, f. 


Gisformen, f. pl. 
Eisgang, m 
Eidglas, n. 
Eiögrube, f., Eiöfeller, m 
Gisgriff, m 
Eishafen, m. 
Eishufeifen, n 
Gisfeffel, m. 
Eismauer, f. 
ŒGisnagel, m. 
Giônet, n 


Gisöt, n. (Chm.) 


Eispfahl, m. 
Gispfeiler, m. 


Eispflug, m 
Eispunft, m., am Wetterglas. 


Gisfüge, f- 
Eisfchlitten, m. 
Eisihuh, m. 
Gisfpath, m. (Bgb.) 
Eisiporn, n 

Eisftein, m. 

Gistopf, m 
Giterpumpe, f. (Ehir.) 
Eiweißftoff, m. (Chm.) 
Eiweihförmig, ad). 
Eklips⸗Maſchine, f. 


Gfliptif, f. (Aftr.) 
Ekliptiſch, adj. 

Gflogit, m. (Min.) 
Elaftieität, f. 
Glafticitätémeffer, m. (Phyſ.) 
Elaſtiſch, adj. 

Elaftifhes Harz, n. 
Glaterin, n. (Gbm.) 
Elaterit, m. (Min.) 

“ Elaterometer, m. (Phyſ.) 
Glaterometrie, f. 
Glaterometrifh, adj. 
Glatin, n. (Chm.) 
Glayl, n. (Ghm.) 


Franzöfiſch. 


ferrements, m.pi. ferraille, f. 


de fer. 

vinaigre radical, esprit de 
vénus, m. 

banc de glace, m. 

glaçon d'une grande éten- 
due, m. 

formes à glace, jf, pl. 

charriage, m. 

pierre spéculaire, f. 

glacière, f. 

crampon, m. 

croc à glace, m. 

fer à glace, m. 

cuvette à glace, f. 

mur de garde, m 

clon à glace, m. 

filet à pêcher sous la glace, 


m. 

acide sulphurique crystal- 
lisé, m. 

pieu de garde, brise-glace, 

brise-glace, éperon, souil- 
lard, m. 

charrue à glace, f. 

terme de la congélation, 
zéro, m. 

scie à glace, f. 

traineau à glace, m. 

patin, m 

spath glacé, m. 

erampon, m. " 

pierre à glace, f. 

pot à glace, m. 

tire-pus, m. 

albamine, f., albumen, m. 

albumineux. 

éclipse, f., fleur en doux, m 


écliptique, f. 

écliptique. 

églogite, f. 

| élasticité, f. 

élatérométre, m 

élastique. 

gomme élastique, m, 

élatérine, f. 

élatérite, f. 

élatéromètre, m 

élatérométrie, f. 

élatérométrique. 

élatine, f. 

hydrogène bicarboné, gaz 
oléifiant, oléogène, m. 


Engliſch. 
ironwork. 
irony, iron. 
radical vinegar, spirit of 
verdegrise. 
island of ice, field of ice, 
large flake of ice. 


ice-moulds, 

drifting of ice. 

icinglass. 

ice-house, ice-pit. 

calkin, 

ice-hook. 

ice-shoe. 

ice-pan. 

ice-wall, 

frostnail. 

net for fishing under the 
ice. 

sulphuric acid in crystals. 


m. | ice-post. 


starling, ice-breaker. 


ice-plough. 
freezing point, zero. 


saw for cutting the ice. 
ice-sledge. 

skate. 

icespar. 

creeper. 

cryolite. 

ice pail. 

pus-pump. 

albumen. 

albuminous. 


. | eclipse speeder, eclipse ro- 


ving frame. 
ecliptic. 
ecliptic. 
eclogite. 
elasticity. 
elaterometer. 
elastic, springy. 
indian rubber, caoutchouc. 
elaterine. 
elaterite. 
elaterometer. 
elaterometry. 
elaterometrical. 
elatine. 
bicarburet of hydrogen. 


Elaidin. — Electrophor. 





Deuiſch. 

Elaidin, n. (Chm.) 

Elaidinſauer, adj., Elaidin— 
ſaures Salz, n. 

Elaidinſäure, F. 


Glain, n. (Ehm.) 


Glaiometer, m. (Phyſ.) 
Glaiometrie, f. 
Glaiometrifh, ad). 
Glaiofacharum, n. (Ghm.) | 
Glaolith, m. (Min.) 
Glectrieität, F. (Phyſ.) 
Electricitätserreger, m. 
Electricitaͤtsfortleitung, f. 
Electricitätskundiger, m., 
Elektriker. 

Electricitätleitend, ad). 
Electricitätleitende Kraft, F. 
Glectricitatéleiter, m. 
Glectricitätémeffer, m. 
Electricitätsmeßkunſt, f. 
Glectricitatsftrom, m. 
Glectricitatstriger, m. 
Glectricitatszeiger, m. 
Electrifd, ad). 
Glectrifhe Batterie, F. 

e laide, J. 





£ Ubr, J. 
Glectrifder Druds Tele 
graph, m. 
2 Stoff, m. 
2 Stop, m. 


Glectrifes Fluidum, xn. 
Licht ind. Maften 
und Raen, n. 
Glectrifirbar, adj. 
Glectrifiren, v. a. 
Glectrifirmaihine, f. 


z 


Electroemie, f. 
Electrochemiſch, adj. 
Glectrogalvanifcher Nieders 
fchlag, m. (Chm.) 
Glectrogalvanifde Vergol⸗ 
dung, f. 
Glectrographie, m. 
ŒElectro-Magnet, m. 
Glectromagnetifh, ad). 
Glectrometallurgie, f. 
Glectrometer, m. 
Glectrometriih,, adj. 
Glectronegativ, ad). 
Glectrophor, m. 


Franzöoſiſch. 
élaïdine, F. 
élaïdate, m. 


acide élaiodique, acide oléo- 
ricinique, m, 

élaine, oleine, huile absolue 
de Braconnet, f. 

elaiometre, m. 

élaiométrie, /. 

élaiométrique. 

glycérine, f. 


éléolite, f. 


électricité, f. 
électromoteur, m. 
électromotion, f. 
électricien, m. 


électragogue. 

force électragogue, /. 

conducteur d'électricité, m. 

électromètre, m. 

électrométrie, /. 

courant électrique, m. 

électrophore, m. 

électroscope, m, 

électrique. 

batterie galvanique, f. 

bouteille de Leyde, /. 

horloge électrique, f. 

télégraphe électrique impri- 
meur, m. 

substance électrique, /. 

choc électrique, m. 

fluide électrique, m. 

feu Saint-Elme, m. 


électrisable. 

électriser. 

électrophore, m., machine a 
électriser, f. 

électrochimie, f. 

électrochimique. 

dépôt électrique, m. 


dorure électrique, f. 


électrographie, /. 
aimant électrique, m. 
électromagnétique, 
électrométallurgie, f. 
électrométre, m. 
électrométrique. 
électronégatif, 
électrophore, m. 
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Engliſch. 
elaidine. 
elaidate. 


elaiodie acid. 
elaine. 


elaiometer, 
elaiometry, 
elaiometric. 
elaiosaccharum. 
eleolite. 
electricity. 
electromotor. 
electromotion. 
electrician. 


electricity conducting. 
electricity conducting force. 
conductor. 

electrometer. 

electrometry. 

current of electricity. 
electrophor. 

electroscope. 

electric, electrical. 
electrical battery. 
electrical jar. 

electric clock. 

electric printing telegraph, 


electric substance, 
electric shock. 
electric fluid, 
corposant. 


electrifiable. 
to electrify. 
electrical machine. 


electrochemistry. 
electrochemical, 
electro-galvanic deposit. 


electro-galvanic gilding. 


electrography. 
electro-magnet. 
electro-magnetic. 
electrometallurgy. 
electrometer. 
electrometrical. 
electronegative. 
electrophor. 
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Electropofitiv. — Emaillirte. 


Deutſch. 
Glectropofitiv, adj. 
Glectroffop, n. 
Glectroffopiich, adj. 
Glectroftatif, f. 
Glectroftatiich, ad). 
Glectrotyp, n. 
Glectrotypmetall, n. 
Element, n. (Ehm.) 
Glementarfeuer, n. 
Glementargeometrie, f. 
Elementsgang, m. (Bgb.) 


Elemin, n. (Chm.) 
Glephantenzähne, m. pl. 
GElevationswinfel, m 
Elfeck, n. (Geom.) 
Eifenbein, n. 


2 gegrabenes. 

£ gerafpelted. 

2 geichabtes, 

⸗ ſchwarzgebrann⸗ 
tes. 

⸗ weißgebranntes. 


Elfenbein-Ball, m. 
Elfenbeinblätter, n, pl. 


Elfenbeindrechsler, m 
Glfenbeinpappe, f. 
Elfenbeinſchwarz, n 


Glfenbeintabletten, f. pl. 
Elfenbeinzähne, m. pl. 
Glger, m. (Mar.) 
Glfismometer, m. (Boy ) 
Glfismometrie, f. 
Gllagfäure, f. 

Œlle, f., deutſche. 

z  englifde. 
altfranzoͤſiſche. 
Ellenmaß, n 
Ellipſe, f. 

Ellipſograph, m 
Ellipſoide, F. 

Ellipticität, f. 

Elliptiſch, adj 

Elſe, f., d. Segelmachers. 
Elſebeerholz, n 
Elydoriſche Malerei, f. 
Gmail, n. 

Wmailliren, v. a. 
Emaillirofen, m. 


2 


Œmaillirte Arbeit, J. 
Emaillirte Geſchirre, n. pl. 


| 

Franzöfiid. 

'eleetropositif. 

|électroscope, m. 

 électroscopique. 

électrostatique, f. 

électrostatique. 

:électrotype, mm. 

| métal électrotypique, m. 

corps simple, m, 

feu élémentaire, m. 

géométrie élémentaire, f. 

filon élémentaire, m., gangue 
élémentaire, f. 

élémine, f. 

défenses d'eléphant, f. pl. 

angle d’élévation, m. 

hendécagone, m. 

ivoire, m. 

ivoire de Moscovie, m. 

rapures d'ivoire, f. pl. 

raclures d'ivoire, f. pl. 

noir d'ivoire, m. 


corne de cerf calcinée, f. 

bille d'ivoire, f. 

feuilles d'ivoire à peindre, 

Er. 

ivoirier, m. 

carton divoire, m. 

noir d'ivoire, noir de ve- 
lours, m. 

tablettes d'ivoire, f. pl. 

dents d'ivoire, f. pl. 

foine, foesne, fouane, f. 

elkismomètre, in, 

elkismométrie, f. 

acide ellagique, m. 

demi-aune, f. 

mètre, m. 

aune, f. 

aunage, m. 

ellipse, f. 

ellipsographe, m. 

ellipsoide, f. 

ellipticité, f. 

elliptique. 

'poinçon de voilier, m, 

'alizier, alouchier, m. 

| peinture éludorique, f. 

émail, m. 

émailler. 

fourneau de vitrification, 
m. 

émaillure, f. 

potteries émaillées, f, pl. 


Engliſch. 
electro-positive, 
electroscope. 
electroscopical. 
electrostatics, pl. 
electrostatical. 
electrotype. 
eletrotype metal. 
elementary body. 
elementary fire. 
elementary geometry. 
elementary lode. 


elemine. 

elephant's tusks. 
angle of elevation. 
hendecagon. 

ivory, 

ivory of Muscovy. 
ivory filings, pl. 
ivory shavings, pl. 
ivory-black. 


burnt hartshorn, 
ivory ball. 
ivory leaves, sheet ivory. 


ivory-turner. 
ivory paper, 
ivory black, velvet black. 


ivory leaves, ivory sheets, 
ivory teeth. 
fish-gig. 
elkismometer, 
elkismometry. 
ellagic acid. 

half an ell. 

yard, 

ell. 

alnage. 

ellipse. 
ellipsograph. 
ellipsoid. 
ellipticity, 
elliptic, elliptical, 
awl, 

service-tree, 
elydoric painting. 
enamel, inlay. 

to enamel, 
vitrification-furnace. 


enamelled work. 
enamelled hollow ware. 


Emaillirte, — Enterlooper. 


Deuiſch. Franzöfifch. 
Emaillirte Sciefertafeln, tables en ardoises email- 
J. pl. lées, f. 
Gmailmaler, m, émailleur, m, 
Emailmalerei, f. peinture en &mail, f. 
Emballage, f. emballage, m. 
Emballiren, v. a. empaqueter, emballer. 
Gmbargo, n. embargo, m. 
Embolus, in. (Med.) piston, m. 
Emerfionswintel, m. (Phyſ.) angle d'émersion, m. 
Gmetin, n. (Chm.) émétine, f, 
Emetinjalze, n. pl. sels émétiques, m. pl. 
Emmerjegel, n. (Mar.) voile à livarde, f. 
Gmporläutern, v. a. (Chm.) sublimer. 
Empyreuma, n. (Chm.) empyreume, m. 
Empyreumatifh, adj. empyreumatique. 
Gmulfin, n. (Ghm.) émulsine, amygdaline, f. 
Gndede, f., am Kryſtall. angle solide terminal et la- 
téral, m. 
Gndje, n. bout de corde, m. 
Gndfante, f., am Rryftall. | aréte terminale, f, 
Gnfiliren, v. a, (Mil) enfiler. 
Engliſchblau, 7. bleu de faience, m, 
Englifhe Erbe, f. terre pourrie, f. 
Engliſches Pilafter, n. tafetas d'Angleterre, m, 
⸗ Pfund, n. (0,907. | livre anglaise, f. 
Pfd. Zollgew.) 
Englif Gelb, n. | jaune bréveté, m. 
Roth, n. | rouge d'Angleterre, m. 
Enfauftif, f. encaustique, f. 
Gnfauftiih, adj. encaustique. 
Ente, f., am Pflug. varlet, m. 
Gnfeleijen, 7. fraise, /. 


Gnthinden, v. a, (Ghm.) | dégager. 
Entbindewerkzeuge, n. pl. | instruments d'accoucheur, m, 


Chir.) pl 
Entbindegange, f. forceps, m, 
Enthindung, f. (Chm.) dégagement, m. 
Gntbindungsftuhl, m. chaise d'accouchement, f. 


Entblößen,v.a.,e.Gang.(Bgb.)| détouvrir un filon. 
Entbrennbaren, v. a. ( Chm.) | déphlogistiquer. 
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Englifch. 
enamelled slate-tables. 


painter in enamel. 

painting in enamel. 

package. 

to embale, to pack up. 

embargo. 

forcer, 

angle of emersion. 

emetine. 

emetic salts, 

sprit-sail. 

to sublimate. 

empyreuma, 

empyreumatic. 

emulsine. 

terminal and lateral solid 
angle. 

rope’s end. 

terminal edge. 

to enfilade. 

Delf-ware blue, China-blue. 

rotten-stone. 

court plaister, sticking 
plaister. 

pound. 


patent yellow. 

trip. 

encaustic painting. 
encaustic. 
plough-peg. 
iron-cutter. 

to evolve. 

obstetric instruments. 


midwifery forceps, obste~ 
tric pincers. 

releasing, absolving, disen- 
gagement, 

obstetric chair. 

to uncover a lode. 

to dephlogisticate, 


Gntbtennbarung, F. déphlogistication, f. dephlogistication. 
Gnteranfer, m. (Ptar.) ancre d'abordage, f. grappling-anchor. 
Enterbeil, n, (Mar.) hache-d’armes, cognée d'a-|pole-ax, battle-ax. 
bordage, f. 
Enterhafen, m., Gnterdreg. |grappin d’abordage, gar- |grappling-iron, grapnel, 
(Mar.) peau, corbeau, m. grappling, grapple. 
⸗ m. pl., an d. |grappins de brülot, m. pl. | sheerhooks. 
Noden dD. Raaen. 
e. Branders. 
Enterlooper, m. interlope, vaisseau interlope, | smuggler. 
m. 
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180 Enterluke. — Entwicelung. 





Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 
Enterluke, f. (Mar.) écoutillon d’abordage, m. |hoarding-scuttle. 
Entern, v. a. (Mar.) aborder, aramber, grap- to board, to grapple. 

piner. 

Entern, n. arbordage, accrochement,m. | boarding, grappling, en- 

tering. 
Enternetz, n. filet d’abordage, mm. boarding-netting. 
Enterpife, f. pique d’abordage, f. boarding-pike. 
Entfärben, v. a. décolorer, extraire les cou-|to discolour. 

leurs. 
Entfärbung, f. décoloration, f. discoloration, 
Entfernungsfraft, f. (Phyſ.) | force centrifuge, f. centrifugal force. 
Gntfetten, v. a. dégraisser, désuinter, to ungrease. 
Entfettung, J. désuintage, dégraissage, m, | ungreasing. 
Entfettungdmafchine, f. machine à degraisser, f. ungreasing machine. 
Entfilgen, v. a. defeutrer. to unravel. 
Gntfilzer, m. (Spinn.) défeutreur, m. unraveler. 
Enthaaren, v. a. depiler. to depilate. 
Enthauptungsmajdine, f. | guillotine, F. guillotine. 
Enthülfen, v. a. écaler, écosser. to husk. 
Œntfoblen, v. a. (Ehm.) décarboniser. to decarbonize. 
Entkohlung, f. décarbonisation, f. decarbonization, 
Entladen, v. a. (Phyſ.) décharger. to discharge.” 
Œntlaber, m., an e. ŒGlectri: |dechargeur, m, discharger. 
firmafchine, 

Entladung, f. decharge, f. discharge, 
Gntmaften, v. a. démater. to unmast, to dismast, 
Entnageln, v. a. desenclouer. to unnail. 
Entoptiih, adj. (Ovt.) entoptique, entoptical. 


Entreewalzen, f. pl. (Spinn,) | nourrissears, cylindres d'en- | feeding rollers, 
tree, herissons, m. pl. 


Entrefol, m, (Ard.) entresol, m. intersole, 

Entfäuern, v. a. (Chm.) désoxyder, désoxygéner. to disoxydate. 

Entjäuerung, f. desoxygenation, desoxyda- | disoxydation, 
tion, f, 

Entidalen, v. a,, d. Seide. | décruer. to scour. 

2 n., d. Seide. decrusage, m. hoiling. 
Entfchlichten, v. a. (Leinenw.) | décoller. to undress. 
Entſchwefeln, v. a. dessouffrer. to desulphurate, 
Entfchweflung, f. dessouffrage, m. desulphuration. 
Entſchweißen, v. a. desuinter. to scour. 
Entwäſſern, v. a. (Ghm.) |déphlegmer, déflegmer. to distil, to dephlegmate, 

" to dephlegm, 

Z (Eandw.) saigner. to drain. 


Entwäflerung, f. (Gbm.) | concentration, rectification, | dephlegmation. 
déflegmation, f. | 
2 (Landw.) saignée, f. draining, 
Entwäfferungsmafchine, f. jappareil pour saigner les | drainer. 
N prairies, m. 
Entwerfen, v. a. (Maler.) |ébaucher, esquisser,croquer. |to sketch, to delineate, to 


canvas. 
Entweichen, v. n. (Chm.) |se dégager. to escape. 
Entweihungsröhre, f. tuyau de sortie, m. eduction-pipe. 
Entweihungsventil, n. soupape d'évacuation, f, delivery-valve, 


Entwidelung, 7. (Matb.) levolution, f. evolution, 


Entwictelung. — Erdgürtel, 





— — — — 


Deutſch. 
Entwickelung, f. (Gbm.) 
Entwidelungsröhre,f.(Chm.) 
Gntwurf, m, (Maler.) 
Gniziehung, f. (Gbm.) 
Entzinnen, v. a. 
Entzündlich, adj. (Chm.) 
Gnzünsbarfeit, f. (Chm.) 
Gntzweiungsfraft, f. (Phyſ.) 
Enzianbitter, n. (Chm.) 
Gphemeriden, f. pl. (Aftr.) 
Gpicokloide, f. (Geom.) 
Gpitot, m. (Min.) 


Gpoptifche Farben, f. pl. 





Franzoͤſiſch. 

déploiement, m. 
tube de sürete, m. 
esquisse, f. 
abstraction, f. 
ôter l'étain. 
phlogistique. 
affinité pour l'oxygène f. 
force de répulsion, f. 
gentianine, f. 
éphémérides, f. pl. 
épicycloïde, f. 
épidote, acanticone, m., del- 

phinite, f. 
couleurs époptiques, f. pl. 


(Maler.) 
Equipiren, v. a. (Mar.)  |équiper, emmariner, armer. 
Gquipirung, f. (Mar.) équipement, m. 


Gquifetjauer, adj., Equifet: | équisétate, m 
fauered Salz, n. (Chm.) 
Eauifetfäure, f. 


Erbſchacht, m. (Bgb.) 


acide équisétique, m. 

puits le plus profond (d'une 
mine), m. 

mine de fer globuleuse, I 

pisolithe, f. 


Grbfenerg, n. (Min.) 
Grbjenftein, m. (Min.) 


Erdachſe, f. 
Groarbeiten, f. pl. 


axe du globe terrestre, m. 
travaux de terrassement, m. 


pl. 
Erdart, f. (Bab.) espèce de terre, /. 
Erdartig, adj. terreux. 
Erdbahn, f. (Aftr.) Lorbite, grande orbe de la 
terre, f. 


Erdbank, f. (Fortif.) banquette, f. 

Grdbebenmefjer, m. (Phyſ) sismometre, m. 

Erdbogen, m. (Ard.) voüte dans le massif de 
fondation, f, 

sonde, tarière, f. 

feu souterrain, m. 

diamètre de la terre, m. 


Grdbohrer, m. 
Grdbrand, m 
Erddurchmeſſer, m. 


Erde, F. terre, f. 
= Japanifde. cachou, m. 
Erdferne, f. (Aftr.) apogée, m. 


Grdfernrohr, n. (Aftr.) 
Groflade, f., oberfte.(Salzw.) 
Grdgang, m. (Bab.) 


télescope terrestre, m. 

première terre, f. 

rameau de mine, m., galerie 
de mine, f., 

ochre, jaune d’ochre, m. 

rez de chaussée, bas étage, 


Grbgelb, n. (Maler.) 
Erdgeſchoß, n 


m. 
Grdgleidjer, m. (Geogr.) équateur, m. 
Erdgrube, f. (Giefr.) fosse, f. 
Erdgrün, n. (Maler.) vert de montagne, m, 
Grogitrtel, m. (Geogr.) zone, f. 
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Engliſch. 
deployment. 
safety-tube. 
canvas, chalking. 
abstraction. 
to untin. 
phlogistic. 
adustion. 
repulsive power, 
gentianine. 
ephemerides. 
epicycloid. 
epidote, delphinite, pista- 

cite. 
epoptic colours. 


to equip, to man a ship. 
equipment. 
equisetate. 


equisetic acid, 
deepest pit in a mine. 


globular ore. 

peastone, pea-limestone, 
oolith, 

axis of the earth. 

ground-work, 


earth, mould, 
earthy, resembling earth. 
orbit of the earth. 


banquette, banquet, em- 
benching. 

sismometer. 

arch in the groundwork, 


earth-borer, terrier. 
subterraneous fire. 
diameter of the earth, 
earth, 

cashew, Japan earth. 
apogee. 

terrestrial telescope. 
surface. 

vein, streak, gallery. 


ocher. 
ground-floor, 


equator, 
pit. 
terre-verte. 
zone. 
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Erdharz. — Ergänzung. 





Deutſch. 
Erdharz, n. (Min.) 
Erphaue, f. (Bab.) 


Erdicht, Erdig, adj. 
Erdkloß, m. 
Erdkobalt, m. 


⸗ brauner, gelber. 
⸗ erdiger rother. 


⸗ ſchwarzer. 
⸗ ſtrahliger rother. 


Erdkohle, f., Braunkohle. 


Erdkugel, f., Globus. 
Erblinie, f. (Mal.) 
Erpmagnetidmud, m, 
Gromeffer, m. 
Erpmepfunft, f. 
Gronûbe, f. (Aftr.) 
Ervöl, n. 

Erdpech, n. 


Erdpechig, adj. 
Grdraumer, m. 
Erdſalz, n., Steinfalz. 


2 Salpeter. 
Grdfaure, f. (Chm.) 
Erdſchaber, m. 
Erdſchale, f. 
Erdſchanze, f. 
Erpicharre, f. 
Erdſchicht, f. 

F. 


Erdſchlacke, 
Erdſcholle, f. 
Erdſtein, m. (Min.) 
Erdtalk, m. 
Erdtorf, m. 
Erdwachs, n. 
Erdwall, m. 


Erdwand, f. (Bgb.) 
Erdwerk, n. (Fortif.) 


Erdwinde, f. (Mech.) 
Erdzirkel, m. (Geogr.) 


Ergänzung, f. (Math) 
z Nachtrag. 


Branzöfifch. 

bitume solide, m. 

bec de cane, hoyau, m., 
pioche de mineur, f. 

terreux. 

motte de terre, f. 

cobalt oxyde, oxyde de co- 
balt, m. 

oxyde de cobalt brun, m. 


oxyde de cobalt rouge, co- 
balt arseniate, m. 

cobalt oxyde noir, m. 

fleur de cobalt, f., oxyde de 
cobalt rouge fibreux, m. 

houille terreuse, houille 
brune, f. 

sphère terrestre, /. 

ligne de terre, f. 

magnétisme terrestre, m. 

géomètre, m. 

géométrie, f. 

perigée, m. 

pétrole, m. 

poix minérale, f., bitume, m. 


bitumineux. 

drague, f. 

sel fossile, sel gemme, sel 
minéral, sel de roche, m. 

salpètre, m. 

acide terrestre, m. 

louchet, m. 

bousin, m, 

fort de terre, m. 

louchet, m. 

couche, f., banc de terre, lit 
de terre, m. 

scorie terreuse, f. 

motte, f. 

pierre d'aigle, f. 

talc terreux, m. 

tourbe terreuse, /. 

ozokérite, cire de terre, f. 

rempart de terre, remblai, 
m., terrasse, f. 

couverture terreuse, f. 

ouvrage de terre,m.,terrasse, 
levée de terre, f. 

cabestan, vindas, treuil ver- 
tical, m. 

cercle de la sphére, m. 


complément, m. 
supplément, m. 


Engliſch. 
bitumen. 
pickax. 


earthy, terreous, 
clod, 
cobalt-ore. 


. 
brown and yellow cobalt- 
ore. 
cobalt-erust, earthy red 
cobalt-ore. 
black cabalt-ore. 
cobalt-bloom, radiated red 
cobalt-ore. 
earth-coal, 


globe, 

ground-line, 

terrestrial magnetism. 

geometrician. 

geometry. 

perigee. 

petroleum. 

bitumen, compact mineral 
pitch. 

bituminous. 

scoop. 

rock-salt. 


saltpetre. 
terreous acid. 
scraper, 

shelf. 
earth-work. 
scraper. 

layer of earth. 


carthy slag. 

clod. 

actites. 

tale. 

earthy turf, * 
ozokerite. 

rampart, terrace. 


earthy cover, 
earth-work. 


capstern, crab. 


circle upon the terrestrial 
globe. 

complement. 

supplement. 


Ergänzungsbruch. — Erythrogen. 


Deutſch. 


Franzöflfc. 


Ergänzungsbruch, m. (Math.) | fraction complémentaire, f. 
couleurs supplémentaires, f. | supplemental colours. 


Graänzungsfarben, f. pl. 
(Dpt.) 
Grgebnif, n. (Math.) 
Grgotin, n. (Ehm.) 
Grhabene Arbeit, f. 
Grhaltungsbrille, f. 
Grheben, v. a., e. Körper. 
(Med) 
2 e. Zahl. (Arithm.) 
2 e. Stoff. (Chm.) 
Grhebnif, n. 


Erhebung, f. (Chm.) 


Z Arithm.) 
⸗ Mech.) 
Erhebungslinie, f. (Maler.) 


Grhebungswinfel, m. (Art.) 


Erbellen, v. a., d. Zuder. 

Grhellfeffel, m. 

Grbigen, n., Erhigung, f. 
Ghm. 

Erhöhen, Erhöhung, f. Er- 
beben, u. f. w. 

Erhöhung, f., d. Walles. 

Griometer, m. (Phyſ.) 

Grfer, m. 

Grferfenfter, n. 

Grferftube, f. 

Grlingen, v. a., e. Stree. 
(Bgb.) 

Grlingung, f. (Bgb.) 

Ele, f. 

Gröffnen, v. a., d. Laufgrä⸗ 
ben, 

Gröffnung, f.,d. Laufgräben. 

Grregen, v, a., e. Bergwerf. 

Grigarten, v. a. (Bgb.) 

Erſchlagen, v. a., Grubenge 
bäude. 

Erſchroten, Erſchürfen, v. a., 
t. Grube, e. Gang. 

Erſparniß, 7. 

Grfteigen, v. a., e. Wall. 

Erfteigung, f., e. Walles. 

Erftürmen, v. a. 


produit, m. 

ergotine, f. 

ouvrage de relief, m. 
conserves, f. pl. 
elever. 


élever. 

sublimer. 

scories et débris de four- 
neaux, m. pl, 

sublimation, f. 

élévation, f. 

élévation, f. 

ligne d'élévation, /. 

angle d'élévation, m. 


clarifier. 
bassin à clarifier, m. 
caléfaction, f. 


rehaussement, m. 
ériomètre, m, 

saillie, pièce saillante, f. 
fenêtre en saillie, f. 
chambre saillante, f. 
pousser, prolonger. 


prolongation, f. 
aune, m, 
ouvrir la tranchée. 


ouverture de la tranchée, f. 

découvrir. 

explorer en fouillant, 

faire un percement dans 
une mine, 

découvrir en creusaut. 


économie, f. 
escalader. 
escalade, f. 


| prendre de vive force, pren- | 


dre d'assaut. 


Erythraͤiſche Säure, f. (Chm.) acide érythrique, m. 
Grotbräifhes Sauerfalz, n. | érythrate, m. 


Ehm.) 
Grythrin, n. (Gbm.) 
Grythrodanum, n. (Chm.) 
Erothrogen, n. (Chm.) 


erythrine, f. 
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Englifch. 
complemental fraction. 


product. 

ergotine. 

relievo, embossment. 
preservers, pl, 

to raise, to lift. 


to involve. 
to sublimate. 
old slags. 


sublimation. 

involution. 

elevation, raising. 

line of elevation. 

angle of elevation, steev- 
ing. 

to clarify. 

clarifying-pan. 

calefaction. 


surtout. 
eriometer, 

Jutty, 
jut-window. 
jutty-room. 

to push forward. 


prolongation. 
alder. 
to break ground, 


breaking. 

to discover a mine. 
to explore by digging. 
to make an adit, 


to discover by digging. : 
economy. 

to scale. 

escalade, scalade. 

to take by storm, to storm, 


erythric acid. 
erythrate. 


erythrine. 


érythrodane, m., alizarine, f.| erythrodanum, 


erythrogéne, m. 


erythrogen. 
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Dent. 
Erz, n. (Bgb.) 
Grzabgabe, f. (Bgb.) 
Erzader, f. 


Erzarbeiter, m, 


Graart, F. 
Erzartig, adj. 
Grzaufbereitung, f. 


Erzäuglein, n. (Bgb.) 
Grzausichläger, m. (Bgb.) . 
Erzdrufe, f. 


| 
Erzeugen, v. a. (Mech.) | 
Erzfarbe, f. | 
Erzfaß, Erzräffel, x. 
Erzfäuftel, m. 


Erzgang, m. (Bab.) 
Erzgießer, m. 
Erzgießerei, f. 
Erzgrüber, m. 

Erzgrube, f. 

Erzhaftig, Erzhaltig, adj. 


Erzhalde, f., Erzhaufe, m. 
(Bgb.) 
Erzhole, f. (Bgb.) 


Erzholführer, m. 
Erzhütte, F. 
Erzfaften, m. 


Grzflauber, m. 
Gr3forb, m. 
Erztübel, m. 
Erzkunde, f. 


Erzkundiger, m. 


Erzfutter, m. (Bgb.) 
Erzlagerftätte, f. 
Erzmittel, n. (Bgb.) 
Erzmutter, f. 
Erzofen, m. 


Erzpocher, m. 
Erzprobe, f. 
Erzreich, adj. ' 
Erzröften, n. 
Erzſchaum, m. (Bgb.) 
Erzſcheidekunſt, F. 


Erz. — Erzſcheidekunſt. 
Franzöſiſch. 

mine, f. 

dime des mines, f. 

veine, f. 


artisan qui travaille en 
airain, m. 

minerai, m., mine, f. 

minéral, métallique. 

préparation du minerai pour 
la fonte, f., bocardage, m. 

oeil de mine, m, 

briseur, m. 


groupe métallique, m. 


générer. 

couleur de bronze, f. 

tonne, f. 

marteau pour briser le mi- 
nerai à la main, m. 

filon métallique, m. 

fondeur en bronze, m. 

fonderie en bronze, f. 

mineur, m. 

mine, minière, f. 

coutenant du minerai, mé- 
tallique. 

halde de minerai, f. 


tombereau, chariot pour le 
minerai, m, 

charretier de minerai, m. 

fonderie, f. 

coffre pour la mine brisée 
et lavée, m. 

éplucheur de minerai, m. 

panier pour le minerai, m. 

seau, Cuveau d'extraction, m. 

minéralogie, métallurgie, /. 


minéralogiste, minéralogue, 
métallurgiste, m. 

trieur, m. 

dépot metallifere, m. 

amas de minerai isolé, m. 

matrice de métaux, f. 

fourneau de fonte, m., fon- 
derie, f. 

bocardeur, m. 

essai de minerai, m. 

riche en métal. 

grillage, rôtissage, m. 

écumes métalliques, f. pl. 

triage du. minerai, m., mé- 
tallurgie, f. 





ore. 

due, lot. 

metallic vein, metalliferous 
vein, branch. 

worker in metal, metallist, 


species of ore. 
metallic, brassy. 
dressing of ore for fusing. 


eye of ore, 

breaker. 

crystallized ore, ore in a 
group. 

to generate. 

brass-colour. 

tub. 

miner's hammer. 


metallic vein, lode. 
founder in brass. 
brass-foundery. 
miner. 

mine, pit. 
containing ore. 


heap of ores. 
ore-cart. 


ore-carter. 
smelting-house. 
ore-chest. 


ore-picker. 

ore-basket. 

ore-tub. 

knowledge of ores, metal- 


lurgy. 
metallurgist. 


sorter. 
metallic bed. 
heap of ore. 
matrix. 
foundery. 


stamper. 

test of ore, assay. 

rich in ore. 

roasting the ore. 

scoria of metals, scum. 

docimastic art, docimacy, 
metallurgy. 


Erzicheider. — Effigweinftein. 





Deutſch. 
Erzſcheider, m. 
Eryſchicht, f. (Bgb.) 


Etzſchürfer, m. (Bab.) 
Grjftaub, m. 
Griftufe, f. (Min.) 


Erztrog, m. 
Gritropfen, m. pl. 


Grywage, f. (Metil.) 
Grywand, f. 
Erzwäfche, f., d. Ort dazu. 

⸗ Sieb. 

⸗ Erzwaſchen. 
Erzwerk, n. 

Eſchblau, n. (Maler.) 
Gide, f. 

Eſchenholz, n. 

Gel, m. (Papierm.) 
Gielshaupt, m. (Mar.) 
großes. 

⸗ anſetzen, v. a. 
Gshammer, m. (Hufichm.) 
Gipe, f. 

Göpenholz, n. 

Esplanade, 7. (Bortif.) 
Eile, f. 

Gijenfehrer, Effenfeger, m. 
Gens, f. (Chm.) 

Eſſig, m. 

Eſſigartig, adj. 

Giigäther, m. (Chm.) 
Gifigbrauer, m. 


* 


Eſſigbrauerei, f. . 


Giftggäprung, J. 
Giftggeift, m., brengliger. 
Gifigmefjer, m. (Chm.) 
Eſſigſalmiak, m. (Chm.) 
Eſſigſalz, n. (Chm.) 
Eſſigſauer, adj. (Chm.) 
Eſſigſaure, J. (Chm.) 


Eſſigſaures Blei, n. 

⸗ Kali, n. 

⸗ Kupfer, n. 

2 al, n. (Chm.) 
Gifigfieder, ſ. Eſſigbrauer. 
Eſſigſoda, f. (Chm.) 
Eſſigweinſtein, m. (Chm.) 


Franzöfifch. 

trieur, m. 

quantité de minerai exploitée 
par un mineur pendant sa 
tâche journalière, f. 

arpailleur, m. 

poussière de minerai, f. 

échantillon choisi de mine- 
rai, M. 

auge, f., baquet, m. 

mine d'argent vitreuse en 
forme de gouttes rouges, f. 

balance pour les minerais, f. 

| paroi de minerai, f. 

lavoir, m. 

crible à manivelle, m. 

lavage des minerais, m. 

ouvrage d'airain, m. 

safre, m. 

frêne, m. 

bois de frêne, m. 

égouttoir, m. 

chouquet, m. 

 chouquet du grand mât, m. 

mettre le chouquet. 

marteau eu forme d'S., m. 

tremble, m. 

bois de peuplier, m. 

esplanade, f. 

cheminée; chaufferie, forge, f. 

ramoneur, m. 

essence, f. 

vinaigre, m. 

acétique. 

éther acétique, m, 

vinaigrier, fabricant de vi- 
naigre, m. 

fabrique de vinaigre, vinai- 
grerie, fabrication du vi- 
naigre, f. 

fermentation acide, f. 

esprit pyro-acétique, m. 

oxomètre, m. 

acétate ammoniacal, m. 

acétate de potasse, m. 

acétique, acéteux. 

acide acétique, acide acé- 

| teux, m. 

acétate de plomb, m, 

acétate de potasse, m. 

acétate de cuivre, m. 

acétate, sel acéteux, m, 





acétate de soude, m. 
|acétate de tartre, m. 
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Engliſch. 
sorter. 
shiſt. 


searcher. 
dust of ores, 
piece of ore, mineral. 


washing-trough. 
ore in form of drops. 


balance for weighing the ores. 
mass of ore. 
washing-place. 
swing-sieve. 

washing of ore. 

work made of brass. 
zaffer, 


dropping-board. 
cap. 

cap of the main mast, 
to cap. 
S-hammer. 

asp, aspen. 
asp-wood, 
esplanade. 

forge; chimney. 
chimney-sweeper. 
essence, 

vinegar. 

acetic. 

acetic ether, 
vinegar-man. 


vinegar manufactory. 


acetous fermentation. 
pyro-acetic spirit. 
oxometer. 

acetate of ammonia, 
acetate of potash. 

acetous, acetic. 

acetic acid, acid of vinegar. 


of lead. 
of potash. 
of copper. 


acetate 
acetate 
acetate 
acetate. 


of soda. 
of tartre. 


24 


acetate 
acetate 
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Deutich. 
Eifigguder, m. 


Gffonit, m. (Min.) 
Eftragoneffig, m. 
Eftrih, m., bider Rug. 
sn, Fufboden von 
Gyys. 
Gtage, f. 
Gramin, m,, Beuteltuch. 
Gtaminweber, m. (Manuf.) 
Etmabl, n., Tageslauf eines 
Schiffs. 
Euchlorin, n. (Chm.) 
Euchlorinorypulgas,n.(Chm.) 
Gubialit, m. (Min.) 
Gudiometer, m. — 
Eudiometrie, f. (Chm.) 
Eudiometriſch, adj. 
Gugenin, n. (Chm.) 
Eugraph, m. (Opt.) 
Eukairit, m. (Min.) 


Guflas, m. (Min.) 
Eupatorin, n. (Ghm.) 
Œupetal, m. (Min.) 
Gurhythmie, f. (Arch.) 
Gurit, m. (Min.) 
Gutertheil, n. (Gerb.) 
Gvaporation, f. (Chm.) 
Ever, m. 


⸗ z. Reinigen d. Häfen. 
Everfuͤhrer, m. 
Evolution, f. (Math.) 

2 (Mil, Mar.) 

Evolvente, f., Evolvirende 

Linie. 
Gvolviren, v. a, (Math.) 
Gvonymin, n. (Ehm.) 
Gwer u. f. w., ſ. Gver. 
ŒExcentrifring, m. Est 
Grcentrifftange, f.(Dampfm. 


Ercentrif, n., Ercentricum, 
Ercentrifche Scheibe. 
(Gifenb.) 

Ercentrifwärter, m. (Eiſenb.) 

Ereentrifch, ad). 

Grfoliativtrepan, m. (Chir.) 

Erpanflon, f. (Dampfm.) 

Erpanfionsmaidine, f. 
(Mech.) 

Expanſionsſchraubenbohrer, 
m. 


Eſſigzucker. 


Franzoſiſch. 


— Eypanſionsſchraubenbohrer. 


Englifé. 


sirop de vinaigre, oxysac- | oxysaccharum. 


charom, m. 
hessonite, m. 
vinaigre à l'estragon, m. 
suie épaisse, f. 
aire de repous, f. 


étage, m, 
étamine, f. 
étaminier, m. 
cinglage, m. 


euchlorine, f. 
oxyde chloreux, m. 
eudialite, f. 
eudiometre, m. 
eudiométrie, f. 
cudiométrique. 
eugenine, /. 
eugraphe, m. 
eucairite, m. 


euclase, euclade, f. 
eupatorine, f. 
eupétale, f. 
eurhythmie, f. 
eurite, f. 
tétines, f. pl. 
évaporation, f. 
bâteau à fond plat, m., ga- 
bare, f. 
gabare à vase, f. 
gabarier, m. 
développement, m, 
evolution, f. 
développante, /. 


developper. 
évonymine, f. 


bague d'excentrique, f. 

tirant d'excentrique, m, 
barre d'excentrique, f. 

excentrique, m. 


garde-excentrique, m, 
excentrique. 

trépan exfoliatif, m. 
expansion, f. 

machine ä expansion, m. 


taraud à expansion, m. 


cinnamom-stone. 
estragon vinegar. 
thick soot. 
plaister-floor. 


story, floor. 

tammy. 

tammy-weaver. 

a day’s work, the ship’s run 
for twénty-four hours. 

euchlorine. 

oxyd of chlorine. 

eudialite. 

eudiometer. 

eudiometry. 

eudiometric. 

eugenine. 

eugraph, 

seleniurite of silver and 
copper. 

euclase. 

eupatorine, 

eupetal, 

eurhythmy. 

eurite. 

dugs, pl. 

evaporation. 

sculler, lighter. 


drag. 
waterman. 
evolution. 
evolution, 
evolvent, 


to evolve. 
evonymine. 


hoop, strap. 
eccentric rod. 


eccentric, tappet. 


eccentric-waiter. 

eccentric. 

desquamatory. 

expansion, 

expansively acting engine. 


expanding tap. 


Exrpanfionsventil. — Fade. 187 
Deutich. Franzöfifch. Englisch, 





Erpanftondventil, n. (Mech.)| soupape à expansion, f. expansion-valye. 
Erpanfiv, adj. expansif. expansive, 

2 witfen, v. n. agir expansivement. to act expansively, 
Erpanfivbampf, m. vapeur expansive, f. expansive vapour. 
Grpanfivpifton, m. piston expansif, m. expansive piston. 
Grperimentalphyjif, f. physique expérimentale, f. | experimental physics, pl. 
Grperimentator, m. expérimentateur, m. experimenter, 
Erplodiren, v. n. (Chm.) | détoner, fulminer, to fulminate, to detonate, 
Erplodirende Kraft, f. force explosive, f. explosive force, 
Grplofton, f., Auffliegen. | explosion, f. explosion, blowing up. 

"+ Verpuffen. détonation, fulmination, f. | detonation. 

⸗ ſchlagende Wet: | feu brison, m, fire damp. 

ter. (Bgb.) 
Erponent, m. (Math.) exponent, m. exponent, 
Grponential, adj. (Math.) | exponentiel. exponential, 
Grponentialgröße, j.(Matf.) | quantité exponentielle, f, | exponential quantity. 
Grpulftebinde, f. (Chir:) bandage expulsif, m. expulsion bandage. 
Ertractivftoff, m, (Chm.) . | principe extractif, m. bitter principal, extractive 
principle. 

Ertrahirung, f. (Math.) extraction, f. evolution. 
Ertrazug, m. (Gifenb.) train extraordinaire, m. express train. 


F. 


Fabriciren, v. a. fabriquer, manufacturer, | to fabricate, to manufacture, 
produire. 
Fabrif, f. fabrique, manufacture, f. | manufactory. 
Fabrifant, m. fabricant, fabricateur, m, |manufacturer. 
Fabrifarbeit, f. ouvrage de fabrique, m, | manufacture, salework. 
Babrifarbeiter, m. ouvrier de fabrique, m. workman in a manufactory, 
manufactory-man. 
Fabrifauffeher, m. inspecteur de fabrique, m. |overseer in a manufactory. 
Fabrifat, n. objet fabriqué, objet manu- | manufacture. 
facturé, mm. 
Fabrifation, f., Fabrifatur. | fabrication, fabrique, f. fabrication. 
Fabrifgebaude, n. fabrique, f. work-house, manufacture. 
Fabrikzeichen, n. marque de la fabrique, f. |manufacture-mark. 
Facade, f. (Ard.) façade, f. façade, front, 
Facette, f. facette, fi facet. 
Facettenbriflen, m. pl. lunettes facettées, f. pl. spectacles cut with facets. 
Facettenfpiegel, m. miroir à facettes, m. looking-glass cut with facets. 
Fad, n. compartiment, m. compartment, partition. 
⸗ im Schreibtiſch. layette, f. pigeon-hole. 
2 im Schriftkaſten. |cassetin, m. box. 
4 (Bauw.) iravée, f., panneau, m. bay, panel. 
4 (Hutm.) capade, f, capade. 
Fachbogen, m. (Tuchm.) argon, m. bow. 
Fachbogenleder, n. (Hutm.) | cuiret, m. hatter's bowstring. 
Sade, J. (Ludm., Hutm,) | travail: de largonneur, m.,| breaking fur and wool with 
étoffe de la capade, f. the bow, broken fur and 
wool, 
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Deutſch. 


Fachen. — Fahlunit. 


Franzoͤſiſch. 


Faden, v. a. (Hutm. Tuchm.) arçonner, faire voguer. 


Facher, m. (Hutm.) 
Fächer, m. 
Fächerſtab, m. 
Fadhgerte, f. 


Fachholz, n. 


Fachſieb, n. (Hutm.) 
Fachtiſch, m. (Hut: u. Tuchm.) 


Fachwerk, n. 


Fachwerkgewölbe, n. (Arch.) 


Fackel, f. 

Fackelſtuhl, m. 

Baden, n. pl. (Schiffb.) 
Factor, m. (Buchdr.) 

⸗ (Math.) 
Fadendreieck, n. (Aſtr.) 
Fadenführer, m. 
Fadenhalter, m. (Web.) 
Fadenhebel, m. (Web.) 
Fadenholz, n. 
Fadenkreuz, n. (Web.) 


⸗ (Aſtr.) 
Fadenleiter, m. (Web.) 
Fadenſcheid, m. (Goldſp.) 


Fadenſcheinig, adj. 
Fadenſilber, n. (Drahtz.) 


Fadenſtein, m. (Min.) 
Fadenzähler, m. (Spinn.) 
Fadmen, v. a. (Mar.) 
Fagott, n. 

Fahlerz, n. (Min.) 

Fahl, adj. 

Fahlleder, 2. 

Fahlftein, m. (Min.) 


Fablunit, m. (Min.) 


argonneur, m. 

eventail, m. 

brin (bâton) d'éventail, m. 
osier à clayonnage, m. 


bois de clayonnage, m. 


claie, f. 
table pour argonner, f. 


assemblage de charpente, 
panneau, m. 


voüte faite par dérobement 
ou avec panneaux, f. 

flambeau, m., torche, f. 

torchere, f. 

mailles, f. pl. 

prote, m. 

facteur, produisant, m. 

réticule, m. 

guide, m. 

arquet, m. 

fil, m., ficelle des lisses, f. 

bois de corde, m. 

entrecroisement des fils de la 
chaine, m. 

fil en croix faisant partie de 
l'appareil télescopique, m. 


guide (du dévidoir), m. 

la plus fine sorte de fil 
d'or ou d'argent, f. 

qui montre la corde ou le fil. 

argent trait, argent filé, ar- 
gent en fils, m. 

spath calcaire stalactiforme, 
m. 

compte-fils, m. 

toiser. 

basson, m., basse de haut- 
bois, /. 

mine de cuivre gris, f., cui- 
vre gris, m. 

fauve. 

cuir à la jusée, m. 

ardoise grise de Goslar, 


J. 
fahlunite, automalite, f. 


Engliſch. 

to bow. 

bower. 

ſan, flapper. 

fan-stick. 

stick wattled into the stakes 
of a loam-wall. 

wooden staves for filling up 
the spaces of a clay-wall 
frame-work,wooden stalks 
of a clay-wall, pl. 

hatter’s sieve. 

hatter’s and clothier's frame, 
table on which hatters 
and clothiers break fur 
and wool. 

bay of joists, space between 
two beams, frame-work, 
panel-work. 

panel-vault. 


torch, flambeau. 
high-stand. 

timbers and room. 
foreman, 

factor. 

reticle. 

guide. 

bent wire on silkreels. 
lace, cord, string, bobin. 
cord-wood, stack-wood. 
lease. 


cross in a telescope formed 
by two threads crossing 
one another in right angles. 

guide on silk-reels. 

third or lightest sort of gold 
or silver-thread. 

thread-bare, napless. 

silver-thread. 


stalactiform calcarcous spar. 
thread-counter, 

to fathom. 

bassoon. 

grey copper-ore. 
fawn-colour, fallow. 
dressing-hides, pl. 

grey slate, 


fahlunite. 


Deutſch. 
Fahnenfutteral, n. 
Fahnenſchmied, m. 
Fahnenſtange, f., Fabnenz 


ftod, m. 


Fabrbar, adj. von Gütern. 
os ' von Wegen. 
4 von Flüffen. 


Fabhrbogen, m. (Bgb.) 


Fabrbrüde, f. 
Fahrbuch, n. (Bgb.) 


Fahrdamm, m. (Hybdr.) 
Fähre, f. 


Fahren, v. a., von Tauwerk, 
(Mar.) 
2 ind Bergwerf. 
Fahrende Dore, f. (Dreber.) 


Fährewer, Fährkahn, m. 
Fahrgeleis, n. 
Fahrfappe, f. (Bgb.) 


Fahrleder, n. (Bgb.) 
Fahrloch, n. (Dampfm.) 
Fahrnagel, m. 
Fahrpeitſche, J. 
Fahrſchacht, m. (Bgw.) 
Fährfeil, n. 

Fahrſeſſel, Rolfeffel, m. 
Babritange, f. | 


Fabriteiger, m. (Bgb.) 
Fahrſtuhl, m. (Dachd.) 
Fahrt, f., ded Schiffs. (Mar.) 
Fährten, f. pl., Leitern in 
einem Bergwerf. 
Sübrthafen, m. (Bgb.) 


Fährthaſpe, f. 


Fahrtmaß, n. Fahrtmeffer, m. 
(Mar.) 
Fahrtmeßkunſt, f. (Mar.) 
Bährtichenfel, m. (Bab.) 
Fährtſproſſe, f. (Bgb.) 
Fahrwaſſer, n. (Mar. 
Fahrmwetter, n. (Mar. 
Fahrwind, m. (Mar. 
Fahrzeug, x. (Schiff., Mar.) 


Falfenhaube, Falfenfapye, f. 
Balfeniertafche, F. 





Fahnenfutteral. — Fal€eniertafche. 


Branzöfifch. 
etui de drapeau, m. 
maréchal ferrant, m. 
fat d'étendard, m, 


transportable, 
practicable. 

navigable. 

feuille de descente, f. 


traille, f. 

journal des mineurs, livre de 
descente, m. 

digue practicable en voiture, 


bac, m. 
passer. 


descendre dans les mines, 

poupée mobile, poupée à 
pointe, contre-poupée, f. 

bateau de passage, m. 

voie, ornière, f. 

bonnet, chaperon, capu- 
chon, m. 

tablier de mineur, m, 

trou d'homme, m. 

clou de timon, m. 

fouet de carrosse, m. 

bure, f. 

traille, f. 

chaise roulante, roulette, f. 

mors de cheval de carrosse, 
m. 

mineur juré, m. 

siège du couvreur, m. 

erre du vaisseau, f. 

échelles de mineurs, f. pl., 
gradins, m. pl. 

crochet pour attacher les 
échelles ensemble, m, 

crampon pour fixer les échel- 
les dans la charpente, m. 

blot, sillomètre, trochomètre, 
m. 

sillométrie, trochométrie, f. 

montant d'échelle, m. 

échelon, m. 

passe, f., chénal, m, 

armogan, m. 

vent favorable, vent frais, m. 

bätiment, bäteau, vaisseau, 
m., embarcation, f. 

chaperon, m, 

fauconniere, f. 
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Engliſch. 
sheath for the colours. 
farrier of a squadron. 
colour-staff. 


transportable. 
practicable. 


_| navigable. 


official account respecting 
the mines. 

flying bridge. 

journal of the mines. 


dike that may he passed 
in a vehicle, 

ferry-boat. 

to go through, to run through. 


to descend in the mines. 
sliding puppet. 


ferry-boat. 
track. 
miner's Cap. 


miner's apron. 

manhole, 

thill pin. 
coachman’s-whip. 
footway-shaft, 

rein, ferry-rope. 
wheel-chair, rolling-chair. 
coach-bit. 


inspector of the mines. 
stool of a slater. 

way of a ship. 
ladders. 


ladder-hook. 
ladder-hasp. 
log. 


trochometry. 

cheek of a miner's ladder. 
round of a miner's ladder. 
fairway. 

fair weather for navigation. 
fair wind. 

vessel, craft. 


hood. 
falconer’s pouch. 
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Deuiſch. 
Falkonett, n. (Artill.) 


Fall, m., Neigung. 


2 im Getriebe. 
⸗ des Achterſtevens. 
(Mar.) 
Fall, n. 
4 des großen Bram: 
fliegers. 
2 d. Vormaréfliegers. 


Fällbar, adj. (Ehm.) 

Fallbaum, m. (Fortif.) 

Fallbeil, n. 

Balblod, m. (Aid) 
(Mar.) 


Fallbrett, n. 
Fallbrücke, f. (Fortif.) 


Fällen, n. (Bgb.) 
Salle, f. 


Falfonett. 
Frangofifd. 
fauconneau, faucon, es- 
poir, m 
descente, f. 
chute, f. 
quête de l'étambot, f. 





drisse, f. 


— Falltifd. 


Gnglifd. 
falconet, 


descent. 


fall. 
rack of the sternpost. 


halliards, pl. 


drisse de la voile d'étai du mainspindle-staysail-hal- 


grand perroquet volant, f. 
drisse du faux-foc, f, 


propre à être précipité. 
orgue, herse, f. 
guillotine, f. 

mouton, m 


liards, 
foretopmast - — 
halliards. 
fit for procipitation. 
portcullis. 
guillotine. 
rammer. 


poulie des drisses des hu- |top-sail's halliard-block. 


niers, f. 
abattant, m. 


pont-levis, m., bascule, /. 
débris, décombres, m. pl. 


trappe, f. 
⸗ Schutzbrett. (Hydr.) pale, vanne, f. 


⸗ am Schloß. 
Falleiſen, n. 
Fällen, v. a. (Chm.) 
2 Hol}. 
Fallfenfter, n. 
Fallgatter, n. (Fortif.) 
Fallgrube, f. 
Fallhammer, m. 
Fallholz, n 
Fällkefjel, m. (Bgb.) 


Fallklappe, f. 

Fallklinke, j. (Schloff.) 

Fallfloben, m. : 

Fallladen, f. 

Ballreep,n., Schiffötreppenfeil. 

Fallreepen n. pl., Regelings 
leiter. 

Fallreepstreppe, f. 


Falihirm, m. 
Fallſchloß, n. (Schlofſ.) 


Fallſtrick, m. 
Falltau, n. (Mar.) 


Fallthor, n. (Fortif.) 

Fallthür, f. 

Fallthüren, f. pl., vor den 
Lufen. (Mar.) 


Falltiſch, m 


loquet, m. 
pene du loquet, m 
précipiter. 
abattre, m. 


shutter, flap, slider, falling 
board, 

draw-bridge. 

rubbish. 

trap. 

hatch. 

latch, 

latch-bolt. 

to precipitate, 

to fell. 


fenêtre coulante, coulisse, f. | sash-window. 


herse, sarrasine, f. 

trappe, f. 

marteau retombant, 7. 

bois chablis, m. 

chaudière à précipiter les 
minéraux dissous, f 

trappe; f. 

loquetean à ressort, m. 

heurtoir, m. 

abattant, m. 

tire-veille, tire-vieille, f. 


herse, sarrasine, cataract. 
pitfall. 

falling hammer. 
windfallen wood. 
precipitating-kettle. 


trap-board. 

falling latch. 

knocker. 

shutter of a sky-light. 
ladder-rope, man-rope. 


tire-veilles des chandeliers | passing-ropes. 


du bastingage, f. pl. 


escalier de commandement, | accommodating-ladder. 


m. 
parachute, m 


parachute, 


loqueteau, bec de cane, m., |trunk-lock. 


houssette, /. 
trappe, f. 


gin, snare. 


tire-veille des chandeliers du | passing-rope. 


bastingage, /. 
sarrasine, herse, f. 
trappe, f., abattant, m. 


herse, sarrasine, cataract. 
trap-door. 


panneaux des écoutilles, m. | hatches, 


pl. 


table pliante, f., abattant, m, | table with a flap,folding table. 





Deutfh. 

Falltreppe, f. 
Fillung, f., des Holzes. 

⸗ Niederſchlag. 
Fällungsmittel, n. (Chm.) 
Fallwind, m. (Mar.) 
Falſchmünzerei, f. 
Balfchnagel, m. 


Balte, f., in Kleidern. 
2 (Tuchm.) 
Faltenkammer, f., (Zuckerſ.) 


Faltenſchlag, Faltenwurf, m. 
(Bildh., Mal.) 

Faltitod, m. 

Faltftubl, m. 

Balttifch, m. 


Balz, m. (Buchb.) 

2 (Schrein.) 
⸗ (3immerm.) 
⸗ (Spengler.) 
2 (Ubrm.) 


Balzambos, m. 
Falzbanf, f. 
Balzbein, n. 


Falzbock, m. (Berb.) 
Balzbrett, n. (Buchb.) 
Falzeifen, n. (Gerb.) 
Balzen, v. a., Papier. 


2 Holz. 
z Bid 
Haute. 


Falzhaken, m. (Gerb.) 
son brig rica 
Falghobel, m. (Schrein.) 
Falzmaſchine, f. 
Falzſchiene, f. (Eifenb.) 
Balzung, f. 
Balzzange, J., für Bled, 
⸗ für Leder. 
Falzziegel, m. 
Fangbaum, m. (Bgb.) 
Fangbuhne, f. (Hydr.) 
Fangeiſen, n., Sauſpieß. 
⸗ Falle. 
Fanggarn, n. 
Fangleine, f., des Boots. 


Fangmeſſer, n. (Jäger). 
Fangneg, n. 
Sangjchürze, f. (Bgb.) 
Fangtau, n. (Mar.) 











Framofifh. 
escalier à trappe, m. 
abattage, m., coupe, /. 
précipitation, f. 
précipitant, réactif, m. 
revolin, m. 
faux monnayage, m. 


faux rivet, m., fausse cla- 


vette, f. 
pli, m. 
anguille, f. 
chambre à plier, f. 


draperie, f. 


plioir, m. 
pliant, siege pliant, m. 


table à plier les ¢toffes, f. 


pli, m. 

feuillure, f. 

renton, rentou, m, 
repli, m., agrafe, f. 


drageoire, f., drageoir, m. 


enclume à emboutir, f. 
chevalet, m. 
plioir, m. 


chevalet, m. 
ais à pliage, m. 


écharnoir, m., drayoire, f. 


plier. 

entailler, ? 
replier, agraffer. 

drayer, écharner, 

crochet, m. 

marteau à souder, m, 
feuilleret, m, 

machine à plier, f. 
orniére plate à rebord, /, 
pliage, m. 

béquette, f. 

tenaille, F. 

tuile en onglet, f. 
étançon, m. 

hätardeau, m. 

épieu, m. 

thausse-trape, f. 

filet, m. 

cableau, cablot, m. 


couteau de chasse, m, 
rets, m. 

arrét, m, 

bout de corde, m. 


Galltrepye. — Fangtan. a 
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Englisch. 
trap-stairs. 
felling. 
precipitation. 
precipitant, 
eddy wind. 
forging, false coining. 
false rivet. 


fold, plait. 

crumple. 

room where the sugar- 
loaves are envelopped 
with paper. 

drapery. 


folding-stick, folder. 

folding chair. 

folding-table. 

fold. 

rebate. 

butment. 

fold. 

groove. 

coppersmith’s anvil. 

wooden leg, 

folder, folding-stick, folding- 
bone. 

wooden leg. 

folding-board. 

shaver, shaving-knife, 

to fold. 

to rabbet. 

to fold. 

to shave. 

tanner’s hook. 

sodering hammer. 

fillister. 

folding machine. 

tram rail. 

folding. 

pliers, pl. 

pinchers, pl. 

ridge-tile. 


painter, preventer tow-rope 
of a boat. 

small hanger, cutlass, 

net. 

catch, 

short piece of rope, ratline. 


Faugtadh. — Farbenmühle, 





Denti. 
Fangtud, n. (Mar.) 
Fantasmaſkop, x. (Opt.) 


— des Budbruders. 
im Wappen. 
Lobbrübe. 


Sürbebrübe, f. 
Fürbeflotte, f. 
Färbegeräthe, n. 


Färbeginfter, m. 
Färbkeſſel, m. 

Färbefunft, f. 
Farbenauftrag, m., (Mal.) 


⸗ (Buchdr.) 
Farbenbild, n., (Opt.) 


Farbenbrechung, f. (Phyſ.) 
Mal.) 


Farbenbrechungsmeſſer, m. 
(Opt.) 

Farbenmeßkunſt, f. 

Farbenbrett, n., (Mal.) 

⸗ (Buchdr.) 
Farbenchemie, f. 
Farbendreied, n. (Opt.) 
Farbendrud, m. (Budbr.) 
Farbenerde, f. 


Farbenerzeugend, adj. — 
Farbenerzeugung, f. (Chm.) 
Farbenfaß, n. (Gerb.) 
Farbenfell, n. 
Farbengebung, f. (Mal.) 

⸗ dicke, fette. 


Farbenglanz, m. 
Farbenkaſten, m. 
Farbenkobalt, m. 


Karbenförper, m. (Mal.) 
Farbenfundiger, m. — 
Farbenlaufer, m. 
Farbenlehre, f. 
Farbenleiter, f. (Opt.) 
Farbenmeffer, m. 
Farbenmeffer, n. (Mal.) 
Farbenmifdung, f. (Mat.) 
Barbenmühle, J. 


Franzoͤſiſch. 

mèche, F. 

fantasmascope, fantasmatos- 
cope, m. 

couleur, f. 

encre, f. 

couleur, f., émail, m. 

passement rouge, coudre- 
ment, m. 

bain, m., teinture, f. 

bain de teinture, m. 

ustensiles des teintariers, 
m. pl. 

genét des teinturiers, m. 

chaudière à teindre, f. 


| art de la teinture, m. 


empreinte, impression, 
couche, f. 

touche, f. 

image colorée, f., spectre co- 
loré, spectre solaire, m. 

réfraction des couleurs ou 
des rayons, f. 

rupture, fusion des couleurs, 
F. mélange des teintes, ın. 

chromascope, m. 


chromascopie, f. 

palette, f. 

encrier, m. 

chromurgie, f. 

triangle chromatique, m. 
impression de couleur, f. 
ochre, m. 


chromatogéne. 

chromatogénie, f. 

cuve, f. 

peau de couleur, /. 

coloris, m. 

empatement, m. 

éclat des couleurs, m. 

cassette pour les couleurs, f. 

cadmie fossile, f., cobalt 
gris, m. 

corps colorant, m. 

coloriste, mm. 

molette, f. 

chromatique, f. 

échelle des couleurs, f. 

colorimètre, m. 

couteau de palette, m. 

mélange des couleurs, m. 

moulin à broyer les cou- 
leurs, m. 


tinder. 
fantasmascope. — 


colour, paint. 
ink. 

colour. 

ooze. 


colouring-liquor, dye. 
dyer's bath, 
dyer's utensils, 


dyer's broom. 

dying-copper. 

dying. 

putting of colour, laying on 
of colour, touch. 

touch. 

coloured spectrum. 


refraction of colours. 


blending of colours, mix- 
ture of tints. 
chromatoscope. 


chromatoscopy. 

palette, pallet. 
ink-board. 

chromaturgy. 

chromatic triangle. 
colour-printing. 

earth coloured by a mixture 
| of metal. 
chromatogene. 

| chromatogeny. 

han 

dyed hide. 

‘colouring, coloration. 
‚impastation. 

brightness of colour, oriency. 
 paint-box. 

 greyish-white cobalt, 





|colouring body. 
colourist, 

_brayer. 

‘science of colours. 
| scale of colours, 
colorimeter. 
painter's horn. 
mixing of colours. 
eolour-mill. 


Farbenmuſchel. — Faſchineuwerk. 


Deutſch. 
Farbenmuſchel, F. 
Farbennäpfchen, n. 
darbenofen, m. 
Farbenpulver, n. 
darbenpyramide, f. (Opt.) 
Farbenrand, m. (Oyt.) 
Karbenreiber, m. 
farbenreid, ad). 
Farbenreichthum, m. 
darbenfchachtel, f. 
Sarbenfpatel, m. (Maler.) 

⸗ (Buchdr.) 
darbenſpeetrum, n. (Opt.) 
darbenſtein, m. 


⸗ (Buchdr.) 
Farbenſtift, m. (Maler.) 
Farbenſtoff, m. 
Fatbenſtrahl, m. (Opi.) 
Farbenſtufe, f. 
Farbentafel, f. 


Farbenton, m. (Maler. 
Farbenverbreitung, f, (Opt.) 


Farbenwechſel, m. 
Farber, m. 
Farberbaum, m. 
Rirberei, f., Werkſtätte. 
Farberginſter, m. 
Gürbertrautfauer, ad). 
(Gbm.) 
Firberfrautfaure, F. 
Farberröthe, f. 
Färberfcharte, f. 
Farberſchwärze, F. 


Farbholz, n. 

Farblos, adj. (Opt.) 
Farbkeſſel, m. 
Farbſtoff, m. 
darbwaaren, f. pl. 
darin, Faringuder, m. 
Surfen, m. 

Faſchine, f. 
Faſchinenbank, f. 
Faſchinenblendung, f. 


Faſchinenbock, m. 
Faſchinenbuhne, f. (Hydr.) 


Baichinenhafen, m. 


Safdinenmeffer, n. 
Faſchinenwerk, n. 


Franzöfifch, 

coquille à couleur, f. 

godet, mm, 

fourneau de teinturier, m. 

couleur en poudre, f. 

pyramide chromatique, /. 

iris, m. 

broyeur, m, 

richement coloré. 

richesse de couleurs, /. 

boite à couleurs, f. 

amassette, f. 

palette, f. 

spectre coloré, m. 

pierre à broyer, f., marbre, 
m. 

encrier, m. 

pastel, crayon, m. 

matière colorante, f, 

rayon colore, m, 

nuance, f. 

gâteau de couleur, baton de 
couleur, m. 

ton du coloris, m. 

dispersion des rayons co- 
lorés, f. 

changeant, m, 

teinturier, m, 

fustet, m. 

teinturerie, f. 

genestrelle, f. 

anchusate, 


acide anchusique, m, 

garance, f. 

sarrette, serrette, f. 

noir de teinturier, bon noir, 
m. 

bois de teinture, m, 

achromatique. 

chaudière à teindre, f. 

matière colorante, f. 


drogues de teinture, f. pl. 


cassonade, f. 

goret, m. 

fascine, f. 

banc à fasciner, m. 

mantelet, m., chandeliers, 
m, pl. 

chevalet à fasciner, m. 

clayonnage, fascinage, m. 

hoyau à fascines, m, 


serpe, f. 
fascinage, m. 
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English. 
colour-shell. 
colour-saucer. 
dyer’s furnace, 
pulverized colour. 
chromatic triangle. 
iris. 
colour-grinder. 
richly coloured. 
richness of colours. 
colour-box, 
horn. 
slice. 
coloured spectrum. 
grinding-stone. 


ink-block. 

pastil, coloured erayon. 

| pigment, colouring matter. 
coloured ray of light. 
gradation, shade. 


‘cake of paint. 


‘tone of coloration. 

dispersion of the rays of 
light. 

variation of colours. 

dyer. 

fustic. 

_ dye-house. 

dyer's broom, wood-wax, 

anchusate. 


anchusic acid. 

madder. 

saw-wort, 

dying-black, dyer’s black. 


dying-wood. 
achromatic. 
dying-copper. 
colouring-matter. 
dying-drugs, drysaltery. 
cask-sugar, cassonade, 
hog. 

fascine, fagot. 
fascine-bench, 
chandeliers, mantlet. 





trestle for fascines. 

embankment of fascines. 

mattock for pulling down a 
fascine work. 

hedging-bill. 

fascine-work, 
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Deutfch. 
Gafergyps, m. (Min.) 
Baferfalf, m, 
Faſerkieſel, m. (Min.) 
Faferfohle, f. (Min.) 
Fajermaladit, m. 
Faferfdwefel, m. 
Vaferftoff, m. (Chm.) 
Faferzinnober, m. 
Faſſait, m. (Min.) 
Saf, n. 

Faßbauch, m. 
Faßbinder, m. 
Faßboden, m. 


Fafbohrer, m. 
Faßbrücke, f. 
Safbaube, f. 
Faßdaubenholz, n. 
Sapfaul, adj. 


Faffutter, n. —2 — 
Faßhahn, m. (Böttchr.) 
Faßholz, n. 
Faßmeßkunſt, f. 
Faßpech, n. 
Faßreif, m. 
Faßſpund, m. 
Faßſtahl, m. 
Faßwaaren, f. pl. 


Faßweiſe, adv. 


Fafwerk, n. 
Faul, adj. (Mar.) 
Fag, m. (Mar. 
Saulbutte, f. (Papierm.) 
Säule, f. (Bgb.) - 
Fäulniß, f. 
⸗ trockene. 
naſſe. 
Fauſtambos, m. 
Fauſtbüchſe, f. 
Fauftdegen, m. 
Faufteifen, n. (Spengl.) 


Fäuftel, m. (Bgb.) 
Fauften, v. a. (Hutm.) 


Faufthammer, m, 


Faufthobel, m. 
Fauftling, m. (Bgb.) 


Sauftpinfel, m, (Maurer.) 


Fauſtſäge, f. 


Fafergups. — Fauftfäge, 


Franzöſiſch. Engliſch. 
| chaux sulfatée fibreuse, f. | fibrous gypsum, English tale. 
chaux fibreuse, f. ‘fibrous limestone, satinspar, 
quartz hyalin amorphe, m. | radiated quartz. 
| houille fibreuse, f. fibrous coal. 
‘malachite fibreuse, f. fibrous malachite. 
soufre fibreux, m. fibrous sulphur. 
 fibrine, f. |fbrin. 
cinabre fibreux, mı. fibrous cinabar. 
| fassaite, 7; fassaite, 
tonneau, baril, m. cask. 
bouge, m. belly of a cask, 
tonnelier, m, cooper, hooper. 
foud de tonneau, m., enfon- | head, bottom of a cask. 
gure, f. 
| perçoir, coup de poing, m, | piercer. 








pont de tonneaux, m. cask-bridge. 

| douve, f. staff, stave. 

douvain, m. staff-wood. 

qui sent le fit. smelling the cask, tasting 
of the cask, 

| chape, chemise, f. outer cask. 

cannelle, f., robinet, m. cock, 

| merrain, bois de futaille, m. | vat-wood, cask-wood. 

 jaugeage, m. gauging. 

|poix à tonneaux, f. cooper’s pitch. 

 cerele, cerceau, m. hoop. 

| bondon, m. bung. 


acier en barils, m. steel in barrels. 
marchandises de tonnelage, |merchandises carried in 


f. pl. casks and barrels. 
par tonneaux, by barrels, in the cask, by 
the cask. 
futaille, /., tonnelage, m. | barrels, casks, pl. 
sale, troublé, foul, 
grande bonnette, f. great bonnet. 
pourrissoir, mouilloir, m. |fermenting-trough. 


filon pourri, putrilage, m. |brittle stones, pi. 
pourriture, f. rot. 


|pourriture seche, f. dry rot. 

pourriture humide, f. wet rot. 

enclumeau, m. hand-anvil, 

pistolet de poche, m. pistol, pocket-pistol. 
poignard, m., dague, f. dagger. 


estampe, f., fer à estampe, | stamp. 
m 


marteau de mineur, m. miner’s hammer, pickaxe. 


| estamper. to stretch with the fist, 
marteau à main, m., small hammer. 
masse, F. 


petit rabot, m, 
pierre à main, f. 


smoothing-plane. 

stone that may be grasped 
with the fingers. 

hand-brush. 

large handsaw. 


‘brosse à main, f. 
scie à main, égobine, 7. 


——— 


Deutſch. 
Fauten eines Taues, f. pl. 


Fayence, f. 
Fechtdegen, m., Fedtel, n. 
Fechtgeräthſchaften, f. pl 


Fechthandſchuh, m. 
— F., Schmudfeber. 
Schreibfeber. 
zur Muth. 
Springfeber. 
(Med) 
Syiralfeder. 
⸗ Keil. (Bgb.) 
Federalaun, m. (Min.) 


Federangel, f. 
Federanfchuß, 


Feberball, m. 
Federbefen, m, 
Federblatt, n. (Schloff.) 


ANY 


A 


A 


m. (Bgb.) 


Federbrett, n., an Orgeln. 
Federbüchfe, f. 
Bederbügel, m. (Mech.) 
Feberdofe, f. 
Federeiſen, n. (Uhrm.) 

⸗ (Büchſenm.) 
Federerz, n. (Min.) 


FederfeilFloben, m. 
Federgehäufe, n. (Ubrm.) 
Federgyps, m. 


Feberbafen, n. 
Federhafenzange, f. (Schloff.) 


Federhalter, m. (Uhrm.) 

⸗ zur Stahlfeder. 
Federhart, adj. 
Federharz, n 


Federhaſpel, m. 
Federhaus, n. 
Federhausrad, n. (Uhrm.) 
Federheber, m. (Mech.) 
Federkaſten, m. a. Schreibzeug. 
Federkegel, m. (Uhrm.) 
Federklappe, f. (Dampfm.) 
Federflinke, f. 

Bederfraft, f. (Phyſ.) 
Feberfräftig, adj. 
Federlanzette, f. 


Fauten. — Federlanjette. 





195 








Fran fi. 

creux entre les torons d'une 
corde, m. pl. 

fayence, f. 

fleuret, m. 

instruments de salle d'ar- 
mes, m. pl. 

gant fourre, m. 

plume, /. 

plume, f. 

languette, f. 

ressort, m. 


ressort à boudin, m. 

coin à fendre, m. 

alun de plume, alun capil- 
laire, m. 

gond à ressort, m. 

cristallisation en forme de 
petites plumes, /. 

volant, m. 

plumasseau, mn. 

feuille, f., coin de ressort, m. 


ais à ressort, m. 

étui à plumes, m, 

ploie-ressort, m. 

boite à ressort, f. 

bigorneau, m. 

ploie-ressort, m. 

antimoine sulfuré capillaire, 
m. 

mordache à ressort, f. 

barillet, m. 

gypse fibreux, m., chaux 
sulfatée fibreuse, f. 

étau à ressort, m. 

pincette à ressort, f., bi- 
gorneau, m. 

barrette, f. 

porte-plume, m 

élastique. 

gomme élastique, caout- 
chouc, m. 

tournette, /., moulinet, m. 

barillet, m. 

roue de tambour, f. 

tenaille à ressort, f. 

casse, f. 

arbre du barillet, m. 

détente pour locomotive, f. 

loquet à ressort, m. 

force élastique, f. 

élastique. 

lancette à ressort, f. 





Engliſch. 
cuntlines. 


delf, Delf-ware, Dutch-ware, 
foil. 
fencing implements. 


gauntlet, fencing-glove. 
feather. 

pen. 

tongue. 


spring. 


spiral spring. 
wedge. 
plume-alum. 


spring hinge. 

mineral which occurs in 
plumous concretions, 

shuttle-cock. 

feather-broom, duster. 

spring plate, leaf (blade) of 
a lock-spring. 

spring-board. 

pencase, penner. 

spring-chape. 

spring-box. 

watchmaker's anvil. 

spring-chape. 

plumose silver-ore, salaman- 
der’s hair. 

pin-vice. 

barrel, spring-box. 

fibrous gypsum. 


spring-vice. 
spring-vice. 


spring-barrel pin, 
penholder. 
elastic, springy. 
elastic gum, Indian rubber, 

caoutchouc. 
hunter's recl. 
barrel. 
barrel wheel. 
spring-tongs, pl. 
pen-box. 
barrel arbour. 
steam trigger. 
spring-latch, 
elastic force. 
elastic. 
spring-lancet. 
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Deutſch. 
Federmeißel, m. (Chir.) 


Federmeſſer, n. 
Federſalz, n. (Min.) 


Federſchlei ßen, n. 


Federſchloß, n. 

Federſchraube, f., Federſpan⸗ 
ner, m. 

Federfpannfchlüffel, m. 


Federfpath, m. (Min.) 
Feberfperrrad, n. 
Federipule, f. 

Federftahl, ın. 

Federftift, m., ſ. Federfegel. 
Federſtrich, m. 

Federuhr, f. 
Federthürangeln, f. pl. 


Federvitriol, m. (Min.) 

Federwage, f., am Sicher: 
beitéventil. 

Federweif, n. (Min.) 


Federwinder, m. (Uhrm.) 


Federzange, J. 
Federzirkel, m. 


Federmeißel. — Teile. 


Frangoſiſch. 

plumasseau, bourdonnet, m., 
étoupade, f. 

canif, m. 

sel gemme fibreux, m., soude 
muriatée fihreuse, f. 

ébarbement, m., épluchure 
de plumes, /. 

serrure à ressort, f. 

étau à ressort, monte-res- 
sort, m. 

clef a vis, clef à écrou, f. 


spath fibreux, m. 


| roue a rochet, f. 


tuyau de plume, m. 
acier à ressort, m. 


trait de plume, m. 

pendule à ressort, f. 

gonds à pivot à ressort, m. 
pl. 

sulfate fibreux, m. 

balance à ressort, f. 


asbeste flexible, m. 


estrapade, F. 

garcette, pincette aressort f. 

compas élastique, compas 
à ressort, m. 


Fegehammer, m. (Salzw.) | marteau à nettoyer les chau- 


dières, m. 


Fegemafdine, Fegemüble, F. moulin à eribler, m. 


Fegerolle, f. 

Fegefalpeter, m, 
Fegefchober, m. (Salzw.) 
Feigenftein, m. (Min.) 
Feilbogen, m. (Schloff.) 
Feilbanf, f. 

Beile, f. 

⸗ dickflache. 
dreieckige. 


v 


W 


diinnflade. 
einbiebige. 


fladje. 


flach-halbrunde. 
balbrunbe. 
runde, 
fheibenfürmige. 
ſpitzflache. 
viereckige. 


8 


NN 


NS ON 


NW 


crible à pied, m. 
salpétre de houssage, ™. 


-| écumoire, f. 


caricoide, f. 

lime à potence, f. 

apprétoir, établi, m. 

lime, F. 

lime plate étrécie, f. 

tiers-point, m., lime trian- 
gulaire, f. 

lime plate amincie, f. 

lime à taille simple, f. 

lime plate, plate large, plate 
à main, f. 

plate demi-ronde, f. 

demi-ronde, f. 

lime ronde, queue de rat, f. 

lime tournante, f. 

lime plate pointue, f. 

lime carrée, f. 





Engliſch. 
pledget. 


pen-knife. 
natural alum. 


stripping, picking of feathers, 


spring-lock, thumb-lock. 
spring-vice, 


key having a serew instead 
of the bit, 

fibrous spar. 

spring ratchet-wheel. 

quill. 

spring-steel. 


stroke of the peu. 

clock moved by a spring. 

spring centre and top pivot 
hinges. 

fibrous vitriol. 

spring-balance. 


striated gypsum, stone-alum, 
earth-flax. 

spring tool. 

butlers's pliers. 

spring-dividers, pl. 


saltboiler's hammer. 


sweeping-mill, blowing-fan, 
scutcher. 

slope riddle. 

saltpetre on walls. 

scum-pan. 

caricoid, 

locksmith's bow, steel-saw. 

pewterer’s bench. 

file. 

cotter file. 

three-square file, triangular 
file. 

pillar file. 

float, single-cut file. 

hand-file, flat-file, safe- 
edge. 

flat half-round, 

(full) half-round file, 

round file. 

turning file. 

taper flat file, 

square file. 
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Deutſch. Frans ſiſch. ng life. 
Geile, f., vieredige, große. | carreau, m., lime à bras, f. |armfile, rubber. 

2 ⸗ kleine. carrelet, m. (little) square file. 

4 zweihiebige. lime à contre-taille, f. double-eut file, 
Feilengriff, m. manche de lime, m. file-handle. 
Feilenbalter, m. mordache, f. file-holder, fastener. 
Feilenhammer, m. marteau à limes, m. file-hammer. 
Feilenhirtung, f. trempe des limes, /. file-hardening. 
Feilenhauer, m, tailleur de limes, m. file-cutter. 
Feilenhaumafdine, J. machine à tailler les limes, f. | file-cutting machine. 
Feilenftahl, m. acier à limes, m. file-steel, 

Feilenftiel, m. manche de lime, m, file-handle. 

Feilhol;, n., am Schraubflod. | bois à limer, estibois, étibois | filing board, filing block. 
étibeau, m. 

Feilicht, Feilfel,n, f. Feilfpäne. 
Feilfloben, m. etau à main, m. tail-vice, hand-vice. 
. Feilmafdine, f. machine à limer, f. filing engine. 
Feilfpanbad, n. bain de limaille de fer, m. medicated bath saturated 
with filings. 

Feilfpäne, m.pl., Feilftaub,m. | limaille, f. filings, file-dust. 

Feilftod, m. étau à main, étau à goupil- | hand-vice. 
les, m., mordache, /. 

Feilftrich, m. trait de lime, m. file-stroke. 

Feiltud, n. (Goldſchm.) toile à torchons, f., bour-|barras, Duteh barras. 
ras, m. 

Feinbrennen, n. (Metll.) | affinage, raffinage, m. refining. 

Feinbrenner, m. raffineur, affineur, m. refiner, 

Feidouciren, n. (Spiegelf.) | savonnage, m. smoothing. 

Feineifen, n. (Metil.) fer fin, m. fine iron. 

Feineifenfeuer, n. fourneau d’affinerie, m. refinery furnace. 

Seinbechel, f. 'affinoir, m. finishing hackle. 


Feinfrage, Feinkrempel, F. finisseur, m., carde eu fin, f.|finishing card, finisher. 
(Spinn.) N 


Feinkupfer, n. | cuivre fin, m. refined copper. 
Feinmachen, n. (Papierm.) | affinage, raffinage, m. finishing. 
⸗ Metll.) affinage, raffinage, m. refining. 
Feinmaler, m, miniaturiste, peintre en mi- | miniature-painter. 
niature, m. 
Beinmalerei, f. miniature, peinture en minia- | miniature. 
ture, f. 
Feinmaſchig, ad). à mailles étroites. having fine meshes. 
Feinrafpel, f. (Münze.) écouane, gréle, grélette, f.| fine-cut rasp. 
Beinipindelbanf, Feinfpul- | banc à broches, m. jack frame.. 


mafchine, f. (Spinn.) 
Feinfpinnmafdine, f., für | métier en fin, m., jeannette, | spinning jenny. 


Wolle. jenny, f. 

Beinzinn, n. étain doux d'Angleterre, grain tin. 
étain plané, m. 

Feinginnpfanne, f. (Bledf.)| chaudière à laver, f. wash pot. 
Geld, n., in der Mauer. panneau, m, pane, panel. 
Feldbefeftigungstunft, f. fortification de campagne, f. | field-fortification. 
Heldbett, n. lit de camp, lit brisé, m. | field-bed. 
Feldbinde, f. écharpe, f. scarf, sash. 
Feldbreite, f. largeur d'un champ, f. breadth of a cultivated 


field. 


198 Feldbrücke. — Felfenwerk. 


Deutſch. Franjoſiſch. 
Feldbrücke, f. pont de campagne, m. 





Felderdecke, f. (Arch.) soffite, f. 


Feldflafche, f. cantine, f., bidon de fer 
blanc, m. 

Selbgeftänge, n. (Bgb.) tirants, pistons, m. pl. 

Feldfunft, f. (Bgb.) machine hydraulique, f. 

Selbfeffel, m. chaudron de campagne, m. 

Beldmeffer, m. arpenteur, géomètre, m. 

Feldmeßkunſt, f. géodésie, f., arpentage, m. 

Feldmühle, f. moulin de campagne, m. 

Feldort, m. (Bgb.) galerie d'alongement, f. 

Feldperfpective, f. (Mil.) | perspective militaire, f. 

Feldruthe, f. toise, perche de l'arpen- 
teur, f. 

Feldſchanze, f. fort de campagne, m. 

Feldſchlange, f. (Art.) couleuvrine, f., serpentin, m. 

Felpfchmiede, f. forge de campagne, f. 

Feldipath, m. (Min.) felspath, m. 

Geldftein, m. pierre des champs, f. 

⸗ dichter Feldſpath. pétrosilex, m. 

Feldſtuhl, m. pliant, siège pliant, échaudé, 
m, 

Feldtheilung, f. opération géodésique, f. 

Feldtheilungsfunft, f. géodésie, f. 

Beldtifch, m. table à pieds pliants, table 


de campagne, f. 
Beldverfhanzungsfunft, f. | fortification de campagne, /. 


Beldwage, f. (Landww.) instrument pour mesurer la|level for measuring the 
profondeur des sillons, m.| depth of the furrows. 

Feldiveg, m. chemin vicinal, m. field-way, cross-road, 

Beldwerf, n. (Mil.) ouvrage de campagne, m. | field-work. 

Reldziegelofen, m. tuilerie en pleine campagne, f. | brick-kiln in the open field. 

Belge, F. jante, f. jaunt, felloe, felly, 

Felgenhauer, m. ouvrier qui fait des jantes, m. | felloe-maker, wheel-wright. 

Fellbereiter, m. peaussier, m. skin-dresser. 

Bell, n. peau, f. skin. 

Belleifen, n. valise, f. wallet. 

2 Brieffelleifen. malle, f. mail-bag, letter-bag. 
Felleifenmader, m. malletier, m. mallet-maker, trunk-maker, 
Selleifenfhlof, n. cadenas de valise, m. bag-lock. 

Beldachat, m. agate de roche, f. rock-agate. 
Seléalaun, m. alun de roche, m, rock-alum. 
Belfen, m. (Bg6.) montagne à filons, roche; | rock. 
gangue stérile, f, 
Belfenader, f. [En de roche, /. rocky vein, 
Belfenarten, f. pl. (Bgb.) roches, f. pl. rocks. 
Belfenfeller, m. cave taillée dans le roc, f. |rock-cellar. 
Felſenſchacht, m. puits creusé dans la roche, |shaft sunk in a rock. 
m. 
Belfenwerf, n. (Bgb.) pierre concassée dont on | pulverized stones, pl. 


a tiré le métal, f. 





Engliſch. 
bridge over a ditch or over 
a rivulet. 
soffits, pl. 
soldier's flask, canteen. 


flats, flat rods. 

machine for removing waters 
from the pits. 

camp kettle. 

surveyor, geometrician, 

art of surveying, geometry, 
geodesia. 

camp-mill. 

level, 

military perspective. 

surveyor's rod. 


redoubt, field-work. 
culverin. 

forge of an army. 
felspar, feldspath. 
fieldstone. 

compact felspar. 
camp-stool, folding-chair. 


surveying (of land). 
geodesy. 
camp-table. 


field-fortification. 
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Felégrammit. — Fenfterrahmenfchloß. 


Deutſch. 
Felsgrammit, m. (Min.) 
Felſit, m. (Min.) 

Felsties, Felskieſel, m.(Min.) 
Felsftufe, f. (Bgb.) 

Belude, f. 

Fenchelöl, n. 
Benchelölzuder, m. (Chm.) 
Genfter, n. 

Fenfter, f. pl., auf Miftbeeten. 
Fenfterangel, f. 
Benfterband, x. (Schloff.) 


Benfterbanf, f. 
Senfterbefleidung, f. 


Fenſterbeſchlag, m. 
Genfterbefchläge, m. pl. 
Senfterblei, n., (Glaj.) 


Fenfterbogen, m. (Arch.) 
Benfterbrüftung, f. 
Benftereifen, n. 


Fenſterfach, Fenfterfeld, n. 
Genfterilügel, m. 


Fenjterfutter, n. 


Fenftergardine, f. 
Fenftergiebel, m. (Arch.) 
Benftergitter, n. 
Benfterglas, n. 
Benfterhafen, m. 


Benfterhafpe, f. 
Benfterjaloufte, f. 


Senfterfarnief, n. 
Fenſterkiſſen, Senfterpolfter,n. 
Benfterfitt, m. 
Genfterframpe, f. 
Fenſterkreuz, n. 


Benfterladen, m. 


Fenfterlehne, f. 


Fenfterlod, Fenfterdffnung, f. 
Benfterpfeiler, m. 
Fenfterpfoften, m. 
Benfterrahmen, m. 


Fenſterrahmenſchloß, n. 


Franzoͤſiſch. 
grammite rocheuse, f. 
feldspath vitreux, m. 
pétrosilex, m. 
marche taillée dans la roche, f. 
félouque, f. 
huile de fenouil, f. 
oléosaccharum de fenouil, m. 
fenêtre, f. 
chassis, m. pl. 
gond de fenêtre, m. 
penture de fenêtre, f., cou- 
plet, m. 

banquette, f., appui de fe- 
nètre, m. 

chassis dormant, m., plate 
bande, /. 

garniture de fenétre, f. 

fiches, f. pl. 

plomb a vitres, plomb de vi- 
trier, m. 

remende, décharge, arriére- 
voussure d'une fenêtre, f. 

accoudoir de fenêtre, sou- 
bassement, m. 

tringle, m., verge de fer, 
barlotière, f. 

panneau de vitre, m. 

battant de fenêtre, vantail, m, 


dormant, chassis, chassis 
dormant, m., plate-bande f. 

rideau de fenétre, m. 

fronton de fenètre, m. 

grille, f., treillis, m, 

verre à vitres, m. 

crochet de fenêtre, m. 


gond de fenêtre, m, 
jalousie, f. 


corniche de croisée, f. 
coussinet, accoudoir, m. 
mastic, lut de vitrier, m. 
crochet de fenêtre, m, 
croisée, f., meneau, m. 


contrevent, volet, m. 

soubassement, accoudoir de 
fenötre, m. 

baie de fenetre, f. 

trumeau, trémeau, m. 

jambage, m. 

chassis, m. 

espagnolette, f, 


Eugliſch. 
rocky grammite. 
vitreous felspar. 
compact felspar. 
rock-step. 

felucca. 

oil of fennel, 
oleosaccharum of fennel. 
window. 

sashes of a hotbed. 
casement-hinge. 
holdfast of a window. 


window-sill, 
casement, case of a window. 


ironwork of a window, 

window fastenings, 

glazier’s lead, lead for win- 
dows. 

arch of a window. : 


leaning, elbowplace of a 
window. 
window-bar. 


panel, square of a window, 

casement, wing of a win- 
dow. 

sash, frame, plat-band of a 
window. 

window-curtain. 

fronton, frontal, pediment. 

lattice, trellis, grate. 

window-glass, broad glass. 

casement-stay, hook at the 
munnions. 

hinge of a window. 

window-blind, Venetian 
blind. 

window-cornice, 

window-cushion. 

putty, 

casement-staple. 

cross-work of a window, 
munnions, mullions, pl. 

window-shutter. 

leaning of a window. 


bay of a window, opening. 
pier. 

window-post, 
window-frame. 
sash-fastener. 
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Deutſch. 


Franzoſiſch. 


Fenſterreiber, Fenfterriegel,m. | targette, f. 


Fenſterrolle, f. 
Fenfterraute, f. 
Benfterfäule, f. 
Benfterjcheibe, f. 
Benfterichirm, m. 
Fenſterſchmiege, f. 
Fenfterfpiegel, m. 


Benfterfprofie, f. (Schrein.) 
Fenfterftange, f. 


Fenfterftod, m. 
Fenſterſturz, m. 


Fenfterthür, J. 
Fenfterverdadung, f. 
Benftervertiefung, f. 
Fenfterwerf, n. 
Fenſterzwickel, m, 


Ferd, m. (Bab.) 
Fernambuchol;, m. 
Fergufonit, m. (Min.) 
Fernglas, n. (Opt.) 


Fernmalerei, f. 
Ferment, m. (Chm.) 
Fernmeffunft, f. 
Fernrohr, n. (Opt. 

a (Mit. 
Fernfäulig, adj. (Ard.) 
Fernſchaulich, Fernfdeinig, 

adj 


Bernfchaulichkeit, f., Ferns 
fein, m. 
Fernfcheiniehre, f. (Mal.) 
Bernfchreibekunft, f. 
Fernſchreibmaſchine, f. 
Fernfidt, F. 
Bernfichtigfeit, f. 
Fernfichtmalerei, f. 
Bernfpiegel, m. 
Fernzeichnung, Ferndarftel- 
lung, f. (Opt., Mal.) 
Ferfenleder, m (Schuhm.) 


Bernpunft, sn. (Aftr.) 
Fertigmaden, n. (Schriftg.) 


m, (Sdriftg.) 


Fertigmacher, 
⸗ (Glash.) 


store, m. 

carreau de vitre, m. 

pied droit d'une fenêtre, m. 

vitre, carreau de vitre, m. 

chassis, m., marquise, f. 

embrasure, f. 

miroir placé en dehors de 
la fenêtre pour voir les 
passants, m. 

croisillon, m. 

tringle, m., verge de fer, 
barlotière, f. 

pied droit de fenêtre, m. 

linteau de fenêtre, m. 


porte vitrée, porte de glace, f. 

toiture d'une fenêtre, f. 

embrasure, f. 

fenêtrage, vitrage, m. 

coin dans un panneau de 
vitre, m, 

mofette, moufette, f. 

bois de Brésil, m. 

fergusonite, f. 

lunette, lorgnette, f. 


scénographie, J. 

ferment, m. 
apomécométrie, f. 
télescope, m. 

lunette d'approche, /. 
aréostyle. 

perspectif, scénographique, 


perspective, f. 


perspective, f. 
télégraphie, f. 
télégraphe, m. 
perspective, f. 
presbyopie, /. 
perspective, f. 
télescope, m. 
anamorphose, f. 


quartier, m,, talonniére, f. 


nadir, m, 

coupe, égalisation des carac- 
teres, F. 

ouvrier qui ajuste, m. 

maitre, paraisonnier, m. 


Fenfterreiber. — Fertigmacher. 


Engliſch. 
snacket, sash-bolt. 
sash-pulley. 
glass pane. 
window-post, pier. 
window-glass, pane, square. 
window-blind, shade. 
embrasure, 
small looking-glass at the 

outside of a window. 


cross-bar of a window. 
window-bar. 


mullion, pediment. 

lintel, head-piece over a 
window. 

glass-door. 

window roofing. 

embrasure. 

windows, pl. 

triangular piece of glass be- 
tween round panes. 

noxious damps, pl. 

Brazil-wood. 

fergusonite. 

perspective (glass), spying 
glass, spy-glass, pros- 
pect-glass, 

scenography. 

ferment. 

apomecometry. 

telescope. 

polemoscope. 

araeostyle. 

perspective. 


perspective. 


science of perspective, 
telegraphic art. 

telegraph. 

prospect, perspective view. 
long-sightedness. 
perspective. 

telescope. 

perspective drawing. 


quarter, quarter-piece of a 
shoe. | 

nadir, 

adjusting of letters. 


finisher, 
first workman. 





Denti. 
Geflmaden, v. a. 
⸗ eine Ranone. 
⸗ ein Schiff. 
⸗ die Segel. 
⸗ ein Tau. 
Fefton, m. 


Feſtſtehende Maſchine, f. 
Feſtung, f. 


Feſtungsbau, m. 
Beftungsbaufunft, , 


Feſtungsbaumeiſter, m. 
Feſtungsmauer, f. 
Feſtungspfahl, m. 
Feſtungswall, m. 
Feſtungswerk, n. 
deſtwalken, 2. 

Fett, n. 

Bettäther, m. (Chm.) 
Fettgares Leder, n. 
Bettnoppen, n. (Tuchm.) 
Bettfauer, adj. (Chm.) 


Bettfaure, f. 


Britfaures Salz, n. 
Bettfaures Kali, n. 
dettſaures Queckſilber, n. 
Bettftein, m. (Min.) 
§ettthon, m. (Min.) 
dettwachs, n. (Chm.) 
Bettwolle, f. 
deuchtbrett, n. (Budbr.) 
Beudtemeffer, m. (Phyf) 
Beudtemeftunft, f. (Bby/-) 
deuchten, v. a., Papier. 
(Mal, Buchdr.) 
Feuchtigkeitsmeſſer, m, 
Geuchtigfeitögeiger, m. 
Ghoſ.) 
Feudtfammer, f. (Buchdr.) 
Feuchtmulde, f. (Buchdr.) 
Feueranzeiger, m. 
deuer, m. (Mar.) Laterne. 
⸗ Leuchtthurm. 
⸗ im Holz. 
Feuerbake, F. 
Feuerballen, m. 
Feuerbecken, x. 
Feuerbeckenrichteiſen, n. 
(Meill.) 
Beuerbeftändig, adj. 
Feuerbock, m. 


Feftmachen. — Feuerbod, 
Franzoͤſiſch. 


aſſermir. 

serrer. 

amarrer, 

ferler. 

amarrer. 

feston, m. 

machine fixe, f. 

place forte, forteresse, f., 
fort, m. 

fortification, f. 

fortification, f., art de for- 
tifier,- m. 

ingénieur, m. 

muraille, f. 

palissade, f. 

boulevard, rempart, m. 

ouvrage de fortification, m. 

foulage en fort, m. 

graisse, f. 

éther sébacique, m. 

peau passée en huile, f. 

noper en gras. 

sébacé, sébacique. 

acide sébacique, acide sé- 
bique, m. 

sébate, sébacite, m. 

sébate de potasse, m. 

sébate de mercure, m. 

pierre stéatite, stéatite, f. 

argile a foulons, f. 

adipocire, J. 

laine en suint, f. 

ais a tremper le papier, m. 

hygrometre, m. 

hygrométrie, f. 

tremper, moitir, 





hygromètre, m. 
hygroscope, m. 


tremperie, /. 

bassine, f. 

pyrotélégraphe, m. 

fanal, m. 

phare, m. 

carie, f. 

phare, m. 

ballon à feu, m. 

réchaud, brasier, 9. 

enclume a emboatir les 
tôles, f. 

qui resiste au feu, apyre. 
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English. 
to fasten. 
to house. 
to make fast. 
to furl, to hand, to stow. 
to fasten. 
festoon. 
stationary engine, 
fortress, fort, strong-hold. 


fortification. 
science of fortification. 


fortifier, engineer. 
battled wall. 
palisade. 

ram 

work of fortification. 
close fulling. 
grease, fat, 

sebacic ether. 
leather dressed with oil, 
second burling. 
sebacic, 

sebacic acid. 


sebate. 
sebate of potash. 
sebate of mercury. 
elaeolite. 

fuller’s earth. 
adipocire. 

wool in the yolk. 
paper-board, 
hygrometer. 
hygrometry. 

to wet. 


hygrometer. 
hygroscope. 


wetting-room. 
wetting-tub. 
pyrotelegraph. 
lantern. 
light-house. 
druxey. 

beacon. 

fire-ball. 

fire-pan, coal-pan. 
chasing-anvil. 


fire-proof. 


chenet, landier, hatier, m.,|andiron, fire-dog, creeper, 


chevrette, f. 


range, cobiron. 
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Deutid. Franz ſiſch. 
Feuerbüchſe, f. boite à feu, /. 
Beuerbühne, f. (Bgb.) bücher de mine, m. 
Beuerbrüde, f., and. Mafchin. | autel, m. 
Feuerbugen, m. 
Feuerdreieck, n. (Aftr.) 
Beuereimer, m. 
Feuereſſe, f. 
Beuerfahne, f. 


Feuerfader, m. 


Beuerfaß, x. 


Feuerfelt, adj. 
Feuerfefter Körper, m. (Phyſ., corps apyre, m. 
Chm.) 
Feuerflaſche, f. (Mar.) bosse, f. 
Feuerflußftein, m. ‚lave, f. 
Beuergabel, f. fourgon, m. 
Beuergatter, n. (Ziegelbr.) | garde-feu, m. 
Feuergerithe, n. 
Beuergewehr, n. 


triplicité ignée, f. 
seau à feu, m. 


éventoir, m. 


arme à feu, f. 


Beuergewölbe, n. (Ziegelbr.)|voüte du four à tuiles, f. 


Seuergitter, n. 
Beuergradmefler, m. 
Beuergradmefjung, f. 
Beuerhund, m., f. Brennbod. 
Feuerhahn, m. robinet à feu, m. 
Beuerhafen, m., 3. Einreißen.|croc à feu, m. 

⸗ Keſſelhaken. cremaillère, f. 

⸗ Schüreiſen. | attisoir, rable, m. 
Beuerhemd, n. (Mar.) chemise à feu, f. 
Weuerherd, m. foyer, atre, m. 
Beuerfrahn, m. robinet à feu, m. 
Feuerkrücke, f. rable, mm. 
Feuerhiiter, m. (Bgb.) 
Feuerkaſſe, f. 
Beuerfaften, m. 
Beuertage, /. (Art.) 
Beuerfiefe, f. 


garde-feu, m. 
pyrometre, m. 
pyrometrie, f. 


boite à feu, f. 
pierrier, m. 


couvet, m, 
coffre à feu, m. 
pince, mordache, f. 

badines, f, pl. 
Feuerfnäuel, m. (Mil.) pelote à feu, f. 
Beuerkleider, n. pl. (Mar.) | cuirs verts, m. pl. 
Beuerfugel, f. boulet rouge, m, 
Seuerfunft, f. (Mil.) pyrotechnie, f. 

⸗ (Chm.) pyronomie, f. 
Feuerlanze, f. lance à feu, f. 
Beuerläuterung, S. 
Seuerlehre, S. (Phyſ.) pyrologie, f. 
Feuerleiter, f. échelle à feu, f. 
Feuerleute, m., pl., 6, Dampf: | chauffeurs, m. pl. 

mafdinen. 


Feuerfifte, f. (Mar.) 
Feuerfluft, f. 


globule de feu d'artifice, m. 


cheminée; chaufferie, f, 
drapeau qu'on arbore, quand 
la ville prend feu, m, 


tonneau à incendie, m. 


qui resiste à l'action du feu. 


attirail pour le feu, m. 


celui qui soigne le feu, m. 
caisse des incendies, f. 


chaufferette, f., chauffepied, 


purification à feu, f. 


Englifd. 
tinder-box. 
pile of burning wood. 
fire-bridge. 
small fireball in a fire-work, 
fiery triplieity. 
fire-bucket. 
chimney, funnel; forge. 
fire-ensign. 


fire-fan. 

fire-tub, quenching-tub, fire- 
barrel. 

fire-proof. 

apyrous body. 


powder flask. 

lava. 

fire-fork. 

fender. 

tools for the fire. 
fire-lock. 

fire-vault, 

fire-guard, chimney-fender. 
pyrometer. 

pyrometry. 


fire-cock, 
fire-hook, 
pot-hanger. 
poker. 

curtains, pl. 
hearth, fireside. 
fire-cock. 

iron rake. 
fire-watch, fire-man, 
fire-office. 
fire-box. 
chamber, fowler. 
foot-stove. 


fire-trunk, powder chest, 
fire-tongs. 


fire clew. 
raw hides. 
fire-ball, bomb. 
pyrotechnics, pl. 
pyronomy. 
fire-arrow, fire-pole. 
purification by fire, 
pyrology. 
fire-ladder. 
furnace-men, engine-men, 
fire-men. 





Deutſch. 
deuerluft, f. (Chm.) 


deuerluke, f. (Mar.) 
Feuermalerei, f. 


Feuerminnden, n. (Phyſ.) 


Feuermauer, f., Kamins 
niauer. 

4 Brandmauer. 
Feuermeffer, m. (Phyſ.) 
Beuermeßfunft, Feuermef: 

jung, f. 
Feuermörjer, m. 
Feuernapf, m. (Feuerwerf.) 
Beuerofen, m, 
Feueropal, m. (Min.) 
Beuerpfanne, f. 
Beuerpfeiler, m. 
Gtuerpiufel, m. 


Feuerplatte, F. 
Reuerprobe, f. 


Beuerpumpe, F. 
Feuerpunft, m. (Bgb.) 


⸗ (Opt.) 
Feucrpiifter, m. 
Feuerpyramide, f. 

Feuerrad, n. (Kunſtfeuerwk.) 


Feuerraum, m. 
Feuerregen, m. (Kunftfiw.) 
Beuerrettungsapparat, m. 


Feuerrohr, 7. 

Keuerroft, m. 
Feuerroftftab, m. 
Beuerfammier, m (Bhnf.) 
Feuerjaule, f. 


Geuerfaufel, f. 
Feuerſchiff, n., Brander. 
2 Wachtſchiff. 


Feuerſchirm, m. 
Feuerſchrift, f. 
deuerſchwaden, m. (Bgb.) 
Feuerſchwamm, m. 

⸗ zubereiteter.. 
Feuerfchmärmer, m. 


Beuerfchwert, n. (Beuerwerf.)| ballon à feu, m. 


Fenerluft. — Feuerſchwert. 203 
Franzöſiſch. Engliſch. 
air inflammable, gaz oxy- |oxygen, oxygen gas. 
gène, m. 

écoutille, f. fire-scuttle, 

peinture en émail, f. painting on glass or por- 
celain, 

feu follet, m. Jack o’lanthorn, Will with 
the wisp. 


cheminée, f. shaft of a chimney, funnel. 


mur mitoyen, m. party-wall. 
pyromètre, m. |pyrometer, pyroscope. 
pyrométrie, f. | pyrometry. 

mortier, m. mortar. 

nappe de feu, /. fire-sheet, 

fournaise, f., four, m. oven, furnace. 

opale de feu, f. fite-opal. 


réchaud, brasier, m. chafing-dish, fire-pan. 

colonne de feu, f. fire-column. 

pinceau de lumière, pinceau (pyrotechnical  éxhibition 
optique, m. resembling a) painter’s 

brush. 

plaque de feu, f., contre- | back of a chimney. 
coeur de cheminée, m. 

épreuve d'une chose au 
feu, f. 

pompe à feu, f. fire-pump. 

foyer, point du feu, endroit | hearth. 
des feux, m, 

foyer, m. focus, meeting point. 

soufflets de chambre, m. pl. |snapper bellows, pl. 

pyramide de feu, /. lire pyramid. 

roue de feu, girandole en fire wheel. 


(trial by fire. 


rouage, f. 
chauffe, f. fire-place. 
pluie de feu, f. fire rain. 


sauvetage pour les incen- | fire-escape. 
dies, m. 
arme à feu, arquebuse, f. |arquebuss. 
grille, grille à feu, f. fire-grate. 
barre du foyer, f. fire-bar. 
collecteur de feu, m. fire- collector, 
colonne de feu, f. pyramid of fire, fire column. 
pelle à feu, /. fire-shovel, 


brülot, m. fire-ship. 
vaisseau de garde, m. signal-ship, fire-watch. 
écran, garde-feu, m. fire-screen. 


lettres de feu, f. pl. fiery letters. 
feu, brison, m., moufette, F. fire-damp. 


agaric, amadouvier, m. agaric. 
amadou, m. tinder. 
serpenteau, m. squib, 


wooden sword filled with 
little rockets. 
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Deutſch. 
Feuerſetzen, m. (Bgb.) 


Feuerſpanner, m. 


Feuerſpiegel, m. 
Feuerſpritze, f. 


Feuerſtahl, m. 

Feuerſtein, m. — 
Feuerſtoff, m. (Phyſ. 
m 


⸗ (Ghm. 
Feuerftöpfel, m., an Waſſer⸗ 
röhren. 


Beuerftrahl, m. 

Feuerftoochen, Fenerftiib- 
Gen n. 

Feuerftülpe, f. 

Beuerthür, f. (Dampfm.) 

Feuerthurm,m., Leuchtthurm. 
(Mar.) 

Beuer:Tonne, f., e. Branders. 


Feuertopf, m. 
Feuervergoldung, f. (Chm.) 
Feuerverficherungs- Anftalt,f. 


Beuerverfilberung, f. 
Beuerwarte, f. 
Feuerwerf, n. 
Feuerwerfer, m. 


Feuerwerferfunft, f. 
Beuerwerferwerkftätte, f. 
Beuerwerföfünftler, m. 
Feuerzange, f. 


Beuerzeug, n. 
2 demifhes. 
Fiafer, m., Kutiche. 
⸗ Kutſcher. 


Fibrin, n. (Chm.) 
Fibrolith, m. (Min.) 
Fichte, f. 

Fichtenharz, n. 
Fichtenholz, n. 
Fichtenfäure, f. (Chm.) 
Fidibus, m. 


Feuerſetzen. — Fiebel, 


Sranzöfifeh. 
établissement d’un bucher 
pour faire éclater une 
roche, m. 
clef d'arquebuse, f. 


miroir ardent, m. 
pompe à feu, f. 


fusil, briquet, m. 
pierre à fusil, /. 
feu élémentaire, m. 
calorique, m. 
bouchon à feu, m. 


rayon de feu, éclair, m. 
chaufferette, f. 


garde-feu, m. 
porte du foyer, f. 
phare, m., tour à feu, f. 


barrique à feu, f. 


couvet, pot à feu, m. 

dorure au feu, f. 

assurance pour les incen- 
dies, f. 

argenture au feu, f. 

phare, m. 

feu d'artifice, m. 

artificier, artilleur, m. 


pyrotechnie, f, 

salle d’artifice, f. 

artificier, m. 

pince, mordache, f., pincet- 
tes, f. pl. 

briquet, m. 

briquet chimique, m. 

fiacre, m. 


.| cocher de louage, fiacre, m, 


fibrine animale, /. 
fibrolite, f. 

sapin, m. 

résine, f. 

bois de pin, m. 
acide pinique, m. 
fidibus, m. 


Fieberrindenfauer, adj., Fie- | kinate, quinate, quinquinate, 


berindenfaured Salz, n. 
(Ehm.) 
Bieberrindenfäure, f. 


Fiedel, f. 


m. 


acide quinique, acide quin- 
quinique, m. 
violon, m. 











Engliſch. 
firing of piles of wood in 
pits. 


key by which the rouet 
was cocked. 

burning reflector. 

fire-engine, extinguishing 
engine. x 

fire-steel. 

flint, flint-stone, 

elementary fire. 

caloric. 

fire-plug. 


flash of fire, fire spout. 
foot-stove, stove. 


fender, fire-guard. 
fire-door. 
beacon, light-house. 


fire-barrel, 
barrel. 
fire-pot. 
hot gilding. 
fire- (insurance) office. 


thundering 


hot silvering. 

beacon. 

fire-work. 

fire-work maker, artillery- 
man. 

pyrotechny, pyrotechnics. 

laboratory. 

pyrotechnist. 

fire-tongs, pl. 


tinder-box. 
oxymuriatie matches, pi. 
hackney-coach. 
hackney-coachman, 
fibrine. 

fibrolite, 

fir, pine. 

resin, rosin. 
pine-wood. 

pinie acid. 

kindler, lighter, mateh. 
quinquinate, quinate. 


quinic acid. 


fiddle. 


Deutſch. 
Fiedelbogen, m. 
Fiedelbohrer, m. 
Fiedermeſſer, n. (Glaſ.) 
Figiren, v. a, (Chm.) 
Figur, f., mathematiſche. 

⸗ künſtleriſche. 
Figurirbank. f. (Dreh.) 


Figurirte Zahl, f. (Math.) 
Zeuge, n. pl.(Web.) 

Fileten, n, pl. (Buchb.) 

Filethobel, m. 

Filetnadel, f. 

Filetitod, m. 

Filetgewichte, n. pl. 

Filigran, m. 

Filigranarbeit, f. 

Bilirte Seide, f. 

Gillet, n., Fillettrommel, f. 
(Spinn.) 

Filpen, v. n. (Orgelb.) 

Filtration, f. 

Filtrirbeden, n. 

Siltriren, v. a. (Gbm.) 

Filtrirfanne, f. 

Filtrirmafchine, f. 

Siltrivrobr, n. 

Filtrirfad, m. 


Siltrirftein, m. 


Filtrirtrichter, m. 
Filtrirtud, n 

Filtrirung, f. (Chm.) 
Filz, m. (Bapierm.) 

⸗ (Buchdr.) 

⸗ (Bgb.) 
Filzarbeit, f. 

Filzbällchen, n. (Kupferſt.) 


Filzblech, Filjeifen, (Hutm.) 
Filzdeckel, m. (Buchdr.) 
Filzgeige, f. (Rammm.) 
Filzer, m. (Hutm.) 

⸗ (Vapierm.) 
Filzherd, m. (Bab. 
Bilsfegel, Filztern, m.(Hutm.) 
Filzlappen, m. (Hutm.) 
Filzmacher, m. 

Filzplatte, Filgtafel, f.(Hutm.) 
Filzſchuh, m. 


Fiedelbogen, — 


Findeifen. 


Bromôff, 
archet, m. 
drille, f., trépan à archet, m. 
grésoir, m. 
fixer. 
figure, f., diagramme, m. 
figure, f. 
tour de placages ou de 
marqueterie, m, 
nombre figuré, m. 
étoffes façonnées, f, pl. 
petits fers, m. pl. 
tire-filet, m. 
aiguille à filet, f. 
baton à faire du filet, m. 
poids de tricotage, m. pl. 
filigrane, f. 
ouvrage de filigrane, m 
soie moulinée, soie ouvrée, f. 
déchargeur, m. 
fausser. . 
filtration, /. 
bassin a filtrer, m. 
filtrer. 
pot à filtrer, m 
machine à filtrer, f. 
égout, filtre de cheminée, m. 
sac à filtrer, m., chausse, 
manche d’Hippocras, /, 
pierre à filtrer, f., grès fil- 
trant, m. 
machine à filtrer, f. 
etamine, f. 
filtration, f. 
feutre, flötre, floutre, m 
blanchet, m. 
minerai en vase, m. 
feutrage, m. 
tampon, bouchon, m. 


bassin, m. 

blanchet, m. 

alumelle, f. polissoir, m 
fentrier, m. 

coucheur, m, 

ätre du lavoir, m. 
lambeau, m., feutrière, f. 
feutriére, f. 

feutrier, m. 

table à feutrer, f. 
soulier de feutre, m. 


Filjunterlage, f. unse) blanchet, m. 


Simmel, m. 
Findeiſen, n. (QU) 


coin de fer, m. 
sonde, f. 





Eugliſch. 
fiddle-stick. 

drill, wimble, 
grossing-iron. 

to fix. 

diagram. 

figure. 
figurmg-lathe. 


figural number. 

fancy cloth. 

back-tools. 

fillet-plane. 
netting-needle, mash-pin. 
netting~pin. 
netting-weights. 

filligree, filigrane, 
filligree work. 

thrown silk. 

fillet, doffer, doffing cylinder. 


to produce a shrill sound. 

filtration. 

filtering-basin. 

to filter, to strain, 

decanter, ceflee-biggin. 

filtering machine. 

chimney filter, drain. 

filtering bag, Hippocrates’ 
sleeve. 

filtering-stone, drip-stone, 
strainer. 

cullender. 

bolting-cloth. 

filtration. 

felt. 

blanket. 

slime ore. 

felting. 

ball of rags used in cleans- 
ing a copper-plate. 

hatter’s basin. 

blanket. 

combmaker’s polishing blade. 

felter. 

putter. 

table of a launder or buddle. 

parting paper. 

parting cloth. 

feltmaker. 

felting-board. 

felt shoe. 

blanket. 

wedge. 

probe, 


Deutſch. 
Finalleiſte, f., Finalſtock, m. 
(Buchdr.) 
Fingerhut, m. 
Fingerlinge, m. pl. (Mar.) 


Fingerreif, Fingerring, m. 
Bingerftein, m. (Min.) 
Bingerftod, m.(Handfduhm.) 
Bingerftüd, n.(Handfdubm.) 
Bingerzahl, f. (Arithm.) 


Sinfennetten, Finfennege, n. 
pl. (Mar.) 
Sinfennegftügen, f. pl.(Mar.) 


Rinne, f., am Hammer. 
Finnhammer, m. (Goldarb.) 
Siorit, m. (Min.) 


Firniß, m. 
Firniffen, v. a. 


Sirniffarbe, f. 


Firnifpinfel, m. 
Birftbalfen, m. (Ard) 
Firſte, f. (Arch.) 
⸗ (Maurer.) 
⸗ (Bgb.) 
Firſtenbau, n. (Bgb.) 


Firſtenerz, n. 
Firſtennagel, m. 
Firſtenſtein, m. 


Firſtenweiſe, adv. (Bgb.) 
Firſtenſtoß, m. (Bgb.) 
Firftenziegel, m. 


Fiſchabdruck, m. (Min.) 
Sifangel, f. 
Fifhaugenftein, m. (Min.) 
Fifhband, n. (Schloff.) 
Fiſchbein, n. 
2 ungeriffenes. 
⸗ weißes. 
Fiſchbeinform, f. (Goldſchm.) 
Fiſchbeinhygrometer, m. 
(B69f.) 

Fiſchbeinreißen, Fiſchbeinſie⸗ 
ben, n. 

Fiſchbeinreißer, Fiſchbeinſte⸗ 
der, m. 

Fiſchblech, n., Fiſchboden, m. 

Fiſchdreg, n. (Mech.) 








Finalleiſte. — Fiſchdreg. 





Franzöſiſch. 
cul-de-lampe, placard, m. 





dé, m, 

femelles, f. pl., femelots, 
m. pl, 

anneau, m., bague, f. 

belemnite dactyle, f. 

guille, f. 

fourchette, f. 

nombres naturels (d'un à 
dix), m. pl, 

filets de bastingage, m. pl. 


batayoles, f. pl., chandeliers 
de bastingage, m. pl. 

panne, f. 

marteau à panne, m. 

quartz concrétionné , tuf 
siliceux thermal, m. 

vernis, m. 

vernir, bd 

couleur broyée avec du ver- 
nis, f. 

pinceau de vernisseur, m. 

faite, m., poutre de faite, f. 

faite, m., aréte, f. 

faite, m., aréte, f. 

faite, sommet, toit dessus, m. 

ouvrage à gradins en mon- 
tant, m. 

minerai d'en haut, m. 

clou de la tuile faitière, m. 

ardoise faitiére, f. 


en haut, vers la surface. 

gradin renversé, m. 

tuile faitière, f., enfai- 
teau, m. 

ichthyolithe, m. 

hameçon, m. 

apophyllite, f. 

fiche, f. 

baleine, f. 

fanons de baleine, m. pl. 

os de söche, m. 

creuset dos de sèche, m. 

hygrométre à baleines, m, 


action de fendre les fanons 
de baleine, f. 

fendeur de fanons de ba- 
leine, m. 

égouttoir à poisson, m. 

croc à quatre branches, m. 





Engliſch. 
tail-piece, 


thimble. 
googings. 


finger-ring. 
finger-stone, belemnite, 
glove-stretcher. 

forset. 

digit. 


netting. 
crotches for the netting. 


tail-piece of a hammer. 
goldsmith's hammer. 
pearl sinter, 


varnish. 
to varnish. 
varnish-colour, 


varnish-brush. 

beam in the ridge of a roof. 

ridge of a house, 

coping. 

roof. 

working in reverse or as- 
cending steps. 

ore found in the roof. 

pin for fastening ridge-tiles. 

slate for covering the ridge 
of a roof. 

towards the surface. 

ascending step. 

ridge-tile, gutter-tile. 


ichtyolithe, 

fish-hook. 

apophyllite, 

hingehook. 

whale-bone, 

whale-fins, pl, 
cuttle-bone. 

mould made of cuttle-bone. 
whalebone hygrometer. 


splitting of whale-fins. 
splitter of whalefins. 


fish-drainer, fish-strainer. 
creeper, 


Deutfd. 
Fife, f. Spielmarfe. 
2 Schloſſ.) 
⸗ Mar.) 


Fiſchen, v. a., den Anker. 


* 


v. n., vom Steuer. 


(Mar.) 
7 v. Bojereep. 
Fifherbarfe, f. 


Biiherbaum, m. (Bot.) 

Bifcherboot, n., Bifcherbüfe, f., 
Fifcherfahrzeug, n. 

Fiſchergarn, n. 

Fiſcherkahn, m. 

Fiſcherleine, f. 

Fiſchernetz, n. 

Fifcherreufe, f. 

Fiſcherſchiff, n. 

Fifcherftechen, n. 


Bifcherzeug, n. 


Bifchfaß, n, 

Fiſchfäßchen, n. 

Bifchgabel, f. 

Fiſchglas, n. 

Fifchhafen, m. 

Fifchhälter, m. 
Fiihhamen, m. 

Fiſchhaut, f., gum Poliren. 


Fiſchkelle, f. 
Fiſchkeſſel, m. 
Fiſchkorb, m. 
Fiſchkunde, f. 
Fiſchmeſſer, n. 
Fiſchpfanne, J. 
Fiſchpinſel, m. 
Fifchraffel, f. 
Fiſchreuſe, f. 
Fiſchroſt, m. 
Fiſchſtein, m. (Min.) 
Fiſchſtechen, n. 
Gifbtau, n. (Mar.) 
Fiſchteich, m. 
Bifdtopf, m. 
Fiſchthran, m. 
Bifchtrampe, J. 


. Bilhtrog, m. 
Fiſchung, f. (Mar.) 
Bifhwage, J. 


Fifche. — Fiſchwage. 





| Sranzöfid. 
fiche, f. 

fiche, f. 
'&tambraie, f. 
draguer l'ancre. 


toucher, 


être embarrassé sous le 
timon. 

barque de pêcheur, f. 

tupélo, m. 

bateau pêcheur, m. 


filet, rets de pécheur, m, 
nacelle de pêcheur, f. 
ligne à pêcher, f. 

filet à pêcher, m. 

nasse, /. 

bateau pêcheur, m. 


— — — — 


207 
Engliſch. 
fish. 
hinge-hook. 
partner. 


to fish the anchor, to sweep 
for the anchor, to hook 
the anchor. 

to make foul water. 


to run foul of the rudder. 


fisher-boat. 

tupelo. 

fishing-boat, fisher-boat, 
cobble. 

fishing-net. 

fisher-boat. 

fishing-line. 

fishing-net, 

weel, junket of wickers. 

fishing-vessel. 


joûte sur l'eau, f., combat | joust of fishermen. 


de pêcheurs, m. 

instruments de pêcheur, m. 
pl. 

tonne à poissons, f. 

caque, f. 

fouane, f. 

bocal à poisson, m. 

croc, crochet de pêcheur, m. 

réservoir, m, boutique, f. 

truble, f. 

peau de poisson, peau d'ange, 
peau de chien de mer, /. 

cuillère, trouble, f. 

poissonniére, f. 

mannequin de marée, m. 

ichthyologie, f. 

couteau à poisson, m. 

poissonnière, f. 

pinceau de poil de loutre, m. 

rafle, f. 

nasse, f. 

gril à poissons, m. 

ichthyolithe, m. 

fichure, f., harponnage, m. 

drague, f. 

vivier, m. 

pot à poisson, m. 

haile de baleine, /. 

rabot, trouble-eau, m., 
bouille, f, 

auge à poisson, f. 

étambraie, f. 


implements for fishing, fish- 
ing-tackle. 

fish-tun. 

kit. 

fishing-fork. 

glass vase for fishes. 

landing-hook , fish-hook. 

fish-pond, caufstew. 

hand-net, catcher. 

fish-skin, shagreen. 


fish-trowel, fish-slice. 
fish-kettle. 

rib, wear, creel. 
ichthyology. 

fish-knife, 

fishpan. 

otter’s hair pencil. 
raffle-net. 

kiddle, bownet, wear, 
double grid-iron. 
ichthyolite. 

spearing of fish, harpooning. 
mooring-rope of a boat. 
fish-pond, 

fish-pot. 

fish-oil, train-oil, blubber. 
stirring-pole. 


fish-through, fish-trunk. 
partner. 


balance à peser le poisson, j | scales for weighing fish. 


208 Fiſchwanne. — Flächenfchub. 

Deutſch. Frangoſiſch. Engliſch. 
Fiſchwanne, F. caquéte, f. fish-tub. 
Bifchwate, f. epervier, m. drag-net, seine. 
Fiſchwehr, n. gord, m , écrille, f. fish-garth. 
Fiſchweiher, m. étang, vivier, am. fish-pond. 


Bifhzange, J. 

Fiſchzeug, n. 

Bifchzuber, m. 

Fiſetholz, n. 

Fiffe, /., Garn. (Mar.) 
2 Biffer. (Mar.) 

Fiftelmeffer, n. (Chir.) 

Figfeile, f. (Nadelm.) 

Fitzhaken, m. (Siebm.) 


tenaille à poisson, f. 

attirail de pêche, m. 

tine à poisson, f. 

bois du fustel, fustel, m. 

écheveau, m. 

étambraie, f. 

syringotome, m. 

lime à aiguilles, f. 

crochet (du faiseur de 
cribles), m. 

tringle, f. 

pinceties d'aiguillier, f. pi. 

bois de fustet, m. 

sel fixe, m. 


Figftod, m. (Siebm.) 
Fitzzange, f. 

Buftel, Fuftet, n. 
Fires Salz, n. (Ghm.) 


Firiren, v. a. (Chm.) fixer. 

Firftern, m. étoile fixe, f. 

Firwaljen, f. pl. (Spinn.) | nettoyeurs, débourreurs, 
m. pl 


Flas, n., ded Schiff. plat-fond, m. 


2 bed Rieger, varangue plate, f. 
(Mar) 
+ adj. plat, m. 
⸗ Flach ind. Wind, debout au vent. 
adv, (Mar.) 
2 Flach vor dem | faire vent arrière. 


Wind fegeln. 
Flach zwiſchen 

De. (Schiffb.) 
Flache See, f. 
Flaches Licht, n. 

(Mat.) 
Flachbohrer, m. 
Flachdaͤchſel, Flachdeichſel, 

Fiachdeißel, m. (Holzarb.) 
Flachdraht, m, 


dont l'entrepont à très-peu 
de hauteur. 

mer calme, f. 

lumière plate, f. 


N ON 


amorgoir, m. 
erminette droite, f. 


fil plat, m. 


Slide, f. surface plane, f., cote, m. 
⸗ ebene. surface unie, plaine, /. 
2 abbangige,geneigte.| plan incliné, m. 


⸗ (Maurer.) 
Flacheiſen, n. (Goldarb.) 
Wormſchn. Bildé.) 


hachette, f. 
enclume d'orfèvre, f. 
ciseau flat, m. 


Flaͤcheln, v. a. (3inng.) ciseler, 
laden, v. a. aplanir, égaler, unir. 
Slächeninbalt, m. aire, f. 


Flaͤchenmaß, n. mesure de surface plane, f. 


Blächenmeile, f. lieue carrée, f. 
Flächenmeßkunſt, f., Flächen: | planimétrie, géométrie des 
mefjung, f. surfaces, f. 
Fladhencuthe, f. perche carrée, f. 
Flaͤchenſchuh, m. pied carré, m, 


fish-tongs, pl. 

fishing-gear. 

fish-tub. 

fustic. 

cord of twine, haul of yarn. 
partner. 

syringotom. 

file for perforating needles. 
sievemaker's hook. 


sievemaker’s stick. 
pinmaker’s pincers. 
fustic. 

fixed salt. 

to fix. 

fixed star. 
clearers. 


floor, flat bottom, 
flat floortimber. 


flat. 

head to wind, right to the 
wind’s eye. 

to sail right afore the wind 
or the wind right aft. 

not high between decks. 


smooth sea, 
broad light. 


flat auger. 
flat adze. 


flat wire, 

level, face. 

level. 

inclined plain, 

pick, 

goldsmith's anvil. 

flat chisel. 

to cut with a graver. 
to flat, to flatten, to level. 
superficial content, area. 
square measure. 

square mile, 

planimetry, 


spuare rod, 
square foot. 


Flächenwintel. — Flagge. 209 


Deutſch. Franzöfifch. Engliſch. 
Flächenwinkel, m. (Geom.) | angle plan, m. plain angle. 
Flaͤchenzahl, f. nombre, plan, m. jplain number. 
Flächenzoll, m. pouce carré, m. square inch. 
Fladginge, m. pl. (Mar.) | bordages de fond, m. pl. |planks of the bottom. 
Flachgeſchliffen, adj. — taillé en table. tabulated, 
Sladbobleifen, n. (Sculpt.)| goujon, m., rondelle, f. sculptor's gouge. 
Flachkettig, adj. (Web.) de basse lisse. having a plain or flat warp. 
Flachmeißel, m. ciseau plat, ciseau de mon- | flat chisel. 

teur, m. 
Slachrelief, n. bas-relief, m. basso-relievo. 
Flachs, m. lin, m. flax. 
Flachs⸗Bandmaſchine, f. machine à étirer, f. drawing machine. 
Flachsbläuel, m. mail, maillet, m. beater, 
Flachsblütfarbe, f. (Mal) | gris de lin, m. gridelin. 
Flachsbreche, f. brisoir, m., broie, maque, f. | brake. 
Flachsbrechen, n. broyer, maquer. flax-brakitig. 
Flachs brecher, m. maqueur, broyeur, m. flaxbraker. 
Flachsbrechmaſchine, f. broie mécanique, f. braking machine. 
Flachicheibe, f. (Uhrm.) compas, m. flat plate, 
Flach fhienen, f. pl. (Eifenb.)| rails plats, m. pl. flat rails, plate rails. 
Flachsdarre, f. routoir, m. raiting-pool, 
Flachshechel, f. séran, sérin, affinoir, m. flax-comb, hatchel. 
Flachsleinwand, f. toile de lin, f. flaxen linen, 
Blachfpiegel, m. miroir plan, m. plain mirror. 
Flachöraufe, f. drège, f. ripple. 
Flachsraufen, n. action de dréger le lin, f. |rippling of flax. 
Flachsröſte, f. routoir, m, raiting-pool. 
Flachsſchaͤbe, f. chenevotte, f. shaws (or shives) of 
flax, pl. 
Flachsſchwinge, f. échanvroir, m. swingle, swingling knife. 
Flahsfpinnmafdine, 7. machine à filer le lin, f. |flax-spinning machine. 
Flachsſtein, m. (Min.) amiante, asbeste, m. amianth. 
Flachſtab, m. barre plate, f. flat-bar. 
Flachſtahl, m. tournoir, m. flat chisel, 
Flachſtange, J. enclume à emboutir, m. button-stamper's anvil. 
Fladftidel, m. ciseau à fil plat, m. flat sculper, flat style. 
Flachteller, m. plateau, m., soucoupe, f. |flat plate, salver. 
Flachwerk, n. CUrd.) couverture à claire-voie, f. |flat-tile roofing. 
Blachzange, J. béquette, f. flat-nosed pliers, pl. 
Blachziegel, m. tuile plate, f. flat-tile. 
Flad, n. (Mar.) plat-fond, m. flat bottom, floor of a 
ship. 
Fladen, v. a., die Wolle. |battre la laine pour la net-|to beat wool with sticks. 
(Tuchm.) toyer. 
Flackmaſchine, f. (Spinn.) | batteur, m. scutching machine. 
Gladerig, adj. (Bgb.) roche ouverte, roche fen- |flawy. 
dilleé, f. 
Blage, f. (Mar.) grain, m. flaw. 
Flaggaft, m. (Mar.) capitaine des pavillons, m.|sailor who has the care of 
; the flags. 
Flagge, f. (Mar.) pavillon, m., bannière, f. | flag. 
⸗ auf Galeeren. étendard, m. colours, pl., ensign, 
2 auf Machen. girouette, f. vane. 
⸗ mit einer Zunge, ‘pavillon à trois pointes, m.'flag with a tongue. 
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Deutſch. 
Flagge hiſſen, v. a. 


im Schau wehen laflen, 


v. a, 

2 ftreidjen, v. a. 

2 weben lafjen, v. a. 
Blaggen, v. n. 
Blaggenfall, n. 
Blaggenführer, Blaggenof: 

fizier, m. 

Blaggenftod, m, 


Flaggenſchiff, n. 
Flaggentud, n. 
Flagg-Kapitain, m. 


Flaggmann, m. ® 


Flaggſchiff, n. 
Blaggftab, m. 

Blake, f. 

Blafen, v. n. 

Blafer, m. 

Blaferei, f. 

Flame, f. 

Flammeifen, n. (Schrein,) 
Blammengezeug, n. 


Blammofen, m. 

Blanfe, f. 

Flantenwert, n. (Fortif.) 
Blanfenwinfel, m. 
Flantſche, f. 

Flappfanne, f. (Mar.) 
Blappe, J., ded Raypperté. 
Flaſche, f. (Gief.) 


Flasche, f., Leydner oder Klei- 


ftifche. (Phyſ.) 


Blafche, mit 2 oder 3 Hal- 


jen, f. (Chm.) 
Flaſchenbüchſe, f. 


Flaſchenbürſte, f. 
Flafchenfutter, 7. 
Flaſchenkeſſel, m. 
Flaſchenkorb, m. 
Flaſchenkühler, m. 


Flaſchenmaſchine, f. (Spinn.) 


Flaſchenſchanze, /. (Phyſ.) 

Flaſchenſchraube, f. 

Flaſchenſtein, m. (Min.) 

Slafhenträger, m. 

Blafchenzerbrecher, m. 
(BE) 


Franzöſiſch. 
| hisser le pavillon. 


1 
! 


— le pavillon. 

| déployer le pavillon. 
|être pavoise. 

‚drisse du pavillon, f. 
officier général, m. 


baton de pavillon, épars, m., 


hampe, /. 
vaisseau commandant, m. 
étamine, f. 


‘mettre le pavillon en berne. 


Flagge. — Flafchenzerbrecher. 


Engliſch. 
to hoist the flag. 
to hoist the flag with a waft. 


to strike or abate the flag. 
to display the flag. 


to be dressed (with flags). 


ensign halliards. 
flag-officer. 


ensign-stafl, flag-stafl. 


flag-ship. 
bunting. 


capitaine du vaisseau com- | flag-captain. 


mandant, m. 


officier général de la ma- 


rine, M. 
vaisseau commandant, m. 
baton de pavillon, m. 
tramail, m. 
pêcher avec le tramail. 
pécheur au tramail, m. 
péche au tramail, /. 
flamme, flammette, f. 
fer ondoyant, m. 


outils à façonner en ondes, 


m, pl. 


fourneau à réverbère, m. 


flanc, m. 

ouvrage flanquant, m. 
angle de flanc, m. 
rebord, m. 

bidon, m. 

plate bande, m. 
chassis, m. 

bouteille de Leyde, /. 


flacon tubulé, m. 
arquebuse à vent, /. 


goupillon, m, 

cantine, cave, f. 
coquemar, m. 

panier à bouteilles, m. 
seau à rafraichir, m. 


flag-officer. 


flag-ship. 

| flagg-staff. 

trammel. 

to fish with the trammel. 
trammel fisher, 

trammel fishing. 

fleam. 

notching iron. 

notching tools, pl. 





puddling-furnace. 
flank. 
flanker. 


| flank-angle. 


| flange. 
can. 
capsquare. 


| flask. 
| electrical jar, Leyden jar. 


two or three-necked bottle. 


wind handgun with conic 
flask. 

bottle-brush. 

bottle-case. 

| boiler, chafer. 

basket for bottles, 

bottle-cooler. 


boudinoir, banc à lanterne | can roving frame. 


m, 
bouteille de Leyde, f. 
vis de flacon, f. 
lagénite, f, 
porte-flacons, m. 
casse-bouteille, m. 


electrical battery. 
bottle-screw. 

lagenite. 

bottle-tray, bottle-carrier. 
flask-breaker. 


Deutſch. 
Flaſchenzug, m. (Mech.) 
Flaſchinett, n. 

Flaſchner, m. 

Flattermine, F. 

Flau, adj. 

Flaumalen, v. n. 

Flauen, v. a., die Erze. 

Flauer werden, v. n.,v. Wind. 

Flaufag, n. (Bgb.) 

Blautrog, m. (Bgb.) 

Flechtbinſen, f. pl. 

Fledhtenbitter, n. (Chm.) 

Flechtenrinde, f. 

Blechtenfauer, adj., Flechten: 
faures Salz, n. (Chm.) 

Flechtenfaure, f. (Chm.) 

Flechtenftärfmehl, n. (Chm.) 

Flechting, f. (Mar.) 

Flechtwerk, n. 


Sleden, v. a., den Draht. 
(Madelm.) 
⸗ Schuhe. 
Fleckiges Zinn, n. (Bgb.) 
Fleckwaſſer, n. 


Flederwiſch, m. 

Flegel, m. 

Flegelkappe, F. 
Flegelruthe, F. 
Flegelwiſcher, m. (Art.) 
Fleiſchbank, f. 
Fleiſchbeil, n. 


Fleiſcheiſen, n. (Gerb.) 
Fleiſchen, n. (Gerb.) 
Fleiſchergewicht, n. 
Kleifchermefler, n. 
Bleifcherfäge, F. 

Fleiſchfaß, n., 3. Salzen. 
Fleifhgabel, f. 
Bleifchgebung, f. (Maler.) 
Fleifchhafen, m. 
Fleiſchhaltung, f. (Maler.) 
Fleiſchkeſſel, m. 
Fleifhleim,m., Fleifhgummi. 
Fleiſchmeſſer, x. 


Fleifchwage, J. 

Fleſche, f. (Gortif.) 

Flerichen, v. a., d. Metall 
mit dem Hammer. 

Bleute, f., Fleutſchiff. 

Slieboot, n. 


* 


Flaſchenzug. — Flieboot. 


Franzöoſiſch. 
moufle, f., polyspaste, m. 
flageolet, m. 
ferblantier, m. 
fougasse, f. 
faible. 
peindre flou, peindre à flou. 
laver. 
mollir, 
sebile, m. 
patouillet, m. 
pailles de jonc, f. pl. 
cétrarine, f 
écorce à clayonnage, /. 
lichénate, m. 


acide lichénique, m. 

lichénine, f. 

capelage, m. 

entrelacs, m. pl, claies, f. 
pt., clayonnage, m. 

aplatir le fil d’archal. 


mettre des hausses. 

étain rouverain, m. 

eau de Javelle, eau à dé- 
graisser, /. 

houssoir, plumail, m, 

fléau, m. 

courroie du fléau, f. 

verge de fléau, f. 

écouvillon, m. 

étal, m., boucherie, /. 

hache de boucher, f., fen- 
doir, m. 

fer, écharnoir, m. 

écharnure, f. 

poids de boucher, m, 

couteau de boucher, m. 

scie de boucher, f, 

saloir, m. 

fourchette de cuisine, /. 

carnation, f. 

croc, m., tringle, f. 

carnation, /. 

marmite, f. 

colle-chair, sarcocolle, f. 

couteau de cuisine, tranche- 
lard, m. 

balance pour la viande, /. 

flèche, f. 

aplatir le metal avec le 
marteau. 

flûte, f. 

büche, f., flibot, m. 
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Englisch. 
polyspast. 
flageolet. 
tinman. 
fluttermine, fougade. 
weak, fecble. 
to shade softly. 
to buddle. 
to become calm. 
buddle. 
washing-trough. 
plaiting-rushes. 
cetrarin. 
wattle bark. 
lichenate. 


lichenie acid. 

lichenin. 

rigging at the mast-head. 
twisted work, hurdle-work. 


to flatten a wire. 


to put on heel-pieces. 

hard tin. 

lie of Javelle, scouring 
drops, pl. 

feather-broom, duster. 

flail. 

strap of a flail, 

flail-staff. 

spunge. 

butcher’s stall, shambles, pl. 

butcher's ax, cleaver. 


fleshing-knife. 
fleshing. 

butcher’s weight. 
butcher’s knife, 
butcher’s saw, 
salting-tub, powdering-tub. 
meat-fork, steak-fork. 
incarnation. 
flesh-hook, 

carnation. 

meat kettle. 

sarcocol. 

meat-knife. 


beef-balance, meat-scales. 
fleche. | 
to flatten a metal by ham- 
mering, 
Dutch flight-ship. 
fly-boat, 
275 
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Deutſch. 
Fliederholz, n. 
Fliege, f., am Anker. 


Franzoͤſiſch. 
lilas vulgaire, m. 
patte, aile d’ancre, f. 


2 Ridtforn. mire, f., guidon, m. 
⸗ am Geſchütze. bouton, m. 
Fliegenfalle, f. tue-mouches, m. 


Fliegengarn, n. émouchette, f., emouchoir, 
chasse-mouche, m. 

&liegenklappe, f. (Mar) hunier d'une semaque, m, 

Fliegenköpfe berichtigen, v. a. 
(Budbr.) 

Sliegenfrant, m. 

Sliegenftein, m. 


débloquer les sortes mar- 
quantes. 

garde-manger, m. 

arsenic noir, arsenic écail- 
leux, m, 

chasse-mouches, émouchoir, 
m. 

voile d'étai volant, f. 

carreau, m. 

moule à carreaux, m. 

carreau, m. 

flue, pièce de flue, f. 

litharge fraiche, /, 

or de lavage, m. 


Sliegenwedel, m. 


Slieger, m. (Mar.) 
Bliefe, f. 

Sliefenbrett, n. (Töpfer.) 
Sliefenftein, m. 
Sliefgarn, n. (Fiſchr.) 
Fließglätte, f. 

Fliefgold, n. 


Fließharz, x. 
Fließloch, n. (Meill.) 
Fließpapier, n. 


Fließende Hitze, f. (Eifenw.) 


Fliete, f. (Chir.) 
⸗ Teppichfabr.) 


Flietenkaſten, m.(Teppichfbr.) 
Flimmer, m. (Bgb.) 


térébenthine, f. 

dame, f. 

papier gris, papier brouillard, 
m. 

chaude suante, chaude 
grasse, f. 

lancette, flamme, f. 

broche, flûte, navette, f. 

casse aux espoulins, f. 

mica, m., paillette, par- 
cette, f. 


Flinkererz, n. (Bgb.) fleur de minéraux, f. 


Flinfmeffer, n. (Glafer.) 
Flinte, f. 
Flintenbeſchläg, n. 
Blintenbohrmühle, f. 


tringlette, f. 

fusil, m. 

garniture de fusil, f. 

moulin pour alöser les fu- 
sils, m, 

baionette, f. 

marteau à fusil, m. 

crosse de fusil, f. 

tire-bourre, m, 

balle de fusil, f. 

canon de fusil, m. 

double canon, m. 

courroie (bande) de fusil, f. 

fût, m, 

platine de fusil, f. 


Flintendolch, m. 
Flintenhammer, m. 
Flintenfolben, m. 
Slintenfrager, m. 
Flintenfugel, f. 
Blintenlauf, m. 


z 


Doppelter. 
Blintenriemen, m. 
Blintenfchaft, m. 


Flintenſchloß, n. 





Fliederholz. — Flintenfchloß. 





Engliſch. 
lilae. 
fluke, 
sight, 
aim. 
fly-catcher, gnat-snapper. 
fly-net, netting for flies, 


top-gallant-sail of a Dutch 
smack, 
te rectify the turned letters. 


ambry. 
flaky arsenic. 


flip-flap, flybrush. 


middle-stay-sail. 

flag, flake. 

mould for floor bricks. 

floor stone. 

large fishing-net. 

wet litharge. 

gold found in running 
water. 

turpentine. 

door of the furnace. 

blotting-paper. 


welding-heat. 


fleam, lancet. 
flute, 

case for flutes. 
glimmer, mica. 


ore appearing on rocks in 
flexible lamina which ex- 
hibit a high polish and 
strong lustre. 

latherkin. 

fire-lock, gun, musket, 

mounting of a gun. 

jmneket boring mill. 


| bayonet. 
gun-hammer. 
butt-end of a gun. 
gun-worm. 
musket-ball, bullet. 
gun-barrel. 

double gun-barrel. 
gun-sling, 
gun-stock. 
‘gun-lock, fire-lock. 





Deutſch. 
Flintenſchloßblech, n. 
Flintenſchrot, n. 
Flintenſchuh, m. (Sattler.) 
Flintenſtein, m. 
Flintenzwilling, m. 
Flintglas, n. (Min.) 
Flintſand, m. (Min.) 
Flirr, m. (Min.) 


Fliſchling, m (Bgb.) 
Bliffchhobel, m. 

Flitter, m. 

$litterambos, m. 
Flittererz, n., f. Flinkererz. 
Blittergold, n. 

Flitterfram, m. 


Blitterfand, m, 
Slitterftempel, m. 
Slitbogen, m. 
Fligpfeil, m. 
Slode, f. (Tuchm.) 
Bab 


£ 


(Bgb. 

Blodenerz, n. (Min.) 

Flodenmajdine, f. 

&lodengeftäube, n., Flockenge⸗ 
ftiebe, Flocengeftiibe. 
(Metll.) 

Blodenjalpeter, m. 


Flockſeide, f. 
Flodwolle, f. (Tuchſch.) 
Slormefjer, n. 


Blorftuhl, m. 
Slormweber, m. 


Bloß, n., Holzilof. 
⸗ Kork an Netzen, 
Angeln. 
2 lp. (Bgb.) 
Blofibett, n, (Hydr.) 


Floßbrücke, f. 
Blôbe, f. (Bab.) | 


Bloßfeder, f. (Ehir.) 
Bloßgarbe, f. (Metll.) 


Bloßgarn, n. 
Floßhaken, m. 





Flintenfchloßblech. — Floßhaken. 


Franzöfiich. 
corps de la platine d'un fusil.f. 
plomb de chasse, m, 
porte-mousquet, m. 
pierre à feu, pierre à fusil, f. 
fusil à deux coups, m. 
flintglas, m. 
sable siliceux, m. 
fer spathique, fer carbonaté, 
m. 
scorie metallique, f. 
bouvet, m. 
paillette, f. 
enclumeau du batteur de 
pailettes, m. 


oripeau, clinquant, m. 
clinquant, colifichet, oripeau, 
m., fanfreluche, f. 
sable brillant, m. 
poinçon à paillettes, m. 
arc, m. 
fléche, f. 
eufrayure, monture, f. 
pierre volante, /. 
arséniate de plomb, m. 
machine à carder, /. 
cendrée, f. 


salpètre cristallisé en forme 
de flocons, m. 

capiton, fleuret, m., bourre 
de soie, filoselle, ‘f. 

bourre lanice, bourre de 
laine, f. 

taillerolle, f. 

métier pour faire du crêpe, m. 

ouvrier qui fait du crépe, 
gazier, m. 

radeau, m, 

liège, m. 


couche horizontale, f. 

échafaudage pour recevoir 
une sonnette, m. 

pont de radaux, pont flot. 
tant, m. 

lavoir, m., auge à laver, f. 


cathéter, m. 

loupe, masse de fonte d'en- 
viron 2'/, quintaux, f. 

filet flottant, m. 

croc de batelier, m. 





lock-plate of a gun. 

small shot. 

carabine-case. 

gun-flint, 

double-barreled gun. 

flint-glass. 

flint-sand. 

sparry iron-stone, spathose 
iron. 

metallic scoria. 

moving fillister, 

spangle. 

spangle maker's anvil. 


tinsel, leaf-brass. 
flaunt, gew-gaw. 


sparkling ‘sand. 

stamp for beating spangles. 
bow. 

arrow. 

waste wool. 

flaky stone. 

earthy arseniate of lead. 
carding engine. 

nill. 


efflorescent saltpetre. 
| flock-silk, 


| 
| waste wool. 





velvet-knife. 
gauze-loom, 
gauze-weaver. 


float, raft. 
float. 


layer, stratum, fletz. 

scaffolding in water to re- 
ceive a rainmer. 

floating-bridge. 


trough in which tin ore is 
washed, 

catheter, 

loop (of 24 cwt.). 


floating-net. 
raftsman’s hook. 


214 Floßholz. — Flögtrapp. 


Sranzöfifc. 
bois flotte, bois de flottage, 
m. 
écluse pour radeaux, /. 


Deutſch. 
Floßholz, n 


Floßloch, n., Schleuße für 
lofe. 
Flofofen, m. (Gifenfabr.) 
Floßrechen, m. 
Floßwehr, n. 


fourneau à fusion, m. 
räteau, m. 
bätardeau, m. 


Floßwinde, f. rouette, f., pleyon, m. 


Flöte, f. (Muf.) flüte, f. 

£ (Mar.) flûte, f. 

⸗ (Web.) broche, flûte, navette, f. 
Glütenbobrer, m. (Wkz.) perçoir de flûte, m. 


Flotenfutter, n. 
Flötenmacher, m. 
Flötenpfeife, f., in e. Orgel. 
Flotenregifter, n. 
Slôtenrôbren, f. pl. 
Flötenftüd, n. (Inftrum.) 
Flötenuhr, f. - 
Flötenzug, m., Blötenwerf, 
in einer Orgel. 


étui de flûte, m. 

faiseur de flûtes, m, 
tuyau de flûte, m. 

jeu de flûtes, m. 

tuyaux à flutes, m. pl. 
noix d'une flute, f. 
pendule à jeu de flûtes, f. 
jeu de flutes, m. 





Flotte, f. (Mar.) | flotte, f. 
2 Kriegäflotte. |armöe navale, f. 
2 fleine. flottille, f. 
⸗ (Färb.) ‘bain, m., cuve d'indigo, f. 


Flotten, n. pl. (Schiffb.) | rats à carnet, m, pl. 
2 an bd. Fifchernegen. | bouées, f. pl. 
Flottenführer, m. (Mar.) amiral, m. 
Flottilje, f. flotille, f. 
Flog, n. (Bgb.) couche horizontale, f. 
Flötzbau, m. (Bgb.) exploitation des mines hori- 
zontales, f. 


Blögberg, m. (Bgb.) montagne à couches, mon- 
| tagne stratifiée, f. 
Flögdolomit, m. (Min.) | chaux carbonatée strati- 
| forme ou secondaire, f. 
Flögerz, n. (Bab.) mine en lits, f. 
Flößgranit, m. (Min.) granit secondaire, m. 
Flöpgrünftein, m. (Min.) | dolérite, f. 
Flögfalf, m. chaux carbonatée stratiforme 


ou secondaire, f. 
fente, ouverture horizontale 
. qui partage la roche en 
bandes ou assises, f. 
couche horizontale, f. 
porphyre secondaire, m. 
filon sterile, m. 
grès stratiforme, m. 


Flötzkluft, f. (Bgb.) 


Stage. ziöbſchicht Wab.) 
Flötzporphyr, m. (Min.) 
Flötzriffel, m. (Bgb.) 
Flötzſandſtein, m. (Min.) 
Flötzſchicht, F., ſ. Floötzlage. 
Flötzſchwarte, F. (Bgb.) 


Flötztrapp, m 


boussin des ardoises cui- 
vreuses, m. 

trapp stratiforme ou secon- 
daire, m 








Engliſch. 
floated timber. 


water-gate, lock. 


flowing-furnace. 

rake. 

dam for stopping floating 
wood, 

raft-with. 

flute. 

flight-ship. 

flute. 

bore for boring flutes. 

flute-case. 

flute maker. 

open pipe. 

flute-stop. 

flute-pipes. 

flute-stick. 

flute-clock. 

flute-stop. 


fleet. 

navy. 

flotilla. 

dye, dyeing fluid. 

punts, floating stages. 

buoys on a fishing-net. 

admiral. 

flotilla. 

layer, stratum, fletz. 

working of a layer (seam, 
stratum), 

fletz-formation, 
rocks, 

secondary dolomite, 


tertiary 


ore in a fletz-formation. 
secondary granite. 
dolerite. 

mountain limestone. 


fissure in a stratum, fault. 


horizontal stratum, layer. 
secondary porpbyr. 

lode that contains no metal. 
new red sandstone. 


upper stratum of a copper- 


slate quarry. 
secondary trapp. 


Flôstreppe. — Flouralumium. 
2 —— — — 


Deutſch. 
Flöztreppe, F. 
Floͤzweiſe, adv. (Bgb.) 
Flüchtig, adj. (Chm.) 
⸗ flüchtiges Gewand, 
n. (Maler.) 
⸗ flüchtiges Geſtein, 
n. (Bgb.) 
⸗ flüchtige Zeuge, n. 
pl. (Web.) 
Fluͤchtigkeit, f. — 
Flüchtigmachung, f. (Chm.) 
dluder, m. (Bgb. u. Hyde.) 


Slüberbrüde, f. 


Fluellit, m. (Min.) 
Blugbett, n. (Müblen.) 


Flügel, m. — 


⸗ Arch., Fortif, 
Mil., Bab.) 
⸗ e. Windmühle. 
⸗ a. e. Drechſelbank. 
⸗ Gabel an einer 
Spinnmaſchine. 
⸗ auf dem Maſt. 


Flügelbauer, m. 
Fluͤgelfenſter, n. 

Flügelhed, n. (Mar.) 
Slügelfaften, m. 

Flügelort, m. (Bgb.) 
Flügelfeere, f., ſ. Glügelbed. 
Blügelichraube, f. 
Flügelfpill, n. (Mar.) 
Slügelthor, n. 


Flügelthür, f. 

Flügeltuch, n. (Müller.) 

Bligelwand, f. (Baum.) 

Slügelwelle, f., der Winds 
mühle. 

Fluglod, n.,am Taubenſchlag. 
2 am Bienenftod. 

&lugmafdine, f. 

Flugſand, m. 

Flugſchiene, f. 


Flugſchiff, n. 
Flugwerk, n. (Theater.) 


Fra nzoͤſiſch. 
escalier à repos, m. 
par lits, par couches. 
volatile. 
draperie svelte, volante, lé- 
gère, J. 
roche qui s'émorcèle, f. 


étoffes fort minces, étoffes 
fort claires, f. pl. 

volatilité, f. 

volatilisation, f. 

auge, f., canal, canal de 

| flottage, m, 

pont jeté sur un canal, m. 

fluellite, f. 

parois, f. pl. 


batardeau, m. 
aile, F. 


aile, /. 

support, m. 

épinglier, tréchoir, m., ai- 
lette, f. 

flouette, girouette, f., gail- 
lardet, m. 

fabricant de pianos, m. 

fenêtre à deux vantaux, f. 

fat de girouette, m. 

caisse d'un piano-forte, f. 

aile, f. 


vis ailée, f. 

fer de girouette, m. 

porte cochère à deux bat- 
tants, f. 

porte à deux battants, /. 

toiles d'un moulin à vent, f.pl. 

aile de mur, f. 

arbre d'an moulin à vent, m. 


lucarne, f. 

entrée, f. 

appareil à voler, m, 

sablon, sable mouvant, m. 

avant-toit qui couvre l'en- 
trée d'une ruche, m. 

brig, brick, brigantin, m. 

vols, m. pl. 


Flunt, m., Flunte, f.(Mar.) patte, aile d’ancre, f. 


Fluolith, m. (Min.) 
&luor, m. (Gbm.) 
Sluoralumium, n. 


fluolite, f. 


fluor, phthore, m, 
‚fluorure d’alumium, f. 
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Englifd. 
stairs with broad-steps. 
in layers, in beds, in strata. 
volatile. 
flowing drapery. 


brittle rock, 
slight stuffs. 


volatility. 
volatilisation. 
kennel, floating-channel. 


floating bridge. 

fluellite. 

hidden bottom of a mill, 
where the clear flour 
settles. 

wear, 

wing. 


sweep of a windmill. 
rest. 
heck, fly, flyer. 


vane. 


maker of grand piano-fortes. 
casement window. 
vane-stock, vane-board. 
body of a grand piano-forte. 
level. 


winged screw. 
vane-spindle. 
folding-gate. 


folding-door, 

sails, pl. 

wing. 

axletree of a windmill’s 
sweeps. 

pigeon-hole. 

hole, opening, entrance. 

fiying-machine. 

quicksand. 

penthouse over the opening 
of a bee-hive. 

craft, cutter, 

flying-machine. 

fluke. 

fluolite, 

fluor, 

fluoride of alumium, 
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Deutſch. 
Fluorbor, m, 
Fluorborammoniak, m. 
Fluorborſauer, adj., Fluor: 

borfaures Salz, n. 
Fluorborfaure, f. 
Fluorcalcium, n. 
Bluorcerium, n. 
Sluoreifen, n. 

Fluorid, n. (Chm.) 
Fluorfalium, n. 
Bluorfiefelfauer, adj., Fluor: 

kieſelſaures Salz, n. 
Sluorfiefelfäure, f. 
Fluormolybdanfauer, adj. 

Fluormolybbänfaures 

Salz, n. 
Fluormolyhdinfaure, f. 
Fluorfaure, f. 
Fluorfilicium, n, - 
Fluorfiliciumgas, n. 


Fluortantalfauer, adj., Fluor: 
tantalfaures Salz, n. 
Fluortantalfaure, f. 


Slur, f. (Mar.) 

⸗ (Bauw.) 

2 einer Scheune. 
Slurfenfter, n. (Arch.) 
Flurgang, m., in e. Haufe. 
Flurholz, n. (Schiffb.) 
Flurſente, f. Schiffb.) 
Flurweger, m. pl. (Schiffb.) 


Flurwrange, f., ſ. Flurholz. 
Flurſtein, m., Grenzſtein. 

⸗ Bodenplatte. 
Fluß, m., Zuſchiag. (Met.) 

2 Fliefen d. Metalls. 

2 weißer. (€hm.) 

⸗ ſchwarzer. 
Flußammoniak, m. 
Flußäther, m. 
Flußboraxſauer, adj., Fluß⸗ 

boraxſaures Salz, n. 
Flußboraxſäure, F. 
Flußdeich, m. (Sobr.) 
Flupeifen, n. (Met.) 
Blußfahrzeug, n. 

Blupgold, n. 


Flußkiefelfauer, adj., Fluf- 
fiejelfaured Salz, n. 
Sluftiefelfäure, F. 


Fluorbor. — Flußfiefelfänre. 





Franzoͤſiſch. 
fluorure de hor, /. 
fluoboride d’ammoniaque, f, 
fluoborate, m. 


acide fluoborique, m. 
fluorure de calcium, f. 
flourure de cériam, f. 
protofluorure de fer, f. 
fluoride, f. 

fluorure de potassium, f. 
fluosilicate, m. 


acide fluosilicique, m. 
fluomolybdate, m. 


acide fluomolybdique, m. 

acide hydrofluorique, m. 

fluorure de silicium, f. 

gaz fluosilicie, m., fluorure 
silicique gazeuse, /. 

fluocolombate, fluotanta- 
late, m. 

acide fluocolombique, acide 
fluotantalique, m. 

fond d'un vaisseau, m, 

corridor, vestibule, m. 

aire, f. 

fenêtre de vestibule, f. 

corridor, m. 

varangue, f. 

lisse des facons, f. 

vaigres du fond, f. pl. 


borne, f. 

carreau, m. 

fondant, flux, m. 

fusion, f. 

flux blanc, m. 

flux noir, m, 

fluorure d'ammoniaque, f. 
éther fluorique, m, 
fluoborate, m. 


acide fluoborique, m. 

digue de rivière, f. 

fer en fusion, m. 

bateau, m. 

or de rivière, or en pail- 
lettes, m. 

fluosilicate, m. 


acide fluosilicique, m, 


Engliſch. 
fluoride of bor. 
fluoride of ammonia. 
fluoborate. 


fluoborie acid. 
fluoride of calcium. 
fluoride of cerium. 
fluoride of iron. 
fluoride. 

fluoride of potassium. 
fluosilicate. 


fluosilicic acid. 
fluomolybdate. 


fluomolybdie acid. 
hydrofluoric acid. 

fluoride of silicium. 

gas of fluoride of silicium. 


fluocolombate, fluotantalate, 


fluocolombie acid, fluotan- 
talic acid. 

floor. 

vestibule, entrance-hall. 

floor. 

window in the vestibule, 

corridor. 

floortimber. 

floor-ribband. 

thickstuff and ceiling next 
the keel. 


mark, boundary stone. 
flagstone. 

flux, 

fusion, flux. 

nitrum fixum. 

black flux. 

fluoride of ammonia. 
fluoric ether. 
fluoborate, 


fluoborie acid. 

river-dike. 

mass of iron in fusion. 

boat, river-ship. 

grains of native gold found 
in rivers, pl, 

fluosilicate. 


fluosilicic acid. 


Deutſch. 
Flüſſigkeit, f., Eigenſchaft. 
Flüſſiges. 


Flüſſigkeitsmeſſer, m. 
Flußmeſſer, n. (Gerb.) 
Fußmittel, n. (Met.) 
dlußofen, m. (Met.) 
Flußpulver, n. (Met.) | 
. | 
Fubrinne, f. 
Fußſauer, adj. (Chm.) 
Flußſauere Borarfaure, f. 
Flußſauere Salze, n. pl. 
Rlußfauerer Ammoniaf, m. 
Flußſaueres Kiejelerdefali, n. 
Klußfauerer Ralf, m. 
Sluÿjäure, f. (Chm.) 


Flußſchifffahrt, f. 
dlußſchwerſpath, 
Flußſpath, m. 


Flußſpathdunſt, m. (Chm.) 
Flußſpathgeiſt, m. (Chm.) 
Flußſpathſauer, adj. 
dlußſpathſaure, f., ſ. Fluß⸗ 
ſaͤure. 
— Blei, n. 
Cerer, neu⸗ 
trales, n. 
Flußſpathſaurer Kalk, m. 
Flußſpathſaures Natron, n. 
Sal, n 
Flußwage, f. (Hydr.) 


Flußzinn, n. 
Flũte, f. 





m. (Min.) 


2 


„N 


(Bg6.) 


Bluthanfer, m, (Mar.) 
Blutbberg, m. (Bgb.) 


Fluthbett, n., Flußbett. 

⸗ einer Mühle. 
Fluthgang, m. 
Fluthgraben, m.(Mül.,Bgb.) 


Fluthhafen, m. (Mar.) 


Flüffigkeit. — 


Franzöſiſch. 
liquidité, fluidite, f. 
liquide, fluide, m., liqueur, f, 
compteur à liquide, m. 
couteau du rivière, m, 


| fondant, m. 
fourneau à fusion, m. 


poudre de fusion, poudre 
fondante, f., flux ra- 
pide, m, 


chenal d’une rivière, m, 
fluaté, hydrofluate. 


acide fluoborique, m, 


‚hydrofluates, m. pl. 


fluate d'ammoniac, m, 

fluosilicate de potasse, m. 

fluate de chaux, m. 

acide fluorique, acide hy- 
droflaorique, in. 

navigation fluviale, f. 

spath pésant fluorique, m. 

spath fluor, m., castine, 
chaux fluatée, f. 

gaz acide fluorique, m. 

éther fluorique, m. 

fluaté. 


fluate de plomb, m, 
fluate de cérium, m. 


fluate de chaux, m. 
fluate de sodium, m. 
sel fluorique, m. 
niveau, m. 


étain de rivière, m. 

flûte, f., flibot, m. 

flux, m., haute marée, f. 

demi-flux, m. 

haute (pleine, grande) 
marée, f. 

écoulement dans les bo- 
cards, m. 

ancre de flot, m. 

monticule, monceau, tas de 
minerai de peu de va- 
leur, m. 

lit d’un fleuve, m. 

daraise, auge de moulin, f. 

lit d’un fleuve, m. 

canal, chenal, m. 


havre de barre, port de 
marée, m 


Fluthhafen.. 
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Engliſch. 
fluidity, liquidity. , 
liquid, fluid, liquor. 
liquid meter. 
tawer's shaving-knife. 
flux, fluxstone. 
blast-furnace, 
flux-powder. 


channel of a river, 
fluorated, 

fluoboric acid. 
hydrofluates, fluates, pl. 
fluate of ammonia. 
fluosilicate of potassa. 
fluate of lime. 

fluoric acid,hydrofluoric acid. 


river-navigation, 
fluoric baryta. 
fluor-spar, sparry fluor, 


acid fluoric gas. 
fluorated aether. 
fluorated. 


fluate of lead. 
fluate of cerium, 


fluor (fluate) of lime. 

fluate of soda. 

fluate. 

level with a double square 
in the form of a T, 

stream-tin, granular tin. 

pink, flyboat. 

flood. ' 

half flood, 

full tide, full sea, 


water falling from a stamp- 
ing-mill. 

flood-anchor, 

heap of ore of little worth, 


channel, 
mill channel. 
channel, 


leat, trench to conduct water 


from a mine. 
dry harbour, tide harbour, 
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218 R Fluthmeffer. — Form. 













Deut fd. Branzöflich. Englisch. 
Fluthmeſſer, m. thalassomètre, m. tide-gage, thalassometer. 
Fluthmihle, f. moulin mis en jeu par la |tide-mill. 

marée, m. 
&luthrad, n. (Hydr.) |roue hydraulique, f. hydraulic wheel. 
Fluthſchiff, n. (Mar.) vaisseau rasé, m. razee. 
Blutbichleuße, f. écluse de chasse, f. tide-lock. 
Fluththor, n. (Sybr.) porte d'écluse qui regarde | tide-gate. 

la mer, f. 


« 
mill-race, 
stream work. 


Fluthwaſſer, n. (Hydr.) eau motrice, f. 
Sluthwerf, n., Anftalt gum | lavoir, lavage, m. 


Erzwaſchen. 
2 Mafdine zum |patouillet, m. stream work. 
Erzwaſchen. 

⸗ Erzabfall. minerai de lavage, m. wash ore. 
Fluthzeit, f. temps de la marée, m. flood-tide, high water. 
Fluthzeichen, n. marque de haute marée, /. | high-water-mark. 
Flütſchiff, m. vaisseau rasé, m. razee. 

Bo, f. (Mar.) voile de misaine, misaine, f. | foresail. 
Fockbraſſen, f. pl. (Mar.) |bras de misaine, m, pl. fore-braces, 
Bodbulien, f. bouline de la misaine, f, | foresail-bowline. 
Sodbrebreep, n. itague de misaine, f. foretie. 

ode, f., f. Foe. 

Fockhals, m, amure de misaine, /. tack of the foresail. 
Fodfardeele, n. pl, drisses de misaine, f. pl. |fore-jeers. 
Fockleeſegel, n. bonnette de misaine, f. forestudding-sail, 
Fodmars, m. hune de misaine, f. fore-top. 
Fockmaſt, m. mät de misaine, m, fore-mast. 
Sodmaftiegel, n., ſ. Fod. 

Fodraa, f., Fockrahe. vergue de misaine, f. fore-yard. 
Fockſchote, f. (Mar.) écoute de misaine, f. fore-sail sheet. 
Fockſegel, n., ſ. Foe. 

Sodftag, n. étai de misaine, m. fore-stay. 
Fockſtagſegel, n. trinquette, f. fore-stay sail. 
Fodwant, f. haubans de misaine, m. pl. | fore-shrouds, pl. 


focus, 
catchword upon a page. 
tinfoil. 


Focus, m. en foyer, m. 
Bolgezeiger, m. (Buchdr.) | réclame, f. 
Folie, f., zum Spiegel. tain, m., feuille, f. 


2 zu Kryſtallen. paillon, m., feuille, f. tent. 
Bolterbanf, f. chevalet, m. rack. 
Boltergeräth, n. appareil de torture, m, racking implements, pl. 


Fontaine, f., Spingbrunnen. | fontaine, f., jet d'eau, m. fountain, well-spring, jet, 
water-spout, 
⸗ Kunſtfeuerwerk. jet de feu, m. fire-spout, 
Fordermafdine, f. (Bgb.), 
ſ. Förderungsmaſchine. 
Förderſchacht, m., Kunſt⸗ 
ſchacht. (Bgb.) 
Förderung, f., der Erze. 


puits principal, puits de la 
machine, m, 
exploitation, extraction, f. 


engine-pit, engine-shaft, 
windhatch, whim-shaft. 
drawing up, hawling. 





Förderungsmaſchine, f. | machine d'exploitation, /. |machine whim. 
Sorte, f. fourche, f. pitchfork, dungfork. 
Form, f. (Giefr.) moule, m. mould. 

2 (Zuderf.) forme, f. mould, 


“ 


form. 


—— forme, f., moule, m. 
form. 


Buchdr.) forme, f, 


— en 


Deutſch. 
Formarbeit, f. (Gießr.) 


format, n., Hobe u. Breite 
d. Buche. 
⸗ Holz, das die 
Seiten trennt. 
Formatbildner, m. (Buchdr. 
Formathud, n. (Buchdr.) 
Formband, n. (Hutm. 
Formbank, f. (Gießr. 
Formbolzen, m. — 
Formbrett, n. (Stückgießr. 
⸗ (Wachszieher.) 
Formdeckel, m. (Gießr.) 
⸗ > Mobeln d. 
Papiers. 
Formdrähte, m.pl.( ren 
Formeinridtung, f. (Buchdr. 
Formeifen, n. (Stüdgießr.) 
formen, v. a., aug Gyps. 
2 Dd. Fil. 
Formenmaden, n. (Giefr.) 
dormenmacher, m. 
Formenmantel, m. (Giefr.) 
Kormenfchneiden, n., f. For: 
menmachen. 
dormenſchneider, m., j. Kor: 
menmacher. 
Sormentrog, (Zuderf.) 


— 


Former, m. 

Formerde, f. (Gießr.) 
dormerei, F. 

Formerz, n. (Bgb.) 


Formflaſche, f. (Gießr.) 
formfutter, n. (Bien) 
y Schriftg.) 


” 


Formgewölbe, n. 


Rormgiefer, m. (Xichterz.) 
Bormgriffel, -m. 


formbafen, m., 3. Blasrôbre. 


Formbhammer, m. (Goldſchl.) 
ormbolz,n., zu d. Patronen. 
Sormfappe, f. (Zinng.) 
dormkleidung, f. (Giefr.) 
dormkugel, f. (Gieß.) 
formfunft, f. 

dormlade, f. (Gieß.) 
dormmantel, m. (Gieß.) 
dormmeiſter, m. (a) 


Formarbeit, — Formmeijter. 





Fransdfifh. 
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Engliſch. 


confection des moules, f., ou- | mould-making, casts, pl, 


vrage de fonte, m. 
format, m. 


garniture, /. 


metteur en pages, m. 
livre de formats, m. 
ficelle, f. 

tréteau, m. 

boulon, m. 

gabarit, échantillon, m. 
planche à moule, /. 
couvercle, mm, 
couverte, f. 


vergeure de la forme, f. 
imposition, f. 

étampe, f., poinçon rond, m. 
former, façonner, mouler. 
dresser. 

art de faire des moules, m. 
faiseur de moules de bois, m. 
manteau, m., chape, f. 


bac à formes, m. 


mouleur, m. 

potée, /. 

moulure, f. 

mine d'argent nitreuse, f., 
sulfure d’argent, m. 

chässis, m. 

fourreau, m. 

bois du moule, m. 

encorbellement des souf- 
flets, m. 

mouleur, m. 

ébauchoir, m, 


dégorgeoir, dégougevir, m. 


marteau a tendre, m. 
mandrin à cartouches, m. 
chape, f. 

chape, f. 

boule, f. 

plastique, f., moulage, m. 
caisse, f. 

chape, f., manteau, m. 


maitre des moules, m. 


size. 
furniture, 


impositor. 

size-book. 

hatter's pack-thread. 
trestle, 

bolt. 

frame-board. 

mould. 

covercle. 

deckle. 


mould wires, pl. 
imposing. 

punch, 

to form, to mould, 
to put on the block. 
making of moulds. 
form-cutter. 

case, cope. 


trough over which the forms 
are filled. 

moulder. 

mould, moulding-clay. 

moulding. 

riche silver-ore. 


flask. 

cover of the mould, 
cover of the mould. 
twyer arch, 


moulder. 
style used by modelers in 
Wax. 
hook used for cleansing 
tewels, 
gold-beater's hammer. 
cartridge-stick, 
case. 
coat. 
form-ball. 
plastic, moulding. 
moulding-table. 
case, cope. 
mouldmaster. 
28% 
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Deutſch. 
Formmeſſend, adj. 
Formmeßkunſt, f. 
Formnath, f. (Gieß.) 
Formöffnung, f., am Schacht: 

ofen. 
Formpreſſe, f. (Goldſchl.) 
Formrahmen, m. (Kupferſt., 
Buchdr.) 
⸗ (Papierm.) 
Formſand, m. (Gief.) 


Formfdeibe, f. (Glajer.) 
£ (Töpfer.) 
Bormfchneidefunft, f. 
Bormjchneider, m. 
Formfpan, m. (Buchdr.) 
Formſpath, m. (Gief.) 


Formfteg, m. (Bubbr.) 

Gormftein, m. (Gieh.) 

Formftempel, m. (Buchb.) 

Formftod, m. (Handſchuhm.) 

Formftofer, m., 3. Stochern 
d. Blasrdhre, 


Formtifch, m. (Lichterz.) 
Formwaare, f. 
Formange, f. (Glaëm.) 
Formzeug, n. 
Formylchlorid, n. 
Fornuife, f. 

Forftjäule, f. 


Forftziegel, m. 


Fort, n. (Mil) 
Fortepiano, n. 


Fortification, f. 
Fortificiren, v. a. 
Fournier, n. (Tifchl.) 
Fracturſchrift, f. (Buchdr.) 
. Frangulin, n. (Chm.) 
Frankfurter Schwärze, f. 


Franflinit, m. (Min.) 
Franzband, m. (Buchb.) 
Franzennadel, f. 
Franzgold, n. (Goldſchl.) 
Franzoſenholzöl, n. 
Fräſe, J. 

Fräsmaſchine, f. 


Fratzbohrer, m. 


Formmeſſend. — Fratzbohrer. 





Branzöfich. 
morphimétrique. 
morphimétrie, F. 
barbe, f. 
trou de la tuyère, m. 


presse, f., pressoir, m. 
châssis, m, 


cadran, m, 

sable des fondeurs, sable 
à moules, sablon, m. 

cadre, panneau, m. 


Engliſch. 
morphimetrical. 
morphimetry. 
beard. 

twyer. 


gold-beater’s press. 
chase. 


frame, 
moulding-sand. 


smallest pane, 


girel, m., tête de la roue, f. | upper part of a potter's wheel. 


art du graveur, m. 

graveur en bois, m. 

biseau, m. 

spath propre a remplacer 
le sablon, in. 

garniture, f. 

pierre de moule, /. 

bouquet, m. 

bâton à gants, retournoir, m. 

dégorgeoir, dégougeoir, m. 


table à moule, f. 

ouvrage façonné, m, 

felle, f. 

appareil de moulage, m. 

chloroforme, f. . 

poéle de fer blanc, m. 

poteau qui marque les 
limites du forêt, m. 

faitière, tuile faitière, f., 
enfaiteau, m. 

fort, m. 

piano, piano-forté, forté- 
piano, m. 

fortification, /. 

fortifier. 

plaque, feuille, f. 

caractère allemand, m. 

franguline, f. 

noir d'Allemagne, m. 


franklinite, f. 

reliure en veau, f. 

aiguille à I'Y, f. 

or de relieur, or battu, m. 

huile de gaïac, f. 

fraise, f. 

machine à fraiser, machine 
à chéper, /. 

vrille, f. 


art of form-cutting. 
form-cutter, 

reglet. 
moulding-spar. 


furniture. 

form-piece. 

flourishing-tool. 

glover's forming-stick. 

clearing iron (for the pipes 
of the bellows in melting 
houses.) 

mould frame. 

fashioned goods. 

blowing-iron. 

moulding-tools, moulds. 

chloroform. 

Dutch oven, tin oven. 

pillar for marking the boun- 
dary of the forest. 

ridge-tile, gutter-tile. 


fort. 
pianoforte. 


fortification. 

to fortify. 

veneer. | 

German text. 

franguline. 

German black, Frankfort 
black. 

franklinite. 

half binding, calf-binding. 

Y-needles. 

binding-gold. 

guayac oil. 

cutter. 

shaping-machine, cutting- 
engine, 

gimlet, 


Deutfd. 
Frauenglas, n. 


fraueneis, n. 
Srauenbaarftein, m. 
Frauenmanfdetten, f. pl. 
Frarinin, n. (Chm.) 
Bregatte, f., Kriegsichif. 
2 Handelsſchiff. 


Freitreppe, J. (Arch.) 


Fresco, n. (Mal.) 
Frescogemalde, n. 


rescomalen, v. 7. 
aide m. 
Frescomalerei, f. 

Frepftein, m. (Chm.) 
Fretbohrer, m. 
Brietiondfeuerzeug, n. 
Brictionsfuppelung, f. 
Frictionsmeſſer, m. (Phyſ.) 
Frictionsrad, n. (Mech.) 
Frietionsrolle, f. 
Frictionsſcheibe, F. 
Friedensflagge, J. 


Fries, m. (Tuchm.) 
⸗ (Ard.) 
⸗ am Geſchütze. 
Friesmacher, m. (Tuchm.) 

Friſcharbeit, f. (Metll.) 
Friſchbalg, m. (Eiſenhammer.) 
Grifhblei, n. 

Friſcheiſen, n. 


Frifchen, v. a., Bleiglätte. 
⸗ Roheiſen. 
⸗ Schwarzkupfer. 
⸗ eine Zeche mit 
Stollörtern. 
(Bab. 


Friſcher, m. (Eiſenw.) 


Friſcheſſe, f. (Eiſenw.) 
Friſchfeuer, n. (Merll.) 


Brifchgeftein, m. (Bgb.) 


Friſchgeſtübe, n. (Gieÿ.) 

Friſchglätte, f. (Metil.) 

Friſchheerd, m., ſ. Frifd= 
feuer. 

Friſchkienſtock, m. (Metll.) 

Friſchknecht, m. (Metil.) 


Franenglas. — Frifchknecht. 





Franzöſiſch. 
verre de Moscovie, spath 
gipseux, m. 
pierre spéculaire, /. 
adiantite, f. 
engageantes, F. 
fraxinine, f. 
fregate, f. 


‘| bâtiment marchand à trois 


mats, m. 
perron, m, 


fresque, f. 

fresque, peinture à fres- 
que, f. 

peindre à fresque. 

peintre à fresque, m. 

fresque, f. 

pierre infernale, /. 

tarière, f. 

briquet chimique, m, 

accolement à friction, m. 

tribomètre, m. 

roue de frottement, f. 

galet, m. 

plateau de frottement, m. 

pavillon de paix, pavillon 
blanc, m. 

frise, castorine, /. 

frise, f. 

moulure, f. 

tisserand drapant, m. 

ressuage, m. 

petit soufflet de forge, m, 

plomb raffiné, mn, 

fer aigre, fer atfiné, m. 

revivifier la litharge. 

affiner. 

rafraichir. 

rafraichir une mine, procu- 
rer de l'air à une mine, 


affineur, fondeur chargé de 
la refonte, m. 

affinerie, f. 

foyer du fourneau d'affinage, 
m. 


roche qui n'est soutenue 
par aucune charpente f. 

poussier, m., brasque, /. 

litharge à reduire en plomb, f. 


gâteau de ressuage, m. 
aide-affineur, m, 
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Engliſch. 

Muscovy-glass, specular 

stone. 
moon-stone, selenites. 
adiantite, 
woman's ruffles. 
fraxinine. 
frigate, 
frigate. 


flier, stair in the air, per- 
ron. 

fresco. 

fresco. 


to paint in fresco. 
fresco-painter. 
painting in fresco, 
lapis infernalis. 
screw-auger, twisted auger, 
pocket-fire. 
friction clutch. 
tribometer. 
friction-wheel. 
friction-roller, 
friction-plate. 

flag of truce. 


frieze. 

frieze, freeze, frize. 

astragal. 

freeze-weaver. 

refining, puddling. 

bellows in a finery, pl. 

refined lead. 

refined iron, 

to revive litharge. 

to refine, 

to revive. 

to open communications be- 
tween a pit and a stulm. 


refiner, finer. 


finery. 
blomary. 


solid rocks, pl, 
coal-dust. 
litharge to be reduced to lead, 


carcass. 
refiner's assistant, 





Engliſch. 


airing. 


222 Friſchmachen. — Fröſchelring. 
Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Friſchmachen, n., e. Zeche | rafraichissement, m, 
(Bgb.) 


2 v. Metallen. 
val. Frifden. 
Friſchmalerei, f. (Maler.) 
Friſchofen, m., ſ. Friſchfeuer. 
Friſchpfanne, f. 


Friſchpochen, v. a., dad Erz. bocarder. 
Friſchſchlacke, f. (Gieß.) scories de la fonte fraiche, 


J. pl. 
Friſchſchmelzen, n. fonte fraiche, f. 

Frifhftüd, n. (Gieß.) pièce de liquation, matte de 
cuivre, plomb et argent, f. 


Frifchzaden, m. (Gifenw.) | plaque, platine, /. 


revivification, f., affinage, 
m., rafraichissement, m. 
fresque, f. 


chaudière de ressuage, f. 


Frifirbohrer, m. (Schloff.) 


Friftreifen, n., Kräufeleiien. | fer à friser, m. 
Frifiren, v. a., e. Zeug. friser, ratiner. 
(Zuhm.) 
⸗ d. Stückpforten. friser les sabords. 
(Mar.) 
Friftrholz,n. (Haarkränfeler.) | bilboquet, m. 
Grifirttamm, m. peigne à friser, m, 
Friſirmühle, f. (Tuchm.) moulin ä friser, m., frise, f. 
Srifirplatte, f., Friftricheibe, | frisoir, m. 
Srifirtafel. (Tuchm.) 
Frifthud, n. (Bgb.) 
Sritthobrer,m.,f. Fretbohrer. 


fraisoir, m., fraise, f. 


carnet, livre des délais, m. 


Fritte, f. (Glash.) fritte, f. 
Fritten, v. a. fritter. 
2 mn, (last) frittage, m. 


Frittenporzelan, n. 
Frittofen, m. (Glash.) 
Front, f. (Ardh.) 


porcelaine tendre, /. 
arche a fritter, f. 
front, m., façade, face, f. 


⸗ Mil.) front, m. 
Frontijpice, n. (Arch.) frontispice, m. 
Gronton, n. (Arch.) pignon, m, 

cheville, f. 


Frofd, m. (Bgb.) 


(Budbr.) crapaudine (de la presse), f. 


⸗ (Kunſtfeuerw.) pétérolle, grenouillére, f. 
2 (Zimmerm., Bag: | échantignole, f. 
ner. 


Boble f. db. Spin=| grenouille, f. 

bel. (Tuchm.) 

2 Rand d. Dauben. | neille, f. 

(Bôttr.) 
Fröſche, m. pl., am Sebebod. | joues d'une chèvre, f. pl. 
Fröſchel, n. (Bab.) support des échelles, m. 
Srôfhelring, m. (Bgb.) anneau des coins de mi- 
. neur, m. 


N 


reviving, refining, 
fresco, fresco painting. 


iron kettle to part silver 
“ from copper. 

to stamp. 

dross of new-melted ore. 


smelting of silver-ores which 
contain no lead. 

ore cake (of black copper 
and lead.) 

long thin iron plate in the 
hearth of a melting-fur- 
nace. ' 

chamfering-auger, counter- 
sink. 

curling-iron. 

to nap cloth. 


to stuff the gunports. 


dressing-wood, 
dressing-comb. 
friezing-mill. 
friezing-table. 


diary. 


frit. 

to frit. 

fritting. 

soft porcelaine. 
fine arch, 
front. 

front. 
frontispiece. 
frontal, fronton. 
ladder-peg. 
pan. 

cracker. 
bracket, 


sole-socket. 
chime. 
cheeks. 


ladder-wedge. 
wedge ring. 


Frofehsl. — Falltelle. 


Framoͤſiſch. 

huile de grenouilles, f, 

| tarière anglaise, f. 

| degré de congélation, m. 


Deuiſch. 
Froſchöl, n. (Zuckerſ.) 
Froſtbohrer, m. 
Froſtgrad, m. 


Frottirbürſte, f. | frottoir, m. 
Fruchtwein, m. vin de fruits, m. 
Fruchtzange, F.  pmcette à fruit, f. 


Fruchtmeſſer, m mesureur de grains, m, 





Fruchtſtück, n. (Maler.) fruit, m. 
Frühſchicht, f. (Bab.) tâche du matin, f. 
Fuchs, m. (Gief.) ‘rampant, m. 

⸗ im Holz. (Mar.) | carie, f. 


Fudhseifen, n., Buchöfalle, f. traquenard, m., chausse- 
trappe, J. 
Fudsjes, n. pl. (Mar.) deux fils de carret tordus, 
m. pl. 


Fuchsſchwanz, m. (Holzarb.) 
Fuder, n., e. Maß für Erz. 


scie à main, f. 
foudre, m. (mesure conte- 
nant 16 pieds cubes.) 





2 Heu. voie, f. 

2 Korn. muid de 36 boisseaux, m. 

⸗ Wein. foudre (de trois muids), m 
Buderfaß, n tonneau d’un foudre, m. 
— 4 (Schreiner) |varlope, f. 

(Böttchr. colombe, f. 

Biigebod, m, (Holjarb.) tréteau, m. 
Fuge, f. joint, m., jointure, f. 
Bugeifen, Fügeeifen, n. gresoir, cavoir, m. 

(Glafer.) 


écartoir, m, 

grésoir, cavoir, M. 
joindre, assembler. 
cheville à assembler, f. 


Fügemeijel, m. 

Sügemeffer, x. 

Fügen, Fugen, v. a 
Bügenagel, m. (Schreiner.) 


Sugenwerf, n. assemblage, m 
Subriwefen, n., b. e. Heere. | train, m. 
(Mil.) 

Fulgurit, m. (Min.) fulgurite, pierre de fou- 
dre, f. 

Fillapparat, m. appareil d’alimentation, m, 

Fillband, n. (Schreiner.) |potelet, m. 

Füllblatt, n. (Goldſchl.) emplure, f. 

Füllbrett, n. (Sdhreiner.) |panneau, m. 

Fülldachftuhl, m.(3immerm.) | ferme de remplage, f. 

Filleimer, m. (Salzw.) seau, m. 

Füllfaß, n. (Gief.) mesure à charbons, f. 

Büllgelte, f. (Bierbr.) broc, m. 

Füllhaare, n. pl. (Sattl., |bourre, f. 


Tapez.) 
Füllhals, m., an e. Schiff. | entonnoir, m. 
Füllfammer, f. (Zuderf.) |embli m 
Bülltanne, f., 1. Büllgelte. | 
Büllfeil, m. (3immerm.) 


Füllkelle, f. (Maurer.) 


rossignol, m. 
‚euillere, truelle à emplir, f. 


Englifé. 
frog-oil. 
twisted auger. 
freezing point. 
flesh brush. 
fruit-wine. 
fruit-tongue. 
cornmeter, 
fruit-piece. 
morning-shift. 
flue. 
druxey. 
fox-trap. 


foxes. 


hand-saw. 

fother, fudder (containing 
16 cubic feet). 

| cart-load. 

fudder (of 36 bushels), 

.|fudder (of six awms). 

fudder-cask, 

| jointer. 

| jointer. 

jack. 

commissure, joint. 

grossing-iron. 


scarfing-chisel. 
grossing-iron. 
to join. 
joining peg. 
joining. 
waggon-train, 


fulgurit. 


' feeding-apparatas, 

border of a door panel. 

empty-books. 

panel, square. 

‘ridge of a roof with the 
rafter and girders. 


_| bucket for — salt- 


water. 
coal-measure, 
brewer's pitcher, 


hair for stuffing, wadding. 


funnel. 
filler. 


wedge. 
filling-trowel. 
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Deutfch. 
Süllforb, m. (Gieÿ.) 


Fülllager, n. (Bierbr.) 
Süllort, m. (Bgb.) 
⸗ (Bierbr.) 


2 (Zuckerſ.) 
Füllpfoſten, m. (Bauw.) 


Füllquader, m. (Bauw.) 
Füllröhre, f. (Mech.) 


Füllſparren, m. (Zimmerm.) 
Füllftange, F. peed 


2 Roblenbr.) 
⸗ (Gieß.) 
⸗ (Weißgerb.) 


Füllſteine, m. pl. (Maurer.) 


Füllſtift, m. (Buchdr.) 
Fuͤllſtock, m. (Sattl.) 
Füllſtückchen, n. (Schreiner.) 
Fuülltrichter, m., ſ. Füllhals. 


Füllungen f.pl. i. Schiffs raum. 


⸗ a, e. Thür. 
i.e. Fußboden. 
Güllungéptante, Sf. (Schiffb.) 


Fumarin, n. (Chm.) 
Fumarinfauer, adj., 
tinfaures Salz, n 
Fumarinfäure, f. 
Fummelholz, n. (Schuhm.) 
Fundament, nm, (Ard.) 
Fundamentalbrett, n, 
(Orgelb.) 
Furdamentalftein, m. 
Fundeid, m. (Bgb.) 


Fuma⸗ 


Fundgebühr, f. (Mar.) 

Fundgrube, f. (Bgb.) 

Bundgrubeftreden, v. a. 
Bab. 

Sunbdgrübner, m. (Bgb.) 

Fundort, Fundpunkt, m 
Bob. 

Bunbredt, n. (Bgb.) 

Fundſchacht, m. (Bg6.) 

Fünfeck, n. 


Füllkorb. — Fünfed. 


Franzöftfch. 


panier à charger, m. 


auge, f., chantier, m. 
place d'assemblage, /. 
entonnerie, f. 


empli, m. 

poteau de remblage, m., 
tournisse, F. 

pierre de taille de remplis- 
sage, J. 

tuyau ajusté aux soufllets 
à cylindre, m. 

chevron de remplage, m. 

grand moussoir, ™. 

rable, m. 

canne, f. 

bouloir, m. 

blocage, emplage, remplage, 
m., blocaille, f. 

quadrat, m. 

rondeau, m. 

tampon, m. 


parcloses, f. pl. 

panneaux d'une porte, m. pl. 

carreaux, m, pl. 

bordages entre les pré- 
ceintes, m, pl. 


fumarine, f, 
fumarate, m. 


acide fumarique, m. 
buis, biseigle, m. 
fondement, m. 

barre de traverse, f. 


pierre de fondement, f. 

serment de première dé- 
couverte, m. 

droit de trouvaille, m 

mine de découverte, f. 

mesurer le terrain d'une 

| mine. 

découvreur d'une mine, m. 


gite d'un minéral, m. 
droit de trouvaille, m. 
puits de découverte, m. 


pentagone, m. 


Engliſch. 

basket for carrying coals to 
the furnace. 

stilling, stand. 

place where pails are filled. 

place where the casks are 
filled. 

filler. 

middle post, post for filling up. 


filler. 
feed-pipe. 


principal rafter. 
stirring-pole. 
rake, strike. 
stick, 
stirring-pole. 
expletives, pl. 


space, quadrat. 
driver. 
piece for filling. 


limber-boards. 

panels. 

flags. 

planks between the wales 
(not used in English 
shipbuilding). 

fumarine. 

fumarate, 


fumaric acid, 
polishing-stick. 
groundwork, foundation, 
crossbar. 


foundation stone. 

oath of having first found 
out a mine. 

recompense. 

mine found out. 

to measure a mine. 


| proprietor, owner of a mine, 


miner. 
place where ore is found. 


claim from having found a 
mine. 

shaft by which a mine has 
first been found. 

pentagon. 





Deuiſch. 
Fünfeckig, adj. 
Fünffach, n. (Geom.) 


Fünfpfünder, m. (Art.) 


Fünfruderiges Fahrzeug, 7. 
(Mar.) 
Fünfſaitiges Inſtrument, n. 
Fünfſatz, m. (Arithm.) 
Fünfſchäftig, adj. (Weber.) 
Fungin, n. (Chm.) 
Fungusſauer, adj., Bunguds 
faueres Salz, n. 
Bungusfäure, f. 
Funfenmeffer, m. (Phyſ.) 
Funkenmeßkunſt, f. 
Funfenzieher, m. (Phyſ.) 
Furnier, n. (Schreiner.) 
Furnierhammer,m.(Sdrein,) 
Furnierhobel, m. 
Burnierfäge, f. 
Furnierer, m. 
Furnierſchneidmaſchine, f. 
Furnierte Arbeit, f. 
Fuscin, n. (Chm.) 
Fuseit, m. (Min.) 
Fufel, m. (Chm.) 
Fuß, m,, Mag. 
£ Säulenfuß. 
Z Münzfup. 
Fußangel, f. 


Fuparbeit , f. (Web.) 


Fußbank, f. 
2 d. Bruſtwehr. 
Fußbatterie, f. 
Bußbeden, n. 
Fupbinde, f. (Gbir.) 


Bubble, n., Standort des 
Mafhiniften. 
Bußboden, m. 
2 eingelegter, 
Fußeiſen, n. 


Bußgefims, n. (Ard.) 


Bußgeftell, n., e. Säule. 
⸗ e. Tiſches. 
⸗ a, e. Budboruder: 
prefje. 
Bußgetäfel, n. 


Fünfedig. — Fußgetäfel, 


Franzöfiich. 
pentagone. 
corps à cinq faces, pen- 
taédre, m. 
piece de cing livres de 
balle, f. 
quinquérème, /. 


pentacorde, m. 
règle de cinq, f. 
à cinq marches, 
fongine, /. 
fongate, m. 


acide fongique, m. 
spinthéromètre, m, 
spinthérométrie, f. 
excitateur, m. 

plaque, feuille, f. 
marteau à plaquer, m. 
rabot d'ébéniste, m. 
scie à placage, f. 
plaqueur, m, 

scie à placage, f. 
placage, m., marqueterie, f. 
fuscine, f. 

fuscite, scapolite, f. : 
empyreume, m. 

pied, m. 

base (d'une colonne), f. 
pied, titre, m. 
chausse-trape, /. 


travail qui se fait avec les 
pieds, m., étoffes facon- 
nées à la marche, f. pl. 

marche-pied, escabeau, m. 

banquette, f. 

batterie à pied, f. 

bassin à laver les pieds, m. 

bandage pour les pieds, m. 


plancher, m. 


plancher, m. 

plancher parqueté, m. 

fer au pied, m. 

moulure de la base, corniche 
du piédestal, f. 

piédestal, stylobate, m. 

tréteau, m. 

pied, m. 


plancher parqueté, parquet, 
parquetage, m. 


Engliſch. 
pentagonal. 
pentahedron. 


five-pounder. 
quinquereme, 


pentachord. 

rule of five. 

having five treadles. 
fungin. 

fungate. 


fungic acid. 

spintherometer. 

spintherometry, 

exciter. 

inlay; veneer. 

inlay-haınmer. 

cabinet-maker's plane. 

veneering-web, veneer-saw. 

inlayer. 

veneer-cutting frame, 

veneering, cabinet-work. 

fusein. 

fuscite. 

empyreuma. 

foot. 

pedestal, base, 

coin, standard. 

caltrop, man-trap, garden- 
trap. 

treadlework. 


foot-stool. 

banquette. 

foot-battery. 

foot-bason. 

foot-band, bandage for the 
foot. 

supporting-board. 


floor. 

inlaid floor. 
calkin, trap. 
basis, socle, 


pedestal, stylobation. 
trestle. 
feet, pl. 


inlaid work of a floor, in- 
laid floor. 


29 
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Deutſch. 


Fußhammer. — Gabel. 


Fran zoͤſiſch. 


*Gngliſch. 


Fußhammer, m. (Silberarb.) | grappin, marteau à rabattre | hammer used to beat the 


Fußmörſer, m. (Art.) 


Fufregifter, n., a. e. Orgel. 
Fußſtab, m. par) 
Fufftandbild, n. 
Fußfteig, m., erhabener. 
Fußſtöcke, m. pl. (Mar.) 


Bußftreicheifen, n. 


Bußtafte, f. 
HE, m. (Beb.) 
a. €. Kutiche. 

Bufventif, n. 
Fufwanne, f. 
Bußmwärmer, m. 
Futter, n. (Baum.) 

2 e. Thüre. 


2 (Ubrm.) 
Futterbank, f. 
Butterbrett, ». 


Futterdiele, f. (Mar.) 


Butterflinge, F. 
Buttermauer, f. 
⸗ Fortif.) 
⸗ Gieß.) 


Futterſchwinge, f. 

Buttertrog, m. 

Futterwanne, f. 

Bütterung, /., des Steuer: 
ruders. 

Fütterung, f., unter den 
Stügen. 


-Gabbronit, m. (Min.) 
Gabel, f. 
⸗ z. Stütze d. Maſtes. 
Mar.) 
⸗ eines Erzganges. 
(Bgb.) 
e. Pumpenſchwen⸗ 
gels. 
e. Wagens, 


N 


LL 


les bosselures, m. 
mortier à plaqae, m, 


jeu de pédale, m. 

pied, m., jauge, f. 

statue pédestre, f. 

trottoir, m. 

traversins pour les pieds 
des rameurs, m. pl. 

gratteur pour décrotter les 
souliers, m. 

pédale, f. 

marche, f. 


marche-pied d’uncarrosse,m. 


soupape d'aspiration, /. 

cuveau à laver les pieds, m. 

chaufferette, i. 

platebande, f. 

chambranle d'une porte, 
dormant, m. 

trou de pivot, m, 

hachoir, m. 

dosse, planche de revéte- 
ment, f. 

vaigre,.f. 


lame du hachoir, f. 

muraille de revêtement, f. 

chemise, f. 

chemise du fourneau, /., 
contremur, m, 

vannette, f. 

auge, f. 

vannette, f. 

doublage du gouvernail, m. 


soles, sabattes, f. pl. 


G. 


gabbronite, f. 
fourchette, f. 
chandelier, m. 
fourche d’un filon, f. 


potence de brimbale, f. 


limon, m. 


dints out again. 
mortar of a piece with its 
foot. 
pedal (of an organ). 
foot-rule. 
pedestrian statue. 
foot-path, foot-way. 
stretchers. 


shoe scraper. 


pedal. 

treadle, treddle. 
foot-board (of a coach). 
foot-valve. 

foot-tub. 

foot-stove. 

moulding. 

case of a door. 


pivot-hole. 
chopping-bench. 
slab, flitch. 


plank used in the ceiling 
of a ship. 

chopping-blade. 

lining wall, 

lining wall. 

counter. 


fan, van, winnowing-basket. 

trough. 

winnowing-fan. 

back or doubling of the 
rudder. 

shoals, pl. 


gabbronite. 
fork. 
crotches, pl. 
fork, 

sweep. 


thill. 


Gabelanter. — Galambutter. 
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Deutſch. 
Gabelanfer, m. (Mar.) 
(Bauw.) 


2 


Gabelarm, m. (Wagner.) 
Gabelbürfte, f. 
Gabeldeichfel, f. 
Babelförmig, ad). 
Gabelholz, m. (Wagner.) 
2 an Schiffen. 
Gabelflinge, f. 
Gabelkreuz, n. 


Gabelmaß, n. 


Gabelmaft, m. (Mar.) 
Gabeinadel, f. 
Gabelpflug, m. 
Gabelrad, n. (Mech.) 


Gabelridter, m. 


Gabelröhre, f. (Mech.) 
Gabelftange, f. 
Gabelftiel, m. 


Babelftüd, n. (Schiffb.) 
2 (Art.) 


Babelftüge, f. 
Gabelung, f. (Bab.) 
Gabelwagen, m. 


Gabelzinke, f., Sabelzaden,m. 


Gadolinit, m. (Min.) 
Gaffel, f. (Mar.) 
Gaffelfall, n. 

Baffeljegel, n. 

Gabnit, m. (Min.) 
Gährbottih, m. (Bierbr.) 


Gabreifen, n. (Metll.) 
Gährfammer, f. 


Gaͤhrmeſſer, m. 
Gäbrmeffunft, f. 
Gabrfupfer, n. 
Gaͤhrſtoff, m. (Ehm.) 


Gübrung, /. 
Gibrungéfraft, f. 
Gaͤhrungs küpe, f. (Farb.) 
Galambutter, f. (Ghm.) 


Franzöfifch. 

ancre d’affourche, f. 

harpon, tirant, m., 
ere, f. 

limon, m, 

brosse à fourchette, f. 

limonière, f. 

fourchu. 

bois fourchu, m, 

gibelot, m. 

lame à fourchette, /. 

croix fourchée, croix four- 
chetée, f. 

instrument pour mesurer le 
diamètre d'un arbre, m. 

mat fourchu, m. 

aiguille à cheveux, /. 

charrue à fourche, f. 

roue munie de petites four- 
ches, f. 

plaque de fer sur laquelle 
on forge les fourchons, f. 

tuyau bifurque, m. 

perche fourchue, /. 

manche de fourche, manche 
de fourchette, m. 

gibelot, courbaton, m., four- 
que, courbe, f. 

pièce de canon à fourchet- 
tes, f. 

chambriere, f. 


fourche, f. 

fourgon, m., voiture à li- 
mons, f. 

fourchon, m., branche, 
pointe, f. 


gadolinite, f. 

verge à corne, f. 
drisse du pic, f. 
voile à corne, f. 
gahnite, f. 

cuve, f., guilloir, m. 


fer affiné, m. 

lieu ou l'on fait guiller la 
biere, m. 

zymosimètre, m. 

zymosimétrie, f. 

cuivre en rosettes, m. 

ferment, m., zumine, f. 


fermentation, /. 

force fermentative, f. 
trempoire, pourriture, f. 
beurre de galam, m, 


Engliſch. 
small bow-anchor. 
anchor, cramp iron. 


shaft. 
fork-brush. 
thill, shafts. 
forked, 

forked wood. 
futtock, crotch. 
fork-blade. 
forked cross. 


instrument for measuring 
the diameter of a tree. 

forked mast. 

hair-pin, hair-needle. 

forked plough. 

forked wheel. 


piece of iron on which the 
forks are forged, 

bifureated pipe. 

forked pole. 

handle of a fork, 


forky piece of timber, 
bracket. 
cannon lying on iron forks. 


thill prop. 
forking. 
wagon with shafts. 


prong of a fork. 


gadolinite. 
gaff, 
throat-halliards, pi. 
gaffsail. 
gahnite. 
fermenting-tub, working- 
square. | 
refined iron. 
room in which the beer 
ferments. 
zymosimeter. 
zymosimetry. 
rose-copper. 
fermentative, ferment, fret, 
zymoma, 
fermentation, 
fermentation power. 
steeper, steeping-vat. 
galam butter. 
29* 
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Deulſch. 

Galaktit, m. (Min.) 
Galaktometer, m. 
Galaktometriſch, adj. 
Galanteriearbeit, f., Galan— 

teriewaaren, f. pl. 
Galeajje, f. (Mar.) 
Galeere, f. (Mar., Chm.) 
Galeerenanter, m. 
Galeerenboot, n. 
Galeerenofen, m. (Gbm.) 
Galeerenruder, n. 
Galeerenjegel, n. 
Galeerenftod, m. 
Galeerenzeltitangen, f. pl. 


Galeotte, f. (Mar.) 


Galgen, m., zum Hängen. 
⸗ Mar.) 
⸗ Buchdr., 
Zimmerm.) 
⸗ a. Schöpfbrun- 


nen, 
Galgenambos, m. 
Galion, Galjon, n. 
Galione, f. (Schiffb.) 
Galigenftein, m. 


Gallapfeljauer, adj., Gall: 
apfelfaueres Salz, n. 
Gallapfelfäure, f. (Chm.) 


Galle, f., im Ouf. | 
Gallen, v. a. (Färb.) 
Gallenafparagin, n. (Chm.) 
Gallenfett, n. (Chm) 
Gallenfettfauer, adj., Gallen» 
fettfaured Salz, n. 
@allenfettjiure, f. (Chm.) 
Gallenharz, n. (Chm.) 
Gallenftein, m. 
Gallenfäure, f. 
Gallenftoff, m. (Ghm.) 
Gallenzuder, m. (Gbm.) 
Gallerie, f. 
Geländer an der 
Locomotive. 
falfche, loje.( Mar.) 


z 


N 


hintere, (Mar.) 

obere,offeneSeitens 
gallerie. (Mar.) 

untere Seiten: 
gallerie. (Mar.) 


NW 


\ 


Galaftit, — Gallerie. 
Frangofifd. 
galactite, f. 
galactomètre, m. 
galactométrique. 
bijouterie, quincaillerie, f. 


galéasse, f. 

galère, f. 

fer de galère, grappin, m. 
esquif de galère, m. 
galère, f. 

rame de galère, f. 

voile latine, f. 

bitton, m, 


pertègues, f. pl. 


galiote, f. 
gibet, m. 
potence, f. 
chevalet, m. 


poteau de la bascule, m. 


potence, f. 

poulaine, f. 

galion, m. 

vitriol blanc, sulfate de 
zinc, m. 

gallate, m. 


acide gallique, gallin, acide 
ellagique, m, 

chambre, tache, f. 

engaller, passer en galle. 

taurine, F. 

cholestérine, f. 

cholestérate, m. 


acide cholestérique, m. 
acide choloidique, m. 
pierre bilieuse, f, 
acide cholique, m. 
biline, f. 

picromel, m. 

galerie, f. 

galerie, f. 


fausse galerie, f. 


galerie de poupe, f. 
clavecins de la galerie, m. pl. 


bouteilles, f, pl. 


Cagliſch 





galactite. 
galactometer. 
galactometric. 
jewelry, fancy goods. 


galeas, great galley. 

galley. 

grapuel, grapling. 

pinnace of a galley. 

galley. 

oar of a galley. 

lateen sail. | 

post fixed on a wharf. 

two rails extending aloft 
over the sides of the 
canopy. 

galliot. 

gallows, gibbet. 

gallow-bits, 

gibbet, cross-timber, cross- 
beam. 

post of a swipe. 


anvil with one arm. 
head. 

galleon. 

white vitriol. 


gallate. 
gallic acid, 


honey-comb, flaw. 

to prepare with galls, 
taurine. 

cholesterine. 
cholesterate. 


cholesteric acid. 
choloidie acid. 

gall stone. 

cholie acid, 

biline, choleric acide. 
picromel. 

gallery. 

foot-board. 


painted (false) gallery, pain- 
ted badge. 

balcony, stern-gallery. 

quarter-gallerie. 


lower side-gallery, badge. 


— — 


Deutfd. 
Gallettjeide, f. (Seidenfp.) 
Gallette, f. (Seidenip.) 
Gallerte, f. (Chm.) 
Gallertjaure, F. 

Gallglas, n. (Glasw.) 
Billig, adj. (Bgb.) 
Gallion, n., e. Schiffes. 
Ballione, f., Kriegsſchiff. 
Galliote, f. 

Galliren, v. a. (Färb.) 
Gallmei, m. (Min.) 


Gallmeiblende, S. 
Gallmeiblume, f., Gallmei- 
flug, m. 
Sallmeimüble, f. 
Gallmeirsften, n. 
Ballon, n., engl. Map. 
Galljubftang, f. (Chm.) 
Galluéjäure, f. (Ghm.) 
4 brenzliche. 
Gallusjauer, adj., Gallus: 
ſaures Salz, n. 
Galone, f. 
Galoniren, v. a. 
Balojche, f. 
Galvanifh, adj. (Phyſ.) 
Galvaniſche Säule, f. 
Galvaniſch überfupfert, adj. 
Galvaniſch vergolden, x. 
4 verjilbern, n. 
Galvanijiren, v. a. 


Galvanifirung, f. 
Galvanismus, m. 
Galvanograph, m. 
Galvanographie, f. 
Galvanographiiche Abbil- 
dung f. 

Galvanolog, m. 
Galvanomagnetiich, adj. 
Galvanomagnetiémus, m. 
Gelvanometer, m, 
Galvanoplaftif, f. 


Galvanoplaftiich, adj. 


Gammarolith, m. (Min.) 
Gams, m. (Bgb.) 
Gang, m. fens} 

⸗ (Bab.) 


⸗ (Müller.) 
z bebedter. (Bortif.) 





Galletfeide. — Gang. 
Franjofifd. 


bourre de soie, f. 
cocon, m. 


| gélatine, f., gluten, m, 


acide pectique, mm. 

verre à surface inégale, f. 
ferme, dur. 

poulaine, f. 

galion, m, 

galiote, f. 

engaller. 

calamine, cadmie fossile, f. 


blende calaminaire, f. 

fleur de calamine, fleur de 
cadmie, f, 

moulin à calamine, m. 

grillage de la calamine, m. 

gallon, sn. 

tuurine, f. 

acide gallique, m, 

acide pyrogallique, m. 

gallate, m. 


galon, m. 

galonner, 

galoche, /. 

galvanique, 

pile galvanique, /. 

galvaniquement cuivre. 

dorure galvanique, f. 

argenture galvanique, f. 

soumettre à l'action galva- 
nique. 

galvanisation, f. 

galvanisme, m, 

galvanographe, m. 

galvanographie, f. 

galvanographie, f. 


galvanologiste, m. 
galvano-magnétique, 
galvanomagnetisme, m. 
galvanomètre, m. 
galvanoplastique, f. 


galvanoplastique. 


gammarolithe, m. 

roche trés-dure, f. 

corridor, m., galerie, f. 

filon, rameau, m., gan- 
gue, f. 

tournant, m,, meule, f. 

galerie, f. 
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Engliſch. 
silk-waste, waste silk, 


to gall. 

silicio-carbonate of zinc, 
cadmia, calamine. 

calamine-blend. 

tutty, spodium. 


calamine-mill. 
calamine-roasting. 
gallon. 

taurine. 

gallic acid. 
pyrogallic acid. 
gallate. 


galloon, lace. 

to lace, 

galosh, 
galvanic. 
galvanic pile. 
electro-coppered. 
electro-gilding. 
electro-silvering. 
to galvanize. 


galvanization, 
galvanism, voltaism. 
electrotypist. 
electrography. 
electrotype. 


galvanologer, 

galvanomagnetic. 

galvanomagnetism, 

galvanometer. 

galvanoplastic art, electro- 
metallurgy. 

electrometallurgic, galvano- 
plastic. 

gammarolite. 

first rock, very hard rock. 

corridor. 

vein, streak, lode. 


run, set of stones. 
covert way, gallery. 


er 
Gang, m., unterirbifcher. 
(Bortif.) 
⸗ v. Planken. 
(Schiffb.) 
b. Laviren. (Mar.) 
des Webſtuhls. 
bebedter. (Arch.) 


NUN 


zwifchen Säulen. 
einer Ubr. 

⸗ einer Schraube. 
Gangart, f. (Bgb.) 
Gängelwagen, m. 


NN 


N 


Bangerz, n. (Bergb.) 
Ganggebirge, n. (Bgb.) 


Ganghaft, adj. (Bab.) 
Ganghauer, m. 


@angfreug, n. (Web.) 
Gangpfoften, m. (Zimmerm.) 


@angrad, n. (Zimmerm.) 


Gangfäule, f. (Arch.) 
Gangfpill, n. (Mar.) 


⸗ großes. 
⸗ hinteres, kleines. 
⸗ loſes. 
⸗ klar machen, ©. a. 
Gans, f. (Bgb.) 
⸗ Meill.) 
⸗ gereinigte. 
⸗ (Salzw.) 


Ginfeaugen, n. pl., ®änfe: 
fife, m. pl. (Bubbr.) 
Ganjetsthiges Silbererz, n. 

(Bab.) 
Gaͤnſelöffel, m. (Ehir.) 
Ganges Sdrot, n. (Bgb.) 
Ganzzeug, n. (Papierfabr.) 
Gapen, v. n. (Mar.) 
Gar, adj. (Gerb. 

⸗ (Meill. 
Gararbeit, f. (Bgb.) 
Gararbeiter, m. 
Garamantit, m. (Min.) 
Bärbebant, f. 

@irbebaum, m. 

Gaͤrbeiſen, n. 

Gärben, v. a., d. Leder. 
⸗ d. Stahl. 


Gang. — Gärben. 


souterrain, m. 


virure de bordages, /. 


bord, m., bordée, f. 
portée, f. 
galerie, f., portique, m. 


péristyle, m. 

marche, /. 

filet, pas d'une vis, m. 

gangue, f., minerai, m. 

carrette, brouette, rou- 
lette, f. 

minerai en gangues, m. 


Egli. 


— — 


passage under ground. 

strake. 

board, tack. 

portee. 

covered walk, portico, 
piazza. 

peristyle, veranda. 

rate, 

turn, worm. 


vein, stratum of stones. 
go-cart. 


ore found in gangs. 


montagne dont le minerai est | mountain containing live 


par filons, f. 

par couches, continu. 

mineur qui travaille sur 
des gangues, m. 

croix de portée, f. 

colonne de galerie, ba- 
lustre, f. 

roue double, roue de grue, f. 


colonne de portique, f. 
cabestan, vindas, m, 
cabestan double, m. 
petit cabestan, m. 


cabestan volant, vindas, m. 
dégarnir le cabestan. 
roche dure, f. 

gueuse, /. 

loupe, f. 

masse de sel préparé, f, 
guillemets, onglets, m. pl, 


minerai merde d'oie, m. 


tenette, f. 

cuvelage plein, m. 
pâte, f. 

être lâché. 

tanné, 

purgé, purifié. 
affinage, m. 

affineur, m. 
garamantite, f. 
chevalet à drayer, m. 
chevalet du tanneur, m. 


écharnoir, m., drayoire, f. 


passer, préparer le cuir, 
affiner l'acier aigre. 


lodes. 
in veins, in streaks. 
lodesman, 


crossing of the portee. 
baluster. 


tread wheel, double wheel, 
wheel of a crane. 

column of a portico. 

capstern, capstan. 

main capstern. 

after-capstern, gear caps- 
tan. 

crab, Spanish windlass. 

to rig the capstern. 

hard stone, hard rock. 

pig (sow) of melted iron. 

loop, bloom. 

lamp of prepared salt. 

inverted commas, signs ol 
quotation. 

goose-dung ore. 


goose bill. 

entire lining of the shaft. 
pulp. 

to start, to spring. 
dressed, 

refined, purified. 
affinage, refining. 
refiner. 

garamantite, 

bench for paring hides. 
tanner’s bench. 

shaver, shaving-knife, 
to dress. 

to refine, 


Gärben, — Gares. 231 


Deutſch. Brand. Gnglives. 
Girben, v. a., d. Kupferplat: | brunir, polir les planches de|to burnish, to polish. 
ten. cuivre. 





⸗ d. Spelz. écosser l’&pautre, to decorticate spelt. 
Garbenfeuer, n. (Runftf.) |gerbe de feu, f. Chinese tree. 
@irbergang, m. moulin & écosser, m. mill where corn is only 
decorticated. 
Girbergrube, f. tannerie, f., coudroir, m. | tanpit, tan-vat. 
@irberbaum, m. sumac, vinaigrier, m. sumac-tree. 
@irberfalf, mm, plamée, f. slack-lime. 
@irberlobe, f. tan, m. tan, bark of oak, 
Garbermefjer, n. coupe-queue, m. eutting-knife. 
Gärbermühle, f. moulin à tan, m. tanning-mill. 
Girberftraud, m., ſ. Gir- 
berbaum. 
Gürbejäure, f. (Chm.) acide tannique, m. tannic acid. 
mn) m. brunissoir, polissoir, m. burnisher, burnishing-steel. 
(Metll.) acier affiné, m. refined steel. 
Girbejtof, m. (Ghm.) tannin, m., substance co- | tannin. 
riaire, f. 
Gärbeftoffhaltig, adj. (Ehm.) | coriaire. eontaining tannin. 
Girbeftube, f. étuve où l’on passe les hot-house where the hides 
cuirs en alan, f. are steeped in alum-water, 
Garbbammer,mn.(Sammerw.)|marteau de devant, m. tilt. 
Gärbheerd, m, (Hammerw.) | fourneau d'affinage, m m. hearth of a refining-furnace. 
Bärbhobel, m. (Bôtt@r.) |paroir, rabot à parer, m. |cooper's smoothing-plane. 
Gürbfammer, fa atelier de tanneur, — de mé-|tanner's or tawer’s work- 
gissier, — de corroyeur, m.| shop. 
Gärbmüble, J. moulin à l'épautre, moulin 4| mill where corn is only 
écosser, m. decorticated not ground. 
Garbrud, m. (Metil.) enfonçure, f. dipping the iron rod into 
. the melting copper to 
see wether it is purified 
enough. 
Garbrübe, f. (Gerb.) étoffe, f., jus de tannée, m.|liquor in which the hides 
get their last dressing. 
Garbine, f. rideau, m. curtain. 
Garbinenring, m. anneau de rideau, m. curtain-ring. 
Garbinenftange, J. tringle, f. curtain-rod. 
Gardinengug, m. cordon de rideau, m. curtain-line. 
Gare, f., der Haute. corroi, habillage, m, eondition of dressed lea- 
ther. 
⸗ e. Kohlenmeilers. corroi, m. condition of a charcoal-pile 
that has burnt enough. 
⸗ d. Kupfers. corroi, m. condition of copper that is 


purified enough. 
⸗ b. Soole. (Salzw.) formation du sel cuit, f. | formation of salt after hav- 
ing boiled enough. 


2 e. Ackers. amélioration, F. improvement of a field. 
⸗ Anzahl Haute. habillage, m. number of 24 shammy-hides. 
le n. (Gief.) éprouvette, f. : probe for melting copper. 
(Metlt.) fer affine, m. refined iron. 
— | mine grillée, F. roast-ore, burnt ore. 
Gares Robeifen, n. (Meiil.) fonte grise, f. grey metal, grey pig-iron, 


foundry pig. 
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Deutſch. 
Garfaß, n. (Gerb.) 
Garfeuer, n. (Gieß.) 
Gargel, m. (Bôtthr.) 


Gargelfamm, m. (Bôtthr.) 


Garherd, m. (Gief.) 
Garfnedt, m. 

Garfinig, m. (Gief.) 
Garfräge, f. (Oief.) 


Garkupfer, n. (Gief.) 


Garfupferabgang, m. (Gief.) 


Garleder, n. (Gerb.) 
Garmadjen, n. (Gief.) 
Garmader, m. (Gieß.) 


Garmonb, Garmondidrift, f. 


(Buddr.) 
Garn, n. 
Garnbaum, m. (Web.) 


Garnenden, n. pl. (Web.) 


Garnfärberei, f. 
Garngabel, f. (Jüger.) 


Garnbafpel, m. 
Garniren, v. a. 


e. Schiff. 


Garnirung, f. 
4 im Raum. 
GSchiffb.) 
Garnklotz, ». (Lichtz.) 
Garnpreſſe, f. 
Garnreuſe, f. (Fiſcher.) 
Garnrolle, f. (Seiler.) 


Garnfad, Garnſchlauch, m. 


(Fiſcher.) 
Garnfpule, f. lente 
Garnftod, m. (Seidenw.) 


Garnfträhne, f. 
@arnwafdmafdine, f. 
Garnweber, m. 


Garnweife, f., ſ. Garnhafpel. 


Garnwidel, m. 
2 (Web.) 


Garnwinde, f., D. Spinners. 
4 bd. Segelmas 


ders. 
Garofen, m. (Gief.) 


Garpfanne, f. 
Garprobe, f. (Gief.) 
Garſalz, n. (Salzw.) 
Garfdaum, m. (Gief.) 


Garfaß. — Garfchaum. 


Franzöſiſch. | Engliſch. 
cuve à passer, passoire, f. dressing-tub, dressing-vat. 
feu de grillage, m. ‘roasting fire for copper. 


jable, m. | groove 
jabloir, m. ' | cooper’s crow-iron. 


fourneau d’affinage, m. earth of a refining furnace, 

affineur, m. 'refiner's man. 

régule de cuivre affiné, m, regulus of pure copper. 

scories de cuivre, f. pl, | scoria ofrefined pure copper. 
culots rouges, m. pl. 

cuivre de rosette, m, 

déchet du cuivre, m. 


| rose copper, refined copper. 

waste in the refining of 
copper. 

tawed hide. 

refining, affinage. 

refiner of metals. 

long primer. 


peau passée en mégie, f. 
affinage, m. 

affineur, m. 

petit romain, m. 


fil, m. 
dechargeoir, liceron, m 


yarn, twine, thread, 
spread beam, warp beam, 


roller. 
pennes, f. pl. thrums. 
teinture du fil, f. dying of yarn, 
pieu fourchu, m., four- net-pole. 
chette, f. 
devidoir, m. hasp. 
garnir. jto garnish, to trim. 
vaigrer. to ceil a ship. 
garniture, f. trimming. 
vaigrage, m. ceiling. 


chandler’s block. 
bundling press. 


billot (de chandeliers), m. 
presse à empaqueter, /. 


bure de filet, f. weel. 

touret, m. yarn windle, 

verveux, clivet, enton- sweep-net. 
noir, m. 


fasée, bobine, sepoule, f. 
dressoir, m. stick for silk-skeins. 
écheveau, m. skein, hank. 

machine pour laver le fil, f.| machine for washing yarn. 
tisserand, m. yarn-weaver. 


spool, spindle, 


papier à pelotonner, m. thread paper. 
cannette, fusée, f. cop. 

guindre, m., campane, f. | whisk, 
devidoir, m., tournette, f. | reel, benchreel, 


fourneau d’affinage pour le refining-furnace. 
cuivre, m. 

grande poéle d'affinage, f. 

essai, m. assay. 

sel bien cuit, m. well boiled salt. 

écume du métal en fu- (scum of fused metal. 
sion, f. | 


large refining-pan. 


Garfcheibe. — Gasentwidelung. 


Denti. 
Garſcheibe, f. (Gief.) 
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Franzöffe. 


fine, f. 


Sarihladen, f. pl. (Gieß.) scories du cuivre affiné, 


Garfpane, m, pl. (Gieß.) 
Garfüd, n. (Salzw.) 
@artengelander, n. 
@artengerathe, n. pl. 


Gartenfelle, f. 
Gartenleiter, J. 


Gartenmeffer, n. 
Gartenfage, f. 


Gartenfaufel, 7. 
Sartenfcheere, f. 


Gartenfig, m. 

Bartenftubl, m. 

Gartenwalze, F. 

Gärtnerei, f. 

Garwage, f. (Salzw.) 

a, n. 
azotiſches. 
chlorigſaures. 
eſſigſaures. 
flußſaures. 
hydriodſaures. 
hydrotellurſaures. 
kohlenſaures. 
laugenartiges. 
oxydirtſalzſaures. 
ſalpeterſaures. 
ſalzſaures. 
ſchwefligſaures. 
tragbares. 
enzündbares in d. 

Minen. 

Gas-Urmleuchter, am, 

Gaéart, f. (Chm.) 

Gasartig, adj. 


4 N 


NN WA Ow 


nw Ww OW 
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Gasbehälter, m. 


Gasbeleuchtung, f. 
Gasbeleuchtungd = Örjells 
fait, f. 
— Anftalt, J. 
Gasbereitung, F. 
Gasbrenner, m. 
Gasentbindung, Oaserzeu: 
gung, JS. (Phyſ.) 
Gasentwickelung, J. 


f. pl. 


parcelles, f. pl. 

piece de sel purifié, f. 
espalier, m. 

ustensiles de jardinage, 


m. pl. 


houlette, f. 
échelle double, échelle 


brisée, f. 


serpette, f., serpillon, »n. 
scie de jardinier, 


scie a 
greffer, f. 
pelle de jardin, f. 


ciseaux de jardinier, m. pl., 


croissant, m. 
siège de jardin, m. 
siège de jardin, m. 
rouleau, m, 


jardinage, m. 


aréomètre, pèseliqueur, m. 
gaz, m 

azote, gaz azote, m. 

gaz acide chloreux, m. 
gaz acide acéteux, m. 
gaz acide fluorique, m, 
gaz acide hydriodique, m 


gaz acide hydrotellurique, m. 


gaz acide carbonique, m. 
gaz ammoniacal, m. 


gaz muriatique oxygène, m. 


gaz nitreux, m, 

gaz acide muriatique, m. 
gaz acide sulfureux, m. 
gaz portatif, m, 

grison, m. 


chandelier à gaz, m 
espèce de gaz, /. 


de la nature du gaz, gazei- 


forme, gazeux. 


réservoir du gas, m,, ga- 


zometre, Mt. 
éclairage par gaz, m. 


compagnie pour l'éclairage 


au gaz, J. 
fabrique de gaz, f. 
préparation du gaz, /. 
bec de gaz, m. 
dégagement du gaz, m. 


dégagement de gaz, m. 


Englifé. 


rosette, lame de cuivre af-| plate of refined copper. 


recrements of pure eopper, 


small copper parcels. 

piece of purified salt. 

espalier. 

gardening tools, garden im- 
plements. 

scoop, trowel. 

double ladder, garden ladder. 


pruning-knife, hook-knife. 
grafting-saw. 


garden-shovel. 
garden-shears. 


garden seat. 

garden chair. 
garden-roller, 
gardening, art of gardening. 
arcometer. 

gas. 

azotic gas. 

chlorous acid gas. 
acetous acid gas. 
fluoric acid gas. 
hydriodie acid gas, 
hydrotellurie acid gas. 
carbonie acid gas. 
ammoniac gas. 
oxymuriatie acid gaz. 
nitric gas. 

muriatic acid gas. 
sulphurous acid gas. 
portative gas. 

damp. 


gaschandelier. 
species of gas. 
gaseous. 


gasholder, gasometer. 


gas lighting. 
gas-company. 


gas-work, 

gas-making, gas-burning. 
gas burner. 

gasification. 


evolution of gas. 
30 
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Deutſch. 
Gasförmig, ad). 
Gashaltig, ad). 
Gashälter, m., ſ. Gasbe- 

halter. 
Gaslampe, f. 


Gadleitungsröhre, f. 
Gaslicht, n. 
Wasmeffer, m. 
Gaimeffunft, f. 
Gasmoderator, m. 
Gasofen, m. 


Gafometer, m, ſ. Gadmeffer. | 


Gaëregulator, m. 
GaSrejervoir, n. 
Gasröhre, f. 
Gajje, f. (Buddr.) 
ee Gieß.) 
⸗ Web.) 
Gaſſenerleuchtung, f. 
Gaſſenlaterne, f. 


Gaſſenrinne, f. 
Gasſtrom, m. 
Gaſt, m. (Mar.) 
@aftrotom, n. — 


Gat, n., Oeffnung. (Mar.) 
⸗ Hintertheil eines 
Schiffes. 


Gaͤteiſen, n., Gäthacke, f. 
Gatter, n. 
⸗ (Mar.) 
⸗ (Mal.) 
Gatterthor, n. 
Gatterthür, F. 
Gatterwerk, n. 
Gaumenbiirfte, f. 
Gaupe, f., Gauploch, n. 
Gautſchbrett, n. (Bapierm.) 
Gautſchen, v. a, 


Gautier, m. 


Gage, f. 

Wajzeweber, m, 
Geäder, n. 

Beädert, adj. (Bgb.) 
Gebälg, n. 

Gebalf, n. 


Gebirhaus, n. 


Gaéformig. — Gebiritnhl. 


Franzöſiſch. 
gazéiforme. 
gazeux. 


lampe alimentée par da 
gaz, F. 

tuyau de conduite de gaz, m. 

lumière du gaz, /. 

gazomètre, mm, 

gazometrie, f. 

modérateur à gaz, m, 

fourneau de gaz, m, 

| regulatear A gaz, m. 

reservoir du gaz, m. 

tuyau de conduite, m. 

‚rang, Mm. 

| voie, f. 

entrebas, m. 


éclairage des rues, m. 

lanterne publique, f., réver- 
bère m. 

ruisseau de rue, m. 

courant de gaz, m. 

marin, m. 

gastrotome, m. 

dogue, m., fosse, f. 

cul du vaisseau, m., poupe, f. 





sarcloir, m. 

grille, f. 

gouvernail, m. 

chässis, m. 

porte treillissée, f. 
porte à jour, f. 
treillage, treillis, m. 
brosse à palais, f. 
lucarne à la capucine, f. 
drapant, m., pressette, f. 
coucher la feuille. 


coucheur, m. 


gaze, f. 

gazier, m. 

structure veinée, f. 

veiné. 

soufflets, m. pl. 

charpente, f., châssis, enta- 
blement, m. 

maison d'accouchement, f. 


Gebärmuttermejfer, n.(Chir.)| hysterotome, m. 


Gebärſtuhl, m. 


chaise à accoucher, f. 


— 


— — — — — 


Engliſch. 
gaseous. 
containing gas. 


gas-lamp, air-lamp. 


gas-delivering-pipe. 
gas-light, 
gasometer. 
gasometry. 
gas-moderator. 
gas-stove. 


gas-regulator. 

gas-holder. 

gas-pipe. 

row. 

channel. 

unequal distance of the 
threads of the warp. 

lighting of the streets. 

lamp for lighting the streets. 


sewer, kennel. 

stream of gas. 

sailor. 

gastrotome, 

hole. 

hindpart of a ship, stern. 


weeding hook. 

railing. 

rudder, helm. 

frame. 

grated gate. 

grate-door. 

lattice-work, grate-work. 

palate brush. 

dormer, luthern. 

pressing-board. 

to lay (a sheet) on the 
pressing-board. 

he that lays the sheets on 
the pressing-board, 

gauze, 

gauze-maker. 

veined structure. 

veined. 

whole of the bellows. 

beams and joists of a build- 
ing, frame, timber work. 

lying-in hospital. 

hysterotome. 

chair of delivery. 


⸗ (Bgb.) 
Gebilb, n. (Web.) 


Gebinte, n. (Web.) 

⸗ Boͤttchr.) 

⸗ Zimmerm.) 
Gebirg, n. 

4 (Bgb.) 


Gebirgsarten, S. pl. (Bab-) 
Gebirgskunde, f. (Min.) 
Gebiß, n., am Pferdezaum. 


Geblaſe, n. 

Geblifecylinder, m. 
(Sammerw.) 

Geblijemeffer, m. 


Gebläfeofen, m. 
Gebrech, adj. (Bgb.) 


Gebrede, n. (Min.) 


Gebrodel, n. 
Seburtéftangen, f. pl. 


Geburtsſtuhl, m., ſ. Gebar- 


ſtuhl. 


Geburtszange, f. (Chir.) 


Gebäude, — Geflammt. 
Franzoͤſiſch. 

bâtiment, m. 

galerie, f. 

damassure, f. 

écheveau, m, 

cerceaux, m. pl 

assemblage, rang d’assem- 
blage, m. 

montagnes, f. pl. 

roche, gangue, /. 

espéces de roches, /. 

géognosie, J. 

mors, frein, m., embou- 
chure, f. 

soufflerie, f., soufflets, m. pl. 

soulllet cylindrique, m. 


anémomèire appliqué aux 
soufflets de forge, m. 

fourneau à soufllet, m. 

facile à détacher, facile à 
rompre. 

roche fragile, f. 


égrugeures, miettes, f. pl. 


fers pour accouchements, 


m, pl. 





‘forceps, bee de cane, m. 


Gechſtock, m., einer Bumpe. | bringueballe, f. 


Geded, n. (Arch.) 
z (Orgelb.) 


Beerden, Geeren der Befahn, 


f. pl. (Mar.) 
Geerdlaͤufer, m. 


Geerdſchenkel, m. 


Gedingegezäh, n. (Bgb.) 
Sedingehäuer, m. (Bgb.) 


Gedingeichicht, f. (Bgb.) 


Gedingftufe, J. (Bgb.) 


Gefäbrt, n. (Bgb.) 
Gefal, n. (Sybr.) 


2 (Geol.) 
Gefäß, n. 

⸗ (Bötthr.) 

: Griff, Heit. 
Geflammt, adj. 


couverture, f., toit, m. 

régistre de tuyaux cou- 
verts, m. 

bras du pic, palans de re- 
tenue, m. pl. 

garant du palan de re- 
tenue, m. 

pendeur du palan de re- 
tenue, m. 

outils d'un mineur, m. pl. 

mineur à la tâche, m, 


puits où travaille le mineur 
à la tâche, m. 


ä 





Engliſch. 
building. 
gallery. 
diaper. 
skain, hank. 
hoops, circles, pl. 
assemblage, bond. 


mountains, pl. 
gang. 

kinds of rocks. 
geognosy. 
horse-bit. 


blast, blast engine. 
blowing cylinder. 


blast meter. 


blast furnace. 
brittle, fragile. 


brittle stone, mouldering 
stone. 

gratings, crumbs, pl. 

gryphiers. 


forceps, extractor, 

brake (handle) of a pump. 
roof, 

register of covered pipes. 


vangs. 
fall of the vangs. 
pendent of the vangs, 
miner's tools, pl. 

miner that works by the 


job. 
jobber-pit. 


marque de l'ouvrage donné | job-mark, _ 


a forfait, f. 
trace d'un filon, /. 
chute de l'eau, hauteur de 
la chute d'eau, f. 
différence de deux niveaux, f. 
| vase, vaisseau, m. 
tonneau, m., futaille, f. 
: poignée, f. 
|ondé, flambé, ondoyé. 


track of a lode, 
fall, descent. 


fall. 

vase, vessel. 
barrel, cask. 
handle, hilt, 
watered, 


Deutfch. 
Gefluder, n. (Bgb.) 
Gefrierpunft, m, 
Gefüge, n. (Bab.) 


Gegenabdrud, m. (Rupferdr.) 


J. (Ehir.) 
Gegenblendfenfter,n.(Bauw.) 


Gegenausdehnung, 


Gegenbobren, v. a. 

Gegenbobrer, m. 

Begenböfchung, f. (Arch.) 
4 (Fortif.) 


Wegenbrafjen, v. n.. (Mar.) 


Gegendeckel, m. (Orgelb.) 
Gegendrud, m. (Phyſ.) 
2 (Grav. ) 
(Hydr.) 
(Buchdr.) 


a 


Li 


Gegendurchmefjer,m.(Geom.) 


Gegenfarbe, f. (Phyſ.) 
Gegenfenfter, n. 


Gegenform, f. (Buchor.) 
Gegengang, m. (Bgb.) 
Gegengewicht, n 
Begengeländer, n. 
Wegengitter, n. 
Gegengurt, m. (Sartler.) 
Gegenlatte, f. (Zimmern.) 
Gegenlaufgräben, m. pl. 
(Bortif.) 
Gegenlenker, m., an einer 
Dampfmajcine. 


Gegenlicht, n. (Arch., Mat.) 


Gegenmauer, f. (Baum.) 
Gegenmine, f. (Bortif.) 


Gefluder, — Sehänfe. 


Frangöfifh. 
auge, f., canal, m. 
point de congélation, m. 
couche, f. 
contre-épreave, f. 
contre-extension, f. 
contre-chassis, m. 
contre-percer. 
contre-poinçon, m. 
contre-fruit, 2. 
contrescarpe, f. 
brasser à contre, 
contre-biseau, m. 
réaction, f. 
contre-épreuve, f. 
contre-foulement, m. 
retiration, f. 
contre-diametre, m. 
couleur supplémentaire, f. 
contre-fenétre, f. 


contre-planche, f. 
contre-mine, f. 
contre-poids, 71. 
contre-espalier, me, 
double-grille, f. 
contre-sangle, f. 
contre-latte, f, 
contre-tranchées, contre- 
approches, f. pl. 
bras de rappel, m. 


contre-jour, m. 
contre-mur, m. 
contre-mine, f. 


Caguſch. 
trough, channel. 
freezing-point, 
layer, stratum. 
counterproof. 
counterextension. 
counter sash-window. 
to counter-pierce. 
counter-punch. 
over-span. 
counter-scarp. 
to brace aback. 
counter-cover. 
reaction, 
counter-proof. 
counter-pressure. 
retiration, counterproof. 
counter-diameter, 
supplemental colour. 
double window, sash- 

window. 
counter-plate. 
counter-lode. 
counter-weight. 
counter-espalier. 
double grating. 
eircingle. 
counter-lath. 
counterapproaches, counter- 

trenches. 
radius-bar. 


counter-light, false light. 
counter-mure. 
eounter-mine, 


to counter-mine. 

counter-fort, buttress, 

to counter-hatch, to counter- 
tally. 

eounter-hatching, counter- 
cut, counter-tally. 

counter-seal. 

counter-rafter, 

counter-prop, 


| contre-miner. 
| contre-fort, arc-boutant, m. 
| contre-hacher., 


Gegenminiren, v. n. 
Wegenpfeiler, m, 
Gegenſchraffiren, v. x. 
(Grav.) 
Gegenichraffirung, f. (Grav.) | contre-hachure, f. 


Gegenfiegel, . 
Gegenfparren, m. 
Gegenſtütze, F. 


contre-scel, m 

contre-chevron, ın. 

contre-boutant, contre- 
fort, m. 

Wegenterraffe, f contre-terrasse, f. counter-terrace, upper ter- 
race, 

, counter-summer. 

counter-scarp. 


Gegenunterlage,f. (Bergam.) 
Gegenwall, m. (Fortif.) 


contre-sommier, 2. 
eontrescarpe, f. 





Begenwirkung, f. (bof) | réaction, f. reaction, 
Gegenwirkungsrad,n.(Medh.) | roue de réaction, f. reaction-wheel. 
Greaittert, ad). fretté. grated. 

Gebänge, n. (Arch.) corniche ornée de festons, f. | festoon. 

Gehau, n. (Forſtw.) taillis, m. copse , coppice-wood. 
Gehäufe, n., einer Uhr. boite, cage, f. watch-case. 


Gehänfe. — Geländer. 


— — — — — 


Deuiſch. | 

Gebäufe, n., e. Orgel. | fût, buffet, m. 
e. Windmühle. | cage, f. 
Gebiusmader, m. (Uhrm.) fabricant de boites de mon- 

tre, m. 
pendant, ceinturon, 7. 
cérébrine, f. 
 moëlle pétrifiée, f. 
acoustique, f. 
otacoustique, f. 
acoumetre, m, 
cornet acoustique, m. 
biais, biaisement, m., ligne 
| diagonale, /. 
| gateau de cire, m,, gaufre, f. 
assembler en biais. 
tampon, m. 








Branzöfifch. 





£ 


Gebent, n. 

Bebirnfett, n. (Ehm.) 
Gebirnftein, m. (Min.) 
Gebhorfunft, f. 
Gebôriebre, f. 
Gehörmeſſer, m. (Phyſ.) 
Gehörröhr, n. (Phyſ.) 
Gebre, f., ihräge Linie. 





z 


Wachsſcheibe. 
Gehren, v. a. 
Gebrhobel, m. (Schrein) 
Gehrmaß, n. équerre pliante, f. 
Gebrung, f. biais, m, 

Gehrungstolben, m. (Glaf.) fer à souder, soudoir, m. 
Gebraiegel, m. | tuile gironnée, approche, f. 


Gehwerf, n. (Ubrm.) | mouvement, rouage d'une 
montre, 71, 
Seien, v. a. (Mar.) | carguer. 


Beige, f 
Geigenblatt, n. 
Geigenbogen, m. 
Geigenbohrer, m. 
Geigenfutter, n. 
Geigenbals, m. 
Geigenharz, n. 
Geigenhols, x. 
Geigenmacher, 77. 


violon, m, 

touche de violon, f. 

archet de violon, m. 

drille, f., trépan à archet, m. 

étui de violon, m. 

manche, m. 

colophane, f. 

bois à violons, m. 

faiseur de violons, lu- 
thier, m. 

chevalet de violon, m. 

violon, m., archiviole, f. 

gui de chaloupe, »n., home 
de chaloupe, /. 


Geigenjattel, Geigenjteg, m. 
Geigenwerk, n. 
Griy, m. (Mar.) 


Geifbergerftein, m, (Min.) | gneiss, m. 
Geifiel, f., Beitiche. fouet, m. 
Geißelrurbe, f. escourgée, f. 


carrelet, m. 
emboutissoir, m. 
liqueur fumante, f. 
cargues, f. pl. 
cargue-points, m. pl. 


+ 


Geißfuß, m., Meißel. 
⸗ Ambos. 
Geiſt, rauchender, m. (Chm.) 
Geitaue, n. pl. (Mar.) 
d. Mars: u. Bram: 
ſegel. 
d. großen Segels, 
d. Fockſegels. 
Geköpert, adj. 
Gekrätz, n. (Metil.) 
(Goldſchm.) 


* 


cargue-points, m. pl. 

croisé à grains d'orge. 

arco, arcot, fraisil, m. 

déchet, m., fragments, m. 
pl, rognure, f. 

balustrade, f. 

rampe, F. 


o » 


Geländer, n., v. Doden. 
a. €. Treppe. 


4 


237 


Engliſch. 
organ-case. 
cage of a windmill. 
watch-case maker. 


belt. 

cerebrine, 

brainstone. 

acoustics, pl. 

acoustics, pl. 

acoumeter. 

hearing trumpet. 

oblique or diagonal direction. 


wax cake. 

to bevil. 
bevil-plane. 
bevel. 

bevil. 
soldering-iron. 
rounded tile, 
wheel-work. 


to brail up, to clue up. 
violin, fiddle. 

finger-board of a violin. 
bow, fiddle-stick. 

drill. 

case for a violin, fiddle-case. 
neck. 

colophony. 

fiddle-wood. 

violin-maker. 


| bridge of a violin, 
| celestina. 
main boom of a boat. 


gneiss, 

whip. 

scourge. 

parting-tool. 

horse. 

volatile liquid, refined fluid, 
brails. 

cluelines, pl. 


: clue-garnets. 


"twilled, 

waste, 

| washings. 

_ balustrade. 

| rails of a stair-case, pl. 


238 


— — — — — — — 


Deutjch. 











drameiſa 


Geländer. — Gemäldegallerie. 


— — — — — — — — 


Engliſch. 


Geländer, n., a. e. Brüde. |garde-fou, garde-corps, m. | rails of a bridge, pl. 


jungen. 
für Reben. 


NW 


LA 


am Hinterſchiff. 
Geländerdode, f. (Arch.) 
Geländerfenfter, n. (Arch.) 
Geländerlehne, f. 
Geländerfäule, f., î. Gelän: 
derdocke. 
Gelatine, f. (Ehm.) 
Gelbbleierz, n. 


Belbeifenftein, m. 
Gelberz, n. (Bgb.) 


Gelbgar, adj. (Gerb.) 
Gelbgicfer, m. 
Gelbharz, n. 


für Baumpflan« |espalier, m. 


treille, f. 


a. Galion.(Mar.) | porte-vergues, m, pl. 


bandins, m. pl. 
balustre, m. 
fenêtre à balcon, f. 
main coulante, f. 


gélatine, F. 


mine jaune de plomb, f., mo- 


lybdate de plomb, m. 


mine de fer oxydé jaune, /. 


calamine, f., zinc oxyde 
jaune, m. 

passé en mégie. 

fondeur en cuivre jaune, m. 

résine jaune, f. 


Gelbbolz, n. (Gerb., Färb.) bois jaane du Brésil, m. 


Gelbing, f. (Mar.) 


Gelbkupfererz, n. 
Weldfag, n 

Geldfifte, f. 
Geldprägen, n. 
Geldſchrank, m. 
Geleeglafer, m. pl. 
Geleije, n., Spur. 
Spuriveite. 
Vahngeleis. 


* 


Geleitsbrief, m. (Mar) 
chambre de convoi, f. 


Geleitéfammer, f. (Mar.) 
Geleitichiff, n. (Mar.) 
Gelent, n., e. Dedels, 

e. Mefferé. 
Gelenfambos, m. (Kupferſch.) 


A 


Gelenfquarz, m. (Min.) 
Gelenfring, m., a. e. Dedel. 
Gelefe, n. (Web.) 

Geleucht, n. (Bab.) 
Gelferz, n. (Min.) 
Gelffupfer, n. (Bgb.) 
Gelörſch, n. (Bg6.) 


Gelte, f. 


Gemalde,. n. 


+ 


in Del, 
Bildnif. 
Gemaldeaudsftellung, f. 
Gemälbegallerie, f. 


z 


galerie du-dessus du gou- 


vernail, f. 
cuivre pyriteux, m. 
baril d'argent, m. . 
caisse d'argent, f. 
fabrication des monnaies, f. 
buffet à l'argent, m. 
verres à gelée, m. pl. 
‚orniere, f. 


| voie, f. 





voie, f. 
passe-port, m. 


vaisseau de convoi,convoi,m. 
charnière, f. 

joint, m. 

— I. 


quartz micacé flexible, m. 

anneau, chainon, m. 

| envergeure, f. 

lampes des mineurs, /. pl. 

cuivre pyriteux, m. 

cuivre brut, cuivre noir, m. 

fouille au sol d'une ga- 
lerie, f. 

broc, seau, cuveau, m., 
nette, f, 

tableau, m., peinture, f, 

| peinture à l'huile, f. 

portrait, m. 

exposition de tableaux, f. 

galerie de peinture, /. 





ti- 


espalier. 


trellis. 

rails of the head, pl. 
quarter-rails, pl. 
baluster, 

window with a balcony. 
guard, 


gelatin. 
yellow lead-ore. 


yellow iron-ochre, 
yellow tellurium. 


tawed. 

lbrazier, brass-founder, 
yellow resin. 

fustic, fustock, yellow wood, 
deck above the helm, 


yellow copper ore. , 

barrel of money. 

money-chest. 

coinage, coining. 

money-chest, till. 

jelly glasses, jellies. 

track, riding-bed. 

rut. 

track. 

pass, passport. 

‘board of convoy. 

vessel of convoy, convoy. 

joint. 

joint. 

round anvil for making an 
edge or border. 

flexible micaceous quartz. 

link. 

lease. 

miners’ lamps, pl. 

copper-pyrites, 

coarse copper, 

lowest pit of a mine. 


piggin, pail, bucket. 


picture, painting. 
oil-painting. 

portrait, likeness. 
exhibition of pictures, 
picture-gallery. 


Deutſch. 
Gemaͤlderahmen, m. 
Gemaͤldeſaal, m. 


Gemaldeſammlung, f. 
Gemaͤß, n. 

Gemeinerz, n. (Bgb.) 
Gemeingeche, f. (Bab.) 
Gemeng, 7. 

(By6.) 
(Blaufarbenw.) 
(Hiittenw.) 
Gemengebüchlein, n. (Bgb.) 


Gemengefaplein, n. (Gieß.) 


Gemengeftoffe, m. pl. (Ghm.) 

Gemme, f. 

Gems, m. (Min. 
4 (Bab. 

Gemjenfup, m. (Chir.) 

Generalfarte, f. 

Generalbefabrung, f. (Bab.) 


Gentianin, n. (Chm.) 
Geocentriſch, adj. (Aftı.) 
Geode, f. (Min.) 
Geodifte, f. 

Geodiſch, adj. (Min.) 
Geognofie, f. 

Geograph, m. 
Geographie, f. 
Grographifé, adj. 
Geobybrograph, m. 
Geohydrographie, f. 
Geolog, m. 

Geologie, f. 

Geometer, m. 

Geometrie, f. 

Geometriſch, adj. 
Georama, n. (Opt.) 
Geprige, n. 

Gerade Columne, f.(Buchdr.) 
Geradehingmafdine (Ubrm.) 
Gerademadung, f. 


Gerademeffer, n. (Böttch. u. 
3immerm.) 


Geradlinig, adj. 
Gerähme, n. 
Gerimfe, n. (Hydr.) 


Geranit, m. (Min) | 


[ - 





Ftanzoſiſch. 

cadre, m., bordure, f. 
galerie de tableaux, f., musée 

de peinture, m. 
collection de tableaux, f. 
mesure, f. 
minerai médiocre, m. 
mine exploitée en commun, f. 
mélange, m. 
alliage, m. 
fritte, J. 
minerais mélangés, m. pl. 
livre d’alliage, m. 





corbeille, sebile, f. 


éléments d'un mélange, m. 
gemme, f. 

schiste micacé, m. 
grattoir, m. 

pélican, m. 


carte générale, f. 
visite générale des officiers 
des mines, f. 


gentianine, f. 
géocentrique, 
géode, f. 
géodésie, f. 
géodique, en forme de géode. 
géognosie, f. 
géographe, m. 
géographie, /. 
géographique. 
géohydrographe, m. 
géohydrographie, f. 
géologue, m. 
géologie, f. 
géométre, m, 
géométrie, f. 
géométrique. 
géorama, m, 
empreinte, f. 
colonne paire, f. 
outil à planter, m. 
redressement, m., rectifica- 
tion, f. 
plane, J. 


rectiligne, 
cadres, chassis, m. pl. 


| clayonnage au bord d'ane 


rivière, m. 


géranite, f. 


Engliſch. 
picture-frame. 
picture-room. 


collection of pictures. 

measure, 

ordinary ore, common ore. 

mine worked in common. 

medley, 

alligation. 

frit, 

mingled ore. 

boock in which the alliga- 
tion of metals is taught. 

vat in which the mingled 
ore is carried to the fur- 
nace. 

constitutive parts ofamediey. 

gem. 

micaceous schist. 

scraper, 

pelican. 

general map. 

general visit of the mines 
by a superior officer of 
the mines. 

gentianine. 

geocentric, 

geode. 

geodesy. 

geodic. 

geognosy. 

geographer. 

geography, 

geographic, geographical, 

geohydrographer. 

geohydrography. 

geologist. 

geology. 

geometer, geometrician. 

geometry. 

geometric, geometrical. 

georama. 

impression, stamp. 

even page. 

upright tool. 

redressing, rectifying. 


planishing-knife. 
rectilineal. 


frame-work. 
embankment. 


| geranite, 


240 





Deutſch. 
Gerben, ſ. Gürben. 
Gerente, n. (Salzw.) . 
Gerentheerd, m, (Met.) 


Gergel, j. Gargel. 
Gerillet, adj. (Arch.) 
Gerinnbar, adj. (Phyſ.) 
Gerinne, n, Rinne. 


2 für d. Rad eines 
Hammers. 

⸗ einer Mühle. 

⸗ im Bergwerk. 


Gerinnich, n. (Salzw.) 

Gerinnhaue, f. (Bgb.) 

Gerinuftein, m. (Bgb.) 

Gerippt, adj. 

Gerippe, n. eines Gebäudes. 
2 eines Schiffes. 


Geroll, n. (Bgb.) 
Gerftenbeige, f. (Gärb.) 
Gerftenleder, n. (Gärb.) 


Gerftenmeblftoff, m. (Chm.) 
Gerüft, n. 


Gerüftftange, f. (Arch.) 

⸗ (Maurer.) 
Geſchiebe, n., ſ. Gerölle. 
Geſchirr, n., Gefäß. 
für Pferde. 

e. Webſtuhls. 
an den Schiffen. 
der Fifcher. 

der Reepſchlaͤger. 
Geichirrbrett, n. 
Seihirrbürfte, f. 
Gejhirrfamm, m. (Web.) 
Gejchlepp, n. (Bgb.) 


Geſchlitz, n. (Bgb.) 
Geſchmeide, n. 
Geſchmeidekaäſtchen, n. 


an ad). 
von Metallen. 


Gefdiir, n. (Bab, Gieÿ.) 
Geſchütte, n. (Bgb.) | 


ÿ\ 


a WN 


A 


Gerben. — Gefchütte. 





Hrangofije. 


rentes de salines, f. pl.. 
fosse, f., avant-foyer, m, 


cannele, 

congélable, coagulable. 
gouttière, f., conduit, m. 
buse, f. 


auge, f. 

rigole, f. 

eonduit, m. 

hoyau à canaux, m. 


pierre d'étain bocardee et 
purgée, f. 

cannelé. 

chassis d'un bâtiment, m. 

carcasse, coque d'un vais- 
seau, f. 

gallet, m. 


passement d'orge, passe- 
ment blanc, m. 
cuir à l'orge, m. 


hordéine, f. 
échafaud, m. 


écoperche, f. 
échasse, f. 


vase, vaisseau, m. 

harnais, m. 

barnais, m, 

apparaux, m. pl. 

attirail du pêcheur, m. 

rouet, m, 

rayon, m., tablette, f. 

brosse à harnais, f, 

lame, f. 

grand attirail, grand train 
de mine, m. 

entaille, f. 

joyaux, bijoux, m. pl. 

baguier, écrin, m., cas- 
sette, f. 

souple, flexible. 

maniable, traitable, mal- 
léahble. 

scories, f. pl. 

couchées mélées, f. pl. 





Engliſch. 


salt-rents. 

pit before the furnace for 
the reception of the melt- 
ed pewter, 


fluted. 

coagulable, congealable. 
water course, 

channel, 


trough. 

gutter, kennel. 

conduit. 

pick-ax to make kennels or 
gutters with. 

purified tin-stone. 


ribbed, 
shell of a bilding. 
frame-work of a ship. 


shingles, pebbles, pi. 
rubble. 
preparation with barley. 


leather dressed with a pre- 
paration of barley. 

hordeine. 

scaffold, stage, scaffold- 
ing. 

stilt, scaffolding-pole. 

imp. 


vessel. 

harness. 

equipage of a loom. 
tackle, 

fishing-gear. 

wheel. 

shelf, cup-board. 
harness-brush. 

leaf. 

sweep, flats, flat rods. 


jag, notch, slit, 


jewels, accoutrements, p/. 
| Jewel-case, jewel-box. 


supple, pliant, flexible. 
‘ malleable, 


dross. 


heaps, pl, 





Deutſch. | 
Geſchütz, n., ſchweres. | 


⸗ leichtes. 
Geſchützbettung, f. 


Geihügmetall, n. 
Geſchützpforte, f. (Mar.) 
Geſchützwagen, m. 


Geſchützweite, f. 
Geſchwader, n. (Mar.) 

2 (Mit.) 
Geihwindigkeit, f. (Mech.) 
Beihwindigkeitämefjer, m. 

(Medh.) 
⸗ an €. Dampf: 
majchine. 
Geſchwindigkeitsmeßkunſt, f. 
Gejenf, n. (Bgb.) 
⸗ (Schloſſer.) 
Geſenkambos, m. (Büchſenm.) 


Geſichtslinie, F. (Fortif.) 
(Opt.) 


” 


Geſichtoſtrahl, m. (Opt.) 
Geſichtswinkel, m. (Opt.) 


Gefims, n. (Arch.) 


⸗ an einer Thüre, 

an einem Fenſter. 
⸗ an einer Mauer. 
⸗ an einem Ofen. 


⸗ an einem Kamin. 


⸗ Sockel. 
Gefiméglied, n. 
Geſimshobel, m. 
Geſimskachel, f. 


Geſperrbaum, m. (Schiffb.) 
Geſperrdraht, m. (Uhrm.) 
Geſperre, n., der Uhr. 

7 eines Dades. 


⸗ einer Buch— 
druckerpreſſe. 
Geſperrmacher, m. 
Geſprenge, n. 


Geſtaͤnge, n. (Bgb.) 
⸗ (Gydr.) 





Geſchütz. — Geftänge. 
Franzoſiſch. 


grosse artillerie, f., gros 


canon, m. 
artillerie lögere, f., pieces 
de campagne, f. pl. 
batterie, plate-forme de 
batterie, /. 
bronze à canon, m. 
sabord, m. 
caisson d'artillerie, m. 


calibre, m. 
escadre, flotille, f. 
escadron, m. 
vitesse, f. 
tachymetre, m. 


régulateur, modérateur, pen- 
dule conique, m, 

tachymétrie, f. 

défoncement, m, 

etampe, F. 

enclume à enfonçures demi- 
cylindriques, f. 

rayon visuel, m. 

ligne visuelle, f., rayon vi- 
suel, axe visuel, m. 

rayon visuel, m. 

angle optique, angle vi- 
suel, m. 

moulure, /. 

chambranle, m. 


entablement, m. 
corniche d'un fourneau, /. 
chambranle, m. 


socle, m. 

membre de moulure, m, 

guillaume, m. 

pièce de corniche, cor- 
niche, f. 

genou, m. 

fil d'arrêt, m. 

encliquetage, m. 

charpente, enrayure, f., 
chevrons, m. pl. 

frisquette, f. 


éperonnier, m. 

saut de mincrai, m.; coude 
de galerie, m. 

pieux et ais, m, pl. 

perches, barres, f. pl. 
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Engliſch. 
great guns, heavy cannon, 
ordnance. 
small (light) artillery. 


platform. 


gun-metal. 

port-hole. 

ammunition waggon, cais- 
soon. 

caliber. 

equadron. 

squadron. 

velocity. 

trochometer. 


regulator, governor, conical 

- pendulum. 

trochometry. 

socket, cavity. 

stamp. 

anvil with half cylindrical 
grooves. 

front, outer line. 

visual line, visual ray. 


visual ray. 
visual angle, optic angle. 


moulding, jutting, cornice. 

hanse, door-case, window- 
case. 

tablature, pediment. 

cornice of a stove. 

mantle-tree, mantle-piece, 
chimney-piece, 

zocle, zocco. 

member of a moulding. 

rabbet plane, 

cornice-tile. 


knee. 

click-wire, 

catch. 

timberwork, rafters. 


frisket of a printing-press. 


cutler. 
burst; elbow. 


pit-work. 
poles of a hydraulic en- 
gine, pl. 
31 
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Deutſch. 
Geſtein, n. (Bgb.) 
Geſteinkunde, F. 
Geſteinkundiger, m. 
Geſtell, n. 
einer Kutſche. 
einer Windmühle. 
eines Pfluges. 
eines Brunnen. 
im Hochofen. 
Geftellbodenplatte, f. 

(Dampfm.) 

Geftellmader, m. 
Geftôde, n. (Bgb.) 
Geftübefammer, f. (Hüttenw.) 


NW N 


N 


“ 


Geftübepochwerf, n. . 


Getafel, n. 
Getränfmaß, n. 
Getreide, n. 
Getreidemaß, n. 
Getreidemiihle, f. 
Getreidewage, f- 
Getriebe, n. 


W 


einer Uhr. 
einer Mühle. 
im Bergbau. 


Ww 


N 


Getriebene Arbeit, f. 
Getriebpfahl, m. (Bgb.) 


Getriebfcheibe, f. (Ubrm.) 

Getriebftab, Getriebftod, m. 
(Mill) 

Geviertfuß, m. 

Geviertmaß, n. 

Gewächsalkali, n. (Chm.) 

Gewährfchein, m. (Bgb.) 


Gewächslaugenſalz, n. 


Gemwältigung, f., d. Waſſers. 

(Bg6.) 
2 einer eingefall: 

nen Grube, 

Gewand, n. (Dal.) 

Gewebe, n. 

Gewebebaum, m. (Web.) 

Gewehr, n. 

2 Flinte, 


Gewehrfabrif, f. 

Gewehrfammer, f. 
Gewehrmantel, m. 
Gewehrſchmied, m. 


Gefteiu. — Gewehrfchmied. 


Franzoſiſch. 
roche, f. 
minéralogie, f. 
minéralogiste, m. 
tréteau, m. 
train, m. 
chaise, f. 
sellette, f. 
mardelle, margelle, f. 
creuset, m. 
grande plaque, plaque de 
fondation, /. 
charron, 7. 
étage, m. 
lieu où l'on prépare la 
brasque, m. 
bocard à brasque, m. 


boiserie, f., lambris, im. 
mesure à boissons, f. 
blé, m., grains, m. pl. 
mesure a grains, /. 
moulin à grains, m, 
balance à grains, f. 





Engliſch. 
rock. 
mineralogy. 
mineralogist. 
frame, trestle. 
carriage. 
frame, timber-work. 
stool, saddle. 
curbstone, brim. 
basin of reception, 
bed-plate. 


wheel-wright. 

heaped mine. 

room where the cement of 
clay and coal-dust is made. 

stamper for pounding the 
coals for the cement. 

wainscot. 

measure of drinks. 

corn, grain. 

corn-measure. 

corn-mill. 

balance for weighing com. 


machinerie, f., rouage, en- | machine work, wheelwork, 


grenage, pignon, m. 
ressort, mouvement, m. 
lanterne, f. 
soutiens, supports, étais, 

m. pl. 
ouvrage embouti, m. 
étai, support, pieu de sup. 

port, m. 
face de pignon, /. 
fuseau, m. 


pied carré, m. 

mesure carrée, f. 

alcali végétal, m. 

certificat d'une ou plusieurs 
actions, m. 

potasse, f. 

curage, m. 


réparation, f., cuvelage, m, 


draperie, f. 

tissage, tissu, m. 

ensuple, f., ensoupleau, m. 
arme, f. 

fusil, m. 

manufacture d'armes, f. 
salle d'armes, f., arsenal, m. 
manteau d'armes, m. 
arquebusier, m. 


machinery, pinion. 
motion, springs. 
trundle, lantern. 
props, shores, supports. 


embossed work, 
prop, shore, support. 


pinion-plate. 
trundle-staff. 


square foot, 

square measure. 

vegetable alcali. 

certificate of one or several 
shares in a mine. 

potash. 

draining of a mine. 


reparature, lining again of 
a pit. 

drapery. , 

welt, tissue, weaving. 

weaver's beam. 

weapon. 

gun, musket, firelock. 

manufactory of arms. 

armory. 

musket-mantle. 

armourer, gunsmith, 


Gewehrfchraube. — Gichthaus. 


— — — — — — — 


Deutſch. 
Gewehrſchraube, F. 
Gewehrſtein, m. 
Gewerbausſtellung, f. 


Gewerbe, n., Geichäft. 

⸗ Deckelband. 
Gewerbfunde, f. 
Gewerbfundiger, m. - 
Gewerbfamfeit, f. 
Gewerfhaus, n. 
Gewerkſchicht, f. (Bgb.) 
Gewerkſchaft, f. (Bgb.) 
Gewicht, n. 
Gewichtkunſt, f. 
Gewichtmacher, m. 
Gewichtſchnur, f., e. Uhr. 
Gewichtitange, f. | 
Gewidhtftein, x. | 

4 an €. Ubr. 

2 ane. Thüre. 


Ftanzoͤſiſch. 

vis de fusil, f. 
pierre à fusil, f. 
exposition des produits de 

l'industrie, f. 
profession, f., métier, m. 
charnière, f. 
technologie, /. 
technologiste, m. 
industrie, f. 
manufacture, fabrique, f. 
tâche d'un mineur, f. 
société exploitante, f. 
poids, m. 
statique, f. 
balancier, m. 
corde des poids, f. 
contre-poids, m. 
poids, m. 
poids, m. 
valet, m. 


Gewichtzeichen, n. (Münzw.) marque, f, poinçon, m. 


Gewinde, n., an e. Schraube. | pas, filet, m. 
⸗ an e. Doſe. charnière, f. 
4 and. Thür: oder | pentures, f. pl. 
Fenfterbänbern. 
⸗ an e. Preſſe. | couplets, m. pl. 


Gewindebohrer, m. 
Gewindeifen, n., Mübleifen. 
Gewindefenfter, n. 
Gewindegang, m. 
Gewölbe, n. (Arch. u. Mech.) 
⸗ Waarengewölbe. 
Gewolbebock, m. 
Gewölbbogen, m. 


Gewölbepfeiler, m. 
Gewôlbeftein, m. (Arch.) 
Gewölbftüge, f. 
Gewoͤlbwinkel, m. 
Grwunden, adj. (Med) 
Geziege, adj. 


Gezimmer, n., e. Schachtes. 
(Bgb.) 

Gezäh, Gezäu, Gegeug, n. 
(Bg6.) 

Gezãhkaſten, Bezeugfaften, m. 

Gezeugſtrecke, f. (Bgb.) 

Gicht, f. (Sammer: und 
Hüttenw.) 

Gidtbrüde, f. 


Gidthaus, n. 


taraud, m. 

poilier, m. 

fenêtre a pentures, /. 

pas de vis, filet de vis m. 

voüte, f. 

magasin, m. 

cintre, m. 

arc, m., voussure d'une 
voüte, f. 

arc-boutant, m, 

voussoir, m. 

boutée, f. 

reins d'une voûte, m, pl. 

en boudin. 

traitable au fourneau, fu- 
sible, doux, malléable. 

boisage, cuvelage, m. 


outils de mineur, m. pl. 


armoire aux outils, f. 
galerie traversée par un 
conduit hydraulique, f. 

geulard, m. 


pont de la terrasse du four- 
neau, m. 
guide-hors, m. 





Engliſch. 

gun-vice, 
flint. 
exhibition of products of 

industry, 
profession, trade, craft. 
joint. 
technology. 
technologist. 
industry. 
manufactory, workhouse. 
task of a miner. 
mining company. 
weight 
statics, pl. 
weight-maker. 
weight-cord. 
poy, balance-pole, 
stone used as a weight. 
weight of a clock. 
weight of a pulley-door. 
weight-stamp. 
worm of a screw. 
joint. 
hinges, pl. 


joints. 

screw-tap. 

iron cross. 

window turning on hinges. 
thread. 

vault, arch. 

store. 

centering. 

centry, cope. 


buttress, pillar. 
arch-stone, voussoir. 
butment. 

back of a vault. 
spiral, 

soft, malleable, ductile, 


lining of a shaft. 

tools for pit-work, pl. 

tool-chest. 

tract crossed by a hy- 
draulic engine. 

mouth. 


bridge. 


top of a furnace. 
31* 
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Deutſch. 
Giebe, f. (Nadelm.) 
2 (Tuchm.) 
Giebel, m., eines Hauſes. 
⸗ über Thüren u. 
Fenſtern. 


Giebelbalken, m. 
Giebeldach, n. 


Giebelfeld, n. 
Giebelfenſter, n. 
Giebelfront, f. 
Giebelhaus, n. 
Giebelholz, n. (Zimmerm.) 
Giebelmauer, F. 
Giebelfäule, f. (Zimmerm.) 
@iebelfeite, f. 
Giebelſpitze, F. 

⸗ (3immerm.) 
Biefbaum, m. (Mar.) 
Gictfegel, n. (Mar.) 


Gien, f. (Mar.) 

Gientau, n., Gienläufer, m. 
(Mar.) 

Gierengiegel, m. 


Giefen, v. a., Metall, 
2 Lichter. 
2 Schriften, Ka— 


nonen, Öloden. 
Gießbank, f., f. Orgelvöhren. 


Giefbeten, n. 


Biefbogen, m. (Miünzw.) 
Biehbudel, m. 


Giefer, m. 

4 (Mar.) 
Gieferde, F. 
Gieferei, f. 
Gießerz, n 
Gießfaß, n. 
Gießflaſche, f. ie.) 
Giehform, f. 


Giefibafen, m. (Glasm.) 
Giehhaus, n., Gießhütte, f. 
Gießkammer, f. (Münzw.) 
Gießkanne, 7, (Gartner.) 
Gießkelle, f. 

Gießkeſſel, m. (Orgelb.) 


Gießkopf, m., der Gießkanne. 


4 beim Gus. 


Giebe. — Gießkopf. 
Franzoͤſiſch. 


tourniquet, m. 
ourdissoir, m. 
pignon, m. 
fronton, m 


poutre de pignon, f. 

toit en croupe,- comble à 
pignon, m. 

tympan, m. 

lucarne, vue faitière, f. 

fronton, m. 

maison à pignon, f. 

faitage, bois de faitage, m, 

mur de pignon, m, 

sous-faite, m. 

frontispice, m. 

poinçon, m. 

sous-faite, m. 

gui, guy, m. 

grande voile d’une chaloupe 
de guerre, bouflette, f. 

palan a caliorne, m. 

garant d'un palan à ca- 
liorne, m. 

tuile gironnée, approche, f. 

jeter. 

mouler. 

fondre. 


banc à couler les tuyaux 
d'orgue, m. 


lavoir, bassin à laver les 
mains, m, 

lingotière, f. 

cône à fondre, moule co- 
noide, m, 

fondeur, m. 

escope, écoupe, escoupe, f. 

potée, f. 

fonderie, f. 

bronze de fonte, m. 

arrosoir, m. 

chässis, m. 

moule, creux, m, lingo- 
tiere, f. 

cuvette, f. 

fonderie, f. 

fonderie, f. 

arrosoir, m. 

cuillère, f. 

chaudière à fondre, f. 

pomme (tête) d'arrosoir, f. 

jet, m., masselotte, f. 


— — — — — 


Engliſch. 
reel. 
beam of a loom. 
gable, gable-end, house-top. 
pediment. 


top timber, 

double-roof, roof with gable- 
ends. 

tympan, pediment. 

luthern, 

gable-front. 

house with a gable-end. 

top timber. 

gable-wall. 

crown-post, king-post. 

gable-side, frontispiece, front. 

top of a gable-end. 

king-piece, king-post. 

main-boom of a sloop. 

main-sail of a sloop. 


winding-tackle, 
fall of a winding-tackle. 


rounded tile, triangular tile. 
to melt. 

to mould. 

to cast, to found. 


square bench upon which 
the melted tin for organ 
pipes is poured. 

bason, ewer. 


ingot mould. 
casting-cone. 


founder. 

skeet. 

mould. 

foundery. 

bronze. 

ewer. 

flask. 

casting-mould, ingot-mould. 


cistern, 

foundry. 

foundery. 
watering-pot, 
casting-ladle. 
casting-kettle. 

rose of a watering-pot 
runner. 





Deutfd. 
Gießkunſt, f. > 
Gießloch, n., in e. Form. 


2 v. e. Oicfofen. 
Gießlöffel, m. (Giefr.) 
Giefmeifter, m, 
Giefmergel, m. 

Giebmetall, n., ſ. Gießerz. 
Gießmodell, n., ſ. Giehform. 
Giefmutter, J. 

Giefofen, m. 

Giefpfanne, f. 

Giefrahmen, m. (Münzw.) 
Giehrinne, J. 

Gießröhre, f. 

Gießſand, m. 


Gießſchaufel, f. 
Giefftein, m. 
Gieftafel, f. (Spiegelfbr.) 


Gieftiegel, m. (Wachsz.) 
Gieftifh, m. 

Gieftopf, m. (Glaëfabr.) 
Gieftrichter, m. 

Giefung, f., der Metalle. 
Biehwanne, f. (Olaém.) 
Gießwerk, n. 

Gießzange, (Gieß.) 
Gießzapfen, m. 
Gießzettel, m. (Buchdr.) 


Gift, n. 

⸗ (Bgb.) 

Gifterz, m. (Bgb.) 
Giftfang, m. (Hüttenw.) 


Gifthütte, f. (Hüttenw.) 
Giftkies, m. (Bgb.) 


Giftkobalt, m. (Min.) 
Giftmehl, n. (Hüttenw.) 


Giftſtein, m. (Hüttenw.) 
Gigantesk, adj. (Arch.) 
Gilbig, adj. (Bgb.) 
Gilde, F. 


Gillenſtein, m. (Min.) 
Gilling, f. (Mar.) 


z große. 
< Fleine. 


Gießkunſt. — Gilling. 
Franzoͤſiſch. 





Engliſch. 


art de fondre, m., fonderie, f. | foundery, art of founding. 


godet, m., ouverture de 
moule, f. 

écheneau, échenal, m. 

cuillère à fondre, f. . 

maitre fondeur, m. . 

marne vitrifiable, f. 


matrice, f. 

fourneau de fonderie, m, 

poile à fondre, f. 

serre, f. 

dalle, rigole, f., évier, m. 

tuyau, goulot, m. 

sable des fondeurs, sa- 
blon, m. 

puisoir, m., écope, pelle, f. 

granit en décomposition, m. 

table à couler les glaces, f. 


pot-à-cuire, m. 

moule en table, m. 

cuvette, f. 

échenau, échenal, m. 

fonte, fusion, f. 

cuvette, f. 

fonte, f., ouvrage de fonte, m, 

tenailles, f. pl. 

jet, rejet, saumon, m. 

tableau des caractères à 
fondre, m. 

poison, m. 

arsenic, m. 

mine pyrite d'arsenic, f. 

cheminée horizontale pour 
l'arsenic, f. 

usine pour la sublimation 
de l'arsenic, f. 

arsenic pyriteux, m, 


arsenic natif, m, 

arsenic vierge en farine, ar- 
senic blanc, m. 

cadmie arsenicale, f. 

gigantesque, colossal. 

jaune, 

corps de métier, m., com- 
munauté, f. 

chiste verdatre mélé de 
quartz, m. 

voûte, f., voütis, m. 

grande voüte, f. 

contre-voüte, f. 


hole of a mould, jet. 


‘| funnel of a furnace. 


casting-ladle. 
master founder, 
vitrificable marl, 


matrix, 
founding-furnace. 
casting-pan. 

rake. 

gutter, sink. 

pipe of a watering-pot. 
sand for founders. 


founder’s scoop. 

porous granite for founders. 

table on which large mirrors 
are cast. 

melting-pot. 

mould-frame. 

cistern, 

funnel. 

melting, fusion, 

cistern, 

cast work. 

founder's pincers, pl, 

runner. 

bill of fount. 


poison. 

arsenic. 

arsenic ore. 

horizontal chimney to catch 
the arsenic. 

building for the sublimation 
of arsenic. 

arsenical pyrites, white 
arsenic. 

native arsenic. 

white arsenic. 


arsenical cadmia. 
giantlike, 

yellow. 

body, corporation, guild. 


schistus mixed with quartz. 
counter cove. 


lower counter. 
upper counter. 
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Deutſch. 
Gilling, f., e. Segels. 
Gillingen, f. pl., d. Dahl: 
borbes. 


Gillingshölzer, Billingfniee, 
n. pl. 


Gilling. — Gipsfteinartig. 


Branzöfifeh. 
langue, f. 
herpe de plat bord, f., tan- 
delet, revers d'arcasse, 
m, 
montants du voûtis, m. pl. 
courbes de voûte, f. pl. 


Oimy, Gimpf, m. (Poſam.) ganse, f. 


Gimpfmühle, f. 

Gingfofauer, adj., Gingfo- 
faured Salz, n. (Ghm.) 

Gingfofäure, f. (Ehm.) 

Gips, m. (Min.) 

4 (€hm.) 


2 gebrannter. 


Wipsabdrud, Gipsabguf, m. 
@ipsanwurf, m. 
Gipsarbeit, f. (Bauw.) 


Gipsarbeiter, m. 
Gipéartig. adj. 
Gipsbild, n. (Sculpt ) 


Gipsblume, f. (Min.) 


Wipébrei, m, 
Gipébrennerei, f. 


Gipsbrud, m. 
Gipsdecke, f. 
Gipébrufe, f. (Min.) 
Gipserde, f. 
@ipéform, f, 
Gipégrube, f. 
Gipsguß, m. 
Bipshaltig, adj. 


Gipskalk, m, 
@ipäfelle, f. 
Gipémalerei, f. 
Gipémarmor, m. 
@ipsmergel, m, 
®ipsmörtel, m. 
Gipsmühle, f. 
Gipéofen, m. 


Gipsſchaufel, f. 
Gipéfinter, m. (Min.) 


Giyéfpath, m. (Min.) 
Gipsftein, m. (Min.) 


Gipéfteinartig, adj. 


moulin à ganses, m. 
gingkoate, m. 


acide gingkoïque, m. 


gypse, m. 
sulfate de chaux, m. 


gypse cuit, plâtre de Paris, 
m. 

plâtre, m. 

crépi de plâtre, m. 

platrage, ouvrage de pla- 
tre, m. 

platrier, m. 

gypseux. 

figure de plâtre, f. 


spath gypseux commun, m. 


pate de plâtre, f. 
plätriere, f. 


plätriere, f. 

plafond de plätre, m. 
gypse cristallisé, m. 
terre gypseuse, f. 
moule de plätre, m. 
plätriere, f. 

plätre, m. 

gypsifère. 


plâtre cuit, m. 
platronoir, m. 
peinture à fresque, f. 
marbre factice, m. 
marne gypseuse, /. 
stuc, m. 

moulin à plâtre, m. 
four à plâtre, m. 


gäche de plätrier, f. 

grignard, m., stalactite gyp- 
seuse, f. 

spath gypseux, m. 

pierre à plâtre, pierre gyp- 
seuse, f. 

gypseux. 





Engliſch. 
gore, goring of a sail. 
drift-rails on the low 

quarter-deck. 


conter timbers, sterntimbers. 


gimp, loop. 
loop mill. 
gingkoate. 


gingkoic acid. 

gypsum, parget. 

sulphuret of calcium, sul- 
phate of lime. 

plaster of Paris, boiled 
plaster. 

plaster-cast, 

plastering. 

plaster-work, stucco-work. 


plasterer. 

resembling plaster. 

figure in parget-stone, pla- 
ster figure. 

selenites, common gypseous 
spar. 

paste of gypsum, 

kiln where gypsum is cal-, 
cined. 

gypsum-pit. 

stucco-ceiling. 

erystallized gypsum. . 

gypseous earth. 

mould of plaster. 

gypsum-pit. 

plaster casting. 

containing gypsum, gyp- 
siferous. 

plaster, parget-lime, 

trowel of a plasterer. 

painting in fresco. 

stucco, artificial marble, 

gypseous marl, 

stucco, plaster. 

mill for grinding gypsum. 

furnace for burning parget- 
stone. 

plasterer’s shovel. 

stalactical gypsum. 


gypseous spar. 
plaster stone, gypseous stone. 


gypseous. 


Deutſch. 
Gipstifch, m. 


Gipdwaare, J. 
Gipémanb, f. 
Girafol, m. (Min.) 
Giffen, v. a. (Mar.) 
Giffung, f. 

Gitter, n. 


z 


an €. Kamin. 

an e. Dampfma- 
fine. 

Gitterbled, nm. . 

Gitterfenfter, n. 

Gitterfledter, m. 

Gitterjchranf, m. 

Gitterjpath, m. (Min.) 

Gitterftange, f. 

Gitterftod, m. (Schrein.) 

Gitterftubl, m. 

Gitterthor, n. 

Gitterthiir, f. 

Gitterwerk, n. 

Gitterzaun, m. 

Glacis, n. (Fortif.) 

Glairin, n. (Chm.) 

Glanz, m. 

Glangbant, f. (Hutm.) 

Glanzblende, f. (Min.) 

Glanzbürfte, f. (Hutm. und 
Schwertf.) 

j. Stiefeln 1. 

Glangcantille, f. 

Glangcorbuan, m. 

Glänze, f. (Manuf.) 

Glangeifenftein, m. (Min.) 

Glinger, m. 

Glangerz, n. 


4 


* 


Glanzfarbe, f. 
Glanzfirniß, m. 
Glanzgold, n. 
Glanzhammer, m. 


Glänzig, adj. (Bgb.) 
Glanzkobalt, m. (Min.) 


Glanzkohle, f. (Min.) 
Glangfugel, f. 
Glangleder, n. 


Glangleinwand, /. 
Slanzmangan, m. (Gbm.) 


Gipstifch. — Glanjmangar. 
Franzoͤſiſch. 
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Eugliſch. 


table à préparer le plâtre, f. | table on which the plaster 


ouvrage de plâtre, m, 
mur de plätre, m, 

girasol, m. 

estimer. 

estimation, estime, f. 
treillis, m., grille, f. 
garde-feu, m. 

balustrade, f., treillage, m. 


grille, f. 

fenêtre treillissée, /. 
treillageur, m. 

armoire treillissee, f. 
spath treillisse, m. 
barreau d'un treillis, m. 
équerre pliante, f. 

loge grillée, écoute, J. 
porte treillissée, f. 
porte à jour, /. 
treillage, grillage, m. 
clôture de treillage, /. 
glacis, m. 

glairine, f. 

lustre, m. 

banc à lustrer, m. 
sulfure de manganese, m, 
brosse à lustrer, f. 


polissoir, m. 

bouillon, m. 

cordouan luisant, m. 
appret, m. 

fer oligiste radié, m, 
lustreur, m. 

galène, f., alquifoux, m. 


couleur luisante, f. 

vernis luisant, m. 

oripeau, clinquant, m. 

marteau & planer, marteau 
à polir, m. 

luisant. 

galène de cobalt, f., cobalt 
luisant, m. 

anthracite compacte, m., 
houille luisante, f. 

boule a polir, f., lis- 
soir, m. 

cuir brillant, m. 

toile gommée, f. 


is prepared, 
plaster work. 
plaster wall. 
girasol, 
to guess, to conjeeture. 
dead reckoning. 
trellis, grate, lattice. 
fender, 
fence. 


grate of iron wire. 
lattice-window. 
lattice-maker. 
lattice-cupboard. 
grated spar. 
grate-bar. 

folding rule. 

pew with a grate. 
trellised gate, 

grated door, 
lattice-work, trellis-work. 
fence of trellis-work. 
glacis. 

glairine. 

lustre. 

glossing-bench, 
sulfuret of manganese, 
glossing-brush, 


polishing-brush, 

purl. 

shining morocco leather. 

gloss. 

radiated iron-glance. 

glosser. 

galena, plumbago, black- 
lead. 

brilliant colour. 

brilliant varnish. 

mock-leafgold. 

polishing hammer, planish- 
ing hammer, 

shining. 

cobalt-glance, shining co- 
balt-ore. 

conchoidal glance-coal. 


polishing-ball. 


sleek leather. 
glazed linen, 


bi-oxyde de manganèse hy-| bioxyd of hydrated man- 


draté, m. 


gancse, 
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Deutſch. 


Franzöſiſch. 


Glanzmanganerz. — Glaferblei. 


Englifch. 


Glangmanganerz, n. (Min.) mine de bi-oxyde de man-|ore of bioxyd of hydrated 


Olanzmarmor, m. 

Glangmafdine, Glättma: 
fine, f. 

Glangpapier, 7. 

Glanzpappe, f. 


Glanzpreſſe, f. (Tuchm.) 
Glafiren, v. a. (Tuchm.) 
⸗ (Mal.) 

Glanzroth, n. (Min.) 


Glanzruß, m. 
Glanzſpath, m, (Min.) 


Glingftahl, m. 
Glangftein, m. 
Blänzzahn, m. (Buchb.) 
Glas, n. 

2 geichliffenes. 


Slaphiih, adj. ° 
Glasahat, m. 
Glasibnlig, adj. (Min.) 
@lasamiant, m. 


Glasarbeit, f. 

a. an €. Haufe. 
Blasartig, adj. 
Glasaſche, f. (Chm.) 
Glasbereitung, J. 
Glasbereitungsfunft, f. 
@lasblafen, n. 
Glasblaäſer, m. 


Olasblafereifen, n. 

Glaëbobrer, m. 

Glaëbrett, n., an dem Ke- 
gelftubl. (Web.) 

Glasbroden, m. pl. 

Glasbürfe, f. 

Blaschemie, f. 


ganèse hydratée, f. 
marbre éclatant, m. 
lissoir, m. 


papier glacé, m. 
carton, m. 


calandre à catir, f. 

apprêter fortement. 

glacer. 

rouge d'Angleterre, colco- 
tar, m. 

cristal de suie, suie cris- 
talisée, f. 

fer spéculaire, m., fer oli- 
giste, m. , 

polissoir, brunissoir, m. 

pierre spéculaire, f., mica, m. 

brunissoir, polissoir, m. 

verre, m. 

cristal, m, 


glaphique. 

agate d'Islande, /. 
hyalin. 

asbeste non mar, m. 


ouvrage de verre, m. 

vitrage, m. 

vitreux, vitrifiable. 

soude, f. 

fabrication du verre, jf. 

hyalurgie, f. 

soufflage, m., paraison, /. 

félatier, fératier, paraison- 
nier, M, 

felle, f. 

perceur de verre, m. 

cassier, m, 


tessons, m. pl. 
goupillon, m. 
hyalurgie, f. 


Glaëcylinder, m, v. heifer manchon, m. 


Maffe. (Glash.) 


2 an ampen u.j.w.|cylindre de verre, m. 


Glasbedel, m. 
Glaébiamant, m, 
Glaseleftricität, F. (Phyſ.) 


Glaselektrophor, m. (Phyſ.) 


Glaſer, m. 
Glaſerarbeit, f. 
Olajerblei, n. 


couvercle de verre, m. 
stras, véricle, mm. 
électricité vitreuse, f. 
électrophore vitreux, m. 
vitrier, m. 

vitrage, m. 

plomb de vitrier, m, 


manganese. 
shining marble. 
glazing machine. 


glazed-paper. 

pressing-board, card- 
board. 

glazing-calender. 

to glaze. 

to varnish. 

trip. 


shining soot. 
iron-glance. 


polishing-steel. 

glance, mica. 

polishing-tooth. 

glass. 

ground glass, polished glass, 
cut glass. 

glaphic. 

Iceland agate, obsidian. 

hyaline. 

glassy amiant, plume-alum, 
common asbestos, 

glass work. 

glazier's work. 

vitreous, glassy. 

alkali. 

glass-making. 

hyalurgy. 

blowing, glass-making. 

glass-maker, glass-blower. 


bunting-iron. 
glass-drill, 
box, pulley, case, 


cullet. 
bottle-brush, 
hyalurgy. 
glass cylinder. 


glass cylinder. 

lid of glass. 

glass diamond, strass. 
vitreous electricity. 
glass electrophor. 
glazier. 

glazier's work. 
glazier’s lead, came. 


Glaserde. — Glasmaler. 249 


Deutch, Franzoͤſiſch. Engliſch. 


Gladerbe, F. terre vitrescible, f. vitrifiable earth, 
Blaferdiamant, mm. pointe, f. glazier’s diamond, diamond 
pencil, 
@laferfitt, m. mastic, lut de vitrier, m. | putty. 
Glijerforb, m. verrier, m. verrier. 
Blaserz, n. (Bgb.) argent sulfure, m, silver-glance. 
Blaserzichwärze, f. argent noir terreux, m. earthy silver-glance, 
Blasfabrik, f. verrerie, f. glass-works, pl. 
Bladfaden, m. fil de verre, m. glass-thread. 
Glasfenfter, 2. vitre, vitrage, m. glass-window. 
Slasflaiche, f. bouteille de verre, f. glass-bottle. 
4 geichliffene. | carafe, f. decanter. 
Giasfluidum; n. (Phyſ.) fluide vitreux, m. vitreous fluid. 
Olasfluf, m., Flußmittel. | flux, fondant, m. flux for glass. 
2 zu künſtl. Œbelftein. | fluor, m. paste. 
Glaëform, f. forme à verre, f. form, mould for glass ves- 
sels, 
Glasfirmig, ad). en forme de verre. in form of glass, 
Glasfritte, f. (Glasfbr.) fritte, f. frit. 
Gladgatle, f., Glaskalk. tandrole, f, glass-gall, sandever,anatron. 
⸗ Glasnabel. oeil de boeuf, m. bull's eye. 
⸗ Erzſchaum. laitier, litier, m. cinders, pl. 
Glasgemalde, n. peinture sur verre, f. painting on glass, 
Glaggeïhirr, n. ustensile de verre, m. glass-vessel, 
Glaëglode , f., für Ubren. |cloche de verre, f. glass-shade. 
2 f. Melonen. | cloche, f. bell. 
Glasgriff, m. (Glasfbr.) ferret, m. ferret. 
Glaſhafen, m. (Glasfbr.) |creuset, m. glass-pot, glass-melting- 
pot. 
@laéhammer, m. besaigüe, /. glazier's hammer. 
Glashart, adj. dur comme le verre. hard like glass, brittle. 
Gladhaus, n. serre, serre chaude, f. glass-house, hot-house, 
Glashütte, f. verrerie, f. glass-house, glass-works, 


glass-manufactory. 
Glaftren, f. Glafuren. À 
Glasfalf, m., f. alé 


Glastaften, m. caisse vitrée, f. show-glass, 

Glaëtitt, m. colle à verre, f. ‘cement for joining glass. 
Slasknopf, m. bouton de verre, m. glags-button, 

Glaéfopf, m. hématite, sanguine, /. hematite. 

@laéforalle, f. grain de verre, m. glass-bead. 

2 ſchwarze. margritin noir, m. black point, bugle. 
Glaskrug, m. pot de verre, m. glass-crock, glass-pot. 
Glaskugel, 7. boule de verre, f. glass-globe. 
Glastupferery, n. (Min.) | mine de cuivre vitrée, 7. | vitreous copper ore. 
Glaslaterne, f. lanterne de verre, f. glass lantern. 

Glaslava, f. (Min.) - |hyalite, lave vitreuse. obsi- | hyalite. 

dienne, f. 
Glaslinfe, f. (Opt.) lentille, f. lenticular glass, lens. 
Glasmaden, n. verrerie, f. glass-making, 
Glasmacher, m. verrier, m. glass-maker. 
ete tara à verrerie, hyalurgie, f. art of making glass. 
Glasmacherfeife, f. (Spm.) savon de verrerie, m, glass-maker’s soap. 
Glasmaler, m. peintre sur verre, m. painter on glass, annealer. 


32 





Deutfd. 
@lasmalerei, f. 


Glasmaſſe, f., fliffige. 

2 "robe. 
@lasmehl, n. 
Glaëmeffenb, adj. (Opt.) 
Blasmefjer, m. (Opt.) 
Glaëmeffunft, f. 
Glasmitrometer, m. (Phyſ.) 
Glaëmüble, f. 

@lasnuth, f. 
Glasofen, m. 
Glaspapier, n. 
Glaspaſte, f. 
Glaëped, n. (Min.) 
Glaëyperle, f. 
Glaëpfeife, f. 
Glaëplatte, J. 


Glasporgellan, n. 

Glaëquarz, m. (Min.) 

@lasrahmen, m. 

Glaëraute, f. 

@lasring, m. 

Glasrôbre, f. 

4 für argandijche 

Rampen. 

Glasruthe, f. 

Glaëfanb, m. 

Olaëfat, m. 


Glasſcheibe, f. 
Glasſcheere, F. 


Glasſchirm, m. 
Glasſchlacke, f. 
Glasſchleifen, n. 


Glasſchleifer, m. 
Glasſchmalz, n., Glaskalk. 


£ Zuthat. 
⸗ Sodapflanze. 


Glasſchmelz, m. 
Glasſchmelzer, m. 
Glasſchneider, m. 
Glasſchörl, m. (Min.) 
Glasſeife, f. 
Glasſelenit, m. (Min.) 
Glasſpath, m. (Min.) 
Glasſpinnen, n. 
Glasſpinner, m. 


Glasmalerei. — Glasſpinner. 


Franzoͤſiſch. 


peinture sur verre, f. 


masse de verre, f. 
fritte, f. 

verre pulvérisé, f. 
vitrométrique. 
vitromètre, m. 
vitrométrie, f. 
micromètre, m. 


moulin à pulvériser le verre,m. 


rainure de vitre, f. 
fourneau de verre, m. 
papier de verre, m. 
pâte de verre, f. 
poix minérale, f. 
fausse perle, /. 
canne, f. 


ı plaque de verre, /., plateau 


de verre, m. 
porcelaine transparente, f. 
quartz byalin, m. 
chassis de verre, m. 
losange, f. 
anneau de verre, m. 
tuyau de verre, m. 
cylindre, m. 


carreau de vitre, m. 

sable propre à faire le verre,m 

composition de matières vi- 
trifiables, fritte, f. 

carreau de vitre, m. 

ciseaux à couper le verre, 
m. pl. 

écran de verre, m. 

chiasse, écume de verre, f. 

art de tailler et de polir le 
verre, m. 

polisseur de glaces, tailleur 
de verre, lunettier, m. 

graisse de verre, axonge 
de verre, /. 

soude, f. 

christe-marine, salicorne, f., 
salicon, salicot, m, 

grains de verre, m. pl. 

fondeur de verre, m. 

tailleur de verre, m. 

axinite, f. 

savon de verrerie, m. 

sélénite vitrifiable, f. 

spath vitreux, m. 

filage du verre, m. 

fleur de verre, m. 


Engliſch. 

painting on glass, encaustic 
painting, art of annealing. 

glass-metal. 

frit. 

glass powder. 

vitrometrical. 

vitrometer. 

vitrometry. 

micrometer. 

glass-mill. 

groove for a window-glass. 

glass-furnace. 

glass-paper. 

paste. 

stone-pitch. 

glass-bead. 

blowing-iron. 

glass-plate. 


transparent porcelain. 
byaline quartz. 
glass-frame. 

lozenge. 

glass-ring. 

glass-tube. 
fountain-glass. 


square pane. 
vitreous sand. 
glass-composition, frit, 


pane of glass. 
shears for cutting glass, pl. 


glass-shade. 
sandiver. 


glass-grinding, glass-cutting. 
glass-grinder. 
anatron. 


anatron. 
glasswort. 


small bugle. 

glass-melter, glass-founder. 
glass-cutter. 

axinite, 

glass-soap, manganese. 
vitrifiable selenites. 
glass-spar. 

glass-spinning. 
glass-spinner, 


Slasftein. — Glättmühle. 


Ftanzoͤfiſch. 





Deutſch. 
Glaëftein, m., unächter Edel: | happelourde, f. 

ftein. 

2 (Min.) 


@lasftempel, m. 
@lasftod, m., für Bienen. 
@lastafel, f. 


@lastafeln, f. pl, zu Ben: 
fterfcheiben. 

Glastheil, m. (Ehm.) 

Glasthür, f. 

Giastopf, m, 

Glaëtridter, m. 

@lastrog, m. (Olasfbr.) 

Blastropfen, m, (@lasfbr.) 


Glafur, f. (Töpfer.) 

⸗ (Maler.) 
@lajuren, v. a., Töpfe. 
2 Gemalde. 

4 Badwerf. 
Glaëvergolbung, f. 
@laswand, f. 
Glaswerk, n. 
Glaëzange, J. Glasfbr.) 


Glaszeolith, m 
Glättbein, n. 


Glatte, f. (Min.) 
Glätteifen, n. 
@latten, v. a., Tud. 


2 Stahl. 
2 Papier. 
@littfactor, m. (Bgb.) 


Glattfeile, f. (Schloſſ.) 
Glaͤttfilz, m., 
Blättfrifchen, n. (Metll.) 


Glättglas, n. 
Giätthaten, m. (Hüttenw.) 


Glätthobel, m. (Bôtthr.) 
Blättholz, n. 

@latthorn, n. (Sattler.) 
Glättkolben, m. (Buchb.) 
Gtättkugel, f. 
Glaͤttmaſchine, f. 


Glättmüble, f. (Papierm.) 


pierre à verre, axinite, ob- 
sidienne, f. 

marque d'une verrerie, — 

ruche vitrée, f. 

table de verre, /., plat de 
verre, m. 

tringlettes, f. pl. 


partie vitreuse, f. 

porte vitrée, porte de glace, f. 
creuset, m. 

entonnoir de verre, m. 


auge, f. 

larme de verre, larme ba- 
tavique, /. 

vernis, m., calcine, f. 

glacis, m. 

plomber, vernir, raunir. 

glacer. 

glacer. 


dorure sur verre, f. 

cloison vitrée, f., 

vitrage, m 

pincettes à étirer le verre, 
. pl. 

zéolite vitreuse, obsidienne, f. 

brunissoir, polissoir, lissoir, 
m., lissette, f. 

glette, litharge, f. 

fer à polir, fer à lisser, m. 

affiner. 

polir. 

satiner. 

commis pour la vente de la 
litharge, m. 

lime douce, f. 

savonnoir, m. 

reduction de la litharge en 
plomb, f. 

lissoir (de verre), m 

grattoir, crochet, m, 


recaloir, m 

lissoir, polissoir, m. 

corne à lisser, f. 

lissoir, frottoir, fer à po- 
lir, m 

polissoir, m. 


machine à lisser, machine à 
polir, f. 
moulin à lisser, m. 


251 


Englisch. 
mock jewel made of glass. 


axinite, vitreous obsidian. 


mark of a glass-house. 
‘ {glass bee-hive, 
glass plate. 


sheet glass. 


vitreous part. 

glass door. 

melting-pot, crucible. 

glass funnel, 

glass-trough. 

Rupert’s drop, Dutch tear, 
glass tear. 

glazing, glaze. 

varnish, 

to glaze. 

to varnish. 

to ice over. 

gilding on glass. 

glass partition. 

glass work. 

pincers for stretching glass, 


vitreous zeolite. 
burnisher. 


litharge. 

smoothing-iron. 

to calender. 

to polish, 

o glaze. 

factor for the sale of litharge. 


smoothing file, 
rubber. 
reduction of litharge to lead. 


sleeking glass. 

hook for making a drain for 
litharge. 

smoothing plane. 

stick, burnishing stick. 

smoothing horn. 


thick or blount instrument 


for polishing. 

glassball for smoothing mo- 
rocco leather, 

sleeking or smoothing- 
machine. : 

smoothing-mill. 


32* 
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Deutſch. 
Glättmüble, f. (Töpfer.) 
Glättylatte, f. (Papierm.) 
Glaͤttpreſſe, f. (Bapierm.) 
Blattjchleifer, m. 
Glättftahl, m. 


@lattftein, m. 
Glattftube, f. 

Glätttiſch, m. 
Glättwerkzeug, n. 
Glattzahn, m. 
Glauberit, m, (Min.) 
@lauberfalz, n. (Chm.) 
Glauch, adj. (Min.) 
Glauchherd, m. (Metll.) 
Glaucin, n. (Chm.) 
Gleich, adj. (Math.) 
Gleicher, m. (Aftr. u. Geog.) 
(Hammerw.) 
Gleidhfarbig, adj. 


Gleihförmig, ad). 


z 


Gleichgewicht, n. 


in einem Bilde. 
eines Schiffes. 
Gleichgewichtslehre, f. 
Gleichgewichtspunkt, m. 
Gleichgewichtöventil, n. 
(Med.) 

Gleihgradig, adj. 
Gleichheit, f. 

5 der Schwere, des 

Dructes. (Phyſ.) 

Oleidlaftig, adj. (Mar.) 


2 
A 


Franc ſiſch. 
moulin à litharge, m. 
lissoir, m. 
calandre, /. 
polisseur, adoucisseur, m. 
brunissoir, polissoir, lis- 
* soir, m. 
pierre à lisser, f., lis- 
soir, m. 
chambre à lisser, f. 


table à lisser, /. 


brunissoir, polissoir, m., 
plaine, f. 

polissoir, brunissoir, m. 

glaubérite, f. 

sel de Glauber, m., soude 
sulfatée, f. 

glauque. 

lavoir uni, m. 

glaucine, f. 

egal. 

équateur, équinoxial, m. 


élargisseur, aplatisseur, m. 


de même couleur, isochro- 
matique. 

conforme, uniforme, iso- 
morphe. 

équilibre, m., pondération, 
libration, f. 

équilibre, m. 

estive, f. 

statique, f. 

point d'équilibre, m. 

soupape d'équilibre, f. 


à degrés égaux, 
égalité, f. 
équipondérance, f. 


sans difference de tirant 
d'eau. 


Gleichmacher, m. (Schriftg.) | justificateur, m. 


Gleichmachung, f. 


Gleichmaß, x. 

Gleichmäßig, ad). 

Bleihmäßige Bewegung, f. 
(Mech.) 

Gleichmeſſer, m. 

Gleichnamig, adj. (Geom.) 

Gleichſchenkelig, adj. (Geom.) 


nivélement, aplanisse- 

ment, m. 
proportion, 
symétrique. 
vitesse uniforme, f. 


symétrie, f. 


équateur, m. 
homologue, correspondant. 
isocèle, 


Glättmühle. — Gleichfchenkelig. 


Engliſch. 
litharge mill. 
sleeking-stone, 
smoothing-press, 
polisher. 
sleeking-steel. 


sleekstone, smoothing stone. 


sleeking-room, smoothing- 
room. 

sleeking-table, smoothing- 
table. 

toolforsleeking orsmoothing. 


burnisher, 

glauberite. 

Glauber’s salt, sulphate of 
soda. 

greenish, sea-green. 

wash-hearth. 

glaucine. 

equal. 

equator, equinoctial, equi- 
noctial line. 

workman that flattens and 
smooths the iron. 

of the same colour, isochro- 
matic, 

equal, uniform, 


equilibrium, equipoise, ba- 
lance. 

proportion. 

trim. 

statics, pl. 

centre of gravity. 

equilibrium valve. 


of equal degrees. 
equality. 
equiponderance. 


upon an even keel. 


| justifier. 
leveling, equation. 


proportion, symmetry. 
symmetrical, proportionate. 
isochronism. 


equator. 
homologous, correspondent. 
isosceles, equicrural. 


Gleichfeitig. — Glockenſpiel. 


Deutſch. 
Gleichſeitig, adj. (Geom.) 
Gleichtheilig, adj. (Chm.) 


(Math.) 
( Fortif.) 
d. Zeit. (Aſtr.) 


Gleichungslinie, f. 

Gleichungsrechnung, f. 
(Math.) 

Gleichwinklig, adj. (Geom.) 

Gleichwirkend, adj. 

Gleis, n., ſ. Geleiſe. 

Gleitventil, n. (Mech.) 

Gletſcherſalz, n. (Chm.) 


Gleichung, f. 


2 
4 


Gleucometer, mn. 
Gliabin, n. (Ehm.) 
Glied, n. (Arch.) 

⸗ einer Gleichung. 

(Math.) 

einer Kette. 
Gliederhafen, m. (Schuhm.) 
Glimmer, m. (Min.) 
Glimmererde, f. 
Glimmerig, adj. (Bgb.) 
Glimmerfalf, m. (Min.) 
Glimmerſchiefer, m. (Min.) 
Glode, f. 


4 


% 


Schelle. 
einer Uhr. 
Glodenbalfen, m. 
Glodendraht, m. 
Glodeneleftrometer, m. 
GBhyſ.) 
Glockenerz, n. (Min.) 
Glockengalgen, m. 
Glockengewicht, n. 
Glockengießer, m. 
Glockenhammer, m. (Uhrm.) 
Glockengut, n. 
Glockenhaus, n. 
Glockenklöppel, m. 
Glockenleiſte, f. (Arch.) 
Glockenmaß, n. (Gieß.) 


Glockenmantel, m. (Glocen- 
gieß.) 

Glockenmetall, n. 

Glockennetz, n. 

Glockenrand, m. 

Glockenring, m. 

Glockenſchwengel, m. 

Glockenſpeiſe, f. 

Glockenſpiel, n. 
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Franzoͤfiſch. Engliſch. 
équilatéral. equilateral. 
isomérique, isomeric, 
équation, f. equation. 
glacis, m. glacis. 


équation du temps de lhor-| equated time. 
loge, f. 

ligne équinoxiale, f. 

algébra, m. 


equinoctial line, equator. 
algebra, 


équiangle. 
à l'action égale. 


equiangular. 
equally acting. 


soupape glissante, f. sliding valve. 
sel amer natif, m., magné-|sulphate of magnesia. 
sie sulfatée, f. 


gleucométre, m, gleucometer. 
| gliadine, S. gliadine. 
membre, m. member. 

| équation, EZ term. 


chainon, ™. 
‘crochet articulé, m. 
|mica, m. 

terre micacée, /. 
 micacé, micacique. micaceous. 

chaux micacée, f. micaceous lime. 

 schiste micacé, micachiste, m. | mica slate, micaceous schist. 


link, ring. 

hook with joints. 
glimmer, mica. 
micaceous earth. 


cloche, /. bell. 
sonnette, f. bell. 
timbre, m. bell. 


hune, f., mouton, m. beam of a bell. 
renvoi (d'une sonnette), m. | bell-wire. 
 électromètre à cloche, m. | bell electrometer. 





bronze, m. | bell-metal. 
beffroi, m. belfry. 
contrepoids, m. bell-weight. 
| fondeur de cloches, m. bell-founder. 
marteau, m. hammer. 


bronze, airain, m., fonte, f. | bell-metal. | 

clocher, im. bell-house, belfry. 

battant d'une cloche, m. _| bell-clapper. 

gorge, f. gorge, gola. 

diapason, campanomètre, m.|bell-founder’s diapason. 
échelle campanaire, f. 

chape de la cloche, f. 





cope of a bell-mould. 


bronze, m. bell-metal. 
cloche, tonnelle, f. tunnel-net. 
|pince d'une cloche, f. rim of a bell. 
ıbeliere, f. | bell-ring. 
bascule de la cloche, f. bell-swipe. 
bronze, m. bell-metal. 
carillon, m. chime, carillon. 
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Deutſch. 
Glockenſtuhl, m. 
Glockenthurm, m. 
Glockenzapfen, m. 
Glockenziehring, m. 


Glockenziehwirbel, m. 

Glockenzug, m., in der Orgel. 
2 Schellenzug. 

Glorie, f. (Maler.) 

Glöthe, Glôtte, f. (Min.) 

Glübbalfen, m. pl. 


Glübe, f. (Hammer: und 
Hiittenw.) 
⸗ (Chm.) 
Glühfarbe, f. 
Glühfeuer, n, 
Glüͤhhitze, f. (Hütten⸗ und 
(Hammerw.) 

⸗ (Chm. 
Glübofen, f. für Blech, Drabt. 
Blühpfanne, f. (Münzm.) 
Glübroft, m. (Münzw.) 
Glühſchachtel, f. (Goldſchl.) 


Glühſpan, m. 
Glihtifden, n. (Chm.) 


Glübung, f. 

Glühwachs, n. 

Gluten, n. (Chm.) 

Gluth, f. 

Gluthdeckel, m. 

Glutheſſe, f. (Goldarb.) 
Gluthmeffer, m. 
Gluthmeßkunſt, f. (Phyſ.) 
Gluthpfanne, f. 


Gluthſchaufel, f. 
Gluthzange, f. 
Glycerin, n. (Chm.) 
Glycinerde, f. (Chm.) 
Glycinerdefalze, n. pl. 
Glycium, m. (Chm.) 
Glycyrrbigin, n. (Gbm.) 
Glyptik, f. 
Glyptognoſie, f. 
Gmelinit, m. (Min.) 
Gneiß, m. (Bab.) 
Gneifartig, adj. (Bab.) 
Gôbeleifen, n. (Met.) 
Gôfelgut, n. (Bgb.) 


Gold, n. 


Glocdenftuhl. — Gold. 


coco 


Franzoͤfiſch. 
beffroi, mouton, m, 
clocher, mn. 


tourillon de cloche, m. 

anneau du cordon de la 
sonnette, m. 

bascule, équerre, f. 

carillon, m, 

cordon de sonnette, m. 

gloire, f. 

litharge, f. 

barres a rougir les pla- 
ques de laiton, f. pl. 

chauffe, chaude, f. 


ignition, f. 
couleur du fer rouge, f. 


braise, f., feu de chaude, m. 


feu de chaude, m. 


ignition, f. 
fourneau à recuire, m. 


poélon à recuire l'argent, m. 


grille, f. 


boite à recuire les feuilles 


d'or, f. 
écailles, f. pl. 


coupelle à faire rougir l'or, f. 


cuisson, f. 

pâte de doreur, /, 
gluten, m. 

feu violent, m; 
couvre-feu, m, 
chaufferie, f. 
pyrometre, m, 
pyrométrie, f. 


braisière, f., réchaud, bra- 


sier, m. 
pelle à braise, f. 


fourgon, m., pincettes, fi pl. 


glycérine, f. 

glucine, f. 

sels gluciniques, m. pl. 
berylium, m. 


glycyrrhizine, glycyrrhine; f. 


glyptique, f. 
glyptognosie, f. 
gmélinite, f. 
gneis, m, 
gneissique. 

fer de lavage, m. 


vitriol blanc, m., couperose 


blanche, f. 
or, m. 


Englifch. 
belfry. 
steeple, belfry. 
ear of a belli 
bell-ring. 


bell-crank. 
bell stop. 
bell-string. 
glory. 
litharge. 
chafing-bars. 


chafery. 


ignition. 

firecolour,glowing redcolour. 
glowing fire, 

glowing heat, redheat. 


ignition. 

nealing-furnace. 

iron pan for annealing silver. 

grate. 

box in which the gold 
leaves are nealed. 

scale. 

cupel in which gold: is 
made red hot, 

making red hot, nealing. 

gilder’s wax, 

gluten. 

violent fire. 

fire plate. 

chafery. 

pyrometer. 

pyrometry. 

fire-pan, coal-pan. 


fire-shovel. 
fire-tongs, pl. 
glycerine. 
glucine. 
glucinic salts. 
beryllium. 
glycyrrbine. 
glyptie art. 
glyptognosy. 
gmelinite. 
gneiss. 
gneissic. 
forged and marked: iron. 
white vitriol. 


gold. 


God. — Goldglätte. 255 








Deutſch. | Franzoͤſiſch. | Guglifg. 

Gold, n., gebiegenes, veines. | OF natif, or vierge, m. pure gold, native gold. 

2 18faritiges. ‘or à 18 carats, m. gold of 18 carats. 

2 gearbeiteteë. or ouvragé, m. wrought gold. 

⸗ gemahlenes. or moulu, or de coquille, m. water-gold, painter's gold. 

⸗ ſalzſaures, (Ghm.) | muriate d'or, m. muriate of gold. 

⸗ weißes. platine, m. platina. 

⸗ in Stangen. or en lingots, m gold in ingots. 
Golbaber, f. (Bab.) veine d’or, f., filon d'or, m. | lode of gold, auriferous vein. 
Golbamalgam, n. (Ghm.) | amalgame d'or, m. gold amalgam. 
Golbarbeit, f. ouvrage d'or, m, orfévre-| goldsmith’s work, working 

|. we, J, in gold. 

Goldarbeiter, m. | orfevre, ouvrier en or, m | worker in gold, goldsmith. 
Goldaufldjung, F. |teinture d'or, f. tincture of gold, potable gold. 
Golbausug, m. (Bgb. u. [extraction d'or, f., affinage | extraction of gold, refine- 

Hiittenw.) de l'or, m. ment of gold, 
Goldbad, n. (Chm.) bain d'or, m. bath of gold, gold-bath. 
Goldbarre, f. barre d'or, f., lingot d'or, m.| bar of gold, ingot of gold. 
Goldberg, m. (Bgb.) montagne de mines d'or, f.| mountain with goldmines. 
Goldbergwerf, n. mine d'or, minière d'er, f. | goldmine. 
Goldberyll, m. (Min.) chrysobéril, m., cymo- chrysoberyl. 

phane, f. 

Goldblech, n. plaque d'or, f. plate of gold. 
Golbblit, m. (Met.) éclair d'or, m. shine of gold. 
@oldbraun, adj. bai doré. yellow dun. 
Goldbronge, f. bronze doré, m. gilded bronze. 
Goldbuchſtabe, m. (Buchdr.) | lettre dorée, f. gilt letter. 
Goldcement, n. mastic d'or, m. gold-mastic. 
Golddinte, f. (Budbr.) encre jaune dorée, f. gold ink. 
Golbbrabt, m. fil d'or, fil doré, m. gold wire. 


Golbbrabtmüble, f. * | moulin à tirer l'or, m., gold wire drawing mill, 
filière à tirer l'or, f. 


Golbbrabtyieber, m. tireur d'or, m. gold wire drawer. 
Golbbrud, m. (Budbr.) | impression en or, f. gold impression. 
Golberbe, 7 (Min.) terre aurifere, f. auriferous earth. 
Golder;, n. mine d'or, f., minerai auri- | gold ore. 
fere, m. 
Goldfabrif, f. fabrique d'or, f. gold manufactory. 
Golbfaben, m. fil d'or, m. gold thread, 
Goldfarbe, f. couleur d'or, f. gold colour. 
⸗ (Maler.) or de couleur, orpiment, m. | orpiment. 
Goldfarbig, adj. couleur d'or. gold coloured, golden. 
Goldfeilicht, n. limaille d'or, f. gold dust, filings of gold. 
Goldfirnif, m. vernis d'or, m, gold varnish. 
Goldfijder, m. orpailleur, m. gold washer. 
Golbgang, m. (Bab.) filon d'or, m. lode of gold. 
Goldgebalt, m. (Münzw.) |alloi d'or, m. alloy. 
Goldgeſchiebe, n. (Bgb.) mine de transport melde rubble-gold. 
d'or, f. 
Goldgewicht, n. poids d'or, poids pour peser | gold weight, troy weight. 
l'or, f. 
Goldgewinn, m. (Bgb.) produit d'or, m. produce of a mine in gold. 
Goldgewirkt, adj. broché d'or. interwoven with gold threads. 
Goldglatte, f. (Bab.) litharge d'or, marcasite d'or, | gold litharge, chrysitis. 


chrysite, f. 


256 | Goldgleid. — Goldprobe. 


Deutſch. Franzöſiſch. 
Goldgleich, adj. qui ressemble à l'or. 
Golbaleihes Metall, n. similor, m. 
Goldglimmer, m. (Min.) | mica jaune, m. 


Golbgranat, m. (Min.) grenat d'or, m, 

Golbgries, m. (Min.) gravier mélé d'or, m, 

Goldgrube, f. ‘| minière d'or, f. 

Goldgrund, m. (Mal.) assiette d'or, couche d'or, f. 
2 (Manuf.) fond d'or, m. 

Goldgulden, m. florin d'or, m. 

Goldbaltig, adj. tenant or. | 

Golvfalf, m. (Chm.) or calciné, oxyde d'or, m. 

Goldkiſſen, n. (Buchdr.) coussin, coussinet, m. 

Goldtluft, f. (Bgb.) veine d'or, f. 

Golbtlumpen, m. masse d'or, f. 

Golvfräte, f. lavure d'or, f. 


Goldkryſtall, m. (Chm.) muriate d'or, m, 
Golbfrone, f., Goldthaler. |écu d'or, écu sol, m. 


Goldfupfer, n. similor, m. 
Golvlad, m. vernis d'or, m. 
Goldlahn, m. lame d'or, f. 
Goldlahnſchläger, m. lamineur d'or, m. 
Golblafur, f. (Min.) lazulite, f. 


Golblaudftein, m. (Min.) | chrysoprase, f. 
Golbläutern, n. (Metallg.) | affinage de l'or, m. 
Golblebererz, n. (Bab.) foie d'or, or hépatique, m. 


Golbleber, n. cuir doré, m. 

Golblebermaler, m. peintre en cuir doré, m. 

Goldlegirung, f. (Metallg.) | alliage d'or, m. 

Golpleim, m. chrysocolle, soudure d'or, f. 

Golbleifte, f. tringle dorée, f. 

Golbletten, m, (Min.) argille aurifère, f. 

Golbiôthen, n. soudure d'or, f. 

Goldlutte, f. (Bgb.) auget à laver la mine d'or, m. 

Goldmaſſe, f. masse d'or, f. 

Goldmetalle, n. pl. alliages d'or, m. pl. 

Goldmine, f. mine d'or, f. 

Goldmiinge, f. monnaie d'or, f. 

Golbnieberflag, m. (Chm.)| précipité d'or, m. 

Goldoryd, n. (Ehm.) acide aurique, m. 

4 falzfaures. hydrochlorate d'or, m. 

Goldoryp: Ammoniak, m, aurate d’ammoniaque, or ful- 

minant, m. 


Goldoryd-Natron, n. (Ebm.) | hydrochlorate d'or et de 
soude, m., chlorure auri- 
co-sodique, f. i 


Goldoryd-Salze,n. pl. (Chm.) | aurates, m. pl. 
®oldpapier, n. papier doré, m. 
Golbplatte, f. plaque d'or, f. 
Goldplatten, n. laminage de l'or, m. 
Goldplatter, m. lamineur d'or, m. 
Goldpras, m. (Min.) chrysoprase, f. 


GEngliſch. 

resembling gold, 
similor, pinchbeck. 
yellow mica. 
gold garnet. 
gravel mixed with gold. 
gold-mine. 
gold size. 
gold ground. 
gold florin. 
containing gold, auriferous. 
calcined gold, oxyd of gold. 
gold-cushion. 
gold cleft. 
lump of gold, 
goldsmith’s wash, washings. 
muriate of gold. 
gold crown. 
similor, pinchbeck. 
gold varnish. 
flattened gold wire. 
flatter of goldwire. 
lazulite. 
chrysoprasus. 
refining of gold. 
ore of hepatic gold. 
gilt leather, 
gilt leather painter. 
alligations of gold. 
chrysocol, gold size, 
gilt cornice. 
gold clay. 
gold soldering. 
trough for washing the 

pounded gold ore. 
mass of gold. 
alligations of gold. 
gold mine. 
gold coin, gold medal. 
precipitate of gold. 
auric oxyd, oxyd of gold. 
muriate of gold. 
aurate of ammonia. 


hydrochlorate of gold and 
soda. 


aurates. 

gold paper. 

gold plate. 

making gold spangles. 
flatter of gold wire. 
chrysoprasus. 


Goldprobe, f. (@oldfdm.) | essai du titre de l'or, m.,|trial of gold, goldtest. 


touche de Yor, f. 


Goldprobe. — Goldtalf. 





Deutſch. 
Goldprobe, f. (Bgb.) 
Goldpulver, n. 
Goldpurpur, m. (Chm.) 
Goldquarz, m. (Min.) 
Goldregen, m., Kfeuerw. 
Goldquecfilber, n. (Chm.) 
Goldreiches Erz, n. 


Goldreif, Goldring, m. 


Goldfalpeter, m. (Chm.) 

Goldſalz, nr. (Chm.) 

Goldjand, m. 

Golbibale, f., Goldſchälchen, 
n. (Ghm.) 

Goldihaum, m. 

Gold ſcheiden, v. a. (Bgb.) 

Goldſcheider, m. (Bgb.) 

Goldfceidewaffer, x. (Ghm.) 


Goldiheidung, f. (Bgb.) 
Goldſchlacken, f. pl. 
Goldibläger, m. 
Goidihlägerform, Goldſchlä— 
gethaut, f. 
Goldſchlägerhammer, m. 
Goldſchlagloth, n.(Goldfdym.) 
Goldſchlich, m. (Bgb.) 


Goldſchmelzer, m. 
Goldſchmied, m. 
Goldſchmiedshammer, m. 
Goldſchmiedsofen, m. 
Goldſchmiedszeichen, n. 
Goldſchrötling, m. (Münzw.) 
Goldſchwefel, m. (Chm.) 


Goldſchwefelkies, m. (Bgb.) 
Goldſinter, m. (Bgb.) 


Goldſpinner, m. 
Goldftange, F. 
Goldſtaub, m. 
Goldſtein, m. (Min.) . 


Goldſtickerei, f. 
Goldſtickerkunſt, f. 
Goldſtreichſtein, m. 
Goldſtück, n. (Bgb. u. Min.) 
Goldſtufe, f. (Bab.) 
Boldfuborydul, n. (Chm.) 
Golptalf, m. (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 
essai de la mine d'or, m. 
poudre de projection, f. 
oxyde de l'or par l'étain, m. 
quartz aurifère, mn. 

pluie d'or, f. 

mercure d'or, m. 

mine riche en or, f. 


bague d'or, f., anneau 
d'or, m. 

nitrate d'or, m. 

muriate d'or, m, 

sable d'or, m. 

écuelle, f. 


oripeau, m. 

faire le depart. 

affineur d'or, m. 

acide nitromuriatique, m., 
eau régale, /. 

départ de l'or, m. 

écume d’or, crasse d'or, f. 

batteur, m. 

baudruche, /. 


piffre, m, 

soudure d'or, f. 

schlich d'or, m., mine d'or 
bocardée, f. 

fondeur d'or, m. 

orfèvre, m. 

marteau dorfévrerie, m. 

fourneau d'orfévrerie, mm. 

estampille d'orfèvre, f. 

flan d'or, m. 

soufre doré d'antimoine, 
oxide d’antimoine sul- 
furé, m. 

pyrite sulfureuse ou mar- 
tiale mélée d'or, f. 

concrétion calcaire melde 
d'or, f. 

fileur d'or, m. 

barre d'or, f., lingot d'or, m. 

poudre d'or, f. . 

pierre d’or, pierre contenant 
de l'or, f. 

broderie en or, f. 

broderie en or, f. 

pierre de touche, f. 

morceau d'or, m. | 

échantillon de mine d'or, m. | 

suboxyde aureux, m. | 

tale jaune, m. 
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Engliſch. 
assay. 
powder of Cassius. 
precipitate of Cassius, 
quartz containing gold. 
goldcoloured fire-rain. 
mercury of gold. 
ore rich in gold. 


gold ring. 


nitrate of gold. 
muriate of gold. 
goldsand. 
cupel. 


tinsel, 

to refine gold by separation. 

goldfiner, gold-refiner. 

aqua regia, gilder's aqua 
fortis, regal. 

parting. 

slags of gold. 

goldbeatér. 

goldbeater's skin, 


goldbeater's hammer. 
goldsmith’s link, 
pounded gold ore. 


gold-melter, finer. 

goldsmith. 

goldsmith's hammer. 

goldsmith’s furnace. 

mark used by goldsmiths, 

planchet of gold. 

combination of antimony, 
sulphur and oxygen. 


martial or sulphurous pyrites 
mixed with gold. 
sinter containing gold. 


spinner of gold threads, 
bar (ingot) of gold. 
gold-dust, 

stone containing gold. 


embroidery in gold. 

art of embroidering in gold, 
touchstone. 

bit of gold. 

piece of gold ore. 

aureous suboxyd, 

yellow tale. 
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Deutſch. 
Goldtinktur, f. (Chm.) 


Goldtreffe, f. 
Goldtropfen, m. (Chm.) 
Golboitriol, m. (Gbm.) 


Goldwage, f. (Münzm.) 
Goldwäſche, f. (Bgb.) 


Goldwajdher, m. 


Goldwifdherei, f., Geſchäft. 
⸗ Anſtalt. 
Goldweinſtein, m. (Chm.) 
Goldwirker, m. 
Goldwirkerei, f. 


Goldzahn, m. (Bgb.) 
Goldzain, m. 

Goldzange, f. (Goldſchm.) 
Goldzieher, m. 

Gondel, f. 

Goniometer, m. (Math.) 
Goniometrie, f. 
Goniometriſch, adj. 
Göpel, m. (Bgb.) 
Göpelherd, m. (Bgb.) 


Böpelhund, m, 
Gôpelfette, f. 


Goͤpelknecht, m. 

Goͤpelkorb, m. 

Goͤpelkreuz, n. 

Güpelfpille, Göpeljpindel, f. 
Gijh, Göſche, f. (Mar.) 
Goffan, m. (Min.) 

Goffe, f., Wafferftein. 

⸗ Ablauf. (Bgb.) 

⸗ Rinnſtein. 
Goſſenſtein, m. (Pflaſterer.) 
Gothiſch, adj. 
Grabeinfafſung, f. 


Grabeiſen, n. 
@raben, m, 


Goldtinktur. — Graben. 


Franzoͤſiſch. 
teinture d'or, f. 


galon d'or, m. 
solution aurifere, f. 
vitriol d'or, sulfate d'or, 


m. 
trébuchet, biquet, m. 
lavage de l'or, m. 


orpailleur, arpailleur, m. 


lavage de l'or, m. 

lavoir, m. 

tartrite d'or, m, 

fabricant de drap d'or, m. 

art de fabriquer du drap 
d’or, m. 

petite barre d’or vierge, f. 

lingot d'or, m. 

pincettes de doreur, f. pl. 

tireur d'or, m. 

gondole, nacelle, f, 

goniomètre, m. 

goniométrie, f. 

goniométrique. 

engin à molette, m. 

manège, m., aire de la ma- 
chine à molette, f. 

chien, m. 

chaîne de la machine à mo- 
lette, m. 

arrêt de Ja machine à mo- 
lette, m, 

tambour de la machine à 
molette, m. 

croix d'une machine à mo- 
lette, f. 

essieu de la machine à mo- 
lette, m. 

pavillon de beaupré, m. 

tungstène, m, 

évier, m. 

décharge d'une machine hy- 
draulique, f. 

égout, canal, ruisseau, m., 
rigole, f. 

pierre d'évier, contre-ju- 
melle, f. 

gothique. 

clôture d'un tombeau, f. 

échoppe à champ-lever, f. 

fossé, canal, m. tranchée, f. 


Graben, v. a.,mitb. Spaten. | creuser. 
⸗ mit d, Gtidel. graver. 


Englifch. 
tincture of gold, potable 
gold. 
gold lace. 
auriferous solution. 
sulfate of gold. 


gold-weights, pl. 

washing of gold sand, place 
where gold is washed. 

gold-washer, gatherer of 
gold sand. 

gold-washing. 

lavatory of gold. 

tartrite of gold. 

goldweaver, 

art of weaving gold. 


small bar of native gold. 
ingot of gold. 

gilder’s pincers, pl. 
gold-drawer. 

gondola. 

goniometer. 

goniometry. 

goniometric. 
machine-whim. 
whim-floor. 


whim-beam. 
whim-chain. 


whim-stopper. 
trundle of the whim, 
whim-cross. 

axletree of the gin. 
jack. 

tungsten. 
gutterstone. 

gutter. 

drain, sewer, kennel, 
gutter-stone. 

gothic, gothical. 
enclosure of a grave. 
graving-tool, graver. 
ditch, trench. 


to dig. 
to engrave, to cut. 


Deuiſch. 


Grabenabfteigung. — Gradring. 


Branzöfifch. 


Grabenabfteigung, /.(Fortif.) |descente du fossé, f. 


Grabenböfhung, f 
Grabendamm, m, 


Grabenleitung, f. (Hydr.) 


Grabenmauer, f. (Kortif.) 
Grabeniheere, f. (Bortif.) 
Grabenübergang, m.(Fortif.) 


Grabenwinfel, m. (Fortif.) 
Grabenzug, m. (Hydr.) 
Grabgerüft, n. 


Grabfelle, f. (Girtn.) 
Grabmal, n. 


Grabmeifel, m. 
Srabjchaufel, f. 
Grabfchrift, F. 
Grabjtein, m. 
Grabftichel, m. 


Grad, m. (Math. u. Chm.) 
Grabbogen, m. (Bgb.) 
Grabboog, m. (Mar.) 


Gradbud, n. (Mar.) 


Grabireifen, n. (Sculpt.) 
Gradiren, v. a. (Goldſch.) 
2 (Saljw.) 
Gradiren, n. —— 
Gradirer, m, (Salzw.) 
Gravirfap, n. (Salzw.) 
Gradirhaus, n. (Salzw.) 


Gradirheerd, m. (Salzw.) 


Grabirofen, m. (Salzw.) 
Gradirpfanne, f. (Salzw.) 
Gradirröhre, f. (Salzw.) 
Gradirwage, f. 
Gradirwaſſer, n. (Goldſch.) 
Gradleiter, f., am Wetter: 
glafe. 
Gradmeffer, m. 


2 electrifcher. 
Grabmeffunft, f. 
Grabmeffung, f. 


contre-escarpe, f. 

bätardeau, m., digue de la 
cunette, f. 

décharge des eaux par des 
rigoles, f., puisard, m. 

contre-escarpe, f. 

tenaille, f, 

chaussee de fascines (dans 
le fosse), f. 

angle du fossé, m. 

direction d'un fossé, f. 

chapelle ardente, f., cata- 
falque, m. 

truelle, f., plantoir, m, 

monument söpulcral, mauso- 
lee, m. 

burin, ciselet, poingon, m. 

bêche, pelle, f., louchet, m. 

épitaphe, f 

tombe, f. 

burin, ciselet, poingon, m. 


degre, m. 

demi-cercle gradué, m, 

arbalestrille, f., radio- 
métre, m. 

portulan, m. 


gradine, boucharde, f. 

afliner. 

faire la graduation. 

graduation, f. 

ouvrier d'une graduation, m, 

reservoir, m. 

graduation, f., bâtiment de 
graduation, m. 

foyer de graduation, m. 


fourneau de graduation, m. 
poéle de graduation, f. 
tuyau de graduation, m. 
aréomètre, pese-liqueur, m, 
eau graduée, f. 

échelle, f. 


échelle graduée, f., gradi- 
mètre, m. 

électromètre, m. 

gradimétrie, f. 

division d'un cercle par de- 
grés, f. 


Grabometer, m. (Wachsz.) | gradométre, m. 
Gradring, m., am Kompaf.|anneau gradué, m. 
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Engliſch. 


descent. 
counter-scarpe. 
dike of the ditch. 


draining well, waste-well, 


counterscarp. 

tenaille. 

causey of fascines raised 
by the besiegers in a ditch. 

angle of a ditch. 

direction of a ditch. 

funeral decoration. 


trowel. 

sepulchral monument, 
tomb. 

graver’s chisel, 

shovel, spade. 

epitaph. 

tombstone. 

burin, graver, graving-tool, 
chisel, poitrel. 

degree, 

arc divided into degrees. 

cross-staff, Jacob's staff, 
-nocturnal, protractor. 

tables of the sun’s decli- 
nation, pl. 

chisel, graving-iron. 

to refine. 

to graduate, 

graduation. 

workman of a graduation, 

refining-cask. 

building for graduation, 
drying house. 

herd under the graduation- 
pan. 

furnace of graduation, 

graduation-pan. 

graduation-pipe.: 

water-balance. 

graduated water. 

scala. 


graduator. 


electrometer. 
gradimetry. 
measuring of degrees. 


gradometer, 
graduated ring. 


33° 


260 


Deutſch. 
Gradſäge, f. (Schrein.) 


Gradwage, f., Federwage. 
@rammatit, m. (Min.) 
Grammit, m. (Min.) 
Oranadin, n. (Chm.) 
Granatit, m. (Min.) 
Grand, m. (Min.) 
Granilit, m. (Min.) 
Oranit, m. (Min.) 
Granitell, m. (Min.) 
Granitin, n. (Min.) 
@ranitoid, m, (Min.) 
Granuliren, v. a. (Ehm.) 
Gräpel, m. (Bgb.) 
Gräpeldmächtig, adj. (Bgb.) 


Grapen, Groppen, m. 
Graphit, m. (Min.) 


@raphometer, m. 
Graphometrie, J. 

@rapp, m. 

@rappbereiter, m. (Färb.) 
Grappbrüde, f. 
Grappfärber, m. 
Grappfärberei, f. 


Grappmühle, 7. 

@rapproth, n. 
Grappichaufel, f. 
Graptolith, m, (Min.) 
Grasfeimig, adj. (Bierbr.) 


Grat, m, Leifte. 
Gräte, f. (Fortif.) 
Grateijen, n. (Böttchr.) 


Grathobel, m. (Schrein.) 
Gratjäge, f. (Schrein.) 
Gratjparren, m. (Zimmerm.) 
Grauaſche, f. (Gief.) 


Graubraunfteinerz, n. (Min.) 
Graugolderz, n. (Bgb.) 
Graumanganerz, n. (Min.) 
Grauype, f., von Korn. 


⸗ von Erz. 
Gräupelerz, n., natürliches. 
2 gepochtes. 


Gradfäge. — Graupenmühle. 


Branzöfifc. 


scie à arraser, f. 





peson à tiers point, m. 
grammatite, /. 
grammite, f. 

grenadine, f. 

staurolite, grenatite, f. 
gravier, m, 

granilite, f. 

granit, m. 

granit à petit grains, m. 
granitine, f. 

pierre granitoide, f, 
graner, granuler. 
empan, m. 


de lalongueur d’un empan, de 


la largeur d'un empan. 
marmite de fonte, f. 
carbure du fer, plombagine, 
F. graphite, m, 
graphomètre, m. 
graphométrie, f. 
garance, f. 
qui prépare la garance, m. 
garangage, m. 
garanceur, 7n. 
garançage, m. 


moulin à garance, m. 
garance, f. 

pelle à remuer la garance, f. 
graptolithe, f. 

germé. 


languette, f. 
aréte, f. 
couteau à parer les cer- 
ceaux, m, 
bouvet, bouvet mâle, m. 
scie à rainures, f. 
arétier, m, 
cendre de paille et de 
chaume, /. 
manganese gris, m. 
mine d'or grise, f. 
mangane gris, m. 
froment mondé, m. 
minerai en grains, m. 
minerai grenu, m. 
minerai bocardé, m. 


Graupengang, m. (Müller.)| moulin à monder l'orge, m. 


Graupentobalt, m. (Min.) 
Oraupenmüßle, f. 


cobalt en grains, m, 


Englifd. 
saw for cutting grooves or 
rabbets. 
spring steel-yard. 
grammatite, 
wollastonite, 
grenadine. 
staurolite. 
gravel. 
granilite. 
granite, 
granitel, 
granitine. 
granitoid. 
to granulate, to corn. 
span. 
span broad, span long. 


threelegged iron-pot. 
graphite. 


graphometer. 

graphometry. 

madder. 

one who prepares madder. 

dye made of madder. 

one who dyes with madder. 

art of dying with madder, 
place where one dyes 
with madder. 

mill for pounding madder. 

madder red. 

madder-shovel. 

graptolithe. 

sprouting in the stalks in- 
stead of the roots. ” 

rabbet. 

ridge. 

knife for paring the hoops. 


rabbet-plane. 

saw for cutting grooves. 
hip. 

ashes of straw and stubble,p/. 


gray oxyd of manganese, 
black tellurium ore. 

grey mangan ore. 

peeled grain. 

greut. 

granular ore. 

pounded ore. 

mill for peeling barley. 
cobalt-ore in grains. 


moulin à monder l'orge, m. | mill for peeling barley. 


Deutſch. 
Graupenſchörl, m. (Min.) 


Granpenſchörl. — Griffel. 
Franzoſiſch. 


aphricite, m. 


Graupenſtein, m. (Müller.) |meule à monder l'orge, f. 
Grauſpießglanzerz, n. (Min.) antimoine gris, m. 


Grauwacke, f. (Min.) 
Grauwerk, n. (Arch.) 
⸗ (Kürſchn.) 


quartz mêlé de schiste et 
de mica, m. 
moëllon, m., pierre de 


taille, f. 
petit-gris, m. 


Graumerffcheere, f.(Kürichn.) | triballe, f. 


Gravimeter, m. (Phyſ.) 
Gravirbeutel, m. 
Graviren, v. a. 
Gravirer, m. 
Gravirbammer, m. 
Gravirmeifel, m. 
Gravirzeug, n. 
Gravitation, f. (Phyſ.) 
Gravitiren, v. n. (Phyſ.) 
Greenfand, m (Min.) 
Grecy, m. (Mar.) 
Greifholz, n. (Tuchſch.) 


Greifzirkel, m., Dickzirkel. 


Greis, m. (Bgb. 
Greifen, v. a. (Bgb.) 
Greiszwitter, m. (Bgb.) 


Grelien, f., Greling, n. 
(Mar.) 
Grenvel, Grendelbaum, m. 
2 Riegel, Schlag: 
baum. 
Grenbelfette, f. 


Oreuper, m, (Bgb.) 


Gries, m., Mehl. 
£ Sand. 


gravimetre, m. 

outil de graveur, m, 
graver, 

graveur, m. 

marteau à ciseler, m. 
ciseau de graveur, m. 
outils de graveur, m. pl. 
gravitation, f. 

graviter. 

sable vert, m. 
taille-mer, m, 

manche des forces, m, 


compas de tourneur, m, 


gravier, gros sable, m, 

fendre. 

mine d'étain mélée de 
schiste, f. 

grelin, m, 


timon de la charrue, m. 
verrou, m., barre f. 


chaine du timon de la 
charrue, f. 

minerai en grains de la 
grosseur d'une noix, m. 

gruau, m. 

gravier, m. 


⸗ in der Harnblaſe. gravelle, f. 


Griesdocke, f. (Müller) 


Griesmehl, n. 
Griesfäule, f. (Müller) 


Griedwerf, n. (Müller.) 


petit poteau montant, m. 


farine de gruau, /. 
poteau cornier, m. 


poteaux corniers, m. pl. 


Griff, m., ane. muj. Fnftrum. | touche d'un instrument, f. 


⸗ am Degen. 
des Preßbengels. 
Griffbrett, n., der Geige. 


poignée, f. 
manivelle, f. 
touche, table, chapelle, f. 


bed Klaviers. | clavier, m. 


Griffel, m. (Grav.) 


burin, m. 





aphricite. 
peeling stone, 
grey antimony. 
gray wack. 


freestone. 


minever. 

brake. 

gravimeter. 

engraving tool. 

to engrave. 

engraver. 

engravers hammer. 

graver. 

engraving tools, pl. 

gravitation. 

to gravitate. 

green sand. 

cut-water. 

wooden handle of cloth- 
shears. 

caliber-compasses, cali- 
bers, pl. 

gravel. 

to cleave, to split. 

tinstone, 


hawser. 


pole, tree of a plough. 
bolt, bar. 


chain on the plough's beam. 


ore in grains of the bigness 
of a walnut, 

grit. 

gravel, grit. 

gravel. 

small upright post between 
the corner posts of a 

_ sliding floodgate. 

pollard, , . 

one of the posts between 
which are the flood-gates. 

sideposts ofthe floodgate, pl. 

touch. 

hilt. 

rounce. 

finger-board, touch-board, 
neck. 

finger board, touch-board, 

graver, style. 
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Deutſch. 
Griffelſchiefer, m. (Min.) 
Grifftriebel, m. (Schwertf.) 
Grillenwerf, n. (Maler.) 
Grinfen, v. n. (Metil.) 
Grobbrabt, m. 
Grobbrabtzieber, m. 
Grobeifen, n. 

Grobfeile, f. 
Grobfoble, f. (Bab.) 
Grobmaler, m. 
Grobſchmied, m. 


Grobipeifig, adj. (Bgb.) 
Grönlandfahrer, m. (Mar.) 
Grönländit, m. (Min.) 
Grofbramleefegelsfall, n. 

(Mar.) 
Grofbramftengenftagfegels- 

fall, n. (Mar.) 
Größe, f. (Math.) 

a fletige. (Math.) 
Größenlehre, f. 
Größenmeffungslebre, f. 
Größenreihe, f. (Arith.) 


Großgarn, n. (Fiſcher.) 
Groÿgeftell, n. (Bgb.) 
Groffnedt, m. (Mar.) 


Grofleefegels-Fall, n.(Mar.) 


GrofmarésfliegersFall, n. 
(Mar.) 
Großmarsleeſegels-Fall, n. 


mee n. (Buchdr.) 
(Orgelb.) 
Grosiite, Ff. (Geom.) 
Groffular, m. (Min.) 
Großftagiegeld:Ball, m. 
(Mar.) 
Grofftengeftagfegeld: Fall, n. 


Grateëf, adj. (Maler.) 
Grotestenmaler, m. 
Groteöfenmalerei, f. 


Grube, f. (Bgb.) 
Grubenarbeit, f. (Bgb.) 


Grubenarbeiter, m. 
@rubenaufftand, m. (Bgb.) 


Grubenart, f. (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 
grapholithe, m 
chasse-poignée, m. 
grotesques, bizarreries, f. pl. 
entrer en fusion. 


Griffelfchiefer. — Grubenaxt. 


Engliſch. 
grapholithe. 
driver. 
grotesk, grotesque. 
to begin to melt. 


gros fil, m. coarse wire. 
écoteur, m coarse-wire-drawer. 
gros fer, fer de bâtiments, m. | coarse iron, rough iron. 
grosse lime, /., carreau, m. | rubber. 
houille grossière, f. eoarse coal, 
barbouilleur, m. dauber. 
taillandier grossier, for- blacksmith. 

geron, m. 
à gros grains. coarse-grained (ore). 
vaisseau baleinier, m. whaler. 
grenat rouge, m red garnet. 


drisse de la bonnette du 
grand perroquet, f. 

drisse de la voile d'étai 
du grand artimon, /. 

quantité, f. 

grandeur continue, /. 

mathématique, f. 

arithmologie, f. 

série de nombres, f. 


épervier, m. 

plaques de granit, f. pl. 

sep de drisse du grand 
mât, m. 

drisse de la grande bon- 
nette, f. 

drisse de la voile d'entre- 
deux, f. 

drisse de la bonnette da 
grand hunier, f. 

grand-octavo, m. 

grande-octave, bombarde, f. 

hypoténuse, f. 

grenat vert, m. 

drisse de la grande voile 
d'étai, f. 

drisse de la grande voile 
d'étai de hune, f. 

grotesque, 

peintre en grotesques, m, 

grotesque, m., peinture en 
grotesques, f. 

minière, mine, f. 

travail d'une mine, m., ex- 
ploitation des mines, f. 

mineur, ouvrier aux mines, m, 

rapport de l'état d'une 
mine, m. 

hache de mineur, f, 


main-top-gallant-studding- 
sail-halliards, 

main-top-gallant-stay-sail- 
halliards. 

quantity. 

continued quantity. 

mathematics, pl. 

arithmology, 


series of numbers or quan- 


tities. 
sweepnet. 
granite tables, pl. 
main knight, 


main-studding-sail-halliards. 
middle-stay-sail-halliards. 


main-topmast-studding-sail- 
halliards. 

large octavo, 

great octave, full organ. 

hypotenuse. 

green garnet, 

main-stay-sail-halliards. 


main-topmast-stay-sail-hal- 
liards. 

grotesque. 

grotesque painter. 

grotesque painting. 


mine, groove, pit, 
working in a mine. 


miner, workman in a mine. 
report of the state of a mine. 


miner's axe, pick-axe, 
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Deutſch. 
Grubenbau, m. 


Grubenbeil, n. (Bgb.) 
Grubenbericht, m. (Bgb.) 


Grubenblende, f. (Bab.) 
Grubenerz, n. (Bgb.) 
Grubenfahren, n. 
Grubenforderung, f. 
Grubengebäubde, n. 
Grubengeridt, n. (Bgb.) 
Grubengezäb, n. (Bgb.) 
Grubenbolz, n. (Bgb.) 


Grubenklein, n. (Bgb.) 
Grubentoble, f. (Roblenbr.) 
Grubenfompaß, m. (Bgb.) 


Grubenlaterne, f. (Bgb.) 


Grubenlicht, n. (Bgb.) 
Grubenichlade, f. au 
Grubenfteiger, m. (Bgb.) 


Grubentafde, f. (Bab.) 
Grubentiderper, m. (Bgb.) 
Grubenwafjer, n. 
Grubenzeug, n. 

Grubengug, m. 

Gruden, v. a. (Sal.) 
Grünbleierz, n. (Min.) 
Grund, m,, eines Baus. 


⸗ Hintergrund. 
⸗ der Drucker⸗ 
preſſe. 


Grundangel, f. (Fiſcher.) 
Grundanjchlag, m. (Bauiv.) 


Grunbbalfen, m. (Arch.) 


4 eines Dammes. 

am Mühlgerinn. 

eines Fußbo⸗ 
dené, 

4 eines Schiffs. 
Grundbaß, m. (Muf.) 
Grundbau, m. (Arch.) 
Grundbaum, m., f. Grund: 

balfen. 
Grundblei, m. (Mar.) 


Ww 


“ 


Grubenbau. — Grunbbrett. 
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anguſch. 


travail d'une mine, m., ex- | mine-digging. 


ploitation de mines, f. 
hachereau, m. 
rapport de l’état d'une 
mine, m. 
lanterne de mineur, f. 
minerai de profondeur, m. 
descente dans les mines, f. 
exploitation, f. 
galeries d'une mine, f. pi. 
tribunal d'une minière, m. 
outils de mineur, m. pl. 
bois de charpente pour le 
travail des mines, m. 
déchet de minerai bocardé, m. 
menu Charbon, m. 
boussole de mine, b. de 
mineur, f. | 
lampe de Davy, lampe de mi- 
neur, lampe de sureté, f, 
chandelle de mineur, f. 
scories, f. pl. 
maître mineur, inspecteur 
des ouvriers, m, 
poche de mineur, f. 
couteau de mineur, m. 
eau d'une mine, f. 
habillement de mineur, m. 
dimension d'une mine, f. 
attiser le feu de paille. 
phosphate de plomb natif, m. 
fondement, m. j 
fond, m. 
platine, /., marbre, m. 


hameçon, m. 
évaluation des fondements, f. 


racinal, m. 
palplanche, f. 

pale (du moulin), f. 
gite, m. 

carene, f. 


basse fondamentale, f. 
fondement, m. 


sonde, f. 


Grundbohrer, m. (Maurer.) |sonde, f. 
Grundbolzen, m. (Bleigieß.) | boulon, m, 


Grundbrett, n. (Art.) 


semelle de quart de no- 
nante, F. 


miner’s axe, pick-axe. 
report of the state of a mine. 


miner's lantern. 

ore found in a mine. 
descent into mines, 
working of mines. 
mine-pits. 

berghmote. 

miner’s tools, pl. 
timber used for mines. 


waste-ore. 
pit-coal, 
miner’s compass, 


Davy’s lamp. 


miner's light. 
dross, slags, 
overseer of the mine. 


miner's pocket, 

miner's knife, 

swallet, 

miner's dress. | 
dimension of a mine. 

to stir up the straw-fire. 
yellowish green lead. 
foundation. 

background. 

ground. 


ground-angle. 

estimation of the expenses 
of the foundation. 

foundation-beam, ground- 
plate, 

foundation-beam, sleeper. 

tree. 

ground sill. 


keel of a ship. 
ground bass, 
foundation (of an edifice). 


sounding-lead, plummet, 
bricklayer's borer. 

bolt. 

bottom, sole. 


— — — — — — — — 


Deutſch. 
Grundbruch, m. (Hydr.) 


Grunddamm, m. (Hodr.) 
Grundeiſen, n. (Chir.) 
Gründen, v. a. (Maler.) 

(Grav.) 
Franzbände. 

(Buchb.) 
(Schrein.) 
ein Haus. 
Grunderde, f. (Min.) 
@rundfaden, m. (Web.) 
Grundfarbe, f. (Opt.) 
Grunbfeile, f. 


N 


N 


8 


N 


Grundfeld, n., eines Ge: 
mälde®. 

Grunbfefte, f. 

@rundfirnif, m. 


Grundform, f. (Kattundr.) 


Grundgraben, m., eines Ge- 
bäubes. 

Grundhafen, m. (Mar.) 

Grundhieb, m., einer Geile. 

Grundhobel, m. (Schrein.) 


Grundfändel, m. (Bgb.) 
Grunbdfette, f. (Web.) 


Grundfettenfaden, m. (Web.) 
Grundfrajt, f. 


Grunbtugel, f. (Beuerw.) 


Grunblabe, f. (Bab.) 
Grundlage, J. Cred.) 


⸗ eines Walles. 
⸗ für das Pflaſter. 
⸗ (Ehm.) 
Grundlagerholz, n., in ben 
Grundmauern, (Arch.) 
Grunblinie, f. (Math.) 


@rundloth, n. (Mar.) 
Grundmauer, f. (Maurer.) 


Franzoͤſiſch. 
percement, m. 


jetée, f. 
sonde, f. 
imprimer. 
gratter, hacher. 
abreuver, 


raboter. 
fonder, baser, peser. 
terre primitive, f, 


|chaîne, f. 


couleur simple, /. 

lime à faire les dents des 
pannetons d'une clef, f. 

fond, mm, 


fondement, m., base, f. 

première couche de ver- 
nis, f. 

forme à donner le fond a 
l'étofre, f. 

fondement, m., fondation, f. 


croc, harpon, m. 

première taille, f. 

guimbarde, f., bouvet fe- 
melle, m. 

tuyau de décharge, m. 

chaine de fond, f. 


fil de la chaine da fond, m. 


force primitive, force fon- 
damentale, force élé- 
mentaire, /. 

artifice d'eau, m. 


racinal, seuil, m. 
base f., fondement, m. 


empäteinent, m. 

empierrement, m. 

base, f., radical, m. 

grillage, m., grille, f., pa- 
tins, m. pl. 

base, ligne fondamenta- 
le, f. 

sonde, f. 

fondement, m. 


Grundmeißel, m. (Schwertf.) |poingon à emboutir, m. 


Grundpfahl, m. (Arch.) 
Orundpfahlträger, m. 


(Ar) 


pilotis, m. 


a de support, m, 


Grundbruch. — Grundpfabltrager. 


Engliſch. 
opening in a dike by which 
the water breaks trough. 
dam under water. 
probe. 
to prime, 
to hatch. 
to size. 


to groove, to furrow. 
to found. 

primitive earth, 
thread of the warp. 
prime colour. 

bit file. 


dead colour, ground. 


foundation, basis. 
priming varnish, 


primitive form. 


ditch serving for the foun- 
dation of a building. 

hook, tenter. 

first course. 

router plane. 


discharging pipe. 

fundamental warp of silk- 
weavers. 

thread of the fundamental 
warp. 

primitive force, primary force, 
essential force. 


fire-ball burning under 
water. 

fundamental timber piece. 

fundament, groundwork, 
foundation. 

basement. 

underfilling. 

radical, base. ~ 

frame upon piles for the 
support of a building. 

basis, 


plummet, sounding-line. 
foundation-wall, 
chasing-punch. 
foundation-pile. 
ground-post. 


Grundpfeiler, — Grünfpangeift. 





Deutſch. 
Grundpfeiler, m. 
Grundpflafter, m. Art Mörtel. 
Grundplatte, f., an einem 

Meßtiſch. 
Grundrinne, f. (Hydr.) 
Grundriß, m. 
Grundſäule, f. 
Grundſchäfte, m. pl. (Web.) 
Grundſchwelle, f. (Arch.) 


⸗ (Eiſenbahn.) 
Grundſtein, 2. 
⸗ Säulenſtuhl. 
⸗ in der Mühle. 
2 im Gebirg. 
Grunbftof, m. (Phyſ.) 
⸗ (Ehm.) 


Grunbtafelage, f. (Mar.) 
Grunbtaljen, f. pl. (Mar.) 


Grundtau, n. (Mar.) 
Grundtheil, m. (Chm.) 
Grundton, m. (Muj.) 


Gründungseifen, n. (Grav.) 
Grundverdunfelung, f.( Mal.) 


Grundwage, f. 
Grundwaffer, n. (Bgb.) 
Grundwerf, n. (Müll.) 


Grundjahl, f. (Arithm. ) 
Grundzapfen, m.,a.e.Schleuße. 
Örundzeichner, m. 
Grundzeichnung, f. 
Grundzug, m. (Maler.) 


Grüneifenerbe, f. (Min.) 
Grineifenftein, m. 
Grinerde, f. (Min.) 


Grünporphyr, m. (Min.) 
Grünroftig, adj. (Ghm.) 
Grünfauer, adj., Grünſaures 
Salz, m. (Chm.) 
Grünfäure, /. (Chm.) 


Grünſchiefer, m. (Min.) 
Grinfpan, m. 
⸗ deſtillirter. 


Grünſpangeiſt, m. (Chm.) 


Franzo ſiſch. 
base, f., soutien, m. 
béton, m. 
table, planchette, f. 


aqueduc souterrain, m. 

plan ichnographique, m. 

colonne fondamentale, f. 

tringles des mailles, f. pl. 

racinal, m. 

bille, /. 

pierre fondamentale, f. 

socle, m. 

gite, m. 

roche originaire, /. 

substance radicale, sub- 
stance élémentaire, f. 

base, f., radical, m. 


cables des ancres, m. pl. 

palans aux cotés du gou- 
vernail, m. pl. 

attrape, f. 

principe, m. 

tonique, f., note toni- 
que, f. 

grattoir, m. 


rembrunissement, m. 


niveau hydraulique, m. 

eau souterraine, m. 

charpente, f., support des 
auges, m. 

nombre radical, m. 

bonde, f. 

ichnographe, m. 

ichnographie, f. 

trait principal, m. 


terre ferugineuse verte, f. 

mine de fer verte, J. 

terre verte, terre de Vé- 
rone, /. 

porphyre vert, m. 

érugineux. 

verdate, m. 


acide verdique, acide glau- 
cique, m. 

schiste vert, m. 

vert de gris, m. 

verdet cristallise, m., cris- 
taux de Venus, m, pl. 

acide ucétique, m, 
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Engliſch. 
ground/pillar. 
ground-plaster. 
'bed-plate. 


underground sewer. 

| ground plan, ground plot. 
‚basis, supporter, pillar. 
‘ground leaves. 

groundsel, sleeper. 

ground plate. 
ground-stone. 

socle. 

bedder, bedetter. 
primitive rock. 
elementary matter, element. 


element, radical, first prin- 
ciple, 

ground tackle. 

steering tackles, pi. 


relieving rope. 
principle, base, 
key-note, root, 


cradle, scraper, scratching 
knife. 

making darker the ground 
of a picture. 

hydrostatic level. 

underground water. 

ground-work, lower work. 


unit. 

floodgate of a pond, 

ichnographer. 

ichnography. 

ground line, characteristic 
stroke. 

green martial earth. 

green iron ore. 

green earth. 


green porphyr. 
eruginous, 
verdate. 


verdie acid. 

green slate. 

verdigris. 

crystals of verdigris, pl. 


acetic acid. 
34 


266 
Deutſch. 





Grinfoantryftal. — Gußform. 


Franzofifd. 


Grünſpankryſtall, m. (Min.)| cristal de cuivre, m. 


Grünfpanipiritus, m. (Chm.) 


Grünfpath, m. (Min.) 
Griinftein, m. (Bgb.) 


⸗ dichter. 
Gruppe, f. (Maler.) 
Grusfobhle, f. (Min.) 
Grügiödel, m. (Bab.) 
Grützmühle, f. 
Grüsftampfe, f. 
Gryphit, m. (Min.) 
Gryphitenfalf, m. (Min.) 
Guaiafharz, n. 
Guaranin, n. (Chm.) 
Guardein, m. (Bob. u. 

Miünzw.) 
Gubel, m. (Hydr.) 


Gudert, m. (Bicer.) 
Gudjenfter, n. (Baum. ) 
Oudglas, n. (Opt.) 
Budfaften, m. (Opt.) 


Gudrobr, n. 
Gübie, f. (Schiffb.) 
Gubr, f. (Bgb.) 


@uillodiren, ». a. (Gras.) 


4 N. 
Guillotine, f. 
Guitarre, f. 

Güldiſch, adj. (Bgb.) 
Gummiren, n. (Web.) 


Gummirer, m, (Web.) 

Gummiftein, m. (Min.) 

Gummiftoff, m. (Ehm.) 

Gurt, m., an der Säule. 
⸗ an einer Kanone. 
2 an der Druder: 

walze. 

Gurthaken, m. 

Gürtler, m. 

Gurtſims, m. (Arch.) 

Gurtwerk, n. (Arch.) 


Guß, m, (Gieß.) 
⸗ (Schriftg) 
⸗ zum Gebräude. 
(Bierbr.) 


Gufabdrud, m. (Buchdr.) 
Gußabdruckverfertigung, f. 


(Buchdr.) 


Gußeiſen, m. 


Gußform, f. Gieß.) 


acide acétique, m. 
malacolite, f. 


fer terreux vert, m., roche 


verte, f. 
porphyre vert, m. 
groupe, m. 
charbon graveleux, m. 
vitriol vert, m. 
moulin a gruau, m. 
pile à gruau, f. 
gryphite, f. 


chaux mélée de gryphite, f. 


résine de gaiac, f. 
guaranine, f. 
essayeur, m. 


terre limoneuse, t, maré- 
cageuse, t. fangeuse, f. 

ratissoire, f. 

vasistas, m. 

lorgnette, f. 

boite d'optique, f. 


tube, m. 

gouge, J. 

guhr, m. 

guillocher. 

guillochis, m. . 
guillotine, f. 

guitarre, f. 

aurifére, tenant or. 


gommage, engommage, en- 


collage, m. 
encolleur, mm. 
gommite, f. 
gommine, f. 
écharpe, ceinture, f. 
ceinture de la volée, f. 
corde de rouleau, f. 


agrafe de ceinture, f. 
ceinturier, m. 
plinthe, f. 

plinthe ravalée, /. 
jet, m., fonte, f. 
fonte, fusion, f. 

eau d’un brassin, f, 


cliché, rn. 
clichage, m. 


fer de fonte, m. 
forme, f. 





Englifé. 
crystal of verdigris. 
acetic acid, 
malacolite. 

green stone, diabase. 


green porphyr. 


oup. 
rubbish, garble. 

green vitriol. 

grits-mill, 
groat-stamping-mill. 
gryphite, 

lime mingled with gryphite. 
gum guayac, 

guaranine. 

assayer, 


swampy ground, boggy 
earth. 

scraper. 

peep-window. 

eye-glass. 

portable camera-obscura, 
raree-show. 

optie tube. 

gouge, hollow chisel. 

guhr, 

to guillosh. 

guilloshing. 

guillotine. 

guitar. 

containing gold. 

gumining. 


gummer. 
gummite, 
gummine. 
girth, girt. 
chase-girdle. 
girth. 


girth-clasp. 

girdler, brazier. 

plinth, fascia. 

plinth of a wall. 
casting, founding. 
fount. 

water for one brewing. 


cast. 
dabbing. 


cast iron. 
casting-mould, 


Deutſch. 
Gußloch, n. (Gieß.) 
Gußmetall, n. 
Gußmeſſing, n. 
Gußmutter, f. (Schriftg.) 
Gußnath, f. (Gieß.) 
Gufrinne, f. 
Gufrôbre, f. (Hydr.) 


Gußitahl, m. 

Bußftein, m. 
Gütemejjer, m. (Phyſ.) 
Gütemeßkunſt, f. (Bbvf.) 
Guterz, n. (Bgb.) - 
Güterwagen, m. 


Güterzug, m. (Gifenbabn.) 


Haar, n., Haupthaar. 
2 am Fell. 
⸗ am Tuch. 
Haaralaun, m. (Min.) 


Haaramethyſt, m. (Min.) 
Haarangel, f. (Fiſcher.) 
Haararbeit, f. 

Haarband, n. 


Haarbeize, f. (Chir.) 
Haarbefen, m. 
Haarbleiche, f. 
Haarbolzen, m., Ambos. 
Haarbiigel, m. 


$Saarbürite, f. 
Haardede, f. 

⸗ des Trichters. 
Haardraht, m. 


Haardruſe, f. (Min.) 
Haareiſen, n. (Gärb.) 
⸗ (Perrückenm.) 


Haarerz, n. (Min.) 
Haarfedern, f. pl., f. Ubren. 
Haarfilz, m. 

Haarflechte, f. 

Saarfledter, m. 
Haarförmig, adj. (Min.) 
Haargefäß, nm. (Unat.) 


Guflod. — Haargefäh. 
Franjoſiſch. 


écheno, écheneau, m. 
métal de fonte, m. 
laiton de fonte, /. 
matrice, f. 

bavure, /. 

canal d'écoulement, m. 
tuyau, mm. 


acier fondu, m. 

évier, m., dalle, f. 

eudiomètre, m. 

eudiométrie, f. 

minerai riche, m. 

voiture de marchandi- 
ses, f. 

train de marchandises, m. 


$. 


cheveu, m. 

poil, m, 

poil, m. 

alun de plume, alun ca- 
pillaire, m. 

améthiste capillaire, f. 

ligne de crin, f. 

ouvrage en cheveux, m. 

cordon de cheveux, ruban à 
tresse, m. 

dépilatoire, f. 

balais de crin, m. 

blancherie de poil, f. 

chaploir, m. 

coulant pour les che- 
veux, m. 

brosse à tête, f. 

couverture de poil, f. 

haire, f. 

fl d'or de la dernière fi- 
nesse, m. 

castine cristalline, f. 

piloir, m. 

fers (à friser), m. pl. 


minerai capillaire, m. 
ressorts spiraux, m. pl. 
feutre de poil, m. 

tresse, /. 

tresseur des cheveux, m, 
capillaire. 

vaisseau capillaire, m, 


Englifch. 

gate. 
cast metal. 
cast brass. 
matrix. 
seam, 
matrix, matrice. 
tube, pipe, spout of a 

fountain. 
cast steel. 
gutter stone, drain, sink, 
eudiometer. 
eudiometry. 
good ore, rich ore. 
burden cart. 


train carrying goods. 


hair, 

hair. 

nap. 

plumose alum, crystallized 
virgin-alum, 

capillary amethyst, 

horse-hair line. 

hair-work. 

hair-lace, hair-fillet. 


depilatory plaister. 

hair broom. 

place for bleaching hair. 
small anvil, 

hair-slide, 


hair-brush. 

coverlet made of hair. 
hair-cloth. 

finest gold wire. 


crystallized fluor spar. 
scraper. 
curling -iron, curling- 
tongs. 
capillary ore, 
hair springs. 
hair-felt. 
braid, plait. 
hair-weaver. 
capillary, 
capillary vessel. 
34* 


268 Haargold. — Hanrftrang. 








Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 
Haargold, n. (Min.) or vierge capillaire, m. solid thin gold. 
Haarhammer, m., für Senfen. | marteau à chapeler, m. hammer for sharpening a 

| scythe. 
Haarhaube, f. perruque, f. periwig, wig. 
Haarhygrometer, m. (Phyſ.) hygromètre capillaire, m. | amianthoid hygrometer. 
Haarfalf, m. (Min.) mortier blanc, m. hair-mortar. 
Haarkies, m. (Min.) nickel sulphuré capillaire, m. | capillary pyrites. 
Haarfrausler, m. perruquier, coifleur, m. hair-dresser, hair-worker. 
Haarfupfer, n. | cuivre vierge filamenteux, m, | capillary native copper. 
Haarlehm, m. batifodage, m. loam mingled with cow's 
hair. 
Haarlige, f. cordonnet de cheveux, m. | hair-lace, hair-string. 
Haarmann, m. (Tuchm.) | drap foulé, harman, m. fulled cloth. 
Haarmantel, m. peignoir, m. combing-cloth, 
Haarmatrage, f. sommier, m. hair-mattress. 
Haarmehl, n. poudre, /. hair-powder. 
Haarmeffer, n. (Web. u. couteau a poil, m, shearing-knife. 
Hutm,) | 
Haarmörtel, m. (Maurer.) mortier blanc, m. hair-mortar, 
Haarmiipe, f. perruque, f. periwig, wig. 


Haarnadel, f., zum Befefti: aiguille de tete, épingle à |hair-pin, curling-pin. 
gen der Haare. cheveux, f. 


2 zur Sierde der |poinçon, m. bodkin. 
Haare. 
Haarneft, n. (Perrüdenm.) |touffe de cheveux, f. hair plaited and coiled 
together on the top. 

Haarneg, n. coiffe de réseau, f, hair-net. 

⸗ (Fiſcher.) tramuil, m. trammel. 
Haarpinſel, m. pinceau de poil, m. hair-peneil, 
Haarraufer, m., Werfzeug. | peloir, m. unhairing-tool, 

(Gerber.) 

Haarring, m. bague de cheveux, f. hair-ring. 
Haarröhrchen, n. (Bbvf.) | petit tube capillaire, m. capillary tube. 
D jf. |capillarité, f. capillarity. 

Phyſ. 
Haarſalz, n. (Chm.) halotrie, sel capillaire, m. hair-salt. 
Haarfhaber, m. (Girb.) écharnoir, m. fleshing-knife, 
Haarſcheere, f. ciseaux de perruquier, m. pl, | hair-scissors, pl, 
Haarfdleife, f. lacs des cheveux, m. braid of hair. 
Haarfhmud, m. bijoux de cheveux, m. pl. | hair ornaments, pl. 
Haarfchnalle, f. | boucle pour les cheveux, /. | hair-buckle. 
Haarjdnur, f. (Buchb.) cordon de crin, m. hair-cord, hair-string. 
Haarfdwefel, m. (Min.) |soufre vierge en filets, native sulphur in shape of 

soufre capillaire, m, filaments. 

Haarjeide, f. soie montée, f, shoot-silk. 
Haarjeil, n. séton, m. seton, rowel. 
Haarfeite, f. (Girb,) fleur de cuir, f. hair-side. 
Haarfieb, n. sas, tamis, m. hair-sieve. 
Haarfilber, n. (Min.) argent vierge capillaire, m. silver in form of filaments, 
Haarfohle, f. semelle de crin, f. hair-sole. 
Haarfpatien, n. pl. (Buchdr.) espaces minces, f. pl. hair-spaces. 
Haarſtickerei, f. broderie en cheveux, f. hair-embroidery, 
Haarftribne, f. mèche de cheveux, /. hair skein. 


Haarftrang, m. (Chir.) séton, m. seton. 





Haarftrangfubftany. — Hafen. 269 
Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Haarſtrangſubſtanz, f. peucédanine, f. peucedanine. 
Chm.) 
Pearl m, trait délié, m. hair-stroke. 
Haartreſſe, f. tresse, f. tress. 
Haartrommel, 7. (Periidenm.) | étuve, f. stove for drying hair, 


Gaartud, n. 
Haarvitriol, m, (Min.) 


Gaarwidel, m. 
Haarzange, J. 
Haarzeolith, m. (Min.) 
Haarzirkel, m. 


Habichtftein, m, (Min.) 

Hadart, f., des Wagners. 

Hackbank, f. 

Hadbeil, n., für Fleiſcher. 

Hadblod, m., für Fleifd. 
⸗ für Faßholz. 


Hackbord, m. (Schiffb.) 
Hadbrett, n., für Fleiſch. 


⸗ (Muſ.) 
Hacke, f., Haue. 
der Winzer. 
2 am Steuer. 
⸗ einer Stenge. 


Hadeifen, n. (Wkz.) 
Haden, v. a., fpalten. 

⸗ klein hacken. 

⸗ Kartoffeln. 

⸗ Geſtein, Eis. 
Hackenſchmied, m. 
gadenftüd, n. (Schuhm.) 


Hiderlingsbank, Haderlings- 


lade, f. 
Haderlingfdneider, m. 


Hiderlingichneidmajchine, f. 


Hadmefjer, 7. 
Gadideit, n, (Metzg.) 


Hackſcheite, n. pl. (Salzw.) 


Hadjtod, m. (Metzg.) 
Sadtrog, m. 

Hidel, m. (Bgb.) 
Haderlade, f. (Papierm.) 
Haderlumpen, m. 


Gadermeffer, 2. (PBapierm.) 
Haderfdneider, m.(Papierm.) 


Hafen, m., für Schiffe. 
y (Stasibr.) 
7 Topf. 


rapatelle, f. 
vitriol vierge capillaire, m. 


papillote, f. 

pincette, épince, f. 

zéolite fibreuse, f. 

compas à pointes changean- 
tes, m, 

hiéracite, f. 

hache de charpentier, f. 

hachoir, m, 

hachette, /., hachereau, m, 

tailloir, m. 

hachoir, tronchet, tronc, 
billot, m. 

couronnement, m. 

tailloir, tranchoir, hachoir, 
ais, m. 

tympanon, m. 

hoyau, m., houe, pioche, f. 


mare, houette, f. 

safran du gouvernail, m. 
talon, m. 

fer a hacher, hachoir, m. 
fendre. 

hacher. 

houer. 

piocher, m. pl. 
fabricant de haches, m. 
talon, m. 

coupe-paille, hachoir, m. 


coupeur de paille, m. 

moulin à hacher la paille, m. 

hachoir, couperet, m. 

fendoir, fentoir, m. 

barres ou l'on suspend les 
chaudières, f. pl. 

tailloir, m. 

cuve à hacher, f. 

meilleur schlich, m. 

coffre à chiffons, m, 

chiffon, m. 

hachoir, m. 

chiffonnier, m. 

port (de mer), havre, m. 

padelin, m. 

pot, m, 


mohair. 

native vitriol in form of 
filaments. 

hair-roller, curl-paper. 

tweezers, pl. 

fibrous zeolite. 

hair-compasses, pl. 


hieracites. 
chopping-axe. 
chopping-block, 
chopper, cleaver. 
chopping-block. 
cooper’s block. 


taffarel, taffrail. 
chopping-board. 


dulcimer. 

hoe, mattock, hatchet, pick- 
axe. 

hoe. 

afterpiece of the rudder. 

heel. 

chopper. 

to cleave, to chop. 

to mince, to hash. 

to hoe. 

to peck. 

hoesmith. 

heel. 

straw-cutter. 


straw-chopper. 
chaff-cutting engine. 
chopping-knife. 
cleaver, cleaving-tool. 
bars. 


chopping-block. 
chopping-trough. 
best slick. 
rag-chest. 

rag, tatter. 
rag-knife. 
rag-chopper. 
harbour, 
glass-melting pot. 
pot. 
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Deutſch. 
Hafenanker, m. 


Hafenbake, f. 


Hafenbaum, m. 
Hafendamm, m. 
Hafenkette, F. 
Hafenleuchte, F. 
Hafenräumer, m. 
Haffdeih, m. 
Hafner, m, 
Häfnerarbeit, f. 
Häfnererde, f. 


Häfnerfcheibe, f. 

Haften, v. n. 

Haftenblei, n. (Glaf.) 
Haftmeifel, m. (Bidjenm.) 
Hägeholz, n. (Forftw.) 


Hagel, m. (Mil.) 

2 (Jagd.) 
Hagelgieperei, f. 
Hagelfugel, f. (Art.) 


Hagelfchrot, n. 
Hahn, m., Zapf, Krabnen. 


2 am Gewehrſchloß. 
2 in der Blocfcheibe. 


(Mar.) 


Hahnenbalfen, m.(Zimmerm.) 


Habnenfoot, m. (Mar.) 
Hahnengehäufe, n. 


$Sabnenfammties, m. (Min.) 


Hahnpoot, m., Hahnfoot. 
(Mar.) 


⸗ Nathhafen. (Mar.) 


Hahnſchlüſſel, m. 
Hafeifen, n., Drebeifen. 

2 am Hafenpflug. 
Häfel, n. 
Hifelarbeit, f. 


Hifelfamm, m. (Zimmerm.) 


Häfelnadel, f. 
Safen, m. 


2  (Stof)) 


4 an einer Dampfm, 


Hafenband, n. (Schloif.) 

Hafenblatt, Hafenbled, n. 
Echloſſ) 

Hakenblock, m. (Mar.) 

Hakenbohrer, m. (Bgb.) 

Hakenbolzen, m. 


Franzoͤſiſch. 
ancre à demeure, ancre 
d'amarrage, f. 
amarque, balise, f. 


barrière d'un port, f. 
mole, m., jetée, f. 
chaine de port, f. 
fanal, phare, m. 
ponton à recreuser, m. 


digue au bord de la mer, f. 


potier, m. 

poterie, f. 

argile, glaise, terre à po- 
tier, f. 

tour de potier, m. 

tenir, se coller, adhérer. 


plomb à attaches, liens, m. pl. 


ciseau à tenons, m. 

bois en haute futaie, bois 
en défend, m. 

mitraille, f. 

dragée, grenaille, f. 

fonderie de grenaille, f. 

balle (de cartouche à mi- 
traille), f. 

dragée, f. 

robinet, m, 

chien, m. 

dé, m. 


tirant, m. 

araignée, f. 

boite, f., boisseau du ro- 
binet, m. 


pyrite en crêtes de coq, f. 


araignée, f. 


bec de corbin, m. 
clef du robinet, f. 
crochet, m. 

fer de croc, m. 
crochet, m. 


ouvrage fait au crochet, m. 


arétier, m. 

aiguille a tambour, /. 
croc, crochet, m. 
crochet, rossignol, m. 
crochet, m. 

penture, f., couplet, m. 
aubéronnière, f. 


poulie à croc, f. 
tarière, f. 
cheville a croc, f. 


Hafenanker. — Safenbolzen. 


Œnglifd. 
moorings, pl. 


beacon at the entrance of 
a harbour. 

bar of harbour, boom. 

pier, jetty, dam. 

chain for shutting a port. 

beacon. 

drag-machine. 

dike on the sea-shore. 

potter. 

potter’s work. 

potter’s clay. 


potter's wheel. 

to stick, to adhere, to hold. 
bands, bonds, pl. 
socket-chisel. 

wood in defence. 


hail-shot. 
small shot. 
shot founding. 
hail-shot, 


fowling-shot, 
cock, faucet. 
cock. 
coak. 


collar-beam, windbeam, 
crowfoot. 
box of the cock. 


coxcomb pyrites. 
crowfoot. 


rave-hook, ripping iron. 
key. 

iron rod, 

share of a hook-plough. 
little hook, crotchet. 
tambour-work. 

hip, corner-rafter of a hip. 
tambour-needle. 

hook, crotch, clasp. 
picklock. 

crook. 

plate of a hinge. 

clasp, staple. 


hooked pulley. 
auger, wimble. 


| hook-bolt. 


Hakenbüchſe· — Halbmetallprobe. 





Deutſch. 
Hakenbüchſe, f. 
Hakeneiſen, n. (Glash.) 
Hakenförmig, adh. 
Hakenhaue, f. (Bgb.) 
Hakenkopf, m. (Seil.) 
Hafenmader, m. 
Hafenmorjer, m. 
Hafennagel, m. (Art.) 
Hafenpflug, m. 
Hafenrad, n. (Ubrm.) 


Hakenſcheibe, f. 
Hafenfchlüffel, m. 
Hafenipieß, m. 
Hakenftabl, m. 
Hafenziegel, m. 

Hafig, adj. 

Hakzapfen, m. (Zimmerm.) 
Halb, adj. 

Halbchaiſe, f. 
Halbeylinder, m. 
Halbdad, n. 

Salbbet, n. (Mar.) 
Halbdielen, f. pl. 
Halbdurdmeffer, m. 
Halbedelftein, m. 
Halbeifen, #. (Steing.) 


Halb erhabene Arbeit, f. 

Halbfarbe, f. 

Halbfenfter, n. 

Halbflach, adj. 

Halbfranzband, m. 

Halbfrangfdarlad, m. 
(Mat.) 

Halbgneif, m. (Min.) 

Halbgeſchoß, n. (Arch.) 

Salbgeviertes, n. (Bubbr.) 

Halbgold, n. 

Halbbalogen, n. (Chm.) 

Halbholz, n. 

Halbfarmefin, n. (Maler.) 

Halbfarneol, m. (Min.) 

Halbfarthaune, f. (Art.) 

Halbfreid, m. 

Halbfugel, f. 

Halbiren, v. a. (Geom.) 


Halbirungspunft, m. (Geom.) 


Halbmaftige Hölzer, n. pl. 
(Forftw.) 
Halbmeffer, m. (Geom.) 
2 (Dampfm.) 
Halbmetall, n. (Bab.) 
Halbmetallprobe, F. 


Franzoͤſiſch. 
arquebuse à croc, f. 
crochet, mn, 
en forme de croc. 
pic-hoyau, m. 
tete a crochet, f. 
crocheteur, m. 
mortier à croc. 


aiguille à croc, dégorgoir, f. 


charrue à croc, f. 

roue de champ, roue de 
rencontre, f. 

plaque de timon, f. 

crochet, m. 

harpon, m. 

mouchette, f. 

tuile a crochet, f. 

en forme de crochet. 

tenon, m. 

demi, & moitié, a demi. 

coupé, m. 

demi-cylindre, m. 

demi-toit, m, 

demi-pont, m. 

demi-planches, f. pl. 

demi-diametre, m. 

agathe, f. 

eiseau à tranchant large, 
ciseau à dégrossir, m. 

demi-relief, bas relief, m. 

demi-teinte, f. 

fenêtre mezzanine, f. 

méplat. 

demi-reliure, f. 

écarlate demi-graine, f. 


demi-gneiss, m. 


entresol, m., mezzanine, f. 


demi-cadratin, m. 
similor, m. 
demi-halogene, m. 

bois mi-plat, m. 
demi-cramoisi, m. 
demi-cornaline, f. 

piece de vingt-quatre, f. 


demi-cercle, demi-rond, m. 


hemisphere, m. 
partager en deux. 
point de milieu, m. 
forets de hetre, m. pl. 


rayon, demi-diamètre, m. 
rayon, m. 


demi-métal, métal cassant, m. 
‘essai des demi-métaux, m. 
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Engliſch. 
arquebuss, caliver. 
prover. 
hooked. 
pick-axe. 
hook-head. 
hookmaker. 
hand-mortar-piece, 
pick-nail, tenter-hook. 
hook-plough. 
swing-wheel. 


hook-plate. 

pick-lock. 

harping iron, harpoon. 
hook-tool, hook. 
hook-tile. 

resembling a hook. 
tenon. 

half. 

barouche, pony-chaise. 
semi-cylindre. 


‘penthouse, 


quarterdeck. 

half planks, 
semi-diameter. 
half-precious stone. 
chisel with a broad edge. 


bass-relief, basso relievo. 
half dye. 

half window. 

half-flat. 

half binding. 

bastard scarlet, 


half gneiss, 

entre-sole, mezzanine. 

semi-quadrate. 

similor. 

half-halogen. 

timber less thick than broad. 

half-crimson. 

half-cornaline, 

piece of twenty-four. 

semi-circle, 

hemisphere. 

to biscet. 

point of bisection. 

forests consisting almost 
entirely of beeches, 

semi-diameter, radius. 

radius, 

semi-metal. 

assay of semi-metal. 
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Deutſch. 
Halbmond, m, (Fortif u. 
Arch.) 

4  (Séioffer.) 
Halbmondmeifel, m, 
Halbpfeiler, m. (Arch.) 
Halbporphyr, m. (Min.) 
Halbporzelan, n. 
Halbprismatifd, adj. (Phyſ.) 

⸗ (Min.) 
Halbring, m., für Ablauf: 
röhren. (Bleigieß.) 

⸗ (Geom.) 


Halbrund, adj. 
Halbfäule, F. ao 
Halbjäure, f. (Chm.) 
Halbihatten, m. (Mal.) 


Halbfeite, f. (Buchdr.) 
Halbfilber, n. (Min.) 
Halbfparren, m. 
Halbftiefel, m. — 
Halbſtockwerk, n. (Baum. 
Halbton, m. (Muf.) 
Halbverded, n. (Mar.) 


Halbwagen, m. 
Halbzeolith, m. (Min.) 
Halbzeug, n (Bapierfbr.) 


Halbzeug-Hollander, m. 


- Halbzeugtaften, m. (Bapierf.) | 


Halbziegel, m. 
Halbzimmer, n. 
Halbzinn, n. 


Halbzirkel, m. 

Halbzirkelförmig, adj. 

Halda, f. fon’ 

Halde, f. (Min.) 

Haldenſchlacke, f. (Bgb.) 

Halen, v. a. (Mar.) 

Hälfte, f. 

4 des Schriftfaftens. 

(Buchdr.) 

Halfter, f., für Pferde. 

⸗ Kinnbinde. (Chir.) 
Halfterbinde, f. (Chir.) 
Halfterkette, f. 
Halfterriemen, m. 
Halhydrat, m. (Chm.) 
Hallburſch, m. (Salzw.) 
Halle, f. (Salzw.) 

Halith, m. (Min.) 





Halbmond. — Halith. 


Franoͤſiſch. 
demi-lune, f. 


croissant, m. 

gouge, f. 

demi-pilastre, m. 
demi-porphyre, m. 

faience, /. 
demi-prismatique. 
semi-prisme, sub-primatique. 
gäche, J. 


anneau incomplet, m. 


demi-rond. 
demi-colonne, f. 
oxyde, m. 
demi-teinte, f. 


colonne, f. 

platine, or blanc, m. 

empanon, m. 

bottine, f., brodequin, m. 

demi-étage, m. 

semi-ton, m. 

demi-pont, gaillard d'ar- 
rière, m. 

cabriolet, m. 

prehnite, f. 

pate effilochée, demi-pate, f., 
défilé, m. 

cylindre a laver, m. 

auge au défilé, f. 

demi-tuile, f. 

entre-sol, m, 

bas étain, m., claire sou- 
dure, f. 

hemieyele, demi-cercle, m. 

demi-sphéroide. 

sel gemme, m. 

halle, f. 

scorie de halle, /. 

haler. 

moitié, f, 

casseau, Mm. 


licou, licol, m. 
mentonnière, f., chevötre, m. 
mentonnière, f., chevötre, m, 
chaine de licou, f. 

longe, f. 

sel hydraté, m, 

saunier, m. 

saunerie, f. 

halite, f, 


Engliſch. 
halfmoon. 


crescent. 

gouge. 

half pillar. 
semi-porphyry. 
delf, 
semi-prismatical, 
semi-prismatical. 
wall-hook. 


ring in the form of a half- 
moon. 

half round. 

semi-column, 

half acid, oxyd. 

half-shade, mezzo-tinto, 
penumbra. 

column. 

platina. 

half spar, sleeper. 

half-boot, short boot. 

mezzanine. 

semitone. 

quarter-deck, half-deek. 


cab. 
prehnite. 
first stuff, half-stuff. 


washer, worker. 

trough for the first stuff. 
half-tile. 

room in an entresole. 
half-tin, tin-solder. 


semi-circle, hemicyle. 
half-cireular, spheroidical. 
gemma. 

heap of rubbish. 

cast away slag. 

to hawl. 

half, moiety, middle. 
lower case. 


halter. 

halter-bandage. 
balter-bandage. 
halter-chain. 
halter-strap. 

hydrated salt. 

workman in a salt mine. 
salt-works, pl. 

halite, 


Deutſch. 
Hallhaus, n. 
Hallleute, m. pl. 


Hallmeiſter, m, 
Halochemie, f. 
Halochemiſch, adj. 
Halogen, n. (Chm.) 
Haloidſalz, n. (Chm.) 
Halometer, m. 
Halometrie, f. 
Halometriſch, adj. 
Halotechnie, f. (Chm.) 
Halotechniſch, adj. 
Hals, m., eines Gefapes. 
eines Racketts. 
einer Kanone. 
eines Brennkol⸗ 
bens. 
einer Glocke. 
des Ankers. 
eines Segels. 
am Doriſchen Ga: 
pital. 
⸗ eines Knies. 
(Schiffb.) 
Halsambos, m. (Kupferſchm.) 
Halsband, n. 
Halsbinde, f. 
Halseiſen, n. (Hydr. 
Halſen, v. n. (Mar. 
Haldgat, n. 
Haldharnifch, m. 
Haléfette, f. 
Halsklampe, f. (Mar.) 
Haléreif, m. (Böttd.) 
Haldriemen, m., am Zaum. 
Halsſchloß, n. 
Halsichnalle, f. 
Halsfpange, F. 
Hals:Talje, f. (Mar.) 
Saldtuchring, m. 


\ N AN W WW 


NW OW 


Halt, int. 

Haltbarkeit, f. 

Halten, v. n., haften. 
z dauern. 
⸗ zielen. 


Haltnagel, m. 

Hamak, m. (Mar.) 
Hamaphaiu, n. (Chm.) 
Hamatin, n. (Ghm.) 
Hämatit, m. (ore) 
Himatofin, n. (Ghm.) 
Himatorylin, n. (Chm.) 


Hallhaus. — Hämatoxylin. 


Franzoͤfiſch. 
saunerie, f. 
sauniers, m. pl, 


maitre saunier, m. 
halochimie, f. 
halochimique. 

halogene, m, 

sel haloide, m. 
halomètre, m. 
halométrie, f. 
halometrique. 
halotechnie, f. 
halotechnique. 

cou, m., gorge d'un vase, f. 
gorge d'une raquette, f. 
collet, m., gorge, f. 
cou, col, m. 


gorge, f. 
encolure, /. 
amure, f. 
gorgerin, m. 


encoignure, f. 


tasseau, m. 

collier, m. 

cravate, f. 

collier, m. 

virer vent arriere. 

dogue d’amure, 7. 

piece de cou, f. 

chaine, chainette, f. 

dogue d’amure, m. 

collet, m. 

sougorge, f. 

attache de collier, f. 

boucle de col, f. 

agraffe de collier, f. 

palan d’amure, m. 

anneau pour mouchoir de 
cou, m. 

arrête. 

consistance, solidité, f. 

| tenir. 

|tenir, durer, 

viser. 

boulon, m. 

hamac, m. 

hémaphéine, /. 

hématine, f. 

hématite, f. 

hématosine, f. 

hématoxyline, f. 
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Engliſch. 

salt-house, 
people belonging to a salt- 

work. 
master of a saltwork. 
halochimy. 
halochemic. 
halogen. 
haloid salt, 
halometer. 
halometry. 
halometrical. 
halotechnies, pl. 
halotechnic. 
neck of a vessel. 
gorget. 
neck. 
neck. 


neck. 
throat. 
tack. 
collarin, 


throat, elbow. 


brazier's anvil, | 

collar, necklace. 
necklace, stock, cravat. 
iron collar. 

to veer. 

hole of the chess-tree. 
neckpiece of an armour. 
neck-chain. 

hole of the chess-tree. 
first and last hoop of a cask. 
neck-strap. 

clasp to a collar. 
stock-buckle, 
collar-clasp. 

tack-tackle, loof-hook. 
neck-lace runner. 


hold, stop. 
lastingness. 
to hold. 

to last, to stand, 
to sight. 
linch-pin. 
hamac. 
hemapheine. 
hematin. 
hematite. 
hematosine. 
hematoxyline, 
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Deutich. 
Kanten, m., Fiſchnetz. 


Hammer, ni. 





⸗ an einer Thür. 

⸗ im Hammerwerk. 

⸗ hölzerner. 

⸗ am Percuffions- 
gewehr. 


Hammerarbeiter, m. 
Hammerart, f. (Mar.) 
Hammerbahn, f. 
Hammerbar, adj.(Hammerw.) 
Sammerbeil, x. 


Hammerfinne, f. 
Hammergerüft,n.(KHammerm.) 
Sammerbaue, f. (Bgb.) 
Hammerfopf, m. 
Hammerlod, n. 
Hammermeifter, m. 
Sammermüble, f. 
Hammerordnung, f. 
Hammerpidel, m. 
Hammerrad, n. 


Hammerſchlacke, f. 
Hammerfchlag, m., Schlag 
mit bem Sammer. 
⸗ Eiſenabfall. 
Hammerſchmied, m. 
Hammerſtiel, m. 
Hammerſtube, f.( Hammer.) 
Hammerwerf, n. 
Hammerzeiden, f. (Forftw.) 
Hammit, m. (Min.) 
Hamometer, m. (Phyſ.) 
Hämometrie, f. 
Hämometrifch, adj. 
Handanthos, m. 
Handarbeit, f. 
Handbaum, m. (Mech.) 
⸗ (Mar.) 
Handbeil, a. 
Handbohrer, m. 
Handbreite, f. 
Handbrett, n. (Maurer.) 
Handbüchſe, f. 
Handcompaß, m. 
Handeimer, m. 
Handeiſen, n. pl. 
Handelsichiff, n. 


Handfadel, f. 
Handfahrt, X. (Bgb.) 


Hamen, — Handfahrt. 

Branzöfifch. 

trouble, truble, f. 

marteau, m. 

heurtoir, m. 

marteau de forge, m. 

maillet, m. 

chien, 7. 


ouvrier de forge, m. 
cognée à marteau, f. 
table de marteau, f. 
malléable. 

hachette, tille, f, 


panne de marteau, f. 

ordon, m. 

hoyau a téte, grelet, m. 

tête du marteau, /. 

oeil du marteau, m. 

maitre de forge, m. 

grosse forge, /. 

règlement pour les forges, m. 

pic à roc, m. 

roue qui fait mouvoir le 
martinet, /. 

paillette de fer, f. 

coup de marteau, mn, 


battiture de fer, f, 
marteleur, m. 

manche de marteau, m. 
ordon, m. 

grosse forge, f. 


catcher. 

hammer, 

clapper, knocker, 
forge hammer. 
mallet, mall. 
cock. 


hammerer. 

ealking-iron. 

face of the hammer. 

malleable. 

hammer with the hindend 
sharp and cutting. 

pane of the hammer. 

hammer-frame. 

mattock with a head. 

head of a hammer, 

eye (ear) of a hammer, 

master of a forge. 

iron-mill, 

regulation for forges. 

pick-axe with a head. 

wheel that keeps the forge- 
hammer in motion. 

scale of iron, 

stroke with a hammer, 


scale of iron, iron sparkles. 
hammer-smith. 

handle of a hammer. 
hammer-frame, 


'hammer-work, iron-mill. 


marque du marteau à layer, f. | mark by the wood-hammer, 


pisolithe, f. 
hémomètre, 77. 
hemometrie, /., 
hémométrique. 
enclumeau, m. 
ouvrage de main, m. 
levier, m. 

barre du cabestan, /. 
hachette, f. 

perce à main, f. 
largeur de la main, f. 
oiseau, m, 

carabine, f. 

boussole à main, f. 
petit sceau, m. 
menottes, f, 

vaisseau marchand, m. 


flambeau de poing, m, 





| pisolite. 


hemometer. 
hemometry. 
hemometrical. 
hand-anvil. 


| hand-work. 
| lever. 


handspike of the windlass. 

hatchet. 

gimlet. 

breadth of the hand. 

handle-board. 

hand-gun. 

compass dial. 

pail, bucket. 

hand-fetters, manacles. 

merchant-man, trading 
vessel, 

link. 


descente par les échelles, f. | descent into a mine by 


means of a ladder. 


Handfaß, n. 

Sandfäuftel, m. (Bgb.) 
Handieile, f. 
Handgeſchmeide, n. 
Handgewehr, n. 
Handglode, f. 

Handgriff, m., an einem 


Degen. 
2 an einer Sige. 
4 am Ruder, 


Handhabe, f. (Damypfm.) 
Handhafen, m. (Mar.) 
Handbammer, m. 
Handbafpel, m. 
Handhebel, m. 


Handfarren, m. 
Handforb, m. 

2 am Degen. 
Handflapper, f. 
Handfübel, m. 
Handlaterne, f. 
Handleder, n. (Schuhm.) 

⸗ (Tuchm.) 
Hhandleiter, m, (Muf.) 
Handleuchter, m. 
Handmefjer, n. (Gärb.) 
Sandmörjer, m. 


Sandmühle, f. 
Handpochen, n. (Bgb.) 


Sanbpreife , f. 


Handprogwagen, m. (Milit.) 


Sandpumpe, f. (Bgb.) 
Sandräder, m. (Bab.) 


Handramme, f. 
Sanvrolle, f. 


Handruthe, f. 
Sandjäge, f. 
Handſcheibe, f. (Drabts.) 
Handſchild, n. (Tuchm.) 
Handſchlägel, m. 
Handſchraube, f., zum Bol: 
tern. 
⸗ für Schloſſer. 


Handſchraubſtock, m. (Mech.) 


handſchrift, f. (Buchdr.) 
Handſchuh, m. 








Franzoͤſiſch. 
fontuine, f., lave-mains, m, 
marteau de mineur, m, 
lime à main, f. 
bracelets, m, pl. 
mousquet, m. 
sonnette, f. 
poignée, f. 


manche, m, 

giron, m. 

manette, f. 

grappin de main, m. 

marteau à main, m. 

dévidoir à main, m. 

encliquetage régulateur, le- 
vier pour la mise en 
train, m. 

camion, m. 

corbeille, f. 

coquille, f. 

castagnette, f. 

baquet, m. 

lanterne portative, f. 

manique, f. 

targette, f. 

conducteur, 71. 

martinet, bougeoir, m. 

boutoir, m. 

petit mortier à jeter des 
grenades, m, 

moulin à bras, m. 

bocardage du minerai avec 
la main, m. 

petite presse a main, f. 

triqueballe, m. 

pompe à bascule, f. 

sas à laver la mine, m. 


demoiselle, dame, hie, f. 


rouleau pour lisser le 
linge, m. 

baton d'un fléau, m. 

scie à main, sciotte, /. 

bobine à main, f. 

targette, /. 

maillet, mm. 

vis à serrer les mains, f. 


vis a main, f., étau, tourni- 
quet, m. 

étau à main, m. 

manuscrit, m, 

gant, m, 


Handfaß. — Handichub. 
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Engliſch. 
hason, basin. 
miner's hammer, 
hand-file. 
bracelets, pl. 
hand-gun, 
hand-bell. 
hilt. 


tiller. 

| handle. 

handle. 

hand-grapnel. 
hand-hammer, 

hand-reel. 

hand-gear, starting-lever. 


hand-barrow. 

hand-basket, 

basket. 

castanet. 

hand-pail, hand-tub. 

hand-lanthorn. 

palm. 

hand-leather. 

conductor, hand director. 

hand-candlestick, 

eurrier’s knife. 

small mortar for throwing 
grenades. 

quern, handmill. 

hand pounding. 


small press. 

small truck-carriage. 

hand-pump. 

sieve with two handles for 
washing the ore. 

ram, rammer, paving beetle, 
commander, 

roller. 


handstaff. 
hand-saw. 
hand-drum. 
hand-leather. 
little mallet. 
hand-screw. 


hand-vice, 


hand-vice. 
handwriting. 
glove. 

| 35° 
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Handfchuhleder. — Hängeboden. 











Deutſch. 
Handſchuhleder, n. 
Handſchuhmacher, m. 
Handſchuhleim, m. 





Franz ſiſch. 


gantier, m. 
colle de gants, f. 


Handfieb, n. crible de main, m. 
Handfpafe, Handjpeide, f. |anspec, m. 
(Mar.) 


Handfpindel, f. 
Handfpinnerei, f. 
Handfprige, F. 


Handftein, m. (Min.) 
⸗ (Bgb.) 

Handſtuhl, m. 

Handtrommel, f. 


Handwaife, f. 
Handwagen, m. 
Handwebeftuhl, m. 
Handweife, f. 
Handwerf, n. 
Handwerfsgerath, n. 


fuseau, m. 

filage à main, m. 

pompe a main, seringue a 
main, f. 

chirite, f, 

echantillon de mine, m, 

métier à main, m. 

tambourin, tambour de 
basque, m. 

arme à main, /. 

vinaigrette, f. 

métier à main, m. 

devidoir à main, m. 

métier, m., profession, f. 

affütage, m. 


Handwerfsfunde, f. 
Handwerkszeug, n. 
Handwinde, f. 
Handjirfel, m. 


technologie, f. 

outils, m. pl. 

cric à main, m. 

compas ordinaire, petit com- 
pas, m. 

boute-feu, m. 

chanvre, m, 

brisoir, m. 

broyeur, briseur, teilleur, m. 


Handzünder, m. (Art.) 
Hanf, m. 

Hanfbrede, f. 
_Danfbreder, m. 


Hanfdarre, f. haloir, m. 
Hanfgarn, n. fil de chanvre, m. 
Hanfhedel, f. seran, m. 


Hanfheede, f. 

Hanffamm, m. 
Hanfleinwand, f. 
Hanfliederung, f. (Damypfm.) 


étoupe de chanvre, f. 
ébauchoir, m. 

toile de chanvre, f. 
garniture à étoupe, f. 


Hanfmühle, f. moulin a écraser le chene- 
vis, m. 

Hanfreibe, f. moulin à broyer le chanvre,n, 

Hanfröfte, f. routoir, rutoir, rouissoir, m. 


Hanffaamenöl, n. 
Hanfſchäbe, f. 
Hanfidwinge, f. 
Hang, m. 
Hänge, J. 


Hängen, f. pl, der Stüd: 
pforten. (Mar.) 

Hängebarometer, m. 

Hängeboden, m. 


huile de chenevis, /. 

chenovotte, f. 

echanvroir, m. 

inclinaison, pente, f. 

séchoir, étendoir, ın., sé- 
cherie, f. 

pentures, f. pl. 


baromètre de suspension, m. 
soupente, f. 





Engliſch. 


peau pour faire des gants, f. | kid-leather. 


glover. 
glove-glue. 
hand-sieve. 
handspike. 


spindle, 
hand-spinning. 
hand-syringe. 


chirite, 

sample of ore. 
hand-loom, 

tabour, taboret, timbrel, 


hand-weapon, 

double-wheel-barrow. 

hand-loom. 

hand-reel. 

trade, profession, craft. 

implements of the profes- 
sion, pl. 

technology. 

tools, pl. 

hand-screw. 

compasses, pl, pair of 
compasses. 

short linstock. 

hemp. 

hemp-brake. 

hemp-beater, hemp- 
dresser. 

hemp-kiln. 

hempen yarn. 

hemp-comb. 

hemp tow. 

great hatchel. 

hemp linen. 

hemp packing. 

mill for bruising hemp-seed. 


rubbing machine, rubber. 
hemp retting. 

hemp-seed oil. 

hemp shaves, pl. 

fan for hemp. 

declivity, slope, pendence. 
drying-house. 


hinges. 
pendent barometer. 


hanging loft between two 
floors. 


Hängebrücke. — Harnkolben. 


Deutſch. 
Haͤngebrücke, f. 
Hangedad, n. 
Hängegarn, n. 
Hängehafen an e. Wage, m. 
Hängefette, f. 

Hangefluft, f. (Bgb.) 
Hängecompaß, m. 
Hangelampe, f. 
Hängeleuchter, m.: 
Hangeln, v. n. (Mar.) 


Hängematte, f. 
Hangemörjer, m. (Art.) 


Hangernagel, m. 


Hanger, m., am Maft. 

⸗ zwiſchen d. Auf: 

langern. (Mar.) 

Hangerblock, m. (Mar.) 
Hängeſäule, f. 
Hängſchloß, n. 
Hängſeilkunſt, f. (Hydr.) 
Hängtiſch, m. 
Hangwage, f. (Hydr.) 
Hingwerf, n. (Ard.) 
Harfe, f. 
Harfenjaite, f. 
Harfenſchlüfſel, m. 
Haringsneg, 7. 
Häringstonne, f. 
Harmonidord, n. 
Harmonica, f. 
Harmoniemefjer, m. 
Harmoniemeffunft, f. 
Harmonif, f. 

Harnather, m, (Chm.) 
Harnbenzoefauer, adj., Sarn- 
bengoefaures Salz, n. 

Harnbenjoefaure, f. 
Harngeift, m. (Chm.) 
Harnglas, n. 
Harnhäutchenfauer, «adj. 
Darnbäuthenfaures Salz, 
n, (Chm.) 
Harnhäuthenfäure, f. 
Harniſch, m. (Mil.) 

⸗ Web.) 
Harnifhbrett, n. 
Harniſchmacher, m. 
Harnifdftein, m. (Min.) 
Harnfolben, m. (Chm.) 








Brangofifd. 


pont suspendu, m. 


demi-toit, m. 

pentiére, f. 

suspensoir, m. 

chaine d'avaloir, f. 

filon de biais, m. 
boussole pendente, f. 
lampe suspendue, f. 
lustre, m. 

caboter, faire le cabotage. 


bamac, branle, m. 

mortier suspendu par ses 
tourillons, m. 

clou qui attache deux pièces 
ensemble, m. 

pendeur, m. 

alonge de remplissage, f. 


poulie de pendeurs des mats,/. 
sousfaite, m, 
cadenas, m. 

pompe à chapelet, F. 
table pliante, F. 
niveau, m. 

soupente, f. 

harpe, f. 

corde de harpe, f. 
clef de harpe, f. 
redre, aplet, m, 
caque, f. 
harmonicorde, m. 
harmonica, m. 
harmonometre, m, 
harmonométrie, f. 
harmonique, f. 
éther urique, m. 
urobenzoate, m. 


acide urobenzoique, m. 
esprit d’urine, m, 
urinal, m. 

allantoate, m. 


acide allantoique, m. 
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Engliſch. 

hanging bridge, suspension- 
bridge. 

pentise, pentice, penthouse. 

draw-net. 

hook of suspension. 

drag-chain. 

sloping lode. 

hanging compass. 

hanging lamp. 

lustre. 

to sail from port to port, 
to coast. 

hammock, 

mortar suspended by its 
trunnions, 

nail that holds two parts 
together, 

pendent. 

filling futtock. 


tackle-pendent-block. 
queen-post. 

padlock. 
paternoster-pump. 
hanging-table. 

level, 

suspended work. 


herring-net. 

barrel for herrings. 
harmonicord, 
harmonica, 
harmonometer, 
harmonometry. 
harmonics, pl. 
uric ether. 
urobenzoate. 


urobenzoic acid. 
spirit of urine. 
urinal, 


allantoate. 
> 


allantoic acid. 


armure,cuirasse,/.,harnais,m, harness, armour. 


harnais, corps, m, 
cassin, m. 
armurier, m. 
hoplite, f. 
cucurbite, f. 





harness. 


sideboard of the loom, 
| armourer, 


hoplites. 
large still used to distil 
urine in. 


278 Haruleiter. — Hafenöhrchen. 





Deutſch. Frangofifh. Engliſch. 

Harnleiter, m. (Chir.) cathéter, m. catheter. 

Harnoryd, n. (Chm.) oxyde urique, m. xanthic oxyd. 

Harnphosphor, m. (Ehm.) | phosphore urétique, m. uretic phosphor. 

Harnfäure, f. (Chm.) acide lithique, acide uri- | uric acid. 

que, m. 

Harnfaured Salz, n. (Chm.) | urate, rosate, lithiate, m. | urate. 

Harnftoff, m. (Chm.) urée, f. urea. 

Harpune, f. (Bifcher.) harpon, m. harpoon, harping iron. 

Harpuniren, v. a. harponner. . |to harpoon, 

Hart, adj. dur, résistant. hard, 

Hartblei, n. (Bgb.) matte de plomb, f. hard lead. 

Härte, f. dureté, f. hardness. 

Härten, n. (Metil.) trempe, /., écrouissement, m, | hardening, tempering. 

Harter, m. trempeur, m, hardener. 

Harterz, n. (Min.) mine de cuivre quartzeuse, f. |copper -ore containing 
quartz. 

Harthobel, m. (Schrein) | guillaume à ébaucher, m. |plane for metals and hard 
wood, 

Hartklamm, m. (Bgb.) roche difficile à détacher, F. hard rock that does not 
easily break. 

Hartilemmig, adj. (Bgb.) |tres-dur. very hard. 

Härtling, m. (Hüttenw.)  |laitier dur, m, hard slags, pl. 

Hartloth, n. soudure forte, brasure, f. |hard solder. 


Hartmangan, m. (Min.) |braunite, f., anhydre, in. |braunite, 
Hartmeifel, m. (Sammerw.) | tranche, f., ciseau à froid, m. | cold chisel. 


Hartmetall, n. potin, m. - pewter. 
Hartpulver, n. poudre à tremper les powder for tempering the 
limes, f. files, 
Hartipath, m. (Min.) feldspath, m. andalusite, 
Hartftih, m. (Hüttenw.) cuillerée de cuivre en bain, f. |ladleful of melted copper. 
Hartflüd, n. (Hüttenw.)  |pain de cuivre, cuivre ro- | copper brick, 
sette, m. 

Härttonne, f. (Hammerw.) | ange à tremper l'acier, f. |tub for tempering steel. 
Härtwaffer, n. (Met. u. eau de trempe, f. chalybeate, tempering 

Hammer.) water. 
Hartwerf, n. (Gief.) tutie d'étain, f. tutty of tin. 
Hartzinn, n. potin, m. pewter. 
Harz, N. résine, f. resin, rosin. 
Harzartig, adj. (@hm.) résiniforme, résinoïde, like resin. 
Harzbaum, m. (Bot.) arbre résineux, m. resiniferous tree. 
Harzelectricität, f. (Phyſ.) | électricité résineuse, f. resinous electricity. 
Harzkohle, f. (Min.) charbon fossile dur, m.  |resinous coal. 
Hargmeffer, n. couteau a résine, m. rosin-scraper. 
Harzpol, m. (Phyſ.) pole resineux, pole néga- |resinous pole. 

® tif, m, 

Harziharre, F. couteau à résine, m. rosin-scraper. 
Harzftein, m. (Min.) talc stéatite, m. soapstone, steatite. 
Harzſeife, f. savon de résine, m. resin-soap. 
Harztanne, f. (Forftw.) sapin résineux, m. pitchtree, 
Haſchiren, v. a. (Grav.) |hacher. to hatch, 
Haſchirung, f. (Grav.) hachure, f. hatching, 
Haſenöhrchen, n. (Mar.) |voile latine, f. lateen sail. 
Hafenöhrchen, n, pl.(Buddr.) | guillemets, m. pl. inverted commas, signs of 


quotation. 





— — — 


Deutſch. 


| Bean. 


Selo, Hifpe, f. ‘ory | penture, f. 


Bab.) 
5 (Art.) 
Hafpel, m. 
⸗ für den Anker. 
⸗ beim Bergbau. 
Haſpelarm, m. 


Haſpelbaum, m. 
Haipelgerüfl, n 


Haſpelhabe, f., Haſpelhorn, 
n. (Bab.) 

Hafpelfnecht, m. 

Haſpelkreuz, n. (Bgb.) 

Haſpeln, v. a. 

Hafpelpumpe, f. 

DHafpelrad, n. 

Hafpelwelle, F. 


Hasphafen, m. (Schloffer.) 


Hau, m., Schlag. (Forftw.) 


Gauamboë, mn., für Feilen. 


Haubanf, f. 
Haube, f., eines Thurms. 
⸗ eines Meilers. 
(Kohlenbr.) 
⸗ einer Retorte. 
(Chm.) 
⸗ eines Meſſers. 
⸗ der Glocke. 


Haubige, f. (Art.) 
Haubiggranate, f. 


Haublod, m. 


Saue, f., — 
Gsb.) 


Hauen, v. a., die Feilen. 
Hauer, m., Bergmann. 


⸗ kurzer Gabel. 
(Mar.) 

⸗ runder Meiſel. 
Hauerarbeit, A (Bgb.) 
Sauerglode, f (Bgb.) 
Häuern, n. (Mar.) 


| crochet, m. 

happe, /. 

devidoir, guindal, » 

guindal, vindas, cabes- 
tan, m. 

tourniquet, treuil, m. 

bras d'un dévidoir, m. 

essieu du tourniquet, m. 

pied du tourniquet, treteau 
de guindal, m, 

manivelle, f. 


devideur, m, 
croisée de devidoir, f. 


devider, guinder. 

pompe à tourniquet, f. 

moulinet, m., roue de guin- 
dal, f. 

arbre du guindal, m. 


gond, m. 

coupe, f.; taillis, m, 

enclume & entailler des 
limes, f. 

hachoir, billot, tronchet, m. 

dôme, m., lanterne, f. 

faite, faitage, m. 


dôme, réverbére, m. 


virole, f. 

cerveau de la cloche, m 
obusier, m. 

obus, m. 


billot, m. 


houe, pioche, f., hoyau, 

martinet (à bouquer les mi- 
nes de fer), m 

tailler (les limes). 

mineur, travailleur aux mi- 
nes, m. 

sabre, m. 


bouterole, f., poingon, m 
travail du mineur, m. 
cloche (des mineurs), f. 
maréage, m. 


Englifch. 
hinge, hasp, clamp. 
hook. 
cramp-iron. 
reel, windlass, 
capstan. 


winding-engine, whim. 


‚arm of a reel or windlass, 
‘beam of a windlass. 


trestle of the windlass. 
winch of a reel or windlass. 


one that works at a wind- 
lass. 

cross-bars of a reel or 
windlass, 

to reel. 

winding-engine. 

wheel of a reel or windlass. 


roller of a windlass or 
capstan, 

hook. 

cut; copse, coppice-wood, 
under-wood, 

anvil for cutting files. 


chopping-board, 
dome, cupola. 
top of the charcoal heap. 


dome of a reverberatory. 


ferrule of a knife. 

crown of a bell. 

howitzer. 

grenade thrown from a 
howitzer, 

chopping- block, cutting- 
block. 


m.|hoe, mattock. 


hammer for pounding the 
iron ore, 

to cut. 

miner. 


cutlass, hanger. 

punch. 

miner’s work, 

miner's bell. 

hire for a particular 


voyage. 
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Deutſch. 
Hauerſteg, m. (Bgb.) 


Haufwerk, n. (Bab.) 

⸗ (Chm.) 
Hauhammer, m. 
Haumeißel, m. 
Hauptaltar, m. 
Hauptanker, m. (Mar.) 


Hauptarbeit, f. 
Hauptarm, m. (Hydr.) 
Hauptbalken, m. 
Hauptbaß, m. (Muſ.) 
Hauptbaftei, f. (Fortif.) 
Hauptbatterie, f. (Art.) 
Hauptbau, m. (Baum.) 


Hauptbefahrung, f. (Bgb.) 


Hauptbogen, m., einer Brice. 


Hauptbohrer, m. 
Hauptbrett, n. (Hutm.) 
Hauptdamm, m. (Hydr.) 
Haupteingang, m. (Fortif.) 
Häuptel, m. (Bgb.) 
Hauptfeftung, f. 
Hauptfigur, f. (Ard.) 
Hauptflügel, m. (Urd.) _ 
Hauptgaleere, f. (Mar.) 
Hauptgäng, m. (Ard).) 


2 (Bab.) 
Hauptgeihoß, n. (Arch.) 
Hauptgefimfe, n., an einem 

Gebäude. 


⸗ an einer Saͤule. 


Hauptgeftell, n. 
Hauptgraben, m. (Fortif.) 
Hauptleiter, f. ce 
Hauptlicht, n. (Maler.) 
Hauptlinie, F. 


⸗ eines Bollwer- |ligne capitale du bastion, /. 
fes. (Fortif.) 


£ nes Feſtungs⸗ 
walls. 

2 eines Ganges. 
(Bab.) 


Hauptmaft, m. (Mar.) 
Hauptmauer, f. (Arch.) 
Hauptminengang, m. 


(Sortif.) 


Gauptyfabl, m., e. Wehrs. 


(Hydr.) 
Hauptpfeiler, m. 
Hauptpforte, f. (Arch.) 


Sauerfteg. — Hauptpforte. 


Branzöflfch. 


sentier des mineurs, m, 


roche en masse, /. 
agrégat, m. 
hachette, f. 

ciseau à entailler, m. 


maitre-autel, grand autel, m. 


grande ancre, maitresse 
ancre, f. 

gros de l'ouvrage, »n. 

gcujon principal, m. 

architrave, f., tirant, m. 

basse fondamentale, f. 

bastion royal, m. 

batterie ruinante, f, 

edifice principal, corps de 
logis, m. 


visite générale d'une mine, f. 
maitresse arche d'un pont, f. 


trépan, m, 

panneau, m, 

digue principale, f. 
entrée principale, f. 
meilleur schlich, m. 
place capitale, f. 
figure principale, f. 
aile principale, f. 
réale, galère réale, f. 


allée principale, galerie prin- 


cipale, f. 
filon principal, m. 
premier étage, m. 
entablement, m. 


corniche, architrave, f. 
tötiere, f. 

fossé principal, m. 
échelle harmonique, f. 
lumière souveraine, f. 
ligne principale, f. 


ligne magistrale, f. 
direction principale d’un 


filon, f. 
grand mât, m. 


mur principal, grand mur, m. 


maitresse-galerie, f. 


pilotis principal, maitre- 
poteau, m. 

pilier principal, m. 

portail, m, 


Gnglifd. 
path on which the miners 
go to the mines. 
heap of ore. 
aggregate. 
miner’s pick-axe. 
cutting chisel. 
great altar, high altar. 
sheet-anchor, main anchor. 


principal work. 
principal pin. 
architrave. 
fundamental base, 
principal bastion. 
chief battery. 
main building. 


general visiting of a mine. 
chief arch of a bridge. 
trepan, — 
head-board. 

main dike. 

principal entry. 

best slich. 

principal fortress. 
principal figure. 

main wing. 

chief galley. 

principal passage. 


principal lode. 
first floor, principal story. 
entablature. 


cornice, 
head-stall. 
principal ditch. 
fundamental scale. 
principal light. 
principal line. 
principal line. 


principal line. 

principal direction of a lode. 
main mast. 

chief wall. 

principal gallery. 

principal pile. 


principal pillar. 
chief gate, front gate. 


Deutſch. 
Hauptpfoſten, m. (Arch.) 
Hauptpunkt, m. 
Hauptquerbalken, m, (Mar.) 
Hauptrad, n., einer Maſchine. 
Hauptrah, f. (Mar.) 
Hauptreif, m. (Bötthr.) 
Hauptregifter n. (Orgelb.) 
Hauptriegel, m. (Art.) 


Hauptriß, m., eines Gebäu- 
des. 

Hauptſchiff, n. 

Hauptichlüffel, m. 

Hauptjegel, n. (Mar.) 

Sauptftagfegel, n. (Mar.) 

Hauptftinder, m., einer 

Scheidewand. 

⸗ eines Krahnens. 

Hauptſtation, f. 

Hauptſtein, m. 

Hauptſtock, m., eines Hauſes. 

Hauptſtollen, m. (Bgb.) 

Hauptſtraße, f. 


z eines Ortes. 
Sauptitreichen, n. (Bgb.) 
Hauptftüd,n., eines Getriebe. 
Hauptftüge, J. | 
Haupttau, n. (Mar.) 
Hauptthor, n. 

Hauptton, m. (Muf.) 

Haupttreppe, F. 

Hauptwerk, n. 

Hauptwindflappe, /., in einer 
Orgel. 

Hauptzug, m. (Bgb.) 


Hauptwirfung, F. 
Haus, n. 
Hausarbeit, f. 
Hausbau, m. 
Hausflur, F. 
Hausgerith, n. 


Hausgiebel, m. 
Hausglode, f. 
Haußriegel, m. 


Hausſchloß, n. | 


Hausichlüffel, m. 
Hausſchwelle, f. 


Hauftein, m. 


| Franzoͤſiſch. 
maitre poteau, m. 
point principal, m. 
maitre bau, m. 
maitresse roue, /. 
vergue principale, f. 
sommier, 7. 

grand régistre d’orgues, in. 
'entretoise de volée d'un 
| affüt, f. 

plan général, m. 


Hauptpfoften. — Hanftein. 





vaisseau amiral, m. 

| passe-par-tout, rossignol, m, 
grande voile, f. 

grande voile d'étai, f. 
montant, mm. 


| poingon, poteau de fond, m. 

| station principale, f. 

pierre fondamentale, /. 

| premier étage, m. 

| galerie principale, f, 

| grande route, f., grand che- 
min, m. 

grande rue, f. 

direction principale, /. 

maitresse-pièce, F. 

principal étai, m. 

grand cable, m. 

porte principale, f. 

ton principal, m. 

grand escalier, m. 

principal ouvrage, m. 

soupape principale, f. 





direction principale d'un 
filon, f. 

principal effet, m. 

maison, f. 

travail domestique, m. 

construction d'une maison, f. 

vestibule, corridor, m. 

meubles, ustensiles de mé- 
nage, m. pl, 

pignon, faite d'une maison, m. 

sonnette, f. 

verrou de la porte de la 
maison, m, 

serrure de la porte d'en- 
trée, f. 

cief de la maison, f. 

scuil de la porte d'une 
maison, m. 

pierre de taille, f. 


281 
Englifd. 


| crown-post. 


chief point, main point, 

architrave, trave. 

main wheel, 

main yard. 

trussing hoop. 

principal register of an organ. 

principal bolt, transom of 
a gun-carriage. 

general plan, 


admiral’s ship. 

master-key. 

main sail. 

main stay-sail. 

principal post of a partition- 
wall, 

king-post, king-piece. 

principal station. 

head-stone. 

principal story of a house. 

principal adit. 

high-way, main road. 


main street. 

principal direction of a lode. 
main piece. 

main stay. 

main cable, 

principal gate. 

principal tone. 

principal staircase. 

main work. 

principal valve. 


principal direction of a lode. 


principal effect. 
house, 

domestic work. 
building of a house, 
vestibule. 

household furniture, 


house top. 
house-bell. 
door-bott. 
lock to the street-door. 


key to the street-door. 
threshold of a house. 


freestone, 
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Denti. 
Hauftempel, m. 
Hausthür, f. 

Hautbois, n. (Mui.) 
Häutezergliederungämeiter, r. 
(Ghir.) 
Hautrelief, n. 
Haumerf, n. (Bgb.) 
Haüyn, m. (Min.) 
Havarirt, adj, (Mar.) 
Haytorit, m. (Min.) 
Hebarm, m. (Medh.) 
Hebe, f., Hebel. (Mech.) 
2 Stampel. 
Hebebalfen, m. (Mec) 


— m. (Mech.) 
Hebebock, m. (Mech.) 
anse m. 
Hebeeijen, n. 

7 (Hammerw.) 


Hauſtempel. — Hebewalze. 


Framdfiid. 
emporte-piece, m. 
porte de la maison, f. 
hautbois, sn. 
hyménotome, m. 


haut-relief, m. 

roche en masse, /. 

haüyne, F. 

avarié. 

haytorite, f. 

bras de levier, m. 

levier, m.. 

| piston, m. 

levier, m., flèche de pont- 
levis, f. 

levier, m. 

cabre, m., chèvre, f. 

poucet, m. 

levier (de fer), m. 

ringard, m. 


Hebel, m., Hebeeifen. (Mech.) | levier, m. 
⸗ f. d. Bewegung zum | levier de renversement, m. 


Umkehren. 
(Dampfm.) 
⸗ am Strumpfwir— 
kerſtuhl. 
Hebelade, f. (Mech.) 
Hebelarm, m. (Mech.) 
Hebeleiter, f. 
Hebelpunft, m. (Medd. ) 
Hebelwage, f. 
Hebemafchine, f. zur Schiffs⸗ 
entladung. 
Heben, v. a. 
Hebenagel, m. (Uhrm.) 
Hebepunft, m., unter dem 

Hebebaum. (Mech.) 
Heber, m., Faßheber. 

4 Aufbeber. (Web.) 
Heberad, n. 
Heberbarometer, m. (Phyſ.) 
Heberförmig, adj. (Phyſ.) 
Heberpumpe, f. 

Hebering, m., an der Lafette. 

(Art.). 

Hebefchaufeln, f. pl. (Hybr.) 


Hebefchraube, f. (Mech.) 


Hebefeil, n. (Art.) 
Hebeipiegel, m. (Art.) 
Hebeftange, f. 
Hebewalze, f. (Med) 


gächette, fonde, f. 


grue, chèvre, f. 
bras de levier, m. 


| chevrette, f. 


point du levier, m. 

balance à levier, f. 

machine pour décharger les 
navires, f. 

lever, hausser, élever. 

mentonnet, m. 

point d'appui, hypomochlion, 
orgueil, m. 

siphon, m. 

levier, m. 

tympan, rochet, m. 

baromètre à siphon, m. 

en forme de siphon. 

pompe à siphon, /. 

anneau de pointage. 


instrument pour epuiser un 
étang, m. 

machine pour soulever de 
grands poids, /. 

cinquenelle, f. 

plateau, m,, ruelle, f. 

levier, m., pince, f. 

machine pour soulever de 
grands fardeaux, JS, 


Gualifé. 
punch, puncheon. 
street-door, 
hautboy. 
hymenotome. 


alto relievo. 

heap of rock and ore. 
hauyne, 

endamaged. 

haytorite. 

lever, 

lever. 

piston. 

beam, lever. 


coltstaff. 

machine for lifting. 
lift. 

iron crow. 

levator. 

lever. 

reverting gear. 


pry, heaver. 


triangle. 

lift. 

machine for lifting up, gin, 
bearance. 

beam-scale. 

machine for discharging. 


to heave, to lift. 
catch, 
fulcrum, prop, hypomochlion. 


siphon, crane. 
levator. 

tympan. 

siphon baromcter. 
iu the form of a siphon. 
siphon pump. 
lifting-ring. 
lifting shovels. 
lifting screw, 
lifting rope. 
bottom lifting. 


hand spike, 
lifting roller. 


Deutich. 
Sebewinde, f. (Mech.) 
Hebezange, f \CGymied-) 
Hebezeug, n 


Hebezeugtau, n. (Art.) 

Hebegeſchirr, n. (Mech.) 

Hebkrahn, m., Hebkreuz, 
Mech.) 


Schelbant, f. 
Hechelzahn, m. 


Sedeln, v. a. 

Set, n. (Mar.) 
Sedbalfen, m. (Mar.) 
Sedboot, n. (Mar.) 
Sefbord, m. (Mar.) 
See, S. 

Heckenſchee re, f. 
Heckſlagge, f. (Mar.) 
Heckſtützen, f. pl. (Mar.) 


Heerb,m. ‚der Dampfmaſchine. 
Heft, n., Griff, Stiel. 
Hefteifen, n. (Glaf.) 
Sefthafen, m. 

2 d. Budbinders. 
Seftlade, f. (Buchb.) 
Heftmacher, m. (Mefferihm.) 
Heftnadel, f. 

⸗ für Chirurgen. 
Heftſcharte, f. (Böttchr.) 
Heftſchnurt, f. (Buchb.) 
Heftſtift, m. (Buchb.) 
Seftitrid, m. (Bgb.) 


Heie, f. (Salzw. u. Böttchr.) 
Heinz, m., Zugofen. (Chm.) 
Roͤhrenwerk. (Bgb.) 
Heinzenjeil, n. (Bab.) 
(Hammerw.) 
Sei, ad). 
Heißſchüren, n. (Gladfbr.) 
Seifwafferpumpe, 7. (Mech.) 
Heizer, m. (Sammertv.) 


3 b. Dampfmafdinen. 
Heizkraft, f. 


Hebewinde. — HeisFraft. 








— — — 


Franzöſiſch. 


cric, engin, m. 
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Engtifé. 
lifting screw. 


grosse tenaille à gueuses, f. | large tongs, pl. 
chèvre, f., guindal, guindeau, | triangle with pullies. 


engin, cabestan, vire- 
veau, m, 
cäble, m. 


levier à vis, m. 


n.|levier en croix, m. 


action de lever, f. 


séran, serin, sérançoir, m. 


établi de seran, m. 


cable. 
serew lever. 
triangle. 


lifting, heaving. 
batchel. 
hackling-bench. 


dent, pointe, broche de sé-| prickle of a hatchel, 


ran, f. 
| sérancer, habiller. 
arrière du vaisseau, m. 
lisse de hourdi, f. 
pinque, f. 
couronnement, f. 
haie, palissade, m. 
croissant, m. 
pavillon de poupe, m 
alonges de cornière, cor- 
nières, f. pl. 
sole, f. 
manche, m., poignée, f. 
pontil, m. 
fermail, m. 
clavette, f. 
cousoir, m, 
emmancheur, 7. 
aiguille a relier, f. 
fibule, aiguille, f. 
ployon, m, 
ficelle, f. 
petite pointe, f. 


to comb, to heckle, to batchel. 

stern. 

wing transom. 

pink. 

taffarel of a ship. 

enclosure, hedge, fence. 

shears for clipping hedges. 

ancient. 

top timbers of the fashion- 
piece. 

body of the furnace. 

| haft, handle. 

| punt. 

hook, 

hook of a sewing press. 

sewing frame, sewing board. 

hafter, 

stitching-needle. 

fibula, fibule. 

osier for binding hoops. 

band-string. 

pointel, 


attache, corde, f., cable, m. rope for tying timbers 


maillet, m, 


athanor, fourneau des pa- 
resseux, m. 
pompe à chapelets, f. 


together. 

wooden hammer, beetle, 
stamper. 

athanor. 


machine for drawing water 
out of a depth. 


chaine de la pompe à cha-} chain of the pump. 


pelets, f. 
chaine des soufflets, f. 
chaud ,brülant, ardent, 


chain of the large bellows. 
hot, red hot. 


chauffage du fournean avec calefaetion. 


du bois sec, m. 


pompe à eau bouillante, f. | hot well. 


chauffeur, m. 
chauffeur, m. 
puissance calorifique, f. 


fire maker. 
stoker, fireman, fireboy. 
heating power. 


36* 


Deutſch. 


Heizloch. — Hemmen. 





Franzöoöſiſch. 


Heizloch, n., an einer Dampf: |embrasure, f. 


mafdine. 
Heizung, J. 
Helenin, m. (Min.) 
elite, f., Schraubenlinie. 
Gelitifé, adj. (Arch.) 
Helifometrie, f. (Geom.) 
Helifometrifh, adj. 
Helifofoph, m. (Geom.) 
Helifofophie, f. 
Heliocentrifh, adj. (Aftr.) 
Heliograph, m. (Aftr.) 
Heliographie, f. 
Heliographiich, adj. 
Heliometer, m. (Aftr.) 
Heliometrie, f, 
Helioffop, n. (Aftr.) 
Heliothermometer, m. 

(Bb»f.) 
Heliothermometrifa , adj. 
Heliotrop, m. (Min.) 
Hell, f. (Mar.) 
4 Fimmelhanf. 
Helldunkel, n. (Maler.) 
Hellebarde, f. 
Helleborin, n. (Chm.) 
Hellen, v. a, das Gold. 
Hellen, v. n. (Mar) 
Hellergewidt, nm. (Münzw.) 
Helling, f. (Mar.) 


Hellroth, ad). 
Helm, m., Artfliel. 
2 Kopfbedeckung. 
⸗ eines Gewölbes 
⸗ zum Diſtilliren. 
2 Steuerruder. 
⸗ des Steuers. 


Helmdach, n. (Arch.) 
Helmgewölbe, n., 
Helmgitter, n. 
Helmfamm, m. 


* Helmfappe, f. 


Helmreif, m. 
Helmrohr, n. (Chm.) 
Helmidieber, m. 
Helmftod, m. (Mar.) 


chauffage, m, 


'hélénine, f. 


helice, f. 
helicoide. 
hélicométrie, f. 
helicometrique. 
helicosophe, m, 
hélicosophie, f, 
héliocentrique. 
héliographe, m. 
héliographie, f. 
héliographique. 
heliometre, m. 
héliométrie, f. 
helioscope, m, 
heliothermometre, m, 


heliothermométrique. 
heliotrope, /. 

fosse au lion, f. 
chanvre femelle, m. 
clair-obscur, m. 
hallbarde, f. 
elleborine, /. 
éclaircir l'or. 
donner à la bande. 
poids d’essayeur, m. 
cale, f. 

rouge clair, 
manche, m. 

casque, armet, in. 
dôme, m. 
chapiteau, m, 
gouvernail, m. 


barre de gouvernail, f. 
dôme, m., coupole, f. 


coupole, trompe, f. 
grille, visière, f. 
crête, f. 

casquet, m. 


barreau de la grille, m. 


bec, m. 
visiere de casque, f. 


‘barre de gouvernail, f. 





— ee 


Engliſch. 
stoke-hole. 


heating, warming. 
helenine. 

spiral line, helix. 
helicoid. 
helicometry. 
helicometrical. 
helicosoph. 
helicosophy. 
heliocentric. 
heliograph. 
heliography. 
heliographic. 
heliometer, 
heliometry. 
helioscope. 
heliothermometer. 


heliothermometric. 
heliotrope. 

boatswain's store-room, 
female hemp. 
clare-obscure. 

halberd. 

elleborine. 

to brighten the gold. 

to heel. 

test weight. 

slip. 

light red. 

helve, handle, 

helm, helmet, cask. 
dome. 

helm (head) of a still, cap. 
rudder, 

helm. | 

| dome, cupola, round roof. 
| vaulted roof. 


visor, grate. 
crest. 

burganet. 

bar of the visor. 
nozle, 

 ventail, visor. 
tiller. 


Helmftug, m. 
Helmvifir, n, 
Hemisfphire, f. (Geom.) 
Hemitriglyph, m. (Arch.) 
Hemmen, v. a. | 
2 ein Mad. ‚enrayer une roue. 
⸗ ein Schiff. ‘amortir un vaisseau. 


(Mar.) | 


panache, m, 

visière de casque, f. 
hemisphere, mm, 
hemitriglyphe, m. 
arréter, retenir. 


plume of the helmet. 
beaver, visor. 
hemisphere. 
hemitriglyph. 

to stop, to hinder. 
to trig a wheel, 

to stop. 


Hemmfeder. — Herftellung. 


Deutſch. 
Hemmfeder, f. (Uhrm.) 
Hemmgabel, f. 
Hemmkette, f. 


Franjoͤſiſch. 
ressort d'arrêt, m. 
fourche à enrayer, f. 
enrayoir, m., chaine à en- 
rayer, f. 


Hemmſchuh, m chien, sabot à enrayer, m. 
Hemmung, J., eines Wagens. | répression, f. 
⸗ an einem Schieß: | arrêt, m. 
gewehr. 
⸗ einer Uhr. échappement, m. 
⸗ ruhende. échappement à repos, m. 
Henkel, n ansette, f., oreillon, m. 


eines Topfes. oreillon, m. 


⸗ einer Münze. oreillon, m. 
5 einer Glode. anse, f. 
⸗ einer Flaſche, Taſſe. anse, f. 


Hennegat, n. (Mar.) 
Hepatit, m. (Min.) 
Heptagon, n. (®eom.) 


jaumiere, f. 
hépatite, f. 
heptagone, m. 


Herab, adv. du haut en bas. 
Heraldif, f. héraldique, f. 
Herauf, adv. en haut, 
Herberge, f. auberge, hötellerie, f. 
Herb, m. foyer, m. 
⸗ am Schmelz- und! cendrier, m. 
Treibofen.(Gieß.) 
⸗ am Pferdegöpel. | aire, f. 
(Bgb.) 
⸗ einer Blodrolle. |écharpe, f. 
(Mar.) 


Herdaſche, f. (Gieß.) 
Herdblei, n. (Gieß.) 


cendre du foyer, f. 
plomb de foyer, m. 


Herdeifen, n. 
Herdfrifchen, n. (Gieh.) 
Herdgehalt, m. (Metil.) 


batte, f. 

refonte du tét, f. 

‘argent contenu dans la 
matte, m. 

Herdglas, n. (Glasfbr.) 
pand sar le foyer, m, 

‘argent en grenailles qui 
s'attache au bord du 
foyer, m. 

boule de preuve, f. 


Herdforn, n. (Süttenro.) 


Herdfugel, f. (Gief.) 


Herdlöffel, m. (Gieß.) 
Herdplatte, f. 
Herdprobe, f. (Gieß.) 


Herbichaufel, 7. (Schwmied.) 

Herdftein, m. 

Hermetif, f. (Aleem ) 

Hermetifh, adj. hermétique. 

Heroldftab, m. baton de héraut, m. 
Herftellung der Schienlager, rectification de voies, f. 
f. (Gifenb.) | 


cuillere, f., puisoir, m 

plaque du foyer, f. 

essai du titre de l'argent 
en liquidation, m. 

rabot, racloir, m. 

pierre du foyer, f. 

art hermétique, m. 


| verre en fusion qui se ré-| 





Engliſch. 
stopper. 
fork for stopping a wheel, 
drag-chain, jack-chain, lock- 
chain. 
trigger. 
trigging. 
stopping, hindering. 


escapement, scapement. 
deadbeat. 

handle. 

handle. 

ring, ear, hook. 
cannons of a bell, pi. 
handle. 

helmport. 

liverstone. 

heptagon. 

down. 

heraldry. 

upwards. 

inn, 

hearth. 

hearth. 


ous path, area, floor, 
| breast of a block. 


| 

| hearth-ashes, pl. 

lead which in refining incor- 
porates with the furnace. 

beater. 

reducing of the litharge. 

silver contained in the lead 
of the hearth. 

glass which in melting over- 
flows on the hearth. 

grain of silver which some-. 
times sticks to the edge 
of the hearth. 

ball by which the centre of 
a hearth is found out. 

iron spoon. 

hearth-plate. 

assay of silver. 


scraper, grater. 
hearth-stone. 

hermetic art, 

hermetic, hermetical. 
herald’s staff. 
reestablishment, restoration. 


SHervorragung. — Sinterleber. 





Deutid). 
Hervorragung, f., d. Dached. 
Hervorſpringen, v. n. " 
Hervortreten, v. n. (Arch.) 
Hermwärtd, adv. 

Herz, n. einer Jungfer.(Mar.) 
⸗ des Schiffes. 


⸗ eines Taues. (Mar.) 
Herzlaub, n., an Geſimſen. 
Herzrad, n. (Uhrm.) 


Heſſonit, m. (Min.) 
Heterochrom, n. (Chm.) 
Heterodynamiſch, ach. (Mech) 
Heteropocit, m. (Min.) 
Heubaum, m. 

Heugabel, f. 

Heuſenſe, f. 

Hexachord, n. (Muf.) 
Heraeder, n. (Geom.) 
Hexaedralzahl, f. (Arch.) 
Hexagon, n. (Geom.) 
Heragonal, adj. (Geom.) 
Hieb, m., der Feile. 

Hiel, m., des Kield. (Mar.) 

2 des Maſts. 

⸗ der Spanten. 
Hielen, v. n. (Mar.) 
Hieracit, m. (Min.) 
Hifthorn, n. 
Himmelblaumeſſer, m. (Phyſ. 
Himmelblaumeßkunſt, f. 

Bhyſ.) 

Hinten, adv, 

Hinteradje, f., am Wagen. 
Hinteracche, f. (Hydr.) 
Hinterboden, m. (Uhrm.) 
Hintercaftell, n., ded Schiffes. 


Hinterded, n. 
Hinterfaden, m. (Web.) 
Dinterflagge, f- (Mar.) 
Hinterflügel, m. 
Hinterfried, m., an einer 
Kanone. 
Hintergallerie, f. (Mar.) 
Dintergefchirr, n., d. Pferdes. 
Hintergeftell, n., am Wagen. 
⸗ des Stuhles. 
⸗ d. Sattelbaums. 
Sattler.) 


Franzoͤſiſch. 
avance, f. 
saillir. 
enjamber. 
par ici, en déça. 
téte d'un cap de mouton, f. 
milieu des côtés d'un vais- 
seau, m. 
méche d'une corde, f. 
rais de coeur, m. 
roue moyenne de la son- 
nerie, f. 
hessonite, f. 
carbonate de plomb, m. 
höterodynamique, 
hétéropocite, f. 
arbre, m. 
fourche à foin, f. 
faux à foin, f. 
hexacorde, m. 
hexaèdre, m. 
nombre hexaédrique, m, 
hexagone, m. 
hexagonal. 
taille, F. 
talon, m, 
pied, m. 
pied, accouplement, m. 
carguer de l'arrière. 
hieracite, f. 
cornet de chasse, m. 
cyanomètre, m. 
cyanométrie, f. 


derrière. 
essieu de derrière, m. 
arche de derrière, /. 
atrière-fond, m. 
gaillard d'arrière, chateau 
d'arrière, m. 
susaim, susin, m. 
fil de derrière, m. 
pavillon d'errière, m. 
aile de derrière, f. 
platebande, f. 


galerie de poupe, f. 
avaloire, f. 

train de derriere, m. 
chätelet, m. 

arçon de derrière, m. 


Hintergurt, m., der Kanone. | ceinture de lumière, f. 
Hinterfanonen, f. pl. (Mar.)| canons de retraite, m. pl. 


Hinterleder, n., am Schub. 


quartier de derrière, m. 


Englifch. 
projecting. 
to project, to jut. 
to come out. 
hitherward. 
head of a dead eye. 
sides of the midship, 


heart of a rope. 
festoon in form af a heart, 
middle wheel in a clock. 


hessonite, 
carbonate of lead. 
heterodynamic. 
heteropocite. 
hay-beam. 
hay-fork. 

scythe. 
hexachord. 
hexahedron. 
hexahedric number. 
hexagon. 
hexogonal. 

cut. 

heel. 

heel, 

heel of a frame. 
to heel by the stern. 
hieracite. 
hunting-horn, 
cyanometer, 
cyanometry. 


behind, behind hand. 
hind axle-tree. 

hind trough. 

back. 


poop. 


poop, backside. 
hind thread. 
ancient. 

bind wing. 

first reinforcement. 


stern-gallery. 
crupper. 

hind carriage. 
hind stand, 
hind bow, 


vent-astragal. 
stern-chases. 
bind quarter. 


Hinterled, — Sitemeffung. 





Deutſch. 
Dinterled, n. (Mar.) 
Hinterlufe, f. (Mar.) 
Dintermaft, m. 
Dintermauer, f. 
Hinterpfanne, f. (Salzw.) 
Hinterrad, n. (Wagn.) 
Hinterraft, f. (Biichjenm.) 
Hinterſchanze, f. (Mar.) | 
Hinterfegel, n. (Mar.) | 
Hinterfeitentafel, n. (Mar.) | 
Ginterjpatig , adj. (Tuchm.) | 
Ginterfpill, n. (Mar.) | 
Hinterfprung, m, (Web.) 


Hinterftab, m., der Kanone. | 
Ginterfteven, m. (Mar) | 
Hinterjtiide, n. pl. (Mar.) 
Hinterftudel, f. (Schlofjer.) 


Hintertau, n. (Mar.) 


Dintertheil, n. 

eines Schiffes. 

am Karren. 

am Wagen. 

Dinterthor, n., Hinterthür, f. 

Sintertreyye, F. 

Ginterverded, n. (Mar.) 

Dinterzange, f., an der Hobels 
banf, 

Hinterzeug, n. (Sattler.) 

Hinweifungsbuchftabe, m. 
(Buchdr.) 

Hippolith, m. (Min.) 

Sippurfauer, adj. (Ghm.) 
Hippurfaures Salz, n. 

Hippurfäure, f. 

$ircin, n. (Gbm.) 

Hireinfauer, adj. (Gbm.) 
Hircinfaures Salz, n. 

Hireinfäure, J. 

$irnfett, n, (Chm.) 

Girnbolz, n. (Schrein.) 

Hirnfeite, f., eines Holzes. 

Hirſchfänger, m. 

Hirſchhorn, n. 

Hirfhhorngeift, m. (Chm.) 

Hirfhhornfalz, n. (Ehm.) 

$ife, f. (Mar.) 

Kiffen, v. a. 

Giftau, n. (Mar.) 

Sige, f. 

Higemeffung, f. 





Frangoftjd. 
ralingue de chute, f. 
écoutille de poupe, /. 
mât d'artimon, m. 
arriere-mur, m. 
poéle de graduation, /. 


toue de derrière, f. 
‘eran du bandé, m, 


gaillard, chateau d’arriere,m. 
voile d’artimon, f. 
funin d’artimon, m. 


de poil inégal 

cabestan double, m. 

pas d'en bas, pas de der- 
riere, m. 

astragale de volée, f. 

étambot, étambord, m. 

canons de retraite, m. pl. 

picolet, cramponnet de 
derrière, m. 

cable de poupe, croupiat, 
m., croupiére, f. 

partie postérieure, f. 

arrière, cul, m. 

cul d'un tombereau, m. 

derrière, m. 

porte de derrière, f. 

escalier de derrière, m. 

susain, susin, m. 

seconde vis d'un établi, f. 


croupiére, f. 
lettrine, f. 


hippolithe, f. 
hippurate, m. 


acide hippurique, m, 
hircine, f. 
hircate, m. 


acide hircique, m. 
cérébrine, f. 

bois de bout, m. 

côté de la moëlle, m. 
couteau de chasse, m. 
corne de cerf, f. 
esprit de corne de cerf, m. 
sel de corne de cerf, m, 
guindal, guindeau, palan, m. 
hisser, guinder. | 
drisse, guinderesse, f. | 
chaleur, f. | 
pyrometrie, f. 
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Engtifch. 
after leech. 
after hatchway. 
mizen mast. 
hind wall, 
graduation-pan. 
hind wheel, 
hind notch of the tumbler. 
poop. 
after-sail. 
running rigging of the 
mizzen-mast. 
of unequal hair. 
double capstan. 
lower shed. 


muzzle astragal and fillets, 

stern post. 

sfern-chases. 

standing cramp iron in the 
hind part of a lock. 

stern fast. 


hind part, back part. 

stern, abaft, after part. 

car-tail. 

back. 

back-gate, back-door. 

bagk-stairs, pl. 

q r-deck. 

hind screw of a joiner's 
bench, 

crupper, breeching. 

letter of reference. 


hippolite. 
hippurate. 


hippuric acid. 
hircine. 
hircate, 


hircic acid. 

cerebrine. 

crossway of tlıe grain. 
crossway of the grain. 
hanger. 

hartshorn. 

hartshorn spirit. 

volatile salt of hartshorn. 
pulley. 

to hoist up, 


| hoisting-line. 


heat. 


| pyrometry. 





Deutich. 
Higemeffer, m. 
Higen, v. a. 
Hobel, m. 
Sobelbant, f. 
Hobeldiamant, m. (Glaj.) 
Hobeleifen, n. 
Hobelgehäufe, n. 
Hobelfaften, m. (Buchb.) 


Hobeln, v. a. 
Hobelfpine, m. pl. 
Hoboe, f. 


Hochbau, m. (Arch.) 


Hodbord, m. (Mar.) 
Hochbootsmann, m. (Mar.) 
Hochbordſchiff, n. (Mar.) 
Hochdruck, m., an e. Dampf: 
mafdine. (Med) 
z einer Landfarte. 
Sobgewôlbt, adj. 
Hochgewäſſer, n. (Mar.) 
Hochholz, n. (Forjtw.) 
Hodmaftig, adj. (Mar.) 
Sochofen, m. 
Hodpflafter, n. 
Hodrelief, n. (Sculpt.) 
Hodroth, adj. 
Hodrund, adj. 
Hodftimmig, adj. (Forftw.) 
Hodwald, m. (Forſtw.) 


Hod, n., an Schiffen. (Mar.) 
2 zu Maften am Ufer. 
Hodometer, m., Wegmeſſer. 
Hodometrie, f. 
Hofthor, n. 
Hofthür, f. 
Höhe, J. 
⸗ eines Schriftkegels. 
Hoͤhenmaß, n. (Uhrm.) 


Hoͤhenmeſſer, m. 


Höhenmeßkunſt, f. (Geom.) 
Sôbenmefung, f. 
Hohl, n. (Mar.) 
Hohlbeil, n. (Zimmerm.) 
Hohlbohrer, m. (Dreber.) 
⸗ (Inftrumentm.) 
Hoblbrille, f. (Opt.) 
Hobldeifiel, m. 
$Soblbocte, f. (Dreber.) 
4 der Bohrbanf. 
Hohlpriller, m. (Dreber.) 


Higemefjer. — Hohldriller. 


Franzoͤſiſch. 
pyromètre, m. 
chauffer, échauffer. 
rabot, m. 
établi, m. 
diamant a rabot, m. 
mèche, f., fer de rabot, nr. 
fat de rabot, m. 
ane, m. 
raboter. 
copeaux, m. pl. 
hautbois, m. 
oeuvre, m., construction au 

dessus du sol, f. 
haut bord, m. 
contre-maitre, bosseman, m. 
vaisseau de haut-hord, m. 
haute pression, f. 
typolithographie, /. 
fortement convexe. 
crue des eaux, /. 
branches, f. pl. 
haut maté. 
haut fourneau, m. 
pavé, m,, estrade pavée, f. 
haut-relief, m. 
ponceau. 
convexe. 
de haute futaie. 
futaie, f., bois de haute 

futaie, m. 
parc à bestiaux, m., cagée, f. 
fosse aux mäts, f. 
hodometre, m. 
hodométrie, f. 
porte-cochere, f. 
porte de basse cour, f, 
hauteur, élévation, f. 
hauteur, f. 
compas pour mesurer le 

cadran, m. 
astrolabe, altimétre, panto- 

mètre, holométre, m. 
altimétrie, f. 
détermination de hauteurs, f, 
pontal, creux de la cale, m. 
herminette, erminette, f. 
tariere, f. 
évidoir, m, 
lunettes concaves, f. pl. 
erminette courbée, f. 
mandrin, m,, lanette, f. 
montant, m., poupée, f. 
foret creux, m. 





Gnglifd. 
pyrometer. 
to heat. 
plane. 
joiner’s bench. 
glazier’s diamond. 
plane iron. 
stock. 
shaving-tub. 
to plane. 
shavings. 
oboe, hautboy. . 
building above ground. 


high-deck. 
boatswain. 

high built ship. 
high pressure. 


reliefchart, high-relief. 
high arched. 
high-water, freshes, pl. 
top branches of a tree. . 
high masted. 

high furnace. 

high pavement. 

alto relievo. 

high red. 

convex. 

high-grown. 

forest of tall trees. 


cot, pen for living animals. 
mast-pond, 

hodometer. 

hodometry. 

yard-gate. 

door of a courtyard. 
height. 

depth of a letter. 
quadrant. 


astrolabe, altimeter, theo- 
dolite. 

altimetry. 

measuring of altitudes. 

depth of the hold. 

adze, addice. 

auger, wimble, terrier. 

rimer, 

concave spectacles, pl. 

hollow adze. 

mandrel. 

shank, puppet. 

hollow drill. 


Hoble. — Hollander. 





Deutſch. 
Goble, f. (Bab.) 


Hohleijen, x. (Gifenart.) 
2 (Holzarb.) 

Hoblfeile, f. 

Hobhlgang, m. an 

Hoblgerinne, n. (Bob. 


Hoblgiefen, n. (Gieß.) 
Hohlglas, n. (Opt.) 

Z (Glash.) 
Hohlhobel, m. (Swrein.) 
Hohlig, adj. (Gief.) 
Hoblfeble, f. 

⸗ gedrückte. 
Hohlkehlenhobel, m. (Schr.) 
Hohlkehlenſtahl, m. (Dreher.) 


Hohlklinge, f. (Schwertf.) 
Hohlkugel, FA (Art. 
Hobllinfe, f. (Opt. 
Hohlmeifel, m. (Dreber.) 
$Soblperlen, f. pl. | 
Hoblrinne, f. 

Hohlröhre, f. (Dreber.) 
Hohlrund, adj. (Opt.) 
Hohlrundung, J. 
Hohlfäule, f. (Arch.) 
Hoblfpatel, m. (Gartner.) 
Hohlfpath, m. (Min.) 
Hohlipiegel, m. (Opt.) 
Hohlſonde, f. 


Hohlftab, m. (Chir.) 
Hobtftampfer, m. — 
Hohlſtempel, m. (Schloſſ. 


Hohltreppe, f. (Arch.) 


Höhlung, f. 
Hohlwagen, m. (Bgb.) 
Hohlwerk, n 


Hohlzange, f. Echloſſ.) 
Hohlziegel, m. 
Hohlziegelförmig, adj. 
Hohlzirkel, m. (Geom.) 


Hohofen, m., ſ. Hochofen. 
Holen, v. a. (Mar.) 
Holf, m. (Mar.) 
Hollander, m. (Mar.) 

⸗ (Papierm.) 


Franzſiſch. 

chariot pour le mine- 
rai, M. 

fer creux, m. 

gouge, f. 

lime a évider, f. 

casemate, F. 

conduit fait d'un tronc 
d'arbre, m. 

fonte en creux, f. 

verre concave, m. 

verrerie en bouteilles, f. 

mouchette, f, 

chambreux. 

gorge, f. 

scotie, f. 

grain d'orge, m. 

fer à moulures, grain d'orge, 
m, 

lame vidée, f. 

obus, m., bombe, f. 

lentille convexe f. 

gouge, f. 

perles claires, f. pl. 

cannelure, /. 

rondelle, f. 

concave. 

concavité, f. 

colonne creuse, /. 

déplantoir, m 

mäcle, chiastolite, J. 

miroir concave, m. 

sonde concave, sonde 
creuse, f. 

cathéter, m 

choc, m., avaloire, f. 

étampe, estampe, f., repous- 
soir, m. 

escalier à noyau percé, 


crevasse, /. 
chariot, tombereau, m. 
toit de tuiles à la flamande, m, 


tenailles creuses, f. pl. 

tuile creuse, f., nolet, m. 

imbriqué. 

compas courbé, compas à 
branches concaves, m. 


haler. 

houcre, hourque, f. 

gueule de raie, f. 

hollandais, moulin à cy- 
lindre, m. 


Engliſch. 


ore-tumbrel, 


hollowed iron. 

gouge. 

round file, 

casemate, 

canal made of the hollow 
trunk of a tree. 

hollow casting. 

concave glass, 

hollow ware. 

round plane. 


-| flawy. 


hollow, 
scotia. 
hollow-plane. 
point-tool. 


hollow blade, 
shell. 

convex lens. 
gouge. 

hollow bugles. 
chamfer, channel. 
turning-gouge. 
concave. 
concavity. 
hollow column. 
displanter. 
hollow spar. 
concave mirror. 
concave sond, hollow probe. 


catheter. 
stamper, 
stamp, driver. 


m.|cockle-stairs winding about 


a hollow. 

excavation, cavity. 

tumbrel. 

roof covered with gutter- 
tiles. 

hollow tongs, pl. 

gutter-tile. 

imbricated. 

spherical compasses, double 
compasses, pl. 


to haul. 

hulk. 

cat's paw. 

cylindrical paper-mill. 
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Deutſch. 
Holl änderin, f. (Mech.) 
en 


Holm, m. 
⸗ Mar.) 
Holmit, m. (Min.) 

Holperig, ad). 


Holſche, f., Holzſchuh. 


Holunderbaum, m. 
Holz, n. 
⸗ eines Flegels. 


Holzarbeiter, m. 
Holzaſche, f. 

Holzaſt, m. 

Holzäther, m. 

Holzart, F. 

Holzbahn, f. 
Holzbinder, m. (Salzw.) 
Holzbirnbaum, m. 
Holsbod, m. 
Holzbohrer, m. 
Holzbraun, n. 
Holzbronge, f. (Techn.) 


Holzdrechöler, m. 
Holzdrud, m. (Buchdr.) 


: Holzdruckerkunſt, f. 
Holzerde, f. 

Hölzernagel, m. (Schuhm.) 
Golyeffig, m. (Chm.) 
Holzeffigäther, m (Gbm.) 
Holzeffigofen, m. (Chm.) 


Holsfadel, f. 

Holzfällen, n. 

Holzfäller, m. 

Holzfafer, f. 

Holsfeile, f. 

Holzfertiger Roblenmeiler, m. 
Holzfirniß, m. 

Holzflof, n. 

Holzflöße, f. 

SHolzgeift, m. 
Holzgraupen, f. pl. (Bab.) 
SHolzbade, f., f. Holzart. 
Holzbafen, m. (Zimmerm.) 
Holzhärtungsapparat, m. 


Holzbau, m. (Forftw.) 
Solybaufen, m. 
Holsig, adj. 
SHolzfnopf, m. 
Holzkohle, f. 

Holzlad, m. 


_ Holläuderin. — 
Franzöfiic. 

hollandaise , 

puiser de l'eau, f. 

traverse, quille, f. 

chantier, m. 

holmite, f. 

raboteux. 

sabot, m. 

sureau, m, 

‘bois, m, 

bille, f. 

ouvrier en bois, im. 

cendre de bois, f. 

branche, f. 

hydrate de méthylène, m. 

cognée de bucheron; hache, f. 

railway en bois, m. 

fagoteur, m. 

poirier sauvage, m. 


Soljtat, 


machine pour 





Engliſch. 
tide-mill. 


cross-beam, rail. 
dock-yard, wharf. 
holmite. 

rough, rugged, uneven, 
wooden shoe, 

common elder-tree. 
wood. 

leg of a flail. 

worker in wood, 
wood-ashes, pl. 
bough. 

hydrate of methylene. 
felling-ax; ax, cleaver. 
wooden railway. 
fagot-maker. 

wild pear-tree. 


chevalet,treteau de scieur,m. | jack, sawing-tressel. 


tariére, f. taret, m. 

brun de bois, m. 

préparation pour bronzer le 
bois, f. 

tourneur en bois, 7. 

impression xylographique, f. 


xylographie, f. 

bois pourri réduit en terre, mn. 

clou à talons, m. 

vinaigre de bois, m. 

éther lignique, m. 

fourneau à distiller l'acide 
pyroligneux, m. 

torche de pin, f. 

embüchement, 77. 

bücheron, m. 

fibre ligneuse, /. 

rape, f. 

fourneau chargé, m. 

vernis à bois, m. 

radeau, flot de bois, m. 

flottage, m. 

bihydrate de méthylène, m. 

mine branchue, /. 


crampon, m. 

appareil pour cuire le bois 
pour le placage, m, 

taillis, m. 

monceau de bois, m. 

boisseux, ligneux. 

moule de bouton, m. 


jcharbon de bois, m. 
laque de Venise, f. 


auger, wimble, 
wood brown. 
wood bronzing. 


turner in wood. 

impression from wood, xy- 
lographic impression. 

art of printing in wood. 

ligneous earth, wooden earth, 

peg. 

pyroligneous acid, 

pyroligneous ether, 

oven for distilling vinegar 
of wood. 

torch of fir-wood. 

felling of wood. 

wood-feller, wood-cutter, 

ligneous fibre. 

rasp. 

ready pile. 

varnish on wood. 

raft, float of wood. 

floating of wood. 

bihydrate of methylene. 

copper-ore in form of wood. 


cramp. 
apparatus for baking wood. 


cut, 

woodpile 
woody. 

wooden button, 
charcoal. 
stick-lack. 


Holymalerei. — Holzverbindung. 291 





Deutſch. Franzöſiſch. Eugliſch. 
Holzmalerei, f. peinture sur bois, f. painting on wood. 
Holjmap, n. mesure de bois, f. wood-measure, 

Holymaffe, f. päte de sciure et d’eau wood paste (of sawdust and 
gommée, f. gumwater). 

Holzmeifer, m. mouleur, mesureur de bois, | wood-measurer. 
m. 

Holznagel, m. cheville de bois, f. peg. 

Holzofen, m. (Glasfbr.) fourneau à sécher le bois, m.| oven for drying wood. 

⸗ Holz 3. brennen. |pocle à bois, m. wood-stove. 

Holzöl, n. huile de bois, f. wood oil, 
Holjopal, m. (Min.) opale ligniforme, f. ligniform opal. 
Holzpapier, n. papier de bois, m, wood paper. 
Holzpflafter, n. pavé en bois, m. wood pavement. 
Holypflafterung, f. pavage en bois, m. wood paving, 
Holzplatte, f. plateau, plat de bois, m, | wooden plate. 
Holzrafpel, f. rape à bois, f. wood-rasp. 
Holzrechen, m. rateau, bätardeau, m. wood-grate. 
Holzfäge, J. scie à bois, f. wood-saw. 
Holzfägemühle, f. moulin à scier le bois, m.|mill for sawing wood, 
Holzjauer, adj, Holziaured |pyrolignate, m. pyrolignate. 
Salz, n. (Chm.) 
Solifäure, f. (Gbm.) acide lignique, m. ligneous acid. 

4 brenzlige. acide pyrolignique, m. pyro-ligneous acid. 
Holzſchiene, f. orniere en bois, f. wooden rail. 
Holzſchlag, m. abattage, m., coupe des | wood-cutting, felling. 

bois, f. 
Holzihlägel, m. ‘ maillet, m., massue, /. beetle, mallet. 
Holzſchläger, m. (Ard. u. | piloteur, m. rammer-man, 
Hydr.) 
Holzihlagung, f. (Ard.) |pilotage, m. driving piles into the ground, 
Holzichneidekunft, f. taille de bois, xylographie, f.| art of cutting in Wood, 
Holzihneider, m., Sager. |scieur de bois, m. sawyer. 
2 Bormftecher. | graveur en bois, xylographe, | engraver in wood, xylo- 
m. grapher. 
2 Bildfdniger.| sculpteur en bois, xylo- |wood-carver, xyloglyph, 
glyphe, m. 
Holzihneidergerüft, n. chevalet, treteau, m. jack, dog. 
Holzſchnitt, m. gravure, taille de bois, f. | wood-cut, wood-engraving. 
Holzihniger, m. sculpteur en bois, m. carver in wood. 
Holzichnigerei, F. ciselure en bois, f. wood-carving. 
— F., für Holz. [vis à bois, f. wood-screw. 
von Hol. | vis de bois, f. wooden screw, 
bolz huh, m. sabot, m. wooden shoe, clog, sabot. 
Holzſchwamm, m. mérule, m. dry rot. 
Holzſchwarte, F. flache, F. paling-board. 
Holzipalter, m, fendeur de bois, m. wood-cleaver. 
Holzſpan, m. copeau, m. chip. 
Holzſtein, m. (Min.) lithoxyle, m. lithoxyle, wood-stone. 
Holzfteinfohle, f. (Min.) | bois bitumineux, m. bituminous wood. 
Holzſtoß, m. pile de bois, f., bucher, m.| wood pile, stack of wood. 
Holzſtuhl, m. chaise en bois, f. wooden chair. 
Holztrage, f. civière, f. wood - barrow. 
Holzuhr, f. horloge en bois, f. wooden clock. 
Holzerbindung, f. (Urd.) |colombage, m. joint. 
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Deut fd. 

Holjverbindung, f., mit Ruth 

und Feder. 
Holzwagen, m. 
Holzwand, f. 
Holzwerf, n. 
Holzzapfen, m. 
Holzzinn, n. (Min.) 
Honigftein, m. (Min.) 
Honigfteinfauer, adj. (Chm.) 
Honigfteinfäure, f. 


Hoofd, n,, Damm. 
4 Sanbipite. 
4 d. Reepfhlagers. 


Hopfenmefler, x. 
Hopfendarre, f. 


Hopfenöl, n. 


Hopfenftange, f 

Hoplit, m. 

Horhbrunnen, m. (Fortif.) 

Hordhaus, Horhhäuschen, 
n. (Bgb.) 


Hordrohr, n. (Phyſ.) 

Horde, f. 

Hordein, n. (Chm.) 

Horbeinfauer, adj., Sorbein: 
faures Salz, n 

Horbeinfäure, f. 

Hordendach, n 

Hordendraht, m. 

Horizontalflade, f. (Phyſ.) 


Horigontalquadrant, m. 


(Uhrm.) 
Hörmaſchine, f. (Phyſ.) 
Horn, n., Bergipige. 
2 Landſpitze. 
4 ded RKapitals. 
2 am Hafpel.(Bgb.) 
4 am Segel. (Mar.) 


oruadat, mn. (Min.) 
Hornambos, m. 
Hornarbeit, f. 
Hornarbeiter, m. 
Hornartig, ad). 
Hornband, m, 


Hornbaf, m. (Orgelb.) 
Hornbaum, m. 
Hornbeize, f. 

Hornblei, n. 
Hornbleierz, n. 
Hornblende, f. 





Franzöoͤſiſch. 

assemblage à rainure et 
languette, m. 

voiture à bois, f. 

mur de bois, m. 

boiserie, charpente, f. 

cheville, f. 

étain de bois, m. 

mellite, m 

mellitate. 

acide de mellite, nı. 

jetée, f. 

pointe de terre, /. 

cabre, toupin, m. 

plantoir, m. 

touraille à sécher le hou- 
blon, f. 

huile de dictame de Crète. f. 


perche à houblon, /. 
hoplite, f. 

cascane, f. 
échauguette, f. 


tube acoustique, m. 
elaie, clisse, f. 
hordeine, f. 
hordeate, m 


acide hordéique, m 
toit de clisse, m. 
gros fil de fer, m. 
plan horizontal, m. 
cadran horizontal, m. 


appareil acoustique, m. 

pointe, dent, f. 

cap, promontoire, m. 

corne, f. 

manivelle, f, 

point d'écoute, m. 

agate jaspée rouge, f. 

bigorne, f., bigorneau, m. 

ouvrage de corne, m. 

ouvrier en corne, m. 

corné. 

reliure en parchemin re- 
lavé, f. 

cor, jeu de cor, m. 

charme, m, 

macération de la corne, f. 

plomb corné, m. 

mine de plomb cornée, f. 

amphibole, m. 


Holzverbindung. — Hornblende, 


Englifd. 
groove and tongue joint. 


wood-waggon. 
wooden wall. 
wood work, timber work. 
wooden pin. 

wood tin, 
honeystone, mellite. 
mellitate. 

mellitic acid. 

mole, pier. 
foreland. 
laying-top. 
hop-knife. 
hop-kiln. 


oil extracted from the 
Spanish marjoram. 

hop-pole. 

hoplites. 

cascans. 

hut in which a miner's boy 
hearkens till the clock 
strikes for the relief. 

ear-trumpet. 

hurdle. 

hordeine. 

hordeate. 


hordeie acid. 
hurdle roof. 

coarse iron wire. 
horizontal surface. 
horizontal quadrant. 


ear-trumpet. 
top, peak. 
cape, headland. 
corner. 

handle, winch, 
clew. 

horny agate. 
bickern. 

work in horn. 
worker in horn. 
horny. 

horn cover. 


horn-stop. 
hornbeam. 
maceration of horn, 
muriatic lead. 
corneous lead ore. 
hornblend. 


Horndofe. — Hofe. 
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Deutſch. 
Horndoſe, F. 
Horndrechsler, m. 
Hornerz, n. (Min.) 
Hornfarbe, f. 
Hornfeile, f. 


Hornfels, m. 
Hornflint, m. 
Hornformig, adj. 


Hornbart, adj. 
Hornbhafpel, m. 
Hornhautmeffer, n. 
Hornfamm, m. 
Gornflamype, f. (Mar.) 
Sorninopf, m. 
Hornleim, m. 
Hornlöffel, m. 


Hornmeffer, n. (Kammm.) 


Hornpergament, n. 
Hornpreje, J. 


Hornquedfilber, n, 


Hornrafpel, f. 


KHornrichter, m. (Kammm.) 


Hornſchiefer, m. 


Hornſchrot, n. 
Hornfilber, n. 
Hornfpine, m. pl, 


Hornjpige, f., Spike ded 


Horns. 


2 Spibe d. Pfeife. 


Hornftein, m. (Bgb.) 
Hornfubftanz, f. (Chm.) 


Hornwaare, f., ſ. Hornar: 


beit. 
Hornwerf, n. (Fortif.) 


Hornwifmuth, m. (Chm.) 
Hornzange, f. (Gornarb.) 


Horometer, m. (Geom.) 
Horometrie, f. 
Horometrifh, adj. 
Horopter, m. (Opt) 
Hörrohr, n. 

2 Lungenpriifer. 
Hort, m. — 
Hoſche, f. (Bierbr.) 


Hoje, f., Eimer. (Färber.) 


⸗ (Orgelb.) 


Franzoͤſiſch. 
tabatière de corne, f. 
tourneur en corne, m. 
mine cornée, f. _ 
couleur de corne, f. 


lime à parer le pied du 


cheval, f. 
roche pétrosiliceuse, f. 
schiste siliceux, m. 


corniculé, en forme de 


corne, 

dur comme corne. 
tournette, f. 
cératotome, m. 
peigne de corne, m 
taquet à cornet, m. 
bouton de corne, m. 
colle de parchemin, f. 
cuiller de corne, f. 


couteau à trancher la corne, 


m. 
parchemin relavé, m. 


presse à redresser la corne, 


J. 


mercure corné, mercure 


muriaté, m. 
rape à corne, f. 
cornetier, m. 


roche de corne feuille- 


tee, f. 
tronçon de corne, m. 
argent corné, m. 
rognure de corne, f. 
pointe de corne, f., 


bout de corne, m. 


roche cornée, pierre de 


corne, f. 
substance cornée, f. 


ouvrage à cornes, m. 
bismuth corné, m. 


tenailles à écacher la corne, 


J. pl. 
horomètre, m. 
horométrie, f. 
horométrique. 
horoptère, m. 
cornet acoustique, m. 
stéthoscope, m. 


bord supérieur d'un mur, m. 
conduit, m., manche, f. 


tinetie, f., baril, m. 
|boite d'étoffe, f, 


Engliſch. 
horn box. 
turner in horn, 
horn-silver. 
horn colour. 
horn-rasp. 


petrosilex, rock-flint. 
silicious schist. 
horn-shaped. 


hard as horn. 


windlass with a handle. 


ceratotome. 
horn comb. 


common belaying cleat. 


horn button. 
strong glue. 
horn spoon, 
horn-knife. 


horn parchment. 
horn-press. 


horn mercury. 


horn-rasp. 
horn-dresser, 
horn slate. 


horn cut. 
horn silver. 
horn shavings. 
horntip. 


horn tip. 
hornstone. 


horn substance, 


hornwork. 
horned bismuth, 


large pincers for crushing 


horn, pl. 
horometer. 
horometry. 
horometric. 
horopter. 
ear-trumpet. 
stethoscope. 
cope. 
funnel. 
pail. 
tub, 
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Deutfd. 
Hofe, f. (Büchſenm.) 
Hojenträger, m. pl. 
Hofpitalichiff, n. (Mar.) 
Hotel, n. 


Hotte, f. 
Hub, m., Heben. 
2 balber Umlauf ded 
Wafferrades. 
2 Piaf. (Bab.) 
⸗ Hublange od. Höhe. 
(Dampfm.) 


Hubel, m. (Gieß.) 
Huckerſcheit, n. (Roblenbr.) 


Quibefdlag, m. 
Hufe, f., Feldmaß. (Lanbio.) 
Hufeifen, n. 

2 (Fortif. 
Hufeifenmagnet, m. 
Hufeifenpult, mm. 


) 
Ghyſ.) 


Hufeiſenſack, m. 
Hufeiſenſtab, m. 
Hufeiſentiſch, m. 


Hufhammer, m. 
Hufnagel, m. 
Hufnageleiſen, n. 


Hufraſpel, f. 
Hufräumer, m. 
Hufſchmied, m. 
Hufſtempel, m. 
Hüfte, f., des Schiffes. 
Qufgange, f. 
Hühnerleder, n. (Handſchm.) 
Hiihnerfdrot, n. 
Hiihnerftange, f. 
Huf, m. (Mar.) 
⸗ (Bijher.) 
Hufer, m., Laftihif. 
Huferboot, n. 
Hilfe, f. 
2 (Kunftfeuerw. ) 
⸗ (Gifenart.) 
Humboldtit, m. (Min.) 
Humin, n. (Gbm.) 
Huminfauer, adj., Humin- 
jaures Salz, n. (Chm.) 
Huminfaure, f. 


Hofe. — Huminfanre. 
Franzoftfd. 


éclisse, F. 

bretelles, f. pl. 

vaisseau d'hôpital, m. 
hôtel, m. 

hotte, f. 

action de lever, élévation, f. 
demi-tour, m. 


levée, mesure d'élévation 
d'un piston, f. 
course, f. 


caisse à mélanger la mine 
d'étain avec les scories, f. 

grosse büche, büche du 
fourneau, f. 


ferrure, f. 

charrue de terre, f. 
fer de cheval, m. 
pâté, fer à cheval, m. 


aimant en fer a cheval, m. 


pupitre en fer a cheval, m, 


ferrière, f. 
barre à fer à cheval, f. 
table en fer à cheval, f. 


brochoir, m. 

clou à ferrer, in. 

cloutiere, clouière de maré- 
chal, f. 

rogne-pied, m. 

cure-pied, m. 

maréchal ferrant, m. 

mandrin, poingon, m. 

hanche, f. 

tenaille de marechal, f. 

canepin, m. 

dragee aux perdrix, f. 

juchoir, perchoir, m. 

cap, m., pointe, f, 

hamegon, m. 

houcre, hourque, f. 

chaloupe de houcre, f. 

gousse, f. 

cartouche, /. 

douille, f. 

humboldtite, oxalite, f. 

humine, géine, ulmine, f. 

hamate, ulmate, géate, m. 


acide humique, acide ul- 
mique, acide géique, m. 





Engliſch. 
ſirkin. 
braces, suspenders. 
hospital ship. 
hotel, mansion. 
dorser. 
lift, lifting, heaving. 
turn half round of the 
water-wheel. 
degree of elevation of the 
piston of the pump. 
stroke, 


trough in which the tin-ore 
is mixed with the dross. 

log of wood laid down in 
such a manner as to pro- 
mote the draught of the air. 

shoeing of horses. 

hide of land. 

horse-shoe, 

horse-shoe. 

horse-shoe magnet. 

writing-desk in the form ol 
a horse-shoe. 

farrier's pouch. 

bar for horse-shoes, 

table in the form of a 
horse-shoe. 

shoeing-hammer. 

hobnail, horse-nail. 

horse-nail iron. 


farriers rasp, 
horse-picker. 

farrier. 

punch. 

quarter of a ship. 
farrier's pincers, pl, 
chicken leather. 
partridge-shot. 

hen-roost. 

head-land, point. 
fish-hook. 

hooker, howker. 

boat belonging to a hooker. 
hull, husk. 

case of paper for rockets. 
socket. 

humboldite. 

ulmine, 

ulmate. 


ulmic acid. 


Humit. — Hutftaffier. 
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Deutfd. 
Humit, m. (Min.) 
Hummel, f. (Bierbr.) 
Hummer, m. (Mar.) 
Hummergat, n. (Mar.) 
Hummerfchiff, n. (Fiſcher.) 


Humusſäure, f. (Chm.) 
Humusſaurer Kalk, m. 
Humusſaurer Ammoniak, m. 
Humusſaures Kali, n. 
⸗ Salz, n. 
Hund, m., am @üpel. 
Bob.) 

2 Werkzg. (Böttchr.) 
Hundebett, n. (Bgb.) 
Hundeende, n., des Taued. 

(Mar.) 

Sunbefot, f. (Mar.) 


Hundehaus, n. (Mar.) 
Hundefette, f. 


Hundepint, Hundepünt, m. 
(Mar.) 

Hundert, n. 

Hundsfott, im. (Mar.) 

Hürden, f. pl., zu Dämmen, 
Schanzen. 

Hirdendraht, m. 


Huraulith, m. (Min.) 
Hiifing, n. (Mar.) 
Hut, m. 
2 (Arch.) 
⸗ des Kuppelthürm⸗ 
chens. 
⸗ der Abzugblaſe. 
(Chm.) 
Hutbürſte, F. 

⸗ (Hutm.) 
Gütfaÿ, n. (Fifger.) 
Hutfilz, m. 

Hutform, f. 
Hutfutteral, n. 
Huthaus, n. (Bgb.) 


Gutträmpe, f. (Sutm.) 
Sutfrage, I. 
Hutmader, m. 
Hutmann, m. (Bgb.) 
Hutfchnalle, f. 
Hutftaffier, m. 


Sranzöffch. 
humite, f. 
germoir, m. 
tête de mat de hune, /. 
encornail, 7. 
bäteau pour la pêche des 

homards, m, 

acide ulmique, m. 
ulmate de chaux, m. 
ulmate d’ammoniaque, m. 
ulmate de potasse, m, 
humate, géate, ulmate, m. 
chien, m. 


chien, sergent, m. 
méchant lit, m. 
oeillet, tistre, m. 


drisse de la grande voile 
d'étai, f. 

capot d'échelle, m. 

chaine pour attacher les 
chiens, f. 

queue de rat, f. 


centaine, f. 
ringo, m. 
clayonnage, m. 


gros fil de fer à faire des 
claies, f. 

huraulithe, /. 

luzin, merlin à trois fils, m. 

chapeau, m, 

baldaquin, m. 

chapiteau de lanterne, m, 


chape, f. 


brosse à chapeau, F. 

frottoir, m. 

banneton, m. 

feutre, m. ® 

forme de chapeau, f. 

étui de chapeau, m. 

bâtiment près d'une mine 
où sont déposés les 
instruments d’exploita- 

| tion, m. 

retroussis de chapeau, m. 

carrelet, m. 

chapelier, m. 

garde, m. 

boucle de chapeau, f. 

garnisseur de chapeau, m. 








Engliſch. 
humite. 
malt-floor. 
topmast-head. 
sheave-hole. 
vessel for catching lobsters, 


ulmic acid. 

ulmate of lime. 
ulmate of ammonia. 
ulmate of potassium. 
humate, ulmate, 
dog. 


cramp. 
stand, 
ropemaker's end. 


halliards of the main stay- 
sail. 

hood, companion. 

dog-chain. 


pointing. 


hundred. 
becket of a block. 
hurdles, pl. 


coarse iron-wire. 


huraulite, 

housing, house-line. 
hat. 

top. 

top of a lantern. 


helm of a still. 


hat-brush, 

dibble, 

fish-box. 

felt for hats. 
hatter’s form, 
hat-box, hat-case. 
tool-house. 


flap. 

hatter’s card, 
hatter, 
keeper. 
hat-buckle. 
hat-dresser. 
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Deutfd. 
Hutzuder, m. 
Hutzuderform, f. 

Hütte, f., Häuschen. 
⸗ auf gr. Kriegs— 
ſchiffen. (Mar.) 
⸗ Pochhütte. 
2 Schmelzhütte, 
Hüttenabfälle, m. pl. (Girf.) 


Hiittenafter, n. (Gieß.) 
Hüttenarbeit, f, 


Hiittenarbeiter, m, 
Hiittenbau, m. (Bgb.) 


Hüttencentner, m. (Gief.) 
Hüttended, n. (Mar.) 
Hüttengare, f. (Merllg.) 
Hüttengefräg, n. (Gieß.) 


Hüttengezäb, n. (Bgb.) 
Hüttengraben, m. (Oief.) 


Hüttenjagd, f. (Gieÿ.) 
Hüttenfnappichaft, f. 


Hittenfoften, f. pl. 


Hüttenfunde, f. 
Hüttenfundiger, m. 
Hiittenraudh, m. (Chm.) 
Hüttenfteiger, m. (Gief.) 
Hüttenwächter, m. (Gieb.) 


Hüttenwafcher, m, (@ief.) 
Hüttenwerf, n, 


Hüttenmwefen, n. 
Hüttenzeichen, n. (Bgb.) 
Hütter, m. 


Hiittgaft, m. — 
Hyacinth, m. (Min. 
Hyacinthflug, m. (Min.) 
Hyacintbgranat, m. (Min.) 
Hyacinthkryſtall, m. (Min.) 
Hvalith, m. (Min.) 
Hyalograph, m. 
Hyalograpbie, f. 
Hyalofiderit, m. (Min.) 
Hyalurgie, f. 

Hyalurgifh, adj. 


Hutzuder. — Hyalurgiſch. 


Franzoͤſiſch. 
sucre en pain, m. 
forme, f. 
hutte, cabane, f. 
dunette, /. 


forge, f., bocard, m, 

fonderie, f. 

produits accessoires d'une 
forge, m. pl. 

balayure de fonderie, f. 

travail de forges, m. 


ouvrier qui travaille en 
fonderies, mn. 
travaux de fonderie, m. pl. 


115 livres, f. pl. 

dessus de la dunette, m. 

affinage, m., purification, f. 

arco, arcot, m., crasses, 
balayures de fonderie, f.pl. 

ustensiles de forge et fon- 
derie, m. pl. 

canal de conduite pour l'eau 
d'une forge, m. 

affinage, me. 

corps des fondeurs, m. pl. 


dépenses de fonderie, f. pl. 


métallurgie, f. 
metallurgiste, m, 

arsenic blanc, m. 

maitre fondeur, m. 
garde de la fonderie, m. 


laveur de fonderie, m. 
forge, usine, f. 


métallurgie, f. 
marque d'une fonderie, f. 
garde de fonderie, m. 

A 


officier de la dunette, m. 
hyacinthe, f. 

verre imitant le hyacinthe, m. 
granat hyacinthe, m. 
cristal de roche hyacinthe, m, 
axinite, f. 

hyalographe, 2. 
hyalographie, f. 
hydrosidérite, f, 

hyalurgie, f. 

hyalurgique. 





Engliſch. 
loaf-sugar. 

mould. 

cot, cottage. 

poop, coach, roundhouse. 


stamping-mill. 

smelting-house, foundery. 

accessory products of a 
smelting-house. 

waste matter, residuum. 

work done in a stamping- 
mill or smelting-house. 

smelter, 


pounding and smelting and 
casting. 

115 pounds, 

upon the poop. 

refinery. 

waste matter, residuum. 


implements used in stamping- 
mills and smelting-houses. 
leat of a stamping-mill. 


refinery, 

body of founders and 
smelters. 

expenses of smelting and 
casting. 

science of smelting. 

metallurgist. 

white arsenic. 

master-smelter. 

watchman in a smelting- 
house, 

washer of the residuum. 

stamping-mill, smelting- 
house, 

smelting-business. 

mark of a smelting-house. 

overseer of a stamping-mill 
or smelting-house. 

officer of the coach. 

hyacinth. 

counterfeit hyacinth. 

hyacinthine garnet. 

hyacinthine crystal. 

hyalite, 

hyalographer. 

hyalography. 

hyalosiderites. 

hyalurgy. 

hyalurgic. 


— — — 


Hybometer. — Hydrocyanſauer. 








Deutſch. 
Hobometer, m. (Gbir.) 
$ybometrie, f. 

Hodrargillit, m. (Min.) 
Hodrargyrocyanſauer, adj. 
Hydrargvrocyanfaures 

Gal, n. 
Hndrargyrocyanfäure, f. 


Hodrargyrofnalljauer, adj., 
Hodrargvrofnallfaures 
Galz, n. 

Hodrargyrofnalljaure, f. 
(Ghm.) 

Hydrarſin, n. (Chm.) 

Hydrat, n. (Chm.) 

Hodraulik, f. (Phyſ.) 

Hydrauliker, m. 

Hodraulikoſtatik, f. (Phyſ.) 

Hydrauliſch, adj. 

Hydtauliſcher Kalk, m. 
(Bauw.) 

Hvdraulifde Maſchinen, f. pi. 


Hodraulifher Stifer oder 
Widder, m. 

Sudrauliiche Uhr, f. 

Sudraulifche Preſſe, f. 


Oodriodinfauer, adj., f. 
Hydriodjauer. 

Hvdriodfauer, adj., Hydriod⸗ 
faures Salz, n. (Ghm.) 

Sydriobfäure, f. 


Hydroboracit, m. (Min.) 
Hodrobromather, m. (Chm.) 
Hydrobromjauer, adj,, Hydro⸗ 
bromfaures Salg, n. ° 
Hvdrobromfaure, f. 
Hydrodemie, f. 
Hydrochemiſch, adj. 
Hodrochlorgas, n. (Chm.) 
Hodrodlorocyanfauer, adj. 
Sybrodiorocvanjaures 
Salz, n. 
Sudrocdlorocyanfäure, f. 


Hodrodlorather, m. 
Hydrochlorſauer, adj., Hydro: 
dlorfaures Sal, n. 
Hodrochlorſaure, f. 
Öydrocyanäther, m. 


Branzöfifch. 


hybometre, m. 
hybométrie, f. 


hydrargillite, f. 
hydrargyrocyanate, m, 


acide hydrargyrocyanique, 
m. 
hydrargyrofulminate, m, 


acide hydrargyrofulminique, 
m. 

hydrarsine, /. 

hydrate, m. 


| hydraulique, f. 


hydraulicien, m. 
hydraulicostatique, f. 
hydraulique. 

chaux hydraulique, f. 


machines hydrauliques, 
J. pl. 
bélier hydraulique, m. 


horloge hydraulique, f. 
presse hydraulique, presse 
hydrostatique, f. 


hydriodate, iodhydraté, m. 


acide hydriodique, acide 
iodhydrique, m. 

hydroboracite, m. 

ether hydrobromique, m. 

hydrobromate, m. 


acide hydrobromique, m. 
hydrochimie, f. 
hydrochémique, 

gaz hydrochlorique, m. 
hydrochlorocyanate, m. 


acide hydrochlorocyanique, 
m. 

ether hydrochlorique, m. 

hydrochlorate, m. 


acide hydrochlorique, m. 
ether hydrocyanique, m. 


Gobrocvanfauer, adj., Hydro: | hydrocyanate, prussiate, m. 


chanſaures Salz, n, 
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Engliſch. 
hybometer. 
hybometry. 
hy drargillite, 
hydrargyro-cyanate. 


hydrargyro-cyanic acid. 


hydrargyro-fulminate. 


hydrargyro-fulminie acid. 


hydrarsine. 

hydrate. 

hydraulics, pl. 

one versed in hydraulics, 
hydraulicostatics, pl. 
hydraulic, hydraulical. 
hydraulic lime. 


hydraulic engines. 
hydraulic ram. 


hydraulic clock. 
hydraulic press. 


hydriodate, 
hydriodie acid. 


hydroboracite. 
hydrobromic ether. 
hydrobromate, 


hydrobromic acid. 
hydrochimy. 
hydrochemical. 
hydrochloric gas. 
hydrochlorocyanate, 


hydrochlorocyanic acid. 


hydrochloric ether. 
hydrochlorate. 


hydrochloric acid. 


hydrocyanic ether, 
hydrocyanate. 


38 


298 Hydrochanfänre. — Hydropneamatifd,. ‘ 


Deutſch. Franzöfiich. Englisch. 
Hydrocyanfäure, f. acide hydrocyanique, acide | hydrocyanic acid. 
prussique, m. 

Hydrodlorinjauer, adj. hydrochlorate, m. hydrochlorate. 
Hydroclorinfaured Salz,n. 

Hydrodlorinfiure, f. [acide hydrochlorique, m. 

Hydrodynamif, J. (Phyſ.) ‚hydrodynamique, hu hydrodynamiecs, pl. 

Hydroeleetriſch, adj. hydro-électrique, hydro-electric. 

Hydrofluorfauer, adj., Hydro: | hydrofluate, fluorhydrate, m. | hydrofluate. 
fluorfaured Salz, n. 


Hydrofluorfaure, f. 


hydrochloric acid, 





acide hydrofluorique, m. | hydrofluoric acid. 


Hydrogen, n. (Chur.) hydrogène, m. hydrogen. 
Hydrogengas, n. (Ghm.) gaz hydrogéné, m. hydrogen gas. 
Hydrogenmetalle, n. pl. jaräruren, f. pl. hydrurets. 


(Min.) 
Hydrogenpol, m. (Bbyi.) pôle négatif, m. 
Hydrogenfdwefel, m. (Min.) hydrure de soufre, f., 

acide hydrothioneux , m, 
Hydrogenfilber, n. (Min.) hydrure d'argent, f. hydruret of silver, 
Hvdrogeolog, m. bydrogéologiste, hydrogéo- | hydrogeologer. 
logue, m. 


negative pole. 
hydraret of sulphur 


Hydrogeologie, . hydrogéologie, /. hydrogeology. 
Hydrognomonie, f. hydrognomonie, /. hydrognomony. 
Hydrognomifd, adj. hydrognomique. hydrognomical. 
Hydrograph, m. (Phyſ.) hydrographe, m. hydrographer. 
Hydrographie, f. hydrographie, f. hydrography. 
Hydrohygrometer, m. (Phyf.) | hydro-hygrométre, m. hydrohygrometer. 
Sydrobygrometrifh, adj. hydro-hygrométrique. hydrohygrometrical. 
Hydroiodfaure, F. acide hydriodique, m. hydriodie acid. 
Hydrofelometer, m. (Phvf.) | hydrokélomètre, m. hydrocelometer. 
Hydrokelometriſch, ad). hydrok&lometrique. hydrocelometrie, 
Hydrofohlenfauer, adj., Hy⸗ hydrocarbonate, m. hydrocarbonate, 


brofoblenjaures Salz, n. 
(Ghm.) 


Hydrofohlenfauresd Gas, n. | gaz hydrocrabonique, m. | hydrocarbonic gas, 


Hudrolith, m. (Min.) hydrolite, f. hydrolite. 
Hydrolog, m. hydrologue, m. hydrologer, 
Syvrologie, f. hydrologie f. hydrology. 
Hydromargarinfauer, adj., |hydromargarate, m. hydromargarate, 
Hydromargarinfaures 
Salz, n. 


‘acide hydromargarique, m.|hydromargaric acid. 
hydromargariate. 


Hodromargarinfaure, f. 
Hydromargaritinjauer, adj., | hydromargariate, m. 
Sybromargaritinfaures 
Salz, n. (Chm.) 
Hydromargaritinfiure, F. 
Hydrometeor, n. (Phyſ.) 


acide hydromargaritique, m.| hydromargaritic acid. 
météore aqueux, m. aqueous meteor. 


Hydrometer, m. hydromètre, m. hydrometer. 

Hydrometrie, f. hydrométrie, f. hydrometry. 

Hydrometrograph, m. hydrométrographe, m. ' hydrometrographer. 
GBhyſ.) | 

Hydrophan, m. (Min.) hydrophane, /. | hydrophane, 

Hodrophosphor, m. (Chm.) hydrophosphure, f. | hydrophosphuret, 


Hydropneumatiſch, adj. 
Ghyſ.) 


hydropneumatique. | hydropneumatic, 


Hydrofchivefelfauer. — Hyfttrotom. 


— 


Deutich. 
Hydroſchwefelſauer, adj., Hy: 
drofchwefelfaures Salz, n. 
(Ghm.) 
Sudrofchwefelfäure, f. 
Hodrofelenfauer, adj., Hydro: 
felenfaures Salz, n. (Chm.) 
Sybrofelenfäure, f. 
Hydroſtopiſch, adj. 
Hodroftatif, f. 
Hodroſtatiſch, adj. 
Hodrotednif, f. 
Hydrotechniſch, ad). 
Hydrotellurfäure, f. 
Hydrothionather, f. 
Hydrothionfauet, adj.,Hydro- 
thionfaures Salz, n. 
Hodrothionfaure, f. 
Hodroralfauer, adj., Hydro: 
ralfaures Sal, n. 
Hydroraljäure, f. 


Hyetometer, m. 
Hyerometriich, adj. 

Hogea, f. (Min.) 
Hogroeudiometer, m. (Phyſ.) 
Hugroeudiometrifch, ad). 
Hogtometer, m. (Phyſ) 
Sygrometrie, f. 
Hugrometrifch, adj. 
Hugromerrifche Wage, f. 
Hngroffop, n. (Phyſ.) 
Hogrojfopie, J. (Phyſ.) 
Hygroſtopiſch, adj. 
$vofciamin, n. (Ghm.) 
Hoperbel, f. (Geom.) 
Hoperbelformig, adj. (Geom.) 


Soperbolifd, adj. 
Superboloive, f. (Geom.) 


Hoperoryd, n. (Chm.) 
Hyperſthen, m. (Min.) 
Hoperfthenbaltig, adj. 
Hopococloide, f. (Geom.) 
Hopomodlion, n. (Mech.) 
Gupopbrogifé, adj. (Muf.) 
$ypoicenifd, adj. (Arch.) 
Hypotenufe, f. (Math.) 
Hvfterolith, m. (Min. 
Hvfteroffop, n. (Chir. 
Hvfterotom, n. (Chir. 





Franzöftfch. 


hydrosulfate, m. 


acide hydrosulfurique, m. 
hydroséléniate, m. 


acide hydrosélénique, m. 

hydroscopique. 

hydrostatique, f. 

hydrostatique. 

hydraulique, f. 

d'hydraulique, 

acide hydrotellurique, m. 

éther hydrosulfurique, m. 

hydrothionate, hydrosulfate, 
m, 

acide hydrosulphurique, m. 

oxalate, saccharate, m, 


acide oxalique, acide sac- 
charique, m. 
hyétomètre, m. 
hyétométrique, | 
hygie, hygiée, f. 
hygro-eudiometre, m. 
hygro-eudiometrique. 
hygrometre, m. 
hygrométrie, f. 
hygrometrique. 
aréomètre, m. 
hygroscope, m. 
hygroscopie, f. 
hygroscopique. 
hyosciamine, f. 
hyperbole, f. 
hyperboliforme, hyperbo- 
loide. 
hyperbolique. 
hyperboloide, f. 


suroxyde, m. 
hyperstene, m, 
hyperstenique. 
épicycloide, f. 
hypomochlion, m. 
hypoghrygien. 
hyposcénique. 
hypotenuse, f. 
hysterolithe, f. 
hysteroscope, m. 
hysterotome, m. 





Engliſch. 
hydrosulphate. 


hydrosulphurie acid. 
hydroseleniate. 


hydroselenic acid. 
hydroscopique. 
hydrostatics, pl. 
hydrostatical. 
hydrotechnics, pl. 
hydrotechnical. 
hydrotelluric acid. 
hydrosulphuric ether. 
hydrosulfate, hydrothionate. 


hydrothionic acid. 
oxalate, 


oxalic acid. 


hyetometer. 
hyetometrical. 
hygeia. 
hygro-eudiometer. 
hygro-eudiometrical. 
hygrometer. 
hygrometry. 
hygrometrical. 
areometer, 
hygroscope. 
hygroscopy. 
hygroscopic. 
hyosciamine. 
hyperbola. 
hyperbolical. 


hyperbolic. 
hyperboloid, hyperbolic 
conoid. 
superoxyd, 
hypersthen. 
hypersthenical. 
hypocycloid. 
hypomochlion. 
hypophrygian. 
hyposcenic, 
hypotenuse. 
hysterolithus, 
hysteroscope. 
hysterotome. 


38% 


Deutich. 
Jatrochemie, F. 
Satromathematif, f. 
Jatrophyſik, f. 
Satrotednif, f. 
Ichnograph, m. 
Schnographie, f. 
Ichnographiih, adj. 
Ichthyographie, f. 
Ichthyolith, m. (Min.) 


Ichthyophthalmit, m (Min.) 
Ichthyotypolitbe,m.pl. (Min.) 


Idioelektriſch, adj. (Phyſ.) 

Idoeras, m. (Min.) 

Idriatin, n. (Chm.) 

Igaſurſauer, adj., Igaſur— 
ſaures Salz, n. 

Igaſurſäure, f. 

Igelfiſch, m. 

Igelſchnecke, f. (Min.) 


Sgelftein, m. (Min.) 

Iglit, Igloit, m. (Min.) 

Sfonograph, m. 

Sonographie, f. 

Ikonolog, m. 

Ikonoſtroph, m. (Opt.) 

Sfofacber, Sfofaedron, n. 
(Geom. 

Ikoſaedralzahl, f. (Arith.) 

Men, v. a. (Rammm.) 


Iler, m. (Rammm.) 
Ilicin, n*(Gbm.) 


Illuminiren, v. a., eine Zeich: 


nung. 
Illuminiren, n. (Maler.) 
Sfluminirer, m. 
Sfluminirte Zeichnung, f. 
⸗ Karte, f. 
Sluftrationen, f. pl. 


Sluftriren, v. a., ein Bud, 


Ilmbaum, m. 

Ilmholz, n. 

Ilmenit, m. (Min.) 
Ilvait, m. (Min.) 
Imbibiren, v. a. (Maler.) 
Imbamen, m. (Buchdr.) 


J. (Vocal) 


Franzöſiſch. 


iatrochimie, chémiatrie, f. 


iatromathématique, f. 
iatrophysique, /. 
iatrotechnique, /. 
ichnographe, m. 
ichnographie, f. 
ichnographique. 
ichtyographie, f. 
ichthyolithe, f. 
ichthyophthalme, im. 
ichthyotypolites, f. pl. 
idioélectrique. 
idocrase, vésuvienne f. 
idriatine, f. 

igasurate, m. 


acide igasurique, m. 
oursin, m. 
herisson, oursin de mer 
pétrifié, m. 
échinite, f. 
iglite, igloite, f. 
iconographe, m, 
iconographie, f. 
iconologue, m. 
iconostrophe, m. 
icosaedre, m. 


nombre icosaédre, m. 
dégrossir, racler. 


racloir, m, 
ilicine, f. 
enluminer, colorier. 


enluminure, f. 
enlumineur, m. 
dessin colorié, f. 
carte habillée, f. 
illustrations, f. pl. 
illustrer, 

orme, m. 

bois d’orme, m. 
ilmenite, f. 
ilvaite, f. 
détrempér. 
vache, f. 


Gatrochemie., — Gmbamen. 


— — — — ——e —— — 


— C — — — — — — — — — — — — — — 


Engliſch. 
iatrochymy. 
iatromathematics, pl. 
iatrophysics, pl. 
iatrotechny. 
ichnographer. 
ichnograpby. 
ichnographical. 
ichthyographie. 
ichthyolite, fossil fish. 
ichthyophthalmite. 
ichthyotypolites. 
idioelectric. 
vesuvian, idocrase. 
idriatine, | 
igasurate. 


igasuric acid. 
hedgehog, globefish. 
sea-hedgehog, sea-urchin. 


echinite. 
igloite, 
iconographer. 
iconography. 
iconologist. 
iconostropher. 
icosahedron. 


icosahedrical number. 

to scrape off the grosser 
parts of ivory. 

scraper. 

ilicine, 

to colour. 


colouring. 

colourist. 

coloured draught. 

coloured map. 

illustrations. , 

to illustrate. 

elmtree. 

elm-wood. 

ilmenite. 

yenite. 

to imbibe. 

leather strap to catch the 
frame when it is opened 


Deutfch. 
Jmmens, adj. (Math.) 
Smmerjion, f. (Bhyſ.) 
Impact, m. (Phyſ.) 
Impaftiren, v. a, (Mal,, 
Kupferft.) 

Impaftirung, f. (Maler, 

Kupferft.) 

⸗ (Maurer, Apoth.) 
Imperatrin, n. (Chm.) 
Imperial, m., ruſſ. Münze. 
Imperial, f., Wagenverdeck. 
Imperialfolio, Imperialfor— 

mat, 7. 


Impfen, v. a., einen Baum. 
Impfer, m. (Gartn.) 
Imponderabilien, a. pl. 
(Bovi.) 
Imponderabilität, f. (Phyſ.) 
Impoſt, m. (Arch.) 
Imprägnation, f. (Chm.) 
Imprägniren, v. a. (Chm.) 
Incarnatfarbe, f. (Maler.) 
Incarnatin, n. 
Incarnation, f. (Maler.) 
Incaftellation, f. (Mit.) 
Incaftelliren, v. a. 
ncaftein, m. (Min.) 
Incideny, f. (Geom., Opt.) 
Incidenzwinkel, mn. (Geom.) 
Ancifionslangette, f. (Ehir.) 
Inciſtonsmeſſer, n. (Ghir.) 
Ineifionsfcheere, f. (Gbir.) 
Anclinationsäquator, m., 
magnetijcher. (Phyſ.) 
Jnclinationénadel, f. 
Inclinationdwinfel, m. 
(Geom.) 
Anclinirte Fläche, f. 
Incohärent, adj. 
Incohärenz. f. (Phyſ.) 
Incommenſurabel', ad). 
(Geom.) 
Incomplexe Größe, f.(Math.) 
Incorporiren, v. a., ein 
Metall. 
Jncruftat, n. (Min.) 


Ineruftation, 7. (Min.) 
Incunabel, f. (Buchdr.) 
Inder, m. (Mech.) 

z (Math.) 
Indianit, m. (Min.) : 
Indifferenz, f. (Phyſ.) 





Immens. — Sjudifferen. | 


Fran zoͤſiſch. Eugliſch. 
incommensurable. immense. 
immersion, /. immersion. 
impact, m. ä impact. 
empäter. to impaste. 
empätement, m. impastation. 
impastation, f. impastation. 
impératrine, /. imperatrine. 
impériale, f. imperial, 
impériale, /. imperial. 


sorte de papier entre le | imperial paper. 
colombier et le grand 
royal, J. 

enter, greffer. 

greffeur, m. 


substances impondérables, 


grafter, inoculator. 
imponderable fluids. 


J. pt. 
impondérabilité, f. imponderabjlity. 
imposte, f. impost. 
imprégnation, f. impregnation. 
imprégner. to impregnate. 
incarnat, m. = carnadine. 
incarnadin, m. incarnadine. 
carnation, f. carnation, 
incastellation, f. incastellation. 


to incastel. 

Inca stone. 
incidency. 

angle of incidence. 
lancet of incision. 
incision-knife. 


encasteler. 

pierre des Incas, f. 

incidence, f. 

angle d'incidence, m. 

lancette d’incision, f. 

bistouri, scalpel, m. 

ciseaux d'incision, m. pl. 

équateur d'inclinaison ma- 
gnetique, m. 

aiguille d'inclinaison, f. 

angle d'inelinaison, m. 


inclination-necdle. 
angle of inclination. 


plan incliné, m. inclined plain. 


incohérent, incoherent. 
incohérence, f. incohereney. 
incommensurable. incommensurable. 


incomplex quantity. 
to incorporate. 


grandeur incomplexe, /. 
incorporer. 

incrustation, f., encroûte- | crust, crustation. 
ment, m. 


incrustation, /. incrustation. 
édition incunable, f. incunabula. 
indicateur, m. index. 
exposant d'une puissance, m. | index. 
indianite, /. indianite. 
indifférence, /. indifference, 


to graft, to inoculate. 


surgeon's scissors pl. 
dip of the magnetic needle. 
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302 Indifferenzpunkt. — Gutegralformel. | 





Deutſch. Franjofifd. Cngtifé. 
Sndifferengpunft, m, (B6vf.)| point d'indifférence, m. °  |point of indlfference. 
Indig, Indigo, m. indigo, m. indigo. 
Snbigfarbeftoff, m. (Chm.) |indigotine, f. indigotine, 
Indigküpe, f. (Farb.) cuve d'Inde, f. blue-vat. 
Indigopurpur, m. phénicine, f. phenicine, 
Indigofauer, adj, Indigo: |indigotate, m. indicotate, 

faured Salz, n. | 
Indigofäure, f. acide indigotique, m. indicotic acid. 
Infinitefimalrechnung, f- calcul infinitésimal, m. infinitesimals, pl. 
Inflammabel, adj. (Phyſ.) | inflammable. inflammable. 
a n. pl. minéraux combustibles,m.pl, | inflammables. 

Chm. 

Inflerionspunft, m. (Math.)| point d'inflexion, m. point of inflection. 
Infuforifch, adj. (Ehm.) infusoire. infusory. 
Ingebäubde, n. (Fortif.) bâtiment en dedans des | building within the walls 
murailles d'une place of a fortress. 
forte, m. 

2 (Arch.) intérieur, m. interior of a building. 
Ingenieur, m. . ingenieur, m. engineer. 
Ingenieurgeograph, m. géographe ingenieur, m. military geographer. 
Ingenieurfunft, f. genie, m. engineering. 

Inguß, m. (Gief.) lingotière, f. ingot-mould. 
Ingweröl, n. huile@de gingembre, f. ginger oil. 
Ingwerpulver, n. (Gbm.) | gingibrine, f. gingibrine. 


Ingwerjauer, adj., Ingwer: | gingembrate, zingibérate, m. | zingiberate. 
ſaures Salz, n. (Chm.) 


Ingwerfäure, f. acide gingembrique, m. ginger acid, 
Ingwerftein, m. (Min.) argile calcarifère endureie, f. | ginger-stone. 
Inhalt, m. contenu, m. contents, pl. 

2 einer Fläche. aire, f. area. 

⸗ eines Raumes, | contenance, f. content. 

Rôryers. 

⸗ einer Höhlung. |capacité, f. capaeity. 
Inhaltsmaß, n. mesure cabique, f. eubie measure. 
Inholz, n. (Schiffb.) membrure, f. frame-timbers, pi. 
Inhölzer, n, pl. (Schiffb.) | membres, m. pl. ribs. 
Injectiondapparat, len appareil injectoire, m. injection-apparatus. 
Injectionscylinder, m.(Chir.)| cylindre pour les injec- | injection-cylinder. 

tions, m, 
Injectiondiprige, f. seringue ä injections, f. injection-syringe, 
Innenbau, m. (Arch.) intérieur d'un bâtiment, m.|interior of a building. 
Innenbild, n. (Maler.) tableau d'intérieur, m. interiour painting. 
Innung, f. corps de métier, m. ‘guild, corporation. 
Snolith, m. (Min.) inolite, f. |inolite, 
Infpanner, m,, Spannagel, | atteloire, f. peg, pin, pole-bolt. 
Inftrument, n. instrument, outil, m. ‘tool, instrument. 

2 muflfalifches. | instrument de musique, m. | musical instrument. 
Inftrumental, adj. instrumental. instrumental, 
Inftrumentale Arithmetik, F. arithmétique instrumentale, f. | instrumental arithmetic. 
Inftrumentenmadher, m. facteur, m. instrument-maker. 
Integral, adj. intégral. integral. ° 
— f.| intégrale, f. integral quantity. 

(Math. 


Integralformel, 7. (Math.) | formule intégrale, f. integral formule. 


Jutegralgleibuus, — Jodſaure Roblenfäure. 


Deutsch. 
Integratgleichung, f. 
Jntegrallogarithm , m. 
Jntegralrednung, f. (Math. ) 
Integralzahl, f. (Matb.) 
Integriren, v. a. (Math.) 
Integrirender Theil, m. 

(Boy/.) 
Jatenſität, f. (BHyi.) 
Interferenz, f. (Phyſ.) 
Intermiftifch, adj. 
Intermittirend, ad). 
Interpolation, f. (Math. u. 
Pi.) 
Interpoliren, v. a, (Math) 
Interpunftion, f. 
Interpunftiondgeichen, 7. 
Intervall, n. (Muſik.) 
Intropelvimeter, m, (Gbir.) 
Intropelvimetrifch, ad). 
Mnulin, n. (Chn.) 
Involution, f. (Math.) 
Jod, Jodin, n. min) 
Jodbarntium, x 
Jodblei, n. (Chm.) 
Jobcalcium, 7. 
Jodcyan, n. 
Jodeyanverbindung, f.(Ehm.) 
Seveifen, n. (Ghm.) 
anderthalb. 


Jodgold, n. 
Jodhaltend, adj. 
Jobgas, n. (Chm.) 
Jodide, n. pl. (Gbm.) 
dobige” Säure, f. 
Jodinfohlenwafferftoff, m. 
Jodinwafferftofffali, x, 
dodinwaſſerſtoffſäure, f. 
Jodfalium, n. (Chm.) 
Jodfohlenftoff, m 
Jodfupfer, n., boppeltes. 
Joomagneftum, n. 
Jobmetalle, n. pl. (Ehm.) 
Jodnaphta, f. 
Jobnatrium, n 
Jobquedftiber, n. (Chm.) 
einfached. 

2 boppeltes. 

Jodjauer, adj., Sobfaures 
Salz, n. (Chm.) 

Jodfaure Salpeterjäure, f. 
Borarfäure, f. 
Béosphorjäure, J. 
Schwefelfäure, f. 
Roblenfäure, 7. 


4 


| Branysiiia. 

| équation intégrale, /. 
logarithme intégral, m. 
calcul integral, in. 
nombre entier, me. 
intégrer. 

partie intégrante, f. 


intensité, f. 
interférence, f. 
intérimaire, provisoire. 
intermittent. 
interpolation, f. 


interpoler. 

ponctuation, f. 

signe de ponctuation, mm. 
intervalle, m. 
intropelvimètre, m. 
intropelvimétrique. 
inaline, hélenine, f. 
involution, f. 

iode, m., iodine, f. 
iodure de barytium, f. 
iodure de plomb, /. 
iodure de calcium, f. 
iodure de cyanogéne, /. 
iodocyanure, f. 

iodure de fer, f. 
sesqui-iodure de fer, f. 
iodure d'or, f. 

iodé, ioduré. 

gaz iodé, m. 

icdures, f. pl. 

acide iodeux, m, 
hydrocarbure d'iode, f. 
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Engliſch. 
integral equation. 
integral logarithm. 
integral calculus, 
integral number, integer. 
to integrate, to complete. 
integrant part. 


intensiveness, 
interference. 
provisorial. 
intermittent. 
interpolation. 


to interpolate. 
punctuation. 

mark of punetuation, 
interval 
intropelvimeter. 
intropelvimetric. 
inuline. 

involution. 

iodine. 

iodide of barium. 
iodide of lead, 
iodide of calcium. 
iodide of cyanogen. 
iodocyanide. 

iodide of iron, 

| sesqui-iodide of iron. 
iodide of gold. 

| iodureted. 

'iodie gas. 

iodides. 

iodous acid, 
hydrocarburet of iodin, 





hydriodate de potasse, m. | hydriodate of potassa. 


acide hydriodique, m. 
iodure de potassium, /. 
iodure de carbone, f. 
deutoiodure de cuivre, f. 
iodure de magnesium, /. 
iodures, f. pl. 

éther iodé, m. 

iodure de sodium, f. 
iodure de mercure, /. 
protoiodure de mercure, f. 
deutoiodure de mercure, f, 
iodate, m. 


acide iodonitrique, m. 
acide iodoborique, m 


hydriodic acid. 

iodide of potassiumjv 
‘iodide of carbon. 
deutoiodide of copper. 
iodide of magnesium. 
iodides. 

iodic ether. 

iodide of soda. 

iodide of mercury. 
protoiodide of mercury, 
deutoiodide of mercury. 
iodate. 


iodonitrie acid, 
iodoboracic acid. 


acide iodophosphorique, m. | iodophosphoric acid, 


acide iodosulfurique, m, 
acide iodocarbonique, m. 


iodosulphuric acid. 
iodocarbonic acid, 


304 Govfäure. — SYfolation. 


Deutfd. Franzöfifch. Engliſch. 
Sobfäure, f. (Chm.) acide iodique, m. iodie acid. Li 
Jodſaures Kali, n. iodate de potasse, m. iodate of potassa, 
Jodſchwefelantimon, n. iodosulfure antimonique, m. |iodosulphuret of antimony. 
Jodſilber, n. iodure d'argent, f. iodide of silver. 
Jodfilberverbindung, f. iodoargentate, m. iodo-argentate. 
Sovftarfemebl, n. iodure d'amidon, f. iodide of amylum. 
Jodſtickſtoff, m. iode azoté, m. iodide of nitrogen. 
Sodftrontium, n. iodure de strontium, /. iodide of strontium. 
Jodzink, n. i#&ure de zink, f. iodide of zink. 
Jodzinn, n. iodure d'étain, f. iodide of tin. 
Jolith, m. (Min.) iolite, f. _liolite. 

Sonifhe Saulenordnung, f.| ordre ionique, m. ionie order. 

⸗ Schnecke, f. (Axcb.) | volute ionique, f. ionic volute. 

2 Tonart, f. mode ionien, mode ionique,m. |ionic music. 
Irden, ad). de terre. earthen. 
Irdenwaaren, f. poterie, f. earthen ware, 
Iridation. f. (Phyſ.) iridation, f. . Lirisdescence, 
Iridgold, n. (Chm.) alliage d'or et d'iridium, m., |aurate of iridium. 

aurure d'iridium, /. 

Sridium, n. (Gbm.) iridiam, m. iridium, 
Sribiumoryd, n. oxyde iridique, m. iridie oxyd. 
Iridiumoxydſalz, n. sel iridique, m, iridie salt, 

- Jridiumorydul, n. oxyde irideux, m, irideous oxyd. 
Iridiumoxydulſalz, ». sel irideux, m. irideous salt. 
Iridiumfchwefel, m. sulfure iridique, m. iridic sulphure. 
Iris, f. (Min. iris, opale orientale, f. iris, 

Srisbrud, m. (Papierm.) | impression irisée, f. irisated print. 
Srifiren, v. a. (Goldarb.) |iriser. to irisate. 
Srrational, adj. (Math.) irrationnel. irrational. 
Srrationalfunction, f.(Math.) | fonction irrationnelle, f. irrational function. 
Irrationalgröße, f. grandeur irrationnelle, f. |irrational quantity. 

⸗ vielfache. polynome irrationnel, m. irrational polynom. 

Irrationallinien, f. pl. lignes irrationnelles, f. pl.|irrational lines. 
Irrationalrechnung, f. calcul irrationnel, m. irrational calculation, 
Irrationalverhaltnif, n. raison irrationnelle, f. irrational relation. 
Srrationalzabl, f. nombre irrationnel, m. irrational number. 
Irrgang, m. dedale, m. maze. 

IrrgeBiryde, n. (Urd.) labyrinthe, m. labyrinth. 

Srrlidt, n. feu follet, m. ignis fatuus, Will with a 

wisp. 

⸗ am Maſt. flambart, m. corpusance. 

Satin, n. (Ehm.) isatine, f. isatine. 

Sfatinfäure, f. (Chm.) acide isatique, m. isatic acid. 

Sferin, n. (Min.) isérine, f. iserine. 
Sffviten, m, pl. (Min.) isidites, isidolithes, f. pl. | isidites. 
Isländiſcher Spath, m. spath d'Islande, m. Iceland spar. 

(Min. 

— adj. (Opt.) | isochromatique. isochromatic, 

Iſochroniſch, adj. (Phyſ.) | isochrone. isochronal. - 
—— Qinien, f. pl, | lignes isoclines, f. pl. isoclinous lines. 

Phyſ.) 

Iſogeothermen, f. pl. (Phyſ.) lignes isogéothermes, f. pl.|isogeothermal lines. 
Iſogoniſch, adj. isogone. isogonal. 


Sfolation, f. (Phyſ.) isolement, m. insulation, 


Ffolationsmauer. — Faspishaltig. 


— — 


Deutſch. | 
Siolationämauer, f. (Arch.) 
Sfolator, m. (Phyſ.) 
Joliren, v. a. (Phyſ.) 
Sfolirer, m. (Phyſ.) 
Sfolufine, f. 

Iſometriſch, adj. (Alg.) 
Iſoperimetriſch, adj. (Geom.) 
Iſopin, n. (Chm.) 

opal, n. 

Italiänifche Erde, f. (Min.) 
Steinit, m. (Min.) 

Steit, m. (Min.) 


Jacht, f., Jachtſchiff, x. 

Jacquard: Mafdine, J. 
(Beb.) 

Jacquarbftubl, m. (Web.) 


Jagbbolgen, m. pl. (Mar.) 


Jagdbrücke, f. 
Jagdordnung, f. (Mar.) 


Jagdichleuße, f. (Hodr.) 


Jagdflüde, n. pl. (Mar.) 
Jagdzinfen, m. (Muf.) 
Jager, m., Schiff. 

2 Segel. 
Jagerftod, m. 
Jagerd, m. pl. (Mar.) 
Jagetroß, Jagtroß, m. (Mar.) 
Jakobsſtab, m. (Mar.) 


Jalappin, n. (Chm.) 
Saloufte, f. (Bauw.) 
Jamaicaftoff, m. (Chm.) 
Jamaicinfaly, n. (Ehm.) 
Jamaicinfäure, f. 
Samefonit, m. (Min.) | 
Sanitfdhareninftrument, n. 


m. (Hiitteny.) 
Jaspiren, v. a. (Buchb.) 
Jaspis, m. (Min.) 
Jaspisachat, m. (Min.) 


Zaspishaltig, adj. (Min.) 





Franzoͤſiſch. 
mur d'isolement, m, 
isolateur, corps isolant, m. 
isoler. 

isolateur, m. 

isolusine, f. 

isométrique. 
isopérimétrique. 

hysopine, f. 

huile d'hysope, /. 

terre de Sienne, f. 
itéinite, 7. 

iteite, /. 


J. (Conſonant.) 


yacht, m. 
machine jacquarde, f. 


métier à la jacquarde, m. 


chevilles à tete de diamant, 
f. pl. 

pont de chasse, m. 

odre dans lequel se place 
une flotte qui donne la 
chasse, m. 

écluse de chasse, écluse de 
fuite, f. 

canons de chasse, im. pl. 

clairon de chasse, m. 

büche, F. 

grand foc, m. 

baton de foc, m. 

pièces de chasse, f. pl. 

grelin, m. 

arbalestrille, f., baton de 
Jacob, m. 

jalapine, f. 

jalousie, persienne, /. 

jamaicine, f. 

sel jamaicique, m. 


| acide jamaicique, m. 


jamésonite. f. 

instrument emprunté à la 
musique turque, m. 

bouchon du haut furneau, m. 

jasper. 

jaspe, m. 

jaspe agate, m., agate 
jaspée, f. 


jaspique, 
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Engliſch. 
insulation-wall. 
insulator. 
to insulate, to isolate. 
insulater, isolater. 
isolusine. 
isometrical. 
isoperimetrical. 
hyssopine. 
hyssop oil. 
Sienna-earth. 
iteinite. 


liteite, 


yacht. 
jacquard machine. 


jacquardloom, French draw- 
loom, 
square-headed bolts. 


hunting-bridge. 
regulation for the chase. 


flood-gate. 


chase-guns, bowchases. 
hunting-horn. 

buss. 

jib. 

jibboom. 

bowchases. 

tow-rope. 

cross-staff, Jacob's staff. 


' jalapine. 


Venetian blind. 
jamaicine. 


| jamaicic salt. 


jamaicic acid. 
jamesonite. 
janizary instrument. 


bung of a high furnace. 
to marble. 

jasper. 

jaspachate. 


jasperated, 
39 
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__ Saépisonyg. — Jungfergold. 


Deutſch. | 
Jaëpisonvr, m. (Min.) 
Jaspisopal, m. (Min.) 
Saspisporcellan, x. 
Saspisporphyr, m. 
Jatrophafäure, F. 
Jauchert, n., Feldmaß. 
Javelliſche Lange, f. (Chm.) 
Sejferfonit, m. (Min.) 
Zenit, m. (Min.) 
Jennymaſchine, f., Baum: 

wolljpinnmafdine. 
Jefupapier, n. 


Franzöſiſch. 
jaspe onyx, m. 
jaspe opale, m. 
porcelaine jaspee, /. 
'jaspe porphyre, »n. 
‘acide jatrophique, m. 
arpent, m. 
eau de Javelle, f. 
jeffersonite, f. 
iénite, ilvaite, 7. 
jenny, J. 


(Min.) 


papier jésus, m. 


Joch, n., Feldmaß. charrue, /. 

⸗ zum Tragen. support, joug, m. 

4 einer Brüde. arche, palée, f. 

2 beim Ralfatern. | échafaud, m. 
Sod) auf8 Steuer fesen, | donner une fausse drosse 

v. a, (Mar.) au gouvernail. 


Jochbrücke, f. 

Jochpfahl, m., eines Brücken⸗ 
jochs. 

Jochſpannung, f. (Hydr-) 


Jochträger, m. (Hydr.) 


Jo, m. (Mar.) 
Joel, m., Jöckelgut, x. 


pont construit en pilotis, m. 
pieu de palée, m. 


travée de pont, f. 
travon, ?n., quille, f. 


échafaud, m. 


vitriol vierge en stalacti- 


(Bgb.) tes, m. 
Jöllblock, m. (Mar.) poulie du cartahu, f. 
Solle, f. jolle, iol, m. 
Jölltau, n. (Mar.) cartahu, m. 
Jonfe, f. (Mar.) jonque, f. 
Sonquillenfarbe, f- couleur jonquille, f. 
Judart, Juchert, n. (Lanbiv.) | charrue, f. 
Sucht, f., Kohlenmap. jucht, m. 


Judenharz, Judenpech, n. 
in. 

Judenſtein, m. (Min.) 

Julle, f., ſ. Jolle. 

Jungenſteiger, m. (Bgb.) 


asphalte, bitume de Judée, 
carabe, carabé, m. 
pierre judaique, /. 


inspecteur des apprentis 
mineurs, m. 


Sungfer, f., Ramme. (Pilaft.) | demoiselle, hie, f. 
4 Löffel. (Münzw.) cuillère à recuire les flans, f. 
2 Blot, (Mar.) | cap de mouton, m. 
2 Klotz in e.Sterfer.| billot, m. 
⸗ Feſtung. forteressenonencore prise, f. 


Jungferalaun, m. (Chm.) 
Jungferantiqua, f. ur) 
Sungferblei, n. (Min.) 
Sungfererde, f. (Chm.) 
Sungfergold, n. (Metllg.) 


alun vierge, m. 

petit text, petit romain, m. 
plomb vierge, m. 

terre vierge, f. 

or natif, or vierge, m. 


| Engliſch. 
jasponyx. 
jaspopal. 
|jasperated china. 
jaspporphyr. 
crotonic acid, 
acre. 

lie of Javelle. 
jeffersonite. 
yenite. 

jenny. 


Jesus-paper. 

yoke. 

yoke. 

arch, pier. 

gangboard. 

to make a preventer tiller- 
rope. 

wooden bridge. 

pile that serves to strength- 
en the arch of a bridge. 

space between the support- 
ers of a bridge. 

crossbeam laid upon the 
supporters of a bridge. 

gangboard. 

native stalactical vitriol. 


single block. 

yawl, jolly-boat. 

girtline. 

jonk, junk. 

jonquil colour, 

yoke. 

quantity of char-coal and 
iron ore poured into the 
furnace at once, 

Jew’s pitch, asphaltum, 


Jew's stone. 
surveyor of the apprentices. 


paving-beetle, rammer. 

ladle. 

dead eye. 

block to which a prisoner 
was locked or forged. 

maiden fortress. 

native alum. 

brevier, 

native lead, 

virgin earth. 

native gold, virgin gold. 


Gungferbopfen. — Kachelform. 


Deutich. 
Jungferhopfen, m. (Bierbr.) 


Jungfermild, f. (Chm.) 
Jungfernglas, n. (Min.) 
Jungfernſchrift, f. (Buchdr.) 
Jungferqueckſtlber, n., Jung: 
fernquid, m. 
Sungferfdwefel, m. (Min.) 


Junfe, f 
— 25 adj. (Min.) 
Juftiren, v. a., Schrötlinge. 
(Schriftg.) 
2 Münzplatten. 
Suftiren, n, 


Suftirer, m. (Münzmw.) 
Juftirfeile, f. (Münzw.) 

⸗ Schriftg.) 
Juſtirwage, f. (Münzw.) 
Juſtorium, n., Werkzeug. 

Schriftg.) 
Jütte, J., taube. (Mar.) 
der Luvpardunen. 
| 


F 


Survelengewidt, n. 
Sumelirarbeit, f. 


(Was fic 








Franzöſiſch. 
houblon vierge, m. 


lait virginal, m. 

mica, m., pierre spéculaire, f. 

mignonne, J. 

mercure vierge, mercure 
natif, m. 

soufre vierge, 
tif, m. 

jonque, f. 

jurrassique. 

ajuster les carreaux. 


soufre na- 


ajuster, justifier les flans. 

ajustement, m., justifica- 
tion, f. 

ajusteur, justificateur, m. 

lime à justifier, f. 

justificateur, m, 

ajustoir, m. 

justifieur, m., justification, f. 


davier, david, m. 

bout-dehors, boutelof, por- 
telof, rn. 

poids de joyaux, m. 

ouvrage de joaillerie, m. 


f. 


nicht unter K. findet, f. 


Kaa, Rüb, Raue, f. (Bgb.) | hutte de bourriquet, f. 


Kabbeln, v.n.,die See fabbelt. 
RKabbelfee, f. Mar.) 
Kabel, n. (Mar.) 
Rabelaar, Rabelaring, f. 
(Mar.) 
Kabelgarn, n. 
Rabelgat, n. (Mar.) 
Kabelfleid, n. (Mar.) 
Kabellänge, f. 
Rabeljeil, n., an einer Fabre. 
Kabeltau, n. (Mar.) 
Kabelweife gefchlagen, adj. 
(Mar.) 
Rabeftan, m. (Mar.) 
Kabüfe, f., auf Schiffen, 
Kagel, f., Topf. 
⸗ zu Oefen. 
Kachelform, f. (Töpfer.) 


deux mers se battent. 
clapotage, m. 

cable, m. 

tournevire, f. 


fil de caret, m. 

fosse aux cables, f. 

fourrure de cable, f. 

encablure, f., cable, m. 

corde de cable, f. 

cable, m, 

commis deux fois, commis 
en aussiéres. 

cabestan, m. 

cuisine, f. 

poële de terre, f. 

carreau, m, 

moule à carreaux, m. 





307 


Englifd. 
hops that grow the first 
year on the hop vines. 
virgin's milk. 
Muscovy-glass. 
pearl. 
virgin mercury. 


virgin sulphur. 


jonk, junk. 
jurrassic, 
to justify. 


to adjust. 
adjusting, justification. 


adjuster, justifier, 
adjusting-file, 
justifier. 
adjusting-balance. 


gage. 


davit in a long-boat, 
outrigger. 


troy. 
jeweller’s work. 


unter ©.) 


coe. 
the wind rises against the sea. 
heaping sea, 

cable. 

voyal, voyol, messenger. 


rope-yarn. 
cable-stage. 

serving of a cable. 
cable's length. 

strong rope, cable. 
cable. 

cable-laid, shroud-laid. 


capstan. 

caboose, cook-room. 
carthen pan. 

Dutch tile, 

mould for Dutch tiles. 


39% 
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Deutſch. 
Kachelofen, m. 
Kachelong, m. 
Käferſtein, m. (Grav.) 
Kaffeebitter, n. (Chm.) 
Kaffeebrenner, m. 
Kaffeebrett, n. 


Kaffeekanne, f. 
Kaffeekeſſel, m. 
Kaffeemaſchine, f. 


Kaffeemühle, f. 
Kaffeeſauerſalz, n. 
Kaffeejüure, f. (Chm.) 
Kaffeetrommel, f. 

Kaffein, n., ſ. Kaffeebitter. 
Kaffeemefler, m. 
Kaffeometriſch, adj. 

Käfig, m. 

Kag, f., Schiff. 

Rahn, m. 


Kai, m, 
Kaien, v. a., die Ragen. 

(Mar.) 

Kaiferfchrift, f. (Buchdr.) 
Kajüte, f. 

Kaken, v. a., Heringe. 
Kalb, n., des Raperts. 

(Schiffb.) 

⸗ an Inhölzern. 
Kälberauge, n. (Arch.) 
Kälberzahn, m. (Ard.) 

⸗ (Bgb.) 
Kalendermühle, f. (Mech.) 


Kalfatbank, f. (Mar.) 
Kalfateijen, n. 
Kalfaten, v. a. (Mar.) 
Kalfaterart,S. 
Kalfaterer, m. (Mar.) 

⸗ Kalfateiſen. 
Kalfaterhaken, m. 
Kalfaterhammer, m. 
Kalfatern, v. a. 
Kalfatern, n., Kalfaters 

ung, J. 
Kalfaterwerg, n. 
Kalfathammer, m. 


Kali, n. (Chm.) 


⸗ arſenigſaures. 
⸗ arſenikſaures. 


Kachelofen. — Rali. 
Franzoͤſiſch. 


poéle de carreaux, m. 

quartz agate cacholong, m. 

scarabé, m. 

cafféine, f. 

rôtissoir à café, m. 

cabaret, plateau pour servir 
le café, m. 

cafetière, f. 

bouilloire, f., coquemar, m. 

cafetière, f. 





moulin à café, »n. 

caféate, m. 

acide caféique, m. 

| tambour à rotir le café, m. 

} 

[caféomètre, m. 

caféométrique. 

cage, f. 

cague, f. 

canot, m., nacelle, bar- 
que, f. 

quai, m. 

apiquer, mettre les vergues 
en pantenne. 

gros romain, m. 

chambre, f. 

| Caquer, 

entretoise, /. 


clef, entremise, f. 

ove, m. 

 denticule, m. 

ident de veau, /. 

calandre, machine à calan- 
. dre, f. 

selle de calfateur, f. 

fer à calfat, m. 

calfater. 

malebeste, f. 

calfat, calfateur, m. 

fer à calfater, m. 

bec de corbin, m. 
marteau de calfateur, 72. 
calfater. 

calfatage, ru. 


calfat, calfas, calfatage, mn. 

marteau de calfateur, maillet 
de calfat, m. 

kali, protoxyde de potas- 

| sium, m. 

|arséniate de potasse, m. 

biarseniate de potasse, m. 


Englifc. 
stove of Dutch tiles. 
cacholong. 
scarabee, 
coffeine. 
coffee-roaster. 
coflee-tray. 


coffee-pot. 
coffee-kettle. 
coffee - biggin , 
machine. 
coffee-mill, 
cofleate. 
coffeatic acid. 
coffee-drum , coffee-roaster. 


coffee - 


coffeometer. 
coffeometric. 

cage. 

Dutch sloop. 

boat, wherry, skiff, 


quay, wharf, key. 
to set the yards a-peak. 


primer, great primer. 
cabin. 

to gut and salt. 
transom, 


chock. 

ox-eye. 

dentil, denticle. 
calf’s tooth. 
calender. 


calker's bench. 
calking-iron. 
to calk. 
horsing-iron. 
calker, 
calking-iron. 
rave-hook, 
calking-mallet, 
to calk. 
calking. 


oakum. 
calking-mallet. 


kali, protoxyd of potassium. 


arseniate of potassa, 
biarseniate of potassa. 


a Deutfe. 


Kali, n,, blaufaures. 
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iorigfaures. 

chlorſaures. 

chromſaures. 

citronenſaures. 

doppelt kohlenſau— 
res. 


| potasse, m. 


Rali. — Ralimetall. 


| Frangofifh. _ | 
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Engliſch. 


hydrocyanate, (prussiate) de | hydrocyanate , (prussiate) of 


chlorure de potasse, f. 
chlorate de potasse, m. 
chromate de potasse, m. 
citrate de potasse, m. 
bicarbonate de potasse, m. 


doppelt ſchwefelſau· bisulfate de potasse, m. 


res. 
eifenblaufaureé. 
eſſigſaures. 
flußſaures. 
gerbſaures. 
humusſaures. 
hydriodſaures. 
hydrobromſaures. 
hydrothionſaures. 
kieſelſaures. 
kohlenſaures. 
manganſaures. 


margarinſaures. 
oelſaures. 
orvbirt ſalzſaures. 


phosphorſaures. 
ſalpeterſaures. 
ſalzſaures. 


ſauerkleeſaures. 
ſchwefelblauſaures. 


ſchwefelſaures. 
talgſaures. 


übermanganſaures. 


überoxydirtſalz ſau⸗ 
res. 
unterchlorigſaures. 


| ferrocyanate de potasse, m. 
‚acetate de potasse, m. 
hydrofluate de potasse, m. 
tannate de potasse, m. 
ulmate de potasse, m. 
hydriodate de potasse, m. 
| hydrobrömate de potasse, m. 
hydrosulfate de potasse, m. 
silicate de potasse, m. 
souscarbonate de potasse, m. 
manganésiate de potasse, 
caméléon minéral, m. 
margarate de potasse, m. 
oléate de potasse, m. 
muriate de potasse oxy- 
géné, m. 
phosphate de potasse, m. 
nitrate de potasse, m. 
hydrochlorate (muriate) de 
potasse, mi. 
oxalate de potasse, m. 
hydrosulfocyanate de po- 
tasse, Mm. 
sulfate de potasse, m. 
stéarate de potasse, m. 
hypermanganésiate de po- 
tasse, m. 
muriate de potasse suroxi- 
gene, m. 
souschloride de potasse, m. 


vierfachfauerkleelau: | quadroxalate de potasse, m. 


reg. 
weinfteinfaures. 
wolframfaures. 


Ralialaun, m. (Ebm.) 


Kaliflüffigkeit, f. (Chm.) 


Kalihaüyin, n. (Min.) 


Ralibydrat, 


n. (Ghm.) 
trodenes. 


Kalilauge, f. 
Ralimetall, n. (€hm.) 


tartrate de potasse, m, 


potassa. 
chloride of potassa. 
chlorate of potassa. 
chromate of potassa. 
eitrate of potassa. 
bicarbonate of potassa. 


bisulphate of potassa. 


ferrocyanate of potassa. 
acetate of potassa. 
hydrofluate of potassa. 
tannate of potassa. 
ulmate of potassa. 
hydriodate of potassa. 
hydrobromate of potassa. 
hydrosulphate of potassa. 
silicate of potassa. 
subcarbonate of potassa. 
manganesiate of potassa. 


margarate of potassa. 
oleate of potassa, 
oxymuriate of potassa. 


phosphate of potassa. 

nitrate of potassa, 

hydrochlorate (muriate) of 
potassa. 

oxalate of potassa. 

hydrosulphocyanate of po- 
tassa. 

sulphate of potassa. 

stearate of potassa. 

hypermanganesiate of po- 
tassa. 

oxymuriate of potassa. 


subchloride of potassa. 
quadroxalate of potassa. 


tartrate of potassa. 


tungsténate de potasse, m.|tungstenate of potassa. 


sulfate d'alumine et de 
potasse, m. 

carbonate de potasse li- 
quide, m. 

haüyne d'Italie, f. 

hydrate de potasse, m. 





sulphate of alumine and 
potassa. 
liquor potassae. 


| hauyine of Italy. 
‘hydrate of potassa. 


potasse caustique, pierre a caustic potash. 


cautere, f. 
lessive caustique, f. 
kalium, potassium, m, 





| 
caustic lye. 
| kalium, 
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Deutſch. 
Kalioryd, n. 
Kalioxydhydrat, n. 
Kalioxydhydratſalz, n. 
Kaliſalpeter, m. 


Kaliſalze, n. pl. 


Kalium, n. (Chm.) 
Kaliumdlorür, n. 
Kaliumeifencyanür, n. 


Raliumbybrat, n. 


RKaliumbyperoryd, n. 
Kaliumoryd, n. 
Kaliumorydhydrat, n. 
Kaliumfuboryd, n. 
Kaliwafjerftoff, m. 
Kaliwafferfloffgas, n. 


Kalk, m, 
⸗ aͤpfelſaurer. 
arſenikſaurer. 
borſaurer. 
chlorigſaurer. 
chlorſaurer. 
citronenſaurer. 
eſſigſaurer. 
flußfaurer. 
gelöfchter. 
gerbfaurer. 
humusſaurer. 
hydrauliſcher. 
kieſelſaurer. 
körniger. 
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foblenfaurer. 


phoëphorfaurer. 
falpeterfaurer. 
jalzfaurer. 
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fauerfleefaurer. 
fchmwefeljaurer. 

fchwefligfaurer. 
todtgebrannter. 
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weinfteinfaurer. 
wolframfaurer. 
RKalfalabafter, m. (Min.) 
Kalkanftrich, m. 
Kalfanwurf, m. 
Kalkarbeit, f. 
KRalkarjenikfalz, n. (Chm.) 


x 


orybirt falzfaurer. 


unterchlorigfaurer. 


Kalioxyd. — Kalkarfenikfal;. 


Franjoͤſiſch. 
\oxide de potassium, m. 
potasse caustique, f. 


sel de potasse hydratée, m. 


nitrate de potasse, nitre, 
salpetre, m. 


sels à base de potasse, sels 


potassiques, m. pl. 
| potassium, m. 


chlorure de potassium, f. 


ferrocyanate de potas- 
sium, m. 


potasse caustique, pierre a 


cautère, f. 


péroxyde de potassium, m. 


oxyde de potassium, m, 
potasse caustique, f. 


sous-oxyde de potassium, m. 


hydrure de potassium, /. 


gaz hydruré de potassium, m, 


chaux, /. 

malate de chaux, m. 
arséniate de chaux, m. 
borate de chaux, m. 
chlorure de chaux, f. 
chlorate de chaux, m, 
citrate de chaux, m. 
acétate de chaux, m. 


hydrofluate de chaux, m. 


chaux éteinte, f. 

tannate de chaux, m. 
ulmate de chaux, m. 
chaux hydraulique, /. 
silicate de chaux, m. 
calcaire primitif, marbre 

salin, m. 
carbonate de chaux, m. 


muriate de chaux oxigéné, m. 


phosphate de chaux, m. 
nitrate de chaux, m. 


hydrochlorate, (muriate) de 


chaux, m. 
oxalate de chaux, m. 
sulfate de chaux, m. 
sulfite de chaux, m. 
chaux morte, f. 


souschlorite de chaux, m. 


tartrate de chaux, m. 


tungsténate de chaux, m. 


albâtre calcaire, m. 
enduit de chaux, m. 
crépi de chaux, m. 
platrage, m. 

arséniate de chaux, m, 


Gnglift. 
oxyd of potassium. 
caustic potash. 
salt of hydrated potassa. 
nitre salt. 


potassic salts. 


potassium. 
chloride of potassium, 
ferrocyanate of potassium. 


hydrate of potassa. 


peroxyd of potassium. 
oxyd of potassium. 
caustic potash. 
suboxyd of potassium. 
hydroguret of patassium. 
hydrogureted gas of po- 
tassium. 
lime. 
malate of lime. 
arseniate of lime. 
borate of lime. 
chloride of lime. 
chlorate of lime. 
citrate of lime. 
acetate of lime. 
hydrofluate of lime. 
slacked lime. 
tannate of lime. 
ulmate of lime. 
hydraulic lime. 
silicate of lime. 
granular lime-stone. 


carbonate of lime. 
oxymuriate of lime. 
phosphate of lime. 
nitrate of lime. 
‚hydrochlorate, (muriate) of 
lime. 

oxalate of lime. 
sulphate of lime. 
 sulphite of lime. 
dead lime. 
 subchlorite of lime. 
tartrate of lime. 
tungstenate of lime. 
‘calcareous alabaster. 
white wash. 

 parget of lime. 

| plaster-work. 
‘arseniate of lime. 











Deutich. 
Kalkäſcher, m., Grube. 
(Garb.) 
⸗ Beige. 


KalfafHern, n. 
Kalkback, n. (Zuderfbr.) 
Ralfhab, n. (Barb.) 
Ralfbaryt, m. (Min.) 
Kalkbett, n. (Maurer.) 
Kalfborar, m. (Chm.) 


Kalfbrand, m, 
Kalfbrennen, n. 
Kalfbrenner, m. 
Kalfbrennerei, f. 
Kalfbrud, m. 
Kalkbrühe, f. (Gärb.) 
Kalkchlor, n. (Ehm.) 
Kalkorufen, f. pl. (Min.) 


Kalkeifen, n. (Min.) 

4 foblenfaureé. 
Kalkepidot, m. (Min.) 
RKalferde, f. (Bgb.) 

2 (€hm.) 
Kalkerdiges Sceelerz, n. 
Kalkeffigfalz, n. (Ehm.) 


Kalfeftrih, m. (Bauw.) 


Kalkfaß, n. 

2 (Weifgerd.) 
Ralfflins, m. (Min.) 
Kalkgaff, m. (Min.) 
Raltgrube, f. 


Z (@arb.) 
Kalthornfelé, m. 
Kalthütte, f. 
Kalfhydrat, n. 
Ralfiren, v. a, (Grav., 

Mal.) 
Kalfiren, n. 
Kalktelle, f. (Maurer.) 
RKalffiejel, m. (Min.) 
Kalkkochſalz, n. (Chm.) 
Kalkkrücke, f. (Maurer.) 


Kalffryftall, m. 
Kaltkübel, m. (Maurer.) 
Kalfleber, f. (Min.) 
Kalklicht, n. (Chm.) 


Kalklöfchen, n. 


Kalkäfcher. — Kalklöfchen. 


| Branfifé. 


fosse à chaux, /. 


plamée, f. 

travail de la chaux, m. 

bac à chaux, m. 

bain de chaux, m. 

baryte calcaire, f. 

bassin à éteindre la chaux, m. 

borax calcaire, borate de 
chaux, m. 

fournée de chaux, f. 

cuite de chaux, f. 

chaufournier, m. 

chaufour, four à chaux, m. 

carrière de pierres à chaux, f. 

plain, m. 

chlorure de calcium, /. 

spath calcaire, m., chaux 
carbonatée cristallisée, f. 

fer calcaire, m. 

fer spathique, m. 

épidote calcaire, m. 

lait de montagne, m. 

Chaux, fi 

'scheelium calcaire, m. 

‘acétite de chaux, acétate 

| calcaire, m. 

| plancher fait d'un mélange 
de chaux et de sable, m. 

baquet à chaux, im, 

enchaux, 7m. 

tourmaline, f. 

pharmacolithe, f. 

fosse à chaux, f., bassin a 
chaux, m. 

plain, m, 

pétrosilex calcarifère, m. 

four à chaux, chaufour, m. 

chaux éteinte, f. 

calquer un dessin. 


calque, /. 

truelle, f. 

silex calcaire, m, 

muriate calcaire, m. 

bouloir, rabot, mouve- 
chaux, m. 

cristal de carhonate cal- 
Caire, m. 

baquet à mortier, m, 

sulfure calcaire, m. 

clarté très-vive de la chaux 
incandescente, f. 

extinction de la chaux, f. 
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Eugliſch. 
lime-pit. 


lime-water, 

unhairing with lime water. 
lime-bac. 

lime-bath. 

calcareous baryta. 
lime-basin. 

borate of lime. 


lime-burning. 
burning of lime. 
lime-burner. 
lime-kiln. 
limestone-pit. 
lime-pit. 

chloride of calcium. 
calcareous spar. 


calcareous iron. 
sparry iron. 
calcareous epidote. 
calcareous earth. 
lime. 

calcareous scheelin, 
acetite of lime. 


mortar floor. 


tub for lime, 
lime-pit. 
tourmalin, shorl. 
pharmacolite. 
lime-basin. 


lime-pit. 

calcariferous petrosilex. 
lime-kiln. 

slacked lime, 

to counter-draw. 


counter-drawing, calking. 
trowel. 

calcareous silex. 

muriate of lime. 

beater. 


calcareous crystal, 
mortar-tub. 

sulphurate of lime. 

light of incandescent lime. 


lime-slacking. 
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Deutſch. 
Kalkmalerei, f. 


Kalkmergel, m. (Min.) 
Kalfmetall, n. 
Raltmile, f. 


Kalfmörtel, m. 
Kalkmote, f. (Min.) 
Kalfmühle, f. 
Kalfnatrongeolith, m. 
- Kalfoder, m. (Min.) 
Kalfofen, m. 

Kalkoͤl, n. (Ghm.) 
Raltrabm, m. 
Kalkröfte, f. 


Kalkjalpeter, m. 


Kalkſalz, n. 
Kalkjand, m. (Min.) 


Kalkſchaufel, f. 

Kalkfcheel, m. (Min.) 
Kalkſchlot, m. (Bgb.) 
Kaltichwefelleber, f. (Min.) 


Kaltjeife, f. (Chm.) 
Kaltfinter, m. (Bgb.) 
Kaltfpath, m. (Min.) 
RKalffpathfaure, f. (Ghm.) 
Kalfftein, m. 
Ralffteinbrud, m. (Bab.) 
Kalttalf, m. (Min.) 
Kalttalffpath, m. (Min.) 
Ralftbonfiefer, m. (Min.) 
Ralftonne, f. 

Kalktrog, m. (Zuderfbr.) 
Kalftropfftein, m. (Min.) 
Salftuff, m. 
Ralfuranglimmer, m. 
Kalkvitriol, m. (Chm.) 
Kalkwaſſer, n. 

Kalfweife, f., f. Kalkmilch. 
Kaltweinftein, m. (Chm.) 


RKalfwurf, a. 

Kalm, m. (Mar.) 
Kalmen, v. n. (Mar.) 
Kaltbeitel, Kaltbetel, m. 
Kalıbläfig, adj. (Metil.) 


Kaltbruch, m. (Gifenarb.) 
Kaltbrüchig, adj. 
Kälteerzeugend, adj. (Phyſ.) 


Franzoͤſiſch. 
fresque, peinture à fres- 
que, f. 
marne calcaire, f. 
calcium, m. 
lait de chaux, 
chaux, m. 


blanc de 


mortier à chaux et à sable, m. 


masse calcaire, f. 

moulin à chaux, m. 

mésolithe, f. 

ocre calcaire, m. 

four à chaux, chaufour, m, 

huile de chaux, /. 

créme de chaux, f. 

couche de pierres à chaux 
qu'on veut calciver, f, 

nitre calcaire, nitrate de 
chaux, m. 

sel de chaux, m, 

chaax carbonatée gros- 
sière, f. 

gäche, f. 

tungstène, m. 

cavité, f., creux, m. 

trisulfure de calcium sul- 
faté, m. 

savon de chaux, m. 

stalactite calcaire, f. 

spath calcaire, m. 

acide carbonique, m. 

pierre à chaux, f. 

carrière de pierres à chaux, f. 

tale calcaire, m. 

dolomite, f. 

argile schisteuse calcaire, f. 

tonneau à chaux, m. 

bac à chaux, m. 

stalactite calcaire. f. 

tuf calcaire, m. 

uranite, m., calolite, /. 


Base de chaux, m. 


eau de chaux, f, 





tartre calcaire, tartrite de 

| chaux, m. 

 crépissure, f, crépi, m. 

calme, m, 

être calme. 

ciseau à froid, m. 

réfractaire, qui fond diffi- 
cilement. 


défaut du fer rouverin, m. 


rouverin, cassant, 
frigorifique. 


Ral€malerei. — Kalteerzengend. 


Engliſch. 
 fresco-painting. 


lime-marl. 
calcium, 
lime-water. 


lime-mortar. 

calcareous mass. 

lime-mill, 

mesolite. 

calcareous ochre. 

lime-kiln. 

lime oil. 

cream of lime. 

layer of limestones to be 
burned to lime. 

calcareous nitre, nitrate of 
lime. 

salt of lime. 

calcareous sand, 


lime-shovel. 
tungsten, scheelin. 
hollow. 
trisulphuret of sulphated cal- 
cium. 
lime soap. 
calcareous sinter. 
calcareous spar, 
carbonic acid. 
limestone. 
limestone pit. 
calcareous tale. 
dolomite. 
calcareous clay-slate. 
tub for lime. 
lime-trough. 
calcareous stalactite. 
calcareous tuff. 
uranite. 
calcareous vitriol. 
lime water. 


calcareous tartar. 
pargeting. 

calm. 

to be calm, to be still. 
cold-chisel, 

hard to be rendered fusible. 
brittleness of iron when cold. 


cold-short. 
frigorific. 


Deutſch. 
Kälten, n. (Phyſ.) 
Riltegrad, m. (Phyſ.) 
Raltgierig, adj. (Bgb.) 
Raltmeifel, m., ſ. Kaltbeitel. 
Kaltnagel, m. 
Raltpreffen, n., des Tuchs. 
Raltpreffer, m. 
Kaltihlagambos, m, 
Kaltihmied, m. 
Kaltfilber, n. 


Kaltwafjercifterne, f. 
Raltwafferpumpe, f., an 
einer Mafchine. 
Kalsen, n. pl. (Schiffb.) 
Kameel, n. (Mar.) 
Kamin, m. 
Kaminbrett, n. 
Kamingefims, n. 
Kamingitter, n. 
Kaminhelm, m. 
Kaminflappe, f. 
Raminmantel, m. 
Kaminofen, m. 
Raminylatte, f. 
Raminrôbre, f. 
Kaminroft, m. 
fRaminfdirm, m. 
Raminftein, m. (Baum.) 
Kaminftüd, n. (Maler.) 
Kaminthiir, f. 
Kaminzange, f. 
Kamm, m. 
des Schlüſſels. 
des Helms, der 
Bruftwehr. 
des Glacis. 
des Deids. 
der Beige. 
Blatt. (Web.) 
Schaft. (Web.) 
des Triebrades, 
feftes Geftein. 
(Bab.) 
⸗ der Raa. (Mar.) 
Kammbalfen, Kammbaum, 
m. (Gägemüble.) 
Rammblatt, n. (Web.) 
Kammbohrer, m. (Wagn.) 
Kammbrett, n. (Kürfchn.) 
Kammbrud, m., an Dämmen. 


NW 


„N 


D YW RW 


Kammeifen, n. (Steinb.) 
RämmelFamm, m. 


Kälten. — Rimmelfamin. 


Franzöfifch. 
refroidissement, m. 
degré de froid, m. 
sulfureux. 


clou forgé à froid, m. 
écatissage, m, 

écatisseur, m. 

enclume à froid, f. 
dinandier, m. 

chaux d'argent à argenter, f. 


huche à eau froide, f. 
pompe d'eau froide, f. 


clefs, entremises, f. pl. 
chameau, m. 

cheminée, f. 

chassis de cheminée, m, 
chambranle de cheminée, m. 
garde-feu, m. 

gueule, f. 

bascule, F. 

manteau de cheminée, m. 
cheminée à la prussienne, f. 
plaque de cheminée, f. 
tuyau de cheminée, m, 
grille de cheminée, f. 
écran de cheminée, m. 
tuile de cheminée, /. 
tableau de cheminée, m. 
porte de cheminée, f. 
pincettes, badines, f. pl. 
peigne, m. 

panneton, m., barbe, f. 
crête, f. 


crête, f. 

crête, f. 

sillet, chevalet, m. 
râtelet, peigne, m. 
lame, lamette, lisse, f. 
dentelure, f. 

peigne, m. 


rateau d'une verge, m. 
peigne, arbre dente, m. 


peigne, ros, rot, m. 

barroir, m. 

établi, m. 

rupture de la crête d’une 
digue, F. 

ciseau à créneler, m. 

repassette, f. 
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Engliſch. 


chilling. 
degree of cold. 
sulphury. 


cold-forged nail. 

cold-pressing. 

cold-presser. 

cold-beating-anvil. 

brazier. 

mixture of tartar and cal- 
cined silver. 

cold water cistern. 

cold water pump. 


chocks. 

camel, 

chimney, fire-side. 
chimney-board. 
chimney-piece. 
chimney-fender. 
chimney-top. 
chimney-valve. 
mantle-tree of a chimney. 
stove-chimney. 

back of the chimney. 
tunnel of a chimney. 
chimney-grate. 
fire-screen. 
chimney-tile. 
chimney-piece. 
chimney-door. 
fire-tongs. 

comb, 

bit. 

crest. 


crest, 

top. 

button of a violin. 

sley, stays. 

leaf. 

cogs, pl. 

rock that breaks under a 
softer stone. 

comb-cleat. 

notched beam, 


stays, pl. 

comb-bit, 

furrier’s board. 

rupture in the top of a dike. 


notching-chisel, 
card for combing wool, 


- 40 


314 


Deutch. 
Kämmen, v. a., Wolle. 
Kammer, f., einer Mine. 


⸗ eines Geſchützes. 


Kammerband, n., der Kanone. 
Kammerfiule, f. (Phyſ.) 
Kammerjchlüffel, m. (Art.) 
Kammerftüd, n. (Art.) 
Kammbebelbrett, n. (Web.) 
Kammfies, m. (Min.) 
Kammlade, f. (Web.) 
Kimmlinge, m. pl. 


Kämmlingfeide, f. 
Kammlige, f. (Web.) 
Kammlos, adj. (3immerm.) 
fRammmacher, m. 
Kammmafdine, f. 

⸗ (Kammm.) 


Kammmuſchelſtein, m. (Min.) 
Kammrad, n. (Mech.) 

in e. Mühle. 
Penne eo Hg F. (Mech.) 
Kammſaſſe, m. (Dampfm.) 
Rammfdaft, m. (Web.) 
Kammfeger, m. 
Kammfpäne, m. pl.(Rammm.) 
Kammftürzung, f. (Hudr.) 


Kammtopf, m. 

Kammyweden, m. pl. 
(Nagelihm.) 

Kamp, m. (Salzw.) 


Kämpfer, m. (Arch.) 
Kimpfergefims, n. (Arch.) 
Kampberöl, n. 
Kampherfalz, n 
Kampberfauer, adj, 
Kampherſauerſalz, » 
Rampberiäure, f. 
Kampberftoff, m. 
Kamphorid, n. 


Kamphron, n. 
Kanal, m. 


⸗ Meerenge, Rinne. 


Kanalbau, m. 
Kannelſtein, m. (Min.) 
Kanne, f. 

4 grofe. 
Kanon, m. (Budde. 

⸗ (Alg.) 





Kämmen. — Kanon, 


Franzo ſiſch. 
carder. 
fourneau d'une mine, m. 
chambre, /. 
astragale de lumière, m. 
pile voltaique à cellules, f. 
clef de pierrier, f. 
pièce chambrée, f. 
curette, f. 
fer sulfure dentelé, m. 
battant, m., chasse, f. 
entredent, m., peignons, 
m. pl, 
capiton, m, 
maille, lisse, f. 
sorti de l’emboiture, 
peignier, m, 
wachine à carder, f. 
machine à couper les pei- 
gnes, f. 
pectinite, f. 
roue à dents, f., hérisson, m 
rouet, m. 
cylindre de la roue à dont, tn m, 
creux, m. 
lisseron, m., 
cardier, m. 
copeaux de corne, m. pl. 
rupture de la eröte d'une 
digue, f. 
chaufferette ä peignes, f. 
broquettes, f. pl. 


lamette, f. 


intervalle entre deux puits 
voisins, mM. 

imposte, f. 

imposte à ornements, f. 

huile de camphre, f. 

camphorate, m. 

camphorate. 

camphorate, m 

acide camphorique, m 

camphogene, m 

camphoride, f., stéarop- 
tene, m. 

camphron, m 


‘canal, m. 
chenal, canal, m. 


canalisation, f. 

hessonite, f. 

buire, f., pot, m. 

tinette, f. 

canon, m. 

canon, m., formule, mé- 
thode, f. 


| Englifé. 
to card. 
exploding chamber. 
chamber. 
vent-astragal. 
cellular voltaic pile. 
fore lock of a swivel-gun. 
chamber. 
balances that raise the stays. 
dentated iron-pyrites. 
comb-tray. 
noils. 


floret-silk. 

heddle, heald. 

out of joint. 
comb-maker. 
carding-machine, 
comb-cutting-machine. 


fossil scollop, peetinite. 

. | cog-wheel. 

crown-wheel. 

tree of the eog-wheel. 

space between two teeth. 

shaft. 

carder, 

horn shavings. 

breaking down of the top 
of a dike. 

warming-pot, 

smallest tacks. 


interval between two pits. 


impost, chaptrel. 
impost, chaptrel. 
camphorated oil. 
camphorate. 
camphorate. 
camphorate. 
camphoric acid. 
camphogen. 
camphoride, 


camphron, 

canal. 

channel. 

canalisation, canaling. 
hessonite, 

pot, can. 

tankard. 

canon. 

canon. 
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Deutſch. Franzöſiſch. Eugliſch. 
Kanone, f. canon, m. cannon, piece of ordnance, 
gun. 
⸗ von Erz. canon de bronze, m. brass cannon. 
⸗ von Eifen. canon de fer, m. iron gun. 
s hölzerne. (Mar.) faux canon, m., fausse | wooden gun. 
lance, f. 
Ranonenboot, n. chaloupe canonniere, f. gun-boat. 
Ranonendrufe, f. (Min. cristal de spath calcaire, m.| crystal of calcareous spar. 
Ranonenform, J. (Gieß. moule à canon, m. gun-mould, 
Kanonengießer, m. fondeur de canons, m. gun-founder. 
Kanonengießerei, f. fonderie de canons, f. gun-foundery. 
Kanonengranate, f. obus, m. grenade de canon, | gun-granadoe, shell. 
J. pl. 
Ranonengut, n. (Gieß.) bronze à canon, m. gun-metal. 
Ranonenfeller, m. | casematte, f. casemate. 
Ranonenfugel, f.- boulet de canon, m, eannon-ball. 
Ranonenlauf, m. canon, m. barrel of a piece of ordnance, 
Kanonenlöffel, m. cuillère, lanterne, f., char-| ladle. 
geoir, m. 
Kanonenmetall, n, | bronze à canon, m, metal for cannon. 
Kanonenofen, m. (Gief.) | four à canon, m. round stove. 
Ranonenichloß, n. (Art.) |platine de canon de mer, f.|lock of a great gun, 
Kanonenſchußweite, f. portee du canon, f. cannon-shot. 
Ranonenwall, m. batterie, f. battery. 
Kanonenwijcher, m. écouvillon, m. sponge. 
Ranonierfammer, f. (Mar.) | sainte-barbe, gardiennerie, f. | gun-room. 
Kanonenichaluppe, f. ; chaloupe canonniere, f. gun-boat. 
Kanoniſche Fuge, f. (Muf.) canon, m, fugue perpé- | canon. 
tuelle, /. 
Kantbeitel, Rantbetel, m. | ciseau à écoleter, m. cant chisel. 
Kante, f., fvige. carne, f. corner. 
Z icharfe. aréte, f. edge. 
⸗ flache. côté, m., face, f. face, side, 
⸗ an Thüren. | feuillure, J. ledge. 
⸗ beim Schiffbau. | filet, m. rail. 
⸗ eines Spiegels. | facette, f. brim, facet. 
⸗ Ufer. côté, m., bande, f. side, shore. 
⸗ geklöppelte Spitze. dentelle, f. lace. 
Kanten, v. d., einen Stein. équarrir, facetter. to square. 
Kantenfcbiene, f. rail a rebord, m. edge-rail. 
Kantenwinfel, m. (Geom.) angle à aréte, m, edge-angle. 
Kanthafen, m. (Mar.) renard, m. cant-hook. 
Kantig, ad). ‘avec des carnes (faces, | angular, cornered. 
| arêtes). 


Kantring, m. (Zimmerm.) anneau pour manier les | iron-ring for turning timber. 
| arbres qu'on équarrit, m. 


Rantzuder, m. (Zuderf.) |sucre candi, m. sugar-candy. 

Kanzel, f. chaire, f. pulpit. 

Kanzeldedel, m. abat-voix, m. roof over the pulpit. 
Kanzelubr, f., Sanbubr, sablier, m. hour-glass. 
Kanzelpult, m. pupitre de chaire, m. desk on the pulpit, 
Kaolin, m. (Min.) kaolin, m. kaolin. 

Kapdecke, f. (Baum.) - |plafond d'une chambre py-|pyramidal ceiling. 


ramidal, m. : 
; 40* 
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Deut fd. 
Kaye, f. (Mar.) 
Kapitälchen, n. pl. (Budbr.) 
Kapitalfteg, m. (Buchdr.) 
Kapitel, n. (Budbr.) 
Kaplafen, n. (Mar.) 


Käppchen, n. (Arch.) 

Kappe, f., eines Bacofens. 
eines Schmelz: 
ofen, 

eines Deiches. 

einer Stüße. 

einer Metorte. 
(Ehm.) 

am Zaume. 

d. Flintenfolbens. 

einer Biftole. 

an dem Piftolen- 
bolfter. 

auf der Ketten: 
pumpe. 

über der Lufe zur 
Kajüte, 

Kappen, v. a., Anker, Maſt. 

einen Baum. 

Kappenform, f. 

Kappengewölbe, n. (Arch.) 

Kapper, m. (Bifer.) 

Kappfenfter, n. (Arch.) 


Kapplafen, n. (Mar.) 
Kappmeifer, n. (Fiſch.) 
⸗ (Gärtn.) 


WW WW ON 


w 


* 


Kapſel, f., hrs 

6. Thonbrennen. 
(Chm. u. Bot.) | 
Zündhütchen. 


2 


Franzoͤſiſch. 
cape, J. 
petites capitales, f. pl. 
bois plat, m. 
chapitre, m 
cadeau fait au capitaine en 
dehors du fret, m. 
calotte, f. 
chapelle, f. 
chape, f., dome, m. 


aréte, crête, f. 
chape, f., chapeau, m, 
dôme (d'une retorte), m. 


chaperon da mors, m. 
plaque de couche, f. 


chaperon, m. 


pelet, m. 
capot d'échelle, m. 





couper. 

| chaperonner, étèter, écimer. 
forme à bonnets, f. 
voûte à chape, f. 
charpentier, trancheur, m. 
lucarne chaperonnee, lu- 
carne capucine, f. 
chapeau de maitre, »n. 

| couperet, coupoir, m. 
serpe, hache, f. 

étui, m., boite, f. 
gazette, f. 

capsule, f. 

capsule, f. 


Holzverbindung. — Sornblende. 


Engliſch. 
main-sail. 
small capitals. 
head-stick. 
chapter. 
primage, hat-money. 


calotte. 
crown of a baker's oven. 
top, dome. 


top. 
cap. 


‚tip, cap. 


scatch. | 
heel-plate. 


calotte, culotte, pommette, f. | bolster-cap. 


holster-cap. 


capot d'une pompe à cha- | hood of a chain-pump. 


companion, hood. 


to cut, 

to poll, to lop. 
bonnet-mould. 
cope. 

lopper. 
dormer-window. 


hatmoney, primage. 
cane-bill. 

hook. 

case, cover, box. 


saggar, seggar. 


| capsula. 


| copper cap, cap. 


Kapfelapparat, m. (Bhyſ.) 'appareil voltaique a cap- | voltaic apparatus with 


Kapſelflinte, f. 
RKapfelfunft, f. (Hydr.) 
Kapjeltbon, m. 
Kapfoden, f. pl. (Hydr.) 


Kaputmortuum, n. (Chm.) 
Karat, n. (Goldſch.) 
Karatgemidt, n. 
Raratirung, Karatur, f. 


Karavanefahrt, f. (Mar.) 
Karvätiche, f. (Web.) 
Kardätichen, v. a., Wolle. 


Kardätſchen, n., der Wolle. 


Karbätichenhafen, m. pl. 





sules, m. 

fusil à piston, m. 
pompe foulante, f. 
argile plastique, f. 


capsules. 


| percussion-gun. 


foreing pump. 
seggar-clay. 


gazon qui tapisse la crête | top-sod. 


| 

| d’une digue, m. 
colcothar, m, 

| 


Gears hs alliage d'or et 
| d@argent, m. 

caravane, /. 

‚carde, f. 

carder, lainer, laner. 
cardage, m. 

crochets de cardes, m. pl. 


| 
' colcothar. 


LU 


carat, siliqua. 





troy-weight. 
alligation. 


caravan. 
card, carding-comb. 


to card. 


carding. 


‘teeth of a card. 


Kardätichenmacher. — KRartätichenfafier. 


Deutſch. 
Kardätſchenmacher, m. 
Kardätſchentiſch, m. 
Karbäticher, m. 
Karde, f. (Tuchm.) 


Rardeel, n., eines Taues, 
4 einer Maa, 
Kardeelblod, m. 
Kardeellaufer, m, 
Karbeelichlitten, m. 
(Reepſchl.) 
Kardenpiftel, f. (Tuchm.) 
Kardenkreuz, n. (Tuchm.) 
Kardenfeger, m. 


Kardioive, f. (Math.) 
Karbonen, f. pl. 
Rarbobenebiften, f. pl. 
Karduſe, f. (Mar.) 
Kardusfifte, f. 
Kardusfofer, m. 


Kardusnadel, f. 
Karbuspapier, n. 
Rardusftod, mm. 
Karfunfel, m. 


Karletrfeile, f. 

Karnieß, n. (Arch.) 
(Schrein.) 
Karnießblei, n. (Glaſ.) 
Karnießeiſen, n. (Steinh.) 


4 


Karniefgefims, n. (Arch.) 
Karnießhobel, m, (Schrein.) 


Karniefftahl, m. (Dreber.) 

Karniefichraube, f. 

Karpatbenjandftein, m. 
(Min.) 

Karpiewälzer, m. (Ehir.) 

Karre, f., Karren, m., Daß. 
(Bab.) 

Schubfarren. 

an der Druder: 
preife. 

Karrenbüchfe, f. (Art.) 

Karrenfaften, m. (Buchdr.) 

Karft, m. (Landw.) 

(2 ab.) 

Kartätiche, f. (Art.) 


a 


F 


= 


Kartätichenfafier, m. (Art.) 


Franzöfifch, 

cardjer, m. 
table à carder, f. 
cardeur, laineur, 1. 
carde, f., peigne de car- 

deur, m. j 
cordon, m. 
drisse, f. 
poulie de drisse, f. 
garant de drisse, m. 
chariot, carrosse, m. 


chardon à carder, m. 
'carde a chardon, f. 
monteur de chardons, m. 


ligne cardiforme, f. 
cardons d’Espague, m. pl. 
chardon benit, m. 
gargousse, f. 

coffre à gargousses, m. 


m. 

aiguille à gargousses, f. 
gargouche, f. 

forme à gargousses, f. 


bon ardent, f. 
carrelet, m. 
corniche, f. 
talon, m. 
plomb en corniche, m, 
fer a canneler, m. 


corniche architravée, f. 
doucine, f. 


ciseau à corniche, m. 
vis à bouvement, f, 
grès des Karpathes, m. 


— — — — — — — — 
— ——— —— — — — — 


bourdonnet, m. 


| voiture, f. 





brouette, f. 

coffre, train de presse, mm. 

orgue, f. 

| chassis du coffre, m. 

‘besoche, f. 

pic à feuille de sauge, m. 

cartouche à mitraille, gar- 
gousse, f. 

porte-gargousse, m. 
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Engliſch. 
card-maker. 
‚ carding-table. 
 teaseler. 
| card, teasel. 





strand. 

|jear. 

| jear-block. 

fall of a jear. 

sledge. 

| 

teasel, tazel, fuller’s thistle. 

' carding-frame, 

‘one who puts together the 
teasels, 

‚ eardioid. 

‚ cardoons. 

blessed thistle. 

cartridge. 

cartridge-chest. 


porte-gargousse, porte-feu, | cartridge-box. 
| 


 cartridge-needle. 


 cartridge-paper. 
| cartridge-form. 


escarboucle, pierre de char- carbuncle, pyrop, alaman- 


dine. 

square file. 

cornice. 

talon. 

window-lead. 

 channeling-iron, grooving- 
iron. 

cornice-architrave. 

plough, doucine, cornice- 
plane, ogee-plane. 

chisel for turning cornices, 

cornice-screw. 

Carpathian sandstone. 


| dossil. 
char. 


barrow, wheel-barrow. 
carriage. 


orgues, pl. 

coffin. 

mattock. 

pick-axe, 

cartouch, caseshot, grape- 
shot, 

canister filled with case- 
shot. 
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Deutich. Franzoſiſch. Engliſch. 
Kartätſchenhülſe, f. cartouche à mitraille, pu. jcase for hail-shot. 
Kartätſchenbüchſe, f. lanterne à mitraille, f. cartouch-box, 
Kartätjchenkaften, m. garde-feux, m. chest for the cartouches 

filled with case-shot. 

Kartätichenkugel, f. balle de mitraille, f. ball in a cartouch. 
Kartätichenfpiegel, m. (Art.) culot de feu, m, tamkin, 
Kartätſchenzieher, m. cuillère à conon, f. ladle. 
Kartaune, f. (Art.) gros canon, m. cannon royal. 

⸗ ganze. pièce de quarante-huit, f. | forty-eight pounder. 

⸗ halbe. piece de vingt-quatre, f. |twenty-four pounder. 
Kartaunenpulver, n. poudre à canon, /. gunpowder. 
Karte, f., Spielfarte. carte, f. card, 

2 Landfarte. carte, f. chart. 

2 platte. (Mar.) carte plate, f. plane chart. 

2 vebucirte. (Mar.) | carte reduite, f. Mercator’s chart. 
Karte a priffen, ©. a. |pointer la carte, compasser. |to prick the chart. 

(Mar. 
Kartenmacer, m. cartier, m, card-maker. 
Kartenmacherei, f. fabrique de cartes, f. manufactory of cards, 


Kartenpapier, n. (Buchdr.) |carton, papier de trace, m. | pasteboard. 

Kartenfchneidmaichine, f. machine pour couper le |machine for cutting card- 
carton en carte, f. boards. 

Kartenftecher, m. graveur de cartes, m. engraver of charts. 

Karthäuferpulver, n (Min.)|poudre des chartreux, f. |carthusian powder. 

Kartoffelfufelöl, n. (Chm.) |amyloxyde hydraté, m. hydrated amyloxyd. 


Kartoffelmühle, f. moulin à pommes de terre, m. | potatoe-mill. 
Kartoffelpflug, m. (Lanbw.) | charrue à pommesde terre,m.| potatoe-plough, tormenter. 
RKarvielwerf, n. (Mar.) bordure en carvelle, à joints | carvel-work. 
carrés, f. 
Ki8, m. (Papierm.) kas, m. bottom of the trough. 
Rüfebobrer, m. perçoir, m. cheese-taster, searcher, 
Kifeform, f. caserette, f., chasseret, m. | cheese-mould, 
Kijefammer, f. (Mar.) soute au fromage, f. ! cheese-room, 
Käfen, n. (Chm.) caséation, f. curdling. 
Kifeoryd, n. (Chm.) oxyde de caséum, oxyde | caseic oxyd. 
caséique, m. 

Käſeſauer, adj., Käfefaured | caséate, m. caseate. 

Salz, n. (Chm.) 
Rüfejäure, f. acide caséique, m. caseic acid. 
Käfeftein, m. (Min.) trochite, f. misshaped diamond. 
Käfeftoff, m. (Chm.) caséum, m., caséine, f. caseous matter, 
Kafjeler Gelb, n. (Firb.) | blanc de Cassel, m. Cassel yellow. 
Kaftanienftein, m. (Min) | castanite, f. chestnut-stone. 
Raften, m., Schriftfaften. | casse, f. case, 

⸗ eines Klaviers. corps, m. case of a harpsichord. 

⸗ eines Schloſſes. cloison, f., palastre, m, lock-box. 

2 eines Ringed. chaton, oeuvre, m. bezel. 

⸗ einer Kutſche. caisse, f., corps, m. body. 
Kaftenbleh, n. (Schloff.) | palastre, m. lock-plate. 
Kaftengebläfe, m. pl. (Met.) | soufflets à caisse, m. pl. | chest-bellows. 
Kaftenguf, m. moulage en chassis, m. eand-casting between flasks. 
Kaftenhängen, f. pl. (Schloff.) | pentures de caisses, f. pl. | chest-hinges, 
Kaftenkunft, f. (Hydr.) chapelet, m. tympanum. 


Kaftenmadher, m. coffretier, bahutier, m. box-maker, chest-maker. 


Deutſch. 

Kaſtenrad, n. (Mecb.) 
Kaſtenſchloß, n. (Schloff.) 
Rañtenftampf, m. (Goldfdym.) 
Kaftenzange, J. 

Rafter, m., PBfeifenformer. 
Kat, f., Beißel. 

4 Pfahl. 

⸗ Schiff. 

Katafalk, m. 

Ratafombe,f. Leichengewölbe. 
Katakuſtik, f. (Phyſ.) 
Katanker, m. 

Katblock, m. (Mar.) 
Ratechugerbfäure, f. (Chm.) 
Katehufäure, f. (Ehm.) 
SKathafen , m. (Mar.) 


Kathedralkirche, f. 
Kathete, f. (Geom.) 
Katheter, m. (Gbir.) 
Katoptrif, f. (Opt.) 
Ratoptrifch, adj. (Opt.) 
Ratfporen, Ratipuren, m. pl. 
Katfteert, m. kurzer Wimpel. 
⸗ eines Blocks. 
⸗ der Boje. 

Tau mit einer Katſteert. 
Kattenkopp, m. (Mar.) 
Kattenrücken, m. (Mar.) 
Kattun, m. (Manuf.) 
Rattundruder, m. 
Rattundruderei, f. 


Kattunerz, n. (Bgb.) 
Rattunpreffe, f. 
Kattunrolle, f. (Mauuf.) 


Kattunweber, m. 
Rattunmeberei, f. 
Kage, f. (Arch.) 

2 (Bifder.) 
Ragen, v. a. (Arch.) 
Kagenauge, n. (Min.) 
Kapenglimmer, m. (Min) 
Ragenfiefel, m. 
Kagenkopf, m. (Art.) 

. (Mar.) 

Kagenftein, m. (Mar.) 
Kagentreppe, f. (Baum.) 


z 


Kaue, f. (Bgb.) 
2 (Mar.) 
Rauffabrer, m., Handels— 
ſchiff. (Mar.) 
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Franzoͤſiſch. Engliſch. 

tympan, m. tympanum. 

serrure à palastre, f. box-lock, rim-lock. ’ 

bouterolle, f. puncheon. 

pincette à bec, f. hawksbill pliers, pl. 


mouleur, m. 

fouet, m. 

corps mort, nt, 

chat, m. 

catafalque, m. 

catacombe, /. 

catacoustique, f. 

empennelle, f. 

poulie de capon, f. 

acide mimotannique, m. 

acide taningique, m. 

croc de candelette, croc du 
capon, m. 

cathedrale, f. 

cathète, f. 

catheter, m., alagie, f. 

catoptrique, f. 

catoptrique. 

porques, f. pl. 

flamme de nuit, f. 

amarrage en fouet, m, 

petite corde, f. 

cordage en queue de rat, m. 

normand, m. 

arc, M. 

indienne, toile de coton, f. 

imprimeur de coton, m. 

fabrique de toiles peintes, f. 


mine de Nagyak, /. 
presse à coton, f. 


{cylindre à calandrer la 


cotonnade, m. 
tisserand en cotton, m. 
tisseranderie, f. 
croc, m. 
chat, m, 
abattre, demolir. 
oeil de chat, m. 
mica, m. 
quartz hyalin amorphe, m. 
boite, f. 
barre du vindas, f. 
pierre de chat, f. 
mur de pignon en forme 

d'escalier, m. 
hangar, m.. 
gavon, m. 
vaisseau marchand, m. 


moulder, 

cat of nine tails. 
bollard in a dock-yard. 
cat. 

catafalco. 

catacomb, 
catacoustics, pl. 
kedge-anchor. 
cat-block. 5 
mimotannic acid. 
cashoo acid. 
cat-hook. 


cathedral. 

cathetus, 

catheter, staff. « 

catoptrics, anacamptics, pl. 

catoptrical. 

riders, 

night-pendant. 

lashing of a tailblock. 

laniard. 

pointed rope, 

norman. 

camber. 

cotton, calico. 

calico-printer. 

manufactory of printed 
calico. 

ore of Nagyak. 

calico-press, 

calico-calender. 


calico-weaver, 

tnanufactory of calico. 

hook, 

fisherman’s hook, 

to pull down with hook’s. 

cat’s eye. 

mica, 

amorphous hyalin quartz. 

small mortar. 

norman. 

cat-head. 

stairs forming the sides of 
a gable, pl. 

coe. 

stall for sheep. 

ship of trade, merchant man. 


320 
Deutfch. 
Rauffabrtei, f. (Mar.) 


Kauffabrteiichiff, n. 
Kaufglätte, f. (Bgb.) 


Kauffahrtei. — Kehlriemen. 


Franzoͤſiſch. 


Gnglifd. 


voyage mercantile, m., ma-| shipping-business. 


rine marchande, /. 
vaisseau marchand, m. 
litharge marchande, /. 


Kauiche, Kaufe, f. (Mar.) |cosse, f. 


RKaufticitat, f. (Chm.) 
Kauftiih, adj (Chm.) 
Kawade, f. (Min.) 
Keep, J. (Mar.) 
Keffer, m. (Min.) 

2 (Bgb.) 
Kefferrad, n. (Salzw.) 


Kegel, m, —— 
Schriftgieß.) 
⸗ (Ubrm.) 
Kegelachfe, f. (Geom.) 
Kegelbahn, f. 
Kegelbrett, n. (Kldppler.) 
Kegelfigur, f. 
Kegelfläche, f. (Geom.) 
Kegelförmig, adj. (Techn.) 
Kegelfuß, m. (Orgelb.) 
Kegelfugel, f. 
Regellinie, f. (Geom.) 


z 


| 





causticité, f. 

caustique. 

succin, m. 

goujure, rainure, /. | 

étain oxydé granuliforme, m. 

pivot, m., grue de fourneau, f. 

roue qu'on fait tourner en 
marchant, f. 


‘cone, m, 
corps, m. 


fusée, f., gignon, m. 

axe de cone, m. 

quillier, m. 

cantre, m. 

figure conique, f. 

surface conique, f. 

conique. 

pied conique, m. 

boule à quillier, f. 

ligne conique, ligne para- 
bolique, f. 


Kegelichloß , n. (Büchfenm.) | platine à cliquet, f. 


Kegelfchnitt, an. (Geom.) 
Kegelichnittlinie, f. 

Kegelfpiegel, m. (Opt.) 
Kegelftüde, n. pl. (Art.) 


Kegelftumpf, m. (Math.) 
Kegelventil, n. (Mec) 


section conique, f. 

ellipse, f. 

miroir conique, m. 

pièces à chambre conique, 


. pl. 
cöne obtus, m. 
soupape conique, f. 


Kehlbalfen, m. (Zimmerm.) | entrait, m. 


Reblbobrer, m. (Schrein.) |fraisoir, m. 


Reblbrett, n. (Schrein.) 


planche à canneler les trin- 
gles, f. 


Kehle, f. (Fortif, Feuerw.) | gorge, f. 


2 (Ard., Schrein., 
Dreb.) 
Rebleinftrid, m. (Bgb.) 


gorge, f. 
rainure d'étai, f. 


Kehlen, v.a. (Arch. Schrein.) | canneler, 


Keblgebälf, n. (Zimmerm.) |entraits, m. pl. 


Reblbaue, f. (Bab.) 
Kehlhobel, m. (Schrein.) 
Keblleifte, f. (Dreber.) 


- (Ah) 
Kehllinie, f. (Fortif.) 
⸗ halbe. 


Kehlpunkt, m. (Fortif.) 
Kehlriemen, m. (Sattl.) 


pic de mineur, m. 


'rabot à moulure, m, 


grain d'orge, m. 

talon, m, 

ligne de la gorge, f. 
demigorge, f. 

point de la gorge, m. 
sougorge, sousgorge, m, 


ship of trade, merchant man. 
litharge for sale. 

thimble. 

causticity. 

caustic. 

amber, sea-amber. 

notch, channel. 

granulous tin-ore. 

pivot. 

treading-wheel. 


cone. 

body. 

fusee, 

axis of the cone. 
skittle-ground. 
nine holes, pl. 
conic form. 
conical surface. 
conical, coniform. 
conic foot. 

bowl. 

conic line, parabola, 


click-lock. 

conic section. 

ellipsis. 

conic mirror. 

guns with conic chambers. 


obtuse cone. 

conic valve. 

collar- beam, top - beam, 
wind-beam. 

moulding-bit. 

board for channeling the 
tringles. 

gorge. 

hollow, channel. 


groove of a stay. 

to hollow, to flute, to 
chamfer, to channel. 

wind-beams, pl. 

miner's axe, 

moulding-plane. 

channel, 

talon. 

gorge-line, 

demi-gorge. 

centre of the bastion. 

throat-band, 


Deutſch. 
Kehlrinne, f. (Bauw.) 
Kehlſchnalle, f. (Satil.) 
Rebiftüd, n. (Sattl.) 
Reblung, f. (Schrein.) 
Kehlwinkel, m. (Kortif.) 
Kehlzeug, n. (Schrein.) 
Rehlziegel, m. 


Rebr, f. (Gubr.) 


Rebrblod, m. (Mar.) 
Kehren, v. a., die See. 


Rebrherb, m. (Metil.) 
Rebrfalpeter, m. (Min.) 


Rebricite, F. (Buchdr.) 
Rebrtau, n. (Mar.) 


fai, m, 

2 von Holz. 

⸗ zum Ausfüllen. 

⸗ Schlußſtein. 

⸗ z. Form. (Buchdr.) 

5 an einer Dampf: 
mafdine. 

2 und Lofefeil an e. 
Dampfmafdin. 

é (Art.) 

s (Min.) 


Reilberg, m. (Bgb.) 


Reilen, v. a. 
Reilen, fic, v. r. (Bab.) 


Reilfäuftel, Reilbammer, m. 


(Bgb.) 


Keilhacke, Keilhaue, f. (Bgb.) 


Reilbauig, adj. (Bgb.) 
Keilrahmen, m. (Buchdr.) 
Keilichrift, f. 


Keilftein, m. (Ardh.) 

⸗ (Min.) 
Keiltößer, m, (Holzarb.) 
Keilſtück, n. (Urt.) 


Keiltreiber, m. (Buchdr.) 
Keilziegel, m. (Baum.) 
Reimfpath, m. (Min.) 
Kelle, f. (Maurer.) 





Reblrinne. — Kelle. 





Franzoͤfiſch. 

cornière, noue, f., nouet, m. 

boucle de gorge, f. 

hausse-col, gorgerin, m. 

moulure, f. 

angle de la gorge, m. 

rabots à moulures, m. pl. 

tuile concave, noue, /., 
nolet, m. 

| direction longitudinale d'une 


digue, f. 
poulie de retour, f. 
draguer. 


table dormante, table alle- 
mande, /. 

salpètre de houssage, m. 

verso, m. 

haubans (étais) des boute- 
dehors de bonnettes, m. pl. 

coin, m. 

ébuard, m. 

rossignol, m. 

coin, claveau, voussoir, m., 
mensole, /. 

coin, m. 

‘coin, m., clef, f. 


clavette et contre-clavette, f. 


coin de mire, coin de poin- 
tage, m. 

masse de minerai en forme 
de coin, f. 

coin, m., roche en forme 
de coin, f. 

coinser, cogner. 

s’amincir, 


marteau à pignon, m. 


pic à roc, m. 

fragile, cassant. 

coin, m. 

caractères cunéiformes, 
m. pl, 

clef, f. 

tinaite, f. 

chasse-bondieu, m. 

canon qu'on charge par Ja 
culasse, m. 

cognoir, m. 

tuile en cone, f. 

zéolithe cristallisée, f. 

truelle, f. 
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Engliſch. 
gutter. 
throat-buckle. 
neck-piece, 
moulding. 
angle of the gorge. 
moulding-planes, pi. 
gutter-tile. 


longitudinal direction of a 
dike, 

leading block, quarter-block. 

to drag (for a lost anchor 
or cable). 

nicking-buddle, rack. 


sweepings, pl. 

reverse. 

guy of a lower studding- 
sail-boom. 

wedge, quoin. 

frower. 

glut. 

key-stone. 


quoin, 
wedge, key. 


gib and cotter. 

quoin. 

quoin. 

rock in the form of a wedge, 


to quoin. 

to take the shape of a 
wedge. 

hammer for driving in the 
wedges. 

wedge-shaped hoe. 

brittle, 

chase for broad sides. 

wedge-writing, wedge cha- 
racters, pl. 

coin, quoin. 

centre-stone. 

mall, 

gun to be charged by the 
breech. 

shooting-stick. 

conic tile, 

erystallized zeolite. 

trowel. 
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Deutfd. 
Kelle, f. (Gartn.) 
2 (Gieß.) 
Keller, m. 
⸗ gewölbter. 


Kellerfenſter, n. 
Kellergeſchoß, n 
Kellergewölbe, n. 
Kellergrundriß, m. 
Kellerhals, m. (Arch.) 
Kellertreppe, F. 
Kellſchlacken, f. pl. (Gieß.) 
Kelt, m. (Tuchm.) 
Kelter, f. 

Kelterbaum, m. 
Kelterfaß, n. 
Kelterhaus, m 
Kelterkaſten, m. 
Kelterſchraube, F. 
Kennelkohle, f. (Min.) 
Kennung, f. (Mar.) 
Kennziffer, f. (Math.) 
Kente, f. (Tuchm.) 

2 (Mar.) 
Kenterhafen, m. (Mar.) 
Kentern, v. n. (Mar.) 
Keper, Köper, m. 
Keraphyllit, m. (Min.) 
Keratin, n. (Gom.) 
Keratiten, m. pl. (Min) 
Keratolith, m. (Min.) 
Keratotom, n. (Ghir.) 
Kerbe, J. (3immerm.) 

Dampfm.) 
Kerbeifen, n. (Bleigies.) 
Kerbenfügung, f. (Schrein.) 


7 


Kerbholz, n. (Bab.) 
Kerbmaſchine, f. 
Kerbmefier, n. (Böttchr.) 
RKerfedortien, n. (Mar.) 


Kern, m., einer Kanone. 
2 in einer Lehm 
form, 
⸗ bei Meſſingguß. 


Kernfeuer, n. (Phyſ.) 
Kerngeſchütz, n. (Art.) 


Kernlauge, f. (Salpeterſ.) 
Kernlehm, m. (Gieß.) 


Kernmaß, n. (Stückgieß.) 
Kernrecht, adj. (Art.) 
Kernſalz, n. (Min.) 


Keller. — Kernſalz. 


Franzoͤſiſch. 

houlette, /. 
cuiller, f. 
cave, f. 
cave voûtée, f. 
soupirail, m. 
étage souterrain, m, 
voûte de la cave, f. 
fondement de la cave, m. 
échappée, f. 
escalier de la cave, m. 
crasses, scories de zinc, f. pl. 
drap de laine écossais, m. 
pressoir, m. 
arbre du pressoir, m. 
cuve, f. 
pressoir, m. 
coffre du pressoir, m. 
vis du pressoir, f. 
houille de Kilkenny, /. 
connaissance, f. 
caractéristique, /. 
tonture, bourre tontice, f. 
hiloire, f. 
élingue à pattes, f. 
renverser, tourner. 
croisé, grain d'orge, m. 
céraphyllite, f. 
cératine, f. 
cératites, f. pl. 
cératolithe, f. 
cératome, m, 
embrevement, m. 
encoche, f. j 
barre dentelée, f. 
assemblage par embrève- 

ment, m. 
taille, f. 
machine pour découper, /. 
cochoire, f, 
cargue à vue, f. 
ame, f. 
noyau, m. 


pièce rapportée, f. 

feu central, m. 

canon dont l'ame est d'égale 
largeur et d'un diamètre 
uniforme, m, 

lessive la plus forte, f. 

terre de noyau, f. 


ajustoir, m. 
bien alézé, 
sel gemme, m. 





Engliſch. 
‚scoop, trowel. 
ladlo. 
cellar, cave. 
vaulted cellar. 
cellar-window. 
underground story. 
vault. 
groundplot of the cellar, 
head of a cellar. 
cellar-stairs , pl. 
zinc slags. 
kelt. 
wine-press. 
beam of a wine-press. 
wine-tub. 
press-house. 
press-trough. 
screw of a wine-press. 
kennel-coal, cannel-coal. 
cognisance, intelligence, 
characteristic, 
shearings, pl. 
carling. 
cant-hook, grappling-iron. 
to cant. 
tweel, twill. 
ceraphyllite. 
ceratine. 
ceratites. 
ceratolite. 
ceratome. 
notch, score. 
notch. 
wire-gauge, 
scoring. 


score, tally. 
erimping-machine. 
notching-knife, 
slab-line, 

bore. 

core. 


drawback, false core. 

central fire. 

cannon the bore of which 
is equally widet through- 
out. 

strongest lye. 

clay for lining the inside of 
a mould, 

caliber. 

well bored. 

rock-salt, 


SKternfchacht, — Kettengelen*. 
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Deutſch. 
Kernſchacht, m. (Metllg.) 


Kernſchäliges Hol, n. 


Kernſtück, n. (Bildh.) 
Kerntuch, n. 
Kernwerk, n. (Bgb.) 
Rervbeil, n. (Mar.) 
Keſcher, m. (Fiſcher.) 
Keſpe, f. (Mar.) 


Keſſel, m. 
geſchloſſener. 

ory 

Art.) 
(Fortif.) 
(Bab.) 
(Hydr.) 
Kejjelbraun, n. 


N 


“w WW W 


w 


Reffelhen, n., der Barome 
terröhre. 

Rejjeler, m. 

Kefjelerarbeit, f. 

Kefjelgewölbe, n. (Arch.) 


Kefjelhaube, 7. 
Refelfamin, n. (Mech) 
Keffellauf, m. (Art.) 
Keſſelmacher, m. 
Keffelmeffing, n. 


Keflein, v. a. (Bgb.) 
Keifelpaufe, f. (Muf.) 
Kefjelplatte, 7. (Dampfm.) 
Reffelreiniger, m, 


Keſſelſchmied, m., ſ. Reffeler. 
Keffelftein, m. (Dampfın.) 
Kette, f- 

⸗ e. Zeuges (Web.) 
Ketteln, v. a. (Bgb.) 


Kettelnadel, f. (Strumpfw.) 
Ketten, v. a., anketten. 
Kettenanker, m. (Mar.) 
Kettenbaum, m. (Web.) 


Kettenbrüche, m. pl. (Math.) 
Kettenbrücke, f. 


Kettenfaden, m. (Web.) 
Kettengarn, n. 


Fran zoͤſiſch. 
chemise de haut-four- 
neau, f. 
bois crevassé circulaire- 
ment, m. 
gâteau, noyau, m. 
drap garni et velu, m. 
mine à filons irréguliers, f. 
hache a main, m. 
épervier, m. 
varangue de canot, f. 
chaudron, m., 
chaudière, f. 
campane, f, 
äme, f. 
creux, m. 
excavation, f. 
bassin, m., fosse, f. 
terre brune à vernir les 
chaudrons de cuivre, f. 
cuvette, f., niveau, m. 


chaudronnier, m. 
chaudronnerie, f. 
cul de four, m, 





Engliſch. 
fire-room. 


wood that has circular ere- 
vices in the inside. 

cake. 

excellent cloth. 

mine with irregular lodes, 

small hatchet. 

purse-net, hoop-net. 

floortimber of a boat. 

kettle, caldron. 

boiler, 

bell. 

bore. 

kettle, 

excavation. 

basin. 

furnace-brown. 


kettle. 


brazier, coppersmith. 


|brazier's work. 


vaulted roof in the form of 
a cupola. 


couronne de la chaudière, f, topvault of the boiler. 


cheminée de la chaudière, f.|chimney of the boiler. 


chambre, f. 

chaudronnier, m. 

laiton pour chaudières et 
vaisselle creuse, m. 

purifier l'air d'une mine. 

timbale, f. 

étôle, f. 

appareil pour nettoyer les 
chaudières, m. 





chamber of a mortar, 
kettle-maker. 


| kettle-brass, 


to purify the air of a pit. 
kettle-drum. 

boiler-plate. 
boiler-cleanser, . 


dépôt, m., incrustation, f. |furs, pl. 


chaine, f. 

chaine d'une étoffe, f. 

uouer des cables usés ou 
rompus. 

aiguille à manche, f. 

enchainer. 

ancre à demeure, f., corps 
mort, m. 

déchargeoir, liceron,lisseron, 
m. 

fractions continues, f. pl. 

pont en chaines, pont sus- 
pendu, m. 

fil de la chaine, m. 

chaine de tisserand, /. 


Kettengelenf, Rettenglieb, n. 'chainon, anneau, m. 


chain. 
warp, chain. 
to Jink old or broken ropes. 


frame-knitter’s needle. 
to chain. 
moorings, pl. 


weaver's beam, 


continued fractions. 
chain-bridge. 


thread of the warp. 

warpyarn, 

link (of a chain). 
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324 Kettenkugel. — Kielichwinn. 


| Deutfé. J Frangofifd. | Engliſch. 
Kettenkugel, f. (Art.) | boulet à chaîne, boulet à chain-bullet, chain-shot, 





| lange, m. angel-shot. 
Kettenfunft, f. (Su) | chapelet, m. chain-pump, 
Kettenlinie, f. (Arch.) ligne en chainette, f. chain-tine. 

⸗ (Geom.) voilière, chainette, f. elastic curve. 
Kettenmacher, m. (Web.) |lissier, m. chain-maker. 
Kettenpumpe, f. (Mar.) pompe à chapelet, f. chain-pump. 
Kettenrad, n. (Mech.) roue à chaines, f. chain-wheel. 


arithmétique conjointe, ar. | instrumental arithmetic. 
instrumentale, m, 
règle de chainette, règle | chain-rule, conjoined rule, 


RKettenrednung, f. (Arith.) 
| conjointe, f. rule of three. 


Kettenregel, F. (Arith.) 





Kettenſchloß, n. (Büchfenm.)| platine à chaine, f. chain-lock. 
Kettenfchmied, m. forgeron de chaines, m. chain-smithr. 
Kettenfpulmafdine, f. bobineuse, f., bobinoir, m. winding-machine, winding- 
frame. 
Rettenftab, m. (Geom.) | baton de chainette d'arpen-|staff of a measuring-chain. 
teur, m. 
Kettenftich, am. —* noeud de chaine, m. chain-knot, 
⸗ Näht.) point de chainette, m. change-stitch, 
Kettentau, n. cable de fer, m. chain cable. 
Kettenwerf, n. (Bordenw.) | chainette, f. chain-work. 
Kettenzug, m. (Arch.) guillochis, entrelacs, m. ornaments in the shape ol 
chains, 
Ketter, m. (Min.) grès de Pirna, m. Pirna sandstone. 
Keper, m. (Web.) | fusée, f. spindleful of yarn. 
Kegern, v. a. (Bgb.) fendre gi — to cleave with wedges. 
Keule, f. (Reepichl.) maillet , mallet. 
⸗ (Buchdr.) broyon, m. brayer. 
Keutel, m. (Fifder.) 'sac, fond du trémail, m. bag in a fishing-net. 
Kicherfauer, adj., Kicherjau-; cicérate, m. cicerate. 
red Salz, n | 
Kicherfäure, f. | acide cicérique, m. ciceric acid, 
Rieke, f. chaufferette, f., couvet, m.) foot-stove. 
Kiel, m., am Glavier. plumasseau, languette, f. | quill. 
2 ves Schiffs. quille, f. keel. 
2 der Galeere. carene, f. careen. 
⸗ falſcher oder loſer. fausse quille, /. false keel. 
Rielen, v. a., ein Schiff. |remettre. to furnish a ship with a keel. 
Kielfuge, f. (Mar.) räblure, f. rabbet. 
Kielgang, m. (Mar.) gabord, m. garboard-strake. 
Kielbolen, v. a., ein Schiff. | caréner un vaisseau. to careen, 
⸗ einen Matroſen. donner la cale par dessous |to keelhaul a man, 
la quille. 
Rielbolung, f. (Mar.) carénage, mi. careening, careen. 
⸗ ganze, geben, virer un vaisseau en quille. to heave a ship down keel 
vd. out. 
2 halbe, geben, | donner une demi-carene. | to make a parliament-heel 
v. a. (a boot-topping.) 
Kielklöge, m. pl. (Mar.) | massif, m. deadwood. 
Kiel legen, v. a. mettre la quille. * lay the keel. 
Kiellichter, m. (Mar.) ponton, m. hulk, ponton for careening. 
Kielihwinn, f. (Mar.) carlingue du fond, f. | keelson, kelson. 


⸗ einer Galeere. | contre-carene, f. ' carlings. - 





— 


Deutſch. 
Kielüberzug, m. 
Kielwafler, n. (Mar.) 


Kienruß, m. 
Kienftod, m, (Metll.) 
Kies, m, 
⸗ (Min.) 
Kiedaber, f. (Bgb.) 
Kiesäpfel, m. pl. (Min.) 
Kiefel, m. (Min.) 
Riefel, n. (Chm) 
Kiefelartig, ad). 
Kiefelblende, f. (Min.) 
Kiefelboronfauer, adj., Kie: 
jelboronfaures Salz, n. 
Ricfelboronfäure, f. 
‚Kiefeleifenftein, m., vorher. 
(Min.) 
Kiefelerde, f. (Min.) 
Kiefelervehaltig, adj. 
Riejelerdehydrat, n. 
Kiejelerdekali, n,, fluffauveé. 
Riefelfels, me. 
Kiefelfeuchtigkeit, f. (Gbm.) 
Ricfelfluorin, n. (Chm.) 
Kieſelflußſauer, adj., Kiefel: 
flußfaures Salz, n. 
Kiejelflußfäure, f. 
Kiefelgups, m. (Min.) 
Kiefelglas, n. 
Kiefelgubr, f. (Min.) 
Riejelhalde, f. (Gbm.) 
Riefelig, adj. (Min.) 
Kiefelfalf, m, (Min.) 
Kiejelflumpen, m. (Min.) 
Kiejelfupfer, n. 
Kiejelkupferfluorür, n. 
(Ghm.) 
Kiefelmangan, n. (Min.) 


Riefelmetall, n. (Chm.) 
RKiefeloder, m. (Min.) 
RKiefelporphyr, m. 
Kiefelfalze, n. pl. (Chm.) 
Ricfelfauer, adj. (Gbm.) 
Ricfelfaures Gifen, n. 
Ricfelfaures Gifenoryd, n. 
Kiejelfaured Salz, n. , 
Riefelfäure, f. (Chm.) 
Ricfelfinter, m. (Min.) 


Kiefelipath, m. (Min.) 
Kiejelftoff, m. (Ehm.) 


Kielüberzug. — Kiefelftoff. 


Franzoͤſiſch. 
fausse-quille, f. 
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Engliſch. 
false keel, 


houage, sillage, remous, m.| wake, bilge-water, dead- 


noir de fumée, f. 
gâteau de ressuage, m. 
gravier, m. 

pyrite, f. 

veine de gravier, f. 
pyrite en globules, f. 
caillou, m. 

silicium, m, 

siliceux. 

blende siliceuse, f. 
silicio-borate, m. 


acide silicio-borique , m. 
fer siliceux rouge, m, 


silice, f. 

silice. 

silice hydratée, f. 
fluo-silicate de potasse, m, 
roche silicée, f. 

liqueur de cailloux, /. 
fluorure de silicium, /. 
fluosilicate, m, 


acide fluosilicique, zn. 
chaux sulfatee, f. 

flintglas, m. 

marne siliceuse, /. 
fluorure de cérérium, f. 
formé de silice. 

chaux quartzeuse, f. 
poudingue, m. 

cuivre silicate, m. 

fluorure de cuivre silicate, f. 


manganèse pyritifere, m. 


silicium, m. 

ochre siliceux, m. 

porphyre siliceux, m. 

hydro-fluates, m. pl. 

silicaté. 

fer silicaté, m. 

silicate de fer, m. 

silicate, m. 

acide silicique, m. 

quartz hyalin concrétionné, 
m., Stalactite siliceuse, f. 

trémolite, grammatite, /. 


silicium, m. 


water, 
pine-soot, 
carcass. 
gravel, 
pyrites, quartz. 
vein containing quartz. 
pyrites in balls, 
pebble, flint. 
silicium. 
silicious. 
silicious blend. 
silicioborate. 


silicioboric acid. 
red silicious iron. 


silica. 

silicic. 

hydrated silica. 
fluo-silicate of potassa. 
flinty rock. 

liquor of flints. 
fluoride of silicium. 
fluosilicate, 


fluo-silicic acid. 

sulphated lime. 

flint-glass. 

silicious marl. 

fluoride of cererium. 
silicious. 

silicalce. 

pudding-stone. 

silicated copper. 

fluoride of silicated copper. 


siliciferous oxyd of man- 
ganese. 

silicium. 

silicious ochre. 

silicious porphyr. 

hydrofluates. 

silicated. 

silicated iron-orc. 

silicate of iron. 

silicate. 

silicie acid. 

| pearl-sinter. 


‘tremolite, amphibole, gram- 
| 
\ 


matite. 
silicium. 
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Deutſch. Franzöfiſch. 
Kieſeltalk, m. (Min.) tale siliceux, mica, m. 
Kiefelthon, m. (Min.) feldspath, m., andalousite, f. 
Kiefeltuf, m. (Min.) tuf siliceux thermal, m. 
Kiefen, v. a., einen Hafen, |entrer dans un port. 

(Mar.) - 
Kiespfahl, m. (Min.) antimoine blanc, m. 
Kieögrube, f. sabliere, mine de gravier, f. 
Kiefig, adj. (Min.) graveleux. 

2 .(Bgb.) pyriteux. 
Kiefige Kupfererze, n. pl. |mines de cuivre pyriteuses, 

(Bg6.) f. pl. 
Kieskupfererz, n. (Min.) |cuivre blanc, m. 
Kieslauge, f. (Bgb.) eau cémentatoire, f. 
Rieëniere, f. (Bab.) fer sulfuré globuleux, m. 
Kiesichladen, f. pl. (Bgb.) |scories de pyrite, f. pl. 
Kiesihörl, m. (Min.) automolite, f. 
Kiestrube, f. (Hydr.) caisse (remplie) de gravier, f. 
Kiedzeche, f. (Bab.) minière de pyrite, f. 
Kiedziemer, m. (Bgb.) ouvrier qui exploite seul 


une mine de sulfure, m. 


Kieszink, n. (Min.) zinc pyriteux, m. | 
Riff, m., Lohkuchen. tan moulu, m. 

Ril, Kille, f. (Mar.) chenal, m. 

Killen, v. n. (Mar.) barbéier, barboter. 
Killinit, m. (Min.) killinite, f. 

Kilogramm, n. kilogramme, m. 
Riloliter, m. kilolitre, m. 

Kilometer, m. kilometre, m. 
Kilometriich, adj. kilométrique. 
Kimitotantalit, m. (Min.) | tantalite de Finlande, m. 
Kimm, J. (Mar.) horizon, m. 

2 - (Sciffb.) fleurs, f. pl. 
Kimmarbeit, f. (Böttchr.) |ouvrage de jableur, m. 
Kimme, f. (Böttchr.) jable, m. 

2 (Web.) entaille, dent, f. 


Kimmen, v. a. m jabler. 

Kimmgang, m. (Mar.) bordages des fleurs, m. pl. 
Kimmbobel, m. (Böttchr.) |colombe, f. 

Rimmer, m. (Böttchr.) jableur, m. 

Kimmplanten, f. pl. (Mar.)|bordages de fleurs, m. pl. 
Kimmfdale, f. (Bgb.) . | couche supérieure du schiste 


cuivré, f. 
Kimmung, f., des Sehiffé. |fleurs, f. pl. 
2 des Himmels. | horizon, m. 


Kimmiveger, m. (Mar.) vaigres des fleurs, f. pl. 


Rint, f. (Mar.) coque, f. 
Kink, m. (Min. argile d'un bleu noirätre, f. 
Kinn, n. (Ard. larmier, m. 


Kinnbad, Kinnbaden, m. |brion, ringeau, ringeot, m. 


Echiffb.) 


Engliſch. 
silicious tale. 
ſelspar. 
silicious sinter. 
to make a port. 


white antimony. 
gravel-pit. 

gravelly. 

pyritic. 

pyritic coppermines. 


white copper. 

cement-water. 

kidney-shaped sulphureous 
pyrites. 

scoria of pyrites, 

automolite. 

chest filled with gravel. 

mine of sulphureous or ar- 
senical pyrites. 

one who works alone a 
mine of sulphureous or 
arsenical pyrites. 

pyritous zinc. 

tan-cake. 

narrow channel. 

to shiver. 

killinite. 

kilogram, 

kilolitre. 

kilometer. 

kilometrical. 

Finnish tantalite. 

horizon. : 

floor-heads, rung-heads, pl. 

chimbwork. 

chimb of a cask. 

notch. 

to croze. 

planks of the floorheads, pi. 

chimb-plane. 

erozer. 

planks of the floorheads. 

upper stratum of copper 
slates. 

floorheads, pi. 

horizon. 

thickstuff and ceiling of 
the floorheads. 

coiling, kink. 

slate-blue clay. 

brow. 

fore-foot (head) of the keel. 


Deutſch. 
Kippe, f. (Münzw.) 
Kippen, v. a., den Anfer. 
2 u. wippen Geld. 


Kipper, m. 

Kipperei, F. 
Kippfarren, m. 
Kippung, f. (Schiffb.) 


Kirche, f. 
Kirchenfräge, f. (Bab.) 
Kirchenfur, m. (Bab.) 


Kirchenftuhl, m. 
Kirfchbaumgummi, n. 
Kirjchel, m. (Min.) 
Kirichfäure, f. (Chm.) 
Kiffen, n., der Beeting. (Mar.) 


⸗ des Bugſpriets. 
Kiſſenſtück, n. (Art.) 


Kiſtbrücke, f. (Baur.) 
Kiſte, S. 
⸗ mit rundem Deckel. 
⸗ Schiffskiſte. 
Kits, Ris, f. (Mar.) 
Kitt, m. (Arch.) 
(Bitbé.) 
(Glafer.) 
(Maurer.) 
(Ghm.) 
(Dampfm.) 
Kitten, v. a. (Maurer.) 
⸗ Bildh.) 
⸗ (Chm.) 
Kittfpalte, /. (Maurer.) 
Klabaien, f. pl. 


WW Où WW 


N 


Klafter, f. 

Klaftermaß, n. 

Klaftern, v. a., das Holz. 
Klafterrahmen, m. 
Klafterſchlag, m. (Forftw.) 


Klafterichlager, m. 
Klafterfhnur, f. 
Klafterjeger, m. 
Klamaien, f. pl. 


Klameieifen, n. (Mar.) 


Klameien, v. a. (Mar.) 
Klameien, f. pl., 1. Rlamaien. 


Kippe. — Rlameien. 





Branzöic, 

biquet, m. 

traverser l'ancre. 

billonner, altérer les espèces, 
rogner les monnaies. 

billonneur, rogneur, m. 

billonnage, billonnement, m. 

tombereau, n. 

forme dentelée qu'on donne 
au genou, f. 

église, f. 

petits grains d'argent, m. pl. 

action sainte, action franche 
de l'église, f. 

parquet, on. 

gomme de pays, f. 


| quartz hyalin cristallise, m. 


acide de cerises, m. 
coussin des bittes, m. 


coussin du beaupré, m. 

Support du premier renfort 
du canon, m, 

pont de caisses, m. 

caisse, f. 

bahut, m. 

coffre de bord, m. 

galiote, caiche, f. 

ciment, m. 

badigeon, m. 

malthe, m, 

mastic, m, 

lut, m. 

ciment, lut, mastic, m. 

cimenter, mastiquer. 

badigeonner. 

luter. 

abreuvoir, m. 

traversins sous les baux, 
m. pl. 

brasse, corde, voie, toise, f. 

toise, membrure, f. 

corder, mouler. 

membrure, corde, f. 

taillis, m., coupe, assiette 
pour le bois de moule, /. 

bücheron, m. 

ficelle, f. 

mouleur, m. 

barrotins, traversins, m, pl. 


malebeste, patarasse, f., 
malebet, m. 
patarasser. 
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Engliſch. 
edge, brink. 
to fish, 
to clip money. 


clipper of money. 
clipping of money. 
tilting-cart. 
denting. 


church. 

granules of silver. 

share in a mine belonging 
to a church, 

pew. 

cherry-tree gum. 

cristallized hyaline quartz. 

acid of cherries. 

firlining (doubling) of the 
bits, 

pillow of the bowsprit. 

support of the first reinforce. 


chest-bridge, 

chest, 

trunk. 

seachest, sailor's chest. 

ketch. 

cement, 

badigeon. 

glazier’s putty. 

mastich. 

lute, luting. 

cement, lute. 

to cement. 

to simon. 

to lute. 

abbreuvoir. 

laths (battens) under the 
beams. 

fathom, cord, 

cord, wood-measure. 

to cord up, 

cord-measure. 

part of a forest where cord- 
wood is cutting. 

wood-cleaver, 

pack-thread. 

piler of cord-wood. 

small carlings between the 
beams. 

horsing-iron. 


to calk with the horsing-iron. 
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z Deutſch. 
Klammer, f. 

⸗ Arch.) 

⸗ Buchdr.) 


Klammerhaken, m. (Zimmer.) 

Klammgälliges Geſtein, n. 
(Bgb.) 

Klammgälliges Gold, n. 

Klammlöthig, ad). 


Klampe, f. (Mar.) 

⸗ hohle. 
Klangboden, m. (Inſtrum.) 
Klangmeßkunſt, f. (Phyſ.) 
Klangſtein, m. (Min.) 
Rlangftuie, . (Mui) 
Klangwelle, f. (Phyſ.) 
Klappboje, an. (Mar.) 
Klappbolzen, m. pl. (Mar.) 


Klappbord, m. 
Klappe, f. (Mech.) 


£ an der Schiffe: 
pumpe. 

⸗ eiſerne an den 
Puttingen. 

⸗ am Blasbalg. 

2 an der Flöte. 


Klappenfeder, f. (Orgelb.) 
Klappenhorn, n. (Muf.) 
Klappenloch, n. (Mech.) 


Klappenſeil, n. (Mech.) 
Klappentrompete, f. 
Klappenventil, n. (Mech.) 
Klapper, f., am Mühlrumpf. 
Klappläufer, m. 
Klaprothit, m. (Min.) 
Klar, adj. (Mar.) 
Klar Halten, flar machen, 
v. a. (Mar.) 
2 die Riemen. 
Klar fcheeren, Klaren, ein 
Taafel, v. a. 
Klariren, v. a, (Mar.) 


Klärkeffel, m. (Zuderi.) 
Klärpfanne, f. 
Klarichleifen, n. (Glasw.) 
Klärfel, n. (Zuderfbr.) 
Klatſchkeſſel, m. (Zuderf.) 
Klape, f. (Bgb.) 
Klaubebühne, f. (Bgb.) 


Klaubehammer, m, (Bgb.) 


Klammer. — Klaubehammer. 


Franzoͤſiſch. aaa | Engliſch. 


crampon, crochet, m. ‘cramp, 

patte, f., grappin, m. key, brace. 
mordant, crochet, m. | bracket, crotchet. 
bride, f. | hook. 

roche dure, /. solid rock. 


or massif, m. 

tenant a peine une demi- 
once. 

taquet, m. 

galoche de bois, /. 

table d'harmonie, /. 

phonometrie, J. 

pierre résonnante, f. 

intervalle, a. 

onde sonore, f. 

bouée en baril, f. 

chevilles des étriers des 
haubans, /. pl. 

farque, falgue, f. 

clapet, m., soupape, f. 

soupape à clapet, f. 


étriers des chaines des 
haubans, mn. 

venteau, évepteau, m. 

languette, /. 

ressort de languette, m. 

cornet à piston, m. 

ouverture de soupape, F., 
orifice de soupape, mm. 

corde à pompe, f. 

trompette à clefs, f. 

soupape à clapet, f. 

traquet, m., cliquette, f. 

palan simple, m. 

klaprothite, f. 

paré, dégagé. 

parer. 


armer les avirons. 
parer un palan. 


acquitter un navire a la 
douane. 

cave d'affinage, f. 

chaudière à clarification, /. 

second polissage du verre,m. 

cuite de sirop, f. 

batterie, f. 

bocard decouvert, m. 

épluchoir, banc à trier le 
minerai, m. | 

marteau de triage, m. 


massive gold. 

weighing scarcely half an 
ounce. 

cleat, kevel, wedge. 

hollow cleat. 

sound-board. 

phonometry. 

sonorous stone. 

interval. 

wave of sound. 

can-buoy, 

bolts of the lower links of 
the chains. 

wash-board, 

valve. 

clack-valve. 


preventer-plates. 


vent. 

stop. 
stop-spring. 
key-horn, 
vent. 


pump-rope. 

chromatic trumpet. 
clack-valve. 

clapper, clacker. 
guntackle-purchase. 
klaprothite. 

clear, ready. 

to get clear, to see clear. 


to ship the oars. 
to underrun a takle. 


to clear a ship. 


clarifier, second boiler, 

clarifier, clearing-pan. 

second polishing. 

boiling. 

sixth boiler. 

roofless stamping-mill. 

board on which the ore is 
culled. 

picker, sifter, 


Deuiſch. 
Klauben, v. a., das Erz. 


Klaubenwäſche, j. (Bgb.) 


Klaubenwerk, n. 
Klaubericht, n. (Bgb.) 
Klauen des Ankers, f. pl. 
Klauenfett, n. 
Klauenhammer, m. 


Klauhammer, m, (Mar.) 
Klaufe, f. (Bgb.) 
Klebad, n. (Frifcher.) 
Klebefeuer, n. (Art.) 
RKiebeEugel, f. (Art.) 
Kleber, m. (Tuhm.) 
Riebeftof, m. (Chm.) 
Klebewerf, n. (Chm.) 
Klebfchiefer, m. (Min.) 
filed, m. (Tuchm.) 
Klefarbeit, f. (Mal.) 
Kleckmörtel, m. (Bauw.) 
Kleckwerk, n. 
Kleeäther, m. (Gbm.) 
Kleeblatt, n., dreifache Mine. 
Kleezug, m. (Arc. u. Bildh.) 
Kleejalz, n. 
Kleefäure, f. 
Kleefaure Salze, n. pl. 
Kleefaured Ammonium, n. 
⸗ Kali, n. 
Kleiben, v. a. 
Kleiber, m. 


doppelt. 


Kleiberarbeit, f. 

Kleiberlehm, m. 

Kleibewerk, n. 

Kleid, n. (Bildh. u. Maler.) 
⸗ (Mar. u. Hydr.) 
⸗ eines Segeld. 


⸗ einer Laterne. 
Kleiderſpan, m. (Mar.) 
Kleidkeule, f. (Mar.) 
Kleienbeize, f. (Zinngieß.) 
Kleinen, v. a., das Erz. 
Kleineiſen, n, (Bgb.) 
Kleinerz, n. (Bgb.) 
Kleinklieber, m. (Böttchr.) 
Kleinkohle, f. (Min.) 
Kleinmejfer, m. 
Kleinfchmelzer, m. 

(Hammerw.) 


Klauben. — Kleinfchmelzer. _ 


Franzoͤſiſch. 
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Engliſch. 


éplucher, trier, nettoyer le |to cull the ore, 


minerai. 
bâtiment où l’on trie le 
minerai, m. 
minerai trié, m, 
rebut, m. 
pattes d'un grappin, f. pl. 
huile de pied de boeuf, f. 
pied de biche, marteau a 
dents, m. z 
calfat, m. 
fosse du lavoir, f. 
caisse à ramollir l’argile, f. 
porte-feu, m. 
boulet à crocs, m. 
clavier, crochet, m. 
viscine, f. 
lut, enduit, m. 
argile schisteuse, /. 
machure, f. 
croûte, f. 
bousillage, m. 
bousillage, m. 
éther oxalique, m. 
trèfle, m. 
trèfle, m. 
sel d'acide oxalique, m. 
acide oxalique, m. 
oxalates, m. pl. 
oxalate d'ammoniaque, m. 
oxalate de potasse, m. 
bi-oxalate de potasse, m. 
bousiller, torcher. 
bousilleur, m. 


housillage, m. 

bauge, f., torchis, m. 

bousillage, m. 

draperie, f. 

revétement, m. 

cueille d'une voile, clé de 
toile, f, 

couverture d'un fanal, f. 

table a fourrer, f. 

maillet à fourrer, m. 

lessive, J. 

briser, casser, bocarder. 

fer qu'on retiredes scories,m. 

minerai brisé, m. 

refendeur, m. 

menue-houille, f. 

micromètre, m. 

sous-fondeur, m. 


building wherein ore is 
eulled, 
culled ore. 


refuse. 


claws of a grappling. 
neatsfoot oil. 
claw-hammer, 


calker’s hammer. 

waste-water-pit. 

clay-bac. 

sticking fire. 

sticking ball. 

tenter, tenter-hook. 

gluten. 

lute 

slate-clay. 

blot, blur, 

daub. 

loan. 

loam-work. 

oxalic ether. 

triplet. 

trefoil. 

sorrel-salt. 

oxalic acid. 

oxalates. 

oxalate of ammonia. 

oxalate of potassa. 

bi-oxalate of potassa. 

to clay, to loam, to stick. 

he that fills up the intervals 
of floortimbers. 

loam-work, 

loam. 

loam-work. 

costume. 

garment. 

cloth of a sail. 


lantern-girdles and cover. 
serving-board. 
serving-mallet. 

lies, pl. 

to beat small. 

small iron. 

ore in small particles. 
cleaver. 

small coal, 
micrometer, 
undersmelter. 
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Kleinfilber, n. 
Kicinfpeipiges Erz, n. (Bab.) 
Kleifoden, m, pl. (Hydr.) 


Kleifter, m. 
Kleifterpinfel, m. 


Kleiftertiegel, m. (Buchdr.) | jat 


Kleiftertopf, m. (Buchb.) 

Klemmbod, m. (Mar.) 

Klemme, f. 

Klemmen, v. a. 

Klemmeifen, n. pl. (Schloſſ.) 

Klemmfutter, n., an der 
Drehbanf. 

Klemmhafen, m. (Zimmerm. 
u. Schrein.) 

Klemmig, adj. (Bab.) 

Klempner, m. 

Kletten, v. 4. Wolle. (Tuhm.) 

Kid, f., am Borfteven. 


⸗ des Ruders. 
Kliebeiſen, n. (Böttchr.) 
Klimmſtag, x. (Mar.) 


Klinge, f., eines Meſſers, 
Degens. 

⸗ am Hobel. 
Klingel, f., Schelle. 
Klingelzug, m. 
Klingeneifen, n. pl. 
RKlingenftahl, m. 


Klingftein, m. (Min.) 
Klink, f. (Mar.) 
Klinkbolzen, m. (Mar.) 
Klinke, f. (Schloſſ.) 

2 ( Mar.) 
RKlinfen, v. a, (Mar.) 


Klinkenblech, n, (Schloſſ.) 
Klinkenhaken, m. 


Kleinſilber. — Klinoſkopiſch. 





range fé. 


argent en feuilles, m. 


minerai à petits cubes, mv. 
gazon de terrain gras pour 


revêtir les digues, m. 
colle de farine, f. 
cr a colle, f. 

à colle, f. 
poélon à colle, m. 
mordache, f., gland, m. 
mordache, /. 
serrer, presser, 
mächoires d'étaa, f. pl. 
mandrin brisé, m. 


crampon, m. 
dur, fort. 


ferblantier, m. 
éplucher la laine. 


safran de l’etrave pour le 
pied du taille-mer oa de 


la gorgère, m. 
safran du gouvernail, m. 
fendoir, m, 


garde-corps du beaupré, 


m. pl 
lame, f., fer, m. 


fer, m., mèche, f. 
sonnette, clochette, f. 
corde de sonnette, f. 
alumelles, f. pl. 

acier pour les lames, m. 


pierre sonnante, /. 
rivet, m, 


cheville clavetée sur virole, f. 


 Joquet, m., cadole, f. 
“rivet, m. 


river, claveter les chevilles 


| sur virole. 
| patine à loquet, f. 
| mentonnet, m. 


‘| 


Klinkenſchloß, n 
Klinfer, m. 


Klinkert, m., Fahrzeug. 
Klinkerwert, n. (Mar.) 
Klinometer, m. 
Klinometriſch, adj. 
Klinojfop, 7. 
Klinoſkopiſch, adj. 


serrure à loquet, serrure à 


la cordelière, f. 


Hollande, mm. 

! clincart, clinquart, m, 
| bordage à clin, m. 
clinometre, m. 
clinométrique. 
clinoscope, m, 
elinoscopique, 





chantignole, f., carreau de 


Engliſch. 
silver leaves, pl. 
fine-grained ore. 
clay sods. 





paste. 
pasting-brush. 
paste-pot. 
paste-bowl. 
holdfast-bench. 
holdfast. 

to pinch, to cramp. 
vice-chops. 

elastic chuck, 


cramp-iron, cramp-hook. 


hard. 

brasier and tinman, 

to cull wool. 

chock on the fore-foot sup- 
porting the gripe. 


afterpiece of the rudder. 
cleaving-iron. 
bowsprit-horses, pi. 


blade. 


plane-iron. 

small bell. 

bell-string. 

iron for knives, 

steel for making sword- 
blades. 

clink-stone, 

clinch. 

elineh-bolt. 

latch, specket. 

clinch. 

to clinch a pin, to rivet 4 
bolt. 

latchplate. 

hook or staple to receive 
the latch. 

latchlock, 


clinker, 


clincher. 
clincher-work. 
clinometer, 
elinometrical. 
clinoscope. 
clinoscopical, 


Klippwerf, — Klotzwagen. 
Franzoͤſiſch. 


engins de monnayage au 
marteau, m. pl. 
coin de fer, m. 


Deutſch. REC 
Klippwerf, nm. (Münzw.) 


Klöbeifen, n., Keil. 


⸗ Meſſer. coutre, fendoir, m. 

Koben, m., ftarfer Hafen. | crampon, m, 

⸗ Thürangel. gond, m. 

⸗ Feilkloben. étau à main, m. 

2 (Böttchr.) mordache à chanfrein, f. 

⸗ (Uhrm.) potence, f. 

⸗ (Bgb.) tenailles, f. pl. 

7 Med.) poulie, f. 


Klobenarbeit, f. (Bauw.) travail où l'on emploie les 
| poulies, m. 
Klobendeichiel, f. (Wagner.) limon, m. 


Klobenfäge, f. (Schrein) scie à refendre, f. 


Klöber, m. (Böttchr.) 
Klopfdamm, m. (Kydr.) digue battue et gazonnée, f. 
Kopien, v. a., die Form. | taquer la forme. 

Buchdr.) | 
Kiopfer, m. (Hutm.) battoir, m. 
Kiopffechter, m. (Hydr.) ‘dame, f. 
Klopfholz, n. (Buchdr.) 'taquoir, m. 
Klopffeule, f. | 
Klopfmaſchine, f. 
flopfpulver, n. 
Klopfſee, Kloppiee, f. (Mar.) 
Kopiflein, m. (Schuhm.) 
Klippel, m., an einer Glode. 
für Spigen, Schnüre, 
Klöppelarbeit, f. 
Klöppelbolz, n., Knüppelholz. 
Klöppel. 
Klöppelfiffen, n. 


‘fendoir, m. 


soufre végétal, m. 

coup de mer, m. 

bellot, m., buisse, f. 
battant, battail, m. 
fuseau, m, 

ouvrage fait au fuseau, m. 
rondin, m. 

fuseau, m. 

coussinet à dentelle, m. 


£ 


z 


battoir, m 
machine à battage, f. 


Klöppellade, f. coffret à dentelle, m. 


l 
t 


machine à bobines, f. | 


aiguille à dentelle, f. 

büchette, f. | 

motte d'argile à poterie, f. 

voüte d'arète, f, are de 
cloitre, m. 

pommes, f. pl. 

bille, f. 


Klöppelmaſchine, f. 
Köppelnadel, f. 
Klöppelicheit, n. (Forſtw.) 
lof, m. (Töpfer) 
Kloftergewölbe, n. (Arch.) 


Kloten, f. pl. (Mar.) 
Slog, m. u. n. (Wagner.) 
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Engliſch. 
sledge-coining-work. 


iron wedge. 

cleaving-iron, 

cramp, staple. 

staple. 

hand-vice, 

hand-vice. 

potance. 

pincers, pl. 

pulley. 

work done by the pulley, 


thill. 

large saw fixed in a square 
frame. 

cleaver. 

beaten dike. 

to plain down. 


beater, 

dam, 

planer. 

beetle, driving mallet. 

batting machine. 

vegetable sulphur. 

heavy seabreaking. 

lap-stone, 

clapper. 

bobin, bone. 

bob-work, bobbinet-work. 

round sticks. 

bone, bobbin. 

cushion for bone -lace- 
weaving. 

box or desk on which lace 
is worked. 

bobbin-machine, 

‘needle for working lace, 

billot, 

clod. 

eloister-vault. 


trucks, pl. 


block, trunk. 


z (Bôtthr.) | tronchet, m. | block. 

3 (3immerm.}| chantignole, f. lump of wood, 

5 (Mar.) entremise, clef, f., taquet, m. | chock. 

4 (Bgb.) | masse, f. large hammer or beetle. 

Klotzholz, n. (Zimmerm. u.| bois en billes, m. wood in blocks. 
Wagner. ) 

flobrinne, f. (Hydr.) canal en bois d'un moulin! wooden channel. 


à auges, m. 
chariot, m. 


Kogwagen, m. (Medh.) 


| drag. 
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Deutſch. 
Klub, F. (Schloſſ.) 
Klüffock, Klifod, Klüvfod, 
m. (Mar.) 
Kluft, f. (Zimmerm.) 


2 (Mar.) 


“A 


feere. (Bab.). 
mit Erz angefiillte. 
(Färb.) 


Kluftdamm, m. 
Kluftpfähle, m. pl. (Hybr.) 
Klümpern, n. (Min.) 
Kluppe, f. (Perg., Kammm.) 
⸗ zum Schrauben: 
fchneiden. 
Kluppzange, f. (Uhrm.) 
Klüsband, n. (Mar.) 


A 


ws 


Klüfe, f. (Mar) 
Klüfen, v. n. (Mar.) 


Klüfenbohrer, m. (Mar.) 


Klüsgatt, n., ſ. Klüfe. 
Klüshölzer, n. pl. (Mar.) 


Klüsſack, m. (Mar.) 
Klüszapfen, m. (Mar.) 


Klüver, m. (Mar.) 
⸗ fliegender. 
⸗ großer. 
Klüverbaum, m. (Mar.) 


Klüverfall, n. (Mar.) 
Klyſeometer, m. (Chir.) 
Klyſeometrie, f. 
Knaggen, m., im Holz. 
2 (Dampfın,) 
Knallblei, n. (Chm.) 


Knallflüffigkeit, f. 
Knallgas, n. 
Knallgold, n. (Ehm.) 


Knallluft, f. Phyſ.) 
Knallplatin, n. (Chm.) 


Knallpulver, n. (Chm.) 
Knallqueckſilber, n. (Chm.) 


Klub. — Knallqueckſilber. 
Franzoͤſiſch. 


tournevis, m. 
second foc d'un semaque, m. 


règle brisée, équerre 
pliante, f. 
lioube, f. 


fente vide, f. 

fente remplie de minerai, f. 

pincette, étangue, f., tenail- 
les, f. pl. 

traverse de canal, f. 

pieux d'un bätardeau, m. pl. 

agglomération, f. 

gland, m. 

filière, f. 


petite pince à ressort, f. 
guirlande des écubiers, f. 


écubier, écoban, m. 

tanguer en sorte que les 
coups de mer entrent par 
les écubiers. 

perçoir à forer les écu- 
biers, m. 


alonges d’écubiers, f. pl, 
apôtres, m, pl. 

sac d'écubier, m. 

tampon d'écubier, palar- 
deau, m. 

foc, focque, m. 

foc volant, m. 

grand foc, m. 

baton de foc, boute-hors de 
beaupré, m. 

drisse du grand foc, /. 

clyséomètre, m. 

clyséométrie, f. 

noeud, m. 

rebord saillant, m. 

plomb falminant, nitrate de 
plomb, m. 

azoture de chlore, f. 

gaz fulminant, m. 

or fulminant, m. 


air inflammable, phlogisti- 
que, m. 

platine fulminant, m. 

poudre fulminante, f. 

mercure fulminant, m. 


Englifd. 
turn-screw. 
foretopstay - sail (second 

staysail) of a smack. 
rule with a turning joint, 


scarf by which a jurymast 
is attached to the stump 
of a mast. 

empty cleft. 

full cleft. 

tongs, nippers, pl. 


traverse dam, 
piles of a dam. 
agglomerating. 
chops, pl. 
screw-stock. 


pliers, pl. 

breast-hook of the hawse- 
holes. 

hawse, hawse-hole. 

to ride hawse-full. 


auger. 


hawse-pieces, bollard -tim- 
bers, knight-heads. 

hawse-bag. 

hawse-plug. 


jib. 

flying jib. 

standing jib, largest jib. 
jib-boom. 


jib-halliards. 
clyseometer. 
clyseometry. 
knot, knob. 

star, 

fulminating lead. 


chloride of nitrogen. 

exygen and hydrogen gas. 

fulminating gold, saffron of 
gold, 

explosive air. 


fulminating platina. 
fulminating powder. 
fulminating mercury. 


— —e — — 





Deutſch. 
Knallqueckſtlberſaͤure, f. 
(Ehm.) 
Knallſalz, n. (Chm.) 
Knallſauer, adj., Knallfau: 
red Salz, n. 
Knallſaures Silber, n. 
Knallſäure, f. 
Rnallfilber, n. (Ehm.) 
Knapen, m. pl. (Mar) — 
Knappſchaft, f. 
Knappicaftsältefter, m. 
(Bgb.) 
Knappfcaftéfur, m. (Bgb.) 


Knappwerk, n. (Hydr.) 


Knarren, v. n., von Mas 
fchinen. (Mech.) 
Knauelmafdine, f. 


Knauer, m. (Bab.) 

Knauf, m. (Arch.) 
Knaufnadel, f. 
Knaufitempel, m. (Knopfm.) 


Knebel, m. (Mar.) 
Knebelholz, n. (Hutm.) 
Knebeln, v. a., ein Tau. 
Knebeltrenſe, f. 


Knecht, m. (Mar.) 
2 großer. 
2 befter. 
+ (Schr.) 
Kneif, m. (Schuhm., Sattl.) 
2 runder. 


Kneifbindfel, n. (Mar.) 


Kneipe, J., Werkzeug. 
⸗ (Hammerw.) 

Kneiphaken, m. (Mar ) 

Kneipzange, f. (Chir.) 


⸗ (Hammerw.) 
— (Gufſchm.) 
Kneiß, m. (Bgb.) 


Kneifeifen, n. (@irb.) 


Rneifen, v. a. (Gärb.) 
Kneifimeffer, n. (Gärb.) 
Knepeling, m. (Mar.) 
Knepfe, m. (Forftw.) 


Srambfif ch. 
acide fulminique, m. 


chlorate de potasse, m. 
fulminate, m. 


fulminate d'argent, m. 
acide fulminique, m. 
argent fulminant, m. 
taquets de clous, m. pl. 
corps de mineurs, m. 
ancien des mineurs, m. 


portion de mine au bénéfice 
des pauvres mineurs, f. 


revêtement des bords d'une 
rivière, m. 
hier. 


peloteuse, machine à pelo- 
ter, f. 

roche indomptable, /. 

chapiteau, m., campane, f. 

épingle, f. 

marteau à emboutir, m., 
bouterolle, f. 

bitte, /,, burin, trésillon, m. 

bandoir, m. 

bitter un cäble. 

mastigadour, m. 

roc d'issa, cep de drisse, m. 

sep de drisse du grand 
mat, m. , 

maitre d'une büche, m, 

valet, ane, m. 

tranchet, m 

couteau de relieur, m. 

amarrage a faire approcher 
deux grosses cordes, m. 

pince, pincette, f. 

mordache, f. 

croc de palan, m. 

valet à patin, m. 

tenaille à deux biseaux, 
mordache, f. 





Englifch. 
fulminic acid. 


chlorate of potassa. 
fulminate. 


fulminate of silver, 
fulminie acid. 
fulminating silver. 

fore locks. 

body of miners. 
foreman of the miners. 


share in a mine for the 
benefit of the poor miners. 
embankment. 


to creak, to rattle. 
ball winding machine. 


hard stone. 
capital, cap. 
pin, 
puncheon. 


toggle, togget. 
packing-stick. 
to bit a cable. 
snaffle. 

knight, jear-bitt. 
main-knight. 


master of a herring-buss. 


jack, horse. 


knife. 

bookbinder s knife. 

lashing to wring two cables 
together. 

pinchers, pl, 

holdfast. 

tackle-hook, 

pincers. 


| | Mppers. 


tricoises, triquoises, f. pl. |farrier' tongs, pl. 


gneiss, m. 
couteau sourd, 
boutoir, m. 

debourrer, dépiler. 
couteau à debourrer, m. 
passe-volant, m. 


herbon, 


traineau pour faire rouler 
le bois en hiver du haut 


des montagnes, m. 


gneiss. 


tawer's paring-iron. 


to unhair. 
tawer's paring-knife. 
fagot, false muster. 


| wood-sledge. 


334 Runeten, — Knochenfeile. 
Deutſch. Franzöſiſch. 
Kneten, v. a., Thon. voguer, 
2 Teig. pétrir. 


Kuetmafdhine, Knetmithle, f.| machine à pétrir, f. 


Knetfheit, n. Sua} 
Knettrog, m. (Bäder. 
finit, m. (Mar.) 
Knidftag, n. (Mar.) 

Knie, n,, ane. Schellenzug. 
(Mech.) 
(Dampfm.) 


x 


Hydr.) 

Br n. pl. (Schiffb.) 

außer dem Winkel | 
laufende. 

Backenkniee. 


NS 


NW OW 


hangende. 

Hedfniee. 

Hinterftevenfnice, 
Reitfniee. 


NW 


AN 


\ 


fel) fniee. 


W 


kniee. 
verfehrte. 
Knieband, n. (Mech.) 


z 


Kniebug, m. (Bab.) 
Kniebügel, m. (Bgb.) 
Knieeifen, n. (Mar.) 


| 
Knieholz, n. (Mar.) 





binnen dem Winfel. 
Dedfniee. 
Galjonskniee. 


courhatons de l'éperon, m. 
courhes des herpes. 


:pétrin, m., 


palette, f. 


angle dans une courbe, 


| faux étai, m. 
| mouvement, m, 


genou, m. 
équerre en fer, m 
genouillère, f. 

courbe, f. 

courbes, f, pl. 

courbes étendues, f. pl. 


‚Joutereaux, jottereaux, m. 
pl. 

courbes à fausse équerre. 

courbes des ponts, 


pl., 
courbes verticales. 
courbes d’arcasse, 


. courbes de l'étamhot. 
rechtwinflige (Win: courbes rectangulaires. 
ſchlafende (Winkel)=. courbes horizontales. 


capucines des ponts, f. pl. 
| bande de fer autour d'un 


genou, f. 


| * 
| genouillère, f. 


 genouillère, f. 


| 


Knieleder, n., ſ. Kniebügel. 
Knieriemen, m. (Schuhm.) 
Knieröhre, f. (Mech.) 


Kniffmafdine, f. 
Kniejchiene, f., am Harniſch. 
Kniefe, f. (Mar.) 
Knieftreiche, f. (Web.) 
Kniff, m. (Tuchm.) 
Kniftern, v. n, (Chm.) 
Knochenaſche, f. 
Knochenarbeit, f. 
Knodenerde, f. (Chm.) 


Knochenfeile, f. (Ehir.) 


guirlande, f. 


| genou, courbaton, stamenai, 


m,, courbe, f, 


tire-pied, m. 


'tuyau recourbé, coude de 





conduit, m. 
machine à créper, f. 
genouillere, /, 
varangue, f. 
repassette, f. 
pingure, f. 
décrépiter. 


cendre d'os, f, 
_osserie, f. 


cendres d'os, f. pl. 


'rugine, f. 


huche, maie, f. 


Engliſch. 
to work clay well. 
to knead. 
kneading-machine, 
kneading-beetle. 
kneading-trough. 


m. |angle- or edge in a curve. 


preventer-stay. 

erank. 

joint, 

iron knee. 

angle. 

knee. 

knees. 

knees without a square. 


cheeks of the head. 


knees within a square. 

hanging knees of the decks. 

brackets of the head, head- 
timbers. 

hanging knees, 

transom-knees. 

knees of the sternpost. 


square knees. 
lodging knees, 


standards, 
knee-band. 


chambrel, 

leather cover of the knee. 

strong iron that binds the 
bottom-parts of the ship's 

. body with its sides. 

knee, knee-timber, compass- 
timber. 


knee-strap. 
tube bent as a knee. 


frill-machine. 

pulley-piece. 

rib, floor-timber of a ship. 

finest sort of cards, 

pinch, twinch, twitch. 

to crepitate. 

calcined bones, pi. 

bone-turner’s work. 

bone-earth, phosphate of 
lime. 

bone-file. 


Deutſch. 
Knochengallerte, J. 
Knochenglas, n. 
Knochenleim, m, 
Knochenöl, n. 


Knochenſäure, f. (Chm.) 
Knochenſtein, m. (Min.) 
Knochenverſteinerung, F. 
(Min.) 
Knollenftein, m. (Min.) 
Knopf, m. 
am Degen, 
am Flaggenftod. 
an einem Tau. 
zur Unlegung €. 
Kuopfipanns. 
einfacher Fall: 
reepsknopf. 
doppelter Fall— 
reepsknopf. 
einfacher Schild: 
fnopf. 
Knopfdraht, m. (Navelm.) 


Nyon 


N 


S 


F 


Knopffabrif, f. 
Knopfform, f. 
Knopigieper, m. 
finopfhafen, m. 
Knopfhanımer, m., zu Blech. 
Knopfloch, n. 
Knopflocheijen, xn. 
(Handſchuhm.) 
Knopflodbol;, n., Knopfloch— 
ſchraube, f. (Schneid.) 


Knopfmacher, m. 


Knopfmacherarbeit, f. 
Knopföhſe, f. 

Knopficheere, f. (Nadelm.) 
Knopfipann, n. (Mar.) . 
Khopfipinner, m. (Nadelm.) 
Knopfftein, m. (Min.) 
Knopperftüd, n, (Hammerm.) 


Knoſpenförmig, adj. (Bgb.) 
⸗ (Min.) 

Knofpenftein, m. (Min.) 

Knoſpiges Glaserz, n. (Bgb.) 


Knötel, m. (Bgb.) 


Knoten, m. (Xuchm.) 
(Glafer.) 


2 








Ruochengallerte. — Knoten. 335 
Franzöoſiſch. Engliſch. 
gélatine des os, F. bone-jelly. 
verre d'os, m, bone-glass. 
colle d'os, ostéocolle, f. | bone-glue, osteocolla. 
graisse des pieds du gros neat's foot oil. 
bétail, f. 
acide phosphoreux, m. phosphorous acid. 
ostéolithe, f. bone-stone, osteolite. 
ostéolithe, f. petrifaction of bones. 
ménilite, f. menilite. 
bouton, im. button. 
pommeau d'épée, m, pommel, 
pomme, /. acorn, track. 
noeud, m. ‘ knot. 
noeud à plein poing de |overhand knot for fixing a 
capelage, m. swifter. 


simple noeud de tire- | single diamond knot, 
veille, m. 

double noeud de tire- 
veille, m. 

simple cul-de-pore avec la 
téte de mort, m. 

fil à tête, möle, m., canne- 
tille, f. 

boutonnerie, f. 

moule à boutons, m. 

fondeur de boutons, m. 

tire-bouton, m. 

marteau à emboutir, m, 

boutonnière, f. 

ciseau à entailler les bou- 


double diamond knot. 


crown-knot, single wall-knot 
with a crown. 

wire which the heads of pins 
are made of, 

manufactory of buttons. 

button-form. 

founder of buttons. 

button-hook. 

chasing-hammer. 

button-hole, 

chisel to cut the button- 


tonnières, m. holes. 
craquette, f. natch. 
fabricant de boutons, bou-| button-maker. 


tonnier, m. 
boutonnerie, f. 
queue de bouton, f. 
ciseaux camards, in, pl, 
hauban impair, m. 
coupeur, tourneurdetétes,m. 
échinite, f., oursin fossile, m. 
piece de fer de carillon, f. 


button-ware, 
button-shank, 
pinmaker’s scissors, pl. 
odd shroud. 
header. 
button-stone, black stone. 
square iron-bar used by 
nail-smiths. 
en bouton, gemmiforme. like buds. 
gemmacé. gemmary. 
malachite fibreuse, f. fibrous malachite. 
argent vitreux ou sulfuré | silver glance in buds. 
en boutons, m. | 
échantillon de mine d’etain : tin ore in the size of an egg. 
de la grosseur d'un oeuf, 
de poule, m. | 
nope, f., bouton, m. 
bulle, f., bouillon, m. 


an 


knot. 
nodule, 
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Deutſch. 
Knoten, m., eines Taues. 
2 der Loggleine. 
(Mar.) 
⸗ Leibfitoten. 
(Mar.) 
⸗ Reefknoten. 
(Mar.) 


Knoten. — Kobaltkies. 
Franzoͤſiſch. 
ajuste, avuste, m. 
noeud de la ligne de lock 
(loc, loch}, m. 
noeud d’agui à élingue, m. 


noeud de ris, m. 


Rnotenfeil, n. (Dachdecker.) corde à noeud, f. 


Knupen, m, (Seidenw.) 


Knüpfen, Kniipfeln, v. a. 


(Mar,) 
2 (Beb.) 
Knüppel, m. — 
⸗ Reepſchl.) 
⸗ am Hoofd. 
Reepſchl.) 


écheveau de soie, m., botte 
de soie, f. 
avuster, ajuster. 


fort nouer. 

rondin, tricot, m. 
gaton, m., manuelle, f. 
broche du toupin, f. 


Knüppelband, n. (Reepfchl.) livarde de la manuelle, f. 


Knüppelbrüde, f. 
Anüppeldamm, m, 


Kniippelfugel, f. (Art.) 


Knütteldamm, m., j. Rnüppel- 
danım. 

Kobalt, m. (Min.) 

Kobaltammoniaf, m. (Ehm.) 


Kobaltbeſchlag, m. 
Kobaltbleierz, n. (Min.) 
Kobaltberawerf, n. 
Kobaltbromür, n. (Chm.) 
Kobaltchlorid, Kobaltchlorür, 
n. (Ghm.) 
Kobaltcyanür, n. (Chm.) 
Kobaltdrufe, f. (Min.) 


Kobalteifen, n. (Min.) 
Kobalterde, f. (Min.) 
Kobalterz, n. (Min.) 
Kobaltfluorfalz, n. (Ehm.) 
Kobaltfluoriir, n. (Chm.) 
Kobaltgang, m. (Bab.) 
Kobaltglanz, m. 


Kobaltglimmer, m. (Min.) 
Kobaltgold, n. (Metilg.) 
Kobaltgraupen, f. pl. (Bgb.) 
Kobaltiodür, rn. (Chm.) 
Kobaltkali, m. (Chm.) 


Robaltfalf, m, (Min.) 








pont de rondins, m. 
chaussée de rondins, f. 


boulet ramé, boulet à deux 
têtes, m. 


cobalt, m. 
fluorure cobaltico-ammonia- 
que, f. 


| efflorecence de cobalt, f. 


séléniure de plomb, /. 
minière de cobalt, f. 
bromure de cobalt, f. 


chlorure de cobalt, f. 


cyanure de cobalt, f. 

groupe de cristaux de co- 
balt, m. 

fer de cobalt, m. 

cobalt, ochre de cobalt, m. 


|minerai de cobalt, m. 


sel de fluorure de cobalt, m. 
fluorure de cobalt, f. 
veine de cobalt, f. 


, cobalt gris, cobaltéclatant,m. 


‚arseniate de cobalt, m. 


alliage d'or et de cobalt, m. 

cobalt gris amorphe, m. 

iodure de cobalt, f. 

fluorure cobaltico - potassi- 
que, f. 


cobalt calciné, m. 


Robaltfies, m., ifometrifer. | cobalt isométrique, m. 


(Min.) 


Engliſch. 
knot, bend. 
knots of the logline. 


bowline-knot for hoisting 
men on the trestle-trees. 
reef-knot. 


knot-rope. 
skein, hank of silk. 


to tie two ends of ropes 
together. 

to knit, to tie. 

round stick. 

winch, lever. 

staff of the laying-top. 


winch-rope. 

bridge made of round sticks. 

road made of rows of round 
sticks. 

bar-shot. 


cobalt. 

cobaltico-ammoniacal fluo- 
ride, 

efflorescence of cobalt. 

seleniuret of lead, 

cobalt-mine. 

bromide of cobalt. 

chloride of cobolt. 


cyanide of cobalt. 
cobalt-crystal, 


cobalt-iron. 

cobalt-ore, cobalt-crust. 

cobalt-ore. 

salt of fluoride of cobalt. 

fluoride of cobalt. 

lode of cobalt. 

grey cobalt, white cobalt, 
cobalt-glance, 

arseniate of cobalt. 

alligation of gold and cobalt. 

amorphous grey cobalt. 

iodide of cobalt. 

cobaltico-potassic fluorid. 


|calcined cobalt. 
‚isometrical cobalt. 


Kobaltfinig. — Köderlamprete. 337 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Kobaltkönig, m. (Min.) régule de cobalt, m. regulus of cobalt. 
Robaltéroftall, m. (Min.) | cobalt luisant, m. cobalt crystal. 
Kobaltfupfer, m. (Metllg.) | cuivre de cobalt, m. cobalt copper. 
Sobaltmetall, À. régule de cobalt, cobalt |regulus of cobalt. 

pur, m. 
Kobaltocher, m. (Min.) cobalt oxydé, im. ochre of cobalt. 
Kobaltoryd, n. (Min.) cobalt oxydé, oxyde cobal-| oxyd of cobalt. 
tique, m. 
2 (Ghm.) protoxide de cobalt, m. protoxyd of cobalt. 
⸗ arſenigſaures. |arséniate de cobalt, m. arseniate of cobalt, 
⸗ arjeniffaured. |sousarseniate de cobalt, m. subarseniate of cobalt. 
⸗ eſſigſaures. acétate de cobalt, m. acetate of cobalt, 
⸗ kieſelſaures. silicate de cobalt, m, silicate of cobalt. 
2 x foblenfau: | sous-carbonate de cobalt, m. | subcarbonate of cobalt. : 
res. 
⸗ phosphorſaures. phosphate de cobalt, m. | phosphate of cobalt. 
⸗ ſalpeterſaures. nitrate de cobalt, m. nitrate of cobalt. 
⸗ ſalzſaures. hydro-chlorate de cobalt, | hydrochlorate of cobalt, 
muriate de cobalt, m. muriate of cobalt. 
4 fchwefelfaured. | sulfate de cobalt, m. sulphate of cobalt. 


Kobaltorydialz, n. (Ghm.) | sel d'oxyde cobaltique, m. salt of cobaltic oxyd. 
Robaltorydichwerel,m.(Chm.)| oxysulfure cobaltique, m. | cobaltic oxysulphuret. 


Kobaltjanderz, n. cobalt sablonneux, m. sandy cobalt-ore. 
Kobaltfauer, adj. cobaltate. cobaltate. 
Kobaltfaures Salz, n. (Chm.) sel cobaltique, m. cobaltic salt. 
Kobaltfäure, f. (Chm.) acide cobaltique, m. eobaltie acid. 
Kobaltſchwärze, f. noir du cobalt, m., cobalt | cobalt black, black cobalt- 
oxidé noir, m. ore. 
Kobaltipeife, f. (Metll.) alliage d'arsenic de sulfure | alligation of arsenic with 
et de nickel, m. nickel and sulphure. 
Robaltipiegel, m. mine de cobalt spéculaire, f. | transparent cobalt-ore, 
Kobaltftufe, f. piece de mine de cobalt, f.| piece of cobalt-ore. 
Kobaltfülfür, n. (Chm.) sulfure de cobalt, m. sulphuret ‘of cobalt. 
Kobaltiiberoryd, m. (Ehm.) | deutoxyde de cobalt, m. | deutoxyd of cobalt, 
Kobaltüberfülfid, n. bisulfure de cobalt, m. bisulphuret of cobalt, 
Kobaltvitriol, m. vitriol de cobalt natif, m. | sulphate of cobalt. 
Robaltzehe, f. —— minière de cobalt, f. cobalt-mine. 
Robereijen, n. (Bgb.) fer volé et vendu clandes-| iron stolen and clandestinly 
tinement, m. sold by miners, 
Kochflott, n. (Schiffb.) étuve à bordage, /. stove. 
Kochmaſchine, f. (Chur.) digesteur, alambic, m. digester. 
Kochſalz, n. (Chm.) soude muriatée, f., chlor- | hydrochlorate of soda. 
hydrate de soude, m. 
⸗ (Min.) sel commun, m. kitchen-salt. 
Kochſalzſauer, adj. (Chm.) | muriatique. muriatic. 
Kochſalzſaures Kupfer, 7. | cuivre muriaté pulvérulent, | muriate of copper. 
m. 
Kochſalzſäure, f. (Ghm.) | acide muriatique, m. muriatic acid. 
Kochofen, m. fourneau cuisine, m. stove for cooking. 
Sodsmat, m. (Mar.) aide de cuisine, m. cooks-mate. 
Kochspumpe, f. (Mar.) pompe à futailles, f. small handpump, 
Köder, m. (Fiicher.) amorce, f., appät, bâtard, m. | bait. 
4 (Shuhm.) cuir à talons, m, heel-leather, heel-band. 
Kövderlamprete, f. (Fiſch.) | chatouille, f. bait-lampern. 
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Deutſch. 
Koffer, m. 
Koffergarn, n. (Fiſch.) 
Koffermacher, m. 


ftobf, m. 
Kohle, f., Holzkohle. 
⸗ Steinkohle. 
⸗ metalliſche. (Chm.) 


Kohlen, v. a. (Kohlenbr.) 
Kohlenantimon, n. (Chm.) 
Kohlenabbau, m. (Bgb.) 
Kohlenarbeiter, m. (Bab.) 
Kohlenartig, adj. (Min.) 
Kohlenartige Stoffe, m. pl. 
Kohlenbank, f. (Bgb.) 


Kohlenbenzoeſauer, adj., Rob: 
lenbenzoeſaures Salz, n. 
(Ghm.) 

Kohlenbengoefaure, f.(Chm.) 

Koblenbergwerf, n. (Bgb.) 

Koblenblei, n. (Ehm.) 

Kohlenbiende, f. (Min.) 

Kohlenblume, f. (Min.) 

Kohlenbrand, m. 

Kohlenbrennen, n. 


Kohlenbrenner, m. 
Kohlenbrennerei, f. 


* 


Ort dazu. 
Kohlendampf, m. 
Kohlendämpfer, m, 
Kohlenfeuer, n. 
Kohlenflötz, n. (Bgb.) 
Kohlengas, n. (Chm.) 
Kohlengebirg, n. (Bgb.) 
Kohlengehau, n. (Forftw.) 


Roblengeftübe, n. 


Kohlengraupen, j, pl. (Bgb.) | 


Koblengrube, f. | 
Roblenbaten, m.(Hammeriw.) | 
Roblenbaltig, adj. (Min.) 


Roffer. — RoblenFiibel. 


Franzöſiſch. 

coffre, m. 

verveux, Mm. 

coffretier, m. 

coke, m. 

charbon, m. 

charbon de terre, charbon 
fossile, m., houille, f. 

charbon métallique, carbo- 
nate de cuivre, m. 

carboniser. 

carbure d’antimoine, f. 

arrachement de la houille, m. 

houilleur, m. 

anthraciteux. 

carbonides, m. pl. 

banc de charbon, banc de 
houille, m. 

carbobenzoate, m. 


acide carbobenzoique, m. 
mine de charbon de terre, f. 
carbure de plomb, f. 
anthracite, anthracolite, m. 


| argile( glaise)bitamineuse, f. 


carbonisation, f. 

conversion du bois en char- 
bon, f. 

charbonnier, m. 





Engliſch. 
box, chest. 
sweep-net. 
trunk-mak er, 
coke, coak. 
charcoal. 
pit-coal. 


‘carbonate of copper. 
Pe burn, to coal, to char, 
carburet of antimony. 
working of coal. 
coal-miner. 

carbonic. 

| carbonides, 

layer of coals. 


| carbobenzoate. 





carbobenzoic acid, 

| coal-mine, coal-work. 
carburet of lead. 
anthracite, anthracolite. 
bituminous clay. 
carbonization. 
charring. 


charcoal-burner. 


carbonisation, conversion du | carbonization, charring. 


bois en charbon, /. 
charbonniere, f. 


fumée de charbons, f. 
étouffoir, m. 

feu de charbons, m. 
banc de houille, m. 

gaz acide carbonique, m. 
montagne de houille, f. 


place where charcoal is 
made, 

smoke from coals. 

extinguisher. 

coal-fire. 

layer of coals. 

coal-gas, 

coal-mountains, pl. 


taillis destiné à être reduit | part of a forest where wood 


en charbon, ourdon, m. 


‚brasque, /., poussier, m. 
(Roblenbr.) | 


terreau, frasil, frasin, m. 


argile calcarifere bitumi- 
neuse, F. 

fosse charbonnière, f. 

croc aux charbons, m. 

houilleux. 


Koblenhornblende, f. (Min.) hornblende noire, f. 


Kohlenforb, m. (Bat.) 


banne, f. 


Kohlenfräuel, m, (Gief.) |harcque, f., fourgon, m. 
Koblenfrüde, f. (Gief.) | fourgon, tire-braise, m. 
Kohfenfübel, m. (Hammerw.) | banne à charbon, f. 


for charcoal is felled. 
slack. 
turf to cover a charcoal- 
pile. 
bituminous lime-clay. 


coal-pit. 

coal-hook, 

coaly, 

anthracite, anthracolite. 
coal-scuttle. 

coal-rake. 

coal-poker. 

tub for measuring coals. 


Koblenluft. — Kohlenſchweflige Säure. 


Deutfd. 
Koblenfuft , f. (Phyſ.) 
Kohlenmaß, n. 
Koblenmeffer , m. 
Koblenmeiler, m. 


Roblenmetall, n. (Chm.) 
Kohlenofen, m. Koblenmeiler. 
2 Steinfohlenofen. 
Koblenoryd, n. (Min.) 
4 gasförmiges. 


Koblenorydul, n. (Chm.) 
Kohlenriß, m. (Zeichner.) 
Kohlenruthe, f. (Salzw.) 


Kobleniad, m.,be8 Hochofens. 
Koblenjalzfäure, f. (Chm.) 
Koblenfandftein, m. (Min.) 
Koblenjauer, adj. (Chm.) 
Koblenfaurer Aether, m. 
Rohlenfaures Ammoniaf, xn. 
Roblenfaurer Ralf, m. 
Kohlenſaures Kali, n., ein: 
faces. 
2 doppeltes. 
neutraled, 


V 


Kohlenſaure Pottaſche, f. 
⸗ Schwererde, f. 
Kohlenſaures Waſſer, x. 


⸗ Salz, n. 
Koblenfäure, f. (Chm.) 
Koblenjauremeffer, n. 
Koblenfäuremepkunft, F. 
Kohlenſchiefer, m. (Min.) 


Kohlenſchiff, n. 
Koblenichlade, F. 


Koblenihoppen, m. (Gieh.) 
Roblenichreiber, m. (Bgb.) 


Roblenfchütter, m. (Salzw.) 
Kohlenſchwarz, n. (Maler.) 
Kohlenſchwefel, m. (Chm.) 
Koblenichwereleifen, n. 
Koblenichwerelwaflerftoff: 
fäure, f. 

Koblenichwefelquediilber, n. 
Koblenwajjerftoffgas, n. 


Franzöfifh. 


air carbonique, m. 
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Engliſch. 


carbonic air. 


mesure à (de) charbon, f. | coal-measure, 


mesureur de charbons, m. 

fourneau à charbon, m., pile 
à charbon, f. 

métal carburé, m. 

fourneau à charbon, m. 

poéle à houille, m. 

oxyde de carbone, m. 

gaz carbonique, oxyde car- 
bonique, m, 

protoxyde de carbone, m. 

dessin charbonné, m. 

perche pour remuer la 
braise, f. 

ventre, mm. 

acide carbomuriatique, mm. 

grès carboné, m. 

carbonaté, carbonique. 

éther carbonique, m. 

carbonate d’ammoniaque, m, 

carbonate de chaux, m. 


sous-carbonate de potasse,m. 


bicarbonate de potasse, m. 

carbonate neutre de po- 
tasse, m. 

carbonate de potasse, im. 

carbonate de baryte, m. 

eau chargée d'acide car- 
bonique, f. 

carbonate, sel carbonique,m. 

acide carbonique, m. 

anthracomètre, m. 

anthracométrie, f. 

argile schisteuse bitumi- 
neuse, f. 

bateau charbonnier, m. 

fraisil de charbon, m., cen- 
dres de charbon, f. pl. 

charbonnier, m. 

contröleur des charbons, m, 


distributeur des charbons,m. 
noir de charbon, m. 
carbosulfure, m. 

fer carbosulfureux, m. 
acide hydroxanthique, m. 


mercure carbosulfureux, m. 
gas hydrogene proto-car- 
bone, m, 


Rohlenichwefelige Säure, f. |acide sulfureux carbomuria- 


tique, m. 


coal meter, 
charcoal-pile. 


carbureted metal, 
charcoal-pile. 
coal-stove. 
carbonic oxyd. 
oxyd of carbon. 


protoxyd of carbon. 
sketch made with charcoal. 
coal-poker, 


belly of the fire-room. 
carbomuriatic acid. 
carbonated sandstone. 
carbonic. 

carbonie ether. 
carbonate of ammonia. 
carbonate of lime. 
subcarbonate of potassa. 


bicarbonate of potassa. 
neutral carbonate of potassa. 


carbonate of potassa. 

carbonate of baryta. 

water impregnated with car- 
bonie acid. 

carbonate. 

carbonic acid. 

anthracometer. 

anthracometry. 

coal-slate. 


collier. 
cinders, pl. 


coal-shed, coal-house. 

clerk who keeps an account 
of the coals. 

distributor of coals. 

black of coals. 

carbosulphuret. 

earbosulphureted iron. 

hydroxanthie acid. 


carbosulphurous mercury. 
hihydroguret of carbon, 


sulphurous carbomuriatic 
acid. 


43* 
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Denti. 
Roblenftaub, m. (Feuerw.) 
Kohl enſtickſtoffſaures Salz, n. 
Roblenftitftofffäure, f. 


Kohlenſtift, m. (Zeichner u. 
Maler.)' 
Roblenftoff, m. (Chm.) 
2 wafferftoifhal: 


tiger. 
⸗ alaunhaltiger. 
⸗ eiſenhaltiger. 


Kohlenſtoffblei, n. 
Roblenftoffcerer, n. 
Kohlenftoffeifen, n. (Min) 
Kohlenſtoffkalium, n. 
Koblenftofffupfer, n. 
Kohlenftoffmangan, n. 
Roblenftoffnicel, m, 
Kohlenſtoffoxydchlor, n. 
Kohlenſtofforydgas, n. 
Roblenftoffiaure, f. 
Kohlenſtoffſchwefel, m. 
Koblenftoffzinf, n. 
Roblenfturz, m. (Gief.) 


Koblenvirriolblei, x, 
Kohlenwafferftoffblei, n. 
Koblenwaflerftoffchlorin, n. 
Koblenwafferftoffgas, n. 
(Vhyſ.) 
⸗ ölbindendes. 


Kohlenwaſſerſtofſiod, x. 
Kohlenwiſch, m. (Hammerw.) 
Köhler, m. 

Köhlerhütte, f. 

Köhrwaſſer, n. (Hydr.) 


Kohtjalz, n. (Min.) 
Koirnit, m. (Min.) 


Roje, f. (Mar.) 
2 auf Häringsbüſen. 
⸗ Segelkoje. 
Koker, m., (Mar.) Gang. 
hölzerne Röhre. 
der Maften. 
der Pumye. 
der tauben Siitte. 
zu Karbufen. 


N 


» NW NN 


Roferidraube, f. (Mar.) 


Franzoſiſch. 
aigremore, m. 
carbazotate, m. 
acide carbazotique, acide 

nitropicrique, m. 
crayon de charbon, m. 


carbone, m. 
carbone hydrogéné, m. 


carbure d'alumine, f. 
carbure de fer, f. 
carbure de plomb, /. 
carbure de cérium, f. 
carbure de fer, f. 
carbure de potassium, f. 
carbure de cuivre, f. 
carbure de manganèse, f. 
carbure de nickel, f. 

gaz oxyde chlorique, m. 
gaz oxyde de carbone, m. 
acide carbonique, m. 
carbure de soufre, f. 
carbure de zinc, f. 

place aux charbons, f. 


sulfate de plomb carburé, m. 
carbure de plomb, /. 
carbure dihydrique, /. 
gaz hydrogène carboné, m. 


gaz hydrogène percarboné, 
gaz oléfiant, m. 

hydroiodure de carbone, f. 

bouchon de paille, m. 

charbonnier, m. 

cabane de charbonnier, f. 

eau qui filtre à travers le 
fond de sable d'une di- 
gue, f. 

sel argileux, sel gemme 
vert, m. 

agalmatolithe, f., tale gla- 
phite, m. 

cabane, f. 

chambre, f. 

chambre aux voiles, f. 

coursie, f., coursier, m. 

tremue, f. 

cornet de mät, m. 

arche de pompe, /. 

montants du davier, m. pl. 

lanterne à gargousse, f., 
garde-feu, mı. 

verrin à tremue, m, 


Soblenftanb, — Koferfchraube. 


Englifch. 
coal-dust. 
carboazotate. 
carbo-azotie acid, 


charcoal-pencil. 


carbon. 
carburet of hydrogen. 


of alum. 
of iron. 
of lead. 
of cerium. 
of iron. 


carburet 
carburet 
carburet 
carburet 
carburet 
carburet of potassium. 
carburet of copper. 
carburetted manganese. 
carburet of nickel. 
chloro-carbonic oxyd. 
carbonic oxyd. 
carbonic oxyd. 
carburet of sulphur. 
carburetted zinc. 
place where the coals are 
shut, 
sulphate of carbureted lead. 
carburet of lead. 
hydrocarburet of chlorine. 
carburetted hydrogen gas. 


hydroguret of carbon. 


hydriodide of carbon. 
mop for wetting the coals. 
maker of charcoal. 
charcoal-burner’s hut, 
water oozing through the 
sandground of a dike. 


green rocksalt, 
agalmatolite. 


berth. 

cabin of a herring-buss. 
sail-room. 

coursey of a galley. 
trunk, wooden pipe. 
mast-trunk, 

well, pump-casing. 
david-chock. 
cartridge-box. 


trunk-screw. 


SRoffolith. — Rolumnenfteg. 
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Deutfh. 
Roffolith , m. (Min.) 


Franzoſiſch. 


roxène granuleux, m. 

Kolben, n., des WAnfewers. tete du refouloir, f. 
Art.) 

ves Gewehrs. 

des Giefers. 


des Glaſers u. 


crosse, f. 
pilon à battre les cendres, m. 
fer à souder, m. 


NN 


“ 


Spenglers. 

4 zum Deftilliren. | cornue, cucurbite retorte, f. 
alambic, matras, ballon, 
nn. 

⸗ der Pumpe. piston de pompe, m., cho- 
pinette de pompe, f. 

⸗ der Dampfma: | piston, m. 

fine. 


Rolbenbobrer, m. 
KRolbenbürfte, f. 

Kolbengefäh, Kolbenglas, n. 
Kolbenfrone, f. 

Kolbenlauf m. 

Kolbenröhre, f. 


pergoir à tête conique, m. 

goupillon, m. 

cornue, f. 

plateau du piston, m. 

course du piston, f. 

barillet, m., canne a 
pompe, f. 

soudure, étamure, /. 

jeu du piston, m. 

barre de pompe, /. 

tige de piston, f. 


Kolbenfpeife, f. (Glaf.) 
Kolbenipiel, n. (Mech.) 
Koldenftange, f., der Bumpe. 
einer Dampf: 
maschine. 


4 


2 majfive. plongeur, m. 
Kolbenventil, n. (Mech.) soupape d'une pompe à 
feu, f. 
Rolbergat, n. (Mar.) hulot, m. 


Solberlute, f. (Mar.) 
Kolderftod, m. (Mar.) 


dos d’äne, m. 

manivelle, manuelle de gou- 
vernail, f. 

puits, tournant, m. 

collyrite, f. 

schiste alumineux, m, 

chaux carbonatée grenue 
mélée de serpentine no- 
ble, f. 

ombre, terre d'ombre, f. 

laque colombine, f. 

blende jaune, f. 

acide colopholique, m. 

zinc sulfuré jaune, m. 


Rolf, m. (Mar.) 
Kollyrit, m. (Bgb.) 
Kolmichiefer, m. 
Rolmarmarmor, m. 


Kölnifhe Erde, f. (Mal.) 
Kolombinlad, m. 
Kolophäumblende, f. (Min.) 
RKolopholjiuré, f. (Ebm.) 
Kolophoniumblende, f. 
(Min.) 
Rolophoniumerz, n. 
Rolophonit, m. (Min.) 


zinc sulfuré aurifere, m. 

colophonite, f., grenat ré- 
siniforme, m. 

carlingue, f.* 

couverture, f. 


Kolſchwinn, nm. (Mar.) 
Kolter, f., Dede. 
Rolter, n., Pflugeiſen. coutre, m. 
Kolumne, f. (Budbr.) page, f. 
Rolumnenfteg, m. (Budbr.) | réglet, m. 


Ungliſch. 


coccolithe, augite, f., py-|coccolite, granuliform py- 


roxene. 
head of the rammer. 


butt-end. 
loop. 
soldering-iron. 


mallet, alembic, retort, ma- 
trass. ; 


sucker, piston. 
piston. 


borer with a conic head. 
bottle-brush. 

alembic. 

top-plate of the piston. 
stroke of the piston. 
chamber of a pump. 


solder. 

motion of the piston. 
rod, guide, pump-spear. 
| piston-rod, 


plunger. 
valve of a fire-engine. 





whipstaff-hole. 

‘scuttle over the whipstaff. 
: whip-staff. 

| 


whirl, race. 

collyrite. 

aluminous slate. 

carbonated granular lime 
mixed up with noble 
serpentine, 

Cologne earth. 

columbine lack, 

yellow blend. 

colopholic acid. 

yellow sulphurated zinc. 


auriferous sulphurated zine. 
colophonite. 


keelson. 
coverlet. 
colter. 
page. 
scale, rule, 
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Dentid. 
Rombaars, Kombahrs, f. 
(Mar.) 
Rombüfe, f. (Mar.) 


Kometenmajchine, f. (Ajtr.) 
Kommandeur, m., auf Gron- 
landsfahrern. 
⸗ einer Kanone. 
(Mar.) 
Komft, m. (Min.) 
König, m. (Chm. u. Min.) 
4 (Miingw.) 
Königit, m. (Min.) 
Königsbaftei, f. (Fortif.) 
Königsfarbe, f. (Metll.) 
Königsholz, n. (Schrein) 
Königskupfer, n. (Gief.) 
Konigswaffer, nr. (Ehm.) 


Konifhe Projection, f. 
(Math.) 

Konoid, n. (Math.) 

Konftabel, Konftapel, m. 
(Mar.) 

Konftabeldmat, m. 

Konflabelsgatt, n. 


Konftabelsfammer, f. 
Kopeke, f., ruff. Münze. 
Konvoy, Konvoye, f. 
Konvoyordnung, f. 
Konzentrationdftein, m. 


Kopal, m. 
Kopalfirnif, m. 


Köper, m., dreifchäftiger. 
Kopf, m., des Hutes. 


2 des Schiffs. 

5 des Steuers, einer 
Planfe. 

2 verlorner. (Gieh.) 


Kopfbohrer, m. (Gbir.) 
Kopfbolzen, m. 


Kopfbürfte, f. (Sattl.) 

Köpfchen, n., einer Brüde. 
(Bortif.) 

Kopffach, n, (Hutm.) 


Kopffries, m., der Kanone, 
Kopfholz, n. (Forftw.) 
z (Roblenbr.) 





Kombaars. — Ropfhol;. 


Branzöfifch. 
couverture, f. 


cuisine, f., coqueron, fou- 
gon, m. 

cometaire, m. 

maitre, patron, capitaine, m. 


chef d’une piece, m. 


succin d'un blanc de lait, m. 

régule, m. 

lingot d'argent fondu, m. 

koeniguite, m. 

bastion royal, m. 

smalte foncé, m. 

bois royal, m. 

régule de cuivre, m. 

eau régale, f., acide nitro- 
muriatique, m. 

projection conique, /. 


corps conoide, m. 
maitre canonnier, m. 


second maitre canonnier, m. 

soute du maitre canon- 
nier, J. 

Sainte-Barbe, /. 

copec, kopeck, m. 

convoi, Mm, 

ordre de convoi, m. 

metal fin, metal bleu, metal 
concentré, m. 

gomme copal, f. 

vernis au copal, vernis 
St. Martin, m. 

croisure à trois lames, f. 

fond, m., forme, f. 

avant, m., tête, f. 

tête, F. 


masselotte, f. 

trépan, m. 

cheville à tête, cheville à 
bouton, f. 

panache, m. 

téte, f. 


capade de tête de chapeau, f. 
bourrelet, m. 


bois ecime, m. 
menu bois, m. 


Engliſch. 
coverlet, coverlid. 


cook-room. 


cometary, cometarium, 
master, commander. 


captain of a gun. 


milk-white amber. 

regulus. 

ingot of silver. 

konigite. 

royal bastion. 

king's blue. 

royal wood. 

regulus of copper. 

aqua regia, nitro - muriatie 
acid. 

conical tapering. 


conoid, 
gunner. 


gunner’s mate. 
gunner's store-room. 


gunroom, 

kopek. 

convoy. 

order of convoy. 
blue metal. 


gum copal. 
copal varnish, 


three-leafed tweel. 
crown. 

bed of the bowsprit. 
head. 


runner, 
trepan. j 
bolt with a round head. 


head-brush. 
head. 


capade of the crown of a 
head, 

muzzle-mouldings, pl. 

lopped wood, 

small wood laid on the top 
of a charcoal pile. 


Köpfmafchine, — Körneifen. 
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Deutſch. 
Köpfmaichine, f. 
Kopfmeſſer, m. (Ehir.) 
Kopfmeffung, f. (Chir.) 
Kopfiige, f. (Chir.) 
Kopfitein, m. (Maurer.) 
Kopfitellung, f. (Maler u. 

Bildh.) 

Kopfftiid, n. (Maurer.) 

£ an einer Flöte. 
Kopfzange, f. (Chir.) 
Kopizeugnadel, f. (Nadelm.) 
Koppelbalfen, m. (Hydr.) 
Koppelfurs, m. (Mar.) 
Korallenahat, m. (Min.) 


Korallenartig, ad). 
Korallenerz, n. (Bab.) 


Franzöſiſch. 
guillotine, f. 


cephalometre, m. 


céphalométrie, f. 

scie pour ouvrir le crâne, f. 
console, f. 

air de tete, m. 


pierre d'assise, f. 

embouchure, f. 

tire-tête, m. 

camion, m. : 

poutre traversière, f. 

route compliquée, /. 

quartz agathe coralloide, 
corail agatisé, m. 

coralloide. 


|mine de mercure impur en 


forme de corail, f. 


Korallenmarmor, m. (Min.)|marbre coralloide, m. 


Korallenniederfchlag, m. 
Ehm.) 


Korb, m. 
Z des Göpels. (Bgb.) 
⸗ an einem Säbel. 


Korbmacher, m. 
Korbmacherarbeit, f. 
Korbwagen, m. 
Koreit, m. (Min.) 
Korind, m. (Min.) 
Korinthijche Bauart, f. 
⸗ Ordnung, f. 
Korinthifches Kapitäl, n. 
4 Erz, n. 
Kork, m,, an einer Angel: 
leine. 
Korfbildner, m. 
Korkbildwerf, n. 
Korkboje, 7. (Mar.) 
Rorfmeffer, n. 
Korfpropf, m. 
Rorfrabmen, m. 
Korkfauer, adj. (Chm.) 
Korkjäure, f. (Chm.) 


Korkſtoff, m. (Chm.) 
Korksieher, m. 
Korn, n. (Gieß.) 

⸗ (Büchſenſch.) 

⸗ (Münzw.) 
Kornbüchſe, Körnbüchſe, F. 


Körneiſen, n. 


magistère de corail, m. 


panier, m. 

panier de la machine à 
molette, m., lanterne, /. 

coquille, f. 

vannier, cloturier, faissier,m. 

vannerie, f. 

chariot à banne, m, 


* |coréite, m. 


corindon, m. 

style corinthien, m. 
ordre corinthien, m. 
chapiteau corinthien, m. 
cuivre de Corinthe, m. 
flotte, f., corseron, m. 


modeleur en liège, m. 

ouvrage en liege, m. 

bouée de liège, f. 

couteau à couper le liège, m. 

bouchon de liège, m. 

cadre en liège, m. 

subérique. 

acide subérique, acide de 
liège, m. 

subérine, f. 

tire-bouchon, m, 

bouton de fin témoin, m. 

mire, visière, f., bouton, m. 

aloi, m. 

boite à grener le plomb, f. 


fer à grainer, fer à grene- 
ler, m. 


Engliſch. 
guillotine. 
cephalometer. 
cephalometry. 
scull-saw. 
console, bracket. 
bearing of the head, 


head piece. 

mouth-piece. 

forceps. 

minikin-pin. 

cross-beam. 

compound course, traverse. 
coral-agate. 


coralloid. 
impure mercury. 


coralloid marble. 
precipitate of coral. 


basket. 
corb, drum. 


basket-hilt, 
basket-maker, 
basket-ware. 
basket-waggon. 
coreite. 
corundum, 
Corinthian style. 
Corinthian order. 
Corinthian capital. 
Corinthian brass. 
float. 


carver in cork, 

figure made of cork. 
cork buoy. 

knife for cutting cork, 
stopple cut out of cork. 
framework in cork. 
suberic. 

suberic acid. 


'suberin. 

| cork-screw. 

grain. 

aim, sight. 

due value. 

wooden box for granulating 
lead. 

granulating-iron. 


344 Körneln. — Koveinnagel. 








Deutjd. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Körneln, v. d. granuler un métal. to granulate. 
Körnelung, f. granulation, f. granulation. 
Körnen, v. a., Schießpulver. | grener. to granulate. 
Körnen, n., des Schiefpuls | granulation, f., grenage, m, | granulation. 
vers. 

2 (Grav.) grenure, f. granulation. 
Körner, m. (Schloſſ.) amorgoir, m. centre-punch. 
Kirneranhydrit, m. (Min.) anhydrite granulé, m. granulated anhydrite. 
Körnerlaf, m. laque en grains, f. seed-lac. 
Körnerleder, n. chagrin, cuir grenu, m. grained leather, shagreen. 


Körnerfcharlach, m. (Färb.) écarlate de graine, écarlate | Venice scarlet. 
de Venise, f. 
Körnerzinn, n. (Min.) étain en grains, m. 
Kornfege, J. crible, crible à pied, m. 
Körnige Erdarten, f. pl. |terres granuleuses, f. pl. 
(Min.) 


grain-tin. 
winnowing-machine, riddle. 
granular earth. 


Kornit, m. (Min.) cornite, f. cornite. 

Kornfaften, m., einer Mühle. | trémie, f. hopper. 

Kornkluft, f. (Giep.) pincette d’essayeur, f. assayer’s tongs, pl. 

Kornfupfer, n. cuivre granule, m. granulated copper. 

Körnling, m. (Min.) granit, granite, m. granit, granite. 

Kornleder, n. cuir gréné, m. grained leather. 

Kornmafdine, Körnma— gréloir, m., gréloire, f. corning-mill, granulating- 
fine, f. mill. 

Kornmaß, n. mesure à grains, f. corn-measure. 

Kornmiible, f. moulin à blé, m. corn-mill, 

Kornpulver, n. poudre grenée, f. granulated gunpowder. 

Kornreinigungsmiihle, f. moulin à vanner, m, fanning-mill. 

Kornfaemajdine, f. machine à semer le blé, f. | seed-machine. 

Kornſchaufel, f. pelle pour nettoyer le blé, f.| corn-shovel. 

Kornſchneidemaſchine, f. machine à faucher, f. reaping-machine, 

Kornichwinge, f. (Qandw.) | van à bled, mn. corn-van. 

Kornjleb, n. crible, &mondeur, m. riddle. 

2 in Pulvermihlen. | grenoir, grainoir, m. corning-sieve. 
Körnwalze, f. rouleau à granuler, m. granulating-roller. 
Kornzange, f. bercelle, fenette, f. corn-tong. 
Körperlehre, f. (Math.) stéréométrie, f. stereometry, 
Körverliher Winkel, m, angle solide, m. solid angle. 

(Math.) 
Körpermaß, n. mesure cubique, f. cubical measure. 
Körpermeflung, f. stéréométrie, f. stereometry. 


Körperwintel, m. (Math.) | angle solide, m. 


solid angle. 
Körperzahl, f. (Arith.) nombre solide, m. 


solid number. 


Korund, m. (Min.) corindon, m. corundum, 

Korve, f. (Mar.) liure, f., genou, m. floortimbers of a boat, pl. 
Kosmolab, n. cosmolabe, m. cosmolabe. 

Kosmorama, n. (Opt.) cosmorama, m. cosmorama. 

Kot, m. (Mar.) extrémités de la cale, f. pl. | run. 


Kothabzucht, f. (Arch.) cloaque, m. 
Kothknecht, m. (Salzw.) garçon saunier, m, 
Kothleute, m. pl. (Salzw.) | sauniers, m. pl. 


sewer, sink. 

salt-boiler. 

people engaged in a salt- 
work. 

master of a salt-work. 

belaying-pin. 


Kothmeifter, m. (Salzw.) | maitre saunier, m. 
Koveinnagel, m. (Mar.) | cabillot, chevillot, m. 


Rraaf, — Rraimpel. 


— — — — — — — 


Deutich. 


Kraaf, f. (Mar.) 
Krabben, v. a. (Mar.) 


Krabber, Krabpaffer, m. 
(Mar.) 

Rraden, v. n. (Ehm.) 
z n. (Chm.) 

Krad, m. (Bgb.) 

Kridig, adj. (Bgb.) 

Kraft, f., einer Mafchine. | 


2 beichleunigenve. 
⸗ bewegende. 
⸗ verzögernde. 


Kraftarm, m. (Mech.) 
Kraftdichter, m. (Mech.) 
Kraftſammler, m. (Mech.) 
Kraftlehre, f. (Phyſ.) 
Kraftmeſſer, m. (Mech.) 
Kraftmeßkunſt, f. (Mech.) 
Kraftverftirtung, f. (Phyſ.) 
Kragen, m., eines Stags. 
(Mar.) 
Kragen, m. pl., der Maften 
und Pumpen. 
Kragftein, m. (Arch.) 


Rrabn, m., Hebezeug. 
2 Faßhahn. 
Krahnbalken, m. 
⸗ (Mar.) 
Krahnbalfentrager,m.(Mar.) 
Krahnbalfsweife,adv. (Mar.) 


Rrabntfaften, m. (Mar.) 
Rrabnrab, n. (Med.) 


Rrabnfäge, f. (Mar.) 
Rrabnfeil, n. 
Rrabnftänber, m. 


Kraier, m. (Mar.) 
Rraf, f., Si. 
Kramerfaure Salze, n. pl. 
(Ghm.) 
Kramerfäure, 7. 
Krampe, f. (Dachdecker.) 
7 Echloſſ.) 


| 





⸗ (Buddr.) | 
(Mar) 
⸗ (Gifenbahn.) | 


Kränıpe, f. | 
Krämpel, m. (Tudm.) | 
z zur Blodieide, 


Franzöflic. 
caraque, f. : 
enligner le bois avec une 

règle, 
roinette, rouane, f. 


détoner, fulminer. 
fulmination, f. 

antre, m., caverne, f. 
caverneux, 

force, f. 

force accélératrice, f. 
force motrice, f. 

force retardatrice, f. 

bras de la puissance, m. 
condensateur de forces, m. 
condensateur des forces, m. 
dynamique, dynamologie, f. 
dynamometre, m. 
dynamométrie, f. 

intension, f. 

eollier d'étai, m. 


braies des mäts et des 
pompes, f. pl. 
console, f., corbeau, m. 


grue, f. 

robinet, m. 

echelier, rancher, m, 
bossoir, boussoir, m. 
porte-bossoir, m. 


dans la direction du bossoir. 


petite grue à tirer l'eau, f, 
roue de la grue, f., tym- 


pan, m, 
scie à scier de long, f. 
corde de la grue, f. 
arbre de grue, m., flèche 
de grue, f. 
erayer, m. 
caraque, /. 
kramérates, m. pl. 


acide kramerique, m. 

croc, m., cheville crochue, f. 

mentonnet, crampon, ın., 
happe, f. 

davier, m. 

crampe, f. 

crampon, fermoir, m. 

rebord, m. 

ploqueresse, /. 

cardasse, f. 
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Engliſch. 
carack. 
to race timber, to lay off. 


racing-knife. 


to detonate, to fulminate. 
fulmination. 
cavern. 

cavernous. 

force. 

accelerating force. 
moving force. 
retarding force. 
power-arm. 
condenser of force. 
condenser of force. 
dynamics, pl. 
dynamometer, 
dynamometry. 
intension. 

collar of a stay. 


coats of the masts and pumps. 


corbel, cousole, socle, pro- 
jecting stone. 

crane. 

cock, 

crane-beam, 

cat-head. 

supporter of the cat-head. 

in the direction of the cat- 
head. 

small water-drawing-crane, 

cog-wheel of a crane, 


pit-saw. 
rope of a crane. 
upright post of the crane. 


cryer. 
carack. 
kramerates, 


krameric acid. 
cramp. 
cramp-iron. 


cramp, 

cramp, cramp-iron, staple, 
cramp, cramp-iron, catch. 
brim. 

card, carding-comb. 
carding-comb. 


4 





Deutfch. 
Krämpelbant, f. (Tuchm.) 
Krampelblatt, n. 
Krämpelbrett, n. 


Krimpelei, f. (Tuchm.) 
Krämpeler, m. (Tuchm.) 
Krämpelfabrif, f. 


Krampelfamm, m, 


Krämpelmafchine, f. 
Krämpelmeifter, m. 
Krimpeln, ©. a. 
Krämpelraſch, m. (Eudm.) 
Krämpelftüd, n. (Web.) 
Krämpelmolle, f. (Web.) 
Krimpen, v. a. (Hutm.) 
Kranich, Kranichzug, m. 
Kraniometrie, J. 
Kraniometriich, adj. 
Kranfenfhiff, n. (Mar.) 
Kranfen, m. pl. (Mar.) 


Kranz, m., um den Daft 
u. ſ. w. 


um eine Säule. 

eines Kutichen- 
himmels. 

eines Bettes. 

einer Glocke. 

⸗ einer Mauer. 


ys WM 


a. NN 


Krangdide, f., einer Glocke. 


Kringeleifen, n. 
Kranzholz, n. 


Kranzleifte, f. (Arch.) 


£ an einer Dori- 


fen Säule. 


2 (Schrein.) 
Kranzichiene, f. (Eiſenb.) 


Kranzftüd, n., eines Waſſer— 


rades. 
Krapf, m., Haken. 


Krapp geſchlagenes Tau, n. 
Krappbraun, n. (Färb.) 
Krappe, f. (Büchſenm.) 
Krappen, m. (Min.) 


Krappfarbeftoff, m. (Chm.) 


Krappgelb, n. (Ehm.) 
Krappmühle, f. 


eines Waſſerrades. 


Franzoͤfiſch. 
bane à carder, m. 
feuillet, m. 
planche où est collé le 
feuillet, f. 
carderie, f. 
cardeur, m. 
fabrique de cardes, car- 
derie, f. 
peigne de cardeur, m., 
carde, f. 
machine à carder, f. 
muitre-cardeur, m. 
carder. 
ras drapé, m. 
pièce de serge drapée, f.° 
laine à carder, f. 
retrousser, 
grue, f. 
craniométrie, f. 
craniométrique. 
vaisseau d’hopital, me. 
cordes de défense, f. pl. 


colliers de défense, m. pl. 


collier de défense, m. 


tour d'une roue, m. 
ceinture, f. 
gouttière de carosse, f. 


pente, couronne, f. 
panse d'une cloche, f. 
cordon de muraille, m. 


épaisseur de la panse d'une 


cloche, f. 

grenetis, m. 

moque de trélingage d'un 
branle, f. 


larmier, m. mouchette, cou- 
ronne d'une corniche, f. 


tringle, m. 


couronnement, liteau, m. 
orniere plate à rebord, f. 


jante d'une roue hydrauli- 


que, f. 
crampon, crochet, m., 
agrafe, F. 
cordage trop tors, m. 
brun de garance, m. 
gachette, griffe, m. 


masse d'arsenic cristallisé, f. 


alizarine, garancine, f. 
xanthine, f, 
moulin a garance, m. 


Krämpelbank. — Krappmühle. 


| Engliſch. 
| carding-bench. 
‘leather-cover for cards. 
| card-board. 


card-factory. 
carder. 
card-factory. 


carding-comb, 


carding-machine, 

master carder. 

to card, to comb wool. 
rash of carded wool. 
piece of rash of carded wool. 
wool to be carded. 

to bend, to turn up, to cock. 
crane. 

eraniometry, 
craniometrical, 
hospital-sbip. 

puddings, fenders, 


pudding. 


rim, 
cincture, list. 
cornice of a coach. 


valance. 

brim, 

cordon, 

thickness of the brim of a 
bell, 

engrailing-iron. 

dead-eye of a hammock’s 
erowfoot, 

tringle, cornice, 


tringle. 


heading-course. 
tram-rail. 
felly of a hydraulic wheel. 


cramp, hook, handle, 


rope to hard twisted, 
madder-brown. 

| staple, catch. 

heap of crystallized arsenic. 


‘ alizarine. 
| xanthine. 
| madder-mill. 


Rrappftampfe. — Krautkammer. 
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Deutſch. 
Krappſtampfe, J. 


Krappfee, f. (Mar.) 
Kragbürfte, f. (Gifenarb.) 
Kragdedel, m. pl. (Spinn,) 
Krage, f., für Wolle. 

5 für Flockſeide. 
rage, f. (Bab. u. Gieh.) 


4 (Goldfdm.) 
Krapeifen, n. (Art.) 


5 für Metall. 
£ Hammerw.) 
5 Grav.) 


Kragen, v. a., Wolle. 
Kragen, n., der Wolle. 
Kiger, m. (Büchienm.) 
⸗ (Bäcker.) 
Krätzfriſchen, nm. (Gieß.) 
Kratzgarn, m. (Fiſcher.) 
Kraghamen, m, (Fifcher.) 
Kragtelle, f. (Dachdecker.) 
Krigfupfer, n. (Gief.) 


Krägmefjing, m. (Nadelm.) 
Kragmafdine, f. 
Kräsichladen, f. pl. (Gief.) 
Krätzſchlich, m. (Gieß.) 


Krätzwäſcher, m. (Gieß.) 
Krätzwaſſer, n. 


Kragwolle, F. 
Kräuel, Krail, m. (Bgb.) 


Krauseiſen, n. (Schloſſ.) 
(Berüdenm,) 
Kräufelmühle, f. 

Kräufeln, v. a., das Tu. 
die Münzen, 
Kräufelwerf, n. (Münzw.) 
Kräujfelzange, f. (Perüdem.) 
Kraushammer, m. 
Kräuterjalz, n. (Chm.) 


# 


7 


Kräuterftein, m. (Min.) 
Krautfag, n. (Mar.) 
Krautfaul, adj. (Bgb.) 
Krautformig, adj. (Min.) 
Krauthorn, n. {Mar.) 
Krautfammer, f. (Mar.) 


Franzöftich. 

appareil pour piler la ga- 
rance, m. | 

mer clapoteuse, f. 

gratte-bosse, f. 

chapeaux, m. pl. 

carde, f. 

carrelet, m. 

raclure, limaille, f., dechets, 
m. pl. 

lavare, f. 

curette, racloir, m. 

gratteau, mm. 

ratissette, f. 

grattoir, racloir, m., ratis- 
soire, f. 

carder la laine. 

vardage, m. 

tire-bourre, ın. 

racloir, m. 

refonte du déchet des métaux, 

drague, /. 

petite drague, drèche,drège, f. 

ripe, J., grattoir, m. 

cuivre de refonte du dé- 
chet, m. 

cortailles, f. pl. 

machine a carder, f. 

scories de liquidation, f. pl. 

schlich du déchet des mé- 
taux, m. 

laveur des déchets, m. 

lavure, f. 


laine courte, bourre de car- 
des, f. 

rateau, rable de fer, four- 
gon, m. 

carillon, fer de carillon, m. 

fer à friser, m, 

frisoir, m. 

créper, friser le drap. 

créneler les monnaies, 

grenetis, mm. 

fer à toupet, m. 

marteau à créper, m. 

sel végétal, tartrite de po- 
tasse, m, 

lithophyte, m. 

baril à poudre, m. 

}pourri, friable. 

arborisé, dendroïde, 

corne d'amorce, f. 

soute à poudre, Sainte- 
Barbe, f. 


Engliſch. 
madder-stamping engine. 


sugar-loaf sea, 

scraper, scratch-brush. 
flats, tops, topcards. 
card, 

scraper, 

sweepings, scrapings, pl. 


goldsmith’s sweeping. 
scrubber. 
scratching-iron. 

raker. 

scratcher, scraper. 


to card. 

carding. 

wad-hook, worm. 

scraper. 

melting of the waste metal. 

oyster-drag. 

dredge, dragnet. 

ripe, scraper. 

pure copper obtained by 
melting the waste copper. 

clippings of brass, pl. 

carding-engine. 

slags of liquation. 

slick of waste metal. 


washer of the waste metal, 

water in which ihe waste 
metal has been washed, 

short wool, carding-wool. 


fork with crooked prongs. 


stilt-iron. 

curling-iron, frizzling-iron. 
friezing-mill. 

to nap, to frieze. 

| to mill coin. 

milling. 

crisping-pincers, pl. 
stamping-hammer. 
vegetable salt, tartrite of 
/ potash. 

| lithophyte. 

| powder-cask. 

| quite rotten. 

dendritic, dendroid, 

| priming-horn, 
powder-room, magazin, 


44° 
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Deutſch. 
Krautlaterne, f. (Mar.) 
Krautlöffel, m. (Mar.) 
Krautichneidemaichine, f. 
Kreatin, n. (Chm.) 
Kreef, m. (Mar.) 
Kreide, f. 


7 


venetianiiche. 
Kreideerde, f. 

Kreideglas, n. (Glasfbr.) 
Kreidefiejel, m. .(Min.) 
Kreidemergel, m. (Bgb.) 
Kreiden, v. a. (Zeichner.) 
Kreidenartig, adj, (Min.) 
Kreidengrund, m. (Maler.) 
Kreidenfalz, n. (Ehm.) 
Kreidenfäure, f. (Chm.) 
Kreidenfchiefer, m. (Min.) 


Kreis, m. (Geom.) 
Kreisabfchnitt, m. (Geom.) 
Kreisausfchnitt, m. (Geom.) 
Kreifelbohrer, m. 
Rreifen, v. a, das Erz. 
(Bgb.) 
Kreisfläche, f. (Geom.) 
Kreisfuge, J. (Mui.) 
Kreismeffung, f. 
Kreismühle, f. 
Kreidfcheere, f. 


Kreisfige, f. 
Kreisumfang, m. (Geom.) 
Kreisvierung, f. (Math.) 
Krempeln, n. (Spinn.) 
Kremjer Weiß, n. (Mal.) 
Krengen, v. n. (Mar.) 
Kreojot, n. (Ehm.) 
Krepp, m., Zeug. 
(Berüdenm.) 
Kreppmafdine, f. 
Kreppweber, m. 


Kreuz, n. 
2 (Bab.) 
Schwertfg.) 
ir und 
Budbr.) 
im #eniter. 
deë Anfers, (Mar.) 
2 des Jakobsſtabs. 
Kreuzart, f. (Zimmerm.) 
Kreuzband, n., (Zimmerm.) 


* 


ws OW 


7 


Kreuzbäting, f. (Mar.) 
Kreuzbatterie, f. (Fortif.) 


Fran zoͤſiſch. 
fanal de soute, m. 
cuiller à canon, f. 
machine à couper les choux, f. 
créatine, f. 
calangue, f. 
craie, f. 
stéatite, craie de Briançon. 
terre crayonneuse, f. 
verre blanc, m. 
pierre à feu, /. 
argile calcarifere, f. 
crayonner. 
crayeux, crayonneux 
blanc à dorer, m. 
sel de craie, m, 
acide carbonique, mm. 
argile schisteuse graphi- 
que, f. 
cercle, rond, m. 
segment d'un cercle, m, 
secteur, m. 
trépan à archet, m., drille, f. 
écraser, casser, briser le 
minerai. 
surface circulaire, f. 


|canon, m. 


cyclométrie, f. 

moulin à chevaux, m. 

cisaille circulaire, cisaille 
cylindrique, f. 

scie circulaire, f. 

circonférence, périphérie, f. 

quadrature du cercle, f. 

cardage, m, 

blanc de Crems, m. 

donner à la bande. 

créosote, f. 

crépe, m, 

crépage des cheveux, m. 

machine à créper, f. 

| tisserand en crépe, m. 

croix, f. 

bourriquet, m. 

ponté, m. 

ferlet, frelet, etendoir, m, 

| croisée, J, 

croisée, crosse, f. 

‘curseur, marteau, m. 

bésaigüe, f. 

bande croisée, f., contre- 
ment, m. 

bitton, m, 

batterie croisée, f. 


Krautlaterne, — Kreuzbatterie. 


Engliſch. 
powder-room lantern. 
gunner's ladle. 
cabbage-cutter. 
creatine. 
creek, 
chalk. 
soap-stone. 
chalk-earth, 
white glass. 
flint. 
argillaceous marl. 
to chalk, to crayon. 
chalky, cretaceous. 
chalk ground. 
salt of chalk. 
carbonic acid. 
chalk-slate. 


circle. 

segment. 

sector. * 

drill. 

to pound the ore. 


circular surface, 
| canon. 

| cyclometry. 

| horse-mill. 
Lan shears, pl. 
circular saw, 
| circumference. 


quadrature of the circle. 


carding. 

| Krems white. 
‚to heel. 

_ kreosote. 

' erape. 
 frizzled hair. 
'eraping machine, 
crape-weaver. 
cross. 

‚ windlass, 
cross. 

| peel. 

| 


| cross-bar. 
crown, cross, 
| vane, cross. 
‚holing-ax. 
cross-beam, 


topsail-shect bit, 
cross-battery. 


Krenzbindfel. — Kreuzknoten. 
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Deutich, 
Kreuzbindfel, n. (Mar.) 
Kreuzblech, n. (Hammerw.) 
Kreuzbogen, m. (Arch.) 
Kreusbogenftellung, . 
Kreuzbramfall, n. (Mar.) 
Kreugbramfliegerfall, n. 


Kreuzbramraa, f. (Mar.) 


Kreugbramfegel, n. 


Franzoſiſch. 

amarrage bridé, m. 
tole forte, f. 
arc croisé, m., ogive, f. 
arc croisé, m. 
drisse de la perruche, f. 
drisse de la voile d'étai de 

la perruche volante, f. 
vergue de perruche, f. 


perruche, f. 


Kreuzbramftenge, f. (Mar.) | mat de perruche, m. 


Kreuzbramftengeftag, n. 
Kreuzbramftengeftagiegel, n. 
Kreuzbramftengenftagiegel: 
fall, ». (Mar.) 
Kreuzdeich, m. (Hydr.) 


Kreuzborn, m. (Schloil.) 
Kreuzen, v.n. (Mar.) 
Kreuzen, v. a. 

Kreuzer, m., Schiff. 

2 Münze. 
Kreuzerflotte, f. (Mar.) 
Kreuzfahrt, f. (Mar.) 
Kreuzfürmige Hyperbel, f. 

(Geom.) 

Kreuzfuß, m. (Zimmerm.) 
Kreuzgang, m. (Arcch.) 
Kreuzgebälfe, n. (Baum.) 


Kreuzgeflecht, n. 

Kreuggemebe, Kreuzgewirk,“ 
n. (Web.) 

Kreuggewslbe, n. 


Kreuzgurt, m. (Sattl.) 
Kreuzhammer, m. (Spengl.) 
Kreuzbafpel, m. (Bab.) 


Kreuzbieb, m. (Schlojj.) 
Kreuzbolz, rn. (Zimmerm.) 
(Mar.) 


z 


Kreuzholzklampe, f. 
Kreuzkirche, f. (Arch.) 


Kreuzklamp, f. (Mar.) 
Kreuzfluft, f. (Bab.) 


Kreuzfnopf, m. (Mar.) 
Kreuzfnoten, m. (Web.) 


'ötai de la perruche, m. 

voile d'étai de la perruche, f. 

drisse de la voile d'étai de 
la perruche, f. 

digue latérale formant un 
angle avec la ligne des 
digues, f. 

broche d'une serrure, f. 

croiser. 

genoper, brider. 

croiseur, m. 

creutzer, m. 

escadre en croisière, f. 

croisière, f. 

hyperbole cruciforme, f. 





Englisch. 
round seizing, cross seizing. 
strongest iron-plate. 
ogive, 
cross arch. 
mizen-top-gallant halliards, 
mizen-spindle-stay-sail hal- 

liards, 
yard of the mizentopgal- 
lant sail. 
mizentopgallant sail. 
mizentopgallant mast. 
mizentop-stay. 
mizentop-stay-sail. 
mizentopgallant-stay-sail 
halliards. 
eross dike, 


stem of a lock. 

to cruise, 

to seize, to make a seizing. 
cruiser, 

kreutzer, cross. 

cruising squadron. 

cruise, 

cruciform hyperbola. 


pied croisé; pied carré, m.| cross-foot; square foot. 


cloitre, m. 


cloister, cross-walk. 


poutres disposées en croix, | cross-beams, pl. - 


J. pl. 
eroiserie, f. 


cross-work. 


croisure, croisée, f.,croise,m. crossing. 


voüte d'aréte, voûte en 
créte, f. 

sangle croisée, F. 

marteau à traverse, m. 

tourniquet, bourriquet single, 
m. 

| taillade croisée, f. 

| bois croisé, m. 

‘taquet de tournage, taquet 
a oreilles, m. 

sole d'un taquet à oreilles, f. 

église bâtie en croix, f. 


taquet à cornes, taquet a 
branches, m, 
rameau de traverse, m. 


tête de mort, /. 
noeud fait en croix, double 
noeud, m, 


cross vault. 


cross-girth, 
cross-hammer. 
windlass. 


cut passing across. 
cross-wood. 
kevel. 


step of a kevel. 

church built in the form of 
a cross. 

belaying-cleat. 





branch that crosses a 
vein, 
| crown, 


‚double knot. 


J 


Krenzlöcher. — Kriegsbautunft. 





Deutſch. 
Kreuzlöcher, n. pl. (Bauw.) 


Kreuzmaß, n. 

⸗ (Stückgieß.) 
Rreugmeifel, m. (Schlofſ.) 
Kreugnagel, m, 
Kreuznaht, n. 
Kreuzpforte, /. (Mar.) 
Kreuzpunkt, m. (Math.) 
Kreuzraa, f. (Mar.) 


Kreuzrahm, f., eined Wen: 
fteré. 
Kreuzredoute, f. (Fortif.) 
Rreugreefen, n. pl, der 
Blende. (Mar.) 
Kreugruthe, f. 
Kreuzichenfel, m., eines 
Rades in der Ubr. 
Kreuzſchiff, n. (Mar.) 
Kreuzichlag, m. (Hutm.) 
Kreuzichraffirung, f.(Grav.) 


Kreuzichraube, f. 
(Büdfenm.) 

Kreuziegel, n. 

Kreuziegelöfall, n. 


Kreuziprofie, f., eines Gen: 
fers. - 

Kreuzfteg, m. (Budbr.) 

Kreuzftein, am. (Min.) 

Kreuzftenge, f. (Mar.) 


Kreuzſtengenſtag, n. 


Kreusftengenftagfegel, n. 








Franzoͤſiſch. 
ouvertures en Croix aux 
murs des remises, f. pl. 
équerre d’arpenteur, /. 
prototype, im. 


‘langue de carpe, f. 


clou à tête croisée, m. 
couture en croix, f. 


‚sabord de retraite, m. 
| intersection, m. 
 vergue du perroquet de 


fougue, f. 
croisée, f. 


‘redoute en croix, f. 


deux ris de la civadière qui 
se croisent, m. pl. 


‚toise carrée, f. 


croisée d'une roue, f. 


vaisseau croiseur, m. 


foulure en croix, f. 
contre-hachure, contre-taille, 
Î., triples tailles, f. pl. 


‚vis du canon, f. 


perroquet de fougue, m. 

drisse du perroquet de fou- 
gue, f. 

croisillon, m. 


bois de tète, m. 

pierre de croix, macle, /. 

mat de perroquet de fou- 
gue, mn. 

étai de perroquet de fou- 
gue, m. 


\ diablotin, m., voile d'étai de 


fougue, f. 


Kreuzitengenftagiegeläfall, n.| drisse de la voile d'étai de 


fougue, drisse du diablo- 


tin, f. 


Kreusftod, m., eines Fenfters. | croisée d'une fenêtre, /. 


⸗ Ambos. 
Kreuztop, m. (Mar.) 


Kreuzung, F. 
Kreuzwebung, f. 
Kreuzung, m. (Mar.) 
Kreyer, m. (Mar.) 
Kriech, n. (Mar.) 


Kriecher, m. 
Kriegsbaufunft, f. 


tas à planer, m, 
ton, tenon du mat de perro- 
quet de fougue, m. 


‘ { = 
| croisement, m. 


croisure, f. 
course, f. 
creyer, m. 


‘taille-mer, m., guibre, gor- 


gere, f. 

grattoir, m, 

architecture militaire, forti- 
fication, f., génie, m, 


Engliſch. 
cross vents. 


surveyor's rule. 
prototype. 

carp's tongue. 
cross-nail. 

seam with cross-stitches. 
stern-port. 

intersection. 

mizentop yard. 


cross-bar. 


cross redout. 
crossreefs of the spritsail. 


square rood. 
cross-bar of a watch-wheel. 


cruiser, 

stroke forming a cross. 

counter-hatching, counter- 
cuts, pl. 

false breeching screw. 


mizentop-sail. 
mizentop-sail halliards, 


cross-bar. 


head-stick. 
cross-stone. 
mizentop-mast. 


mizentop-stay. 
mizentop-stay sail. 


mizentop mast-stay-sail 
halliards. 


cross-bar. 

planishing-stake. 

head of the ınizen top- 
mast. 

crossing. 

crossing, 

cruise. 

criar. 

cut-water. 


scraping-iron. 
fortitication, military archi- 
tecture, 


Deutſch. 
Kriegsgeſchwader, n. (Mar.) | escadre, f. 


Kriegsichiff, 72. 
Kriegsgeräthe, n. 
Krinne, f. (Salzw.) 
Ktimpen, v. a., Tu. 
Krippe, f., für Vieh. 
⸗ Abdämmung. 
⸗ Uferſchutz von 
Flechtwerk. 
Krippen, ©. a. | 


⸗ ESchloſſ.) 
Krippenbuhne, f. 
Krippenknecht, n. (Hydr.) 
Krippengräf, m. 
Krippenwehr, n. (Hydr.) 


Krippenwerk, n. 
Kriſpelholz, n. (Gärb.) 


Krokalit, m. (Min.) 
Krokoniſch, adj. (Min.) 
Krokonſaures Salz, n. 
Krofonfaure, f., (Chm.) 
Rrofybolit, m. (Min.) 
Kronbohrer, m. 
Rrônden, n. (Ard.) 


Krondadh, n. (Bauw.) 
Krone, f. (Arch.) 

2 (Sortif.) 
2 (Hydr.) 


(Buchdr.) 


⸗ beim Reepſchläger. 
Kroneiſen, n. 


SW 


Kronengold, n., 18farätiges. 
Kronenrad, n. (Ubrm.) 
Krongefims, n. (Arch.) 
Kronleuchter; m. 

Rronrab, n. (Mech.) 
Kronftahl, m. 

Kronwerf, (Fortif.) 
Kröpelbau, m. (Bgb.) 


Kropf, m., eines Schiffes. 
Kropfrad, n. (Hydr.) 
Kropfwrangen, f. pl. 
(Schiffb.) 
Kröſe, f., Gargel. 
⸗ Rrôfecifen. 


Kriegsgefchiwader. — Kröfe. 





Franzoͤſiſch. 


bâtiment de guerre, m. 
attirail de guerre, m. 
fente, crevasse, /. 
mouiller, 

mangeoire, crèche, f. 
crèche, f. 

clayonnage, m. 


protéger par un clayon- 
nage. 

couder, courber. 

clayonnage, m. 

fagoteur, m. 

surintendant des digues, m. 

digue formée de deux ran- 
gées de pieux, f. 

fraisement m., fraises, 
f. pl. 


pommelle, f. 


erocalite, f. 

eroconique. 

croconate, m. 

acide croconique, m. 

erokydolite, f. 

fleuret à couronne, m. 

couronne, couronnement, m., 
corniche, f. 

couronnement, m. 

couronnement, M. 

crête, plongée, f. 


"[cime, crête d'un bâtar- 


deau, /. 
chapeau, chaperon de 
presse, m. 
croisille, f. 
fer à couronne, fer marqué 
d'une couronne, m. 
bas or, or de bus titre, m. 
roue à couronne, f. 
corniche, f. 
lustre, m. 
roue de champ, /. 
acier à la couronne, m. 
ouvrage à couronne, m, 
exploitation vicieuse, f. 


avant du vaisseau, m. 
roue à volets, f. 
guirlandes, f. pl, 


jable, m. 
jabloire, f. 
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Engliſch. 
squadron. 
man of war. 
implements of war, pl. 
notch, channel, cranny. 
to wet, to sponge. 
crib, manger. 
caissoon. 
hurdlework. 


to fence with hurdlework, 


to bend at right angles. 

hurdiework. 

fagot-maker. 

dike-reeve. 

dike formed by two rows 
of piles. 

fence of a pier. 


graining-board, erimpling- 
board, pommel, 

crocalite. 

croconie, 

croconate. 

croconic acid. 

crokydolite. 

crown-saw. 

small crown. 


cap, top. 
crowning. 

crest of the glacis. 
top of a wear. 


hat of a printer's press. 


crown. 
crown-iron. 


gold of eighteen carats. 

canting-wheel. 

cornice. 

lustre, chandelier. 

crown-wheel, 

crown-steel. 

crown-work. 

vicious way of working a 
mine. 

head (bow) of a ship. 

breast- wheel. 

breasthooks, forehooks. 


crow. 
crow-iron, 
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Kröfeln. — Kryftallifationspuntt. 





Deutſch. 
Kröſeln, v. a. (Böttchr.) 
Kröſeſtein, m. (Bgb.) 


Krücke, f. (Schloſſer.) 
⸗ an der Geige. 
2 (Gieg.) 
Krüde, f., beim PBuddeln 
des Eifens. 
Krullwolle, f. (Hutm.) 
Rrummadie, f. 


Rrummbaue, f. (3immeru.) 
Krummbholz, n. Echiffb.) 


Krummbolzbaum, m. 
Krummborn, n. (Muf.) 
Krummofen, m. (Gieÿ.) 
Krummitanıpfer, m. (Hutm.) 


Krummiteven, m. (Mar.) 


Krümmung, f., des Flinten- 
folbens. 

⸗ einer Bahn. 
Krümmungshalbmeſſer, m. 
Krümmungsmittelpunkt, m. 

(Math.) 
Krümmungdradius, m. 


Krummzange, f. (Schloff.) 
Krummzapfen, m. (Med.) 
Krummyirfel, m. 
Krümpel, f, (Manuf.) 


Kruometer, m. (Phyſ.) 

Krüppelducht, f. (Mar.) 
Krüppelfpill, n. (Mar.) 
Krvyolith, m, (Min.) 


Kryophor, m. (Phyſ.) 
Krypte, f. (Arch.) 
Kryptoleucitlava, f. (Min.) 
Rroptometallifé, adj. 
Kroftall, m. 

Kryſtallblüthe, f. (Min.) 
Kryftallorufe, f. (Min.) 


Krvyftallform, f. 
Kryftallglas, n. (Glasfbr.) 


Kroftallin, n. (Chm.) 

Krvftallifation, f. (Phyſ.) 
Kroftallifationsproceh, m. 
Kryftallifationspunft, m. 


Franzoͤſiſch. 
jabler, faire des jables. 
chaux sulfatée compacte, f. 


crochet, rossignol, m. 
cheville de violon, f. 
crosse, f. 
béquille, f. 


laine à feutre, f. 

axe coudé, axe à mani- 
velle, m. 

herminette courbée, f. 

bois tortu, bois courbé, bois 
courbant, m. 

pin de montagne, m. 

tournebout, m. 

fourneau à manche, m. 

choc, choque, m., ava- 
loire, f. 

bâtiment dont l'étrave est 
recourbe, m. 

busc, busque, m. 


courbe, f. 
rayon de course, m. 
centre d'osculation, m. 


rayon osculateur, rayon 
d'osculation, m. 

tenailles crochues, f. pl. 

manivelle, f. 

compas courbe, m. 

faux ou mauvais plisse- 
ment, m, 

cruomètre, m. 

traversier de poupe, m. 

cabestan volant, vindas, m. 

eryolithe, alumine fluatée 
alcaline, f, 

cryophore, m, 

crypte, f. 

cryptoleucite, m. 

cryptométallin. 

cristal, m. 

fleur de cristal, f. — 

géode cristallifère, groupe 
de cristaux, m. 

forme cristalline, f. 

cristal factice, cristal arti- 
ficiel, m, 

cristalline, f, 

cristallisation, f. 


Engliſch. 
to groove. 
star-coral, compact sulphate 
of lime. 
pick-lock, 
peg of a violin. 
crutch. 
crutch, cane, 


Danish wool. 
cranked axle. 


hollow adze. 

crooks, pl., compass timber, 
crooked timber. 

mountain-pine. 

crooked horn. 

hearth. 

Stamper. 


crook-stem. 
bend. 


curve, curvature. 
radius of curvature. 
centre of osculation. 


radius of osculation. 


crooked tongs, pl. 
crank, shaft. 

spherical compasses, pl. 
crumple. 


cruometer. 
stern-thwart. 
crab. 
cryolite. 


cryophorus. 
crypt, crypta. 
eryptoleueite, 
cryptometallic. 
crystal. 

flower of crystal. 
cluster of crystal. 


crystaline form. 

crystal glass, factitious 
crystal. 

crystaline. 

crystalization. 


travail de cristallisation, m. | process of crystalization. 
point de cristallisation, m. point of crystalization. 


Deutſch. 
Kryſtalliſationsſtoff, m. 


— 


Kryſtalliſtren, v. a. 
Kryſtalliſirkunſt, S. 
Kryſtallkante, f. 
Kryſtallkluft, f. 


Kryſtallkugel, F. 
Kryſtallkunde, Kryſtalllehre, 


f. 
Kryftallleuchter, m. 


Kroftallmacher, av. 
Kroftallographie, Kryſtallo— 
gie, f. 
Kroftallometrie, J. 
Kroftallometrifh, ad). 
Kroftallonomie, f. 
Kroftallonomiich, ad). 
Kroftallotechnif, F. 
Kryſtallotechniſch, ad). 
Kroftallotomie, F. 
Kryſtallotomiſch, adj. 
Krmftallfad, m. 


Kroftallichleifer, m. 
Kroftallichneider, m. 
Rrpftallfpath, m. (Min.) 


Kryſtall ſpiegel, m. 
Kryſtalliſirbar, adj. 
Kubebin, n. (Chm.) 
Kübel, m. (Bgb.) 


4 


Küche, f. 

Küchenzuder, m. (Zuderj.) 
Kudud, m. (Mar.) 
Kuckucksſchiefer, m. (Min.) 
Kududsubr, f. 

Kufe, f. (Bierbr.) 

Küfer, m, 

Küferbeil, n., Fleines. 
großes. 


(Gärtner) 


= 


Küferei, f. 

Küferhammer, m. 

Sun, f., Kuffſchiff, n. 
Küflein, n. (Fortif.) 
Kugel, f. 

bed Barometers. 
zum Kegeln. 
zum Billard. 
für Kleingewebr. 


NW 


Krvyftallifationsftoy. — Kugel. 


— ——— — 


| Franzoͤſiſch. 

Géhoment de la cristallisation, 
m., base de la cristal- 
lisation, /. 

 cristalliser. 

‚ eristallotechnie, f. 

‚ardte des cristaux, /. 

‚fente garnie de cristaux, 

| mine de cristaux, f. 

boule de cristal, f. 

| cristallonomie, cristallogie, 

| cristallographie, f. 

chandelier de cristal, lustre 

, de cristal, m. 

| eristallier, m., 

| eristallographie, cristallogie, 

‚ cristallométrie, f. 

| cristallométrique. 

_cristallonomie, f. 

| cristallonomique, 

| eristallotechnie, sa 

cristallotechnique. 

 cristallotomie, /. 

cristallotomique. 

‚druse (poche) à cris- 
taux, f. 

polisseur de cristaux. 

cristallier, m. 

chaux carbonatée et sul- 
fatée cristallisée, /. 

miroir de cristal, m. 

cristallisable. 

cubébine, f. 

haquet, bariquet, seau, m., 
tonne, f. 

caisse, f. 

cuisine, /. 

cassonade, /. 

fanal sourd, m. 

pierre de coucou. /. 

pendule à coucou, /. 

cuve, f. 

tonnelier, 2. 

hache de tonnelier, /. 

doloire, /. 

'tonnellerie, /. 

marteau de tonuelier, m, 

| Kat, m. 

‘cuvette, cunette, f. 

globe, m., sphère, f. 

cuvette, f. 

boule, /. 

bille, f. 

‘balle, f. 
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Gnglijd. 
basis of cristalization. 


to erystalize. 

crystallotechny. 

edge of erystal, 

cleft filled up with erysials, 
erystal mine. 

crystal ball, 

crystallography. 





crystal candlestick, crystal 
luster, 

worker in crystal. 

crystallography, 


crystallometry. 
erystallometrical. 
crystallography. 
crystallographic. 
crystallotechny. 
crystallotechnic, 
crystallotomy. 
erystallotomical. 
crystal druse. 


erystal-grinder. 

erystal-cutter. 

erystalized carbonated and 
sulphated lime. 

crystal glass, 

crystalizable, 

cubebine. 

bucket. 


tub. 
kitchen, 
brown sugar, cassonade. 
dark lantern. 
|red spotted slate. 
 cuckoo-clock. 
Coop. 
cooper. 
| hatchet. 
broad axe, 
cooper's trade, 
| Cooper's hammer. 
kufl. 
tub, vat, 
globe, sphere. 
bulb. 
bowl. 
ball. 
bullet, 

45 


354 
Deutjch. 
Kugel, 7, für Geſchütz. 
¢ glübende. 


Kugelachie, f. 
Rugelarmbruft, J. 
Kugelbad, n. (Mar.) 
Kugelbajalt, m. (Min.) 
Kugelbüchſe, f. 
Kugeldide, f. 
RKugeldveied, n. (Math.) 
Rugeldreietélebre, 7. 
Kugelerz, n. (Bab. 
Kugelfläche, f. (Marh.) 


Kugel. — Kuhbrücke. 





Franzoſiſch. 
boulet, m. 

boulet rouge, m. 

axe de la sphère, m. 
arbalète à jalet, f. 
parquet, m. 

basalte globeux, m. 
arquebuse, carahine, f. 
calibre, m. 

triangle spherique, m. 


trigonométrie sphérique, f. 
zinc oxydé argentifère, i. 


surface sphérique, f. 


Engliſch. 
ball, bullet. 

red-hot bullet. 

axis of the sphere. 
stone-bow. 
shot-locker. 

globous basaltes. 
rifle-gun. 

caliber. 

spherical triangle. 
spherical trigonometry. 
silvery oxydated zinc. 
spherical sarface. 


spherical form. 
mould for casting balls. 


Kugelform, JS. 

⸗ sum Kugel⸗ 

gießen. 
Kugelfuß, m. (Schrein.) 
Kugelgarten, m., bei Zeug: 
bäujern. 

Kugelgerade,adj.(Büchienm.) 
Kugelgemwölbe, n. 
Kugelgieher, m. 

4 Kugelform. 
Kugelhelm, m. (Arch.) 
Kugelhöhlung, f. (Math.) 
Kugelig, adj. (Min.) globaire, globuliforme. 
Kugelfaliber, x. (Büdfenm.)| calibre à balles, m. caliber. 
Kugelfarte, f. (Geogr.) — m. planisphere. 


forme sphérique, f. 
moule à balles, a, 


foot in form of a ball. 
park of artillery. 


pied en forme de boule, m. 
pare d'artillerie, m. 


very straight, quite equal. 
hemispherical vault. 
caster of balls. 
bullet-mould. 

thole. 

hollow sphere. 

globular, spherical. 


bien calibré. 

voûte hemisphérique, f. 
fondeur de boulets, m. 
moule à balles, m. 
tholus, a. 

sphère négative, f. 


Kugelfaften, m, parquet, m. inclosed place in an arse- 
nal where the balls are 

kept. 
tool for turning the cavity 
of a mould for casting 


| 
Kugellnopf, m. (Büchfenm.)| poingon, m , estampe, /. 


bullets. 
Kugellehre, f., Kugelmaß, n.| passe-balle, passe-houlet, m. | shoi-gage, ball-caliber. 
Rugelmeffer, m. sphéromètre, m. spherometer. 
Kugelmepkunft, f. sphérométrie, f. spherometry. 


Kugelprobe, f., ſ. Kugellebre. 
Kugelpyramive, f. (Math.) 
Kugelquarz, m. (Min.) 
Kugelvede, f. (Mar.) 
Kugelichnitt, m. (Geom.) 
Kugelfector, m. (Math.) 
Kugeljegment, n. (Math.) 
Kugelventil, n. (Mech.) 
Kugelwagen, m. (Art.) 


spherieal pyramid. 
globulous quartz. 
shot-garland. 
spherical section. 
spherical sector. 
spheric segment. 
bullet valve. 
ammunition-waggon, cais- 
soon. 
spherical angle. 
crowsbill, « 
ball and socket joint. 


pyramide sphérique, /. 

quartz globuleux, m. 

parquet à boulets, im. 

section de sphère, /. 

secteur sphérique, m. 

| segment sphérique, mi. 

| soupape à boule, /. 

trique-balle, caisson à bou- 
lets, m. 

angle sphérique, m. 

bec-de-cane, pince-balle, m. 

tourillon à boulet, m, 


Kugelwinkel, m, 
Kugelzange, f. (Gbir.) 
Kugelzapfen, m., an einer 
Dampfmafcine. 
Kugelzieber, m. 
Kugelzirfel, m. 
Kubbrüde, f., unten im 
Schiff. (Mar.) 


tire-balle, m. 
compas à tête ronde, rm. 
faux pont, m, 


bullet-drawer, worm, 
bullet dividers, pl. 
orlop. 


Kuhbrücke. — Kunftanlage. 


355 





Deutſch. 
Rubéride, I: 
und Raaen. 
Kuhfuß, m. (Mar.) 
Rubborn, n. (Muf.) 
Kubl, f., ded Schiffs. 

⸗ eines Fluſſes. 
Kühlapparat, m. (Ehm.) 
Kühlbalje, f. (Mar.) 
Kühldoſe, f. (Bierbr.) 
Kübleimer, m. 

Kübler, m. (Buderi.) 
Küblfas, n., 1. Kühldoſe 
4 (Ghm.) 
Kühlhafen, m. (Glasfbr.) 
Kühlkeſſel, — 
Kühlofen, m. (Glasfbr.) 
RUGlpfanne, f. (Zuderfbr.) 
(Salpeteribr ) 
Riibtrobrt, n. (Chm.) 
Kühlſchiff, n. (Bierbr.) 
Kühljchlange, f. (Dekilt.) 
Küblichwabber, m. (Mar.) 


Kühlfegel, ». (Mar.) 
Kühlſtock, m. (Bierbr.) 
Kübtte, f. 


⸗ durchgehende. 
Le flaue. 
* friſche. 
£ labbere. 
2 ichlaffe. 
fteife. 


Rübitrog, m, eur! 
Kühlwiſch, m. (Hammerw.) 


RKumme, f. (Mar.) 


Kummet, rn. (Sattl,) 
KRummerdede, f. (Sattl.) 
Rummetborn, 7, 
Kummetkette, f. 
Kummetmader, m. 
Rummetitod, m. 

Kumpf, m. (Gydr.) 
Kundwadhter, m. (Mar.) 


⸗ am Boote. 
⸗ ver Marslee— 
ſegel. 
Kunke, f., |. Rink. 


Kunſtarbeit, f. 


Kunſtanlage, f. (Arch.) 


Franzoſiſch. 


et des mats de rechange, 
m. 
pince, f., pied de chèvre, m. 
cor de vache, »n. 


| + * 
coureive, f., couloir, m, 


puits, tournant, m. 
appareil réfrigérant, om. 
baille de combat, f. 
cuve, guilloire, f. 
carafon, nt. 
refraichissoir, m, 


tonneau réfrigérant, seau, mi. 

pot à rafraichir, mn. 

rafraichissoir, m. 

four à recuire, fourneau à 
rafraichir, m. 

rafraichissoir, m. 

poële a rafraichir, f. 

serpentin, m. 

bac, m. 

serpentin, m., serpentine, f. 

faubert à rafraichir les ca- 
nons, m. 

manche a vent, f. 

bac, m. 

frais, vent frais, m. 

vent fait, m. 

petit frais, m. 

vent frais, m. 

bon frais, m. 

petit frais, m. 

grand frais, m. 

auge à refroidir, m. 

goupillon, m. 

paradis, m., chambre, 
darse, f. 

collier, bourrelet, m. 

housse, chape de collier, f. 

attelle, f. 

mancelle, f. 

bourrelier, mn. 

bois d'attelles, m. 

lanterne, f. 

cargue-à-vue, f. 

hale-a-bord de 
loupe, m. 


la cha- 





Engliſch. 


von Stengen faux pont fait des vergues temporary deck or orlop. 


crow, crowbar. 
cow-horn. ' 
waist. 

whirl, race. 
refrigerator, 
cooling-halftub. 
cooling-vat, cooler. 
cooler, ice-pail. 
cooler. 


refrigeratory. 
cooling-pot. 
cooling-kettle. 
cooling-furnace, 


cvoling-pan, cooler. 
eooling-pan, 

serpentine. 

cooler. 

serpentine, worm of a still. 
cooling-swab, 


wind-sail. 

cooler. 

gale, wind, air. 

fixed wind, settled wind. 

light airs, pl. 

fresh gale. 

light wind. 

light airs, pl. 

strong gale. 

cooling-trough. 

whisk for sprinkling wa- 
ter. 

basin of a dock. 


horse-collar, hame, 


' hame-cover. 


horn of a hame. 
tug-chain. 
hame-maker. 

pair of hames. 
pond, lake, cistern, 
slab-line. 

boat's guy. 


cargue-bas des bonnettes des | downhauler of the top- 


huniers, m, 


travail fait avec art, m. 
jardin de plaisance, parc, 


studdingsails. 


work of art, 


m.|pleasure ground, park. 
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356 Kunſtausdruck. — Küpe. 








Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Kunſtausdruck, m. terme d'art, terme techni-|technical term. 
que, m. 
Kunfthod, m. (Mech.) bélier, m. dam. 
Kunftfeuer, n. feu d'artifice, m. fire-work. 
Kunftfeuerwerfer, m. artificier, pyroboliste, m. | pyrotechnist, artificer. 
Kunftiluß, mu. (Hydr.) canal, m. artificial river, canal. 
Kunftformerei, f. (Mell) |moulage de statues, m. statue-moulding. 
Kunftgeflänge, 2. (Bab.) tirants d'une machine hy- | poles of a hydraulic ma- 
| draulique, m. pl. chine, pl. 
Kunftgetriebe, x. |machine, f. machine, works of a ma- 
chine, 
Kunftgewebe, n, tissu artistement fait, m. | web made with great skill 
Kunftgewerbe, 2. profession qui demande de| trade requiring art. 
l'art, f. 
Kunftgewerf, n. fabrique, manufacture, f. manufactory. 
Kunftgezeug, n. (Bab.) ‘machine hydraulique, f., |waterwork, works of a 
| engins, m. pl. machine. 
Kunftgraben, m. canal, m. canal, 
⸗ (Bgb.) aqueduce, canal dune ma- |aqueduct, conduit. 
chine hydraulique, m. 
Kunftkette, f. (Mech.) chaine du piston, f. rod-chain. 
Kunftfnecht, m. (Bab.) laide du maitre ouvrier, mt, | master’s man. 
Kunitleder, x. cuir de piston, a. rod-leather. 
Runfilehre, f. technologie, partie. techni- technology. 
que, f. | 
Kunftmarmor, m. marbre artificiel, a. artificial marble. 
Kunftmeifter, m. (Med.) machiniste, m. engineer, 
⸗ (Gydr.) fontainier, maitre fontainier, engineer of water-works. 
Mm, 
Kunftrad, n. roue de la machine hydrau- | wheel of a water-work. 
lique, f. 
Kunftichacht, m. (Bab. fosse. d'épuisement, f., puits | plump-shaft, pit of a hy- 
de la machine hydraali-| draulie engine. 
que, m, 
KRunftichreiner, m. ébéniste, m. cabinet-maker. 
Kunftichreinerarbeit, Kunft: :ébénisterie, f. cabinet-work. 


ichreinerei, f. 
Kunftftange, f. (Hybr.) perche de la machine hy-|pole of a hydraulic engine. 
draulique, f 


4 Pumpenftange. | piston, m. pump-spear, rod. 
Kunftftecher, m. graveur, in, engraver. 
Kunftiteiger, m. (Bqb.) pourvoyeur, inspecteur des | surveyor of the water-works. 
machines hydrauliques. m. 
Kunftitraße, S. chaussée, grande route, f. | high-road, causeway. 
Kunfttifchler, m. ébéniste, tablettier, m. ebonist, cabinet-maker. 
Kunftthurm, m. (Hydr.) chateau d'eau, m. ‘hydraulic tower. 
Kunftwafler, 7. eau jaillisante, eau de fon-| spouting water, conduit- 
taine, f. water, 
Kunftwerf, n. objet d'art, m. work of art. 
5 (Mech) | machine f. engine. 
Kunftzeug, n. | machine hydraulique, f. water-work, water-wheel. 


Kuntjed, mn. pl. (Mar.) | coins d'arrimage. m. pl. |quoins for the stowage in 
the hold. 


five, f. (Farb.) | cuve, f. tub, boiler of dyers. 





Deutſch. 

Küper, m, 
Kupfer, n., Metall. 

£ Kupferftich. 
Kupferader, f. (Bab.) 
Kupferalaun, m. (Ehm.) 
Kupferamalgam, n. (Metlig.) 
Kupferantimon, n. (Chm.) 
Kupferarbeit, f. 
Kupferarienif, m. (Chm.) 
Kupferaiche, f. (Bab.) 
Kupferauflöfung, f. 
Kupferbergwerf, n. 
Kupferbeichlag, m. (Chm.) 


2 (Mar.) 


Kupferblau, n. (Bgb.) 
Kupferbled, -n. 


Kupferblei, x. (Chm.) 
Kupferbleijpath , m. (Min.) 


Kupferbleivitriol, m. 
Kupferblid, m. (Friſcher.) 


BET EEE EN RE RER AREA 





Küper. — Kupferdute. 
| Franzöfifch. 
‚tonnelier, m. 
cuivre, m. 
gravure, f. 
veine de cuivre, f. 
aluminate de cuivre, m. 
amalgame de cuivre, m. 
cuivre antimonial, m. 
ouvrage de cuivre, m. 
arséniate de cuivre, m. 
grenaille de cuivre, f. 
solution de cuivre, f. 
mine de cuivre, f. 
cuivre carbonaté pulvéru- 
‘lent ou terreux, m. 
doublage de cuivre, m. 


azur de cuivre, m. 

plaques de cuivre, feuilles 
de cuivre, f. pl. 

alliage de cuivre et de 
plomb, m. 

plomb spathique cuivré, m. 

vitriol de plomb cuivreux, m. 

éclair du cuivre raffiné, m. 


Kupferblumen, f. pl. (Bgqb.) Hears de cuivre, fleurs de 


Kupferblüthe, S. (Bab.) 


Kupferbrand, m. (Bab.) 
Kupferbraun, n. 
Kupferbrecher, m. 
Kupfercement, n. 
Kupferchlorid, #. (Gbm.) 
KRupferchlorür, n. (Chm.) 
Kupferdloridammonium, n. 


RKupferevanid, n. (Ehm.) 
Kupferevanlır, ». (Chm.) 
Kupferdach, wu. 
Kupferdorn, m. (Metil.) 
Kupferbrabt, m. 
Kupferdrud, m. 
Kupferbruder, m. 
Kupferbruderei, f. 
RKupferdruderfarbe, f. 
Kupferdruderfunft, f. 
Kupferdruderöl, n. 


Kupferbruderprefle, f. 
Kupferdrufe, f. (Bab.) 


Kupferbute, /. 


Vénus, f. pl. 
cuivre oxydé rouge capil- 
laire, m. 
mine de cuivre noir, f. 
paillettes de cuivre, f. pl. 
hrisenr de cuivre, m. 
'euivre de cémentation, m. 
|deutochlorure de cuivre, m. 
'protochlorure de cuivre, m. 
| cuivre ammonico-muriatique, 
m. 
deutocyanure de cuivre, 7. 
cyanure de plomb, m. 
toit de cuivre, m. 
erasse de liquidation, f. 
fil de cuivre, m, 
impression en taille douce, f, 
imprimeur en taille-douce, m. 
imprimerie en taille-douce, f. 
noir d'Allemagne, m. 
imprimerie en taille-douce, f, 
huile d'imprimeur en taille- 
douce, f. 
presse d'imprimerie en taille- 
douce, f. 
druse de cuivre, f. 


creuset à essayer la mine 
de cuivre, m. 


357 
| Engliſch. 
cooper. 
copper, 


copper-plate, engraving. 
lode of copper. 
aluminate of copper. 
amalgam of copper. 
antimonial copper. 
work done in copper. 
arseniate of copper. 
copper-ashes, spodium. 
copper solution. 
copper-mine. 

terreous carbonated copper. 


copper bottom, copper 
sheathing. 

blue copper ore. 

copper sheathings, pl. 


alligation of copper and lead. 


spathic coppered lead. 
vitriol of copperish lead, 
shine of copper. 

flowers of copper. 


capillary red copper ore. 


black copper ore, 
tile-ore. 

copper-breaker. 
precipitated copper. 
deutochloride of copper. 
protochloride of copper. 
ammonico-muriatic copper. 


eyanide of copper. 
protocyanide of copper. 
copper roof, 

slag from liquated copper. 
copper wire. 
copperplate-print. 
printer of copperplates. 
copperplate printing. 
lamp-black. 

copperplate printing. 
copperplate printer's oil. 


rolling-press. 


copper druse, copper crys~ 
tal. 

crucible for assaying cop- 
per ore. 


+ 


338 Kupfereiſen. — Kupferkies. 


— — ee ee ee 


Deutſch. Franzöſiſch. 
Kupfereiſen, n. (Min.) mélange de fer et de cuivre, 
In. 
Fat n. (Min.) mine de cuivre, f. 
blatteriges. mine de cuivre feuilletée, f. 
⸗ derbes. mine de cuivre solide, f. 
buntes. cuivre pyriteux panache, m. 
——— pl.|cuprides, m. pl. 
(Min.) 
RKupferfablerz, n. (Min.) cuivre gris, m, 
Kupferfeilidt, n. cuivre lime, m. 


Kupferfeft, adj. (Schiffb.) |revötu de cuivre. 
Kupferfluorid, n. (Chm.) |Nuoride de cuivre, m. 
Kupferfluorür, n. fluorure de cuivre, m, 
Kupferfolie, f. feuille de cuivre, f. 
Kupferfrifchofen, m. (Gieß.) fourneau à rafraichir le 
cuivre, m, 
Kupfergang, m. (Bgb.) filon de cuivre, m. 


Kupfergare, f. affinage de cuivre, m, 

Kupfergebalt , m. contenu en cuivre, im. 

Kupfergeift, m. (Chm.) esprit de cuivre, esprit de 
Venus, m. 

Kupfergelb, n. (Bab.) cuivre brut, m. 

Kupfergeſchirr, n. vaisselle de cuivre, f. 


Kupfergefchlecht, n. (Min.) | genre des cuprides, m, 
RKupfergewids, #. (Min.) |cuivre oxydé rouge, m. 


Kupfergilbe, f. (Bab.) mine de cuivre terreuse 
jaune, f, 
Kupferglanz, m. galene de cuivre, f. 
Kupferglas, x. (Bgb.) éclat de cuivre, verre de 
cuivre, m. 
Kupferglimmer, m. (Min.) |cuivre micacé, m. 
Kupfergold, 2. similor, m. 
Kupfergrün, x. (Bgb.) rouille de cuivre, f. 
Kupfergruppe, f. (Min.) groupe des cuprides, m. 
Kuypferhaloidjaly, n. sel cuivreux, m. 
Kupferhaltige Körper, m. pl.|cuprides, m. pl. 
Kupferhammer, m. martinet à cuivre, m. 
⸗ Hammerwerk. forge de cuivre, f. 
Kupferhbammerichlag, m. hattitures de cuivre, f. pl. 
⸗ (Gieß.) |cendres de cuivre, f. pl. 
Kupferbiefe, 7. cuivre pyriteux, m. 


Kupferhornerz, n. (Min) |cuivre corne, m, 


⸗ ſalzgeſauertes muriate de cuivre, m. 
Kupfer. 
4 orydirtes qriines | urane oxydé vert, m. 
Uraner;. 
Kupferhudrat, n. (Chm.) cuivre hydrate, m. 
Rupferhyperoryd, n. suroxyde de cuivre, m. 
Rupieriobür, n. (Chm.) iodure de cuivre, m. 
Kupferkeſſel, m. chaudière de cuivre, /. 


Rupferties, m. (Min.) pyrite cuivreuse, f. 





Engliſch. 
copper-iron. 


copper ore. 
foliated copper ore. 
solid copper ore. 
variegated copper ore. 
cuprides. 


fallow copper ore. 
copper filings, pl. 
copper-tight. 

fluoride of copper. 
protofluoride of copper. 
copper foil. 
copper-finery. 


lode of copper. 
separating copper. 
content of copper. 
spirit of copper. 


coarse copper. 

copper furniture. 

kin of cuprides. 

oxydated red copper. 

earth containing yellow 
copper. 

copper galena. 

grey or black copper ore. 


micaceous copper. 

similor. 

oxyd of copper, mountain- 
green. 

group of the cuprides. 

copperish salt. 

cuprides. 

copper-hammer. 

copper-mill, copper-work. 

scales that fly off the coppet 
in hammering. 

copper-ashes. 

mountain green in globules, 
cupreous yellow pyrites. 

copper horn-ore. 

muriate of copper. 


green oxydated uran. 


hydrated copper. 
hyperoxyd of copper. 
iodide of copper. 
copper boiler, copper. 
copper-pyrites. 


Rupferkualifaun«e Sally. — Rupforpintte. 


Deutſch. | | | 
Kupferfnallfaures Salz, n. | cupro-fulminate, m. 


Frankie. 


Kupferfnallfäure, f. (Chm.)|acide cuprofalminique, m. 


Rupierfobalt, m. (Chm.) 
Kupferkochſalz, n. 

Kupferfönig, m. (Giep.) 
Aupferfrenje, m. (Bgb.) 


Rupferfryftalle, m pl. 
Kupferlafur, m. 
Kupferleberer;, n. (Din.) 
Rupferlegirung, f. (Chm.) 


Kupiermanganerz, ». (Min.) 
Kupfermiinge, f. 


Kupfern, v. a., ein Schiff. 
Kupfernagel, m. 
Kupfernidel, m. (Min.) 
Kupferniete, F. 
Rupfernidelkalt, m. (Firb.) 


Kupferocher, m. 
Rupferofen, m. 


Rupferöl, n. nt 
Rupferoronung, f. (Min.) 
Rupferoryd, n. (Chm.) 

= atfenigiaures. 
arjenitjaures. 
baſiſch effigiaures. 
eiligfaures. 
foblenfaures. 


N 


SON 


Ww 


phosphorfaures. 
falpeterjaures. 
ſchwefelſaures. 
Kupferorydammoniak, n. 
Kupferorydhydrat, n., halb⸗ 
kohlenſaures. 
Kupferoxydkali, n., weinſtein⸗ 
ſaures. 
Kupferorydkalk, m., eſſig⸗ 
ſaurer. 
Kupferoxydſalz, n. 
Kupferoxydul, n. 
⸗ ſalzſaures. 
Rupferpeders, m . (Bgb.) 
(hm ) 


NN WW 


Sn 


Kupferpbosphorid, xn. 
Kupferphosphorfäute, f. 


(Ghm.) 
Rupferplatte, f. (Grav.) 
‘ois 


rd 


chalcite, sulfate de cuivre, m. 

sel de cuivre, seldeVenus, m. 

régule de cuivre, m, 

filon schisteux mélé de. 
cuivre, m. 

cristaux de cuivre, m. pl. 

azur de cuivre, m. 

mine de cuivre hépatique, f. 

alliage de cuivre avec d'au- 
tres métaux, m, 

manganèse euivreux, 71, 

monnaie de cuivre, f., bil- 
lon, m. 

revétir de cuivre. 

clou de cuivre, m. 

nickel arsenical, m. 

rivet en cuivre, m. 

chaux verte préparée avec 
du cuivre et du nickel, f. 

ocre de cuivre; m. 

fourneau à fondre le cuivre, 
m. 

huile de cuivre, f. 

ordre des cuprides, m. 

cuivre oxydé noir, m. 

deuto-arséniate de cuivre, m. 

cuivre arséniaté, m, 

sous-acétate de cuivre, m. 

deuto-acétate de cuivre, m. 

cuivre carbonaté bleu, azur 
de cuivre, m. 

cuivre phosphaté, m. 

deutonitrate de cuivre, m. 

deutosulfate de cuivre, m. 

cuivre ammoniacal, m. 

souscarbonate de cuivre, m. 


tartrate de cuivre et de po- 
tasse, m. 

deuto-acétate de cuivre et 
de chaux, m, 

sel cuivrique, m. 

cuivre oxidé rouge, m. 

hydrochlorate de cuivre, 


cuivre oxidulé ferrifère, m. 


phosphure de cuivre, mn. 
phosphate de cuivre, m. 





| 
| 


mine de cuivre piciforme, f. | tile-ore. 


Eugtifch. 
fulminate of copper. 
cupro-fulminic acid. 
chaleite. 
copper-salt 
regulus of copper. 
slaty lode mingled with 

copper. 
copper crystals. 
azure of copper. 
hepatic copper ore. 
alligation of copper with 

other metals. 
cupreous manganese. 
copper coin. 


to copper a ship. 
copper nail. 
copper-nickel. 
copper rivet. 
copper-nickel lime. 


copper-ocker, 
furnace for melting copper. 


oil of copper. 

kin of the cuprides. 
black oxyd of copper. 
deuto-arseniate of copper. 
arseniate of copper. 
subacetate of copper. 
acetate of copper. 

azure copper-ore. 


phosphate of copper. 
deutonitrate of copper. 
deutosulphate of eopper. 
ammoniac copper, 
subcarbonate of copper. 


tartrate of copper and 
potassa. 

deuto-acetate of copper and 
lime. 

copperish salt. 

red copper-ore, 

hydrochlorate of copper. 


oxydulated ferriferous cop- 
per. 

phosphuret of copper. 

phosphate of copper. 


plaque, feuille de cuivre, f.| copper plate. 


plat de cuivre, nt. 


‘large plate of copper. 
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Deutich. 

Kupferplattenplanirer, m. 
(Gieß.) 

Kupferplatin, n. (Min.) 

Kupferpol, m. (Phyſ.) 

Kupferpräparat, n. (Chm.) 

Kupferprefie, f. (Gray.) 


Kupferprobe, f. (Gieß.) 


Franzoſiſch. 


planeur en cuivre, m. 


alliage de cuivre et de 


platine, m. 


pôle négatif, m. 
préparation de cuivre, f. 
presse en taille-douce, /. 


‘essai de cuivre, m. 


Kupferquedjilber, m. (Min.) | alliage de cuivre et de 


Rupferraud, m. (Gieÿ.) 
2 (Bab.) 


mercure, m. 
fumée de cuivre, f. 
terre vitriolique, /. 


Kupferrohftein, Kupferroft,m. rouille de cuivre, f. 


2 Bgb.) 
Kupferroth, n. (Bab) 
Kupferröthe, F. — 
Kupferruß, m. (Gieß.) 
Kupferſalmiak, m. (Chm.) 
Kupferſalmiakblumen, f. pl. 

(Ghm.) 
Kupferfalpeter, m. (Chm.) 
Kupferjalz, n. (Chm.) 


vert-de-gris, m. 
cuivre oxydé rouge, m. 


cuivre natif, m. 
 suie de cuivre, f. 


cuivre ammoniacal, 7. 

fleurs ammoniacales cuivreu- 
ses, f. pl. 

nitrate de cuivre, m. 

sel cuivreux, muriate de 
cuivre, ın. 


Kupferfammterz, n. (Min.) | azur de cuivre à rayons, m. 


Kupferfcheibe, f. (Gieh.) 


Kupfericheere, F. 
Kupferjchiefer, m. (Bgb.) 
Kupferjchiefergebirg, n. 
(Min.) | 
Kupferſchlacke, f. (Gief.) 
Kupferfchlag, m. 
Kupferichlägerhammer, m. 
Kupferſchlich, m. (Bgb.) 
Kupferſchmied, m. 
Kupferſchmiedarbeit, f. 
Kupferſchmiedgare, f. 
(Meill.) 
Kupferſchmiednagel, m. 
Kupferſchmelzen, n. (Metll.) 
Kupferſchröter, m. (Gieß.) 
Kupferſchrötel, m. (Chm.) 
Kupferſchrötling, m. 
(Münzw.) 
Kupferichwärze, f. (Bgb.) 
Kupferfchwerel, m. (Chm.) 
Kupferſchwefelſalz, n. (Chm.) 
Kupferjelenür, n. 
Kupferfelenid, n. 
Kupferfilber, n. (Chm.) 


Kupferfilberglang, m. (Bgb.) 
Kupferimaragd, f. 


gäteau de cuivre fondu, m., 
rosette, f. 

ciseau à couper, m. 

schiste cuivreux, m. 

montagnes de schiste cui- 
vreux, f. pl. 

crasse de cuivre, /. 

battiture de cuivre, f. 

marteau de chaudronnier, m. 

schlich de cuivre, m. 

chaudronnier, m. 

chaudronnerie, f. 

affinage du cuivre en le 
forgeant, m. 

clou de chaudronnier, m, 

fonte du cuivre, /. 

ciseau, m. 

sulfure cuivrique, m. 

flan de cuivre, m. 


noir de cuivre, m, 

sulfure cuivrique, m. 

sel cuivrique, m. 

séléniure de cuivre, m. 

sélénide de cuivre, m. 

alliage de cuivre et d'ar- 
gent, m. 

galène de cuivre de Sibérie, f. 

cuivre smaragdiforme, m. 


Kupferplattenplanirer. — KRupferimaragd. 





Engliſch. 
copper-planisher. 


alligation of copper and 
platina. 

negative pole. 

preparation of copper. 

press for copper plates, 
rolling-press. 


| assay of copper ore. 


alligation of copper and 
quicksilver. 

copper-smoke, 

vitriolic earth. 

copper-rust, 

verdigris. 

red oxyd of copper. 

virgin copper. 

copper-soot. 

ammoniac copper. 

flowers of ammoniac copper. 


nitrate of copper. 
muriate of copper. 


radiated copper azure. 
copper cake, 


copper-shears, pl. 
cupriferous slate. 
copper-slate mountains, pl. 


slag of copper. 

copper sparkles andscales, pl. 

coppersmith’s hammer. 

slich of copper. 

coppersmith, brazier. 

coppersmith’s work. 

refining copper by ham- 
mering. 

coppersmith’s nail. 

copper-smelting. 

copper-chisel. 

copperish sulphuret. 

copper planchet. 


black oxyd of copper. 

copper sulphur. 

copperish salt. 

seleniuret of copper. 

selenide of copper. 

alligation of copper and 
silver. 


galena of Siberian copper. 


dioptase. 


Deutſch. 
Kupferſpäne, m. pl. 
Rupferipath, m. (Min.) 
Kupferftecher, m. 


Rupferftecherfunft, f. 
Supferftein, m. 
Kupferftich, m. (Grav.) 


Kupferftichpapier, n. 
Kupferftichplatte, f. 


Kupferftufe, f. 


Kupferfülfid, n. (Chm.) 
Kupferfulfocyanid, n. 
Kupferfülfür, n. 
Kupfertafel, f., Platte. 

⸗ Kupferſtich. 
ſtupferüberoryd, n. 
Kupferverzinnung, J. 
Kupfervitriol, m. 


Kupfervitriolſalmiak, m. 
(Chm.) 
Kupferwaſſer, n. 
Kupferweißerz, n. 
Kupferwerk, n., Kupferham— 
mer. 

⸗ Kupferſtich. 

Kupferwide, f. (Min.) 


Kupferwißmuth, m. (Din.) 

Kupferwißmuthglang, m. 
(Min.) | 

Kupferziegelerz, n. 


Rupferginn, n. (Metllg.) 
Rupferzuderfalz, n. (Chm.) 


Rupferzufchlag, m. (Gief.) 
Kupbolit, m. (Min.) 
Kuponipath, m., trapezoiba- 
fer, (Min.) 
rhomboedri⸗ 
ſcher. 
prismatiſcher. 
pyramidaler. 
dodekaedri⸗ 
ſcher. 
Kuppel, f. (Arch.) 

⸗ gedrückte. 
Kuppeldach, n. 
Kuppelholz, n., an Floßen. 
Kuppeln, v, a. (Arch.) 


w 


N 


NW OW 


Kupferſpäne. — Kuppeln. 


Franzöſiſch. 
limaille de cuivre, f. 
cuivre carbonaté vert, m. 
graveur en taille-douce, 
chalcographe, m. 
chalcographie, gravure, f, 
pierre de cuivre, f. 
estampe, tuille-douce, gra- 
vure en taille-douce, f. 
papier à estampes, m. 
planche pour graver en taille 
douce, f. 
échantillon de minerai de 
cuivre, m, 
deutosulfure de cuivre, m. 
sulfocyanare de cuivre, m. 
protosulfure de cuivre, m. 
table de cuivre, f. 
planche, f. 
péroxyde de cuivre, m. 
étamage du cuivre, m. 
vitriol de cuivre, vitriol de 
Chypre, vitriol bleu, m. 
sulfate de cuivre ammonia- 
cal, m. 
couperose verte, f. 
mine de cuivre blanche, f. 
forge de cuivre, f. 





livre d'estampes, m. 

cuivre carbonaté vert con- 
crétionné, m. 

bismath cuivreux, m. 

mica da bismuth cuivreux, m. 


mine de cuivre couleur de 
brique, f. 

alliage de cuivre et d’etain,m. 

cuivre sucré, sel saccharin 
de cuivre, m. 

fondant du cuivre, m. 

préhnite, f. 

leucite, f. 


zéolithe cubique, f. 


stilbite, mésotype, /. 


apophyllite, f, 
sodalite, f. 


dôme, m., couple, f. 
dome surbaissé, m. 
dôme, toit en dôme, m. 
habillot, m. 

accoupler. 


361 
Englifch. 
filings (chips) of copper, pl. 
green carbonated copper. 
engraver on copper. 


art of engraving on copper, 

stone containing copper. 

engraving, copperplate, 
print. 

copperplate-paper, 

copper plate for engraving. 


piece of copper ore. 


deutosulphide of copper. 
sulphocyanide of copper. 
protosulphide of copper. : 
copper plate. 
copper-plate. 

peroxyd of copper. 
tinning of copper. 

blue vitriol. 


sulphate of ammoniac copper. 


copperas. 
white copper ore. 
copperwork. 


set of copper-plates. 

concretion of green carbo- 
nated copper. 

coppery bismuth. 

coppery bismuth-glance. 


brick-ore. 


alligation of copper and tin. 
saccharine copper-salt. 


flux of copper. 
kupholite. 
leucite. 


cubic zeolithe. 


stilbite. 
apophyllite. 
sodalite. 


cupola, dome. 

surhased dome. 

roof shaped as a dome. 
transom. 

to couple. 
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Deut fd. Franzöſiſch. 
Kuppelofen, m. (Gieß.) | fourneau à manche, m. 
Kuppelung,f. zum Ausrüden, manchon d'embrayage, mı. 

(Dampim.) 


4 der Gijenbabn- | accouplement, m. 
wagen. 
Kuppelungdmuff, m., an einer | manchon d'échappement, ın. 


Locomotive. 
Kurbe, Kurbel, f. (Mech.) 
Kurbelachie, f., an einer Loco- 


manivelle, f. 
axe coude, m. 


motive. 
Kurbelftange, f., an einer | bielle de la manivelle, f. 
Locomotive. 
Kurbelzapfen, m., an einer) toarillon, prisonnier, mn. 
Locomotive. 
Kurs, m. (Mar.) route, f., rumb, m. 
¢ bebaltener. route corrigée, f. 
4 gegißter. route estimée, f. 
⸗ geſteuerter. route apparente, f, 
4 mißweijender. route magnetique affectee de 
la declination et aberra- 
tion de l'aiguille, f. 
⸗ rechtweiſender. route entièrement corrigée, f. 


Kürfchner, m. 
Kürfihnerarbeit, f. 
Kürichnergare, f. 
Kürfchnerhandmwerf, x. 
Kürichnernaht, f. 
Küftenfahrer, m. 

⸗ Fahrzeug. 
Küftenfahrtbarfe, f. 
Küftenfenntnipß, f. 
Küftenlootie, m. 


pelletier, m. 

pelleterie, f. 

apprét des peaux, m. 
métier de pelletier, m. 
couture ronde, f. 
caboteur, m. 

cabotier, m 

besquine, bisquine, /. 
connaissance des côtes, f. 
côtier, pilote-cötier, m. 


Kutſche, f. carrosse, m. 

. ¢ an einem Miftbeet. | couche, f. 

Kutichenbau, m. construction d'une voi- 
ture, F. 


flèche de carrosse, /. 
garniture d'une voiture, f. 
siège du cocher, m. 
magasin, m. 


Kutſchenbaum, m. 
Kutichenbeichlag, m. 
Kutſchenbock, m. 
Kutichenboden, m. 


Kutichenfeder, J. 
Kutjchenfenfter, n. 
Kutichenfutter, n. 


ressort de carrosse, m, 


glace, f. 
revément d'un carrosse, m. 


Kutichengeichirr, n. 
Kutfchengeftell, n. 
Kutichenhimmel, m, 
Kutichenfaften, sn. 


‚attirail de carrosse, m. 
| train, appui de carosse, m. 
impériale, f. 
corps de carrosse, ba- 
teau, m. 
| carrossier, m. 
| roue de carrosse, /. 
| portière, f. 


Kutichenmacdher, m. 
Kutichenrad, n. 
Kutjchenichlag, aw. 





Ruppelofen. — Kutfchenfdlag. 





Engliſch. 
cupolo. 
clutch. 


railway coupling. 
coupling box, erab. 


crank. 
cranked axle. 


connecting rod. 
crank-pin. 


course. 

corrected course. 

course found by dead 
reckoning. 

steered course. 

magnetic course affected by 
declination and aberra- 
tion. 

true course. 

furrier. 

fur-work. 

dressing of skins. 

furrier’s trade. 

furrier's seam. 

coaster. 

coasting vessel, 

coaster. 

knowledge of the coasts. 

coasting pilot. 

coach, 

hotbed. 

coach-building. 


coach-beam. 

iron work of a coach. 

coachman's seat, 

boot of a coach, bottom of 
a coach. 

spring of a coach. 

coach-window, glass. 

lining of a coach, housing 
of a coach. 

harness for coach-horses. 

carriage of a coach, 

coach-top. 

body of a coach. 


coach-maker. 
coach-wheel, 
coach-door. 


Autfchentritt. — Lackirte Arbeit. 


Deutfch. 
Kutichentritt, m. 


Franzöfifch. 
botte du carrosse, f., marche- 
pied, m. 


RKuttelwaffer, n. (Papierfbr.) | eau d'alun pour lustrer le 


Rutten, v. a. (Bgb.) 


Kutter, m., Schiff. 
Kur, m. (Bab.) 
Kurfränzler, m. (Bgb.) 
Kurfhidt, f. (Bab.) 
Ryanifirung, f. 

Kyanit, m, (Min.) 
Koanometer, m. (Phyſ.) 
Koanometrifh, adj. 


Labberlot, f.,großeSchaluppe. 

Labium, n., an Orgelpfeifen. 

Qaborant, m. 

Laboratorium, n. 

Qaboriren, v. n. (Chm.) 

Yabradorftein, Labraborfeld- 
fpath, m. 

Labſalben, v. a. (Mar.) 
Lache, f., Zeichen an Bäumen. 
2 an KHarzbäumen. 
Ladring, m. (Forftw.) 

Lachsnetz, n. 


Later, n. (Bgb.) 
Ladterbaum, m. 
Lachterfette, f. (Bgb.) 


Lachtermaßftab, m. (Bgb.) 
Ladterfhnur, f. (Bgb.) 


Lachterftab, m. 


Rad, m. 
Ladarbeiter, m. 
Ladfarbe, f. (Ghm.) 
Lackfirniß, m. 
Lackharz, n. 

Lackholz, n. (Forftw.) 


Ladiren, v. a. 
Ladiren, n. 
Vadirer, m. 
Gadirpinjel, m. 
Yadirte Arbeit, f. 


papier, f. 
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Engliſch. 
step of a coach, foot-board 
of a coach-box. 
alum water, 


tenter, faire de recherches | to dig anew, 


dans d'anciennes fouilles. 
cutter, m. 
part de mine, f. 
mineur courtier, m. 
tâche de douze heures, f. 
kyanisation, f. 
cyanite, clisthène, m. 
cyanomètre, m. 
cyanométrique. 


€. 


grand canot d'un vaisseau, m. 
biseau, m. 

chimiste, m. 

laboratoire, m. 

opérer, faire des essais. 
pierre de Labrador, f. 


goudronner. 

marque, entaille, f, 

incision, fente,. f. 

anneau, m. 

filet pour prendre le sau- 
mon, m, 

toise, brasse, f. 

arbre de lisière, m. 

chaine d'arpenteur, f. 


échelle d'arpenteur, /. 
cordeau d’arpenteur, m. 


perche, mesure d'arpen- 
teur, F. 

lacque, f. 

vernisseur, m. 

lacque colorante, f. 

vernis de Chine, m. 

résine laque, f. 

pin de montagne, torche- 
pin, m. 

vernir, vernisser. 

vernis, m. 

vernisseur, m. 

pinceau a vernir, m. 

marchandise vernissée, f. 








cutter. 

share in a mine. 
sharebroker. 

task of 12 hours, 
kyanizing. 
cyanite. 
cyanometer, 
cyanometrical. 


barge. 

languet. 

chymist, distiller. 

laboratory. 

to work in chemistry. 

Labrador stone, opalescent 
felspar, 

to tar. 

cut in a tree. 

cut in the bark. 

ring. 

salmon bag-net. 


fathom. 

limit-tree. 

measuring-chain five or six 
fathoms long. 

measure of half a fathom. 

line for measuring ten or 
twelve fathoms long. 

surveyor's rod. 


lac, lake. 

varnisher. 

lac colour, lac dye. 

lac varnish. 

rosin used for making a lake. 
mountain-pine. 


to varnish, to japan to lacker. 
japanning. 
varnisher, japanner, 
japanning-brush. 
lackered ware. 
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Lacklack. — Laffettenwand. 





Deutſch. 
Lacklack, m. (Farb.) 
Lackſaures Salz, n. 
Lackſäure, f. 
Lackſtoff, m. (Chm.) 


Lactometer, m., Milchmeſſer. 


Lactucaſaures Salz, n. 
Lactucaſäure, F. 
Lactucin, n. (Chm.) 
Lade, 

⸗ an der Orgel. 


⸗ (Web.) 
Labebarte, f. (Salzw.) 


Ladebaum, m. (Mar.) 

Ladegat, n., der Kanone. 
(Mar.) 

Ladefette, f. (Phyſ.) 

Lademaf, n. (Art.) 


Laden, m., an einem Fenfter, 


2 vor den Gti: 
pforten. 
⸗ Kaufladen. 
Ladenfenſter, n. 
⸗ an einem Kram— 
laden. 


Ladenflügel, m. 


Ladentiſch, m. 
Ladepforte, f. (Mar.) 
Qadepfriem, m. ( Art.) 
Kader, m. 
Lavefdaufel, f. (Art.) 


Ladetafel, n. (Mar 
Ladewaſſerlinie, f. 


— 


Ladezeug, m., der Kanonen. 


Ladſtock, m. 
Ladſtockfeder, f. 
Ladſtockpfeife, F. 
Ladung, f., Das Laden. 
5 dag Geladene. 
2 eines Schiffe. 
Labungéräbigfeit, f., eines 
Schiffes. 
Sadungsflaiche, f. (Phoſ.) 


Ladungsplag, m. (Mar.) 
Laffette, f. (Art.) 
Laffettenblod, m. (Mar.) 
Vañfettenrab, n. 
Laffettenftange, f. 
Qaffettentwand, f. 


1 

| Franzoͤſiſch. Engliſch. 
pigment de la laque, m, |lac-lake. 
‚laccate, m. laccate. 

acide laccique, m. laccie acid, 
laccine, f. laccine. 
galactomètre, m. galactometer. 
lactucate, m. lactucate. 

acide lactucique, an. lactucic aeid. 
lactucine, f. lettucine. 


chest, trunk, box, case. 
sound board, chest of a 


caisse, f., coffre, m. 
coffre, porte-vent d'un 


orgue, m. pair of organs. 
chasse, f., battant, m. frame, press. 
aissette, f. hatchet (for the large salt 
pieces). 
boute-hors, m. boom. 


lumière, 7. touchhole, vent. 
chaine électrique, f. electrical chain. 
mesure à poudre, charge, f. | powder-measure, 
volet, m. window-shutter. 
contre-sabord, mantelet, m. | port-lid. 


boutique, f., magazin, in. 
abat-jour, mm. 
fenétre de boutique, /. 


| Shop. 
i sky-light. 
window of a shop. 


| 
battant de volet, m. ;moveable half of a window 


shutter. 
table de boutique, f. | counter. 
sabord de charge, m.  ballast-port. 


degorgeoir, m.,épinglette, f. priming-iron. 

chargeur, 7x. loader, charger. 

chargeoir, m., cuiller à ca- ladle, charger. 
non, f. 

| poulie à charger, f. 

‘ligne d'eau en charge, ligne 
de charge, flottaison, f. 

| ustensiles à charger, m. pl. | loading-instruments, pl. 

| baguette, f. ramrod. 

ressort de la baguette, m. rod-spring. 

 porte-baguette, m., virole, f. ' pipe. 

chargement, m.  charging, loading. 

charge, f. | charge. 

charge, cargaison, f. cargo, loading, load, 

tonnage, m. tunnage. 


guy. 
load-waterline, 





bouteille électrique, bouteille | 


de Leyde, /. 
_embarcadére,débarcadére,m. | lading-place. 
‚affüt, m. carriage of cannon. 
‚cabrion, m. carriage-block. 
roue d'affüt, f. gun-carriage wheel. 
‚boulon d’affüt, m. iron pin, peg. 
| Nasque d’aflüt, f. carriage-bed, 


Leyden phiol, 





Deutſch. 
Gage, f., Belle. (Gerber.) 

5 Steine, (Arch.) 

2 Geſchützreihe. 
volle. (Mar ) 
gel, n., Faß. 

⸗ von Tauen.(Mar.) 
Lagenweiſe, adv. (Girb.) 
Yager, n. pl., ine. Dampf: 

mafdine. 

Lagerbalfen, m., der Briice. 
⸗ des Giebels. 

Lagerbaum, m., im Seller. 

Lagerfaß, n. 

Lagergewicht, n. 

Lagerhaus, n. 

⸗ am Zoll. 
kagerpunkt, m. (Art.) 
Yagerftod, m. 

Lagerung, f., einer FelBart. 
Yahn, m., Golddraht. 


Lampe, f. 

Lampendocht, m. 
Fampenanzünder, m. 
ampenofen, m. (Chm.) 
Yampenröhre, f. 
Yampenfäure, f. (Ehm.) 
Yampenfchwarz, n. 
fampenträger, m. 
Yahnen, f. pl. (Gybr.) 
fabnmacher, m. 
Yabntreffe, f- 
Yamprometer, m. 
Yamprometrifd, ad. 
Yandanfer, m. 
Yandbau, m. 
Yandbaufunft, f. 
Yanddeich, m. 
Yandfeftung, f. 
fandtau, n. (Mar.) 
andflagge, f. (Mar.) 


fanbfubre, f. 
Sandgummi, n. 
fanbfarte, f. 


Landkutſche, f. 


Yandmarfe, f. (Mar.) 
Yandmefler, m. 


Landmeffunft, f. 


fanbmeffung, f. 


Lage. — Laudmefinug. 
| Franzöſiſch. 


couche de peaux, f. 
assise, f. 

rang de canons, m. 
bordée, f. 

baril, m., barrique, /. 
herseau, m. 

en couche, 

coussinets de l'arbre, m, pl. 


quille de pont, f. 
racinal de comble, m. 
chantier à la cave, m. 
tonneau de chantier, m. 
poids matrice, m. 
magasin, m. 

entrepôt, m. 

place des tourillons, /. 
ruche gisante, f. 
stratification, f., gisement,m. 
lame, f. 


lampe, f. 

méche de lampe, f. 
lanternier, m. 

fourneau de lampe, m. 
tuyau de lampe, m, 
acide lampique, m. 
noir de lampe, m. 
lampadaire, m. 

digues basses, f. pl. 
lamier, m. 

galon lame, m. 
lamprometre, m. 
lamprometrique. 

ancre de terre, f. 
agriculture, f. 

art de l'agriculture, m. 
grande digue, /. 
forteresse intérieure, /. 
amarre, f. 

pavillon de terre, m. 


roulage, transport par terre, 
m. 

gomme d’arbres fruitiers, f. 

‘carte géographique, f. 

diligence, voiture publi- 

| que, f. 

marque de terre, f. 

arpenteur, géomètre, m, 


arpentage, m., géométrie 
| pratique, f. 
arpentage d'un pays, m. 





Engliſch. 


couch. 

lay. 

tier, 
broad-side. 
small barrel. 
cringle, 

by beds. 
shaft-cushions. 


beam laid over the piers. 

wind-beam. 

gaun-tree. 

tun kept always in the cellar. 

standard weight. 

store-house, ware-house. 

bonding-warehouse. 

place of the trunnions. 

lying bee-hive. 

stratification. 

tinsel, flattened gold or silver 
wire, 

lamp. 

lamp-wick. 

lamp-lighter. 

lamp-furnace, 

lamp-tube, lamp-burner. 

lampie acid, 

lamp-black, 

lampadary. 

low dikes. 

tinselmaker, 

gold (or silver) lace, 

lamprometer. 

lamprometrical. 

shore-anchor, 

agriculture. 

husbandry, 

principal dyke of a country. 

inland fortress. 

mooring-rope, 

flag hoisted when land is 
descried. 

land-carriage. 


cherry gum. 
map. 
stage-coach. 


land-mark, 

surveyor, 
meter. 

art of surveying. 


measurer, geo- 


land-measuring. 
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Laudfchaftsmaler. — Langfchtwellen. 


— 7 — — 


Deutſch. 
Landſchaftsmaler, m. 


Franzöfiſch. 


Engliſch. 


paysagiste, peintre de pay- | landscape-painter. 


sages, m. 


Landichaftsachat, m. (Min.)| quartz agate, m. 


Landflot, m. (Mar.) 


Landwirthichaftlihe Techno: 


(ogie, f. 
Landwirtbichaftsfunde, f. 
Landjeiden, n. (Mar.) 
Länge, f. 

2 geographifde. 

4 der Meffette. 

⸗ Yenge. (Mar.) 

⸗ beim Reepichläger. 
Längen, v. a., eine Grube. 


(Bg6.) 
2 das Gifen. 
(Hammeriv.) 
£ das Unfertau. 
(Mar.) 


Lingenbrud, m. (Bgb.) 
Lingendehnung, f. (Phyſ.) 


Längendurchſchnitt, m. 
(Hydr.) 
Langengrad, m. 
Kängenfreis, m. 
Püngenmaß, n. 


% 


port abrité par les mon- 
tagnes, m. 


technologie agronomique, f. 


agronomie, /. 
marque, f. 
longueur, f. 
longitude, f. 
portee, f. 

élingue, f. 

elingue, palombe, f. 
pousser, avancer. 


alonger, étirer le fer. 
filer. 


cassure longitudinale, f. 
extension d'un corps dans 


le sens de sa longueur, f. 


diamètre longitudinal, m. 


degré de longitude, am. 
cercle de longitude, m, 
mesure de longueur, f. 


Langenmeffer, m., — longimètre, m. 


⸗ Chir.) 
Längenmeſſung, f. (Aſtr.) 
⸗ (Chir.) 
Längenprofil, n. (Hydr.) 
Lingenfage, f. (Schrein.) 
Längenjcheermajchine, f. 
Lüngenubr, f. 
Zängenventil, n. 
Langhals, m. (Mar.) 


Langholz, n. (Schiffb.) 


Langholzflöße, 7. 
Rangfreis, m. 


Länglich, adj. 


Längliches Viered, n.(Geom.) 


Länglichrund, ad). 

Länglichrunde Figur, f. 
Langmeſſerſchmied, m. 
Langfabling, f. (Mar.) 


Langfderbe, f. (Mar.) 


mécomètre, "m. 
longimetrie, f. 
mecometrie, f. 

profil longitudinal, m, 
scie a refendre, /. 


machine à tondre les châles, f. 


horloge à longitude, f. 

soupape longitudinale, f. 

grand oeillet d'une étrope 
de poulie, m. 

longues solives pour les 
vaisseaux, f. pl. 

train de long bois, m. 

cercle allongé, ovale, m. 
ellipse, f. 

un peu long, oblong. 

carr& long, oblong, m. 

ovale. 


figure ovale, f., ovale, m. 


fourbisseur, m. 

longis, m., barre maitresse 
de hune, /. 

double écart, mm. 


Langfchwellen, f. pl. (Gifenb.) | longuerines, f. pl. 


landscape agate. 

harbour under shelter of 
the shore. 

agricultural technology. 


husbandry. 
landmark. 
length. 
longitude. 
length. 
sling. 

strop, 

to push on. 


to stretch. 
to veer away. 


longitudinal break. 
longitudinal extension. 


longitudinal section. 


degree of longitude. 

circle of longitude. 

instrument for measuring 
lengths, 

longimeter. 

mecometer, 

longimetry. 

mecometry. 

longitudinal profile. 

frame-saw. 

shearing-machine for shawls. 

longitude-watch. 

longitudinal valve, 

large strop of a block. 


beams, pl. 


raft. 
ellipse, oval. 


longish, elliptical, oblong. 
oblong. 
oval. 


‘oval figure. 
sword-cutler. 
‚ tressel-tree. 


long scarf. 


ground plates. 


Langiplijjung. — Laternenmacher. 


Deutſch. 
Langfpliffung, f. (Mar.) 
Längſtich, m. (Mar.) 
Langwagen, m., Langwied, /. 
Lanne, f., Gabeldeichſel. 
Lanze, f. 

Lanzette, f. (Chir.) 

Lapp, m., des Bugſpriets. 
(Mar.) 

Lappen, v. a. (Mar.) 

Lappmann, m. (Schifir.) 


Lappingmafdine, f. (Spinn.) 
Larmglode, f. 


Larmfanone, f. 


af, f., (3immerm.) 


(Sneiver.) 

2 — 

⸗ Mar.) 
Laſchen, v. a., Hölzer. 

2 Bäume. (Forftw.) 

⸗ Schuhe(Schuhm.) 

⸗ (Mar.) 
Laßeiſen, n. (Chir.) 

⸗ (Hufſchm.) 
Laßzapfen, m. (Bôtthr.) 
Saft, f. (Med).) 


2 4000 Pfund. (Mar.) 
Laftadie, f. (Mar.) 


Laftbalfen, m. (Mar.) 
Laftigfeit, f., eines Schiffs. 
Laftjanb, m. (Mar.) 
Laftſchiff, n. 

Zaftwagen, m. 

Lafur, Lafurftein, m, 
Lafurfarbe, f. 


Lafurgriin, n. (Maler.) 
Lateinifched Segel, n. 
Latente Wärme, f. 
Laternamagica, f. 


Laterne, f. 
2 große. (Mar.) 
⸗ der Pulverkam⸗ 


mer. 
Laternenarm, m 


Laterneneifen, n. pl. a 
£aternenbanf, f. (Spinn.) 
Laternenborn, x. 
Laternenfaften, m. 
Laternenfleid, n. (Mar) 
Laternenmacher, m. 


Franzoͤſiſch. 
épissure espagnole, f. 
noeud d'élingae, m. 
flèche, f. 
limonière, f., limons, m. pl. 
lance, f. 
lancette, f. 
jumelle, f. 


réparer. 

voilier, inspecteur des 
voiles, m. 

doubleur, m., machine à 
réunir, f. 

tocsin, m. 

canon d'alarme, i. 

coupe, f. 

chanteau, m. 

oreille, f., tirant, m. 

écart double, m, 

entailler. 

marquer, layer. 

coudre les oreilles. 

joindre par un écart double. 

lancette, /. 

flamme, /. 

fausset, douzil, dousil m. 

fardeau, poids, m. 


laste (de deux tonneaux }, m. 
embarcadere, débarcadère, » 


m. 
bau, barrot, m. 

port, m. 

gravier de lest, m. 
vaisseau de transport, m. 
chariot de marchandises, m. 
azur, m. 

azur, outremer, m. 


couleur à l'eau verdätre, f. 
voile latine, f. 
chaleur latente, f. 
lanterne magique, /. 
lanterne, f., réverbère, m 
fanal de poupe, m. 
fanal de la Sainte-Barbe, 
fanal de soute, m, 
main de lanterne, f., bras 
de lanterne, m. 
aiguilles de fanal, f. pl. 
boudinoir, banc à lanterne, m. 
corne pour lanterne, f. 
boite de lanterne, f. 
couverture d'une lanterne, f, 
lanternier, m, 
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Engliſch. 
long splice. 
racking hitch. 
perch. 
shafts, pl., thill. 
lance, spear. 
lancet. 
fish. 


to repair. 

sailor who has the care of 
the sails. 

lapping-machine, lapping- 
engine. 

alarm-bell. 

alarm-gun. 

groove. 

flap. 

latchet. 

scarf, - 

to scarf. 

to mark. 

to put the latchets. 

to scarf. 

lancet. 

fleam to blead horses with. 

faucet. 

load, charge, burden, 

last (of two tuns). 

wharf. 


beam under the first deck, 

tonnage, burthen, 

ballast sand. 

ship of burden. 

waggon. 

azure stone, lapis lazuli. 

azure, sky-colour, ultra- 
marine, 

green bice. 

lateen sail. 

latent heat. 

magic lantern. 

lantern, lamp. 

poop-lantern. 

powderroom-lantern. 


lantern-crank. 


lantern braces. 
can roving frame, 
horn for lanterns. 
lantern-case. 
lantern-cover. 
lantern-maker. 
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Deutſch. 
Yaternenpfabl, m, 
Laternentrager, m. 
Vaternenftub{, m. (Spinn.) 
Zatialith, m. (Min.) 

Latte, f. 

Ratten der Miiften, f. pl. 

Lattennagel, m. 

Lattenverfchlag, m. 

Zattenwerf, n. (Dachdeder.) 
£ zu einem Fuß— 

boden. 

Zattenzaun, m, 

Labenichnur,f., am Webſtuhl. 

Lagenzieher, m. (Web.) 

Laubband, n. (Schloff.) 

Laube, f., Laubgang, m. 

_ (Art) 

fauberbütte, f. 


Laubergug, m. (Schloſſ.) 

Laubrolle, f. (Burhb.) 

Laubjage, f. 

Laubwerf, 2. 

Laubiren, v. a. (Tuchich.) 

Kauf, m., einer Flinte. 

eines Spinnrades. 

Xaufbohrer, m, 

Laufbrett, n. (Buchor.) 

Laufbrüde, f. (Mil.) 

Zaufeifen, n. 

Käufer, m., oberer Mühle 
ftein. 

zum Reiben von 
Farbe, Pulver. 

Blatt der Tuch: 
ſcheere. 

an einem Schlitten. 

may 

Mar.) 

(Muf.) 


Laufgerüft, n. (Arch.) 
Laufgraben, m. (Fortij.) 


z 


£ 


(Mar.) 
£ ine. Brander. 

Lauffarren, m. (Bgb.) 

Zaufleuchter, m. 

Zaufpfanne, f. (Zuderf.) 

Qaufplante, f. (Mar.) 

Raufrab, n. 

Laufſchloß, n. 

Laufftag, n. (Mar.) 


Laternenpfahl, — Lanfftag. 


— — — — ge 


Franzoͤſiſch. 
pieu de lanterne, m. 
porte-falot, m. 
boudinoir, m. 
haüyne, latialithe, /. 
latte, f. 


lisses des porte-haubans,f.pl. 


clou a lattes, m. 
leloison à jour, f, 
lattis, m. 

hourdage, hourdis, a. 
| nate de lattes, m. 

| gavacinière, f. 

tireur de lacs, m. 


penture à rinceau, f. 
galerie, f., portique, m. 





Engliſch. 
lamp-post. 
lantern-bearer. 
can frame, 
latialite. 
lath. 
laths of the chainwales. 
lath-nail. 
latticed partition, 
‚ treillage. 

‘ lath-work. 


wooden paling. 
gut cord. 

: draw-boy. 
'foliaged hinge. 
| piazza, 


cabinet de verdure, taber- tabernacle. 


:  nacle, m. 

rinceau, mm. 

petit fer, m. 

|seie à contourner, f. 
feuillage, rinceau, m. 
lustrer. 

canon de fusil, m. 
roue d’un rouet, /. 
foret de canon, m. 
berceau, m. 
échafaud, pont, m. 
fer à canon, m. 
meule courante, f. 


molette, f. 
branche male, f. 


barre, flasque, f. 

roue, /,, rouet, m. 

garant d'un palan, m. 

tirade, roulade, f., rou- 
lement, m. 

pont d'échafaudage, m. 

tranchée, f,, approches, 
J. pl 

galerie de cale, galerie du 
faux pont, f. 

trainées d’un brulöt, F. pl. 

brouette de mineur, f. 

bougeoir, mm. 

chaudière à couler, f. 

passe-avant, mm. 

roue à échellier, f. 

serrure à canon, f. 

etai coulant, m. 


: foliage. 

bookbinder's puneh. 
cock-saw, piercing saw. 
foliage, leafage, cilery. 
to gloss. 

gun-barrel. 
spinning-wheel. 
gun-barrel-bore. 
plant, carriage. 
pontoon, ponton. 
gun-barrel plate. 
runner, 





muller, 
slider, 


runner, 
wheel. 
fall of a tackle. 
volee. 


bridge of boards. 
trench. 


gangway of the orlop. 


trains of gunpowder, pl. 
cart for carrying ore. 
flat hand-candlestick. 
cooler, 

gang-board, gang-way. 
walking-wheel. 
 shutter-latch. 

| man-rope of the bowsprit. 





- 


— 


Deutſch. 
Laufſtock, m., Seidenmanuf. 


xaufwerk, n., einer Spieluhr. 
Laufzirkel, m. 


Lange, f. 
2 für Häute. 


faugenaide, f. 


faugenfaf, n., Laugen: 
faften, m. 
Laugengewicht, n. (Salzw.) 


Yaugenfaften, m. (Bgb.) 
Saugenfalz, n. (Chm.) 
— — 
Laugenſtänder, m. (Seifenſ. 
Laugentopf, m. (Grav. und 
Buchdr.) 

augentrog, m. (Seifenſ.) 
faugentwage, f. (Salzw.) 


Saumonit, m. (Min.) 
fauroftearin, n. (Chm.) 
fauroftearinfaures Salz, n. 
Yauroftearinfäure, F. 
faufepflidt, f. (Mar.) 
faute, f. 

2 (Mar.), |. Luvte. 
fautenbalfen, m. 
fautenbaud, m. 
fautenblatt, n. 
fautenfutter, n., Lauten⸗ 

faften, m. 
fautenmacher, m. 
fautenfaiten, f. pl. 
fautenfteg, m. 

Pautenzug, m., in Orgeln. 
fäuterer, m. (Zuderi.) 
Qäuterfeuer, n. (Gbm.) 
Lauterfeffel, m. (Zuderf.) 
Liuterfunft, f. 

Läutern, v. a., die Zwitter. 


(Bg6.) 
Miutern, v. a., Metalle. 
⸗ Gold auf der 


Kapelle. 
kLaͤuterofen, m. 
Yiuterpfanne, . 


auterung, f., von Metallen, 
Zuder, Salpeter. 
⸗ auf der Kapelle. 


(Ehm.) 


Laufſtock. — Läuterung. 
Franzoͤſiſch. 


va-et-vient, m. 


rouage, m. 
compas d'épaisseur, m. 


lessive, f. 

lavure, f. 

charrée, f., cendres lavées, 
J. pl. 

cuvier, m. 


balance pour essayer les 
eaux salées, f. 

caisse à transporter l'alun, f. 

sel alcali, sel lixiviel fixe, m. 

brevetage, m. 

souillarde, f. 

auge à la lessive, f. 


bugadière, /. 

balance pour essayer les 
eaux salées, /. 

laumonite, m., zéolithe, f. 

laurostéarine, f. 

laurostéarate, m. 

acide laurostéarique, m. 

espace dans la poulaine, m. 

luth, m, 


barre de luth, /. 
coffre de luth. m. 
table de luth, f. 
étui de luth, m. 


luthier, m. 

cordes de luth, f. pl. 
chevalet de luth, m. 
luth, jeu de luth, m. 
affineur, raffineur, m. 
feu épuratoire, m. 
claire, f. 

affinage, m. 

purifier. 


affiner. 
coupeller l'or. 


affinerie du soufre, /. 


Engliſch. 

board which keeps the 
threads asunder. 

wheel-work. 

compasses with rectangular 
points, pl. 

lie, lye, 

grainer, 

buck-ashes, soap-boiler’s 
waste. 

bucking-tub. 


brine-gauge. 


alum-chest. 

alkalin salt, lixivial salt. 
alcalizing. 

lye-jar. 

ie-pot. 


lye-jar. 
brine-gauge. 


laumonite. 
laurostearin, 
laurostearate. 
laurostearie acid. 
space in the head. 
lute. 


bridge of a lute. 
belly of a lute. 

table of a lute. 

lute-case. 


lute-maker. 
lute-strings. 

brigde of a lute. 
lute-register. 
sugar-refiner, 
refining fire, 
copper for refining. 
refining. 

to purify, to refine. 


to refine. 


| to refine gold by eupellation. 


refining-oven. 


chaudière, cuve à purifier | refining-pan, 


le soufre, f. 
affinage, raffinage, m. 


coupellation, f. © 


affinage, 


cupellation. 
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Länterung. — Lebererit. 





Deutſch. 
Laäuterung, f., von Flüſſig— 
feiten. (Chm.) 
Läuterungspfanne, f. 
Säutetelegraph, m. 
Yava, f. 
Lavaglas, n. (Min.) 


LavendelSl, 2. 
Laviren, v. n. (Mar.) 


Laviren, n. (Mar.) 
Lazulith, m. (Min.) 
Lebensluft, f. (Chm.) 


Lebensluftmeffer, m. (Phyſ.) 
Lebensmagnetismus, m. 
Ghyſ.) 
Lebensmerkur, m. (Alch. 
Lebensmeſſer, m. 
Lebensmeßkunſt, f. 
Lebensſtoff, m. (Chm.) 
Lebererz, n. 
Leberfarbe, f. 
Leberfels, m. (Bab.) 
Lebergyps, m. (Min.) 
Leberfied, m. (Min.) 
Leberkobalt, m. (Min.) 
Leberopal, m. (Min.) 
Leberjpath, m. m 
Leberftein, m. (Min.) 
Leberthran, m. 
Led, m. (Min.) 
Lecherz, n. (Min.) 
Led, n. (Mar.) 
⸗ bekommen, v. a. 
Leckage, f. (Mar.) 
eden, v. n, (Mar.) 
Leckhaus, n. (Salzw.) 


Leder, n. 


* 


genarbtes. 
gewichstes. 
lohgares. 

⸗ weißgares. 
Lederarbeit, f. 
Lederarbeiter, m. 
Lederband, m. (Buchb.) 


LA 


“ 


Lederbereiter, m. 
Reberbereitung, f. 
Lederbod, m. (Gärb.) 


Leberbruder, m. 
Ledererit, m. (Min.) 


Franzoͤſiſch. 
rectification, f. 


chaudière à clarifier, /. 

télégraphe à sonnette, m 

lave, f. 

lave vitreuse, 
hyalite, m. 

huile de Lavande, /. 

louvoyer, bordayer. 


obsidienne, f., 


louvoyage, 7. 
lazulithe, f. 
gaz oxygène, m. 


eudiomètre, 74, 
magnétisme animal, m. 


poudre d’algaroth, /. 
biomètre, 77. 

biométrie, f. 

oxigène, m. 

mine hépatique de mercure, f. 
couleur de foie, f. 

roche hépatique, f. 

chaux sulfatée cristallisée, f. 
pyrite hépatique brune, /. 
cobalt hépatique, m. 
ménilite, f. 

spath hépatique, m. 
hépatite, f. ! 
huile de foie de morue, f. 
matte crue, /. 

cuivre sulfuré compacte, m. 
voie d'eau, f. 

faire eau. 

coulage, ın. 

faire eau. 

leche-sel, m, 


cuir, m. 

cuir à grains, m. 

cuir ciré, m. 

cuir tanné, m, 

cuir passé en mégie, m. 

ouvrage en cuir, m. 

ouvrier en cuir, m. 

reliure en veau, reliure en 
basane, f. 

cuiratier, m, ° 

corroi, m., corroyerie, f. 

chevalet, nt. 


imprimeur sur cuir, m. 
lédérérite, f. 


| Engliſch. 
| rectification. 


| clarifier. 
bell telegraph. 
lava, 


hyalite. 


| lavender-oil. 

to make boards, to ply to 
windward by boards. 

tacking. 

lazulite, 

dephlogisticated air, oxygen 
gas. 

eudiometer. 


‘animal magnetism. 


algarot. 

biometer. 

biometry. 

oxygen gas, oxygen. 

hepatic mercurial ore. 

liver colour. 

hepatic rock. 

crystallized sulphated lime. 

magnetic pyrites. 

hepatic cobalt. 

menilite. 

hepatie spar. 

liverstone. 

cod-oil. 

matt of copper. 

compact sulphurated copper. 

leak. 

to spring a leak, 

leakage. 

to leak. 

house or stables where salt 
is given to sheep to lick. 

leather. 

leather black in the grain. 

wax-leather. 

tanned leather. 

tawed leather. 

work in leather. 

workman in leather. 

leather binding. 


leather-dresser. 

dressing of leather. 

wooden leg on which a tanner 
scrapes hides. 

printer on leather. 

ledererite. 


Lederfarbe. — Legumin. 871 








Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Lederfarbe, f., zum Särben.| couleur pour teindre le  |leather-colour. 
cuir, f. 
Lederfärber, m. teinturier sur Cuir, m, leather-dyer. 
Lederfeile, f. (Schloſſ.) cabron, m. burnishing-stick. 
Levergrube, f. (Gärb.) plain, m. lime-pit. 


Lederhalle, f. 
Lederfalf, m. (Min.) 
Leberfobalt, m. (Min.) 


halle aux cuirs, f. leather-hall. 
chaux préparée, J. quick lime, 
cobalt oxydé terreux jaune, | yellow earthy cobalt. 
m. 
colle de cuir, f. size. 
aiguille de gantier, f. glover’s needle. 
tuyau de cuir, m. leather hose. 
noir de corroyeur, m. currier’s black, 
tale de Suéde, m. Swedish talc. 
doreur sur cuir, m, leather-gilder. 
ouvrage de cuir, m,, peaus- | leather-work. 
serie, f. 
tenailles de cordonnier, f. pl. | shoe-pliers, 
travail extraordinaire, m. | extraordinary work. 
côte sous le vent, m. lee, leeside, 
dériver. to make leeway, to drive 
to leeward. 
bras du dessous du vent, |lee-braces. 
ı m. pl. 
Reebulienen, f. pl. (Mar.) |boulines de revers, f. pl. 
Leerbeder, m. (Papierfor.) écuelle, remontadoire, f. 
Keerfaß, n. (Papierm.) cuve pour la pâte, f. emptying-vat. 
Leejegel, n. (Mar.) bonnette, /. studding sail. 
Leefegelfallblod, m. : poulie pour les drisses des | jewel-block. 
bonnettes, f. 
| vergue de bonnette, /. studdingsail-yard. 
|boute-hors de bonnette, m.|swingboom, studdingsail- 


Lederleim, m. 
Ledernähnadel, f. 
Lederſchlauch, m. 
Lederfchwärze, f. 
Lebertalf, m. (Min.) 
Ledervergolder, m. 
Lederwerk, n. 


Lederzange, f. (Schuh.) 

Ledige Schicht, f. (Bab.) 

Ree, n. (Mar.) 

z in Lee fallen, in Lee 
faden, v. n. | 

Leebraffen, f. pl. (Mar.) 


lee-bowlines, 
emptying-pail. 


Leejegelraa,, S. 
Leefegelfpier, f. 


boom. 
Leefeite, f. côté sous le vent, mm. leeside. 
Leefeitebraffen, f. pl., |. Lees 
brafjen. 
Leewärtd, adv. sous le vent. leeward, 
Lefze, f.,»einer Orgelpfeife. | biseau, m. languet. 
Legangel, f. (Fiſcher.) ligne de fond, f. trimmer, uight-line. 
Legebrett, n. (Mar.) planche à débarquer, /. gang-board. 
Legefilz, m. (Papierm.) feutre, m. felt. 


Legen, v. a. (Bapierm.)  |lever. to lift, to lay. 
Legen, v, r., ji vor Anfer. | donner fond, mettre la vais-|to come to an anchor, to 
seau sur le fer. cast anclıor, to let go an 
anchor, to bring up. 


Leger, m. (Bapierfbr.) leveur, m. layer, lifter. 
Legereufe, f. (Fifderei.) nasse, f. bow-net. 
Yegerwall, m. (Mar.) terre sous le vent, f. lee-shore. 
Legeftein, m, (Maurer.) pierre de parpaing, f. perpender. 
Legeftuhl, m. (Papierm.) |treteau, m. trestle. 
Legiren, v. a. alloyer. to alloy. 
Legirung, f. (Münzw.) alloi, m. alloy. 
Leguan, m. (Mar.) bourlet, m. pudding. 
Legumin, n. (Gbm.) légumine, f. legumine. 
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Lehm, — Leif. 





Deutſch. 
Lehm, m. 


⸗Beſchlag der Retorte. 
Lehmarbeit, f., Lehmbau, m 


Lehmdach, n. 
Lehmdecke, F. 
Lehmform, f. 
Lehmguß, m. 
Lehmhütte, f. 
Lehmkübel, m. 
Lehmmergel, m. 


Lehmſchindel, f. 


Lehmſtein, m. 
Lehnbrett, n., im Boot. 
Fan: f., am Stuhl. 
an Brüden, Treppen. 
an Fenitern. 
eines Altans. 
einer Preffe. 
— F. (Maurer.) 
Lehr, n. 

Lehrbogen, m, (Arch.) 
Lehrbrett, n. 


Lehre, f. 

⸗ zu Patronen. 
Lehrgerüſt, n 
Lehrhäuer, m. (Bgb.) 
Lehriparren, m. (Zimmerm.) 
Leibhslzer, n. pl. (Mar.) 
Leibfnoten, m. (Mar.) 
Leiche, f. (Budbr.) 
Xeichengewölbe, n. 
Reihenhaus, n. 


NN 


\ 


Leichenwadhs, n. (Chm.) 
Leidhenwagen, m. 

Leichte Metalle, n. pl. 
Leichter, m., f. Lichter. 
Leichtflüfftg, Leichtſchmelzbar, 


. (Gief.) 
Leier, f. (Muf.) 
2 antife. 
5 am Pfluge. 
⸗ (Mar.) 


Leierfluppe, f. 
Leierorgel, f. 


Leif, n., eines Schiffes. 


⸗ eines Segels. 


Franzoͤſiſch. 
terre franche, terre limo- 
neuse, f. 
lut, m. 


. | bousillage, ouvrage de terre 


grasse, m. 

toit de bousillage, m. 

plafond de bousillage, m. 

moule de terre, m. 

moulage en terre, m. 

cabane de bousillage, f. 

oiseau, m. 

marne mélée de terre li- 
moneuse, f. 

échandole, f., bardeau, m. 


brique de terre grasse, f. 

dossier, m. 

dos, dossier, m, 

garde-fou, m. 

accoudoir, m. 

balustrade, /. 

chevalet, m, 

fruit, m. 

module, modèle, m. 

cintre, armement de voüte, m. 

cherche, /., calibre, échan- 
tillon, m. 

module, m. 

mandrin à cartouches, m. 

cintrement, m, 

apprenti mineur, m. 

arétier, m. 

gouttières, f. pl. 

noeud d'agui à élingue, 

bourdon, m. 

caveau, m. 

maison où l'on dépose le 
corps morts, f. 

adipocire, f. 

char funebre, m. 

métaux alcalins, mn, pl. 


très-fusible, aisé à fondre. 


vielle, f. 

lyre, f. 

paumillon, m. 

draille, f. 

filière mécanique, f. 

orgue portatif, cabinet d’or- 
gue, m. 

carcasse, coque d'un vais- 
seau, f. 

ralingue, /. 


Englifd. 


loam. 


lute. 
mud-walling. 


mud roof. 

mud ceiling. 

loam mould. 
loam-moulding,loam-casting. 
clay-cottage. 

trug. 

loamy marl. 


shingle of cleft wood done 
over with loam. 

loam-brick. 

backboard. 

back of a chair. 

handrail, railing. 

leaning. 

balustrade. 

gallows, pl. 

diminution. 

mould, model, pattern. 

centering. 

templet. 


pattern. 

pattern, size. 

centry. 

miner’s apprentice. 
hip, corner, 
water-ways of a deck, 


m. | bowling-knot. 


out. 

vault. 

house for keeping dead 
bodies. 

adipocire. 

herse, funeral car, 

alcaline metals. 


very fusible, 


hurdy-gurdy. 

lyre. 

pommelion. 

staysail's stay. 
screwing-table. 
hand-organ, box-organ. 


carcase, carcass. 


bolt-rope. 


Leif. — Leindl. 





Deutſch. 
Leik, n., ſtehendes. 
Leiken, v. a. (Mar.) 
Leikgarn, n. a 
Leifhorn, n. (Mar. 
Leiflien, 7. 
Leiknadel, F. 
Leim, m. 

⸗ (Chm.) 
Leimbaum, m. (Bot.) 
Leimen, v. a. (Schrein.) 

⸗ (Hutm.) 

⸗ (Papierfor.) 
Reimer, m. (Papierfbr.) 
Reimfarbe, f. 

Leimfap, n. (Papierfbr.) 
Leimfuge, f. 

Leimgrund, m. (Bergold.) 
Leimfammer, Leimtüche, f. 

(Papierfbr.) 

Leimfeffel, an. (Papierfbr. 
und Buchb.) 

Seimtitt, m. (Schrein.) 

Leimknecht, m. 

Leimfumme, f. (Bapierfbr.) 

Leimleder, n. 


Leimpfanne, J. 
Leimpinfel, m. 
Leimruthe, f. 

Seimiteber, m. 
Yeimftange, F. mn 
Yeimftein, m. (Min.) 


Leimftoff, m. (Chm.) 
Leimſüß, x. (Chm.) 
Leimtiegel, m. 

Yeimtopf, m. 

Leimtrog, m. (Papierfbr.) 


Leimwaffer, n. 

⸗ (Tuchm.) 
Leimzucker, m. (Chm.) 
Leimzwinge, f. (Schrein.) 


Leinblüchfarbe, /. (Maler.) 
Leindamaft, m. 

Leindruder, m. 

Reine, f. 


Leinenfchießer, m. (Fiſcher.) 


einfirniß, m. 
Leinöl, n, 


Franzöfifch, 

ralingue de chute, f. 
ralinguer. 
fil a ralinguer, m. 
point d'écoute, m. 
ligne a ralingue, f. 
aiguille à ralingue, /. 
colle, /. 
gelatine, f. 
orme, m. 
coller. 
appréter. 
coller, encoller. 
colleur, encolleur, m. 
couleur en détrempe, /. 
vase à colle, m. 
joint collé, m. 
couche à détrempe, f. 
chambre à la colle, cuisine 

à la colle, f. 
chaudière a colle, f. 


futée, f. 

sergent, m. 

cuve à colle, f. 

retailles, rognures de peaux, 
J. pl. 

poêle à coller, f. 

pinceau à coller, m. 

gluau, m. 

faiseur de colle, m. 

perche à gluaux, /. 

chaux carbonatée globuli- 
forme, f. 

gluten, m. 

sucre de gélatine, m. 

poéle à colle, f. 

pot à colle, m. 

mouilloir, mouilladoir, mouil- 
ladour, m. 

eau de colle, f. 

breuvet, m. 

sucre de gélatine, m. 

presse à main, f., étrei- 
gnoir, m. 

gris de lin, m. 

damasse&,m.,‚toile damassée, f. 

imprimeur sur toile, m. 

corde, longe, ligne, f., cor- 
deuu, 7. 


Engliſch. 

leech-rope. 
to sew the bolt-ropes to a sail. 
bolt-rope yarn. 
clew. 
bolt-rope line. 
bolt-rope needle. 
glue. 
osmazome, 
elm-tree. 
to glue. 
to dress. 
to size. 
gluer. 
limewater colour. 
glue vat. 
glued joint. 
glue-priming. 
room where the paper is 

sized, 
size-copper. 


joiner’s putty, 
cramp. 
size-vat. 
shreds of leather of which 
glue is made, pl. 
glue-pot. 
glue-brush. 
lime-twig. 
glue-boiler. 
lime-stick. 
gluebone-stone. 


gluten. 

gelatine sugar. 
glue-pot. 
glue-pot. 
size-trough. 


glue-water. 
lime-water. 
gelatine-sugar. 


. Vice-pin. 


| gridelin. 


damasked linen. 
linen-printer. 
cord, line, rope. 


matelot qui file la corde du |sailor who is to loosen the 


harpon, m. 


vernis d'imprimeur, m. 
huile de lin, f. 


rope of the harping iron 
when thrown. 


; printer's varnish. 


linseed-oil, 
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Deutſch. | Branzöfic. 
Leindlfirnip, m. vernis tiré .de l'huile de 


lin, m. 
Leinfaamenpreffe, f. 
Zeinwand, f. 
Leinwandmalerei, f. 


toile, f. 
peinture sur toile, f. 
Leinweber, m. toilier, tisserand, m. 
Leinweberei, f. | tisseranderie, F. 
Leinweberſtuhl, m. métier de tisserand, m. 
Leifte, f. (Arch.) | listel, listeau, m., bande, 
| bandelette, f. 

⸗ (Buchb.) | bordure, f. 

⸗ Schrein.) | baguette, mouchette, tringle, 
| languette, f. 


⸗ (3immerm.) | listeau, m. 
⸗ (Mar.) lisse, ceinte, préceinte, 
| chaine, f. 

⸗ (Tuchm.) | lisière, f., cordeau, m. 
Leiften, m. beat moule, m. 

£ Schuhm.) from, f. 
Reiften, v. a., ein Zeug. faire une lisière à une étoffe. 

(Web.) 


Leiftenbobel, m. (Schrein.) 
Reiftenfchneider, m. 
Leiftenwerf, n. (Arch) 
Reiftnagel, m. 

Leitarm, m. (Bgb.) 
Reiter, m. (Phyſ.) 


⸗ (Mar.) 
Reiter, F. 

⸗ (Wagner.) 
Leiterbaum, m. 
Leitergerüſt, n. 


bouvet, feuilleret, m. 

formier, m. 

moulure, F. 

etelon, m. 

| tirant de secours, m, 

conducteur, corps anéletri- 
que, m, 

draille, f. 

échelle, f. 

ridelle, f. 

arbre de l'échelle, rancher,m. 

| échelle de maçon, /. 





Leiterfproffe, J. ‚echelon, m., cheville de 
rancher, f. 

Leiterwagen, m. : chariot à ridelles, m. 

Leitfaden, m. | guide, m. 

Leitfabig, adj. (VPhyſ.) | conducteur. 


Leitfähigkeit, f. (Phyſ.) 
Reitfeuer, n. 
Leitgraben, m. (Hybdr.) - 
Leitnagel, m. (Bgb.) 
Leitriemen, m. 


| conducibilité, Rs 
porte-feu, m., étoupille, f. 
: fossé de conduite, m. 
| clou conducteur, m. 
| guide, retraite, f. 


Veitrinne, f. (Art.) auget, m. 
Leitröhre, f. (Hydr.) tuyau de conduite, m. 
Yeitrollen, f. pl. galets, m. pl. 


Veitfdiene, f. (Gifeub.) 
Leitfdiff, n. (Mar.). 
Reitfeil, n. 
Leitftange, f., am Parallelo- 
gram. (Med.) 
Leitftrahl, m. (Math.) rayon conducteur, m. 
Leittau, 7. (Mar.) sauve-garde, tire-veille, f. 
Leitungsfähigkeit, 7 (Bb6vf.)! propriété conductrice, f. 


contre-rail, mm. 
éclaireur, m, 


guide, f. 


pressoir à graine de lin, m. 


bride du parallölograme, f. | 


Leinölfirnig. — Leitungsfabigfeit. 





Engliſch. 
varnish of linseed-oil, 





linseed-press. 

linen, linen cloth, 
painting on canvas. 
linen-weaver. 
manufactory of linen. 
loom. 

fillet, listel, reglet. 


border, 
ledge, border. 


bracket, clamp. 
ribband. 


list, ledge, selvage, band. 

model, mould, 

last. 

to furnish a stuff with a 
border. 

ogee plane, head plane. 

last-maker. 

beading, bordering, garnish. 

plug. 

crank, 

conductor. 


stay-sail’s stay. 
ladder. 

rack, 
ladder-beam. 
mason’s ladder, 
ladder-step. 


waggon with racks, 
leading-line, guide. 
capable of conducting. 
conductibility. 

train of gunpowder. 
conduit-ditch. 

guiding nail in an engine 
leash, driving-rein, 
auget. 

canal, waterpipe. 

rollers. 

counter-rail. 

descrier. 

rein, leash. 

radius-bar, conducting rod. 


conducting ray. 


man-rope. 
conducting-property. 


Deutſch. 
Leitwagen, m., des Ruders. 
(Mar.) 
⸗ der Beſanſchoote. 


Leitzeichen, n. (Muf.) 
Lemanit, m. (Min.) 
temnifde Erde, f. 
Lenfbeil, n. 
fenfen, v. a. 
!enfriemen, m. 
Lenkrolle, f. (Med.) 
Lentfdeit, n. (Wagner.) 
Rentjeil, n. (Maurer.) 
enfung, f., des Schiffes. 
Lenkzaum, m. (Wagner.) 
Renfen, v. n. (Mar.) 
Lenspumpen, v. n. (Mar.) 
Repadit, m. (Min.) 
Sepibocrocit, m. (Min.) 
epidolith, m. (Min.) 
Yeptofaphis, m. (Min.) 
eptynit, m. (Min.) 
derenbaum, m. (Bot.) 
Leſebrille, f. 
Rejeglas, n. (Opt.) 
efepult, m. 
Leiten, m, 

2 (Bgb.) 


Lettendamm, m. (Hydr.) 
Lettenſchmitz, m. (Bgb.) 
Letter, F. (Buchdr.) 
Letterngießmaſchine, F. 


Letternholz, n. (Bot.) 
Rettig, adj. (Bgb.) 
Leuchte, f. 

⸗ blinde. (Mar.) 


Leuchter, m. 

2 mit Armen. 
Leuchterdille, f- 
Leuchtermanſchette, f. 
Leudhterftubl, Leuchtertiſch, m. 
Leuchtfadel, f. (Feuerw.) 
Leudtfeuer, n. (Mar.) 
Leuchtgas, f. 

Leudhtfugel, f. (Feuerw.) 


Leudtpfanne, J. 
Leuchtſchiff, n. (Mar.) 
Leuchtipath, m. (Min.) 
Leuchtftein, m. (Min.) 
4 (Sn) 


Leitwagen. — Leuchtſtein. 
Franzoſiſch. 





tamise, tamisaille, sassoire, f. 


barre de fer pour l'écoute 
de la voile d'artimon, f. 

guidon, m. 

lémanite, jade tenace, m. 

bol de Lemnos, m. 

doloire, f. 

guider, gouverner. 

rene, f. 

poulie conductrice, f. 

sassoire, f. 

&charpe, f. 

revirement d'un vaisseau, mn. 

guide, f. 

courir au devant de la lame, 

affranchir la pompe. 

lépadite, patellite, /. 

lépidocrocite, f. 

lépidolithe, f. 

leptosaphe, m. 

leptinite, f. 

méléze, m. 

lunnettes à lire, f. pl. 

conserves, f. pl. 

pupitre, m. 

terre glaise, glaise, f. 

argile de montagne, terre 
tenace, f. 

corroi, m. 

veine d'argile métallique, /. 

caractère, type, m. 

machine à couler les carac- 
teres d'imprimerie, f, 

bois de la Chine, m. 

glaiseux, argileux. 

lanterne, f., falot, m. 

lanterne sourde, f., fanal 
sourd, m. 

chandelier, m. 

girandole, f. 

bobéche, f. 

feuillet, m. 

guéridon, m. 

torche, f. 

fanal, m. 

gaz à éclairage, m. 
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Engliſch. 

sweep of the tiller. 

iron (horse) for the mizzen 
sheet. 

direct. 

lemanite. 

Lemnian earth, sphragide. - 

broad axe. 

to guide, to govern. 

rein, 

leading pulley. 

fore bed. 

reins, pl., ladder-rope. 

ruling, governing. 

reins, pl. 

to scud. 

to free a ship. 

patellite. 

lepidocrocite. 

lepidolite. 

leptosaph. 

leptynite. 

lareh tree, larch fir. 

reading-glass. 

reading-glass. 

reading-desk. 

potter's clay. 

clay. 


clay-dam. 

vein of metallie clay. 
letter, character, type. 
machine for casting types. 


letterwood. 

clayey. 

light, lamp, lantern. 
dark-lantern.‘ 


candlestick. 

candlestick with branehes, 
socket of a candlestick. 
candle-safe. 

candle-stand. 

torch, 

light, beacon, lantern. 
illuminating gas. 


balle luisante, pelote, —— ball, light ball. 


à feu, f. 
falot, réchaud, m. 
vaisseau de garde, m. 
chaux fluatée, f. 
pierre noctiluque, f. 
phosphore, m. 





fire-pan. 
floating light. 
fluated lime. 


‚ Bononian stone. 
| phosphor. 


376 Lenchtftoff. — Lidjtmagnet. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Leuchtſtoff, m. (Phyſ.) photogène, m. photogen. 
Leuchtthurm, m. (Mar.) phare, fanal, m. light-house. 
Leucin, 7. (Ghm.) leucine, f. leucine. 
Leucit, m. (Min.) grenat blanc, leucite, m. | vesuvian. 
Leucitlava, f. (Min.) lave leucitique, f. leucitic lava. 
Leucolith, m. (Min.) leucolithe, f. leucolite. 
Leucophthalmit, m. (Min.) |leucophthalmite, m. leucophthalmite. 
Leu, adj. (Mar.) trop peu courbé, not sufficiently crooked, 
Leuwagen, m., f. Leitwagen. 
Lexikon, n. dictionnaire, m. dictionary. 
Leydenerblau, n. (Faͤrb.) bleu de Leyde, m. Leyden blue. 
Leydnerflafhe, f. (Phyſ.) bouteille de Leyde, f. Leyden phiol, Leyden jar, 


electrical jar. 
Libaws rauchender Geift, mn. | liqueur famante de Libavius, | Libaw’s reeking liquor. 


(Ehm.) f., deutochlorure d'étain, 
m. 

Libetten, f. pl. (Bgb.) cuivre retiré des scories, m, |copper from the slags. 
Lidenin, nm. (Ehm.) lichénine, f. lichenine. 
Kicheninfaured Salz, n. lichenate, m. lichenate. 
Lidjeninfaure, f. acide lichénique, m. lichenie acid. 
Lidenit, m. (Min.) lichénite, f. lichenite. 
Licht, adj. (Forftw.) clair. thin, clear. 

⸗ im Lichten, adv.|de jour, dans oeuvre. in clear, in the clear. 

(Baum.) 

sn. von Talg. chandelle, f. candle. 

2 von Wade. bougie, f. taper. 

⸗ (Maler.) jour, m., lumière, f. light. 
Lichtabforption, f. (Bbyf.) | absorption de la lumière, f. | absorption of light. 
Lichtarbeit, f. travail de veille, m. work done by candle-light. 
Lichtbild, n. photographie, f. photographic portrait. 
Lichrbrechung, f. (Phyſ.) réfraction des rayons lu- |refracting light. 

mineux, f. 

Lichteentrum, n. (Opt.) foyer, m. focus. 
Lichtdämpfer, m. éteignoir, m. extinguisher, 
Lidten, v. a., einen Wald. |eclairer un bois. to thin, to clear. 

⸗ den Anker. lever l'anere. to weigh anchor. 

4 ein Schiff. alléger un navire. to lighten. 


Lidtenbergifhe Figuren, f.pl. | figures électriques, f. pl. | electrical figures. 
Lichtentwidelung, f. (Phyſ.) déploiement de lumière, m.| display of light. 


Lichter, m. (Mar.) allège, f., gabare, bugalet, m. | lighter. 

Lichterfabrif, /. chandelerie, f. candle factory. 
Lichterfcheinung, f. (Phyſ.) phénomène de lumière, m, |luminous phenomenon. 
Richterfchiffer, m. (Mar.) | gabarier, m. lighter-man. 

Lidtflur, f. (Ard) corridor à jours, m. light floor. 

Lidtform, F. moule à chandelle, m, candle-mould, 
Kichtgießer, m. chandelier, m. chandler. 

Lidtfaften, m. evente, f. candle-box. 

Lichtfegel, m. (Phyſ.) cöne de rayons, m. cone of rays. 
Lichtknecht, m. binet, m. candle-safe, prolonger. 
Kichtkorb, m. panier à chandelle, m. candle-basket, 
Lichtlehre, f. optique, f. optics, pl. 

Lichtleiter, m. (Phyſ.) conducteur de la lumière, m. | light-conductor. 
Lidtlod, nm. (Bgb.) puits au jour, m. loop-hole. 


Lichtmagnet, m. corps phosphorescent, m, |magnet of light. 


_* 


Lichtmanfchette. — Lignrit. 


Franzoſiſch. 


Deutsch, 

Lichtmanſchette, f. feuillet, m. 
Lidtmeffer, m. (Opt.) _photométre, lamprométre, m, 
Lichtmeffung, Lichtmepkunft, | photométrie, lamprométrie, f. 

J. (BOvj.) | 
Lichtpforte, f. (Mar.) 
Lichtpforten, f. pl., auf beiden | 

Seiten des Steuerruderd 

einer Galeere. (Mar.) 
Zichtpolarifation, f. (Phyſ.) | polarisation lumineuse, f. 
Lichtpuge, f. mouchettes, f. pl. 
Lichtputzſchale, f. | porte-mouchettes, m, 
Lichtihadt, m. (Bgb.) puits à jour, m. 
Kichticheere, f., ſ. Lichtpuge. 
Lichtfchirm, m. 


hublot, écoutillon, m. 
cantanettes, f. pl. 


garde-vue, &cran, m. 


Lichtipalter, m. (Phyſ.) prisme, m. 
Lichtipieß, m. (Lichterz.) croche, baguette à chan- 
delles, f. 


Lidtftoff, m. (Phyſ.) 
Lichtſtrahl, m. 
Lichttalg, m. 
Lidttrager, m. (Phyſ.) 


Lichtzerſtreuung, f. (Opt.) 

Lichtzieher, m., ſ. Lichtgieper. 

Lichtzug, m. (Lidterg.) 

Liebespfeil, m. feat. 

Liedern, v. a. (Bgb. und | garnir, border de cuir les 
Hyde.) pistons des pompes. 

Liederung, f., an einer Ma: garniture de cuir des pis- 
ichine. (Med) tons, J. \ 


photogene, m. 

rayon de lumiere, m. 
suif à chandelles, m, 
porte-lumière, photophore, 
| héliostate, m. 


| dispersion de lumière, /. 





abime, m. 
flèche d'amour, /. 


Liegambos, m. (Hydr. und | suage, m. 
Mech.) 
Rieger, m. (Tuchſch.) branche femelle, f. 
2 (Mar.) bâtiment qui séjourne dans 
un port, m, 
2 Bauchſtück eines | varangue, f. 
Schiffes. 
⸗ des Galions. |flöche, aiguille, f. 
(Mar.) | 


Liegeftunde, f. (Ba6.) 
Liegetage, m. pl. (Mar.) 


heure de chômage, /. 
| jours de planche, m. pl. 
starie, f., séjour, m. 


Lien, f. (Mar.) ligne, f., 

2 bei Flußſchiffen. | corde, f. 
Lienbahn, f.  corderie, f. 
Lienlanfer, m. haleur, m. 
Lienlaufen, n. halage, m. 


mur autour de l'âtre des 
chaudières, m. 
garcettes de bonnettes, . pl. 


Lier, m. (Salzw.) 


Qieftlienen, f. pl. (Mar.) 
Lievrit, m. (Min.) liévrite, f. 
Ligaturen, f. pl. (Schriftg.) ligatures, f. pl. 
Ligurit, m. (Min) ‚ligurite, /. 
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Engliſch. 
candle-safe, 
photometer. 
photometry. 


light-port. 
light-ports. 


luminous polarisation. 
snuffers, pl. 

snuffers dish, boat. 
light shaft, 


screen. 
prism. 
candle-broach. 


luminous matter. 

ray, beam, jet of light. 
candle tallow. 
phosphorus, 

— of light. 


| mould, 
love-shaft. 
to pack, to furnish, 


packing, 





lying anvil. 
| 
| 


lower blade of a pair of 


i 
| shears. 
I 


a ship lying still at a place. 
|floor-timber of a ship. 
| 
| upper part of the head's knee. 


‚hour of rest. 

‚lay-days. 

| 

line. 

| tracking-rope. 

‚rope-walk. 

‘tower. 

|towage. 

wall about the hearth, 
counter-mure. 

| buttons of the bonnets. 

lievrite, yenite. 

ligatures. 

ligurite. 
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Deutſch. 
Lilacin, n. (Chm.) 
Rilalith, m. (Min.) 
Liliengriin, n. (Maler.) 
Limbilit, m. (Min.) 
Limnit, m. (Min.) 
Limonin, n. (Gbm.) 
Limonit, m. (Min.) 
Zinde, f., Lindenbaum, m. 
Lindenholz, n. 
Lindenfoble, f. 
Linbenftein, m. 
Lineal, n. 





Lineargleihung, f. (Math.) 


Ninearperfpective, f. 


Linie, f. 
⸗ (Budbr.) 
⸗ krumme. 


Linienſchiff, n. 


xinienzieher, m. 


⸗ für Noten. 


Linin, n. (Chm.) 
Liniren, v. a. 
Linirfeder, f. 
Linirmaſchine, f. 


Linke Seite eines Schiffs, f. 


(Mar.) 
Line, f. (Ubrm.) 
Linſenglas, n. (Opt.) 
Zinjenolivenerz, n. 
Linfenftahl, m. (Dreber.) 
Linfenftein, m. (Min.) 
Lipinfäure, f. (Ehm.) 
Lippe, f., an Orgelpfeifen. 


2 an Klampen. (Mar.) 


Lippflampe, f. (Mar.) 
Liriodendrin, n. (Chm.) 
Liter, n. (Maf.) 

Lithin, n. (Chm.) 
Lithium, n. (Chm.) 
Lithiumoryd, n. (Chm.) 
Lithiumorydhydrat, n. 
Lithodrom, n. (Maler.) 
Lithodromie, f. (Maler.) 
Lithochromiſch, adj. 
Lithogenium, n. (Chm.) 
Lithoglyph, m. 
Lithoglyptik, f. 
Lithoglyptiſch, adj. 
Lithograph, m. 
Lithographie, f., 


Lithograpbif, f. 
Lithographiren, v. a. 


Kunft. 
Aborud. 











Lilaciu. — Lithograpbiren. 


Franzo ſiſch. 
lilacine, f. 
lilalite, lépidolithe. f. 
vert d'iris, m. 
limbilite, f. 
limnite, f. 
limonine, f. 
limonite, f. 
tilleul, m. 
bois de tilleul, m. 
charbon de tilleal, m. 
nephrite, m. 
règle, f., réglet, m. 
équation linéaire, f. 
perspective linéaire, f. 
ligne, f. 


réglet, filet, interligne, m. 


courbe, /. 

vaisseau de ligne, vais- 
seau, Mm. 

régleur, m. 

patte, f. 

linine, f. 

régler, tirer des lignes. 

tire-ligne, traceret, m. 

rayeur, m. 

babord, m. 


lentille, f., disque, m. 
lentille, loupe, f. 
mica cuivreux, m. 
biseau lenticulaire, m. 
pierre lenticulaire, f. 
acide lipique, m. 
lèvre, f. 


coche, entaille, manche, f. 


taquet à manche, »n. 
liriodendrine, f. 

litre, m. 

lithine, f. 

lithium, m. 

oxyde de lithium, m. 
lithine hydratée, /. 
lithochrome, m. 
lithochromie, f. 
lithochromique. 


\‚lithogene, m. 
'lithoglyphe, m. 


lithoglyptique, f. 
lithoglyptique. 
lithographe, m. 
lithographie, f. 
lithographie, f. 
lithographique, /. 


| lithographier. 


Gn life. 

lilacine. 
lepidolite. 
iris-green. 
limbilite. 
limnite. 
limonine. 
limonite. 
linden tree, limetree, 
linden wood. 
linden wood coal, 
nephrite. 
rule, ruler. 
linear equation, 
linear perspective. 
line. 
reglet. 
curve. 
line of battle ship, ship ol 

the line. 
line-drawer. 
music-pen. 
linine. 
to rule. 
ruling pen, fountain pen. 
ruling-machine. 
larboard of a ship. 


pendulum-bob, ball. 
lens. 

copperish mica. 
lenticular tool. 
lenticular stone. 
lipic acid. 

lip of an organ pipe. 
notch. 

cleat with notches. 
liriodendrine. 

litre. 

lithine. 

lithium. 

oxyd of lithium. 
hydrated lithine. 
lithochrome. 
lithochromy. 
lithochromical. 
lithogen. 
lithoglypher. 
lithoglyptic art. 
lithoglyptic, 
lithographer. 
lithography, lithographic art. 
lithograph. 
lithographic art. 

to lithograph. 


Lithographifh. — Lodentrommel. 


Deutſch. 
Litho graphiſch, adj. 
Lithographiſche Anſtalt, f. 


Lithographiſche Preſſe, F. 

Lithographiſcher Stein, m. 

Lithographifder Hochdruck, 
m 


Litholog, m., Steinfenner. 
Lithologie, f. 
Lithophanie, f. 
Lithophanijd, adj. 
Lithotriptor, m. (Gbir.) 
Lithotom, n. (Ehir.) 
Lithon, n. (Chm.) 
Lithonglas, n., Lithonglim— 
mer, m. (Min.) 
Lithonfalze, n. pl. 
Lithonturmalin, m. (Min.) 
Lige, J. 
⸗ (Seiter.) 
(Bordenw.) 
(Web.) 
Ligenichaft, m. (Web.) 
Ligenftod, m 
Ligenzwirn, m. (Web.) 
Ligung, f. (Mar.) 
Loboit, m. (Min.) 
Lod, n. 
2 am Billiarb. 
Lodbant, f. 
Lodbeitel, Lodbetel, Loc: 
beutel, m. (Schrein.) 
Lodeijen, n. (Sattler.) 
⸗ Schmied.) 
2 Schlofſ.) 
Loden, v. a. 


Löcherſchwammſaures Salz,n. 
Löcherſchwammſäure, f. 
Lodfeile, f. 

Lochholz, n. (Schuhm.) 
Lodmeifel, m. (Schrein.) 
Lodring, m. (Gifenarb.) 
Lodfage, J. 


= 
z 
z 


FA 


Lochſcheibe, f. (Eifenarb. ) 


⸗ (Wagner.) 
Lochſtein, m. (Bgb.) 

Lock, n., ſ. Log. 
Lockenmaſchine, f. ‘eas 
Lodentrommel, f. (Syinn. 


Franzoͤſiſch. 
lithographique. 
lithographie, f., institut li- 

thographique, m. 
presse lithographique, f. 
pierre a lithographier, f, 
hypolithographie, f, 


lithologue, m. 
lithologie, f. 
lithophanie, f. 
lithophanique, 
lithotriteur, m. 
lithotome, m, 

oxyde de lithum, m. 
lépidolite, f. 


sels lithiques, m. pl. 
apyrite, m. 

cardon, cordonnet, m, 
toron, cordon, m. 
lice, lisse, f. 

lisse, maille, f. 
lisseron, m., lamette, f. 
verdillon, m. 

fil a lisses, m. 

| enlacement, m. 
loboite, m. 

trou, m. 

blouse, f. 

pergoir, m. 

bec d'âne, m, 


emporte-pièce, m.,rénette, f. 
fer à estamper, m. 
mandrin, poingon, m. 
trouer, percer, 

bolétate, m. 

acide bolétique, m. 

rifloir, m. 

billot, m. 

ciseau de lumiére, m. 
percoire, /. 


379 


Englisch. 
lithographical. 
lithographical establishment. 


lithographic press. 
lithographic limestone. 
hypolithography. 


lithologist. 
lithology. 
lithophany. 
lithophanical. 
lithontriptor. 
lithotom. 
lithia. 
lepidolite. 


lithic salts. 
apyrite. 

lace, cord, string. 
cord, string. 
lace. 

heddle, heald. 
shaft. 

upper roller. 
heddle-thread. 
lacing. 

loboite. 

hole, 

hazard, pocket. 
punching-stock. 
mortise-chisel. 


punch. 

punch. 

puncheon. 

to perforate, to punch. 
boletate. 

boletic acid. 

riffler. 

block. 

mortise-chisel. 

bolster. 


scie à main, scie à couteau, | compass-saw, lock-saw, 


scie à voleur, égohine, f., 
passe-port, passe-partout, 
m, 

canon, m., estampe, per- 
çoire, f. 

rondelle de fleche, f. 

borne, pierre borne, f. 


carde à la loquette, /. 
cylindre cannelé, m. 


keyhole-saw, fret-saw. 


| bolster. 


|band of the perch. 
stone marking the borders 
of a mine. 


carding-machine. 
roller-bowl. 


48° 


380 


Deutſch. 
Loder, adj. 
Lodgat, n. (Mar.) 


Locomotive, f. (Gifenb.) 
2 mit Doppeltem 

Keifel. 

Locomotivpfeife, f. 

Lodalit, m. (Min.) 

£oben, m. (Tudm.) 

Loben, v. n. (Forftt.) 

Lodenweber, m. 


Loff, f. (Mar.) 
Löffel, m. 

7 des ungarifden 

Sattels. 

Löffelblech, n. 
Köffelbohrer, m. (Dreber.) 
Löffelhafen, m. (Ehir.) 
Löffelftampfe, f. (Orgelb.) 
Köffelftiel, m. 
Log, Logg, n. (Mar.) 
Log, adj. (Mar.) 
Logarithme, m. (Math.) 
Logarithmentayel, f. 
Logarithmif, f. 
Logarithmifd, adj. 
Logbud, n. (Mar.) 
Loggat, n. 
Loggen, v. n. (Mar.) 
Logglas, n. 


Logger, Lugger, m. (Mar.) 
Logleine, f. (Mar.) 
Logrolle, f. (Mar.) 
Logtafel, f. (Mar. 
Lohbad, n. Get) 
Lohbeize, f. (Gerb.) 
Lobbrübe, f. 
Lobbrübleber, n. 
Lobe, f. (Gerb.) 
Lobeide, F. 
Loheiſen, n. 

Lohen, v. a., die Haute. 
Lobfarbe, f. 
Lobgar, ad). 
Lohgare, J. 
Lobhgerber, m. 
Lohgerberei, f. 
Lohgrube, f. 
Lobmüble, f. 

Lohn, m. 
Lohnarbeit, f. 


Loder. — Lohnarbeit. 


Franzöſiſch. 

lache, peu serré, léger. 

vitonnière, bitonnière, an- 
guillière, f. 

machine locomotive, f. 

locomotive à deux chau- 
dieres, f. 

sifflet à vapeur, m. 

lodalite, f. 

drap brut, m. 

pousser. 

ourdisseur qui fait de gros 

“ tapis de pied ou de car- 
reau, m. 

lof, m, 

cuiller, f. 

palette, f. 





passe-cuiller, m. 

foret-cuiller, m. 

crochet à curette, m. 

poingon à emboutir, m. 

manche de cuiller, m. 

loc, lock, loch, m. 

mauvais voilier. 

logarithme, m. 

table des logarithmes, f. 

logarithmique, f. 

logarithmique. 

livre de loch, m, 

anguillère, f. 

jeter le loch. 

sable du loch, m., horloge 
du loch, f. 

lougre, m. 

ligne de loch, f. 

rouleau du loc, m. 

table du loch, f. 

écorcier, m. 

tannage, m. 

jus d'écorce, m. 

cuir de la jusée, m. 

tan, m. 

chêne rouvre, m. 

fer à écorcér, m. 

tanner, passer en tan. 

couleur de tan, /. 

tanné. 

corroi, tannage, confit, m, 

tanneur, m. 

tannerie, f. 

fosse a tan, /. 

moulin a tan, m. 

gage, salaire, m. 

travail merceétiaire, f. 


Engliſch. 
loose, slack, spungy. 
timber-hole. 


locomotive engine. 

locomotive double boiler 
tank engine. 

whistle. 

lodalite. 

| cloth that is not yet fulled, 

to shoot, to sprout. 

weaver of coarse carpets. 


weatherside, luff. 
spoon. 


pallet. 


spoon-shelf. 

auger, 

scoop. 
chasing-punch. 
handle of a spoon. 
log. 

| bad sailor. 
logarithm. 

table of logarithms. 





[logarithmics, pl. 


logarithmic, 
logbook. 
timber-hole. 

to heave the ‘log. 
log-glass. 


lugger. 

log-line. 

reel of the log. 
log-board. 
bark-stove. 
tanning. 

00ze. 

leather steeped in ooze. 
tan. 

common oak. 
tan-spud. 

to colour, to tinge. 
tan-colour. 

tanned. 

currying, dressing, tanning. 
tanner. 

tannery. 

tan-pit. 

tan-mill. 

wages, pl., salary. 
job. 


Lohnkutſche. — Löſchwadel. 881 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Lohnkutſche, f. carrosse de louage, m. hackney coach. 
Songimeter, m. (Schneid.) |longimetre, m. longimeter. 

Pootie, Lootdmann, m. (Mar.) | pilote côtier, lamaneur, m. | coasting pilot. 
Lootfen, n. pilotage, lamanage, m. loadmanage, coasting pilot- 
age. 
footfengelb, n. droit de lamanage, m. pilot-money. 
Lootſenwaſſer, n. eau de pilote côtier, f. pilot-water. 
Loppe, f. (Seiler.) peignon, in. bundle. 
Yorbeerbaum, m. laurier, m. laurel tree, sweet bay. 
!orbeerbaumbolz, n. bois de laurier, m. sweet wood. 
Lorbeeröl, n. huile de laurier, /. bayberry oil. 
fording, 7. bitord de quatre fils, m. | fourthread spunyarn, 
Porgnette, f. (Opt.) lorgnette, lunette, f. spying-glass. 
£oriotifhes Gement, n. ciment de Loriot, m. Loriot’s cement. 
(Maurer.) . 
208, n., eined Taued. (Mar.) | balant d'un cordage, m. bight of a rope. 
%6, adj., Lofer Anker. labourant. brought home. 
s lofes Gut. rechange, m. spare stores, pl. 
2 lofer Matt. mât degarni, mât sans hau-| unrigged mast. 
bans, m. 
2 lofe Pforten, f, pl. | faux sabords, m. pl. halfports. 
4 lofes Stag. faux étai, m. preventer stay. 
fosarbeiten, ©. a. dégager, détacher à force|to work off, ‘to get loose. 
de travail. 
Losbrechen, v. a. rompre, détacher, arracher.|to break off. 
Loͤſchbank, F. caisse à chaux, /. lime-basin. 
éjblatt, n. papier brouillard, m. leaf of blotting-paper. 
Loͤſchblei, m. (Min.) graphite, m. black lead. 
Löſchbord, m. (Mar.) défenses gabariées sur le|skeeds, pl. 
bord, f. pl. 
ihe, f. * poudrede charbon deterre, f. | culm. 
4 Kohlenbr.) terre de faulde, f. coal dust. 
Lofdeimer, m. seau à feu, m. fire-bucket. 
koͤſchel, m. (Bgb.) piston de pompe, m. sucker of a pump. 
Loͤſchen, v. a., ein Schiff. | décharger. to unlade, to discharge. 
⸗ Kalk. éteindre. to slack. 
köſcher, m. (Mar.) déchargeur, débarqueur, m. | unloader. 
Widfap, m. (Hammerw.) auge, f. quenching-tub. 
koͤſchgeräth, n. attirail pour éteindre le | firemen’s implements, pl. 
feu, m. 
Löſchhaken, m. (Sammertv.) | rable, m. fire-hook. 
Loͤſchhorn, n. éteignoir, m. quencher. 
Loöͤſchkohle, F. braise, /. | quenched charcoal. , 
Süfbpfanne, f. (Bäder.) braisiére, f. quenehing-tub. 
Löſchplatz, m. (Mar.) debarcadour, m. wharf. 
Löſchtrog, m. (Schmied.) | auge, f. smithy. 
Löſchung, f., von Schiffen. | déchargement, m. lighting, 'unloading, disem- 


barkation, landing. 
Löichmwaifer, n. (Hammerw.)|eau pour éteindre te fer | water for cooling 'red-hot 


rouge, f. | iron. 
2 zum Stahl bärten.|eau pour tremper l'acier, f.| water for tempering steel, 
2 -(€hm.) eau ferrée, f. chalybeate water. 


Loͤſchwadel, Löſchwiſch, m. mouillette, f., arrosoir, m, |smith’s sprinkle. 
(Schmied.) | 


382 Losdrehen. — Löthiges Erz. 





Deutfd. Franzöſiſch. Engliſch. 
Losdrehen, v. a. séparer en tordant. to twist off. 
Löfekraft, f. (Phyſ.) puissance dissolvante, f. | dissolving power. 
Löſen, v. a., eine Kanone. | décharger le canon. to discharge a gun. 
Loéfeilen, v. a, détacher en limant. to file off. 
Lyshauen, v. a., das Salz. | braser. to cut off, to cut away. 
(Bg6.) 
Losketten, v. a. déchainer. to unchain. 
Yosfitten, v. a. démastiquer, - [to unlute. 
Löslichkeit, f. (Phyſ. J solubilité, f. solubility. 
Loslsthen, v. a. dessouder., to unsolder. 
Loëmaden, v. a., Gegen: | détacher les objets. to set ofl. 
ftände vom Grunde. | 
(Maler.) 
2 Segel. | déferler. to loose, to unfurl. 
2 das Geil. (Seiler.) | débrider. . to unknot. 
Losſchmeißen, v. a., die Bu: filer la bouline. to run up the bowline. 
lien. (Mar.) , 
Losſchnallen, v. a. deboucler, dessangler. to unbuckle, 
Losſchnüren, v. a. délacer. to unstring. 
⸗ ein Bud. | défouetter. to untie. 
(Budb.) | 
Losſchrauben, v. a. dévisser. to unscrew, to take of. 
Yosfprengen, v. a. faire sauter. to burst, to strike off. 


Loéftufen, v. a. (Bgb.) détacher de grandes dalles to break off piecemeal. 
' de roches schisteuses. 


Loswinden, v. a. detortiller, to untwist, to wrench of. 
Losziehen, v. a. détacher en tirant. to draw off, 
Lotalatit, m, (Min.) lotalatite, smaragdite, f. smaragdite. 
Lotbaum, m. (Forftw.) ‘arbre cannelé, m. hollow tree. 
Loth, n., Gewicht. ‚ demi-once, f. half an ounce. 
⸗ (Mar.) plomb de sonde, m. plummet, lead, plumb-line. 
2 (Münzw.)  denier, denier de fin, denier | pennyweight. 
. de loi, m. 
⸗ zum Löthen. Soudure, f. solder. 
Löthaſche, f. (Ghm.) | soude, f. ashes used for making glass, 
soda. 
Löthbar, adj. soudable. solderable. 
Löthblech, n. plaque à souder, f. hollow plate used in soder- 
ing. 
Löthbrett, n. (Glafer.) estaminois, m. soldering-board. 
Löthbüchſe, f. rochoir, m. soldering-box. 
Lôthe, f. (Kammm.) soudure de l'écaille, f. sodering of tortoise-shells. 
Lothen, v. a. (Zimmerm., | prendre aplomb, plomber.|to plumb, to level. 
Maurer.) | 
Köthen, v. a., Bled, Gold, | souder. ito soder, to solder. 
Silber. | 
4 Gifen. braser. to braze. 
Löther, m. (Wachsz.) soudoir, m, soldering-iron. 
Löthform, f. (Golvfhl.) | chaudret, m. ‘mould of about 1000 leaves. 
Lörhhammer, m. soudoir, fer à souder, m. soldering - club, soldering- 
hammer. 


Lothiges Erz, n. (Bgb.) : minerai qui ne contient qu'une ore the hundred-weight of 
demi-once d'argent au which contains but half 
quintal, m. | an ounce of silver. 





Deutſch. 
Loͤthiges Silber, Gold, n. 
(Münzw.) 
Löthigkeit, f. (Münzw.) 
Loͤthkolben, m. 
Löthkorn, Löthkupfer, n. 
Löthlampe, f. 
Löthmaſchine, f. 
Lothleine, Lotblinie, f. (Mar.) 
Löthnagel, m. (Büchſenm.) 
Löthofen, m. 


Lithpfanne, f. (Bleig.) 
Lothrecht, adj. 


Löthrohr, Löthröhrchen, n. 
(Goldarb.) 

Löthſalz, n. (Chm.) 

Lothſe, m. (Mar.) 

Lothſen, v. a., ein Schiff. 

Lothſen, n. 

Lothſenbarke, f., Lothſen⸗ 
boot, n. 

Lôthftein, m. (Glajer.) 


Lsthftiel, m. 

Lithung, f. 

Löthzange, f. (Goldfdm.) 
Löthzinn, n. 

Liwenfohre, f. (Forftw.) . 
forodromie, f. (Mar.) 
Ludsauge, n. (Min.) 


Ludéftein, m. (Min.) 
Lidig, adj. (Min.) 

2 (Kononeng.) 
Ludel, f. (KRunftfeuerw.) 
Ludelfaden, m. (Feuerw.) 
fuf, Luv, f. (Mar.) 
Luft, f. (Ghm., Phyſ.) 

x brennbare. 
⸗ fire. 
⸗ hepatiſche. 
Luftball, m. 


Luftdicht, adj. 


Luftdicht, adv., verſchließen. 
Luftdrud, m. 


Luftdrudeifenbahn, f. 
Luſtdruckwerk, n. 


Qufteleftricität, f. 
Rufteleftricitätémeffer, m. 






Löthiges Silber. — Quftelectricitätémefer. 





| Branbñid. 


argent fin, or fin, m. 


finesse, f. 

soudoir, fer à souder, m. 
paillon de soudure, m. 
lampe à souder, f. 
appareil pour souder, m. 
ligne de sonde, f. 

clou à souder, m. 
fourneau à souder, m. 


polastre, m. 
à plomb, 


chalumeau, tuyau à souder, 
m, 

sous-carbonate de soude, m. 

lamaneur, locman, m. 

piloter, guider. 

lamanage, pilotage, mn. 

barque de lamaneur, /. 


estaminois, étamoir, m. 


manche de soudoir, m. 

soudure, f. 

pincettes à souder, f. pl. 

étain à souder, m. 

pin de montagne, m. 

loxodromie, f. 

pierre de Labrador à reflets 
argentés, f. 

hyacinthe, f., zircon, m. 

lacunaire. 

chambré, 

pulverin, ;n,, amorce, f. 

étoupille, f. 

lof, côté du vent, m, 

air, gaz, m. 

hydrogène, m. 

acide carbonique, m. 

gaz hydrogène sulfuré, m. 

ballon aérostatique, aéros- 
tat, m, 

fermé à l'air, imperméable 
à l'air. 

sceller hermétiquement. 

pression atmosphérique, f. 


chemin de fer atmosphéri- 


que, m. 


machine à comprimer l'air, f. 
éléctricité atmosphérique, f. 
electromètre, m. 


383 
Engliſch. 
fine silver, fine gold. 


fineness, 

copper bolt. 

link to solder with. 

soldering-lamp. 

soldering-apparatus. 

lead-line. 

soldering-nail. 

small stove to heat the sol- 
dering hammer, 

soldering-pan. 

perpendicular, plumb, right- 
down. 

blow-pipe, soldering-pipe. 


soda, potash. 
pilot. 

to pilot. 
piloting. 
pilot's bark, 


sandstone with holes in which 
glaziers have their soder. 

handle of the soldering-iron. 

soldering. 

soldering-tweezers. 

pewter for soldering. 

mountain pine. 

loxodromics, pl. 

lynx’s eye. 


lyncurus, lapis lyncis. 
having gaps. 

flawy. 
priming-powder. 
match. 

loof, luff. 

air. 

hydrogen. 

carbonic acid. 
sulphuretted hydrogen gas. 
air-ballon, aerostat. 


air-proof, air-tight. 


to shut hermetically. 

atmospheric pressure, pres- 
sure of the air. 

atmospherical railway. 


pneumatic engine. 
atmospherical electricity. 
electroscope. 
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Deutſch. | Branzöfiih. Engliſch. 
Lüfter, m. (Nagelſchm.) clouiére, clouviére , f. nail-mould. 
Lufterfheinungélebre, f. | metéoronomie, /. meteorology. 
Luftfang, m. | soupirail, conduit, canal, m. | air-hole. 
Luftfarbe, f. couleur de l'air, f. air-colour, sky-blue, 
Luftfenfter, ». event, m. air-window. 
Luftieudtigfeitémeer, m. |hygromötre, m. hygrometer. 
Luftfeuer, m. (Phyſ.) metéore igné, m. fiery meteor, 

2 (Mar.) feu Saint-Elme, m. corposant, 
Luftgütemeſſer, m. eudiométre, m. eudiometer. 
Luftgütemeſſung, f. eudiométrie, f. eudiometry. 
Lufthagn, m. (Phyſ.) robinet pour donner entrée | air-cock. 

à l'air, m. 
Luftkiffen, n. coussin hermétique, m. hermetic pillow. 
Luftfraftlehre, f. . aérodynamique, f. aerodynamics, pl. 
Luftfreis, m. atmosphère, /. atmosphere. 
Luftkugel, f. (Phyſ.) éolipile, m. aeolipile. 
Luftleer, adj. (Med) vide d'air. exhausted. 
Lujftlod, n. soupirail, m., ventouse, f. | air hole, vent, register, 


breathing-hole. 
Lujtmantel, m,, des Schlots. chemise de la cheminée, f.| casing of the chimney. 


Luftmefjer, m. aéromètre, manométre, m. | aerometer, 
Luftmeffung, f. aérométrie, manométrie, 7. | aerometry. 
Luftmepfunft, f. aérométrie, f. aerometry, pneumatics, pl 
Luftmineralien, n. pl. minéraux empyreumatiques, | empyreumatic minerals. 
m. pl. 
Luftmobrtel, m. mortier de Loriot, m. Loriot’s mortar. 
Luftperfpective, f. perspective aérienne, f. aerial perspective. 
Luftpiftole, F. pistolet électrique, m. electrical pistol. 
Luftpreffe, f. (Arch.) presse pneumatique, f, pneumatic press. 
Lujtpumpe, f. machine pneumatique, f. air-pump, pneumatic pump. 
Luftreinigungsmafdine, f. | ventilateur, m. ventilator, air-trunk. 
Luftröhre, f. event, m., ventouse, f. air-tube. 
Luftröfte, f., des Flachfes. |rouissage à l'air, m. dew-raiting. 
Luftjalz, n. (Chw.) sel aérien, m. aerial salt. 
Luftfaule, f. colonne d'air, f. column of air, 
Quftfaure, f. acide carbonique, m. carbonic acid. 
Luftſchacht, m. (Bgb.) bure d'airage, f. air-shaft, ventilator. 
Luftſchiff, m. vaisseau aérostatique, m, | aerostatic vessel. 
Luftſchifffahrt, f. aérostation, f. aeronautics, pl. 
Luftfchiffer, m. aéronaute, m. aeronaut. 
Quftfchwefel, m. soufre aérien, m. aerial sulphur. 
Auftichwere, f. gravité d'air, f. specific gravity of the air. 
Luftfegel, n. (Mar.) manche à vent, f. wind-sail. 
Luftitein, m. (Min.) aérolithe, f. meteoric stone, aerolite. 
Luftftoff, m. gaz, m. gas. 
Luftſtoffmeſſer, m. gazometre, m. gasometer. 
Luftthermometer, m. thermomètre atmosphérique, | atmospherical thermometer. 
m. 
Luftverbichtung, f. condensation de l’air, f. condensation of air. 
Luftverdickungsmeſſer, m. élatéromètre, m., éprou- | elaterometer. 
vette, f. 
Luftwage, f. aérométre, m, air-poise, barometer. 
Luftwerf, n. (Med.) pompe aspirante, f. aspiring pump. 


Luftgiegel, m. brique séchée à l'air, f. air-dried brick. 


Luftzieher. — Luv halten. 





Deutic. 
Luftzieher, m. (Phyſ.) 
Luftzünder, m. (Phyſ.) 
Lugger, m. (Mar.) 
Luke, f., Dachfenfter. 


⸗ am Schiff. 
⸗ große. 
⸗ loje. 


Lufendedel,m., Qufenflappe, f. 
Lukenſchalms, m. pl. 


Lumpen, m. 
Lumpenbrei, m. (Bapierfbr ) 
fumpenfaule, f. (Bapierfbr.) 
Lumpenmejfer, n. 
Lumpenpapter, n. 
Lumpenreinigungémafdhine f. 
(Bapierf.) 
Lumpenfchneidmaichine, f. 


Lumpentrog, m. 


Lumpengieher, m. (Art.) 
Yumypenguder, m, 


Lungenftein, m. (Min.) 
Luͤnſe, f. 

Bunte, f. 

funtenborn, n. 


Luntenfifte, f. (Mar,) 
Luntenſchloß, ne 


Luntenftod, m. 
Lupinin, n. (Ghm.) 
Lupulin, n. (Ghm.) 
Luppe, f. (Gief.) 
Luppenfeuer, n. 
Lurde, f., ſ. Lording. 
Lüfter, m. 
Liftern auf's Ruder, v, n. 
(Mar.) 
Zuftfeuermerköfunft, f. 
Luſtgas, n. 


Luſtkugel, f. (Feuerw.) 


Luteolin, n. (Chm.) 
Luth, f., Spier. (Mar.) 
4 Bejen. 

£utiren, v. a. (Chm.) 
Luv, f. (Mar.) 

Luy abftechen, gewinnen, 
# halten, 


Franzöftich, 


ventilateur, aspirateur, m. 


pyrophore, m, 
lougre, m. 


lucarne, f. 
| écoutille, f. 


grande écoutille, f. 
écoutillon à panneau, m. 
panneau d'écoutille, m. 


lattes des panneaux des 
écoutilles, f. pl. 

chiffon, m, 

défilé, m. 

pourrissoir, m. 

derompoir, coupoir, m, 

papier de chiffons, m. 

machine à nettoyer les chif- 
fons, f. 

machine a couper les chif- 
fons, f. 

pile-drapeaux, florau, m. 


tire-bourre, m. 

sucre en morceaux , m,, 
cassonade, f, 

tuf volcanique, m. 

esse, F. 

méche, f. 

cornet à mêche, m. 


caisse à méche, f. 
platine de fusil au chien 
armé de méche, f. 

boute-feu, m. 

lupinine, f. 

lupuline, /. 

loupe, f. 

fourneau de forge, m. 


lustre, m. 
bien gouverner, 


pyrotechnie, /. 

gaz nitreux déphlogis- 
tiqué, m. 

balle luisante, f. 


luteoline, f. 

boute-hors, m, 

goret, m. 

luter. 

côté du vent, m. 
gagner le vent. 

tenir le lof ou le vent, 


Eugliſch. 

Mica wei 
pyrophorus. 
lugger. 
dormer-window. 
hatchway. 
main hatchway. 
cap-scuttle. 
cover (lid) of a hatch- 

way. 
battens of the hatches. 


rag, tatter. 

first stuff. 
_fermenting-trough. 
rag-knife. 

| rag-paper. 

duster, 





rag-cutting machine. 


trough in which the rags 
are stamped, 

worm, 

lump-sugar. 


voleanie tuff. 

linch-pin, axle-pin. 

match. 

horn in which the match 
is kept. 

box for matches. 

match-lock, 


linstock. 

lupinine. 
lupuline. 

ball. 
smelting-furnace. 


| lustre. 

‘to answer the helm readily, 

| to steer well. 

pyrotechnics, pl. 

laughing gas, nitrous oxyd. 

firework in the shape of a 
ball. 

luteoline. 

boom, outrigger. 

hog. 

to lute. 

weather-side. 

to gain the wind. 

to keep the weather-gage. 
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Quvbraffen. — Magnet. 





Deut fp. 
Luvbraffen, f. pl. (Mar.) 


Luvbulienen, f. pl. (Mar.) 
Luvhalter, guter, m. 


Luvgierig Schiff, n. 
Luvfeite, f., f. Luv. 


Quvte, in der, adv. (Mar.) 


Luvwärts, adv. 
Lydit, m, (Min.) 


Maagermann, m. (Mar.) 
Maat, m. (Mar.) 
Macabamifiren, v. a. 
Macadamifirter Weg, m. 


Maceration, f. (Chm.) 
Maceriren, v. a. 
Mache, f., Macherlohn, m. 


Mächtigfeit, f., eines Ganges. 


(Bab.) 
Mader, m. (Mar.) 
Maculaturpapier, n. 
Magazin, n. 


Magenpumpe, J. 
Magenfaftfäure, f. 
Magnefia , f. 
⸗ borſaure. 
eſſigſaure. 
bumuéfaure. 


x 


Na 


ANY 


“ 


fiefelfaure, 
foblenfaure mit 


„N 


Magneflahydrat. 


phosphorfaure. 
jalpeterfaure. 
falzfaure. 


N 


NR 


ſchwefelſaure. 


W 


Magneflum, n, 
Magneſtumoxyd, n. 
Magnet, m. (Min.) 


bydrobromfaure, 


unterchlorigfaure. 


Fran zoſiſch. 
bras du (dessus du) vent. 
m. pl. 
boulines du vent, f. pl. 
(vaisseau) bon boulinier, m. 


vaisseau ardent, ravier, m. 


sous le vent de la cite. 
au vent. 


pierre de Lydie, pierre de 


touche, /. 


Wi. 


bouline du petit hunier, f. 


aide, m. 

macadamiser. 

chemin pavé à la mac- 
adam, m. 

macération, /. 

macérer. 

façon, main d'ouvre, f. 

puissance (largeur) d’une 
couche, f. 

vaisseau matelot, m. 

maculature, /. 

magasin, entrepot. m. 


pompe stomachale, /. 

acide gastrique, m. 

magnésie, f. 

borate de magnésie, m. 

acétate de magnésie, m. 

ulmate de magnésie, m. 

hydrobromate de ma- 
gnésie, m. 

silicate de magnésie, m. 

souscarbonate de ma- 
gnésie, m. 


phosphate de magnésie, m. 


nitrate de magnésie, m. 


hydrochlorate, (muriate) of 


magnésie, m. 
sulfate de magnésie, m. 
souschloride de magné- 
sie, m. 
magnésium, m. 
magnésie, F. 
aimant, mt. 


Engliſch. 
weather-braces. 


weather-bowlines. 

ship clawing (eating) to 
windward. 

griping ship, weatherly 
ship. 


under the lee of the shore, 
weatherly. 
Lydian stone. 


fore-top-bowline. 
mate. 

to macadamize. 
macadamized road. 


maceration. 

to macerate, 

make. 

powerfulness, thickness, 
substance. 

seconding ship. 

waste paper. 

magazine, warchouse, store- 
house. 

stomach-pump, 

gastric acid. 

magnesia, 

borate of magnesia. 

acetate of magnesia. 

ulmate of magnesia. 

hydrobromate of magnesia. 


silicate of magnesia. 
subcarbonate of magnesia. 


phosphate of magnesia. 

nitrate of magnesia. 

hydrochlorate (muriate) of 
magnesia. 

sulphate of magnesia. 

chloride of magnesia. 


magnesium. 
magnesia. 
load-stone, magnet. 


Magneteifenftein. — Malerſcheibe. 





Deutſch. 
Magneteiſenſtein, m. 


Magnetelectricität, f. 
Magnetelectriſch, adj. 
Magnetiſch, ad). 
Magnetiſche Rotation, f. 


Magnetifiren, v. a., Eiſen. 


Magnetiémué, m. 


Magnetfies, m. 
Magnetnadel, f. i 
Magnetologie, f. 
Magnerftäbchen, n. 
Magnetftange, J. 
Magnolienholz, n. 
Mahagonihol;, n. 
Mähemafchine, f. 
Mäben, v. a. 


Mablen, v. a., germablen. 


⸗ Getraide. 
Mabigang, m. 
Nahlgerinne, n. 
Nahlgerüſt, n. 
Mahlmühle, f. 
Mahlmüller, m. 
Mahlſchloß, n. 

Mahlſtein, Müblftein, m. 
Maͤhnenhaare, n. 
Maiſchbottig, m. 
Maismehlkleber, m. 
Miller, m. (Schiffb.) 


Mafrelenboot, n. 
Maladit, m. 

Malakolith, m. 
Malbaum, m. 

Malart, f., Maleifen, rn. 


Malen, v. a., bezeichnen. 


LUS 


auf Hol. 

auf Glas. 
4 auf Ralf. 

Maler, m. 

Malerfarbe, f. 

Malerfirniß, m, 

Malergold, n. 

Malerfitt, m, 

Malerfunft, f. 


w NM 


Malerlad, m. 

Nalermuſchel, f. 
Malerpinfel, m. 
Malerſcheibe, f. 





mit Farben. 


Sranzöfifch. 

fer oxydule, fer magne- 
tique, m. 

électricité magnétique, /. 

magnéto-électrique. 

magnétique, aimante. 

rotation magnétique, f. 

aimanter, magnétiser. 

phénomènes magnétiques, 
m. pl. 

pyrite magnétique, f. 

aiguille aimantée, f. 

magnetologie, f. 

barre magnétique, f. 

barreau magnétique, m. 

bois de magnolier, m. 

bois d'acajou, m. 

machine pour faucher, /. 

faucher. 

triturer, écraser. 

moudre. 

tournant, m. 

rigole, /. 

archures, f. pl. 

moulin à blé, rm. 

meunier, m. 

serrure à ressort, f. 

meule, F. 

collière, f., crin du cou, m. 

cuve-guilloire, f. 

zeine, f. 

courbe pour le pied du bà- 
ton de pavillon, f. 

maquilleur, m. 

malachite, f. 

malacolithe, f. 

arbre de lisiere, m. 

cognée à layer, /., marteau 
à layer, m. 

faire une marque. 

peindre. 

peindre sur bois. 

peindre sur verre. 

peindre à fresque. 

peintre, m. 

couleur de peintre, f. 

vernis de peintre, m. 

or couleur, or moulu, m. 

ciment de peintre, m. 

art du peintre, m., pein- 
ture, f. 

laque des peintres, f. 

moule des peintres, f. 

pinceau de peintre, mm. 

palette, f. 
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Engliſch. 
magnetie ironstone, magnetie 
iron ore. 
magnetic electricity. 
magneto-electric. 
magnetic. 
magnetic rotation. 
to magnetize. 
magnetism. 


magnetic pyrites. 
magnetic needle. 
magnetology. 
magnetic bar of iron. 
bar magnet. 
tulip-tree, magnolia wood. 
mahogany-wood. 
reaping machine. 

to mow, to cut, 

to grind. 

to grind. 

set of stones. 
mill-leet. 

drum, box. 

corn-mill, will, 
iniller, 

puzzle lock. 
mill-stone. 

mane hair. 

mash tun. 

zeine. 

knee for the flagstaff's foot. 


mackerel-hoat. 

malachite. 

malacolite. 

bound-tree. 

hatchet for marking trees. 


to mark, 

to paint. 

to paint on wood. 

to paint upon glass. 

to paint in fresco, 
painter. 

painter's colour. 

varnish used by painters. 
water gold, painter's gold. 
painter’s cement. 

art of painting, pictorial art. 


painter’s lacker. 
painter’s gaper. 
painter's brush. 
pallet, 
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Malerfpatel. — Manganorybul. 





Deutf. 
Malerfpatel, m. 
Maleriilber, n. 
Malerftaffelei, f. 
Malerftod, m. 
Malerhorn, n. 

Mall, n. (Mar.) 
Mallpoft, f. 

Malterholz, n. 

Maly, n. 

Malzbottich, m. (Bierb.) 
Malzbrett, n. 
Malzoörre, f. (Bierbr.) 


Mälzer, m. 
Malzhaus, n. 
Malzfrüde, f. 
Malymader, m. 
Malzmühle, f. 
Matzichaufel, f. 
Malsftaub, m. 
Malztenne, f. 
Malzwalze, f. 
Mamiering, f. (Mar.) 
Mandel, f., 15 Stüd. 
Mandelfnader, m. 
Mandelöf, n. 
Mandoline, f. 
Mangan, n. (Chm.) 
Manganbromür, n. 
Mangandlorür, n. 


Mangancyanür, n. 


Manganeifen, n. 
Manganepidot, m. (Min.) 
Manganerz, n. 


Manganfluorür, n. 
Manganbaltig, adj. 


Manganhyperoryd, n. (Chm.) 
Manganhyperorydul, n, 


Manganive, n. pl. 
Manganiodiir, n. 
Manganit, m. (Min.) 
Manganfiejel, m. (Min.) 
Manganoryd, n. 
Manganorydul, x. 

| citronenfaures. 


4 


7 eſſigſaures. 


Franzoͤfiſch. 

amassette, f. 

argent couleur, m. 

chevalet de peintre, m, 

baguette, f. 

pot aux couleurs, m. 

gabarit, m. 

malle poste, f. 

bois de corde, m. 

drèche, drege, f., malt, m. 

cuve-matière, f. 

plancher de la touraille, m. 

étuve à sécher le malt, tou- 
raille, f. 

malteur, m. 

touraille, f. 

fourquet, brassoir, f. 

malteur, m. 

moulin à malt, f. 

pelle à retourner le malt, f. 

farine de malt, f. 

germoir, m. 

rouleau à malt, m, 

manche, mange, mangère, f. 

quinzaine, f. 

casse-amandes , m. 

huile d'amandes, f. 

mandoline, f. 

manganèse, m. 

bromure de manganèse, m. 

protochlorure de manga- 
nèse, m. 

cyanure de manganèse, 
m. 

fer manganésifére, m. 

épidote de manganèse, m. 

minerai qui contient du man- 
ganèse, m. 

fluorure de manganèse, m. 

| manganésien, manganési- 

| fere. 

péroxyde de manganèse, 


m. 
sesqui-oxyde de manga- 
| nese, m. 


— m. pl. 
‚iodure de manganèse, m. 
manganite, m, 

 photizite, f. 

 deutoxide de manganèse, m. 
| protoxide de manganèse, m. 
protocitrate de manga- 
nese, m. 
— de manga- 
nese, Mm. 





Engliſch. 
horn. 
painter's silver. 
easel. 
maul-stick. 
colour-pot. 
mould. 
mail coach. 
piled and meted wood, 
malt. 
steeping-trough. 
malt-board. 
malt-kiln, malt-floor. 


maltster. 

malt-house. 

8C00p. 

maltman, malster. 
malt-mill. 

malt-shovel. 
malt-dust. 

malt-floor. 

malt-roller. 

hose. 

number of fifteen. 
almond-cracker, 

oil of almonds. 
mandolin. 

manganese. 

bromide of manganese. 
chloride of manganese, 


cyanide of manganese. 


manganesian iron. 
epidote of manganese. 
manganese ore. 


fluoride of manganese. 
manganesian. 


peroxyde of manganese. 
sesqui-oxyd of manganese. 


manganides. 

iodide of manganese. 
manganite, 

photizite. 

deutoxyd of manganese. 
protoxyd of manganese. 
protocitrate of manganese. 


proto-acetate of manganese. 


Manganogydul. — Marginalien. 
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Deutſch. 
Manganoxydul, n,, humus⸗ 
ſaures. 
kieſelſaures. 
kohlenſaures. 


NW OW 


phosphorjau- 
res. 
falafaures. 


fchmefelfaures. 


2 weinfteinfaus 
red. 
Manganfäure, F. 
Manganfaureë Kali, n. 


Manganiiberoryd, n, (Chm.) 
Manganiiberorydhydrat, n. 


Manganüberorypulbydrat, 7. 


Manganverbindung, f. 
Mangelhaft, adj. 
Mange, f. 

Mangen, v. a. 
Mangoftanbaum, m. 
Manifeft, m. (Mar.) 
Manillen, f. pl. 
Mannheimer Gold, xn. 
Mannigfarbig, adj. 
Mannigfaltigfeit, f. 
Mannit, m, 


| 


Framéfifé. 

proto-ulmate de manga- 
nese, m, 

silicate de manganèse, m. 

proto-carbonate de manga- 
nese, m. 

protophosphate de manga- 
nese, m, 

protochlorure de manga- 
nése, m. 

protosulfate de manga- 
nèse, m. 

prototartrate de manga- 
nèse, m. 

acide manganésique, m. 

manganésiate de potasse, 
caméléon minéral, m. 

peroxide de manganèse, m. 

péroxyde de manganèse 
hydraté, m. 

sesquioxide de manganèse 
hydraté, m. 

manganide, m. 

défectueux. 

calandre, f. 

calandrer. 

mangostan, m. 

manifeste, m., déclaration, f. 

manilles, f. pl. 

similor, m. 

de différentes couleurs. 

diversité, variété, f. 

mannite, m. 


Mannlod, n., am Dampf: | trou d'homme, m. 


keſſel. 

Mannshaupt, Mannshoofd, 
n. (Mar.) 

Mannſchaft, f. (Mar.) 

Manfarde, f. 

Mantel, m., der Maſchine. 
4 eines Tafels. 
⸗ des Hochofens. 

Mantelfad, m. 

Manteltafel, n. (Mar.) 

Manufactur, f. 

Manufacturwaaren, f. pl. 


Nappe, f. 

Marbel, m. 
Marderfalle, f. 
Marefanit, m. (Min.) 
Margarin, n. 
Margarinfaure, /. 


| 


tête des alonges de revers, f. 


équipage, m. 
mansarde, f. 
enveloppe, chemise, f. 
itague, itaque, f. 
manteau, m. 
porte-manteau, m. 
palan à itague, m. 
manufacture, m. 
articles de manufacture, 
m. pl. 
porte-cahier, mm. 
marbre, m. 
traquenard, m. 
marékanite, f. 
margarine, f. 
acide margarique, m. 


Marginalien, f. pl. (Budbr.) | glosses marginales, apos- 


tilles, f. pl. : 


Gug life. 
proto-ulmate of manganese. 


silicate of manganese, 
carbonate of manganese. 


phosphate of manganese. 
chloride of manganese. 
sulphate of manganese. 
prototartrate of manganese, 


manganesic acid. 
manganesiate of potassa. 


peroxyd of manganese. 

peroxyd of hydrated man- 
ganese. 

sesquioxyd of hydrated 
manganese. 

manganide. 

defective, deficient. 

rolling press, calender, 

to calender, 

mangostan, mangosteen. 

manifest. 

manillas. 

Manheim gold. 

manycoloured. 

variety, multifariousness. 

mannite. 

man-hole. 


timber head, 


crew. 

curved roof, garret, 

jacket, case, casing. 

runner. 

mantle. 

cloak-bag, portmanteau. 

runnertackle. 

manufactory. 

manufacturés, manufactured 
goods. 

portfolio. 

marble. 

trap for catching martens, 

marecanite. 

margarin. 

margaric acid. 

side-notes, marginals, 
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Deutfd. | Branzöfifch. 
Marienglas, n. (Min.) verre de Moscovie, m., 


Marine, f. 
Marinebarometer, m, 
Marinedronometer, m. 
Marinedampfmafdine, f. 


Marinetruppen, f. pl. 
Mariniren, v. a. 
Mark, f., Gewicht. 
Marfgemicht, n. 
Markicheidekunft, f. 

4 unter der Erde. 
Markicheider, m. 
Markſcheideriß, m. (Bgb.) 
Markſcheidezug, m. (Bgb.) 


Markſtein, m. 

Markſtoff, m. (Chm.) 
Marlen, v. a. (Mar. 
Marlien, Marling, f. (Mar.) 
Marlpfriem, m. (Mar.) 
Marlreep, n. (Mar.) 
Marlichlag, m. (Mar.) 


Marmalit, m. 
Marmor, m. 
Marmorarbeit, f. 
Marmorarbeiter, m. 
Marmorbrud, m. 


Marmormüble, f. 
Marmorplatte, f- 
Marmorfäge, f. 
Marmorfäule, f. 
Marmoricleifer, m. 
Marmorfchleiferei, f. 
Marmortreppe, f. 
Marmorwand, f. 
Marroquinleder, n. 


Marroquinpapier, n. 
Mars, m. (Mar.) 
Marsbrajfen, f. pl., Große: 
Maréfall, n., Großes 
Marsflieger, m., Große: 


Marsgaft, m. 
Marsklampen, f. pl. 
Marslaterne, f. 
Maröpüttingen, f. pl. 
Marsraa, f. 
Marsrand, m. 
Marsregeling, f. 


pierre spéculaire, f. 

marine, f. 

baromètre de marine, m. 

chronomètre de marine, m. 

machine à vapeur pour ba- 
teaux, f. 

mariniers, m. pl. 

mariner. 

marc, m. 

poids de marc, m. 

art demesurer et borner, m, 

géométrie souterraine, f. 

géomètre, arpenteur, m. 

plan d'une mine, m. 

trait de mesureur des 
mines, m, 

borne, f. 

médulline, /. 

embromer, merliner. 

merlin à deux fils, m. 

épissoir, m. 

cargue-à-vue, /. 

noeud à merliner, m., demi- 
clef, f. 

marmalite, f. 

marbre, m. 

ouvrage de marbre, m. 

marbrier, m. 

marbriere, carrière de + 
marbre, f. 

moulin à scier le marbre, m. 

carreau de marbre, m. 

scie à marbre, f. 

colonne de marbre, /. 

marbrier, m. 

polissure de marbre, f. 

escalier de marbre, m. 

muraille de marbre, f. 

peau de marroquin, f. 


papier marroquin, m. 

hune, gabie, f. 

bras du grand hunier, m. pl. 

drisse du grand hunier, f. 

petite (seconde) voile 
d'étai du grand hunier, f. 

gabier, m. 

taquets d'une hune, m. pl. 

fanal de hune, m. 

{landes de hune, f. pl. 

vergue de hune, f. 

guérite, J. 

lisses de hune, f. pl. 


Marienglas. — Marsregeling. 


Englifch. 
Muscovy-glass. 


navy, marine. 
marine barometer. 
marine chronometer. 
marine steam-engine. 


marines, pl. 

to marinate. 

marc. 

troy-weight. 

art of surveying. 
subterraneous geometry. 
surveyor, mine-surveyor. 
plot of a mine. 

line of demarcation. 


boundary stone, landmark, 
medullin. 

to marl. 

marline. 

marling-spike. 

slabline. 

marling-knot. 


marmalite. 
marble. 

work in marble. 
marble-cutter. 
marble-quarry. 


marble-mill. 

slab of marble. 

marble-saw, 

marble column. 

marble-cutter. 

art of polishing marble. 

marble stairs, pl. 

marble-wall. 

Morocco leather, marro- 
quin, 

Morocco paper. 

top. 

maintop-braces. 

maintopsail-halliards. 

middlestay-sail. 


top-man. 

battens of a decked top. 
top-lanthorn. 
fuitock-plates, 
topsail-yard. 

rim, 


rails of the top, pl. 


Maréfhote, — Maftfofer. 
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Deutſch. 
Marsſchote, J. 
Marsſchotenblock, m. 
Marsſegel, n. 

⸗ Große⸗ 
Maroſtenge, f. 
Marswant, f. 


Maſche, f. 

Maſchine, J. 
4 einfachwirfende. 
⸗ mit Expanſion. 
⸗ mit Condenſa⸗ 


tion. 
Maſchinenraum, m. 


Maſchiniren, n. (Tuchm.) 

Maſchiniſt, m., Majchinen: 
führer. 

Maihinenbauer, m. 

Majdinendrud, m. 

Mafhinenerfinder, m. 

Maihinenführer, m. 

Rafhinenlehre, J. 

Naſchinenpapier, n. 

Maichinenjchmierer, m. 

Maier, f., im Holz. 

Maferholz, n. 

Maferpapier, n. 

Map, n. 

Male, J. 

Mafficot, n. 

Maſſtv, ad). 

Maßlade, f. (Schuhm.) 

Mafrad, n. 


Mafftab, m., Mafgabe, 
⸗ Werkzeug. 


Maſt, Mafibaum, m. 
2 grofer. 
2 aus einem Stüde. 


“ 


jufammengefegter od. 
gemadter. 
¢ Maft einfegen. 


Maften, v. a., ein Schiff. 


Maftenbügel, m. 
Maftir, m., Kitt. 
Maftirbaum, m. 
Maſtixfirniß, m. 
Maftkeil, m. 
Maſtklampe, f. 
Majtfofer, m. 


Franzoͤſiſch. 
écoute de hunier, f. 
poulie à talon, /. 
hunier, m. 
grand hunier, m. 
mat de hune, m. 
hauban de hunier, m. 
maille, f. 
machine, f. 


machine à l'action single, f. 


machine à expansion. 
machine à condensateur. 


emplacement de la ma- 
chine, m. 

louvetage, m. 

machiniste, m. 


machiniste, constructeur, m. 
impression à la mécanique, f. 


inventeur de machine, m. 


conducteur de machine, m. 


théorie des machines, f. 


papier à la mécanique, m. 


lubricateur, "1. 

madrure, /. 

bois madré, m. 

papier madré, i. 

mesure, /. 

masse, f. 

massicot, m. 

massif. 

compas de mesure, m. 

hodométre , pédomètre, 
compte-pas, m. 

échelle, f. 

régle, perche pour me- 
surer, f. 

mat, m. 

grand mat, m, 

mât d'un brin, mat d'une 
pièce, m. 

mat composé, m. 


arborer un mat. 
mater, munir d'un mat. 


cercle de mat, m. 
mastic, m. 

lentisque, m. 

vernis de mastic, m. 
coin de mat, m. 
taquet de mat, m. 
cornet de mat, m, 


Guglifa. 
topsail-sheet. 
topsail-sheet-block. 
top-sail. 
main topsail. 
topmast. 
topgallant-shroud. 
mesh. 
machine, engine. 
single acting engine. 
expansive engine, 
non-expansive engine, 


engine-room. 


devilling. 
engine-man, engine-driver. 


builder, engineer, machinist. 
machine-impression. 
inventor of machines. 
engine-man. 
engineering. 
machine-paper. 
lubricator. 

speck, spot. 

speckled wood. 
speckled paper. 
measure. 

mass. 

massicot, masticot. 
massive, massy. 
shoemaker’s size. 
pedometer, hodometer. 


scale, rate. 
rule. 


mast. 
main mast. 
mast of one piece. 


made mast, 


to step a mast, to set up 
a mast, 

to furnish with a mast or 
with masts, 

mast-hoop. 

mastic, mastich. 

mastic-tree. 

mastich-varnish. . 

wedge of a mast. 

belaying cleat. 

ınast-trunk. 





Deutſch. 
Maſtknopf, m. (Mar.) 
Maſtkorb, m., ſ. Mars. 
Maſtkragen, m. pl. 
Maftfrabn, m. 


Maftlos, adv. (Mar.) 
Maftmacher, m. 


Maftpañer, m., Maßzirkel. 


Maitipur, f. 

Maſtſtütze, J. 

Mafttop, m. 

Maftwerf, n. 

Material, n. 
Materieofen, m. (Glaf.) 
Mathematik, f. 
Matrage, f. 

Matrize, f., Form. 


⸗ kleiner Ambos. 


(Schloſſ.) 


Mattbunzen, m. (Goldarb.) 


Matte, f. 

⸗ (Mar.) 
Mattenflechter, m. 
Mattgold, n. 
Mattmachen, n. 
Mattmacher, m. 
Mattvergoldung, f. 
Mauer, f. 
Maueranfer, m. 
Mauerband, n. 
Mauerbrecher, m. 
Mauerbruch, m. 
Mauergiebel, m. 
Mauerbafen, m. 


Mauerhammer, m, 
Mauerhut, m. 
Mauerfalf, m. 
Mauerfappe, F. 
Mauerfelle, f. 
Mauerfitt, an. 
Mauerlehm, m. 
Mauerleifte, f. 
Mauermantel, m. 
Mauern, v. a. 

2 mit Lehm. 
Mauerfalpeter, m. 
Mauerjalz, n. 
Mauerftein, m. 
Mauertafel, f. 
Mauerverkleidung, f. 
Mauerwall, m. 


Branzöflic. 
pomme de mät, f. 


braies du mat, f. pl. 

machine à mater, mà- 
ture, /. 

dématé. 

mateur, m, 


compas courbé, compas de 


mature, m. 
carlingue de mat, /. 
aiguille de mat, f. 
tenon, ton, m. 
mature, f. 
matériel, m, 
arche à matiere, f. 
mathématique, f. 
matelas, m. 
matrice, f. 
tasseau, 771, 


matoir, m. 

natte, f. 

paillet, »n. 

nattier, m. 

or mat, m. 
depolissage, m. 
mateur, m. 

dorure terne, f. 
mur, m., muraille, f. 
ancre, f. 

cordon de muraille, m. 
bélier, m. 

brèche, f. 

pignon, m. 


crochet fiché dans une mu- 


raille, m. 
hochette, f. 
tete de mur, f. 
mortier, m. 
chapiteau d’un mur, m. 
truelle, f. 
ciment, m. 


|bauge, f. 


| 





mouchette, f. 

mur de revetement, m. 
magonner. 

torcher. 


salpetre de houssage, m. 


sel mural, halinatron, m. 


moëllon, m., pierre à bâtir, f, 


plinthe dé mur, /. 
revetement de pierre, m, 





Engliſch. 
acorn, truck. 


coats of the mast. 
sheers for masting ships, pl. 


dismasted, 
mast-maker. 
callipers, calliper-compasses. 


step of a mast. 
mastprop. 

mast head. 
masts of a ship. 
materials, pl. 
calcar. 
mathematics, pl. 
mattress. 
matrice, matrix. 
small anvil. 


tarnisher, 
mat. 

mat, panch. 
mat-maker. 
dead gold. 
tarnishing. 
tarnisher. 
dead gilding. 
wall. 
wall-anchor. 
plinth of a wall, 
battering ram, 
breach. 

gable. 
wall-hook. 


mason’s hammer. 
cope. 

mortar. 

coping of a wall. 
mason’s trowel. 
cement. 

mud. 

listel of a wall. 
lining of a wall. 

to mure. 

to make a mud-wall. 
sweepings, pl. 

salt exsuding from walls. 
wall-stone. 

plinth of a wall, 
lining of a wall. 


rempart revétu de magon-| rampart lined with stone. 


uerie, m. 


Mauerziegel. — Meifchen. 393 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Englifch. 
Mauerziegel, m. brique, f. brick. 
Mauerzinne, f. jereneau, m. battlement. 
Raulbeerbaum, m. |murier, m. mulberry-tree. 
Maulbeerholz, n. ‘bois de murier, m. mulberry-wood, 
Naulbeerholzfäure, f. acide moroxylique, m. moroxylic acid. 
Maulbremfe, f., Maulgatter, | morailles, f. pl. barnacles, pl. 
n,, für Pferde. 
Naulſtich, m. (Mar.) demi-clef, f. half-hitch. 
Maultrommel, f. ‚ guimbarde, f. jew's harp. 
Maulwurföfalle, f. ' taupiére, f. mole-trap. 
Maurer, m. maçon, m. mason, bricklayer. 
Maurerarbeit, J. maçonnage, m., macgon- masonry. 
| nerie, f. 
Maus, f., des Stags. (Mar.) pomme d'étai, f. mouse of a stay. 
Miuje der Kabelaring, f. p/.| pommes de la tournevire, | mouses of the voyal, mouses 
(Mar.) | f. pl of the messenger. 
Mebanit, J. | mécanique, f. mechanics, pl. 
Mechaniker, Mechanikus, m. mécanicien, machiniste, m. | mechanician, mechanist, 
Rechaniſch, adj. | mécanique, mechanical. 
Mechaniſche Spinnerei, f. | filatare à la mécanique, 7. [machine spinning, 
Mechaniſcher Webſtuhl, m. | métier mécanique, m. power loom. 
Rehanismrus, m. | mécanique, j., mécanisme, m. | mechanism. 
Rehanurgie, f. méchanurgie, f. mechanurgy. 
Neconin, n. (Gbm.) | méconine, f. meconin, 
Meconit, m. (Min.) pierre ovaire, f. meconite, ammite, 
Meconfaures Salz, n. méconate, m. meconiate. 
Meconfaure, f. acide méconique, m. meconie acid. 
Medaille, f. médaille, f. medal, 
Medaillenfteder, m. médailleur, m. medalist. 
Medaillenwiffenichaft, J. science des médailles, f. | science of medals. 
Medaillon, n. médaillon, zu. medallion, locket. 
Medaillonrahmen, m. cadre pour médaillon, m. | locket-frame. 
Medicochirurg, m. chirurgien-médecin, m. medico-chirurgeon. 
Meblfhaufel, f. pelle à farine, f. flour shovel. 
Mebifieb, n. crible à farine, m. flour sieve, 
Meblzubereitungémaihine,f. | machine à préparer la fa-| flour-dressing machine. 
rine, f. 
Mebriad, adj. multiple, répété. manifold, several times 
repeated, 
Mehrfarbig, adj. polychrome. manycoloured. 
Mehrgliederig, adj. (Math.)| complexe. complex. 
Mehrheit, J. pluralité, multiplicité, f. — plurality. 
Meierei, f. ferme, metairie, f. | farm, fee-farm. 
Meile, f. mille, rn. mile. 
Meilenfaule, f. colonne milliaire, /. mile-stone. 
DVeilenftein, m. pierre milliaire, /. mile-stone. 
Meiler, m. fourneau, m. charcoal pile. 
Meilerdede, J. couverture du fourneau, f.| cover of a charcoal pile. 
Meilerfoble, F. charbon de bois, m. charcoal, 
Meiſch, m. (Bierbr.) trempe, /. mash, 
Meiſchbottig, m. (Bierby.) | cuve-guilloire, f., bac, m. | mashing-tub. 
Meiichbutte, f. hotte, f., bachon, m. fermenting-vat. 
Meiſchen, v. a. rompre la trempe, vaguer, |to mash. 
delayer, 
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Meeifchholz. — Meridian. 





Deutich. 
Meiſchholz, n. (Bierbr.) 
Meifel, m. 

Median, Medianpapier, 7. 
⸗ groß. 
⸗ klein. 
Meer, n. 
Meerbeichreiber, m. 
Meeren, v. a., ein Schiff. 
Meergrün, adj. 
Meerfalz, n. 
Meerjalgwerf, n. 
Meerftrudel, m. 
Mehl, n. 
Mehlbeutel, m., in der Mühle. 
Mehlkleiſter, m. 
Meblichwefel, m. 
Mehijieb, n. 
Meifter, am. 
Meifterarbeit, f. 
Mekometer, m. 
Mefometrifch, adj. 
Mefonfiure, /. (Ehm.) 
Melanfäure, f. 
Melanit, m. 
Melanurin, n. (Chm.) 
Melafle, f. (Zuderfbr.) 
Meldeſchiff, rx. 
Melilit, m. (Min.) 
Meliren, v. a. 
Melisform, f. (Zuderfabr.) 
Meliſſenöl, n. 
Meliszuder, m. 
Melkgefäß, n. 
Mengen, v. a. 
Mengemaß, n. 


Mengfieb, n. (Metllg.) 


Mengfpath, m. (Min.) 
Meniipermin, n. (Chm.) 
Mennig, J. 
Mennighiitte, f. 
Mennigofen, m. 
Menftruum, n. (Chm.) 
Menfuriren, v. a., die Pfei— 
fen. (Orgelb.) 
Mercur, m., Quedfilber. 
Mergel, m. (Min) 
Mergeleifen, n. 
Mergelfalf, m. 
Mergelichiefer, m. 
Mergelftein, m. 
Mergeltuff, m. 
Meridian, am, 


Franzöſiſch. 
fourquet, m., vague, F. 
ciseau, ™. 
papier moyen, m. 
coquille, f. 
ecu, m. 
mer, f. 
hydrographe, m. 
amarrer a terre. 
vert de mer, m, 
sel de mer, m. 
marais salants, m. pl. 
abime, goafire, m, 
farine, /. 
bluteau, blutoir, m. 
colle de farine, f. 
terre sulfureuse, /. 
tamis à farine, m. 
maitre, m. 
oeuvre de maitre, m. 
mecometre, m. 
mécométrique. 
acide méconique, m. 
acide mélanique, m. 
mélauite, f. 
melanourine, f. 
mélasse, F. 
vaisseau d'avis, mm. 
mélilite, f. 
mêler. 
moule à mélis, m, 
huile de mélisse, f. 
mélis, sucre mélis, m, 
seau à traire, m. 
méler. 
mesure pour les choses 

sèches, f. 
crible pour l'alliage de 
métaux, mm. 
spath feuillete, m. 
ménispermine, f. 
minium, m. 
fabrique de minium, f. 
fourneau à miuium, m. 
menstrue, dissolvant, m. 
mesurer, 


| mercure, argent vif, m, 
|warne, f. 

fer marneux, f. 

chaux marneuse, f. 

| schiste marneux, m. 
pierre marneuse, f. 
tur marneux, nt, 
ımeridien, m. 





t 


Engliſch. 
scoop. 
chisel. 
paper of a middle size. 
medium, 
demy. 
sea. 
hydrographer. 
to make a ship fast. 
sea-green. 
sea-salt, bay salt. 
sea-salt-pits. 
whirlpool, race in the sea. 
flour, meal, 
bolter. 
paste. 
meal-·brimstone. 
meal⸗sieve. 
master. 
‘masterly performance. 
| mecometer. 
mecometrical. 
| meconie acid, 
‘melanie acid. 
| melanite. 
melanurin. 
molasses, pl. 
| advice-boat. 
| elite. | 
‘to mix, to mingle. 
| loaf-sugar mould. 
oil of balm. 
loaf-sugar. 
milk-pail. 
to mingle, to mix. 
dry measure. 





mingling-riddle. 


foliated spar. 

| menispermin. 

red lead. 

manufactory of minium. 
minium-0ven. 
menstruum, 

‚to mensurate, to measure. 


mercury, quicksilver. 
“mart. 

marly iron, 

chalky clay. 
marl-slate. 

compact marl. 

marly tuff, 

‘ meridian, 


Deutſch. 
Merkeiſen, n. 


Merker der Rufe, m. 


Merkmal, n. 

Mefitinfpath, m. (Min.) 

Mefotvp, m. (Min.) 

Meſotypſpath, m. (Min.) 

Meforalfaures Salz, n. 
(Shm.) 

Meioraljüure, f. (Chm,) 

Mehbar, adj. 

Meßbrett, n, 

Meßeiſen, n. 

Meiler, m. 

Meier, n. 


⸗ für Chirurgie. 


für Anatomie. 
Meſſerbeſteck, n. 
Meſſerfabrik, F. 
Meſſerfeile, f. 
Mefferflinge, f. 
Meſſerſäge, f. 
Meſſerſchärfer, m. 
Meijericheide, S. 
Meſſerſchmied, m. 
Mefferihmiedarbeit, f. 
Meſſerſtahl, m. 
Mejferzeiger, m. (Grav.) 
Meßfahne, f. (Geom.) 


Meßgeſchirr, n. 
Meßholz, n. 
Meifing, n. 
Mejfingbledh, x. 


Mefiingbrennen, n. 
Meifingbrenner, m. 
Meijingdraht, m. 
Meſſingdrahtmühle, f. 
Meſſinggeſchirr, n. 
Meffinggiefer, m. 
Meiiinggießerei, F. 
Meſſinghütte, f. 
Meiinghammer, m. 
Nejjingofen, m. 
Diejfingplatte, f. 
Mefiingfaite, f. 
Meſſingſcheere, f. 
Mefiingichläger, m. 
Meſſingſchlagloth, x. 
Meifingichneider, m. 


Meßkanne, f. 


— — 
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Merkeifen. — Meßkanne, 
Franzöſiſch. 
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Engliſch. 


fer à marquer, m., estam-|marking-iron, stamp. 


pille, f. 

traversin d'écoutille, m., 
galiote, f. 

signe, m., marque, /. 

magnesite, f. 

mésotype, m. 

aethalithe, f. 

mésoxalate, m. 


acide mésoxalique, m. 
mesurable, mensurable, 
carré géométrique, m. 

fer à mesurer, f. 
mesureur, m, 

couteau, m. 

bistouri, m. 

scalpel, mn. 

étui de couteaux, m, 
fabrique de couteaux, f. 
lime en couteau, f. 

lame, alumelle de couteau, f. 
couteau à scier, m. 
aiguise-couteaux, 71. 

gaine de couteau, f. 
coutelier, m. 

coutellerie, f. 

acier à lames de couteau, m. 
onglette, f. 

jalon garni d'un fanion, m. 


vase servant de mesure, m. 

bois de corde, m. 

laiton, cuivre jaune, m. 

laiton en feuilles, m., lame 
de laiton, f. 

fabrication de laiton, m. 

fondeur de laiton, m. 


fil de laiton, m. 
| tréfilerie, f. 


vaisselle de laiton, f. 
fondeur de laiton, a. 
fonderie de laiton, f. 
forge de laiton, f. 
martinet à laiton, m. 
four à laiton, m. 
plaque de’ laiton, f. 
corde de laiton, f. 
cisaille à laiton, f. 
dinandier, m. 

soudure forte, f. 
coupeur de laiton, 7". 


pot pour mesurer, m. 


gutter-ledge. 


sign, mark, token. 
magnesite. 
mesotype. 
skolezite. 
mesoxalate. 


mesoxalic acid. 

measurable, mensurable. 

geometrical square. 

measuring-iron. 

measurer. 

knife. 

bistoury. 

scalpel. 

knife-case. 

knife-manufactory. 

flat file. 

blade of a knife. 

sawing-knife. 

knife-grinder, 

case of a knife. 

cutler. 

cutlery. 

knife-blade-steel. 

knife-tool. 

small flag used by sur- 
veyors. 

vessel used for measuring. 

cord-wood. 

brass, yellow brass. 

latten brass, brass plate, 
plate-brass, sheet-brass, 

making of brass. 

brass-maker. 

brass wire. 

brass wire drawing will, 

brass utensils, brass vessels. 

| brass-founder, 

| brass-foundery, 

brass-forge, 

brass-hammer. 

furnace for making brass. 

brass plate. 

brass-wire-string, 

brass-shears, p/. 

' brass-beater. 

‘brass soder, spelter solder. 

Dors of the cast brass- 
plates, 

tankard for measuring, 
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Deutf. 
Meffette, f. 


Franzoͤſiſch. 

chaîne d'arpentage, chai- 
nette d’arpenteur, f. 

métrologie, géometrie, ma- 
thématique, f. 

art de mesurer, m., géo- 
métrie, f. 

stoechiométrie, f. 

expert dans l'art de me- 
surer, m. 

géométrie, métrologie, f. 

podomètre, m., roue d'ar- 
penteur, f. 

courroie d'arpenteur, /. 

cercle d’arpenteur, m. 

verge d'arpenteur, perche, 
toise, f., jalon, m. 


Englifch. 
surveyor's chain. 
Meffunbe, f. surveying, geometry. 


Meffunft, f. 


2 chemiſche. 
Meßkünſtler, m. 


art of measuring, geometry. 


stoechiometry. 
geometrician. 


Meflebre, f. 


geometry, metrology. 
Meprad, n. 


measuring wheel. 


Mefriemen, m. 
Mefring, m. 
Meßruthe, f. 


surveyor's leather-strap. 
surveyor's ring. 
perch, pole, metewand. 


Meßſcheibe, f. cercle d’arpenteur, m. semi-circle, graphometer. 
Meßſchnur, f. cordeau d'arpenteur, m. measuring cord. 
Mepftab, m. bâton d'arpenteur, m. measuring-staff. 
Meftifd, m. (Geom.) planchette, /. surveyor's table. 
Meffung, f. action de mesurer, f.. me- | mensuration. 


surage, m. 
mesurateur, m. 
métagallate, im. 
acide métagalliqne, im. 
metal, mm. 
métal parfait, métal no- 

ble, m. 
veine de métal, /. 
cendre métallique, /. 
alliage, m. 
métallisation, /. 
feuille de metal, f. 
fleurs de cobalt, f. pl. 
amalgame, m. 
brosse métallique, f. 
métallochimie, f. 
alliage métallique, m. 


Mepwerkzeug, n. 
Metagalluéfaures Salz, n, 
Metagallusfüure, f. 
Metall, n. 

z edles, 


mensural instrument. 
metagallate. 
metagallic acid. 
metal, 

precious metal. 


Metallader, f. 
Metallafche, f. 
Metallbefhidung, f. 
Metallbiloung, f. 
Metallblatt, n. 
Metallblüthe, f. 
Metallbrei, m. 
Metallbürfte, f. 
Metalldemie, f. 
Metalleompofition, f. 


vein of metal. 
metallic ashes, pi. 
alligation. 
metallization. 

leaf of metal. 
flowers of bismuth. 
amalgam. 

wire brush, 
metallochymy. 
compound metal. 


Metalldrechsler, m. tourneur en métal, ın, turner in metal. 
Metaflbrabt, m. fil de métal, me. metallic wire. 
Metallerzeugung, f. métallisation, /. metallization. 
Metallfarbe, f. couleur de metal, f. colour of metal. 
Metallfeder, f. plume métallique, f. ‘metallic pen. 
Metallfirmig, ad). métalliforme. | metalliform. 
Metallgemifd, n. métail, m. mixture of metals. 
Metallglanz, m. éclat métallique, nt. metallic lustre. 
Metallglas, n. verre métallique, 7. metallic glass, 
Metallhaltig, adj. métallifére, métallique. metalliferous. 
Metallhorn, n. cor de métal, m. horn of metal. 
Metalliiche Beige, f. mordaut métallique, 7». ‘metallic mordant, 
Metallifiren, v. a. donner la forme métal- to metallize. 
lique. | 
Metallfalk, m. chaux métalliqne, /. metallic calx. 


Vietallfönig, m, regule, ın. regulus of metal. 


Metallforn. — Metoleinfaures Salz. 





Deutich, 
Metalltorn, n. 
Metallfuchen, m. 
Metallfunde, f. 


Metallfundiger, m. 


Metalllegirung, J. 
Metallmohr, m. 
Metallmutter, f. (Min.) 
Metallochemie, f. 
Metallochemiker, m. 
Metallograph, m. 
Metallographie, F. 
Metalloid, n. (Chm.) 
Metalloryd, n. (Chm.) 
Metallprobe, f. 
Metallfafran, m. (Chm.) 


Metalljalz, nm. (Min.) 
Metallfand, m. 


Metallichladen, f. pl. 
Metallfpath, m. (Min.) 
Metallipiegel, m. 
Metallftecher, m. 
Metallteig, m., gemablenes 
Metall. 
Metallurgie, f. 
Metallurgiſch, adj. 
Metallvergolder, m. 
Metallverjegung, F. 
Metallwaaren, f. pl. 


Metamargarinjaures Salz, n. 
Metamargarinfiure, f. 
Metaphosphorfaures Salz, n. 
Metaphosphorfäure, f. 
Meteoreifen, n. (Min.) 
Meteorftein, m. 

Meter, m., Mak. 
Methionfaure, J. 
Metholſchwefelſaͤure, f. 


Methyl, n. (Chm.) 
Methylchlorür, n. 
Methylcyanür, n. 
Methylfluorür, 7. 
Methyliodür, n. 
Methyloxyd, n. 
Methylorydhydrat, x. 
Methylſulfür, n. 
Metoleinſaures Salz, n. 


Tranzöfih. 
grain de metal, m. 
gäteau de metal, m. 


Engliſch. 
metallie grain. 
metallic cake, 


métallurgie, métallographie, | metallurgy. 


metallochimie, f. 
metallurgiste, metallo- 
graphe, m. 
alliage de métaux, m. 
‘moiré métallique, m. 
matrice de métaux, /. 
métallochimie, f. 
métallochimiste, m. 
métallographe, m, 
métallographie, /. 
 métalloïde, m. 
oxyde métallique, m. 
essai métallique, m. 
oxyde d’antimoine sulfuré 
demi vitreux, safran de 
métaux, m. - 
sel gemme mélangé d'ar- 
gile grise, m. 
sable mélé de parties mé- 
talliques, m. 
crasses de métaux, f. 
baryte sulfatée, f. 
miroir métallique, m. 
graveur sur métaux, m. 
purpurine, /. 





métallurgie, f. 

| métallurgique. 

doreur sur métaux, m. 
alliage, f. 

quincaillerie, f. 


métamargarate, 7. 





métaphosphate, m. 

‘acide metaphosphorique. m. 
fer météorique, m. 

‘pierre météorique, f. 
mètre, m. 

[acide méthionique, m. 

| acide sulfurique de méthy- 
| lene, m. 

|méthylène, m. 

chlorure de méthylène, m, 
‘cyanure de méthylène, m. 
Harris de méthylène, m. 
iodure de méthylène, m. 

| hydrate de méthyléne, m. 
| bihydrate de méthylène, m. 
sulfure de méthylène, m. 
métoléinate, m. 





metallurgist. 


alligation of metals. 
crystallized tin. 
matrix of metals. 
metallochymy. 
metallochymist. 
metallographer. 
metallography. 
metalloid. 

metallic oxyd. 
assay. 

red sulphurated oxyd, crocus. 


metallic salt. 


grit. 


slags of metals. 
sulphated baryta. 
metallic mirror. 
engraver on metal. 
ground brass, purpurina. 


metallurgy. 

metallurgic. 

metal-gilder. 

alligation. 

hard ware, crooked lane 
ware, 

metamargarate. 


acide métamargarique, m. | metamargaric acid. 
| metaphosphate. 


metaphosphoric acid, 
meteoric iron. 

meteoric stone. 

meter. 

methionie acid. 

sulphuric acid of methylene. 


methylene. 

chloride of methylene. 
cyanide of methylene. 
fluoride of methylene. 
iodide of methylene. 
hydrate of methylene. 
bihydrate of methylene. 
sulphide of methylene. 
metoleinate. 


398 


Deutid. Franzoͤſiſch. 
Metoleinſäure, f. metoléinique, en. 


Metopon, n. (Ard.) 
Metrograph, m. 
Metrologie, f. 

Metrometer, m., Taftmeffer. 
Metroffop, n. (Chir.) 
Mefrotom, n. (Ghir,) 
Mebger, m. 

Mebfaften, m. (Müull.) 
Mid, f. (Mar.), im Boot. 


2 der Baffel. 

7 ber Kanone. 

⸗ der Pumpe. 

⸗ b.Reepichlä- 
ger. 


Miden, v. a., das Geſchütz. 
Miemit, m. (Min.) 
Mifrodemie, f. 
Mikrochronometer, m. 
Mifroelectrometer, m. 
Mifrogalvanifh, adj. 
Mifrograph, m. 
Mifrolepivolith, m. 
Mifrojfop, x. 
Milhchalcedon, m. (Min,) 
Milchfarbe, f. 

Mildjajpis, m. (Min.) 
Milchkitt, m. 


Milchkryſtall, m. 


Mildmeffer, m. 
Milchmörtel, m. 


Milchſaͤure, f. (Chm.) 
Milfaures Salz, x. 
Milchweiß, adj. 
Milchzuder, m. (Chm.) 
Milchzuckerſaͤure, f. 
Militairehrenzeichen, vn. 


Mine, f., Erobau. 
Minenarbeit, f, 

Minenauge, n. (Bgb.) 
Minenbrunnen, m. (Kortir.) 
Minencompag, m. 
Minengewölbe, n. 
Minengerath, n. 
Minengräber, m. 
Minenhals, a. 


Diinenherd, m. 


Minenladung, J. 


metope, f. 

metrographe, mm. 

métrologie, métrographie, f. 

metronome, m. 

metroscope, m, 

metrotome, m. 

boucher, m. 

huche à mouture, f. 

chandelier, m. 

corne de vergue, /. 

coin de mire, m. 

potence, f. 

chevalet de commettage, 
m. 

prendre mire, 

miémite, f. 

mierochimie, f. 

microchronometre, m. 

micro-électromètre, m. 

microgalvanique, 

micrographe, m. 

microlépidolithe, f, 

mieroscope, m, 

quartz-agate, m. 

couleur de lait, f. 

jaspe blanc de lait, m. 

ciment fait avec du lait 
aigre, m. 

eristal de quartz hyalin 
laiteux, m. 

galactomètre, m. 

mortier détrempé avec du 
lait aigre, m, 

acide lactique, m. 

lactate, m. 

blanc comme du lait. 

sucre de lait, m. 

jacide saccholactique, m, 

'medaille pour le mérite mi- 

; litaire, J. 

mine, minière, /. 

| travail de mineurs, m. 

puits de la mine, m. 

puits d'une mine, m, 

compas de mineur, m. 

| voîte de mine, f. 

‚outils de mineurs, m. pl. 

mineur, mm. 

ouverture, entrée de la 
galerie, f. 

‘foyer, m., lumière de la 
mine, f. 

charge de Ja mine, /. 


— — — — — 








Metoleinſäure. — Minenladung, 


Eugliſch. 
metoleinic acid. 
metope. 
metrographer. 
metrology, metrography. 
metronome, 
metroscope. 
metrotome. 
butcher. 
multure-chest. 
erutch. 
jaws, pl. 
quoin. 
cheeks, pl, 
trusselg, pl, 


to aim, 

miemite. 

microchymy. 
microchronometer. 
micro-electrometer, 
inierogalvanic, 
micrographer. 
microlepidolite. 
microscope. 

white agate, chalcedony. 
milk-colour. 

inilkwhite jasper. 
cement made with sour milk. 


inilkwhite crystall. 


milk-gage, galactometer. 
mortar made with sour milk, 


lactic acid. 
lactate. 
milk-white. 
sugar of milk. 
saccholactic acid. 
inilitary order. 


mine. 

ininer's work. 

shaft, 

well. 

ininer’s Compass. 
entrance of the mine, 
miner’s tools, pi. 
mine-digger, miuer. 
entrance of a gallery, 


place where the powder el 
a mine is set om fire. 
charge of the mine. 


Minentrichter. — Mittelbuchftab. 399 


Deutſch. Franzoſiſch. 
Minentrichter, m. entonnoir de la mine, m 
Minenzweig, m. (Min.) rameau de mine, m. 
Mineral, n. mineral, m. 
Mineralalfali, n. alcali minéral, m., soude 

carbonatée, f. 
Mineralblau, n. cendres bleues, f. pl. 
Mineralfarbe, f. couleur minérale, f. 
Mineralfryftall, m. | cristal minéral, m. 
Mineralogie, f. | minéralogie, f. 
Mineralogiih, adj. ' minéralogique. 


Mineralogifhe Karte, f. carte géographique indi- 
quant la nature des ter- 


rains, f. 
Mineralmobr, m. (Chm.) |ethiops minéral, m. 
Mineralpurpur, m. pourpre minéral, m. 
Mineralfüute, f. (Ghn.) | acide minéral, m. 
Mineraltheer, m. | goudron minéral, as- 


phalte, m. 
turbithe minéral, m. 
eau minérale, f. 
minéralogie, f. 
minérographe, m. 


Mineralturpeth, m. 
Mineralwaffer, n. 
Minerlebre, 7. 
Minerograph, m. 








Miniaturfarbe, f. couleur pour la miniatare, f. 
Miniaturgemälde, x. portrait en miniature, m, 
Minirer, m. mineur, m. 
Minuselectricitat, f. (Phyſ.) l'électricité négative, f. 
Minutenlien, f, (Mar.) ligne de loc, f. 
Minutenrad, n. (Ubrm.) roue des minutes, f. 
Minutenubr, f. montre à minutes, f. 
Minutenweifer, m. aiguille à minutes, f. 
Minutenweiferwerf, n. rouage des minutes, m., 


minuterie, f. 
Minutenwinfel, m. (Mech.) jangle des minutes, m. 


Mifdhen, v. a. méler. 

Mifchfarbe, f. couleur mélée, f. 

Mifchmetall, n. métail, m. 

Miſchung, f. (Chm.) combinaison, f. 

Mißverhältniß, n. disproportion ,impropor- 
tion, disconvenance, f. 

Miftbad, n. (Farb.) bain de fiente, bain bis, m. 

Miftvedenfenfter, n. pl. vitre pour les couches, m. 

Miftgabel, f. fourche, /. 


Mithanoder, m. (Min.) ocre molybdique, m. 
Mittagshöhe, f., der Sonne. | hauteur meridienne, f. 


Mittagéfreis, m. méridien, m. 

Mitte, f. milieu, m. 

Mittel, n. moyen, m. 
Dittelantiqua, f. (Buchdr.) | Saint-Augustin, m. 
Mittelbaum, m. arbre du milieu, m. 
Mittelblau, n. bleu moyen, m. 


Mittelbrud, m. (Schloffer.) | pertuis, m. 
Mittelbuchftab, m. (Buchdr.) | lettre mediale, f. 


Engliſch. 
tunnel of a mine, 
branch of a mine. 
mineral, 
mineral fixed alkali. 


blue verditer, 
mineral colour. 
mineral erystal. 
mineralogy. 
mineralogical, 
mineralogical map, 


ethiops mineral. 
mineral purple. 
mineral acid, 
mineral tar. 


queen's yellow. 
mineral water. 
mineralogy. 
minerographer, 
miniature-colour. 
miniature. 

ininer, pioneer, 
negative electricity. 
log-line. 
minute-wheel. 
minute-watch. 
minute-hand. 
minute-wheel-work. 


minute angle. 

to mix. 

mixed colour. 

mixed metal, mixture of 
metals. 

composition, combination, 
mixtion, mixture. 

disproportion, incongruity, 
insuitableness. 

dung-bath. 

hotbed window. 

dung-fork, 

molybden ochre. 

meridian altitude. 

meridian. 

middle, midst. 

medium, middle. 

English. 

middling tree. 

middle blue. 

ward. 

medial lettre, 
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Deutſch. 
Mittelcanon, m. (Buchdr.) 
Mittelcicero, f. (Buchdr.) 
Mittelorud, m. an einer 

Dampfmafdine. 
Mittelerz, n. 
Mittelfarbe, f. 








Mittelcanon. — Mohnſtoff. 


Franzoͤſiſch. 
trismégiste, m. 
passe-cicéro, m. 
moyenne pression, /. 


mine médiocre, f, 
couleur moyenne, demi- 
teinte, f. 


Mittelfeld, n.,eined Wappens. | coeur de l'écu, sn, 


Mittelfläche, f. 
Miittelfurde, f. 


Mittelgröße, F. 
Mittelkalkftein, m. 


Mittelflüver, m. (Mar.) 
Mittelmap, n. 
Mittelmäßigfeit, f. 
Mittelmaft, m. (Mar.) 


Mittelpfeiler, m. 
Mittelpunft, m. 
Mittelrad, n. (Uhrm.) 


Mittelradsgetriebe,n.(Uhrm.) 


Mittelreif, m. 
Mittelriegel, m. 
Mittelring, m. 
Mitteljalz, n. (Chm.) 
Mittelfäule, f. 
Mittelihlih, m. (Met.) 


Mittelfoble, f. (Schuhm.) 
Mittelfteg, m. (Buchdr.) 
Mittelftempel, m. 
Mittelftollen, m. 
Mittelftüd, n. 


2 eines Fapbodens. 
Mittelverded, n. 
Mittelwand, f. (Bauw.) 
Mitten, adv. 

Möbel, n. 
Dobeler, m. 


Mobelfunft, f. 


Modell, n. 
Modellmacher, m, 


Mobeln, v. a. 
Mobnjaure Salze, n. pl. 
Mobnjäure, f. 
Mohnſtoff, m. (Chm.) 





surface de milieu, f. 
sillon du milieu, m. 


| grandeur moyenne, /. 


pierre calcaire de tran- 
sition, f. 

faux foc, second foc, m. 

moyenne mesure, f. 

médiocrité, modicité, f. 

grand mat, mat de maitre, 
m, 

pilier du milieu, »n. 

centre, m. 

roue centrale, roue du mi- 
lieu, f. 

ressort de la roue cen- 
trale, m. 

cercle du milieu, m, 

verrou du milieu, m. 

anneau du milieu, m. 

sel neutre, sel moyen, m. 

colonne du milieu, f. 

schlich de moyenne 
qualité, m. 

dresse, f. 

barre du chassis, /. 

pilon du milieu, »n. 

galerie du milieu, f. 

morceau du milieu, entre- 
deux, m. 

pièce de milieu, f. 

second pont, m. 

mur du milieu, m. 

au milieu, 

meuble, sn. 

ouvrier qui jette en 
moule, m. 

art de modeler, art plas- 
tique, m. 

modèle, m. 

faiseur de moules, mode- 
leur, m. 

former, modeler. 

méconates, m. pl. 

acide méconique, mi, 

narcotine, papavérine, /. 





Engliſch. 
trismegist. 
middle pica. 
middle pressure. 


middling ore. 
middle colour, mezzo-tinto. 


middle of an escutcheon. 


‘middle surface. 


— — — — — — —— — — pe — —— — — 


furrow in the middle of a 
field, 

middling size. 

transition limestone. 


middle jib. 
middle rate, mean, medium 
mediocrity. 
main mast, 


central pillar. 

centre. 

central wheel, second wheel. 
in a watch. 

spring of the central wheel, 


middle hoop. 

middle bolt. 

middle ring. 

neutral salt. 

middle column. 

slick of a middling quality. 


middle sole. 
long cross. 
middle stamp, 
middle gallery. 
middle piece, 


middle piece. 
middle deck. - 
partition wall. 
midst, 

piece of furniture. 
moulder, modeller. 


art of modeling. 


model. 
moulder. 


to mould, to model. 
meconates. 
mecouie acid, 


uarcotiue, 


— — — — 


Deuiſch. | 
Moitiren, v. a. 
Moirirprefje, f 
Moker, m. GSchiffb.) 
Mokerbetel, m. (Mar.) 


Molybdaͤn, n. (Chm.) 
Molybdänammoniak, n. 


Molybdänblei, n. 
Nolybdäneiſen, n. 
Molybdaänglanz, m. (Min.) 
Molybdaͤngold, n. 
Molybdänig, adj. (Chm.) 
Molybdinkies, m. (Min.) | 
Molybbänoder, m. (Min.) 
Molybdinoryd, n. (Chm.) 
Molybdanorydfalz, n. aus 
Molybbänorydul, n. (Chm.) 
Molybdänſalz, n 
Molobdanfaures Eifen, x. | 

⸗ Blei, n. 

⸗ Zinnoxyd,n. 
Nolybdänſäure, f. 
Molybdänfülfid, n. 


Mondglas, n. 

Mondkarte, f. 
Mondſamenſaures Sulz, n 
Mondfamenfaure, f. 
Monditein, m. 

Mondsuhr, f. 

Monohydriſch, adj. (Chm.) 
Moletten, f. pl. 

Monopol, n 

Monftranz, f. 

Montanin, n. —— 
Moorkohle, f. (Min.) 
Morafterz, n. 

Morgenubr, f 

Morphin, n. (Ehm.) 

Morſch, adj. 


Mörfer, m. 

7 des Gompaifes. 
Mörferblod, m. (Art.) 
Môrferteule, f. 

Mörtel, m. 

⸗ anmachen. 
mit M. bewerfen. 

Moͤrtelhaue, f. 

Mörtelkelle, f. 

Moͤrtelpfanne, f. 

Moͤrteltrog, m, 

Moſaik, f. 


Moiriren. — Wofaik. 


Fran zoͤſiſch. 


moirer, 


presse à moirer l'étoffe, f, 


masse de fer, f. 

coin de fer à fendre le 
bois, m. 

molybdène, m. 

chlorure molybdico-ammo- 
niaque, m. 

molybdate de plomb, m. 


‘molybdate de fer, m. 


molybdénite, f. 
molybdate d'or, m. 


: molybdique. 


molybdénite, f. 

ocre molybdique, m 
deutoxyde de molybdene, 
sel molybdique, m, 


protoxyde de molybdene, m. 
sel molybdeux, m. 


molybdate de fer, m. 
molybdate de plomb, m. 
molybdate d'oxyde d'etain,m. 
acide molybdique, m. 


protosulfure de molybdéne, 


m. 
verre à houdine, m, 
carte sélénographique, /. 
ménispermate, m. 

acide ménispermique, m. 


pierre de lune, sélénite, /. 


cadran lunaire, m. 
monohydrique. 
molettes, f. pl. 
monopole, m. 
ostensoir, soleil, i. 
montanine, f. 
lignite trapezoide, /. 
mine de marais, /. 
cadran oriental, m. 
morphine, /. 
pourri, friable, cassant, 
fragile. 
mortier, m. 
mortier, m., boite, f. 
affüt de mortier, m. 
pilon d'un mortier, m. 
mortier, ciment, m. 
detremper du mortier. 
crépir, 


rable, rabot à mortier, m. 


truelle, f. 

fosse de mortier, /. 
oiseau, m. 
mosaique, f. 


401 
Eugliſch. 
to cloud, to water, to tabby. 
tabbying press. 
iron maul. 
iron wedge. 


molybden. 
molybdate of ammonia. 


molybdate of lead. 
molybdate of iron. 
molybdena. 
molybdena gold. 
molybdic, 
inolybden. 
molybdic ochre, 


m.| deutoxyde of molybdene. 


molybdic salt, 

protoxyd of molybdene. 
molybdenous salt. 
molybdate of iron. 
molybdate of lead. 
molybdate of oxydated tin. 
molybdie acid. 

protosulfide of molybden. 


crown- glass. 

map of the moon. 
menispermate. 
menispermic acid. 
moon-stone, selenite, 
moon-dial. 
monohydric. 

milling wheels. 
monopoly. 

pix. 

montanine. 
trapezoidal lignite. 
swamp-ore. 

dial turned to the East. 
morphia. 

rotten, decaying. _ 


mortar, 

compass-box. 
carriage of a mortar. 
pestle. 

mortar. 

to temper mortar. 

to plaster with mortar. 
beater. 

trowel. 

mortar-pan. 

hod, mason's tray. 
mosaic, mosaic-work, 
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Deutſch. | Franyd fit. = 


Mofaifbrud, mm. 
Moftbütte, f. 
Moftmeffer m. 


Moftmeßkunft, f. 
Mubbern, v. n. (Mar.) 
Muff, m. 

Muffel, f. (Chm.) 
Muffelofen, m. 
Mugel, f. 
Müblbeutel, m. 
Müplbottih, m 
Mühle, J. 

Mühlarzt, m. 
Mübleifen, n. 
Mühlenanfer, m. 
Müplenfahbaum, m. 
Mühlenhaus, n. 
Mühlgang, m, 
Mühlgerinne, x. 
MihlElapper, f. 
MihlFrapp, m 
Müpllauf, m. 


Mühlpfahl, m. 
Mühlpfanne, f. 


Mühlrad, n. 
Mühlradichaufel, J. 
Mihlradwelle, f. 
Müblreden, m. 
Mühlrumpf, m 
Mübifäge, f. 
Mühlſtein, m 

⸗ oberer. 


⸗ unterer. 
Müuͤhlſteinbruch, m 
Mühlfteinhauerkunft, f 
Müuͤhlteich, m. 
Mühltrogſchuh, m 
Muͤhlſchleuße, . 
Mühlmwage, f. 
Mühlwehr, n. 

Mulde, f. 
Mulbenblei, n. 


impression en mosaïque, /. ! 
cuve à fouler, f. 
 gleucomètre, mı. 


gleucométrie, f. 

toucher le fond. 
manchon, m. 

moufle, moule, m. 
fourneau d'émailleur, m. 


bluteau, m. 
archure, f. 
moulin, m, 


poilier, m. 

ancre de moulin, f. 

palplanche de moulin, f. 

cage de moulin à vent, /. 

tournant, m. 

auge de moalin, /. 

cliquet, m. 

l'écorce de garance, f. 

archure, f., cintre de la 
meule, m 

pal hydromètre, m. 

crapaudine de palier, f. 


— — — — — — 2 


roue de moulin, f. 

jantille, f. 

arbre tournant, essieu, m. 

grille dun moulin, f 

trémine, f. 

scierie, f. 

meule de moulin, /. 

meule de dessus, meule 

| courante, f. 

la meule de dessous, f. 

meuliere, f. 

meulerie, f. 

étang d'un moulin, m. 

|auget, m. 

écluse de moulin, /. 

| balance de moulin, f. 

bâtardeau, m. 

atte, huche, f., baquet, m, 

| plomb en saumons, plomb 
en navettes, sn. 


Muldengewslbe, m. (Arch.) : voûte à conque, f. 
Mule-Mafdine, f. (Spinn.) | mull-jenny, m. 


Mulje, f. (Mar.) 
Müllerart, f. 
Mummergofd, n. (Min.) 
Mundlod, vn, 
Munbyropf, m. (Art) 


imöle, m. 
‘hache de meunier, m. 
|mica, m. 
poco bouche, f. 


mine orange, mine anglaise, f. 


constructeur de moulins, m. 


Mofaifdrud. — Mtundpropf. 


| Engliſch. 
mosaic print, 
| must-C00p. 
gauge to determine the qua- 
lity of must. 

gleucometry. 
|to make foul water. 

muff. 

muffle. 

muffle furnace. 

yellow lead. 

bolter, 

drum, 

mill. 

mill-wright. 

iron tool. 

mill-anchor. 

axletree of a water mill. 

cage of a windmill. 
millstones, pl. 

leat. 

clapper. 

brown bark of madder. 
| drum-box. 


water-gauge. 


cross turns. 
mill-wheel. 
| Jaunt of a mill-wheel. 
tree of a mill-wheel. 
pat of a mill. 
| mill-hopper. 
saw-mill. 
mill-stone. 
runner. 


| 
iw 
jp pan in which the iron- 


nether mill-stone. 
millstone quarry. 

craft of a millstone-cutter. 
millpond. 

spout of a mill hopper. 
sluice of a mill 

balance of a mill. 
mill-dam. 

tray, trough, bowl. 

lead in wedges, pig-lead. 


cross-vault. 
male-jenny. 

mole. 

miller’s ax. 

mica, glimmer. 
orifice, mouth, muzzle. 


| tampon, m., tape du canon, jf. | tamkin, tampion, stopper. 


Munbreif, — Mufirt. 403 


Deutſch. | Franz ſiſch. Engliſch. 
Mundreif, m. (Art.) ‘astragale de volée, m. neck of a cannon’s mouth. 
Mundrohr, n. (Büchſenm.) taraud, m. screw-tap. 

Mundfpatet, m. (Gbir.) spatule pour l'opération du | spatula for cutting the string, 
| filet, f. 
Mundfpiegel, m. dilatatoire, ., miroir de la | dilator. 
bouche, m. 
Nundflüd, n. embouchure, f. mouth-piece. 
Mündung, f. embouchure, /. mouth, muzzle, aperture. 
Mindungsfries, m. (Art) | bourrelet, m. muzzle, burrelet. 
Minjaborud, m. ectype, f. ectype of a coin. 
Münzabfall, m. raclures de monnaies, f. pl.|sweepings which fall off 
in coining, pl. 
Münzbeyalvation, J. démonétisation, f. disvaluation of coin. 
Muͤnzdruckwerk, n. balancier, m. balancier. 
Münze, f., Geld. monnaie, f. coin. 
2 Münzhaus. hôtel de la monnaie, m. mint. 
Münzen, v. a. monnayer, frapper de la |to coin, to mint. 
monnaie. | 
Müngenbejchreiber, m. numismatographe, m. | numismatographer. 
Münzerei, f. monnayage, m. | coining, coinage. 
Nünzfälicer, m. billonneur, rogneur de mon- |money-clipper. 
naies, M. | 
Nünzfeile, f. ecouane, escouane, f. | planchet-file. 
Nünzjuß, m. titre des monnaies, m., va- standard of coinage. 
leur d'une monnaie, f. | . 
Münzgepräge, n. empreinte des monnaies, f. mint-stamp. 
Münzgeräth, n. ustensiles de monnayage, |minting implements, pl. 
m. pl. 
Münzgewidt, n. taille, f division of a mark of gold 


or silver into a certain 
quantity of equal pieces 


' of money, 
Münzhammer, m, flatoir, m. | moneyer’s hammer. 
Münzjuftirer, m. ajusteur, m. | mint-assayer. 
Münzfräge, f. dechet de la monnaie, m. | scrapings in a mint, pl. 
Münzkunft, f. art de monnayer, m. ‘art of coining. 
Münzmeifter, m. directeur de la monnaie, m. master minter. 
Müngpreffe, J. jument, f., balancier, m, | minting-mill. 
Münzprobe, f. essai des monnaies, m. assay of a coin. 
Münzrand, m. debord, m. ‘edge of a coin. 
Münzſcheere, f. coupoire, f. cutter, coupoir. 
Münzichiene, f. carreau, m. planchet. 
Münzichrift, f. legende, f. ‚legend, 
Münzichloffer, m. serrurier de la monnaie, m. locksmith working in a mint. 
Münzftempel, m. coin, poinçon, carré, m,,|stamp, coin. 

matrice, f. 

Münzwährung, f. valeur des monnaies, f. value, standard. 
Mingwardein, m. essayeur, M. mint-warden, assay-master. 
Münzwerf, n. machine pour monnayer, — 
Münzzeichen, n. déférent, m. | mintmark. 
Nuſchel, f. coquille, f. ‚shell, muscle, cockle. 
Muſchelgold, n. or de coquille, m. shell-gold, water-gold. 
Muibelig, adj. en forme de coquille. conchoidal. 
Nufirt, adj. (Buchdr.) | gris, orné. ornamented, flourished, 
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Deut. 
Muskete, f. 
Musfetenichaft, m. 
Musketenſchloß, n. 
Muéfeton, m. 
Muffelwagen, m. (Mar.) 


Mufter, n. 

Mufterbild, n. 

Mufterelle, f. 

Mufterer, m., Muftermader. 


Mufterkarte, f. 
Mufterpapier, x. 
Mufterfchneider, m. 
Mufterweberei, f. 


Mutterfräsmaſchine, f. 
Mutterhammer,m.(Schmied.) 
Mutterharzöf, n. 
Mutterlauge, f. 
Mutterjchnitt, m. 
Mutterfprige, f. (Chir.) 
Mutterfchraube, f. 


Mike, f. 


Nabe, f., Röhre. 

2 des Rades. 
Nabel, m., eines Gemölbes,. 
Nabenbohrer, m. 
Nabenförmig, ad). 
Nabenholz, n. 

Nabenfappe, f. 
Nabenloch, x. 


Nabenring, m., Außerer. 


⸗ innerer. 
Nabenringe, m. pl, der 
Laffette. 
Mäber, m. 


Mäberjchmied, m. 
Racaratfarbe, f. 
Nahahmung), f. 
Nacharbeit, f. (Bab.) 
Nachbild, n. 
Madhbohren, v. a. 
Nahdrud, m., Nachdruden. 
⸗ nachgedrucktes 
Buch. 


Muskete. — Nachdruck. 
Franzoſiſch. 


mousquet, fusil, m. 

bois de mousquet, m. 

platine de mousquet, f. 

mousqueton, m. 

espace entre les bittes et 
le mat de misaine, m. 

modéle, échantillon, m. 

modèle, idéal, m. 

étalon d'aune, m. 

faiseur de moules, faiseur 
de modèles, m, 

carte d'échantillons, f. 

papier rayé, carte. 

patronnier, m. 

tissage des étoffes facon- 
nées, m. 

machine a tailler les écrous, f. 

marteau a écrou, m. 

huile de galbanon, f. 

eau mère, f. 

hystérotomie, f. 

seringue pour la matrice, f. 

écrou, m. 


bonnet, m. 


N. 


tuyau, m. 

moyeu, m. 

mensole, clef, f. 

foret à moyeu, m. 

en forme de moyeu. m. 

bois de moyeu, m. 

chaperon du moyeu, m. 

oeil de roue, m., emboiture 
du moyeu, /. 

frette, f. 

cordon, m. 

cordons et frettes. 


tarière à moyeux, f. 
vrillier, m. 

nacarat, #1. 

imitation, f. 

travail extraordinaire, mm, 
copie, f. 

élargir en perçant. 
contrefaction, f. 
contrefaçon, f. 


Englifé. 

musket, gun. 
musket-stock. 
musket-lock. 
musketoon, blunderbuss, 
space between the main bits 

and the foremast. 
pattern, sample. 
paragon, model, type, ideal. 
standard yard. 
patternmaker. 


paper of patterns. 
point paper, rule paper. 
pattern-maker. 

fancy weaving. 


nut-shaping machine. 

nut-hammer. 

oil of galbanum. 

mother water. 

hysterotomy. 

injecting syringe. 

female screw, inside screw, 
nut. 

cap, bonnet. 


tube, pipe. 
nave. 
keystone, 
nave-borer. 
naveshaped. 
nave-wood, 
wheelcap. 
nave-hole, 


navehoop, fillet. 
inner navehoop. 
hoops and fillets. 


auger. 
auger-maker. 

lively orange red colour. 
imitation. 

extraordinary task. 
imitation, copy. 

to widen with piereing. 
counterfeiting. 
eounterfeited edition. 


Nachdrucken. — Nadelöhr. 





Deutfé. 
Radbruden, v. a. 
Naden, m. 
Nahhänger, m. (Reepſchl.) 
Nadmodelen, v. a. 
Nachſchlaghaken, m. 

(Reepicht.) 
MNachidneiden, v. a, 
Nachftich, m. 

Nachthaus, n. (Mar.) 
Nachthorn, n. (Orgelb.) 


Nachtlampe, f. 
Nachtleuchter, m. 
Nachtriegel, m. 
Nachtſchreibkunſt, 7. 
Nachtſchreibmaſchine, f. 
Nachtſtuhl, m. 
Nachtſtuhlring, m. 
Nachtftundenzeiger, m. 
(Ubrm.) 
Radttelegraph, m. 
Radttelescop, n. ( Opt.) 
Nachttiſch, m. 
Nachtwächterhorn, n. 
Nachtweiſer, m. 
Nadel, f., Nähnabel. 
Stecknadel. 
Bufennabel.! 
2 Rabirnabel. 
Nadelarbeit, f. 
Navdelbleiftüf, n. 


4 
* 


Nadelblende, f. (Min.) 
Nadeldraht, m. 


Nadelfabrik, /. 
Nadelfeile, f. 
⸗ des Goldar⸗ 
beiters. 
Nadelförmig, ad). 
Nadelgrund, m. (Mar.) 


Rabelbalter, m. (Ehir.) 


Nabelhölzer, n. pl. (Forſtw.) 


Nadelkiſſen, x. 
Nadelknopfſchneider, m. 


Nadelkohle, f. (Min.) 
Mabelfopf, m. 
Rabelfryftalle, m. pl. 
Nadelöhr, n. 


Franzöſiſch. 
contrefaire. 
nacelle, f. 
émerillon, m. 
mouler d'après un modèle. 
crochet de l'émerillon, m, 


couper d'après un modèle. 

gravure contrefaite, /. 

habitacle, m. 

jeu d'orgue lugubre composé 
de flûtes, m. 


lampe de veille, f. 

mortier de veille, m. 

pène intérieur, m. 

nyctographie, f. 

nyctographe, m. 

chaise percée, selle, f. 

bourrelet à bassin, m. 

aiguille qui montre les heures 
de nuit, f. 

télégraphe de nuit, mm. 

lunette de nuit, f. 

table de nuit, f. 

cornet de crieur, m. 

nocturlabe, m. 

aiguille, f. 

épingle, f. 

broche, f. 

échoppe, pointe, f. 

travail fait à l'aiguille, m. 

|pied d’aiguilles, m. 


mine d’antimoine rouge, f. 
fil à aiguilles, fil à épingles, 





m. 
fabrique d'aiguilles, f. 
lime à aiguilles, f. 

lime ronde à coulisse, f. 





| 

en forme d'aiguille. 

fond hérissé de coquillages 
pointus, m. 

porte-aiguille, m. 

arbres à feuilles aciculaires, 
pins, sapins, m. pl. 


pelote, f., peloton, carreau, | 


m. 
entéteur, ouvrier qui fait les 
tétes des épingles. m. 

charbon aciculaire, m. 
tête d’épingle, f. 
raphides, f. pl. 

trou d'aiguille, chas, m. 


Engliſch. 
to counterfeit. 
boat, skiff. 
loper, leaper. 
to mould after a model. 
strand-hook. 


to carve after a model, 

counterfeited engraving. 

binacle, bittacle. 

register of an organ com- 
posed of pipes that pro- 
duce a lugubrious sound. 

night-lamp. | 

night-candlestick. 

night-bolt. 

nyctography. 

nyctograph. 

closestool. 

closestool seat. 

hand which indicates the 
hours at night. 

night-telegraph. 

night-glass, 

toilet, night-stand. 

watchman’s-horn. 

nocturnal, 

needle. 

pin. 

broach. 

drawing-point. 

needle-work. 

tin or leaden foot in which 
the needles are stuck, 

red antimony ore. 

pin-wire, needle-wire. 


needle-factory. 
needle-file. 
round file for grooving. 


needleshaped, acicular. 
bottom of the sea covered 
with pointed shells. 


 needle-bearer, 


trees with acicular leaves, 
pines. 
pin-cushion. 


workman who puts the heads 
to pins. 

acicular coal. 

pin's head. 

raphides. 

eye of a needle. 
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Dentidh. 
Nadelpapier, n., 
Nadelichaft, m. 
Nadeliparh, m. (Min.) 


Nadelſpitze, f. 


Nadelzinnerz, 7%. 
Nadelzufpiker, m. 
Madler, m. 
Nagel, m., von Gijen. 
+ von Holz. 
(3immerm.) 
⸗ von Holz. 
(Sein) _ 
an der Schieß— 
icheibe. 
Nagelambos, m. 
Nagelbant, f. (Mar.) 
Magelbohrer, m. 
Nagelbürſte, f. 
Mageleifen, ». (Urt.) 
4 Nagelfornt. 


Gijen zu Nägeln. 
Nagelerz, wm. (Min.) 
Magelfabrif, f. 

Magelfarbe, J. 


Nagelflub, f. (Min.) 
Nagelhagel, m. (Art.) 
Nagelhammer, m., Nagel: 
hammerwerf, 
Magelbolz, x. (Geidenw.) 


Nagelfopf, mm. 
Magelforb, m. 
Nageln, v. a. 

Z (Mar.) 
Magelnen, ad). 
Nagelicheere, f. 


Nagelſchmied, m. 
Nagelſchmiede, f. 
Nagelfchneider, m. (Mar.) 
Nagelichrote, f. (Sbloif.) 
Nagelwerk, n. 
Nagelzange, f. 
Nagelzieber, m. 
Nägleinöl, vm. 

Nagvager Erz, m. (Min.) 
Nähen, v. a. 
Nabhefloben, n. (Sattl.) 
Räbnabel, f. 

Nährahmen, m. 


zu. Hülſen. 


| Franzöſiſch. 
— à cartouche, m. 
hanse d'épingle, f. 





pingle, f. 


empointeur, m, 
fabricant d'aiguilles, m, 
clou, 4, 

cheville, f. 


gournable, m. 
broche, f. 


| enclume de cloutier, f. 
'rätelier à chevillots, m. 
ee 
ivrille, f. 

brosse pour les ongles, 7. 
|repoussoir, m. 
| 
| J. 

fer a clous, zn. 
| fer oxydé rouge, m. 
: clouterie, f. 
| 
| fer, am, 
| brèche, nagelflue, f. 
| mitraille, f. 
| clouterie, 4, 
| 
| 


metlage en main, m. 


'töte d'un clou, im. 

| corbeille a clous, f. 

| clouer. 

| gournabler. 

tout neuf. 

ciseaux pour 
m. pl. 

 cloutier, nr. 

clouterie, f. 

'chevilleur, m. 

ciseau, Mm. 

‚treillage, m. 

 tenailles, tricoises, f. pé. 

| tire-clous, 97. 

huile de girofle, /. 

silvane lamelleuse, /. 

coudre. 

chevalet, mordant, zn, 

aiguille à coudre, f. 

métier, chassis, m., rame, J. 


les 


Nadelpapier. = Rährahmen. 


chaux carbonatée spiculaire, 
pointe d'aiguille, pointe d'é- 


étain oxydé en cristaux, m, 


| cloutière, clouvière, clouière, 





couleur d’ongle, f,, gris de 


ongles, 


Gnglifa. 
cartridge paper. 
shank of a pin? 
spicular carhonate. spar. 


point of a needle, point of 
a pin. 

erystalized tin-ore. 

pin-pointer, needlespointer. 

pin-maker, ueedle-maker. 

nail, 

peg. 


tree-nail, trunnel, 
nail of a butt, shooting-mark. 


anvil to make nailsı.on. 
rangers with belaying pins. 
giunlet. 

nail-brush, 
cartridge-drawer, 
nail-mould, 


nail-iron. 

red iron-stone. 
nailery. 

nail-colour, iron-grey, 


breccia, pudding stone, 
langrage, langrelshot. 
nail-forge, 


pin which takes up the 
silken thread, 

head of a nail. 

nail-basket. 

to nail, 

to mail. 

brand-new, span-new. 

nail-scissors, pl. 


nail-sipith, nailer, 
nailery, nail-forge. 
mooter. 

chisel to cut nails ı with 
nail-work, trellis-work. 
nail-nippers, 

nail-claw. 

oil of cloves, 

sylvanite, native tellurium. 
to sew, ta stitch, 
sewing-block, 

needle. 

sewing-frame. 


Nahring, — Natriumorydhydrat. 407 





Deutſch. Frangoſiſch. Engliſch. 
Nähring, m. dé sans fond, m. tailor’s thimble. 
Rihfdraube, f. vis de carreau à coudre, f.| pin-cushion vice. 
Rabt, f. couture, f. seam, suture, 
£ burgenäbte am | couture plate piquée‘au mi- | monk-seam of a sail, 
Segel. lieu, f. 

⸗ an Blechtafeln. rapport, m. joining. 

⸗ am Flintenrohr. soudure de canon à fusil, f.| suture of a gun barrel. 
Nahthaken, m. (Mar.) bec de corbin, m. raving-hook, ripping-iron. 
Rahtifh, m — à coudre, f. sewing-table. 
Nabtperfenning, 7. (Mar.) | Landes pour couvrir les con- | parcelling upon the seams. 

tures, f. pl. 
Nähung der Kabelaring , f.| mariage de la tournevire, m. | lashing of the voyal's eyes. 


(Mar.) 
Nihungen ves Anfertaus, bosses cassantes, f. pl. breaking stoppers. 


f. pl. 
Rannierflein, m. (Min.) quartz agate de Moravie, m.| Moravian quartz agate. 








Napf, m. 'seuelle, f. porringer. 
Raphta, f. (Chm.) éther, m., naphte, /. naphta, fossil tar, 
Naphtalin, n. (Chm.)  naphtaline, f. naphtaline. 
Naphtalinunterfdwefelfau- | byposulfate de naphtaline,m. | hyposulphate of naphtalin. 
res Salz, n. 
Naphtalinunterſchwefelſäure, ide hyposulfurique de |hyposulphurie acid of naph- 
:  naphtaline, m. talin. 
Rophtein, n. (Gbm.)  naphtéine, ¥, naphtein. 
Narben, v. a., ein Fell. grainer, grener, greneler|to grain. 
(Ger6.) une peau. 
Narbenleder, n. (Gerb.) | cuir à grain, m. grain, 
Narbenjeite, f. (Gerb.) | grain, m., fleur du cair, f.|hair-side, hairy side. 
Narbenftrich, m., einer Gant. _glissade, J. glossing. 
(Gerb.) 
—— v, @., Tuch. friser, ratiner le drap. to nap, to twill cloth. 
Papier. grainer le papier. to grain paper. 
Rattotin , n. (€hm.) narcotine, f. | narcotine, 
Rartotinfaly. n. (Ghm.) bow narcotique, m. |narcotic salt. 
Nafenband, n., am Saw. | muserolle, muserole, f. nose-band, cavesson. 
side m. (Giefr.) coin du nez de la tuyere, m. |coin of the conduit-pipe, 
am Sattel. batte à nez, f. saddle-pad. 


afenfétate, J. Gieß.) nez, m., scorie qui s'attache | fusible dross. 
au bec de la tuÿère, f. 


Rajenfprige, J. . (Ghir.) | Seringue pour le nez, f. | syringe for the nose. 

Nag, | mouillé, trempé. : wet, moist. 

Raffer Weg ‚m. (&hm.) | voie humide, f. ‘humid way. 

Naſſe abziehen, v. a. Ya ea rabattre l'humi- | to deduct the humidity. 

dité 

Raftältemeffer, m. (Phyſ.) | psychromètre, m. psychrometer. 

Napfältemeffung, f. (Phyſ.) psychrométrie, J.  psychrometry. 

Nafpodwerf, rn. (Metif.)  bocard mouillé, m, ‚wet stanper, wet stamping 
| mill, 

Natrium, n. (Chm.) sodium, natrium, m. ‚natrium, sodium. 

Ratriumbaloidfalz, n .(Ehm.) sel sodique, m. sodaic salt, 

Ratriumbyperoryd, 7, | péroxyde de natrium, m. |peroxyd of sodium. 

Ratriumoryd, n. protoxyde de natrium, m. | protoxyd of sodium. 

Natriumorydhydrat, xn. hydrate de protoxyde de hydrate of protoxyd of so- 


sodium, .natron, m. dium. 
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Deutſch. 
Natriumſuboxyd, n. 
Natrochalcit, m. (Min.) 
Natrolith, m. (Min.) 
Natron, n. (Chm.) 
arfeniffaures. 
benzoejaures. 
bernfteinfaures. 
borjaures. 
lorigfaureé. 
citronenfaureé. 
effigfaures. 
gerbfaures, 
humusfaures. 
bydriobfaures. 
fiefelfaures. 
foblenfaures. 
anderthalb foblen- 

ſaures. 
zweifach kohlen 

ſaures. 
margarinſaures. 
oͤlſaures. 
orydirt ſalzſaures. 
phosphorſaures. 
ſalpeterſaures. 
ſalzſaures. 


NOW ON OA WB YW WA 


W 


NON ON MN WA N NUN 


N 


fchwefelfaures. 
zweifach ſchwefel⸗ 
faures. 
zweifach „fchweilig: 
faures, 
> talgfaures. 
4 unterchlorigjaures, 
⸗ weinſteinſaures. 
Natronalaun, m. 


w 


“x 


Natronflüffigkeit, f., agende. 
Natronhaltig, adj. (Chm.) 
. Matronbaügn, n. (Chm.) 
MNatronhydrat, n. 
Natronlauge, f. 
Natronoxydhyd rat, n., fob: 
lenfaures. 
Natronfalz, n. (Ehm.) 


⸗ prismatiſches. 
Natronfeife, F. 
Nauſkopie, S. (Mar.) 
Mautif, f. 
Nautilit, m. (Min.) 
MNautilusartig, ad). 
Nautiſch, adj. 
Navigabel, adj. 


Ratrinmfuboryd, — Ravigabel. 





Branzöffch. 
sousoxyde de natrium, m. 
natrochalcite, m. 
natrolite, mésotype, f. 
soude, f 
arséniate de soude, 
benzoate de soude, 
succinate de soude, 
borate de soude, m. 
chlorite de soude, m. 
citrate de soude, m. 
acétate de soude, m. 
tannate de soude, 7. 
ulmate de soude, m. 
hydriodate de soude, m, 
silicate de soude, m. 
carbonate de soude, m, 
sesquicarbonate de soude, m. 


RE 


bicarbonate de soude, m, 


margarate de soude, m. 
oléate de soude, 9. 
muriate de soude oxigéné, m. 
phosphate de soude, m. 
nitrate de soude, m. 
hydrochlorate (muriate) de 
soude, m. 
sulfate de soude, m. 
bisulfate de soude, m. 


bisulfite de soude, »n. 


stéarate de soude, m. 
souschlorite de soude, m, 
tartrate de soude, m. 
sulfate d'alumine et de 
soude, m. 
soude caustique, /. 
sodaïque. 
haüyne d'Allemagne, f. 
hydrate de soude, m. 
lessive caustique de soude, f. 
carbonate de natron, m. 


sel à base de soude, sel 
sodique, ra. 

carbonate de natron, m. 

savon de soude, m. 

nauscopie, f. 

science nautique, f. 

nautilite, nautile fossile, m. 

nautiloide. 

nautique. 

navigable, 


Guglifd. 
suboxyd of sodium. 
natrochalcite. 


arseniate of soda. 
benzoate of soda. 
succinate of soda. 
borate of soda. 
chlorite of soda. 
citrate of soda. 
acetate of soda. 
taunate of soda. 
ulmate of soda, 
hydriodate of soda. 
silicate of soda. 
carbonate of soda. 
sesquicarbonate of soda. 


bicarbonate of soda. 


margarate of soda. 

oleate of soda. 

oxymuriate of soda. 

phosphate of soda. 

nitrate of soda. 

hydrochlorate (muriate) of 
soda. 

sulphate of soda. 

bisulphate of soda. 


bisulphite of soda, 


stearate of soda. 
subchlorite of soda. 
tartrate of soda. 

sulphate of alumine and soda. 


caustic soda. 
sodaic. 

German hauyine. 
hydrate of soda. 
caustic lye of soda. 
carbonate of soda. 


sodaic salt. 


carbonate of soda. 
soda soap. 

nauscopy. 

art of navigation. 
nautilite, fossil nautilus. 
nautiloid, 

nautical. 

navigable, 


Deutſch. 
Neapelgelb, n. 
Nebelbank, f. (Mar.) 








Nebelſignale, n. pl. 
Nebelzeichen, n. (Mar.) 
Nebenare, f. (Geom.) 
Mebenbau, m. | 


Rebenfaden, m. 
Mebenfelge, f. (Hydr.) 
Nebenflügel, m. 
Nebengebäude, n. 
Nebengeftein, n. (Bgb.) 
Ntebenpfeiler, m. 
Nebenpforte, F. 
Nebenpfoften, m. 
Nebenquerftüge, . (Mech.) 
Nebenrolle, F. 

Mebentreppe, f. 

Nebenuhr, J. 

Nebenwinkel, m. (Geom.) 
Nebenzug, m., einer Orgel. 
Neer, n. (Mar.) 

Negative Œlectricität, f. 


Negativität, J. (Phyſ.) 
Regrillo, m. (Min.) 


Meigen, v. a. 
Neigung, f. Fall. 
Neigungscompag, m. 
Neigungslinie, f., der Mag: 
netnadel. 
Neigungdwinfel, m. 
Neltencampher, m. (Chm.) 
Nemalit, m. (Min.) 
Remolith, m, (Min.) 
Nennwerth, m. 
Neopeter, m. (Min.) 
Neoffin, n. (Gbm.) 
Mepbelinbolerit, m. (Min.) 
Nepbeline, f. (Min.) 
Nephretit, m. (Min.) 
Neftelbeichlag, m. 
Meftelleder, n. 
Neftelnadel, f. | 
Meftelftift, m. | 
Neftler, m. 


Ney, n. 

Nepbaum, m., eines Berüfts. 
Netzen, v. a. | 
Netzfaß, n. (Tuchfbr.) 
Netzkeſſel, m. | 





Neapelgeld. — Netzkeſſel. 


— — — — — 


Franzoͤſiſch. 
jaune de Naples, m. 
banc nébuleux, bane de 
brouillard, m. 
fanal de brume, m. 
signal de brume, m. 
axe conjugué, mm. 


bâtiment additionnel, appen- 


tis, m, 
fil de renfort, m. 
jante de renforcement, f. 
seconde aile, f. 
bâtiment additionnel, m, 
roche des parois, f. 
pilier voisin, m. 
petite porte d'à coté, f. 
poteau voisin, sn. 
cosinus verse, m. 
rouleau voisin, m. 


escalier de dégagement, m. 


horloge secondaire, f. 
angle adjacent, m. 
jeu accessoire, m. 
remous, ™. 


électricité résineuse ou né- 


gative, f. 
négativeté, f. 


mine d'argent sulfuré aigre, 
f., nigrillo d'Espagne, m. 
pencher, abaisser, incliner, 


pente, f. 
aiguille d'inclinaison, f. 
ligne d'inclinaison, f. 


angle d'incidence, x. 
caryophylline, f. 
némalite, /. 

némolite, f. 

valeur nominale, /. 
néopètre, f. 

néossine, f. 

dolérite néphélinitique, am. 
néphéline, f. 

néphrétite, f. 

ferret d'aiguillette, m. 
cuir doré pour tapis, m. 
aiguille à lacer, f. 
ferret, m, 


aiguillettier, ferreur d’aiguil- 


lettes, m. 
filet, m. 
traverse d'échafaudage, f. 
mouiller, humecter. 
auge à mouiller le drap, f. 
trempoir, m, 


Englifé. 

Naples yellow. 
misty appearance in the 

shape of an island, 
fog-signal-light. 
sign of fog. 
conjugate axis. 
additional building, out- 

house. 
supplemental thread. 
strengthening felly. 
by-wing. 
bywork. 
partition rock. 
adjoining pillar. 
side door, 
adjoining post. 
versed co-sine, 
adjoining roll. 
by-stairs. 
declining dial. 
adjacent angle. 
additional stop. 
eddy. 
negative electricity. 


negativity. 
sulphurated silver ore. 


to incline, to bend, to lower, 
gradient. 

dipping needle. 

line of inclination. 


angle of incidence. 
caryophylline. 
nemalite. 

nemolite, 

nominal value, 
coarse quartz, 
neossine, 
nephelinitic dolerite. 
sommite, nepheline. 
nephretite, 

tag of a lace. 

gilt leather for hangings. 
bodkin. 

tag of a point. 
tagmaker. 


nei, 

cross-piece, traverse. 

to moisten, to wet, 

steeping-tub. 

steeping-copper,steeping-vat. 
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410 Metzſchnur. — Niederholer. 





Deutſch. Graméfifé. Engliſch. 


Netzſchnur, F. lgnette, f. net-string. 
Nepftänder, m. (Papierfbr.) cuve à aluner le papier, f. | wetting tub, 
Netzſtange, f. affiche, f. net-pole. 
Retftrider, m. ‘tricoteur de filets, m. net-knitter. 
Neufilber, n. |pakfong, maillechort, m. | pakfong. 
Neutralijiren, v. a. neutraliser, rendre neutre, |to neutralize. 
Neutralifirung, S. ‘neutralisation, f. neutralization. 
Nicaraguaholz, ». 'bois de Nicaragua, bois de | logwood. 

' Campéche, m. 
Nicolanum, n. (Min.)  nicolane, m. nicolanum. 
Nichtelectriich, adj. (Phyſ.) | anélectrique. not electric. 
Nigel, m. (Min.) |nickel, m. nickel. 


MidelarfeniF, m. (Ghm.) | arséniure de nickel, alliage | arseniureted nickel. 
d'arsenic et de nickel, m. 
Nicelantimoniumglang, m. |antimoine sulfuré nicoli- |nickel-antimonia. 


(Chm.) fère, m. 

Nidelarfeniffies, m. (Min.) minerai de nickel blanc, m. | white nickel ore. 

Nidelbiarjeniat, n. | biarséniate de nickel, cobalt | biarseniate of nickel. 
terreux, m. 

Nidelblume, f. (Chm.) fleur de nickel, f. fiower of nickel. 

Nidelblüthe, f. arséniate de nickel, m. arseniate of nickel. - 

Nidelhlorür, n. (Chm.) chlorure de nickel, m. chloride of nickel, 

Nideleifen, n. fer de nickel, m. nickel iron, 

Nidelerz, n. minerai de nickel, m. ore of nickel, 

Nielgold, n. or de nickel, m. nickel gold. 

Nidelgrün, n. vert de nickel, m. nickel green, 

Nidelkies, m, (Ehm.) nickel arsenical, arséniure | arseniuret of nickel. 
de nickel, m. 

NidelEupfer, n. (Min.) palladium, m. copper-nickel. 


Nidellegirung, f. (Merll.) | alliage de nickel et d'un |alligation with nickel. 
autre corps, m, 
Nielmangan, n. (Min.) | manganèse de nickel, m. | manganese of nickel. 


Midelmetall, n. régule de nickel, m. regulus of nickel. 
Nideloder, m. arséniate de nickel, m. ochre of nickel. 
Nickeloxyd, n. oxyde de nickel, oxyde ni-| oxyde of nickel. 
colique, m. 
2 falpeterfaureé, | nitrate de nickel, m. nitrate of nickel. 
2 ichwefelfaures. | sulfate de nickel, m. sulphate of nickel. 
Midelorvdul, n. oxydule de nickel, sousoxyde | protoxyd of nickel. 
de nickel, m. 
Nidelplatin, n. (Min.) platine de nickel, m, nickel platina. 
Nidelfalpeter, m. (Farb.) | noir de nickel, m. nitre of nickel. 
Nidelfülfid, n. protosulfure de nickel, m. | protosulphuret of nickel. 
Nidelüberfülfid, mn. deutosulfure de nickel, m. | deutosulphuret of nickel. 
Nidelvitriol, m. vitriol de nickel, .sulfate |sulphate of nickel. 
de nickel, m. | 
Nicotianin, n. (Chm.) |nicotianine, f. | nicotianine. 
Nicotin, n. (Chm.) nicotine, f. ‘nicotine. 
Nicotifch, ad). nicotique. nicotie. 
Niederbiegen, v. a. incliner. to bend, to bow down. 
Niederbord, m. (Mar.)  |babord, m. larboard. 
Niederbrud, m. basse pression, f. ‘low pressure. 
Niederholen, v. a. (Mar.) |haler bas. to haul down. 





Niederboler, m. (Mar.) calebas, cargue-bas, m. | downhawler. 


Dents. 
Niederbolz, n. (Forftw.) 
Niederklopfen, v. a. 
Nieberpreflen, v. a. 
Niederreißung, f. 


Nieverichlag, m. (Ehm.) 
Niederfchlagen, v. a., eine 
Säure. 
Niederichlagfupfer, m. 
Niederichlagmetall, xn. 
(Chm.) 
Niederichrauben, v. a. 
Niederwafferrad, n. 
Riete, f. (Schloff.) 
Nierbank, f. 
Mieten, v. a. 
Nietfeſt, adj. 


Riethammer, m. 


Nietbämmerchen, n. 
Nietfluppe, f. 
Rietnagel, m. 

2 mit umgebog: 

ner Spige. 

Rietpfaffe, m. (Schloff.) 
Nietpungen, m. 
Nietftempel, m. 
Rilftein, m. (Min.) 
Niihengemölbe, n. (Arch.) 
Nißkamm, n. 


Nitrobenzid, n. (Ghm.) 


Ritronbenginfäure, f. 
Nitrobenzoyl, n. 

Nitrogen, n. 
Ritrobäminfaures Salz, n. 
Ritrohaminfaure, f. 
Nitrohuminjaures Salz, n. 
Nitrohuminfäure, f. 
Nitroleucinfaured Salz, n. 
Ritroleucinfäure, f. 
Nitrometer, m. 
Nitronaphtalid, n. 
Nitrofchwefelfaures Salz, n, 
Nitrofchwefeljäure, f. 
Niveau, n. 

⸗ Waſſerwage. 
Nivelliren, v. a. 
Nivellirung, F. 

Nock, m., der Raa. (Mar.) 

2 bes Gegels. 


Rodbinbfel, n. (Mar,) 


Niederholz. — Nockbindſel. 


Frangofifdy. 
taillis, m. 
abaisser, battre, 
presser avec force. 
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Engliſch. 
underwood, copse. 
to beat down. 
to press down, 


renversement, m., démoli- |pulling down, demolition. 


tion, f. 


précipitation, f., précipité, m. | settlement, precipitate. 


neutraliser, absorber un 
acide. 
cuivre cémentatoire, m. 


précipitant, m. 


visser par le bras. 

roue à aubes, f. 

rivet, m. 

banc a river, m. 

river, attacher en rivant. 

qui tient à fer et à clou. 

marteau à river, brochoir, 
rivoir, m. 

chasse-pointe, f. 

mordache à river, f. 

clou à river, m. 

clou rivé, rivet, m. 


chasse à river, f. 

poinçon à river, m. 

chasse-rivet, m. 

jaspe, m. 

voüte d’une niche, f. 

peigne à dents fines, m., 
peignette, f. 

nitrobenzide, m., nitroben- 
zine, f. 

acide nitrobenzinique, m. 

nitrobenzoyle, f. 

nitrogène, azote, m. 

nitrohématate, m. 

acide nitrohématique, m. 

nitrohumate, m. 

acide nitrohumique, m. 

nitroleucate, mm. 

acide nitroleucique, m. 

nitromètre, m. 

nitronaphtalide, m. 

nitrosulfate, m. 

acide nitrosulfarique, m. 

niveau, m. 

niveau d'eau, m. 

niveler. 

nivélement, m. 

bout de vergue, m. 


to neutralize, to absorb. 


cementatory copper. 
precipitant, 


to screw down. 

lower mill-wheel. 

rivet. 

riveting-bench. 

to rivet, to clinch. . 
firmly fixed. 
riveting-hammer. 


watchmaker’s hammer, 
riveting-clamp. 
riveting-nail. 

clinched nail. 


riveting-frame. 
riveting-punch. 
riveting-set. 

Egyptian jasper. 

vault of a niche. 

fine small-toothed comb. 


nitrobenzide. 


nitrobenzinic acid. 
nitrobenzoyl. 
nitrogen. 
nitrohematate. 
nitrohematic acid. 
nitrohumate. 
nitrohumatic acid. 
nitroleucate. 
nitroleucic acid, 
nitrometer. 
nitronaphtalide. 
nitrosulphate, 
nitrosulphuric acid. 
level. 

air-level, 

to level, 

levelling. 
yard-arm, 


point du haut, m., pointare |upper cringle. 


du haut, f. 


rabans de pointure, m, pl.'earings, pl. 
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Deutich. 
Nockgording, f. (Mar.) 
Nodgordingsklampe, f. 
(Dar.) 

Nockgordingstakel, n. (Mar.) 
Nontronit, m. (Min.) 
Noppeifen, n. (Tuchm.) 
Moppen, v. a., Tuch. 


Nordweftering, f. (Mar.) 


Norm, f., Regel. 
5 (Buchdr.) 
Normalgeſchwindigkeit, f. 


Normalgewicht, n. 
Normzeile, f. (Buchdr.) 
Notenbuchftabe, m. (Buchdr.) 


Notenplatte, f. 
MNotenpult, m. 


Notenſchreibmaſchine, f. 


Nothachſe, f. 
Nothanfer, m. (Mar.) 


Nothbanf, f. (Schrein) 
Mothbrunnen, mn, 


Notheifen, n. (Wagn.) 

Mothhafen, m., vgl. Schlupf: 
bafen. 

Mothhebezeug, n. 

Nothmaft, m. (Mar.) 


Nothnagel, m. 
Nothreif, m. (Bôtthr.) 
Nothruder, n. (Mar.) 
Mothtalje, f. (Mar.) 
Nothwerk, n. 

Nucleolit, m. (Min.) 
Numidmatif, f. 
Numismotograph, m. 
Nummerpfahl, m. 


Nummulitenfalf, m. 


Nuß, f. (Min.) 
⸗ im Gewehrſchloß. 





Nockgording. — Nuß. 
Franzo ſiſch. 


cargue-bouline, f. 
taquet de bout de vergue, m, 


palan de bout de vergue, m. 

nontronite, m. 

épluchoir, m. 

noper, éplacher, énouer, 
épincer. 

déclinaison de l'aiguille ai- 
mantée du coté de nord- 
ouest, f. 

norme, règle, f. 

signature de titre, S. 

vitesse moyenne d'un mou- 
vement régulier, f. 

poids normal, m. 

ligne de pied, /. 

lettrine, lettrine supérieure, 


planche de notes, /. 

pupitre pour y placer les 
cahiers de musique, m. 

machine à copier la mu- 
sique, f. 

faux essieu, m. 

ancre de cale, ancre de 
miséricorde, f. 

établi, m. 

réservoir pour les incendies, 
m. 

repoussoir, m. 


| port de refuge, m. 


chèvre postiche, f. 


‚mät de rechange, mat de 


fortune, m. 
clou dont on se seert faute 
d'autre, m. 


‘cercle de joint, m. 
| gouvernail de nécessité, m. 
'palan aux côtés du gou- 


vernail, m. 
travail pressant, m. 


nucléolite, f. 


numismatique, f. 
numismatographe, mn. 
pieu numéroté, m. 


chaux numulitique, 7. 


Nürnberger Waaren, f. pl. quincaillerie de Nuremberg, 


noyau, 7, 
| noix, f. 





Engliſch. 
leech-line. 
cleat of the yard-arm. 


yard-arm tackle. 
nontronite. 

picker, pincers, pl. 
to pick, to burl. 


declination of the compass 
towards the north-west. 


rule, model. 
signature, 
proper speed. 


standard weight. 
direction line. 
superior letters, references. 


music-plate. 
music-desk, 


music copying machine. 


temporary axle-tree. 
sheet-anchor. 


joiner’s bench. 
reservoir in case of fire. 


driver. 
harbour of refuge. 


temporary triangle. 
jury-mast. 


nail used for want of another. 


preventer hoop. 

preventer rudder. 

tackle on the sides of the 
rudder. 

urgent work, work of ne- 
cessity. 

nucleolite. 

numismatics, pl. 

numismatographer. 

stake marked with a num- 
ber. 

nummulitic lime. 

Dutch toys. 


nut, 
nut, tuinbler. 


— —— — —— — 


Deutſch. 
Ruf, f., eines Winkelmeſſers. 


Nußbaumholz, n. 
Nußknacker, m. 
Nußfarbe, F. 


Nußkrappe, f. (Büdfenm.) 
Muéfattel, m. (Sattl.) 
uit, n., Gußftein. 
Nüftergatt, n. (Mar.) 
Ruth, f. (Schrein.) 
Nutheifen, n. 

Nuthen, v. a. 
Mutbenreifier, m. (Glaï.) 
Nuthhobel, m. (Sdrein.) 


3 mit Stellung. 
⸗ (Büchfenm.) 
Nugholz, n. 
Noctograph, m. 


Obdad, x. 

Z Wohnung. 
Obelisf, m. 
Oben, adv. 


Dbenbindjel, n. (Mar.) 


Obenhütte, f. (Mar.) 
Obenwerk, n. (Mar.) 


Ober, adj. 
Oberaufjeher, m. 
Oberbalfen, m. (Arch.) 


4 an einer Buch: 
bruderpreffe. 
Oberbau, m., über der Erbe. 


Oberbergmeifter, m. (Bgb.) 

Oberblech, n. 

Oberblinde, f. (Mar.) 

Oberbrambraffen, f. pi., 
große. (Mar.) 

Oberbramfall, n., droped. 


Oberbrambeefegel, n. 


Oberbramfegel, n., groped. 


Rap. — Oberbramfegel. 


Branzöffch. 

le genou d'un graphomètre, 
m. 

bois de noyer, m. 

casse-noix, m. 

racinage, m. 


griffe, J. 

selle à troussequin, f. 

évier m., dalle, f. 

lumière, anguillöre, f. 

rainure, f. 

fer à rainures, m. 

rainer. 

bouvet de brisure, m. 

bouvet à rainures, bouvet 
femelle, m. 

bouvet à écartement, m. 

rabot à baguette, m. 

bois de construction, m. 


nyctographe, m. 


S. 


couvert, m. 

logement, m. 

obélisque, m. 

en haut, par le haut, dessus, 
au-dessus. 

amarrage à plat des hau- 
bans, m. 

dunette sur la dunette, f. 

les oeuvres mortes, f. pl. 
le haut, m. 

supérieur. 

inspecteur général, m. 

solive supérieure, poutre de 
dessus, /. 

sommier d'en haut, m. 


bâtisse sur terre, oeuvre, 
J. 

directeur des mines, m. 

plaque de dessus, f. 

contrecivadiere, f. 


‘bras du grand perroquet 


volant, m. pl. 


| drisse du -grand perroquet- 


volant, f. 

bonnette du grand perroquet 
volant, f. 

grand perroquet volant, m, 
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Englifch. 
joint of a graphömeter, 


nut-wood. 

nut-cracker, 

decoction of walnut-tree 
leaves. 

swivel, 

saddle raised at the back. 

sink. 

limber-hole. 

groove, _ 

ploughbit. 

to groove. 

grooving plane. 

grooving plane. 


plough. 
ramrod-plane. 
timber. 
nyctographer. 


shelter. 

lodging. 

obelisk, 

above, on high, aloft, 

end selzing, upper seizing. 


poop royal, topgallant poop. 
the upper works, pl. 


upper. 
inspector-general, 
upper-rafter, lintel. 
upper-rafter, joist, girder. 
building above ground. 
berghmaster. 

top plate. 

topmast sprit-sail. 

main royal braces. 
main-royal-halliards. 
skysail. 


main-royal. 
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Deutſch. 

Oberbramftenge, f., große. 
(Mar.) 

Obereinfabrer, m. (Bgb.) 
Obereifen, n. (Münzw.) 
Oberfläde, f. . 
Oberflächlich, adj. 
Obergebälfe, n. (Zimmerm.) 


Obergerinne, n. (Gybr.) 
Obergeihof, n. (Ard.) 
Obergefims, n. (Ard.) 
Obergewehr, n. 
Oberglied eines Gefimfes, n. 
(Arch.) 
Oberherd, m. (Gieß.) 
Oberholz, n. (Forſtw.) 
Oberingenieur, m. 
Oberkalfaterer, m. 
Oberkreuzbrambraſſen, f. pl. 
(Mar.) 
Oberfreugbrambulienen, f. pl. 


Oberfreugbramfall,n. (Mar.) 


Oberfreugbramfegel, n. 


Oberfreuzbramftenge, f. 
Oberlaft, f. (Mar.) 
Oberlauf, m. (Mar.) 
Oberleder, n. (Schuhm.) 
Oberleif, n. (Mar.) 


Oberbramftenge. — Oblongum. 


Frangoͤſiſch. 


grand mât de perroquet, m. 


premier visiteur des mines,m., 

coin supérieur, m. 

surface, f. 

superficiel. 

charpente supérieure d'une 
maison, f. 

canal, m., auge, f. 

étage supérieur, m. 

corniche, f. 

hautes armes, f. pl. 

portion supérieure de la cor- 
niche, f. 

fourneau supérieur, m. 

bois de haute futaie, m. 

ingénieur en chef, m. 

maitre-calfat, m. 

bras de la perruche volante, 
m. pl, 

boulines de la perruche vo- 
lante, f. pl. 

drisse de la perruche-vo- 
lante, f. 

perruche volante, f. 


mat de perruche volante, m. 
charge, f., fardage, m. 
tillac, m. 

empeigne, /. 

ralingue de tötiöre, f. 


Oberlichtfenfter, n. (Baumw.)|jour d'en haut, m. 


Oberlige, f. (Web.) 
Obermaft, m. (Mar.) 
DObermühle, f. 
Oberſchlaͤchtig, adj. (Müll.) 
Oberfchweif, m. (Web.) 
Oberfchwelle, f., einer Thür. 
⸗ einer Säule. 
Oberſegel, n, pl. (Mar.) 


Oberſprung, m. (Web.) 
Oberſteiger, m. (Bgb.) 
Oberftenge, f. (Mar.) 
Oberfteuermann, m. 
Obervorbrambraffen, f. pl. 
(Mar.) 
Obervorbramfall, x. 


Objectivglas, n. 
Objectiomifrometer, m. 
Oblate, f. 
Oblatenpetfchaft, n. 
Oblongum, n. (Geom.) 


|micromètre, m, 
| oublie, f., pain à cacheter, m. 


maille d'en haut, f. 

mât de hune, m. 

moulin supérieur, m. 

à auges. 

chapeau de la chasse, m. 

linteau, sourcil, m. 

architrave, épistyle, f. 

huniers, perroquets et per- 
roquets volants, m. pl. 

pas d'en haut ou devant, m. 

maitre mineur, m. 

perroquet en banniere, m. 

premier pilote, m. 

bras du petit perroquet vo- 
lant, m. 

drisse du petit perroquet 
volant, f. 

verre objectif, m. 


cachet à picot, m. 
oblong, m. 





Engliſch. 
main-royal-mast. 





overseer of the mines. 
upper die. 

surface. 

superficial, 


upper timbers, pl. 


mill trough. 

upper story. 

cornice. 

pike, musket, 

upper part of the cornice. 


upper stove, upper kiln. 
lofty trees in a forest, pl. 
engineer in chief. 

master calker. 

mizen royal braces, 


mizen royal bowlines. 
mizen-royal-halliards, pl. 


mizen royal, mizen-topgal- 
lant royal. 

mizenroyal mast, 

over-freight. 

orlop. 

upper leather. 

head rope. 

sky-light. 

sleeper. 

top-mast. 

upper mill. 

overshot. 

frame-head of the batten. 

lintel. 

architrave. 

top sails, topgallant sails 
and royals. 

false throw, skip. 

master miner. 

topgallant-mast. 

mate of a ship. 

fore royal-braces. 


fore-royal-halliards, pl. 


object glass. 
object-micrometer. 
wafer, sealing-wafer. 
wafer seal. 

oblong. 


Deutſch. 
Oboe, f. (Muſ.) 
Obfthreder, m. 
Obſtdarre, f. 
Obſtkelter, f. 
Obftmeffer, n. 
Ober, m. (Min.) 
Oderader, f. (Min.) 
Odroit, m. (Min.) 
Oérolith, m. (Min.) 
Ochſenhorn, n. 
Octav, n. (Buchdr.) 
Drtavband, m. (Buchb.) 
Octavblatt, n. 
Ortavilôte, f. (Muf.) 
Octogon, n. (Geom.) 
Ocularglas, n: (Opt.) 
Oeulirmeffer, n. (Gärtn.) 
Oeffnen, v. a. 
Deffnung, f. 
Oefonomie, f. 
Del, n. 
Delanftrich, m. 
Delbad, n. (Chm.) 
Delbaum, m. 
Oelbaumgummi, n. 
Delbeerbaum, m. 
Delbild, n. (Mat.) 
Delbilderdrud, m. 
Delblafe, f., für Maler. 
Delbrod, n. (Buchdr.) 
Oelbüchſe, F. 
Oeleagin, n. (Chm.) 
Oelen, v. a. 


Oboe. Der Heltrefter. 
Frauzoͤſiſch. 


hauthois, m. 
cueilloir, m. 

four pour sécher Jes fraits,m. 
pressoir au fruit, m. 
couteau au fruit, m. 
ocre, ochre, m. 
veine d'ocre, f. 
ochroite, f. 
ocrolithe, f. 

corne de boeuf, f. 
octavo, m, 

volume in-octavo, m, 
feuille in-octavo, f. 
octavine, f. 
octogone, m. 

verre oculaire, m. 
écussonnoir, m. 
ouvrir, 

ouverture, fente, bröche, f. 
économie, f. 

huile, f. 

vernis d'huile, m. 
bain d'huile, m. 
olivier, m. 

gomme élémi, /. 
cerisier à grappe, m. 
tableau à l'huile, m. 
lithochromie, f. 
marmite, f. 

pain à l'huile, m. 
boite à l'huile, f. 
oléagine, f. 

huiler, oindre. 


— 


Oelphosphorſaures Salz, n. | ol&ophosphate, m. 


Delphosphorfäure, F. 
Delfarbe, f. 


Delfirnip, m. 

Delgad, n. 

Delgrund, m. (Mal.) 
Oelkelter, f. 
Delmaler, m. 
Delmüple, f. 
Delreinigung, J. 
Oelricinfaure, f. 
Delfaures Salz, n. 


⸗ Matron, n. 
Delſaurer Baryt, m. 
Delfäure, f. 


Deljeife, f. 
Delftampfmühle, f. 


Delftein, m. (Min.) 
Deltrefter, m. pl. 


acide ol&ophosphorique, m. 

couleur détrempée avec de 
l'huile, f, 

vernis gras, m. 

gaz de l'huile, m. 

couche de couleurs à l’huile,f. 

pressoir d'huile, m. 

peintre à l'huile, m. 

moulin à l'huile, m. 

raffinage de l'huile, m. 

acide oléoricinique, m. 

oléate, m. 

| oléate de natron, m. 

oléate de baryte, m. 

acide oléique, m. 

savon de l'huile, m. 

moulin à l'huile à pilon, 
m. 

pierre de pore, f. 

grignons, m. pl. 
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Engliſch. 
hautboy. 
gatherer of fruits. 
fruit-kiln. 
fruit-press. 
fruit-knife. 
ochre. 
ochreous vein, 
ochroite. 
ocrolite. 
oxhorn, bull's horn, 
octavo. 
octavo volume. 
octavo-leaf. 
octave flute. 
octagon. 
ocular-glass, 
budding-knife,grafting-knife. 
to open. 
opening. 
husbandry. 
oil. 
oil-paint. 
oil-bath. 
olive tree. 
elemy. 
grape-cherry tree. 
oil-painting. — 
lithochromy. 
oil-pot. 
oil-bread, oil-cake. 
oil-box. 
oleagine. 
to anoint, to oil. 
oleophosphate. 
oleophosphoric acid, 
oil-colour, 


oil-varnish. 
oil-gas. 
oil-ground. 
oil-press. 
oil-painter. 
oil-mill. 
oil-refining. 
oleoricinic acid. 
oleate. 

oleate of natron. 
oleate of baryta. 
oleic acid. 

soft soap. 

oil stamping mill. 


stinking stone. 
olive-husks. 
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Deutfih, | |. Franzößfe,. 
Delvergoldung, f. dorure à l'huile, f. 
Ofen, m., zum Schmelzen. |fourneau, m. 

2 zum Siegelbrennen, | four, m. 

£ Badofen. four, m. 
Ofenanter, m. ancre de fourneau, f. 


Dfenauge, n. 
Dfenbant, f. 
Ofenblech, n. 
Ofenbrud, m. (Metll.) 


event de fourneau, m. 
banquette du podle, f. 
bouchoir de four, m. 
cadmie de fourneaux, spode, 


tutie, f. 
Dfendarren, n. séchage au four, m. 
Dfengabel, f. fourgon, m. 


Ofengalmei, m. (Metll.) 
Ofengeftübe, n. (Gief.) 
Dfengemwölbe, n. (Gief.) 
Dfengieher, m. 
Ofengieñerei, f. 
Ofenfriféerei, f. (Gies.) 
Ofenbeiger, m. 
Ofenherd, m. 
Ofentadel, f. 


cadmie, spode, ‚tutie, f. 
brasque de fourneau, f. 
voûte de fourneau, /. 
fondeur de poêles, m. 
fonderie de poëles, f. 
pudlage, m. 

chauffeur, i. 

foyer du fourneau, m. 
carreau de poterie, m. 


Dfenfrone, F. 
Dfenfrüde, f. (Bäd.) 
Dfenlehm, m. 
Dfenlod, n. 


corniche(couronne)de fer, f, 

rable, m. 

lut de fourneau, m. 

bouche du four, gueule de 
fourneau, f. | 

plaque à fourneau, f. 

tuyau de fourneau, m. 

grille de fourneau, /. 

suie de fourneau, /. 

pelle de four, f. 

écran, m. 

porte de fourneau, /. 

ornements de poêle, m, pl. 

écouvillon, m. 

ouvert. 

navire non ponté, m. 

pleine mer, /. 


Dfenplatte, f. 
Dfenröhre, f. 

Dfenroft, m. 

Dfenruß, m. 
Dfenichaufel, f. 
Dfenihirm, m. 
Dfenthür, f. 
Dfenverzierungen, f. pl. 
Ofenwiſch, m. (Bäder.) 
Offen, ad). 

Dffenes Fahrzeug, n. (Mar.) 
Offene See, f. (Mar,) 


Officin, f. imprimerie, f. 
Obm, f. muid, m. 
Ohr, n., ber Nabel, chas, m. 


⸗ am Pflug. oreille, f. 


⸗ am Hakenpflug. oreillon, m. 
Ohren, n. pl., des Anferö, | oreilles, f. pl. 
⸗ ber Ranogne. | tourillons, m, pl. 


Obrbrille, f. 

Ohren, Oebren, v. a., 
Nähnadeln. 

Obrgehenf, x. 

Ohrgewölbe, n. (Ard.) 

Ohrlöffel, m. 

Obrtrichter, m. 


lunettes à ressorts, f. pl. 
faire les chas. 


pendant d'oreilles, m. 
voûte à lunettes, f. 
cure-oreille, m. 
cornet de l'oreille, m. 


Delvergoldung. — Obrjange. 


Eugliſch. 

oil-gilding. 
furnace. 
kiln, 
oven. 
iron band to keep the tiles 

of a stove. 
mouth of a furnace. 
stove-bench. 
lid or cover of an oven. 
tutty. 


kiln-drying. 

oven-fork. 

tutty, cadmia. 

cement made ofclay anddust 

vault of a furnace. 

stove-founder. 

stove-foundery. 

puddling. 

heater of a stove. 

oven-hearth. 

earthen pane for a stove, 
Dutch tile. 

stove-cornice. 

oven-rake, 

furnace-lute. 

mouth of a furnace. 


iron plate of an oven. 
tunnel of an oven. 
furnace-grate. 
oven-soot. 
oven-shovel. 

sereen for the stove. 
stove-door. 

stove ornaments. 
scovel, maulkin, drag. 
open. 

undecked vessel. 
open sea, offing. 
printing-office. 

awm, aam-, hogshead. 
eye. 

yerk board. 

ear. 

palms, 

trunnions, 
temple-spectacles. 

to furnish with eyes. 


ear drop. 
ogive. 
ear-pick. 
ear-trumpet. 





Dent. 
Obryange, f. (Schmied.) 
Dijanit, m. (Min.) 
Oftacder, n. (Geom.) 
Oftaedrifch, adj. 
Oftaebrit, m. (Min.) 
Oftogon, m. (Geom.) 
Ofygraph, m. 
Oleagin, n. (Chm.) 
Dlein, n. (Ghm.) 
Dlindflinge, f. (Schwertf.) 
Dlivenblende, f. (Min.) 
Dlivenerz, n. 
Dlivengummi, n. 
Olivenholz, n. 
Dlivenit, m. (Min.) 
Dliveniterde, f. 
Olivenöl, n. 
Dlivin, n. (Chm.) 
Ombrometer, m. (Phyſ.) 
Ombrometrie, f. 
Ompbacit, m. (Min.) 
Denanthjaures Salz, n. 
Denanthfäure, f. 
Denometer, m. 
Oenometrie, f. 
Onvr, m. (Min.) 
Onyradat, m. (Min.) 
Onyralabafter, m. 
Oolithbildung, f. (Min.) 
Dolithfale, m. (Min.) 
Oonin, n. (Ehm.) 
Opal, m. 
Opaleifenftein, m. (Min.) 


Opaljaspis, m. (Min.) 
DOpalmutter, f. 
Operationdtifch, m. (Ehir.) 
Operment, n. (Min.) 
Opernglas, n. 

Opferbeden, n. 
Ophiolithhaltig, adj. (Min.) 
Opbit, m. — 
Ophthalmit, m. (Min.) 
Ophthalmometer, m. 
Dpian, n. (Chm.) 

Opium, n. 

Opiumfäure, f. (Chm.) 
Opopanargummi, n. 

Opper, Opperwall, m, (Mar.) 
Opticus, m. 

Ovtif, f. 

Optifche Inftrumente, n. pl. 
Optometer, m. 

Orangendl, n. 


Dhrzange. — Drangenöl. 


Franyofifd. 
grosse pince à crochets, /. 
titane pyramidal, m. 
octaèdre, m. 
octaèdre, octaédriforme. 
octaédrite, f. 
octogone, m. 
okygraphe, sténographe, m. 
oléagine, f. 
oléine, f. 
olinde, f. 
olivine, augite, f. 
mine de couleur d'olive, f. 
olivine, gomme d'olivier, f. 
bois d'olivier, m. 
olivenite, f. 
terre à base d'olivénite, f. 
huile d'olive, f. 
olivine, f. 
ombromètre, m. 
ombrométrie, F. 
omphacite, m. 
oenanthate, m. 
acide oenanthique, m. 
oenomètre, m. 
venométrie, f. 
onyx, m. 
agate onyx, /. 
albatre onyx, m. 
formation jurassique, f. 
chaux oolithique, /. 
oonine, albumine, /. 
opale, f. 
quartz résinite hydrophane, 

m. 

jaspe-opale, m. 
matrice opale, f. 
table pour les opérations, f. 
orpiment, orpin minéral, m. 
lorgnette d'opéra, f. 
bassin aux offrandes, m. 
ophiolithique. 
ophite, m. 
opthalmite, m. 
ophthalmomètre, m. 
narcotine, f. 
opium, m. 
acide méconique, m. 
opopanax, m. 
côte située au vent, /. 
opticien, m. 
optique, f. 
instruments d'optique, m. pl. 
optomètre, m. 
huile d'orange, f. 
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Engliſch. 
crotchet tongs, pl. 
anastase. 
octahedron. 
octahedral. 
octahedrite. 


octagon. 

tachygraphist. 

oleagine. 

oleine. 

Brazilian swordblade. 

augites, 

oliven-ore, olivenite. 

olive-gum. 

olive-wood, 

prismatic oliven-ore, 

earthy oliven-ore. 

olive-oil. 

olivine. 

ombrometer. 

ombrometry. 

omphacite. 

oenanthate. 

oenanthic acid. 

oenometer, 

oenometry. 

onyx. 

onyx-agate. 

onyx-alabaster. 

oolitic formation. 

oolitic lime. 

oonine. 

opal. 

opaque conchoidal ferrugi- 
nous quartz. 

striped jasper. 

opal-matrix. 

operation table. 

orpiment, arsenic. 

opera-glass, 

altar-basin. 

ophiolitic. 

ophite, green porphyry. 

opthalmite, 

ophthalmometer. 

narcotine. 

opium. 

meconic acid. 

opopanax. 

weather-shore. 

optician. 

optics, pl. 

optic instruments, 

optometer. 

orange-oil, 
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Orangerie. — Döculirende Carve. 





Deutſch. 
Drangerie, f. 
Orbicularſchrift, f. (Budbr.) 
Orcanetin, n. (Chm. 
Orcin, n. (Chm.) 
Ordensfette, f. 
Ordensfreuz, n. 
Ordenésftern, m. 

Orbnen, v. a. 

Organifche Chemie, f. 
Organifiren, v. a. 
Organift, m. 
Organodemifé, adj. (Chm.) 
Organfin, m. 


Orgel, f. 
Drgelbalg, m. 
Orgelbau, m. 


Orgelgehaufe, 2. 
Orgelfaften, m. 
DOrgelmacherlotb, n. 
Orgelpfeife, f. 

⸗ Hafenpfahl. 


Orgeltreter, m. 
Orgelwerk, n. 

Orgelzug, m. 
Originalſchrift, f. 
Orognoſie, f. 

Ortbalken, m. (Zimmerm.) 


Ortband, n. 
Ortbant, f. (Schrein.) 
Ortbrett, n. 


Ortern, v. a., mit dem Ort: 
bobel. 

Ortfäuftel, m. (Bgb. 

Orthauer, m. (Bab. 


Orihobel, m. (Schrein.) 
Orthodromie, f. (Mar.) 
Oertlichfeit, 7. 
Ortpaufdel, m. (Bgb.) 
Ortpfahl, Ortpflod,m.(Bgb.) 
Ortſcheithaken, m. 
Ortfcheitring, m, 
Ortidit, m. (Bgb.) 
Oryktochemie, f. 
Oryktognoſie, f. 
Oroftographie, f. 
Decillation, f. (Med) 
Oscillatorifh, adj. 
Oscillirend, adj. (Medh.) 
DOseulation, f. (Geom.) 
Oéculirend, adj. (Geom.) 
Oésculirende Gurve, f. 





Franzoͤſiſch. 

orangerie, f. 
caractére orbicalaire, m. 
orcanétine, f. 
orcine, f. 
collier, m. 
croix, f. 
crachat, m., décoration, f. 
régler, ordonner. 
chimie organique, f, 
organiser, 
organiste, m. 
organochimique. 
organsin, m. 
orgue, m., orgues, f. pl. 
soufflet d'orgue, m. 
construction d'un orgue, /. 
buffet d'orgue, m. 
cabinet d'orgue, m. 
soudure du facteur d'orgue, /. 
tuyau d'orgue, m. 
pilier, m. 
souffleur d'orgue, m. 
orgues, f. pl. 
jeu d’orgues, régistre, m. 
autographie, /. 
oréognosie, orognosie, f. 
poutre contigue à -la mu- 

raille, f. 
bouterolle, f. 
banc à écorner, m. 


planche du coin, planche du 


bout, m. 
écorner. 


poussoir, m., masse, f. 


Engliſch. 
orangery. 
orbicular. 
orcanetine. 
orcine. 
collar of an order. 
cross of an order. 
star of an order, 


to arrange, to regulate. 
organic chemistry. 

to organize. 

organist. 
organochemical. 
thrown silk, organzine. 
organ. 

organ-bellows. 
organ-building. 
organ-case. 

organ-box, 
organ-builder's solder. 
| organ-pipe. 
harbour-pale. 

' organ-blower. 

‚organ. 

| organ-stop. 
autography. 
orology. 

timber touching the wall. 





3 chape. 
edging-bench. 
outmost side-board, 


| to plane off the edges. 


| hammer, beetle, driver. 


mineur qui prolonge une| workman who prolongs the 


galerie, m. 
rabot à écorner, m. 
orthodromie, f. 
localité, f. 
masse, f. 
pal du coin, pieu du coin, m, 
amorce, f. 
anneau du palounier, m. 
crévasse croisée, f. 
oryctochimie, f. 


| oryetognosie, f. 


oryctographie, f. 


| oscillation, f. 
' oscillatoire. 

| oscillant. 

| osculation, f. 


osculateur. 
courbe osculatrice, f. 


gallery. 
‘cornish plane, 
: orthodromy. 
locality. 
mining beetle,sledge hammer 
corner pale, 
‘hook of a spring-tree bar. 
ring of a spring-tree bar. 
‚ eross split. 
_oryctochemistry. 
oryctognosy. 
'oryctography. 
'oscillation, 
oscillatory. 
oscillant, 
osculation. 
— 
osculatory curve. 





Döculirender Kreis. — Oxydoid. 419 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 

Oéculirenber Kreid, m. cercle oseulateur, m. osculatory circle. 

Defe, f. Dehr, n. oeil, oeillet, m., anse, f. |ear, handle. 

2 Wafferfchaufel. (Mar.) | escope, f. boat's scoop. 
Osmium, n. (Chm.) osmium, m. osmium. 
Oémiumbioryd, n. acide osmique, m. osmic acid. 
Démindlorid, n. deutochlorure d'osmium, m, | chloride of osmium. 
Oemiumchlorür, n. (Ghm.) |chlorure d'osmium, m. protochloride of osmium. 
Oémiumerje, n. pl. (Min.) | osmides, m. pl. osmides, 
Dimiumbaloidfalz, n. sel oxmieux, m. osmious salt. 
Oémiummetall, m. osmide, m. osmide, 
Oémiumoryd, n. oxyde osmique, m. osmic oxyd. 
Oémiumorydfali, n., falpe- | chlorure osmicopotassique, | osmico-potassic chloride. 

terjauves. (Ghm.) m. 
Osmiumſalz, n. (Ehm.) sel osmique, m. osmic salt, 
Oémiumorydulfaly, n. sel osmieux, m. osmious salt, 
Oésmiumfaure, f. acide osmique, m. osmic acid. 


Osmiumqueditiber, n.(Min.) | alliage de mercure et d'os-|osmiuret of mercury. 
mium, osmiure de mer- 


cure, m. 
Oftranit, m. (Min.) ostranite, m. ostranite, 
Otoffop, n. otoscope, m. otoscope. 
Oval, n. ovale, m. oval. 
Ovarin, n. (Chm.) ovarine, f. ovarine. 
Ovoid, n. (Geom.) ovoide, m. ovoid. 
Dralfaures Salz, n. (Ghm.)|oxalate, m. oxalate. 
Dralfaure, f. (Ehm.) acide oxalique, m. oxalic acid. 
Oralyl, n. (Chm.) oxalyle, m. oxalyle. 
Orboit, n., Faÿ. oxhoft, m. hogshead. 
Orboithänber, n. pl. cerceaux de barils, m, pl. | hogshead hoops. 
Orboftftäbe, m. pl. merrain à barriques, m. | barrel staves. 
Orurinfaures Salz, n.(Chm.) | oxurate, m. oxurate. 
Orurinfäure, f. (Chm.) acide oxurique, m. oxuric acid. 


Oryafanthin, n. (Chm ) oxyacanthine, f. oxyacanthin. 
Orydhlorcarbon, n. (Ghm.) | oxychloride carbonique, m. | carbonic oxychloride. 


Omdloridjaured Salz, n. | oxychlorate, m. oxychlorate, 
Omdloridfäure, f. acide chlorique, m, chloric acid, 
Oryd, n. (Ghm.) oxyde, m. oxyd. 
Orybabilität, f. (Chm.) oxydabilite, f. oxydability. 
Orydation, f. oxydation, oxygénation, f. |oxydation, 
Orgdationsfähig, adj. oxydable, oxydable, 
Ormdationsfähigfeit, f. oxydabilité, f. oxydability. 
Orvbationsprocef, m. (Ehm.) | travail de l'oxydation, m. | process of oxydation. 
Orydationsftufe, f. (Chm.) degré d'oxydation, m. degree of oxydation. 
Orodiren, v. a. |oxyder, oxygéner. to oxydate, to oxydize. 
Oryvirt, adj. (Ehm.) \oxyde, oxygéné. oxydated. 
Drybirte lorinfaure Salze, sels oxychloriques, oxychlo- | oxychlorates. 

n, pl. | rates, m. pl. 
Oryvirter Wether, m. léther oxygéné, m. oxydated ether. 


Orodlorinfaures Kali, n. |kali oxychlorique ou per-|oxychloric kali. 
chlorique, m. 


Orovirtes Cerium, n. (Chm.) | cérérite, m. cererite. 
Orydirte falzige Säure, f. | oxyde de chlore, m. oxyd of chlore. 
Ombdirung, f. oxydation, oxygénation, f. |oxydation. 
Orydoid, n. (Ehm.) oxydoide, m. oxy doid. 
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Oxydul. — Palbeting. 





Deutſch. 
Orvdul, n. (Chm.) 
Orvbuliren, v. a. 
Oxygen, n. (Chm.) 
Orygengas, n. 
Orygenirbar, ad). 
Orygeniren, v. a, 
Oxygenirt, adj. 
Orvygenirung, f. 
Orviodinfaure, f. 
Orymanganfaures Salz, n. 
Oromanganfaure, f. 
Orymeter, m. 
Ojoferit, m. (Min.) 


Baar, n., Shube, Hands 
ſchuhe. 
⸗ Piſtolen. 


Paarung, f. (Bbyi.) 
Pact, m. 

Pad, m. 

Padbrabt, m. 

Paden, v. a. 

Packetſchiff, m. 

Vackfaß, n. (Böttch.) 
Padfong, n. (Met.) 
Padbafen, m,, am Sattel. 
Padleinwand, f. 


Packmaſchine, f. 
Padnavel, f. 

Padpapier, n. 
Packpreſſe, f. 
Padriemen, m. 
Padfattel, m. 
Packſchnur, f. 

Vackſtock, m. 

Paditrid, m. 

Padtud, n. 

Padwagen, m. 
Padwerf, n. 

Pagament, n. (Münzw.) 
Paginiren, v. a. (Buchor.) 


Paginirung, f. 


Pafotilje, f. (Mar.) ' 


Palanfin, m. 
Palbeting, f. (Mar.) 


Franzoͤſiſch. 
oxydule, protoxyde, m. 
oxyduler, 
oxygène, m. 
gaz Oxygène, m. 
oxygénable. 
oxygéner, oxyder. 
oxygéné, oxydé. 
oxygénation, f. 
acide oxiodique, m. 
oxymanganate, 71. 
acide oxymanganique, m. 
oxymetre, m. 
ozocérite, f. 


P. 


paire, f. 


paire, f. 

congémination, f. 

bail, m., ferme, f. 

paquet, m. 

fil d'emballage, m, 

empaqueter, emballer. 

paquebot, m. 

futaille, /., boucant, m. 

packfong, m. 

billardoire, f. 

serpillière, toile d'embal- 
lage, f. 

machine pour empaqueter, f. 

carrelet, m. 

papier vanant, m. 

presse à empaqueter, f. 

courant de la selle, m. 

bat, m. 

ficelle d’emballage, f. 

garrot, m., bille, f. 

seizaine, f. 

toile d'emballage, baline, f. 

fourgon, m. 

clayonnage, fascinage, m. 

mélange, alliage, m. 

numéroter les feuilles. 


pagination, f. 

pacotille, f. 

palanquin, m. 

bittes pour les eliquets du 
vindas, f. pl. 


Engliſch. 
protoxyd. 
to oxydulate. 
oxygen. 
oxygen gas. 
oxydable. 
to oxydize. 
oxygenated. 
oxygenation. 
oxyiodie salt. 
oxymanganate. 
oxymanganic acid. 
oxymeter. 
ozokerite, 


pair. 


brace. 

copulation. 

farm, lease. 

packet, pack. 
packthread. 

to pack. 

packet-boat. 

dry cask for stowage. 
pakfong. 

hook on a sumpter saddle, 
packcloth, barras. 


bundling-press. 

pack-needle. 

wrapping-paper. 

bundling-press. 

packing-strap. 

pack-saddle. 

pack-twine. 

packing-stick. 

packing-rope, 

packing-cloth, barras. 

baggage-waggon. 

fence-work, fascine-work. 

billon of silver. 

to mark the sides with 
numbers. 

pagination. 

portage. 

palanquin, 

paul-bits, pi. 


Päleifen. — Papageieuftod. 
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Deutfch. 
Pileifen, n. 
Palen, v. a, 
Palette, f. 
Balifanderbolz, n. 
Palladium, n. (Gbm.) 
Palladiumdlorid, n. 
Palladiumeploriir, x. 


Palladiumevaniir, n. 
Palladiumiodiir, n. 
Palladiumoryd, n. 
Palladiumorydul, 2. 
Palladiumorydulfalz. n. 
Palladiumjaures Salz, n. 
Pallabiumfäure, f. 
Balladiumfülfür, n. 
Vallaft, m. 

Pallbating, J., f. Palbeting. 
Pal, n. (Mar.) 
Baliffade, f. 

Balltlampe, f. (Mar.) 
Balmbaum, m. 

Palme, f., Handbreite. 
Palmen, v. a. (Mar.) 
Palmitin, nm. (Chm.) 
Palminfaures Salz, n. 
Palminjaure, f. 

Palmöl, n. 

Palm feife, f. 

Valmſekt, m. 
Panargummi, 7. 
Panorama, n. 
Panorograph, m. (Bbvf.) 
Panfter, m., Mühlrad. 
Panftergatter, n. 
Panftergatterjaule, f. 


Banftergerinne, n. 
Panftertette, f. 


Panfterwelle, f. 
Panftergeug, n. 


Pantoffeleifen, n. (Schmied.) 
Pantoffeln, v. a. (Gärb.) 
Pantoffelhols, n. 
Pantometer, m. (Geom.) 
Bantfchmühle, f. 


Panzerhemd, n. 
Banzerfette, f. 
Vapageifäfig, m. 
Bapageienftod, m. (Mar,) 


Franzoͤſiſch. 
fer à dépiler, m. 
dépiler. 
palette, /. 
bois de palissandre, m. 
palladium, m. 
chloride de palladium, m. 
protochlorure de palladium, 

m. 

cyanure de palladium, m. 
iodure de palladium, m. 
deutoxyde palladique, m. 
protoxyde de palladium, m. 
sel palladeux, m. 
palladate, m. 
oxyde palladique, m. 
sulfure de palladium, »n. 
cimeterre, m. 


élinguet, linguet, m. 

palissade, f. 

taquet des linguets, m. 

palmier, m. 

palme, /. 

hisser main sur main. 

palmitine, f. 

palmate, m. 

acide palmique, m. 

huile de palme, /. 

savon de palme, m. 

vin de palme, m. 

gomme opopanax, f. 

panorama, m, 

panorographe, m. 

grande roue à aubes, /. 

chassis de la grande roue, m, 

poteau de soupente du chàs- 
sis, m. 

auge d'une roue à aubes, f. 

chaine à élever ou baisser 
l'arbre de la grande roue,f. 





Œnglifd. 


palisander-wood, 
palladium. 

chloride of palladium. 
protochloride of palladium. 


cyanide of palladium. 
nde of palladium. 
deutoxyd of palladium. 
protoxyd of palladium. 
palladious salt. 
palladate. 

palladie acid, 
'sulphuret of palladium. 
— 


pawl, paul. 

palisade. 

 paul-cleat, paul-kevel. 

| palm, palm-tree. 

palm. 

to haul hand over hand. 
palmitin. 

palmate. 

palmic acid. 

palm-oil. 

palm-soap. 

palm-wine. 

opopanax, 

panorama. 
panorographer. 

large undershot wheel. 
frame of the large wheel. 
wheel-frame post. 


| 

wheel-trough, wheel-bucket, 

chain to raise the arbor of 
the great wheel. 


arbre d'une grande roue à | arbor of the great under- 


volets, m. 

appareil de la grande roue 
à volets, m. 

fer à pantoufle, f. 

frotter avec du liège. 

liège, m. 

pantometre, m. 

moulin à fouler, m., fou- 
lerie, f. 

cotte de maille, f. 

chaine à maille, f. 

cage à perroquet, f. 

bras de poulaine, m. 


shot wheel, 
gear of the large wheel. 


panton shoe. 

to rub with cork, 
cork. 

pantometer. 
fulling-mill, 


shirt of mail. 

carknet, carcanet. 

cage for a parrot. 

iron horse of the head. 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Bapelin, m. papeline, f. poplin, 
Papenabt, f. (Mar.) couture plate piquée au mi- | monk-seam. 
lieu, f. 
Papier, n. papier, m. paper. 
Papierdruder, m. dominotier, marbreur de pa-| paper-stainer, marbler of 
pier, m. paper. 
Papierelektrophor, m. (Phyſ.) électrophore à papier, m. | paper electrophore. 
Papierfabrif, f. | manufacture de papier, pa- | paper-manufactory. 
| péterie, f. 
Papierfenfter, n. châssis de papier, m. paper-window. 
Papierfeudter, n. (Buchdr. 3 |trempeur, m. wetter. 
Papierform, f. forme, f. paper-mould. 
Papierhygrometer, m, hygromètre à papier, m. |paper hygrometer. 
Papierfohle, f. (Min.) |lignite papyracée, f. papyraceous lignite. 
Vapierlumpen, m. pl. drilles, f. pl, linen rags. 
Papier madé, n. carton moulé, m. paper machee. 
Papiermader, m. | papétier, m. paper-maker, 
Papiermiihle, 7. moulin à papier, m. paper-mill. 
PBapierfcheere, f. ciseaux à papier, m. pl. | paper-shears, pl. 
PBapierjpähne,m. pl. (Buchb.) | rognures de papier, f. pl. | paper shavings, pl. 
Papierftampfe, f. (Bayf.) | pilon, m. paper-stamp. 
Paypierftempel-Preffe, f. machine à bosseler, f. embossing press. 
Papiertapeten, f. pl. papier peint, m. paper prints. 
PBapiertorf, m. tourbe feuilletée, f. lamellated turf. 
Papierzeichen, n. marque de papier, /. paper-mark. 
Bapinifher Topf, m. marmite à Papin, f., diges- | Papinian pot. 
teur, m. 
Papp, m., Bappe, f. colle de farine, f. paste. 
⸗ (Mar.) | courée, f., couret, coat, stuff, sheathing hair. 
Papparbeit, f. | cartonnerie, f., —— en |pasteboard work. 
carton, m. 
Pappband, m. (Buchb.) reliure en carton, f. pasteboard binding. 
Pappdedel, m., Pappe, f. | carton, m. pasteboard. 
2 bide(r). gros carton, m. millboard. 
⸗ feine(r). | carte fine, f. papers, pressing cards, pl. 
Pappelbaum, m. peuplier, m. poplar. 
Pappelöl, n. huile de peuplier, f., poplar-oil. 
Pappelftein, m. (Min.) | malachite, 4 malachite. 
Pappelfubftans, 7. (Chm.) |populine, / À populine. 


Pappen,v.a. ein Schifl (Mar.)! donner la courée, ploquer.|to apply the sheathing hair 


| to a ship’s bottom. 


Pappenformbrett, n. : planche à carton, f. mould-board. 
Pappenpreffe, f. presse à cartons, f, millboard press. 
Pappſchachtel, f. boite de carton, f. card-box. 
Papyrograph, m. papyrographe, m. papyrographer. 
Parabel, f. parabole, f. parabola, 
Parabelzirkel, m. compas à parables, m. parabola-compasses, pl. 
Paraboloid, n. (Geom.) paraboloïde, f. paraboloid. 
Paracyanfaures Salz, n. paracyanate, falminate, m. | paracyanate. 
Paracyanfaure, f. acide paracyanique, m. |paracyanic acid, 
Paraffin, n. (Chm.) paraffine, f. paraffine. 
Paragraph, m. paragraphe, m, paragraph. 
Parallare, f. parallaxe, /. parallax. 


Parallelepiped, n. (Geom.) | parallélipipède, m. parallelopiped. 


Parallelfdranbfivd. — Patrontafdenriemen. 
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Deutſch. 
Parallelſchraubſtock, m. 
Parallelgirtel, m. (Aſtr.) 
Parallellineal, n. 


Franzoͤſiſch. 
étau parallèle, m. 
parallèle, m. 
règle à parallèles, f. 


Parallelogramm, n. (Geom.) | parallélogramme, m. 


Parameter, m. (Geom.) 


paramètre, m. 


Parangonfdrift, f. (Budbr.) parangon, m, 


Parafol, m. 
Pardune, f. (Mar.) 
Barenthefe, f. 
Parifer Blau, n. 
Parket, n,, getäfelter Fupe 
boden. 
Partie, adj. 
Partifane, f. 
Paß, m. 
Paffauer Tiegel, m. 
Baffamentirer, m. 
Paffen, wv. n. 
Paffer, m. 
2 (Mar.) 
Part, m., eintd Schiffes. 


Enkelter Part e. Taues. 


* 

s Doppelter + ⸗ 

2 §efter Part eines 
Taues, ftehender 
Part. 


Parten, eines Taafels, m. pl. 


Paÿglaë, n. 


Bapbanf, m. 

Paſſiflorin, n. (Chm.) 

Paffirducaten, m. pi. 
(Mingte.) 

Pañtarte, f., Seefarte. 

Paffugel, f. 

Paßpfanne, f. 

Paftel, Paſtellſtift, m. 

Pataſche, f. (Max.) 

Paternofterdraht, m. 


Patrize, f. (Schriftg.) 
Patrone, f., Mufter. 
y (Mil) 
Patronendrehbank, f., zum 
Guillodiren. 
Patronenhülfe, f. 


Patronenfaften, m. 
Patronenpapier, n. 
Patronenfad, m. 
Patroniven, n. (Web.) 
Patrontafche, J. 
Patrontafdenriemen, m. 


parasol, »n., ombrelle, f. 
galauban, m. 
parenthèse, /. 

bleu de Paris, m. 


parquet, m. 


| partiel. 

| pertuisane, f. 
passe-port, m, 

| creuset de Passau, m. 
| passamentier, m. 

| être juste. 

| guetteur, m. 

compas, m. 

part, f. 

garant, cordage simple, m. 
double, rm. 

dormant, m. 





passes d'un palan, f. pl. 

bocal, verre marqué d'une 
échelle graduée, m. 

chanvre passe, m. 

passiflorine, /. 

ducats trop faibles, m. pl. 


carte marine, f. 

balle forcée, f. 

tuile creuse, f. 

pastel, crayon de pastel, m, 

patache, f. 

argent trait en garette, fil 
de Bourgogne, m. 

poinçon, m. 

patron, m. 

cartouche, f. 

tour à rosettes, m. 


enveloppe de la cartouche, 


caisse à cartouches, f. 
| papier à patron, m. 

| gargoussière, f. 

| mise en carte, m. 
 giberne, f. 

| bandoulière, f. 

| 


Engliſch. 
parallel iron vice. 
parallel circle. 
parallel ruler. 
parallelogram. 
parameter. 
paragon. 
parasol. 
back-stay. 
parenthesis. 
Parisian blue. 
inlaid floor. 


partial. 

partisan. 

pass, passport. 
Passaw crucible. 
lace-man, lace-maker. 
to fit. 

looker out. 
compasses, pl. 
share. 

single part. 
bight. 

standing part. 


parts of a tackle-fall. 
mum-glass. 


pass hemp. 
passiflorin. 
light ducats, 


sea-chart. 

ball for a rifle-barrel. 
pantile, 

crayon, pastil-crayon. 
patache. 

Bologna wire, 


stamp, punch. 
pattern. 
cartridge, 

rose engine. 


cartridge case. 


cartridge box. 

design paper. 

cartridge pouch. 

designing. 

cartridge-box. 

shoulder-belt fora cartridge- 
box, 
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Deutfch. 
Pattenmefjer, n. 
Paufe, f. 

Paufenfell, n. 
Paufenklöpfel, m, 
Paufenregifter, n. (Orgelb.) 
Pautenfhlägel, m. 
Paufenfhraube, f. 
Pauſche, f. (Zeichn.) 
Pavian, m, (Mar.) 

Ped, n. 

Pedblenbe, f. (Bab.) 


Pedbrenner, m. 


Pedbrabt, m. (Schuhm.) 


Peceijenftein, m. (Min.) 
PBecherde, f. 

Pecherz, n. 

Pechfackel, f. 


Pedhfaden, m. 
Pechfaſchine, f. 


Vechholz, n. 
Pechkelle, f. 
Pechkeſſel, m. 
Pechkohle, f. (Min.) 
Pechkranz, m. 
Pechkrücke, f. 
Pedfugel, f. (Goldarb.) 
Pedldffel, m. (Mar.) 
VPechöl, n. 
Bechoren, m. 
Pechpfanne, f. 
Pechſcharre, f. 
Pechſtein, m. 
Pechſchwarz, adj. 
Pedhtanne, f. 
Pechtonne, f. 
Pechtopf, m. 
Pehtrog, m. 
Pechwerg, n. (Mar.) 
Peeticfaures Salz, n, 
Pectichäure, f. 
Pectin, mn. (Chm.) 
Pedal, n., der Orgel. 
Peertlien, f. (Mar.) 
Pegel, m., an einer Bride. 
Beil, m., Höhemefjer des 
Wafers. (Mar.) 
Peilen, v. a. (Mar.) 
2 ben Grund. 
⸗ das Land. 
Peillompaß, m. (Mar.) 


Vattenmeffer. — Peilkompaß. 


Frangoͤſiſch. 

couteau à lames pointues, m. 
timbale, /. 
peau de timbales, /. 
baguette, f. 
timbales, f. pl. 
baguette de timbalier, f. 
vis de timbales, /. 
ponce, /. 
sentinelle de chaloupe, f. 
poix, f., brai, m. 
blende de poix, f., uran 

oxydulé, m, 
poisseur, poissier, m. 
ligneul, chegros, m. 


mine de fer brune, f. 

terre bitumineuse, f. 

mine d'un aspect poisseux, f. 

torche, f., flambeau de poix, 
m. 

fil poissé, m. 

goudron, m., fascine gou- 
dronnée, f. 

bois résineux, m. 

cuiller à brai, f. 

chaudière à braie, f. 

houille pieiforme, f. 

tourteau goudronne, m, 

räble à poix, m. 

pain de poix, m. 

cuiller à brai, f. 

huile de poix, /. 

fourneau à poix, m. 

poéle à poix, f. 

ratissoire, f. 

pierre de poix, f. 

noir comme du jais, 

sapin rouge, f. 

tonne a poix, /. 

pot à poix, m. 

auge à poix, f. 

étoupe a poisser, f. 

pectate, m, 

acide pectique, m. 

gelée végétale, f. 

pédale, f. 

grelin, m. 

marque, /., cran, m. 

marque, /, 


relever, sonder. 

sonder. 

relever les terres, 
compas des variations, m. 


Engliſch. 
spear-point knife. 
kettledrum, tymbal. 
skin of the kettle drum, 
kettledrum stick, 
timbals, pd. 
kettledrum stick. 
tymbal screw. 
pounce, 
keeper of the long boat. 
pitch. 
pitch-ore. 


pitch-maker. 

pitched thread, shoemaker’s 
thread. 

brown iron ore. 

bituminous earth. 

pitch ore, ore of uranium. 

link, 


pitched thread. 
pitched and tarred fascine. 


pitch wood, 
pitch-ladle, 
pitch-kettle. 

pitch coal. 

pitch-ring, pitch-wreath. 
pitch-scraper. 

pitch cake, pitch ball. 
pitch-ladle. 

pitch oil, 

pitch-oven, pitch-kiln. 
pitch-pan, 

pitch-hoe, 

pitch stone. 

pitchy, black as jet. 
yellow pine, pitch pine, 
pitch-barrel. 
pitch-kettle. 
pitch-trough. 
pitch-tow. 

pectate. 

pectic acid. 

pectine. 

pedal. 

hawser. 

water-mark, 
water-mark, 


to observe, to measure. 
to sound, 

to survey the coasts. 
variation-compass. 
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2 

Deufäh. | Franzöfifc, Engliſch. 
Peilloth, n. plomb de sonde, m. sounding-lead. 
Peilftod, m. sonde de pompe, f. pump-gauge-rod. 
Peitſche, f. fouet, m., cravache, f. whip. 
Beitfhengriff, m. | poignée de fouet, f. whip-handle. 
BPeitfhenriemen, m. 'laniöre de fouet, f. whipcord. 
Peitſchenſchmitze, f. bout de fouet, f. lash, flick of a whip. 
Veitichenftod, m. bâton, manche de fouet, m.! whip-stick. 
Pelagoſkop, n. 'pélagoscope, m. pelagoscope. 
Pelifan, m., Deftillirfolben. pelican, m. pelican-alembic. 

4 für Zahnärzte. |pélican, davier, m. pelican, forfex. 
Pelopfäure, n. (Chm.) ‘acide pélopinique, m. pelopie acid. 
Pelvimeter, m. (Gbir.) pelvimètre, m. pelvimeter. 
Pelzfammt, m. panne, f. long poil, feather shag. 
Pendel, n. pendule, m. pendulum. 
Pendelberegung, Pendel: oscillation, f. oscillation. 

ſchwingung, f. (Mech.) 

Pendelſtange, f. verge d'un pendule, f. pendulum-rod, 
Pendeluhr, f. pendule, f. pendulum clock. 
Pennal, n., Feberrobr. étui à plumes, m. pen-case. 
Pentaeder, n. (Geom.) jpentadäre, m . pentahedron. 
Pentagon, n. (Geom.) 'pentagone, m. pentagon. 
Pentagonal, adj, | pentagonal, pentagone. pentagonal. 
Penterbalfen, m. (Mar.) | davier d'ancre, m. anchor-davit. 
Penterhafen, m. (Mar.)' | croc de candelette, m. hook ‘of the fore castle. 
Pentertalje, f. (Mar.) ** d'ancre, m. fore-tackle. 
Bercuffionsbombe, f. bombe à la percussion, f. | percussion-shell. 
Percufftonsgewmehr, n. fusil à piston, fusil à per-| percussion-gun. 
cussion, m. 
Percufftonsfraft, f. force de percussion, f. force of percussion. 
Percuffionsmafdine, f. machine à percussion, f. | percussion machine. 
Percuſſtonsſchloß, n. platine à percussion, f. percussion lock. 
Pereivin, n, (Chm.) péreirine, f. pereirin. 
Perforation, f. (Ehir.) perforation, f. perforation. 
Perforationdfcheere, f. ciseaux porforatifs, m. pl.| perforator. 

(Ehir.) 

Pergament, n. parchemin, m. parchment, 
Pergamentband, m. reliure en parchemin, j. | cover of parchment, 
Pergamenthaut, f. peau de parchemin, f. parchment skin. 
Pergamenthygrometer, m. | hygrométre en parchemin,m.| parchment bygrometer, 

Boni. 

— m. colle de parchemin, f. parchment glue. 

Pergamentmaderei, f. parcheminerie, f. parchment making. 

Pergamentpapier, n. papier vélin fort épais, m.| thick vellum. 

Pergamentrolle, f. rouleau de parchemin, m. | roll of parchment. 

Pergamentidhabfel, n. raclure de parchemin, f. | parchment parings, pl. 

Peridot, m. (Min.) peridot, m. peridot. 

Perimeter, m. (Geom.) périmètre, m. perimeter. 

Perimetrifch, ad). perimétrique. perimetric. 

Peripherie, f. (Grom.) - |périphérie, f. periphery 

Peripheriewinfel, m. Geom.) | angle périphérique, m. angle of the circumference. 

Peripterium, n. (Arch.) — bâtiment périptère, | periptere. 

Periſkopiſche Brille, f. — periscopiques, f. | periscopic glasses, pl. 
pl 
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Deutſch. 
Periſtyl, n. (Arch.) 
Perkins Dampfmaſchine mit 
unbeſchränktem Druck, f. 
Perkins Kanone, f. 
Berlafche, f. 


Perle, f. 

Perlbohrer, m. 
Perldraht, m. 

Berlbrud, m. (Buchor.) 
Perlen, v. n. 
Perlenmutteralabafler, m. 
Perlenfarbig, ad). 
Verlenmuſchel, f. 
Perlenjchlade, f. (Min.) 


Berlkupfer, n. (Min.) 
Perlgraupenmühle, f. 
Perlmuſchel, f. 


Perlmutter, f. 

Perlmutterſalz, n. (Chm.) 

Perlfaiure, J. 

Perlſchrift, f. (Buchor.) 

Perlftein, m. (Min.) 

Perlfteinporphyr, m. 

Perlweif, n. 

Peroryd, n. (Gbm.) 

Perpendifel, n. (Geom.) 
⸗ an der Uhr. 


Perſienerde, f. 

Perſto, m. (Firber.) 
Perſpectiv, Perſpectivglas, n. 
Verſpectiviſch, ad). 
Perſpectivmalerei, f. 
Perfülfid, n. (Chm.) 
Pertlien, f. (Mar.) 
Perturlien, f. (Mar.) 


Perubaljam, m. 
Perubalſamöl, n. 
Periide, f. 
Peruvin, n. (Chm.) 
Peftel, m., Pfahl mit 
Löchern. 
Petalit, m. (Min.) 
Petarde, f. 
Peterſilienöl, x. 
Petrilith, m. (Min.) 
Petſchaft, n. 
Perichaftftecher, m. 
PBetuntfe, m. (Min.) 
Peucedanin, n. (Chm.) 


Periftyl. — Penucedanie. 


Ftanjoͤſiſch. 
péristyle, m. 
machine a la Perkins, /. 


canon a la Perkins, m. 

perlasse, potasse d'Amé- 
rique, f. 

perle, f. 

perce-perles, m. 

passe-perle, m. 

impression à perle, f. 

petiller. 

albâtre nacre, m. 

gris de perle, m. 

coquille de perles, /. 

lave vitreuse obsidienne 
granuliforme, /. 

cuivre perlé, m. 

moulin à orge perle, mm, 

mère perle, coquille de na- 
cre, f. 

coquille de nacre, /. 

acétite de chaux, m. 

acide perlé, m. 

écriture perlée, f. 

perlite, /., feldspath nacre,m. 

porphyre à base de perlite,rn. 

blanc de nacre, m. 

péroxyde, hypéroxyde, m. 

ligne perpendiculaire, f. 

perpendicule, balancier, pen- 
dule, m. 

terre de Perse, /. 

orseille violette, /. 

lunette d'approche, /. 

perspectif. 

peinture en perspective, f. 

persulfure, m. 

grelin, m. 

bosse debout, bosse du bos- 
soir, f. 

baume de Pérou, m, 

huile de baume de Pérou, /. 

perruque, /. 

| péruvine, /. 

'palis, m. 


| pétalite, f. 

pétard, m. 

huile de persil, f. 
pétrilithe, f. 

cachet, ru. 

graveur de cachets, m. 
pétunse, mn. 
peucedanine, f. 


Engliſch. 
peristyle. 
Perkins' engine. 


Perkins’ gun. 
pearl ashes, pl. 


pearl. 

pearl-drill. 

pearl-wire. 
pearl-impression. 

to rise in pearls, to sparkle. 
nacrous alabaster. 
pearl-coloured. 

nacker. 

granuliformed obsidian. 


pearled copper. 
pearl-barley-mill. 
nacker. 


mother of pearl shell. 
acetite of lime, 
pearl-acid. 

pearl, non-pareil. 

pearl stone, pearl pitchstone. 
pearl-stone porphyry. 
pearl-white. 

peroxyd, hyperoxyd. 
perpendicular. 

pendulum. 


Indian red. 

cud bear. 

perspective (glasses). 
perspective, scenographic. 
perspective painting. 
persulphide. 

hawser. 

stopper at the cathead. 


balm of Peru. 
Peru balsam oil. 
wig. 

peruvine. 

park paling. 


petalite. 
petard. 

oil of parsly. 
petrilite. 
seal, signet. 
seal-graver. 
petunse. 
peucedanine, 


Deutſch. 
Veukyl, n. (Chm.) 
Pfad, m. 
Pfadeifen in der Hafpelftiige, 
n. (Bgb.) 
Pfahl, m. 
Pfablbau, m. 
Pfablbaum, m. 


Prahlbrüde, f. 
Pfählen, v. a. 


Pablgraben, m. 


Pfahlhecke, f. 
Pfahlholz, n. 


Pfahlmaſt, n. (Mar.) 
Pfahlmühle, f. 
Piablpaufhel, m. (Bgb.) 


Piablramme, f. 
Piahlroft, m. 
Pjablruthe, f. 
Pfahlſchlaͤgel, m. (Bab.) 


Prablichuh, m. 


Prablipige, J. 
Pfahlftic, m. (Mar.) 
Pfahlwerk, n. 


Pfahlyaun, m. 
Prandhaus, n. 
Panne, f. 


N 


für Salzfleden. 

2 Bier. 

2 Wieferei. 

auf Blehhäm- 
mern, 

für Maurer- 
mörtel. 

für 2umpenbrei. 

Zündpfanne. 

an der Druder: 
Preffe. 

Pfanneifen, n. 

Pfannenbaum, m. (Salzw.) 

Piannenbod, m. (Salzw.) 


NW 


LS 


a 


vw Ww OW 


Pfannenboden, m. 
Piannenbrett, n. (Salzw.) 


Piannenbedel, m. 





Penky!. — Pfaunendeckel. 


Frangd fifa. 
peucylène, f. 
sentier, m. 
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Engliſch. 
peucylene. 
path. 


collets, m. pi., crapaudine, f. | socket, sole. 


pieu, poteau, pilotis, m. 

pilotage, m.: 

arbre propre à faire des 
pilotis, m. 

pont de pilotis, m. 

garnir de pieux, piloter, pa- 
lissader, échalasser. 

fossé garni de palissades, 
fossé palissadé, m. 

haie de palissades, f. 

bois propre à faire des 
pieux, m. 

mat d'un brin, m. 

moulin bati sur pilotis, m. 

maillet à enfoncer des pieux, 
m. 

mouton, m., hie, sonnette, f. 

pilotage, m, 

bäton d’entre-deux, m. 

billot à enfoncer des pieu, 
m. 

chaussure de fer d’un pieux, 


pointe de pieu, f. 


pale, post, stake, pile. 
piling, pilotage. 
tree fit for making posts. 


bridge resting on pales. 
to pale, to prop. 


ditch fortified with stakes, 


hedge of pales, 
pile-wood, stake-wood. 


mast of one piece of timber. 
mill built on a piled ground. 
mallet to drive in pales. 


pile-rammer, pile-driver. 
pilework. 

pile-rail, post-rail. 

log for driving piles. 
pile-ferrule. 


pile’s point , 


noeud d'agui à élingue, m.| bowling-knot. 
pilotage, m., palée, palis-| pale-work, pale, pilework, 


sade, f. 
cloture de palissades, f. 
mont-de-piété, m. 
poèle, f. 
brassin, m. 
bassin, m, chaudière, f. 
poéle, f., poélon, m. 
catin, m. 


bassin, m, 


pistolet, m. 
bassinet, m. 
crapaudine, f. 


tôle de chaudière, f. 

traversier, bourbon, m. 

tréteau, chenet de chau- 
dière, m. 

fond de la chaudière, m. 


planche, f., volet de — 


dière, m. 





fence consisting of pales. 
public pawn-house. 

pan. 

salt-copper, salt-boiler. 
boiler, copper. 

caldron. 

socket, sole, 


mortar-pit. 


heater, stove. 
pan. 
frog. ‘ 


iron plate for a salt pan. 
cross-beam. 
trivet for the salt-pans. 


copper bottom, bottom of 
the boiler. 
pan shelf, mantle shelf. 


couvercle d'une poéle, m. | cover of a pan. 
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Deutſch. 


Franzoͤfiſch. 


Pfannendeckel, m., an einer | batterie, f. 


Flinte. 
Pfannendedelfeder, f. 
Pfannenflider, m. 


Piannenhafen, m. (Salzw.) 


Pfannenhaipe, f. 
Pfannenfnedt, an. 
Pfannenfolben, m. 


Pfannenläufer, m, (Salzw.) 


Pfannenrif, m. 
Pfannenfdmied, m, 
Pfannenftein, m. 
Pfannenftiel, m. 


Pfannentheil, n. (Salzw.) 


Pfannenziegel, m. 


Pfannenwerk, n. (Salzw.) 


Banner, m. 
Pfauenauge, n. (Min.) 


Pfauenfederdrufe, f. (Min.) 


Pfefferalkaloid, n. 
Pfefferbüchſe, f. 
Pfefferharz, n. 
Pfefferholz, n. 


Pfefferkuchen, m. 
Prefferfuchenbäder, m. 
Pfeffermühle, f. 
Pfeffermünzöl, x. 
Pfefferöl, n. 

Pfeife, f. 


\\ 


Querpfeife. 
bei Wafjerbau, 


NW 


| zum Rauden. 
Pfeifenbeichlag, m. 
Pfeifenbrennerei, f. 
Pfeifenbrett, n. (Orgelb.) 
Pfeifendedel, m. 
Pfeifenerde, f. 
Pfeifenfirniß, m. 
Pfeifenform, f. (Orgelb.) 


N 


Pfeifenfuß einer Orgelpfeife, 


m. , 
Pfeifenglafur, f. 
Pfeifenholz, xn. 
Pfeifenkopf, m. 


Pfeifenmader, m. 
Pfeifenmergel, m, (Min.) 
Pfeifenmundftüd, m, 
Pfeifenräumer, m. 
Pfeifenrobr, n. 
Pfeifenrohrbohrer, m. 


des Glasmachers. 


ressort de batterie, m. 


drouineur, m. 
croc de chaudiére, m. 


happe de chaudière, f. 


tenon de poéle, m. 
fraise à bassinet, f. 
salaigre, bez, m. 


gouttière, crévasse, f. 
poelier, m. 

schelot, m., écaille, f. 
queue de poele, f. 


action dans une berne, mm. 


tuile faitiere, f. 
berne, sauniere, f. 


Pfannendeckel. — Pfeifenrohrbohrer. 


Eugliſch. 
hammer. 


hammer-spring. 
tinker, pan-mender. 
salt-pan-hook. 
copper-hasp. 
pan-rester, pan-holder. 
touchpan-countersink. 
pieces of salt that are less 
than usual. 
flaw in a pan. 
pan-smith. 
calcareous fur, peeling, flake. 
handle of a pan. 
share in a saltern. 
pantile. 
| salt house, 


propriétaire d'une saline, mn. | proprietor of a salt-cot, 
marbre à yeux de paon, m. spotted marble. 


spath cristallisé, m. 
pipérine, /. 
poivrier, m. 
caoutchouc, m. 

bois de poivrier, m. 


pain d'épices, m. 
épicier, m. 

moulin à poivre, m. 
huile de menthe, f. 
huile de poivre, f. 
sifflet, m. 

fifre, m. 

conduit d'eau, m, 
felle, canne, /. 
pipe, f. 

garniture de pipe, /. 


fabrication de pipes, f. 


tamis d'orgues, m. 
couvercle de pipe, m. 
terre à pipes, f. 
vernis de pipes, m. 
forme d'orgue, f. 


liris pearled spar. 
| piperine. 

|pepper box, pepper caster. 
Indian rubber. 
pepper shrub, wood of the 
| pepper-tree. 

| gingerbread. 

| gingerbread-baker. 
pepper-mill. 

oil of peppermint. 

‘oil of pepper. 

whistle. 

‘fife. 

| pipe. 

‚ blowing-iron. 

pipe. 

‚tabacco-pipe furniture. 

' pipe-burning. 

organ sieve. 

lid of a pipe. 
pipe-clay. 

pipe varnish, pipe glaze. 
organ frame. 


bouche de tuyau d'orgue, f.: mouth of an organ pipe. 


vernissure de pipes, /. 


bois de pipes, m. 


‚pipe varnish, pipe glaze. 
wood of pipes. 


tête de pipe, f., fourneau | tabacco-pipe-bowl. 


de pipe, m. 
|faiseur de pipes, m. 


| marne pierreuse, m. 


embouchure d'une pipe, f. 


‚cure-pipe, m. 
tuyau de pipe, m, 
broche, f. 





| pipe-maker. 
stony loam, 
| stony 


tabacco-pipe-tip. 
pipe-cleanser. 
tobacco-pipe-tube. 
pipe-tube-borer, 


Pfeifeuſtock. — Pfirſichbaum. 





Deutſch. 
Pfeifenſtock, m. (Orgelb.) 
Pfeifenftopfer, m. 
Pfeifenthon, m. (Min,) 
Pfeifenwerk, n, (Orgelb.) 
Preifenzünder, m. 


Pfeil, m. 

Pfeileifen, n. 

Pfeiler, m. 
2 großer. 
⸗ Fenſterpfeiler. 
⸗ Thürpfeiler. 


Pfeilerbrücke, f. 
Pfeilerplatte, f. (Ubrm,) 
Pfeilerfpiegel, m. 
Pfeilerftein, m. (Min.) 
Pfeilertifch, m. 
Pfeilermeite, f. (Arch.) 
Pfeilförmig, adj. 
Pfeilköcher, m. 
Pfeilftein, m. (Min.) 


Pfennig, m., Münze. 
Piennigerz, n. (Min.) 
Pfenniggewidt, n. 
Pierh, m. 
Pferdeauge, n. (Mar.) 


Pierbebeichlag, m. 
Pfervebürite, f. 


Pferdedecke, f. 


Pferdegeihirr, n. 
Pferdequrt, m. 
Pferdharke, f. 
Pferdefamm, m. 


Pferbefraft, f. 
Piervefrippe, f. 
Pferdefummet, n. 
Pferdelien, f. (Mar.) 
Bferbemüble, f. 
Pierbefattel, m. 
Pferdeſchellen, f. pl. 
Pferdeſchwefel, m. 
Pferdeftein, m. (Min.) 


Pierbeftriegel, m. 
Pferdeza um, m. 
Pfetzzange, f. für Pferde. 


Pfirſichbaum, m. 


Branzöfig. 
planche du tamis d’orgue, f. 
tampon, m. 
argile blanche, f, 
tuyaux d'orgues, m. pl. 
cornet, camouflet, fidibus, m. 


flèche, f. 

pointe de flèche, f. 

pilier, m. 

pilastre, m. 

trumeau, trémeag, m. 

jambage,montantd'une porte, 
m. 

pont à piliers, m. 

platine, f. 

trameau, m. 

basalte, m. 

table de trumeau, f. 

entre-pilastre, m. 

en forme de flèche. 

carquois, m., trousse, f. 

bélemnite, m. 


denier, m. 

fer oxydé terreux, m. 

quart de drachme, m, 

parc, m. 

oeillet, m.,boucle de marche- 
pied, f. 

ferrure de cheval, f. 

brosse à panser Jes chevaux, 


caparagon, m., housse, f. 


harnais, m. 

sangle, f. 

charrue à pommes de terre, f. 

peigne à pauser les chevaux, 
m. 

cheval vapeur, m. 

mangeoire,créche du cheyal,f, 

collier, m. 

grelin, m. 

moulin à chevaux, m. 

selle de cheval, f. 

grelots, m. pl. 

soufre caballin, m. 

hippolithe, f, 


étrille, f. 

bride, f. 

morailles, f. pl., torche-nez, 
m. 

pêcher, m. 


Guglifd. 
footboard of an organ sieve. 
tabaçco-pipe-stopper. 
pipe-clay. 
works of an organ, pi. 
paper-match for fighting a 

pipe. 
arrow, dart, 
head of an arrow. 
pillar, pier. 
pilaster. 
pier. 
jamb, pier post, 


bridge on piles. 

pallet plate. 

pier-glass. 

pier-stone, basaltes. 

pier-table. 

intercolumnation. 

like an arrow. 

quiver. 

arrow stone, finger stone, 
belemnite. 

penny, farthing, 

earthy oxyd of iron. 

penny-weight. 

fold, sheepfold. 

eye (stirrup) of the horse- 
ropes. 

shoeing of horses. 

horse-brush. 


horse-cloth, caparisen, hou- 
sing. 

horse harness. 

cingle. 

horse-hoe, . 

horse-comb. 


horse-power. 

horse-crib. 

horse-collar. 

hawser, small cable. 

horse-mill. 

horse-saddle, saddle. 

horse-bells. 

caballine sulphur. 

hippolite, bezoar stone ef 
the horse. 

curry-comb. 

bridle, 

mourailles, barnacles, pl. 


| peach-tree. 


430 
Deutſch. 
Pfirſichholz, n. 
Pflanzenbaſe, f. (Chm.) 
Pflanzenchemie, f. 
Pflanzenfarbe, F. 
Pflanzenfibrin, n. (Chm.) 
Pflanzenkohle, f. 
Pflanzenlaugenſalz, n. 
Pflanzenſaͤure, f. (Chm.) 
Pflanzenſtoff, m. (Chm.) 
Pflaſter, n., einer Straße. 
Pflaſterblei, n. (Chm.) 
Pflaſterer, m. 
Pflaſterhammer, m. 
Pflaſtern, v. a. 
Pflaſterramme, f. 
Pflaſterſtein, m. 
Pflaſterziegel, m. 
Pflaumenkernöl, n. 


Pflicht, f. (Mar.) 
Pflichtanfer, m. (Mar.) 


Pflidtankertau, n. (Mar.) 
Pflinz, m., Weißerz. 


Pflod, m. 

⸗ (Buchdr.) 
Vflockbohrer, m. 
Pflöcken, v. a. 
VPflöckort, m. (Schuhm.) 
Pflockſchießen, n. (Bab.) 


Pflodfdneiber, m. 
Pflüdeifen, n. 
Pflückgeſtell, n. (Tuchm.) 
Pflug, m. 

Pflugadfe, f. 
Pflugbaum, m. 


Pflugdeichiel, f. 
Pflugeifen, n. 
Pflügen, v. a. 

2 vn. (Mar.) 
Pflughaupt, n. 
Dflugfeil, m. 
Pflugmacher, m. 
Pflugrad, n. 
Plugreute, f. 
Pflugſchar, f. 
Pflugſtöckchen, n. 
Bilugfterz, m. 


Pflugwage, f. 
Pfortdremypel, m. (Mar.) 


Branzöfifch. 
bois de pêcher, m. 
alcaloide, m. 
phytochimie, f. 
couleur végétale, f. 
fibrine végétale, f. 
charbon végétal, m. 
potasse, f. 
acide végétal, m. 
principe végétal, m. 
pavé, m. 
savon de plomb, m. 
paveur, m. 
marteau d'assiette, m. 
paver. 
demoiselle, dame, hie, f. 
pierre à paver, f., pavé, m. 
carreau de tuile, m. 
huile d'amandes de prunes, f. 
tille, f. 


Pfirfidhholy. — Pfortdrempel. 





Engliſch. 
peach-wood. 
alcaloid. 
phytochymy. 
vegetable dye. 
vegetable fibrin. 
vegetable coal. 
potassa. 
vegetable acid. 
vegetable matter. 
pavement, 
lead soap, Venise soap. 
paver, 
paver’s hammer. 
to pave, 
rammer. 
paving-stone. 
pavement-tile. 
plum-kernel oil. 
cuddy or cabin of an un- 

decked vessel. 


grande ancre, maitresse-an- | sheet-anchor, 


cre, f. 

maitre cable, m. 

fer carbonaté, m., mine 
de fer blanche, /. 

piquet, m., cheville, f. 

clavette, f. 

perçoir, m, 

ficher des chevilles, 

broche, f. 

action de faire sauter une 
roche, f. 

chevilleur, m. 

épincette, f. 

pupitre à épincer, m. 

charrue, f. 

essieu de la charrue, m. 

flèche de la charrue, f. 


timon de charrue, f. 

fer de charrue, coutre, m. 

labourer. 

trainer sur le fond de la mer. 

essieu de la charrue, m. 

coin de la charrue, m. 

charron, m. 

roue de la charrue, f. 

curoir, curon, m. 

soc de la charrue, m. 

avant-train de la charrue,m. 

oreille de charrue, f., ver- 
soir, m. 

volée de la charrue, f. 

seuillet, m. 


sheet-cable. 


|sparry iron-ore. 


plug, peg: 

pin. 

borer. 

to fasten with pegs. 
peg-awl. 

blasting of a rock. 


plug-cutter. 

burlers, pl. 

desk for knotting. 

plough, plow. 

axle of a plough. 

tree of a plough, plough- 
beam. 

plough-pole. 

coulter. 

to plough. 

to drag. 

axle-tree. 

plough-wedge, 

plough-wright. 

plough-wheel. 

plough-staff. 

plough-share. 

fore axletree of a plough. 

plough-tail, plough-handle. 


balance of the plough. 
port-sill. 


Pforte, — Phosphorfalkftein. 





2 | (Mar.) 
Piorthängen, f. pl. (Mar.) 
Pjortlaten, n. (Mar.) 


Piortlute, f. (Mar.) 
Pförtner, m. 
Portfegel, n. (Mar.) 
Pforttalje, f. (Mar.) 
Pfoſten, m. 

2 pes Muders. 
Piriem, m. 

2 für Büchfenmacher. 

2 für Schuhmader. 
Priemeifen, n. (Mar.) 


Pfropf, m. 
Piropfbammer, m. 


Propimeffer, n. 
Propfzieher, m. 
Pfublbaum, m. (Bgb.) 


Piubleifen, n. (Bab.) 


Pfund, n. 
Vfundhölzer, n. pl. (Bgb.) 
Piünbiges Zinn, n. 
Pfundleder, n. 
Pfundnägel, m. pl. 
Pfundiohle, f. (Schuhm.) 
Prundzinn, f. 
Phaeton, m. 
Pharmaceutiihe Scheide» 
funft, f. 
Pharmaceutijhe Medanif, f. 
Pharmafodemie, f. 
Pharmakochemiſch, adj. 
Pharmafolith, m. (Min.) 
Phiole, f. 
Phlogiftit, f. 
Pélogifton, n. (Chm.) 
Phosphatifhe Säure, J. 


Phosphor, m. (Chm.) 
Phosphor mit Eifen verbun: 
bunden, m. 
Phosphoreifen, n. (Chm.) 
Phosphorhaltiges Metall, n. 


Phosphorhaltiges Eiien, n. 
Phosphorige Säure, f. 
Phosphorkalkitein, m. 
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Frangoͤſiſch. 


Eugliſch. 
door. 


port-hole. 


pentures des sabords, f. pl. | googings of the port-lids. 


frise des sabords, f. 


panneau de sabord, m. 
portier, m. 


baize or kersey to line the 
gun ports. 

port-lid, 

door-keeper. 


voile à lest, f., prélart, m. | portsail. 


palan de sabord, m. 
poteau, m. 

méche, f. 

poingon, m. 

broche, f. 

aléne, f. 


port-lid tackle. 

post. 

main-piece of a rudder. 
punch. 

piercer. 

awl, pricker. 


épinglette, f., dégorgeoir, m. | priming-wire, priming- 


bouchon, m. 


iron. 
cork. 


épitoir, maillet à boucher les | mallet for corking bottles. 


bouteilles, m. 
greffoir, entoir, m, 
tire-bouchon, m. 


knife for inoculating. 
cork-screw. 


dévidoir d'une machine aj windlass-tree, upper wind- 


molettes, m. 
crapaudine, f. 


livre, f. 
bois d’elargissement, m. 
bas étain, m, 


lass-joist. 

windlass-tree pivot-hook or 
staple. 

pound. 

widening boards. 

lead alloyed tin. 


gros cuir, cuir à semelle, m. | sole-leather. 


taranche, f. 

semelle de gros cuir, /. 
étain commun, m. 
phaeton, m. 

chimie pharmaceutique, f. 


pound-nails. 

stout sole. 

common tin. 

phaeton. 

pharmaceutic chemistry. 


mécanique pharmaceutique’. | pharmaceutic mechanics, 


pharmacochimie, /. 
pharmacochimique, 
pharmacolithe, f. 

phiole, f. 

système phlogistique, m. 
phlogistique, m. 


pharmacochymy. 
pharmacochemical, 
pharmacolite. 

phial. 

phlogistic system. | 
phlogiston. 


acide phosphorique, acide | phosphorous acid. 


phosphatique, m. 
phosphore, m. 


fer phosphoré, phosphure de 


fer, m. 
phosphure de fer, m. 
phosphure, m. 


fer phosphoré, m. 
acide phosphoreux, m. 


phosphorus, 
phosphureted iron. 


'phosphuret of iron. 
‘metallic phosphate, phos- 


phuret. 


 phosphuret of iron. 
| phosphorous acid. 


apatite, chaux phosphatée | apatite, phosphate of lime 


compacte et fibreuse, f., 


fibrous aud compact. 


Deuiſch 
Phosphorfupfer, n. (Chin.) 


PHosphorfauer, adj. 
Phosphorfauret Kalf, in. 
Phosphorſaures Kupfer, vn. 
Phosphorfaure Salze, n. pl. 


Phosphorjäure, f. (Gbni.) 
VPhosphorſchwefel, m. 
Phosphorfilber, n. 


Phosphorjpath, m. (Min.) 
Vhosphorwaſſerſtoff, m. 
Photometer, m. (Vhyſ.) 
Phylloretin, n. (Chm.) 
Bonfit, f. 

Vhyſikaliſch, adj. 
Phyſikaliſche Werkzeuge, n. pl. 


Vhyſikaliſch + mathematifch, 
adj 


Phoflker, m. | 
Phytodemie, f. 
Vhytochemiſch, adj. 

Biden, v. a. 
Vichholz, n. (Schuhm.) 
Pichwachs, n. 

Pide, f. Piel, m. 

z zum Haven d. Mübifteine. 
Pidelbaube, f. 

Pidhade, f. 


Pidhammer, m. 


Pickharz, n. 


Piedeftal, n. 
Diet, f., ded Schiffs (Mar.) 


Piek, m., des GieFbaumes. 
Pieke, f. 


Piekeifen, n. 

Viekholz, n. (Mar.) 
Piekfchaft, m. 

» Biezometer, m. (Phyſ.) 
Piezometrie, f. 

Pigment, N: 

Pilafter, m. (Arch.) 
Pilgerftab, m, 

Pillen, v. a, Mühlfteine, 


Pilot, m. 





Franzbſtſch. 
phosphure de cuivre, cuivre 
phosphoré, m. 
phosphaté. 
chaux phosphaté, f. 
cuivre phosphaté, m. 
sels phosphoriqués, m. pl. 


acide phosphorique, acide 
phosphoreux, m. 

phosphure de soufre, soufre 
phosphoré, m. 

phosphure d'argent, argent 
phosphoré, m. 

chaux fluatée, f. 

hydrogène phosphoré, m. 

photomètre, m. 

phyllorétine, f. 

physique, F. 

physique. 

instruments de physique, 
m. pl. 

physico-mathématique. 


physicien, m. 

phytochimie, f. 

phytochimique. 

poisser, empoisser. 

lissoir, polissoir, m. 

propolis, f. 

pic, m. 

pic a meules, m. 

morion, m., bourguignotte, f. 

pic, hoyau, m., pioche, 
houe, f. 

pic a téte, m. 

résine encore remplié de 
crudités, f. 

piédestal, m. 

ailes vers les façons de 
l'arrière, f. pl. 

balancine de baume, f. 


pique, f. 

fer de la pique, n. 
fourcat, four, m., fourque, f. 
hampe d'une pique, f. 
piézomètre, m. 
piézométrie, f. 

matière colorante, f. 
pilastre, m. 

bourdon, m. 

piquer les meules. 


pilote, m. 


Dhosphorfupfer. — Pilot. 





Engliſch. 
phosphuret of copper. 


phosphated. 

phosphate of lime. 

phosphate of copper. 

phosphoric salts, phos- 
phites. 

phosphorous acid. 


phosphuret of sulphur. 
phosphuret of silver. 


fluate of lime. 
phosphuretted hydrogen. 
photometer. 
phylloretine, 

physics, pl. 

physical, 

physical instruments. 


physico-mathematical. 


| PATAGSN. 
phytochymy. 
phytochemical. 

to pitch. 
polisher, 

propolis, 

pick, pickax. 
miller’s pick, 
morion, steel-cap. 
pickax. 


pickax-hammer. 
unrefined crude resin. 


pedestal, base. 
run. 


topping lift of the spanker- 
boom. 

pike. 

iron of a pike. 

crotch, 

pikeshaft, pikestaff. 

| piezometer. 

piezometry. 

colouring matter. 

| pilaster. 

| pilgrim’s staff. 

‘to pick millstones with & 

|  sharpening-pick. 

| pilot. 


Deutſch. 
Pilyfaure Salze, n. pl. 
Pilzfäure, f. 
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Franzöftfch. Engliſch. 
fongates, m. pl. | fungates. 
acide fongique, m. ‚fungie acid, 
pimelite, m. | pimelite, 


Bimelit, m. 
PBimentöl, n. 
Binafotbef, f. 
Pincette, f. 
Pinge, /. (Bgb.) 


Pinaffe, f. (Mar.) 
Pinit, m. (Min.) 
Pinf, m. (Min.) 


Binfe, f. (Mar.) 
Vinkſalz, n. (Ehm.) 


Pinnbohrer, m. (Uhrm.) 
Pinne, f. Nagel, Swed. 
2 zu den Abjagen. 
2 ves Drebers. 
2 eines Hammers, 
- des Zapfend. (Mar.) 
2 bes Gangfpillé. 
nes Compaffes. 
— m. (Web.) 
Pinnen, v. a. (Schiffb.) 


Pinnenfage, f. 


Pinnenjäule, f. (Schuhm.) 
Pinſchbeck, n. (Met.) 
Pinfel, m. 

Binjelborfte, f. 


Pinjelfale, f. 
Pinſelſtrich, m 
Pinte, f. 

Pinthafen, m. 
PRiotin, n. (Chm.) 
Piotinfaures Salz, n 
Piotinfaure, f. 

Pipe, f. Bas. 
Pipenftabe, m. pl. 


Pippengebäufe, n. (Bgb.) 
Piroge, f. (Mar.) 
Lifolith, m. (Min.) 
Pifasphalt, m. (Min.) 
Pißback, f. (Mar.) 
Pishotten, m. pl. 
Piftagienbaum, m. 
Piftazit, m. (Min.) 
Piftole, f. 
Piftolengriff, m. 
Piftofenholfter, n. 


w 





huile de piment, f. 

pinacothèque, /. 

pincette, f. 

ancien puits de mine aban- 
donné, m. 

pinasse, f. 

pinite, f. 

topaze de Ceylon, hyacinthe 
orientale, f. 

pinque, /. z 

chlorure d’etain ammoniacal, 
m. : 

gibelet de goupilles, m. 

broquette, f., ferret, m. 

cheville, f. 

pointe, f. 

panne, f. 

tenon, pivot, m. 

pivot da cabestan, m. 

pivot du compas, m. 

poitriniere, F. 

enter, 

scie de hoisselier, scie a 
tenon, f. 

aléne à broche, f. 

pinchebeck, m. 

pinceau, m. 

soie de cochon pour les 
pinceaux, f. 

pincellier, m. 

trait de pinceau, m. 

pinte, f. 

crochet, m, 

piotine, f. 

hydromargarate, m. 

acide hydromargarique, 

pipe, f. 


pipailles, douves à pipes, | 


f. pl. 
boisseau du robinet, m. 


| pirogue, f. 


pisolithe, f. 


pissasphalte, m. 


gatte, jatte, f. 

hources d’artimon, f. pl. 
pistachier, m. 

pistacite, f. 

pistolet, am. 

poignée de pistolet, f. 
fourreau de pistolet, m. 


| oil of pimento. 

| picture-gallery. 

tweezers, pl. 

old ruined hollow of an 
abandoned mine. 

pinnace. 

pinite. 

topaz of Ceylon, oriental 
hyacinth, 


pink. 
pink-salt. 
pin-gimlet. 
peg. 
heel-peg. 
point, pivot. 
pane. 


tenant, tenon. 

spindle of the capstern. 

centrepin. 

breast-beam. 

to indent, to scarf with a 
pin or tongue. 

tenon-saw. 


peg-awl. 
pinchbeck. 
pencil, brush. 
pencil-bristle. 


pencil-saucer, 

stroke of the pencil. 
pint. 

double-hooked clamp. 
piotin. 
hydromargarate. 


m. | hydromargaric acid. 





| pipe. 
pipe staves. 


| boot-cock. 
periagua, pirogue. 
pisolite. 

| pissasphalt. 
manger. 
mizen-bowlines, 
pistachio-tree. 
acanticone, epidot. 
| pistol. 





handle of the pistol. 
holster, 
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PiftolenFappe. Planſchenhammer. 





Deutſch. 
Piftolenfappe, f. 
Piſtolenlauf, m. 

Bifton, m., Pumpenſtock. 
- am Gemebr. 
Piftontrompete, f. 
Pittafall, n. (Farber.) 
Pladmal, n. (Gief.) 


Plat, m., von Metall. 
Made, f., eines Kamins. 
Placen, v. a., Metall. 


⸗ Haar and. Schiffs⸗ 
boden. 
⸗ die Erde. 


Plackſchrobel, m. (Web.) 

Plackwerk, n. (Hydr.) 

Vlafond, m. 

Plaͤmpe, f. 

Plämpſtange, f. (Fiſch.) 

Plan, m. 

Planconcav, adj. 

Planconver, adj. 

Plane, f., Wagendede. 
⸗ des Gerbers. 

Planeiſen, n. 

Planenbogen, m. (Münzweſ.) 


Pläner, m. (Min.) 


Planetarium, x, 
Planetenmeffer, m. 
Planiglobus, m. 
Blanimeter, m. 
Planimetcie, f. 
Planirambos, m. (Schloff.) 
Planiren, v. a. (3inng.) 
⸗ (Buchb.) 

Planirhammer, m. 
Planirkeſſel, m. (Buchb.) 
Planirkreuz, n. (Buchb.) 
Planirpreſſe, f. 
Planke, f. 

⸗ zum Schiffbau, 

⸗ am Webſtuhl. 
Blanfeifen, x. (Schiffb.) 
Plankholz, n. (Mar.) 
Plankolben, m. 
Planfugel, f. (Uhrm.) 
Planſcheibe, f. i 
Planſche, f. (Münzw. 
Planſcheneinguß, mn. 

(Goldarb.) 
Planichenbammer, m. 


Frau zoͤſiſch. 
chaperon de pistolet, m. 
canon de pistolet, m. 
piston, m. 
piston, m. 
trompette a pistons, /. 
pittacal, m. 
matte, f., mélange de soufre 

et d'argent, m. 
plaque, pièce, f. 
plaque de feu de cheminée, /. 
aplatir. 
ploquer. 


battre, fouler, corroyer. 


repasseresse, /. 

digue de terre battue, /. 

plafond, m. 

braquemart, coutelas, m 

bouille, f. 

plaine, f. 

planconcave. 

planconvexe. 

banne, bache, f. 

toile de l'échauffe, f. 

brunissoir, fer à planer, m, 

treillis plissé dans lequel on 
coule le lingots, m. 

chaux carbonatée compacte, 


planétaire, 7. 
planétolabe, sn. 
mappemonde, f. 
planimètre, mm. 
planimétrie, f. 
enclume à aplanir, f. 
planer. 

coller. 

planoir, flatoir, m. 
mouilloir, m. 

croix, f., étendoir, m, 
presse à égoutter, f. 
planche, f., ais, m, 
bordage, m. 

cassin, M, 

patarasse, pétorasse, /. 
bois a bordages, m. 
redressoir, m. 
résingue, f. 

plateau, m. 

planche, f., lingot, a. 
lingotière, f. 


Engliſch. 

pistol cap. 

pistol barrel. 

piston. 

nipple. 

chromatic trumpet. 

pittacal. 

amalgam of sulphur and 
silver. 

plate. 

back bob-plate. 

to flatten, 

to apply the sheathing hair 
to a ship's bottom. 

to beat hard and flat the 
earth of a dike. 

coarse card-comb. 

bed-walling, clay-lining. 

ceiling. 

whinyard, hanger, cutlass. 

mud-pole. 

plain. 

plano-concave. 

plano-convex. 

cart-tilt. 

heap-cloth. 

planing iron. 

trellice mould for receiving 
the silver ingots. 

compact carbonate of lime, 


orrery. 
planetolabe. 
planisphere. 
planimeter. 
planimetry. 
flattening-anvil, 
to planish, 

to size. 
planishing hammer, 
size-kettle, 
size~cross. 
size-press, 
plank, 

plank. 

case. 
caulking-iron. 
plank wood. 
planisher, 
stake. 

face plate. 
ingot. 
ingot-mould. 


marteau à battre le lingot, m. | ingot-hammer, 


Plaufpiegel. — Plätten. 435 







Deutfé. Franzöffeh. | Œuglifé. 
Planfpiegel, m. (Ovt.) miroir plan, m. plain mirror, 
Blantirmafchine, f. machine à planter, f. pitching-tool. 

Plantier, f. (Schiffb.) voûte de la galerie, f. cove, 

Plarrer, m, maitre fondeur, m. master founder. 

Plaſtik, f. plastique, f., art plastique,m. | plastic art, plastics, pl. 
Platanusbaum, m. platane, m, plane-tree. 

Plattform, f. plateforme, f. platform. 


Platin, n. (Min.) 
Blatinäther, m. (Chm.) 
Platinchlorid, n. 
Platindloriir, n. 
Blatinhlorürammoniaf, n. 


platine, m. platina, platinum. 
ether platinique, m. ether of platine. 
deutochlorure de platine, m. | deutochloride of platinum. 
protochlorure de platine, m. | protochloride of platinum. 
chlorure de platine ammo- |chloride of platinum and 


(Shm.) nical, m. ammonia. 
Platindraht, m. fil de platine, m. platinum wire. 
Platinfeuerzeug, m. briquet de platine, m. platine match-box, 
Platinmünge, f. monnaie de platine, f. platina coin. 


deutoxyde de platine, oxyde |deutoxyd of platinum. 
platinique, m. 


Platinoryd, n. (Ghm.) 


⸗ ſalzſaures. deutomuriate de platine, m. muriate or hydrochlorate of 
platinum. 
Vlatinoxydul, n. (Chm.) oxydule de platine, m. protoxyd of platinum. 
Platinfaure, f. acide platinique, m. platinic acid. 
Platinjaures Ammoniaf, v.,| platine fulminant, m. fulminating platinum. 


Knallplatin. (Chm.) 
Matinfülfür, n. sulfure de platine, platine |sulphuret of platina. 
sulfuré, m. 
porte-huilier, m. cruet-stand. 
plat, aplati. flat. 


paumet, m. palm. 


Platmenage, f. 
Platt, adj. 
Platte, f., des’ Segelmachers. 





Plattbank, f. (Schrein.) guillaume à plates-bandes,m. | side fillister. 
Platthlanfes Leder, n. cuir maillé, cuir façon d’Hol- | planished leather, Dutch 
lande, m. leather. 
Platthiod, m. (Mar.) poulie plate, f. tieblock, flat block. 
Blattbogig, adj, (Ard.) surbaissé. elliptic-arched. 
Blattboot, n. | bateau plat, m. flat boat. 
Plättbrett, n. table à repasser, f. ironing-board, 
Platte, f. plat, plateau, m. plate. 
⸗ im Tuch. ‘rapture d'une maille, /. flaw. 
⸗ ſteinerne. tablette de pierre, f. flag. 
Z von Gifen. plaque, lame de fer, f. plate. 
⸗ gegoſſene. plaque de fonte, /. | cast plate. 
2 der Kupferftecher. |planche, f. ‚plate, plate of engravers. 
⸗ der Formſchneider. moule de bois, m. bloek, wood-mould. 
⸗ von Elfenbein, Horn. carreau d'ivoire, carreau de | plate of ivory, plate of horn, 
corne, m. 
⸗ auf einer Säule. tailloir, m. plinth. 
2 am Balfen. poitrail, m., architrave, f. | socle. 
2 Münzplatte. flan, m. planchet. 
⸗ der Orgelbälge. ‚table, f. tablet, flank, board. 
Blatteifen, Plätteifen, n. |fer à repasser, m. sad iron. 
Platten, v. n, 's’aplatir, devenir plat. to be flat, to be flattened, 
to be depressed. 
Platten, v, a,, Drabt. cme to laminate, to flatten 
wire, 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Ve v. a., Wilke. repasser. to smooth. 
zwei Balfen.| coucher deux poutres l’une |to lay two beams flat one 
sur l'autre, on the other. 
⸗ n., des Drahts. laminage, m. laminating, lammelling, la- 
minage. 
Plattendrud-Mafchine, 7. | machine à planche plate, f.| copper-plate printing ma- 
chine. 
Plattenfeile, f. (Schlofj.) lime douce à polir, f. soft file for polishing and 
smoothing. 
Plattenhammer, m. martinet, m. flatting hammer. 
Plattenfupfer, n. cuivre en lames, m, sheet copper. 
Plattenmefjing, n. laiton en plaques, m. sheet brass. 
Plattenfchläger, m. armurier, haubergenier, m. | armourer. 
Blätter des Goldes, m. batteur d'or, aplatisseur, m. gold or silver beater. 
Plättglode, f. cylindre, m. eylindrie iron for smoothing 
linen. 
Plattgold, 7. or en lames, m. gold in plates or blades. 
Platthammer, m. marteau à carrelet, m. awl-hammer, flat-needle- 
hammer. 
⸗ in der Münze. bouard, flatoir, rechauffoir, | flatting-hammer. 
m. 
Platthäupter, n. pl. clous à maugere, m. pl. |scupper nails. 
Plattholz, n. bois de quartier, m, cleft logs, pl. 
Platthoofven, n. pl. (Mar.)|clous à maugere, m. pl. |scooper nails. 
Platting, f. (Mar.) tresses, f. pl. foxes, pl., sennet. 
Plattiren, v. a. plaquer. to plate. 

⸗ mit Gold. |plaquer avec de l'or. to plate with gold. 
Plattirer, m. plaqueur, m. plater, plate-gilder. 
Blattföpfige Nägel, m. pl. |clous à tête plate, m. pl |flat headed nails, 
Plattlinfe, f. (Opt.) lentille plate, f. flat lens. 

Plattloth, n. (Mar.) platine, f. apron, 

PBlättmühle, f. laminoir, m. flatting mill. 

Plattreif, m., eifernes Faß- cercle de fer qui se joint|iron hoop fastened rounds 

band. à vis, m. cask with a screw in 

case of need. 

Plattidiene, f. orniere plate, f. flat rail. 

Blattfhiff, m. navire à fond plat, m. flat bottomed ship. 

Blattihlich, m. (Bgb.) -concrétion sulphureuse de |sulphurous concretion of 

| pyrite, f. pyrites. 

Plattftahl, m. | carreau, m. heater. 

Plattftampfer, m. (Gutm.) piece, f. hatter's goose. 

Plattftoßfugel, f. (Gerb.) |poingon, palisson, pes- lai softening iron. 

son, M. 

Plattitreden, n. (Hutm.) ‘action de dégorger, f. | stretching, squeezing and 
dressing of the felt. 

Plattſtück, n. (Tuchm.) planche haute, /. top plank of the frame. 

⸗ (3immerm.) | sabliére, f. |sablier, raising piece. 
Plätttopf, m. marmite à feu, /. ‘iron pot for heating irons. 
Plattwalfen, n. (Tuchfärb.) foulage à plat, m. | flat fulling. 

Plattziegel, m. tuile plate, /. ‚Nat tile. 
Plage, J. (Bgb.) pioche de mineur, f. axe for bursting stones. 
Plagfag, n. (Kupferihm.) cuve à éteindre le cuivre | brass-plate-vat. 

rouge, f. 


Plaue, f., Regendad. toile, f. tilt. 


— — 


Deutſch. 
Plauge, f. (Bab.) 
Pienterfohle, f. (Bgb.) 
Pleonaft, m. a 
Pieoram, n. (Opt.) 
Piefimeter, m. (Chir.) 
Plimm, n. (Min.) 


Biinthe, f. (Arch.) 
Plier, m. (Papf.) 
Plombage, f. 
Pombagin, n. (Ehm.) 
Plombe, S. 

Plombiren, v. a. 
Plumbagin, ». (Ghm.) 
Plump, ad). 

Piumpe, f., ſ. Bumpe. 
Plüs, m. (Mar.) 
Llüſch, m. 
Pluselectricitat, f. 
Pluviometer, m. 


Pneumarifche Chemie, J. 


Tneumatochemifer, m. 


Bode, f. 
Todeifen, n. (Bgb.) 


Poder, m. (Bgb.) 
Voderz, n. (Bgb.) 
Vodgerinne, n. 
Podhbammer, m. 


Vochhaus, n. 
Vochheie, f. 
Podherd, m. 
Vochkammer, f. (Bab.) 


Bochkaften, m. 


Vochkern, m. 

Podtiel, m. (Gieß.) 
Vochklotz, n. (Bab.) 
Vochknecht, m. (Gieß.) 
VPochlaſche, f. (Gief.) 


Podleitungen, f. pl. (Gief.) 


Vochmehl, n. (Bab. 


Podmüble, 7. 
Vochrad, n. (Bab.) 
Dodriegel, an. 
Dodring, m. 
Podrinne, f. 
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Franzöftich. Engliſch. 
minerai d'étain bâtard, m. | crystallized bastard tin-ore. 


charbon de mine, m. pit-coal. 

pléonaste, m. pleonast. 

pléorame, m. pleorama. 

plésimètre, m. plesimeter. 

chaux carbonatée ferri- | white iron stone in Styria. 
fère, f. 

plinthe, f. plinth. 

pileur, batteur, m. stamper. 

plombage, m. leads, pl. 

plombagine, /. plumbagine. 

plomb, m. leads, pl. 

plomber. to impress witb lead. 

plombagine, f. plumbagine. 

grossier, lourd. blunt, 

étoupe, f. oakum, 

peluche, f. plush. 


positive electricity. 
pluviometer, rain gauge. 
pneumatochimie, f. pneumatochymy. 
pneumatochimiste, m. pneuinatochy mist. 
machine à battre, f., billot| pestle, stamper, mallet, 
a frapper, m. 
pilon de fer pour bocarder, | iron of the pounder. 
m. 
bocardeur, m. 


électricité positive, f. 
pluviomètre, m. 


ore-pounder, ore-stamper. 
mine a bocarder, f. ore to be stamped. 

auge de bocard, f. leat of a pounding-mill. 
marteau à briser le minerai, | ore-hammer. 


m. 
hutte à bocard, f. ore-pounding-house. 
mailloche, f. mallet. 


patouillet, m. pool, trench, vat, 
bâtiment à bocarder les cail-| building for the crushing’ 
loux, m. of pebbles. 
caisse du bocard, f. vat for ore-crushing in a 
pool-work. 
pierraille, /. mass of pebbles. 
queue de fer du pilon, f. | pounder-handle. 
billot de bocard, m. pounding-block. 
ouvrier de bocard, m. workman in a pool-work. 
ais de coté de l'auge du side board of a crushing- 
bocard, m. | trough. 
moises du bocard, traverses, | traverses of the crushing~ 
J. pl. mill posts. 
minerai pulvérisé, m,, farine | crushed ore. 
de minerai, f. 
moulin à bocarder, m. 
roue de bocard, f. ‘wheel of a crushing mill. 
entretoise, f. | tie-piece. 
anneau du pilote de fer, m.; ring of the ore-pestle, 
canal qui conduit l'eau sur | crushing-mill-leat. 
un roue d’an bocard, | 





1 
| stamping-mill. 





Deutſch. 
Pochfäule, 7. 


Vochſchale, *. 
Pochſchlägel, m. 


Vochſchlich, m. 
Pochſohle, f. 


Vochſteiger, m. (Gieß.) 
Podftempel, m. (Bgb.) 
Pohmelle, f. (Bgs.) 


Vochwerk, n. 
Vockholz, n. 

Pohl, m. (Web.) 
Pohlarm, m. 

Pohle, f. (Web.) 
Pöhlen, v. a. (Gerb.) 


2 ein Well. 
Pokal, m. 
Polate, f. Schiff. 
Pol, m. 
Polader, m. 


Polarkreis, m. (Aftr.) 
Polarifation, f. (Phyſ.) 
Polaritat, f. 

Polarftern, m. Cet 
Polarlicht, m. (Vhyſ. 
Polarlinie, f. 

Bolber, m. 

Polder, m. pl. (Schiffb.) 


Poldermüble, f. 


Polemofeop, n. (Opt.) 
Poliment, n. 
Polirahle, f. 
Polirbürfte, f. 
Polireifen, n. 
Poliren, v. a. 
Polirer, m. 
Polirfeile, f. 

2 für Uhrmacher, 
PBolirfilz, m. 
Polirhammer, m. 
Polirfolben, m. 
Polirmüble, f. 
Polirftod, n. (Spengl.) 
Polirung, f. 
Polirwahs, n. 
Polirzahn, m. 

Politur, f. 


‘Bollenin, n, 


Branzöfifcdh. 
montant de la charpente du 
bocard, m. 
plaque de bocard, f. 
marteau à briser le minerai, 
m, 
schlich humide, m. 


| semelle de l’auge de bocard, 
| 


| maitre bocardeur, m. 


pilon du bocard, m, 
axe de la roue du bocard, m, 


bocard, m. 

bois de gaïac, m. 

tringle, F. 

suspensoir de tringle, m. 

dessus de la chaine, m. 

dépiler. 

planer un cuir. 

bocal, m. 

polacre, polaque, 

pôle, m. 

polaque, polagre, f. 

cercle polaire, m. 

polarisation, f. 

polarite, f. 

étoile polaire, f. 

lumière polaire, f. 

ligne polaire, f. 

terre gagnée sur la mer, f. 

têtes des alonges de revers, 
f. pl. 

machine hydraulique en 
Hollande, f. 

polémoscope, m. 

assiette, f. 

alésoir rond, m. 

polissoire, f. 

brunissoir, polissoir, m, 

polir. 

polisseur, repasseur, m. 

carrelette, f. 

crapone, f. 

lustroir, m. 

marteau à polir, m. 

brunnissoir, polissoir, m. 

moulin à polir, m. 


f. 


j tas, m. 


{ 


I 
i 


1 


polissure, f. 

cire à polir, f. 

polissoir, m. 

poli, frottis, m., polissure, 
brunissure, f. 


pollénine, /. 


Englisch. 
pillar of the frame of an 
ore-crushing-mill. 
ore-crushing plate. 
ore-hammer. 


wet slick, 

bottom of the ore-crushing 
plate. 

foreman. 

stamp, pounder. 

axle of the crushing-mill 
wheel. 

poolwork. 

œuaiacum wood. 

tringle. 

tringle arm. 

upper part of the 

to unhair. “ 

to dress a skin. 

bumper. 

polacca. 

pole. 

polacca, polacre. 

polar-circle. 

polarization. 

polarity. 

north-star. 

polar light. 

polar line, 

drained swamp. 

timber heads. 


warp. 


draining mill. 


polemoscope. 

gilding size. 

round broach. 
polishing-brush. 
burnisher, 

to polish, to furbish. 
polisher, furbisher. 
polishing file. 

smooth file. 

rubber, 
burnishing-hamnier. 
burnisher. 
polishing-mill. 
planishing-stake. 
polishing. 
polishing-wax. 
burnisher, polishing-tooth. 
gloss, polish, politure. 


pollenine, 


Deutſch. 
Volſtein, m., ſ. Magnet. 
Polfter, n. 
Polſterbank, f. 
Volſtergeſtell, n. 
Polſtermacher, m. 
Volſtern, v. a. 
Polfternagel, m. 
Polfterfefjel, m. 
Polterhammer, m. (Kupfit.) 
Polubr, f. 
Poluchreftofen, m. (Chm.) 
Volychroit. n. (Ghm.) 
Polshromjäure, f. 





Polvdemie, f. 
Polygalafäure, f. 
Polygonlinie, f. (Geom.) 
Polvgonometrie, f. 
Polyhalit, m. (Chm.) 
Volynomiſch, adj. (Math.) 
Polytednifer, m. 
Volytechniſch, ad). 
Vomeranzenbaum, m, 
Pomergnzenbitter, m. (Chm.) 
Vomeranzenblüthenöl, n. 


Pomeranzendl, n. 
Ponceau, adj. 


Pont, m. 

Ponton, m. 

Pontonbledh, n. 
Pontonbriide, f. 
Pontonnier, m. (Mil) 
Populin, n. (Ghm.) 

Pords, adj. 

Porphyr, m. (Min.) 
Porphyrgeftein, n 
Porphyrgneif, m. (Min.) 
Porphyrit, m. (Min.) 
Porphyrfava, f. (Min.) 
Porphyridiefer, m. (Min.) 
Vorphyrwalze, J. 


Portal, n. 

Portchaiſe, f. 

Portefeuille, n., Brieftaiche. 
⸗ Mappe. 


Portlandftein, m. 
Portrait, n. 

Porzellan, n. 
Porzellanblau, n. 
Porzellangefäß, n. 
Porzellanglafur, f. 
Porzellanit, m. (Min.) 


Polftein. 
Frangoͤſiſch. 


— Porzellauit. 


LA 
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Engliſch. 


coussin, matelas, carreau,m. | cushion, bolster. 


banc matelassée, m 
porte-carreau, m. 
matelassier, m. 
matelasser. 

clou à chaises, m. 
chaise rembourrée, f. 
maillet à planer, m. 
cadran polaire, m. 
fourneau polychreste, m. 
polychroite, m. 

acide polychromique, m. 


polychimie, f. 
sénéguine, polygaline, f. 
ligne polygonale, f. 
polygonométrie, f. 
polyhalite, sn. 
polynome. 
polytechnicien, m. 
polytechnique. 

oranger, m. 
hespéridine, f. 


huile de fleur d'orange, f. 


huile d'orange, /. 
ponceau. 


prame, f. 

ponton, m. 

fer blanc à ponton, ™, 
pontons, m. pl. 
pontonnier, m. 
populine, f. 

poreux. 

porphyre, m. 

roche porphyrique, /. 
gneiss porphyrique, m, 
porphyrite, m. 

lave porphyrique, f. 
schiste porphyrique, m. 
cylindre de porphyre, m, 
portail, mn. 

chaise à porteurs, /. 
porte-feuille, m. 
porte-feuille, m. 

pierre de Portland. f. 
portrait, m. 
porcelaine, / 

blew de —— m. 
| vase de porcelaine, m. 
émail de porcelaine, m. 
| porcelanite, /. 





cushioned bench. 

pillion-frame, hassock-stand. 

quilt-maker. 

to quilt. 

chair-nail. 

stuffed chair. 

planishing-mallet. 

polar dial. 

polychrest furnace. 

| polychroite. 

polychromate, chrysammie 
acid. 

polychymy. 

polygaline. 

polygonal line. 

polygonometry. 

polyhalite. 

polynomial, 

polytechnist. 

polytechnic. 

orange tree. 

hesperidine. 

oil of orange flowers, 

| Neroli. 

orange oil. 

 puniceous, of red poppy 

, colour. 

‘prame, punt. 

pontoon, ponton. 

tin plates for pontons. 

| ponton bridge. 

| pontoon-soldier. 

| populine. 

porous, 

porphyry. 

porphyritic rock. 

porphyritic gneiss. 

porphyrite. 

porphyritic lava. 

porphyritie schist. 

porphyry cylinder. 

porch, portal-gate. 

sedan chair. 

pocket book. 

port-folio. 

Portland-stone. 

portrait. 

porcelain, china, 

porcelain-blue. 

‘china vase. 

enamel of china ware, 

| porcellanite. 
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Deutſch. 
Vorzellanjaſpis, m. 
Porzellanfapiel, f. 
Porzellanfuopf, m. 
Porgellanmacher, m. 
Borzellanmaler, m. 
Porzellanmaffe, f. 
Porzellannapf, m. 
Porzellanofen, m. 
Porzellanthon, m. 
Porzellanftein, m. 
Porzellanverfilberung, f. 


Porjellanvergoldung, f. 
Poffamentirarbeit, f. 
Poffamentirer, m. 
Pojaune, f. 


Porzellanjafpis. — Prägmafchiue. 


— — — 





| Franzoſi ſch 
|jaspe porcelaine, m. 

| cassette à porcelaine, f. 
bouton de porcelaine, m. 


fabricant de porcelaine, m. 
peintre sur porcelaine, m. 


pâte de porcelaine, f. 

jatte de porcelaine, m. 
four à porcelaine, m. 

argile à porcelaine, f. 

porcellanite, f. 


argentare de la porcelaine, 


dorure de la porcelaine, f. 
ouvrage de passementier, m. 


passementier, m, 
saquebute, f. 


Pojaunenbap, m. (Orgelb.)| cromorne, m. 


Pecfaunenform, f. (Orgelb.) | moule à tuyaux de cromorne, 


mn. 


Pofaunenregifter, n., Pojau: | jeu de cromorne, m. 


aenzug, m. 
Por, f. 
Poftiv, adj. 

B n. (Orgelb.) 
Pot, f. 

2 für Briefe. 

2 fahrende. 
Poſſekel, m. 
Poftdirection, f. 
Pofthorn, n. 
Poftiadt, f. 
Poſtkarte, f. 
Poſtkutſche, F. 
Poſtpapier, n. 
PVoftjäule, f. 
Poſtſchiff, n. 
Pojtulat, n. (Geom.) 
Poſtzeichen, n. 
Potagelöffel, m. 
Potaſche, f. 
Boten, m. pl. (Mar.) 
Potentiell, adj. (Phyſ.) 
Potenz, f. (Math.) 
Potin, n. 
Pottloth, n., Waſſerblei. 
Pozolit, m. (Min.) 
Prat, f. 


Prachtgewölbe, n. 
Prachtkegel, m. 
Prachtmwerf, n. 
Präcipitar, n. (Chm.) 
Prägeifen, n. (Miingw.) 
Prägmaſchine, f. 


plume, f. 

positif. 

cabinet d'orgue, m. 
poste, f. 

poste aux lettres, /. 
diligence, malle poste, f. 


gros marteau de devant, m. 


direction des postes, f. 
huchet de poste, m. 
paquebot, m. 

carte routière, f. 
voiture publique, m. 
papier de poste, m. 
colonne itinéraire, /. 


coche d’eau, paquebot, m. 


postulat, m. 

timbre, m. 

cuiller à potage, f. 

| potasse, F. 

|marticle d'araignée, m. 
pontentiel. 

puissance, /. 

, potin, m. 

potelot, plomb, m. 

| pozzolite, f. 





— — F. éclat, m. 


voûte magnifique, /. 

| obélisque, m, 

‚ouvrage magnifique, m, 
précipité, m. 


— coin d'écusson, m. 


machine à battre monnaie, f. 


Engliſch. 
bituminous shale. 
seggar. 
porcelain button. 
maker of china. 
painter on china. 
mass for porcelain. 
china bowl. 
porcelain-kiln. 
china-clay. 
porcellanite. 
silvering on china. 


gilding on china, 
lacemaker’s work. 
lace-maker. 
sackbut. 
sackbut-stop. 
sackbut-tube mould. 


sackbut-stop. 


quill. 

positive, positivelÿ. 

hand-organ, cabinet-organ. 

post, mail. 

letter-post. 

mail, -mail-coach. 

sledge-hammer. 

administration of the post. 

posthorn. 

packet-boat, 

travelling-map. 

stage-coach. 

post-paper, letter-paper. 

mile-stone. 

mail-ship, mail-packet. 

postulate. 

post-mark, post-office stamp. 

pottage-ladle, 

potash. 

lines forming a crow-foot. 

potential, : 

power. 

pewter. 

black lead, 

pozzolite. 

magnificence, pomp, splen- 
dor. 

magnificent vault, 

obelisk. 

magnificent work. 

precipitate. 

stamp for the reverse side. 

coining-press. 


Deutſch. 
Prägen, v. a, 


Präger, m. 
Prägefhag, m. 
Brägeftempel, m. 
Prägeftod, m. 
Prägewerf, n. 
Prägung, J. 

Prabm, m. 

Prallfraft, f. 
Prallwinkel, m. 
Prangen, v. n. (Mar.) 
Prafoid, m. (Min.) 
Praffeln, v. n. 
Prajfeln, n. (Phyſ.) 
Prehnit, m. (Min.) 
Preien, v. a. (Mar.) 
Preis, m. 
Preisaustheilung, f. 
Preisbeftimmung, f- 
Preisriditer, m. 
Prellbammer, m. 
Prellftange, f. (Dreb.) 
Prefenning, f. (Mar.) 
Prefeningleifte, f. (Mar.) 
Prefenningnagel, m. 
Prefarm, m, 
Prepbalfen, m. pl. 
Prebbanf, f. 

2 (Papierm.) 
Prebbar, adj. 
Prebbarfeit, f. 
Prebbaum, m. (Med.) 
Prefbengel, m. (Buchdr.) 


Preßbrett, 2. 
Prefidedel, m. (Buchdr.) 
Breffe, F. 

2 (Spinn.) 
PreGeifen, n. (Mech.) 
Preffen, v. a. 

⸗ Tuch. 
Preßflyer, m. (Spinn.) 


Preßglanz, m. 





! 
i 
1 


Pragen. — Prefpapier. 





Franzoͤfiſch. 


441 
Englisch. 


empreindre, façonner par la|to stamp, to coin. 


pressure d’un coin, 
monnayeur, m. 
rendage, im. 
coin, poingon, m. 
matrice, f., coin d'effigie, m. 
balancier, m, 
impression, f., monnayage,m. 
prame, f. 
élasticité, f. 
angle de réflexion, #7. 
forcer de voiles. 


 prasoïde, f. 


 petiller, craqueter. 
_crépitation, décrépitation, 7. 
 prehnite, m. 

 héler. 


prix, m. 


distribution des prix, f. 
évaluation, appréciation, f. 


juge du concours, m. 
martinet, m. 
archet, m. 


_prélart, m. 





latte de bord de prélart, f. 
clou de prélart, m. 


crampon de la presse, m. 

garde-platines, f. pl. 

banc de la presse, m. 

ais de presse, m. 

compressible. 

compresibilite, f. 

levier, arbre de presse, m. 

barre de la presse, mani- 
velle, f., plateau, m. 

mouton de presse, m. 

selle de presse, f., tympan, m. 

presse, f. 

pince, serre, f. 

platine à presser, /. 

comprimer, serrer. 

catir. 

banc à broches à bobines 
comprimées, m, 

cati, lustre, m. 


Preßhaspel, mm. (Papierm.) moulinet pour serrer la 


Prephaut, f. (Gerb.) 
Prepfarren, m. 

Preßkeil, m. der Oelpreffe. 
Preßknecht, m. (Buchb.) 
Preßmeiſter, m, 
Preßpapier, x. 


| 





presse, mn, 
chagrin, chagrain, m. 
train, coffre de la presse, m. 
coin de presse à huile, m. 
mise, f. 
pressier, m, 


‚varton, m, 


eoiner. 

gain of the mint. 

die, stamp. 

matrice, die of the effigy. 

mill, fly-press, coining-press, 

coining, minting. 

praam. 

elasticity. 

angle of reflection. 

to crowd sails. 

prasoid. 

to crack, to snap. 

crepitation. 

prehnite. 

to hail a ship. 

price; prize. 

distribution of prises. 

valuation. 

arbiter. 

sledge-hammer. 

pole, bow. 

tarpawling. 

batten of the tarpawling. 

tarpawling-nail. 

press iron holdfast, 

press-cheeks. 

press-bench. 

press-bench. 

compressible. 

compressibility. 

press-tree, press-lever, 

press-stick, rounce, bar, 
hose. 

press-board, pressing-board. 

tympan, tympanum. 

press. 

clasp. 

iron pressing-plate. 

to press, to squeeze, 

to press. 

presser frame. 


gloss from the press, lustring, 
lustre. 
winch, 


shagreen. 
box, chest of a press. 
wedge of an oil press. 
press-jack. 
press-man, 
pressing-card. 

56 
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Preßplatte. 


— Probemaf. | 





Deutſch. 


Franzöſiſch. 


Engliſch. 


Preßplatte, F., beim Delichla= | plaque de la presse à huile, f. | plate of an oil-press. 


gen. 
Prepfhraube, f. 
Prepipan, m. 
Preßſpindel, f. 
Prepftange, f. 
Prefthür, f. (Tuchm.) 
Brefjung, J. 

Prefwand, f. (Mec) 

2 Buchdr.) 
Preßwerk, n. (Eiſenh.) 
Preßwind, m, (Mar.) 
Preßzeug, n. 

⸗ (Chir.) 
Priapolith, m. (Min.) 
Priel, m. (Mar.) 
Prime, f. (Buddr.) 
Primentafel, f. 
Primulin, 2. (Ghm.) 
Princip, n. 

Principal, n. (Orgelb.) 
Pringmetall, n. 

Prife, f. (Mar.) 
Prisma, n. (Phyſ.) 
Prismatijh, adj. 
Prisma:Drebbanf, f. 


Prismatifche Farben, f. pl. 


Prismoid, n. (Geometr.) 


Pritſche, f., in Wachtftuben. 


zZ Sattel. 
Probe, f. 
Probeabdrud, m. 
Probearbeit, f. 
Probebleh, n. (Gieß.) 


Probeblei, n. (Gieÿ.) 
Probebogen, m. (Budbr.) 
Proberrud, m. (Bubbr.) 
Probeeifen, n. 
Probegehäufe, n. (Bab.) 


Probegold, n. (Goldarb.) 
Probebaltigfeit, 7. 


Probehammer, m. (Bgb.) 
Probefelle, f. (Gieß.) 
Probeforn, x, (GGieß.) 
Probekunſt, f. 
PBrobefupferftich, m 


vis de presse, f. | 

carton, m. 

vis de la presse, f. | 

barreau de la presse, m. 

ais de catisseur, m. 

pression, f. | 

côté de la presse, m. 

jumelle, f. 

eingleur, m. 

vent de bouline, m. 

attirail de presse, m 

tourniquet, m. 

priapolithe, /. 

passe, f. 

prime, f. | 

table des premiers folios, /. 

primuline, /. 

principe, m 

prestant, m. 

similor, tombac, m. 

prise, f. | 

prisme, m. 

prismatique. 

tour a barre, m. 

couleurs prismatiques, f. pl. ! 

prismoide, m. 

lit de corps de garde, m. 

batte, bardelle, selle rase, J. 

essai, m., épreuve, f. 

gravure avant la lettre, f. 

ouvrage d'essai, m. 

plaque de métal hémisphé-! 
rique pour les essais, f.| 

plomb d'essai, m. 

épreuve, f. 

impression d'essai, f. 

fer d'essai, m. 

lanterne, chasse de la ba- 
lance d'essai, m. 

or d'essai, m. 

qualité de ce qui est à l'é- 
preuve, f. 

marteau d'essayeur, m. 

'truelle d'essai, f. 

grain d'essai, culot, m. 

art d'essayer, m. 

gravure avant la lettre, /. 














Vrobelampe,. f., zum Köthen, lampe docimastique, /. 


Brobelöffel,. m. 
Brobemarf, f. 
Probemaß, n. 


cuillère d'essai, f. 
mare d'essai, m. 
mesure, matrice, /,, étalon, 


| om 


press-screw. 


| pressing-board. 


male screw of the press. 


| press-bar. 
' gloss-square-board. 


pression. 


| cheek. 


cheek. . 
squeezers, pl. 
half-wind. 

press-tackle, 

tourniquet. 

priapolite. 


small channel. 


prima. 


|table of primas. 


primuline, 

principle. 

diapason, principal stop. 
prince's metal, tombac. 
prize. 

| prism, 

| prismatic. 

bar lathe. 

| prismatic colours. 

| prismoid. 


| bed of boards. 


flat saddle. 
proof, test, assay. 


‘proof impression. 


proof work. 


metallic hemispherical plate 


for the essays. 
assay-lead. 
proof-sheet. 
proof-impression. 
essay-iron, 
frame of an essay-balance. 


standard gold. 
quality of being proof. 


essayer's hammer. 
essay-trowel. 
assay- grain. 


docimacy,science ofassaying. 


proof in aqua fortis, 
docimastic lamp. 
prover, assay-spoon. 
essay-mark. 
standard measure. 


Propemiinze. — Pronne. 





Deutſch. 
Probemünge, *. (Münzw.) 
Probenadel, f. (Goldarb.) 
Probenipfden, n. (Gieß.) 
Probeofen, m. (Gieß.) 
Probeplättchen, n. (Goldarb.) 
Probeplatte, f. (Zinng.) 


Prober, m. (Slüffigfeiten zu 
wigen.) 
Probering, m. (Tuchb.) 
Proberdhre, f. (an einem 
Dampfgetriebe.) 
Probeihlag, m. (Münzw.) 
Probefilber, n. 
Probeftimpel, m. (Goldarb.) 
Probeftange, f. (Gief.) 


Probeftein, m. (Goldarb.) 


Probeftempel, m. 
Probeftube, f. (Gief.) 


⸗ in einer Münze. 
Probeftüd, n. (Münzw.) 
Probetiegel, m. 


Proberiegeldecel, m. 
Probezange f. 
Probeziegel, m. 
Probezinn, n. 
Probiren, v. a. 
Probirfunft, f. 
Probirlöffel, m. 


Probirer, m. (Gief.) 
Probirgewicht, n. 
Probirhahn, m., an der 
Speifepumpe. 
Probirhahn, m., Waſſer— 
ftandzeiger. 
Probirnadel, f. 
Probirftein, m. 
Probirtiegel, m. 


Probirwage, f. 
Production, f. 
Profeſſton, f. 
Profil, n. 

Profos, m. (Mar.) 
Progreffiv, adj. 


Projection, f., Erzverwand⸗ 


lung. 
Pronne, f. (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 
denier de boite, m. 
aiguille d'essai, f. 
écuelle d'essai, f. 
forneau d'essai, m, 
cornet, m. 
plaque de laiton pour l'essai 
de l'étain, f. 
hydromètre, pèse-liqueur, m. 


jauge, /. 
tuyau d'essai, m. 


pied-fort, m. 

argent de bon aloi, m. 

coin, m. 

fléau d'une balance d'essai, 
m. 

pierre de touche, f. 

‘coin, m. 


chambre aux essais, f., labo- 


ratoire, m. 


‚ essaierie, /. 


preuve, f., échantillon, m. 
creuset d'essai, m., cou- 
| pelle, f. 

couvercle du creuset, m. 
pince d'essayeur, /. 
 chantignole, /. 

étain commun, m, 
|essayer, éprouver. 
docimasie, f. 

 éprouvette, f. 


essayeur, m. 
| poids pour l'essai, m. 
robinet d'essai, petit robinet, 


| m. 


| robinet pour mesurer le ni- 


| veau, m. 

aiguille d'essai, f. 
pierre de touche, f. 
creuset d'essai, m,, cou- 
pelle, f. 

| balance d'essai, f. 

| production, f. 

| profession, f., métier, m. 
profil, m. 

prévôt d'équipage, m. 
progressif. 

projection, f. 





fente, entaille, ouverture 
faite dans la roche, /. 


Engliſch. 

proof-coin. 
touch-needle. 
essay-porringer, 
essay-furnace, cupel. 
little gold essay-plate. 
brass plate on which tin is 

touched and essayed, 
hydrometer, gauge. 


gauge, standard ring. 
trial pipe. 


standard piece. 

silver of good alloy. 
stamp, die. 

beam of an essay-balance. 


touch-stone. 

stamp, die. 

chamber for essaying, la- 
boratory. 

essaying-place. 

specimen, pattern piece. 

essay crucible for testing. 


lid of the essay-crucible. 

essayer's tong. 

pattern-tile. 

common tin. 

to try, to essay. 

docimasia, essaying. 

eprouvette, gun -powder 
prover. 

essayer, essay-master. 

essaying-weight. 

pet cock. 


gauge. 


touch-needle. 
touch-stone, 
assay-crucible, copple, test. 


assay-balance. 
production. 
profession, trade. 
profile. 

provost. 
progressive. 
projection. 


chop, cleft, fissure chiseled 
in the rock. 


56% 
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Dronnen, — Puffer. 





Deutſch. 
Pronnen, v. a. (Bab.) 


Proportion, f. 

Proportional, adj. 

Proportionallineal, n. 

Proportionalzirfel, m. 

Propp, m., einer Ranonen- 
{abung. 

Profcenium, n., im Theater. 


Profpect, m, 
Protein, n. (Chm.) 
Protoryd, n. (Ghm.) 
Progfette, f. 


Prognagel, m. (Art.) 
Protzrad, n. 
Progring, m. 
Progfhämel, m. 


Protzſchaͤmelblech, n. 
Progfhamelftift, m. 


Propfchämelftod, m. 
Progwagen, m. (Art.) 


Proviantwagen, m, 
Prüfeifen, n. 
Prüfen, v. a. 
Prunellenfaß, n. 


Prunin, n. (Chm.) 
PBrunfwerf, n. 
Prünziegel, m. 
Pſychrometer, m, 
Put, f. (Salzw.) 
⸗ (Bab.) 
Puddelwalze, f. 
Pub, n., 40 Pfund. 
Puddelofen, m. 
Puddingftein, m. (Min.) 
Puder, m. 
Puderbeutel, m. 
Pubermeïer, n. 


Bubermüble, f. 
Puderquafte, f. 
Puderfieb, n. 


Pubderzuder, m. 


Buffer, m. 


Fran zoͤſiſch. 


fendre, ouvrir la roche. 


proportion, f. 
proportionnel. 

règle proportionelle, f. 
compas de proportion, m. 
bourre, f. 


proscenium, m., avant- 
scène, f. 

vue, f., coup d'oeil, m, 

protéine, f. 

protoxyde, m. 

chaine d'embrelage, f. 


cheville-ouvriére, f. 

roue de devant de l'affüt, m. 
anneau d'embrelage, m. 
sellette, f. 


coiffe de sellette, f. 
seye, f. 


talon de flasque, m. 

avant-train d'un afût de ca- 
non, m. 

fourgon de vivres, m. 

sonde, f. 

éprouver. 

sel de prunelle, m. 


prunine, f. 

ouvrage fastueux, m. 
tuile plate, f. 
psychrométre, m. 

étuaille, f. 

bloc à pilons de bocard, m. 
laminoir, m. 

poud, m. 

fourneau à pudler, m. 


| poudingue, m. 


poudre, f. 


‘sac à poudre, mm. 
couteau à enlever la pou- 


dre, m. 
moulin à poudre, m. 
houppe à poudre, f. 
tamis à sasser la poudre, mn. 


moscouade, f. 
pistolet de poche, m, 


Engliſch. 

to chop, to cleave, to open 

the rock. 
proportion, relation. 
proportional. 
proportional rule, 
proportional compass. 
wad, 


proscenium. 


prospect. 

proteine. 

protoxyd. . 

limber chain of the carriage 
of a cannon. 

working peg of the fore- 
carriage of a cannon. 

fore wheel of a cannon-car- 
riage. 

cross-heam-ring of an ord- 
nance-train, 

fore-train-stool of a piece 
of ordnance. 

stool-plate. 

pin attaching the ordnance- 
train-stoolto the axle-tree. 

stock of the cheek. 

two-wheeled axle-train of 
a cannon. 

tumbril for provisions, 

iron for sounding, 

to prove, to examine. 

salt of prunelle, saltpetre- 
drops, pl. 

prunin. 

sumptuous rich work. 

flat tile. 

psychrometer. 

salt-drying floor. 

stamper block. 

puddler's roll. 

pood. 

puddling-furnace. 

pudding stone, oval pebbie. 

hair-powder. 

powder-bag. 

powder-knife. 


powder-mill, 

powder-puff, 

hair-powder sieve, tamise 
cloth. 

muscovado. 

pocket-pistol. 


Puffwagen. — Pumpenkeſſel. 





Deutich. 
Puffwagen, m. 
Puhahn, m. (Schiffb.) 


Vuhlloch, rn. (Zuderf.) 
Pull, Püllkanne, f. 
Pulémeffer, m. 


Pult, m. 
Pultdach, m. (Arch.) 
Pulver, n. 

Z zum. Schießen. 


Bulserfabeif, f. 
Bulverfege, J. 
Pulverflafdhe, F. 
Pulverborn, 7. 
Pulverfammer, f. 


2 einer Mine. | chambre, f., fourneau, m. 


Pulverfarven, m. (Mil.)- 
Pulvermaß, n. 
Pulvermehl, n. 


Pulvermithle, f. 
Bulvermäller, m. 
Pulverprobe, f. 
Bulverichaufel, f. 
Pulverladeſchaufel, f. 
PBulverjchlag, m. 
Bulverfteb, n, 
Pulverfprengen, n. (Bgb.) 


Pulverftampfe, J. 
Pulverthurm, m. 
Bulvertonne, f. 
Bulverwagen, m. 
Pumpbalfen, m. (Mech) 
Pumpdintenfap, n. 
Pumpe, f. 

⸗ mit Druckwerk. 
Pumpenärmel, m. (Mar.) 
Bumpenbad, f. 
Bumpenbohrer, m. 
Bumpenbolzen, m. 
Bumpendaal, n, (Mar,) 
Bumpendedel, m. 
Bumpeneimer, m. 
Bumpengatt, n. (Mar.) 


Franjzoͤſiſch. 


chariot non ferré, m. 


second maître d'un atelier 


de construction, m. 
canal de l'étuve, m. 
bidon, m. 
pulsimètre, m. 
pupitre, m. 


comble à potence, comble en 


apenti, m. 
poudre, f. 
poudre à canon, /. 
fabrique de poudre, f. 
crible à poudre, m, 
fourniment, m. 
poire à poudre, f. 
chambre à poudre, f. 


caisson à poudre, m. 
mesure à poudre, f. 
pulverin, m. 


moulin à poudre, m. 
poudrier, m. 
éprouvette, f. 
coupelle, f. 
chargeoir, m. 
petard, tapereau, m. 
égalisoir, grenoir, m. 


action de faire sauter une 


roche, /. 
pilon à poudre, f. 
tour à poudre, f. 
baril à poudre, m. 
caisson à poudre, m. 
balancier de pompe, m. 
encrier perpétuel, m. 
pompe, fontaine, f. 
pompe foulante, /. 
manche de pompe, f. 
citerne, /. 
rouane de pompe, /. 
cheville de pompe, /. 
dalle de pompe, f. 
couvercle de pompe, m. 
seau de pompe, m. 
lumière de pompe, f. 


Pumpengeditod, m. (Mar.) bringueballe, f. 


Bumpenhafen, m. 
Pumpenhammer, m, 
Pumpenbhol;, n. 
Pumpenfammer, f. 
Pumpenfapype, f. 


Pumpenfeffel, m. (Mar.) 


; crochet de pompe, m. 
marteau A dents, m. 


Englifé. 
peasant’s wagon. 
shipwright's mate. 


drying-floor. 
can. 
pulsimeter. 
desk. 
compluvium. 


powder. 

gun-powder. 

powder-mill. 

powder-sieve. 

powder-flask. 

powder-flask, powder-horn. 

powder-room. 

chamber. 

gun-powder-cart. 

powder-measure. 

powdermeal, priming- 
powder. 

powder-mill. 

gun-powder-maker. 

powder-tryer, eprouvette. 

powder-shovel. 

charger. 

cracker. 

gun-powder sieve. 

blowing up of a rock. 


powder-stamp. 
tower for powder. 
| barrel for gun-powder. 
powder-cart, 
pump-balance beam. 
fountain inkpot, 

pump. 

foreing pump. 
pump-dale. 

cistern, 

pumpborer. 

peg of a ship's pump. 
'pump-dale, pump-vale. 
| valve, clapper. 

‘lower pump-box. 
‚sidehole of the pump. 
brake, break. 
pump-hook. 
pump-hammer, 


soulier (talon) du siphon, m. shoe of the siphon or spout. 


corps de pompe, m. 


chamber of a pump. 


capot qui recouvre la roue valve or clapper to the wheel 


d'une pompe à chapelet,m. 


chaudron de pompe, m, 


of a chain-pump. 
 pump-kettle. 


Pumpenkette. — Puntas. 





Deutſch. 
Pumpenkette, F. 
Pumpenklappe, f. 
Pumpenkleid, n. 
Pumpenkoker, m. 
Pumpenkolben, m. 
Pumpenkratzer, m. 
Pumpenmacher, m. 
Pumpen-Mick, f. 
Pumpennagel, m. 
Pumpenreif, m. 
Pumpenröhre, f. 
Pumpenſauger, m. 


Pumpenſchlag, m. 
Pumpenſchlüſſel, m. 
Pumpenſchraper, m. 
Pumpenſchuh, m. 


Pumpenſchwengel, m. 
Pumpenſiel, n. (Hydr.) 


Pumpenſod, m. 
Pumpenſpake, f. 
Pumpenſpiel, n. 
Pumpenſpicker, m. 
Pumpenſtange, 7. 


Pumpenſteek, m. 
Pumpenſtiefel, m. 
Pumpenſtock, m. 
Pumpenwage, f. 


Pumpenwerk, n. (Hydr.) 


Pumpenfedern, f. pl. 


PBunft, m. 
Punkteiſen, n. 
PBunftiren, v. a. 


Punftirnadel, f. (Ehir.) 


Bunftirrad, n. 
Punftirung, f. 
Punktkoralle, f. 
Punftlinie, f. 


Punktnadel, f. (Grav.) 
Punftftein, m. 
Punktur, f. (Buchdr.) 


Franzoͤſiſch. 
chaine de pompe, /. 
clapet de pompe, m. 
fourrure de pompe, f. 
arche de pompe, /. 
chopinette de pompe, f. 
eurette, f. 
pompier, foutanier, m. 
potence de bringueballe, f. 
cheville de pompe, f. 
cercle de pompe, m. 
tuyau de pompe, m. 
| soulier du siphon, m., heuse, 


J 
bâtonnée de pompe, f. 
clef de pompe, f. 
curette, f. 
soulier du siphon, talon du 
siphon, m., heuse, /. 


brimbale, bascule, f,, levier 
de pompe, m. 

écluse de vannes à cou- 
lisse, f. 


archipompe, f., ossec, m. 

bringueballe de pompe, f. 

jeu de pompe, m. 

| cheville de pompe, /. 

| verge, gaule, tige de pompe, 
Af 


batonnée, f. 

barillet, corps de pompe, m. 

‘baton de pompe, m. 

aréométre à pompe, m. 

machine hydraulique, f. 

plames aspirantes, plumes 
sans fin, f. pl. 

point, m. 

fer à pointer, m. 

marquer des points, pointer, 
poncturer. 

aiguille d’acuponcture, f. 

rouet à pointer, m. 

pontillé, m, 

millepore, m. 

ligne marquée par des points, 


. 

‚&choppe, f. 

granit, m. 

pointure, f., ardillon, m. 


Punfturfchraube,f. (Buchdr.) vis de la pointure, vis de 


Punfturfpige, f. 
Punkturzange, f. 


Pint, Pünte, f. (Fortif.) 


Puntas, f. pl. 


l'ardillon, f. 
‘pointe du tympan, f. 
'pincette, f. 
pointe, f. 


Englifch. 
pump-chain. 
valve, clapper. 
service of the pump. 
pump-casing. 
lower pump-box. 
pump-scraper. 
pump-maker. 
pump-cheeks, pl. 
pump-nail. 
pump-hoop. 
pipe of a pump, 
upper box of a pump. 


stroke. 

pump-key. 
pump-scraper. 

upper box of a pump. 


pump-brake. 


sluice of a gutter-wear or 
flood-gate. 


pumpwell. + 
pump-handle. 

play of the upper pump-box. 
pump-nail. 


pump-spear. 


stroke with a pumpstaff. 
chamber of a pump. 
pump-staff. 
pump-areometer. 
pump-work. 

fountain pens. 


point, 
pointer, stiletto. 
to point, to dot, to stipple. 


dotting-needle. 
dotting-wheel. 

etching, dotting. 
millepore. 

line marked by points. 


round or flat graver. 
granite. 

puncture, point. 
point-screw. 


point, spur. 
pincers, pl. 
point, end, 


dentelles d’Hollande, f. pl.'lace of Holland. 


Deutfd. 
Bunzen, m. (Kupferſch.) 
Punzen, v. a. 
Punzenier, m. 
Buppe, F. (Fiſch.) 
Pirdel, m. (Hüttenw.) 


Purgirnußbaum, m. (Bot.) 
Purgirwegborn, m. (Bot.) 
Purgirwinde, f. (Bot.) 


Purgirwurgel, f. (Bot.) 
Purpur, m. 
Purpurefeent, adj. 
Purpurig, adj. 
Purpurin, n. 
Burpurifche Säure, f. 
Burpurifches Sauerſalz, x. 
Purpurforalline, f. 
Purpurlad, m. 
Purpurn, v. a. 
Purpurrothe, f. 
Purpurfaure Salze, n. pl. 
Purpurfaure, f. 
Burpurfchiefer, m. (Min.) 
Purpurfonnenftrabl, m. 
(Mufchel.) 
Purpurviolet, n. 
Purpurvioletfarbe, f. 
Purren, v. a. (Mar.) 
Burulin, n. (Chm.) 
Puffarbaum, m. (Bot.) 
Puftulss, adj. (Med.) 
Pute, f. (Sat.) 
Pütſche, f. (Sal.) 
Pütfe, f. (Mar.) 
Pütting, f. (Mar.) 
Püttingsbolzen, m. 
Pittingstau, n. 


Puge, J., Lichtpuge. 
Pugeifen, n. (Maur.) 
Pugen, m. (Gief.) 


y (Bgb.) 


⸗ (Budbr.) 
Pugen, v. a. 
Pugfeile, f. 
Pupfreide, f. 
Putzmaſchine, f. (Web.) 
Pugmeifel, m. (Spgl.) 
PBugmühle, f., zu Getreide. 
Pugftod, m. (Art.) 
Putztiſch, m. 





Punzen. — Putztiſch. 


Frangofifd. 

poinçon, ciselet, m, 

ciseler, emboutir. 

ciseleur, emboutisseur, m. 

botte de jonc, f. 

marteau de devant, m., masse 
J. 

jatropha, m. 

nerprun purgatif, m. 

scammonée, f. 


racine purgative, /. 
pourpre, f. 
purpurescent, 
purpurin. 

purpurine, f. 

acide purpurique, m. 
purpurate, m. 
sertulaire, f. 

laque colombine, f. 
teindre en pourpre, 
rouge de pourpre, m. 
purpurates, m. pl. 
acide purpurique, m. 
schiste pourpré, m. 
came violette, /. 


violet pourpre, m. 

couleur de pensée, f. 

appeler au quart. 

puruline, f. 

capoquier, m. 

pustuleux, 

égoût de sel, m. 

vaxel, m. 

seilleau, m. 

chaine de haubans, /. 

cheville de haubans, f. 

gambe de hune, f., hauban 
de revers, m. 

mouchettes, f. pl, 

regrattoire, /. 

masse de minerai attaché 
aux parois du fourneau, f. 

montagne remplie de cavi- 
tés, f. 

pâtés, m. pl. 

nettoyer. 

carreau, m. 

craie à polir, f, 

batteur, éplucheur, m, 

ciseau à cribles, m, 

volant, m. 

avoir, m. 

toilette, /. 
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Engliſch. 
punch, drill-punch. 
to punch, to stamp. 
puncher. 
float. 
sledge-hammer. 


vomit-nut-tree. 

buck-thorn. 

scammony, purging bind- 
weed. 

purgative root, rhubarb. 

purple. 

purpurescent, 

purplish. 

purpurine, 

purplish acid. 

purpurate. 

purple sertularia, coralline. 

columbine lac. 

to purple. 

purple-red. 

purpurates. 

purpuric acid, 

purplish schist. 

violet chama. 


violet-purple. 

violet tricolor. 

to call the watch to relief. 
purulin. 

capoc-tree. 

pustulous. 

salt-drain, 

small salt-tub. 

bucket. 

chain, 

link of the chain. 

futtock (foot-hook) shroud. 


snuffers, pl. 
trowel for rough-casting. 


mass of ore adhering to the - 


sides of a furnace. 
mountain filled with cavities. 


picks, pl. 

to cleanse. 

rubber-file. 

polishing-chalk. 
blowing-machine. 
strainer-borer. 
corn-windmill. 

worm. 

dressing-table, toilet-table. 


Deutfch. 
Buszange, f. (Seidenw. ) 
Puzzolanerde, f. 

Pyknit, m. (Min.) 
Pyramidal, adj. 
Poramidalerz, # 


Poramidaliftrter Kryſtall, m. 


Pyramide, f. 
Poramidenförmig, adj. 
Pyrit, m. (Min.) 
Pyrometer, m. 
Pyrometrie, f. 
Pyrometrifch, adj 
Pyronomie, f. (Chm.) 
Pyrophan, m. (Min.) 
Pyrophor, m. (Ehm.) 
Pyrophoriſch, adj. 
Borotednie, f. (Beuerw.) 
PByrotednifer, m. 


Pyrotechniſch, adj 
Pyrotiſch, adj., Agend. 


Quaber, Quaberftein, m. 


Quaberfanbitein, m. 
Quaberwerf, n. (Maurer.) 


Quabrangular, adj. (Geom.) 


Quadrant, m. *(Aftr.) 
Quabrantalubr, f. 
Quabrat, n. 
Quabrateifen, n 
Quabratelle, f. 
Quabratfuf, m 
Quabratifche Gleichung, f. 
Quadratmaf, n 
Quabratmeile, f. 
Quadratruthe, f. 
Quabratfein, m. 
Quabratur, f. 
QDuadratwurzel, f. 
Duadratzahl, f. 
Quabrirt, adj. 
Quadrupel, n 
Qualität, f. 

Qualm, m. 

Quandel, m. 


Pugyauge. — Quandel. 


— — — — — — — — — — 


Framgoͤſiſch 
épincette, f. 
pouzzolane, f. 
pyenite, m. 
pyramidal. 
plomb sulfuré commun, 

m. 
cristal pyramidé, m. 
pyramide, f. 
pyramidal, en pyramide. 
pyrite, f. 
pyromètre, m 
pyrométrie. 
pyrométrique. 
pyronomie, f. 
pierre pyrophane, f. 
pyrophore, m, 
pyrophore. 
pyrotechnie, f. 
pyrotechnicien. 
pyrotechnique. 


pyrotique. 


&. 


carreau de pierre, m,, pierre 


de taille, f. 
grès granuliforme, m. 
maçonnerie en liaison, f. 
quadrangulaire. 
quart de cercle, m. 
cadran solaire, m. 
carré, m. 
fer carré, m. 
aune carrée, f. 
pied carré, m. 
équation quadratique, J. 
mesure carrée, /. 
lieue carrée, f. 
verge carrée, f. 
aspect quadrat, m. 
quadrature, f. 
racine carrée, f. 
nombre carré, m. 
écartelé. 
quadruple, m, 
qualité, f, 


fumée, vapeur épaisse, f. 


centre du fourneau, m, 


Engliſch. 
burlers, tweezers, pl. 
puzzolana. 
pycnite. « 
pyramidal. 
common sulphuret of lead. 


pyramidal erystall, 
pyramid, 
pyramidical. 


pyrites, 
pyrometer. 


pyrometry. 

pyrometrie, pyrometrical. 

pyronomy. 

pyrophane. 

pyrophorus. 

pyrophorous, 

pyrotechny. : 

pyrotechnist. 

pyrotechnic, pyrotech- 
nical. 

pyrotic, caustic. 


square stone. 


free-stone. 

bound masonry. 
quadrangular. 
quadrant, 

quadrantal dial 
quadrate, square. 
square iron bar. 
square ell, 

square foot. 
quadratic equation. 
square measure. 
square mile. 

square rood. 

square aspect, 
quadrature. 

square root. 

square, square number. 
quartered. 
quadruple. 

quality. 

vapeur, smoke, damp, 
middle of a charcoal kiln, 


Deutſch. 
Quanbelfoble, f. 


Quantität, f. 
Quantitativ, adj. 
Quart, n.u. f. 
Quartband, m. 

Quarz, m. (Min.) 
Quarzachat, m. 
Quarzig, adj, 
Quarzkieſel, m. (Min.) 
Quarzkryſtall, m. 
Quarzfandftein, m. 
Quarziciefer, m. (Min.) 
Quarzftein, m., Förniger. 
Quarzmürfel, m. 
Quaffin, n. 

Quaft, m. (Mar.) 


Quaſte, f. 
Quediilber, n. 
⸗ (Ghm.) 
Quedjilberauflöfung, f. 
(Ehm.) 
Quedjilberborar, m. (Chm.) 
Quedfilberlorid, n. (Chm.) 


Queckſilberchlorür, n. ( CFhin.) 
Queckſilberchanid, n. (Chm.) 
Queckſilbererz, n. 
Queckſilbereſſigſalz, n. 
Queckſilberhornerz, n. 
Queckſilberiodid, n. 
Queckſilberiodür, n. 
Queckſilberkugel, f. 
Queckſilber-Manometer, m. 
Queckſilberniederſchlag, m. 
(G6m.) 
Queditilberöl, n. (Chm.) 
Queditlberoryd, n. 
Quediilberorydul, n. (Chm.) 
foblenjaureé. 
ſalzſaures. 


⸗ ſchwefelſaures. 
Queckſilberſalpeter, m. 


Queckſilberſalz, n. 


Queckſilberſülfid, n. 
Queckſilberſülfür, n. 
Queckſilberſtein, m. 
Queckſilbervitriol, m. (Ghm.) 
Queckſilberwaſſer, ». (Chm.) 
Queckſilberweinſtein, m. 
Quell, m., Quelle, f. 


Quandelkohle. — Quell. 
Franzoͤſiſch. 





— de milieu, m. | 


| quantité, f. 

‘en égard de la quantité, 

| quart, m. 

Ir rm m. 

| quartz, m. 

| quartz agate, m. 
quartzeux. 

quartz hyalin roulé, m. 
quartz cristallisé, m. 

gres lustré, m, 

gneiss, m. 

quartzite, quartz en roche,m. 
quartz cubique, m. 
quassine, f. 

guipon, pinceau, m., brosse, 


houppe, bouffette, m. 
mercure, vif argent, m, 
hydrargyre, m. 
solution de mercure, /. 


borate de mercure, m. 
deutochlorure de mercure, 
m. 
protochlorure de mercure, m. 
cyanide de mercure, m.s 
minéral de mercure, m. 
mercure acide, m. 
mercure muriaté, m. 
deutoiodure de mercure, m. 
iodure de mercure, m. 
boule de mercure, /. 
manomètre à mercure, m, 
précipité de mercure, m. 


huile de mercure, /. 
deutoxyde de mercure, m. 
protoxyde mercureux, m, 
protocarbonate de mercure,in 
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Guglifé. 

charcoal out of the middle 

of a kiln. 
| quantity. 
‚ quantitive, 
quart. 
quarto, volume in quarto, 
quartz. 
quartzy agathe. 
quartzy. 
Rhenish pebble. 
crystal of quarz. 
quartzose sandstone. 
gneiss. 
granular quartz rock, 
boracite. 
quassine. 
mop, brush. 


knob, knot, tuft. 
quicksilver, mercury. 
hydrargyrum. 
solution of mercury. 


borate of mercury. 
perchloride of mercury. 


protochloride of mercury. 
percyanide of mercury. 
mercurial ore. 

acetate of mercury. 
quicksilver-horn-ore. 
periodide of mercury. 
protoiodide of mercury. 
ball of mercury. 
mercurial gauge. 
precipitate of mercury. 


oil of mercury. 

peroxyd of mercury. 
protoxyd of mercury. 
protocarbonate of mercury. 


protochlorure de mercure,m. | protohydrochlorate of mer- 


cury. 


protosulfate de mercure, m. | protosulphate of mercury. 


mercure nitrique, m. 


nitrate of mercury. 


sel mercurié, muriate de | mercurial salt, muriate of 


mercure, m. 


| mercury. 


deutosulfure de mercure, #x. | sulphide of mercury. 
protosulfure de mercure, m. | protosulphide of mercury. 


mercure natif, m. 

mercure sulfaté, m. 
eau mercurielle, f. 
tartre mercuriel, m. 
source, fontaine, f. 


native mercury. 
sulphate of mercury. 
mercurial water. 
tartrate of mercury. 
well, source, spring. 
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450 Quellfals. — Quertritt. 





Deut fc. Franzöoſiſch. 
Quellſalz, n. (Chm.) apocrénate, m. 
Quent, n. drachme, f. 

Quer, ad). transverse. 


Queradfe, f. (Aftr.) 
Querarm, m. (Arch.) 
Querart, f. (Zimmerm.) 
Querbaffen, m. 
(Schiffb.) 


€ 
Querband, n. 
um bie Jochpfei⸗ 
(er einer Briice. 
Querbant, f. 
Querbaum, m. 
Querbrett, n. 


axe transverse, m. 
croisillon, m. 

bésaigüe, f. 

poutre mise en travers, f. 
traversin, barrot, bau, m. 
bande en travers, f. 
lierne de palée, f. 


Ka 


banc de travers, m. 
barre d'une porte, /. 
planche de travers, f. 


Querbügel, m., eines Degen: | traverse, f. 
gefapes. 
Querdach, n. toit en travers, m. 


digue de traverse, f. 

coupure en travers, f. 

direction transversale, f. 

flute traversière, f. 

roche transversale à un 
filon, f. 


Querdamm, m, 
Querdurchſchnitt, m. 
Quere, f. 
Querflöte, f. 
Quergeftein, n. 


Querhaupt, n., der Kolben: |töte croisée de la tige, f. 
ftange. 

Querbeft, n., an einem poignée, f. 
Bohrer. 


Querbolz, n. traverse, f. 


Querfette, F. chaine tendue transversale- 
ment, f. 

Querl, m. moulinet, m. 

Querlaben, m. abattant, m. 


remuer avec le moulinet. 
latte de travers, f. 
traverse, f. 

ligne transversale, f. 
mur en travers, m. 

fifre, m. 

arrêt, m., bride, f. 
déchirure transversale, f, 
scie à découper, /. 

selle pour femmes, /. 
marche de travers, f. 


Querlen, v. a. 

Querlatte, f. 

Querleifte, f. 

Querlinie, f. 

Quermauer, f. 

Querpfeife, f. 

Querriegel, m. 

Querrif, m. 

Querfäge, f. 

Querjattel, m, 

Querfchemel, m., am Web: 
ſtuhl. 

Querſchläge, m. pl. (Bgb.) 

Querſchnitt, m. 

Querſchwelle, f. 

Querſtock, m., Stange. 

Querftange, f. 

Querftüd, n. 

Querftiige, f. 


Quertritte, m, pl. (Web.) 


galeries d’alongement, f. pl. 
coupure en biais, f. 

seuil de travers, m. 
traverse, f. 

traverse, f. 

pièce de travers, /. 
étançon de travers, m. 


contremarches, f. pl. 





Englisch. 
'pit-salt, brine-salt, spring- 
| salt. 
| drachm, dram. 
cross. 
transverse axis. 
cross-bar, 
twibill, holing ax. 
cross-beam. 
joist, transom, rafter. 
eross-band. 
rail. 


eross-bench. 

cross-bar. 

cross-board. 

cross bow of a sword-hilt 


cross-roof. 

cross-dike. 

transverse diameter. 
cross, traverse. 

German flute, 

stones crossing a stratum. 


cross-head. 
handle. 


cross-piece of timber. 
cross-chain. 


twirling-stick. 
shutter of a skylight. 
to twirl, to beat up. 
cross-lath. 

traverse. 

cross-line. 
cross-wall, 

fife. 

cross-rail. 

rent in cross, 
crosscut-saw. 

side saddle. 
cross-treadle. 


drifts, gates. 

cross-cut. 

cross-sleeper. 

cross-pole, cross-bar. 

cross-bar. 

cross-piece. 

prop, support fixed across 
any thing. 

marches. 


Querwand — Nabbrunnen. 
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Deutſch. 

Querwand, f. 
Quetſchen, v. a. 

⸗ Metall. 
Quetſchhammer, m. 

(Münzw.) 
Quetſchwalze, f. 
Quidmüble, f. 
Quickwaſſer, n. (Vergold.) 
Quincailleriewaaren, f. pi. 
Quinin, n. (Gbm.) 


Raa, f. (Mar.) 
Raaband, n. (Mar.) 


Raafen, an ben Grund, v. n. 
(Mar.) 

Raafette, f. 

Raaleif, n. (Mar.) 

Raaleifte, f. 

Raaring, m. 

Raafegel, n. 

Raatau, n. 

Rabatteifen, n. (Mar.) 

RabenfGnabel, m., Hobl- 
meißel. 

2 Zange. (Mar.) 
Rabenftein, m. (Min.) 
Rabifd, m. (Bgb.) 
Rad, n. (Mar.) 
Radaufholer, m. (Mar.) 
Radflampe, f. (Mar.) 
Radnieberboler, m. 
Rafete, f. 

Rafetenhülfe, f. 
Rafetenladeftod, m. 
Radfdlitten, m. (Mar.) 
Radjeil, n. 

Radtalje, f. 

Radtau, n. 

Rad, n. 

Rabadie, f. 

⸗ im Müblrab. 
Rabarm, m. 

Radbahre, f. 
Rabbarometer, m. 
Radbewegung, f. (Phyſ.) 
Rabbobrer, m. 
Radbrunnen, m. 


Franzoſiſch. 
cloison transversale, f. 
écacher, écraser, broyer. 
aplatir, laminer. 
marteau à bouer les flans, m. 


machine à broyer, f. 
moulin à amalgamer, m. 
dissolution mercurielle, f. 
quincaillerie, f. 
quinquinine, /. 


Rt. 


vergue, f. 

raban d'envergeure, raban 
de têtière, m. 

échouer, mouiller avec la 
quille. 

chaine de vergue, f. 

ralingue de têtière, f. 

lisse de vibord, /. 

anneau de vergue, m. 

voile carrée, f. 

cordelle, f. 

fer de calfat cannelé, m. 

bec de corbeau, m. 


bec de corbin, m. 
coracite, bélemaite, f. 


bois de taille, m., taille, f. 


racage, m. 
calebas de racage, m. 
taquet de racage, m. 
calebas, m. 

fusée, f. 

cartouche à fusée, f. 
baguette de fusée, f. 
bigots de racages, m, pl. 
civière, f. 

palan de drosse, m. 
bâtard du racage, m, 
roue, f. 

essieu, m. 

arbre, m. 

bras de roue, m. 
brouette, f. 

baromètre à roues, m. 
mouvement giratoire, in. 
tarière, f., laceret, m. 
puits à roue, m. 


Engliſch. 

traverse. 
to crush, to bruise. 
to extend, to flatten. 
hammer for extending the 

planches. 
crushing-machine. 
mill for amalgamating ore. 
quickening, quickwater. 
hard wares. 
quinia, quinine. 


yard. 
ropeband. 


to run a-ground. 


top-chain. 

headrope. 

waist-rail, sheer-rail. 
yardring. 

yard-sail. 
yard-cable, warp. 
making-iron. 

crane’s bill. 


ripping-iron. 
belemnite, arrow-head, 
tally. 

parrel. 

parrel-truss. 
sling-cleat. 

downhaul of the parrel. 
rocket, sky-rocket, 
rocket-paper. 
rocket-stick, setter. 
ribs of the parrel. 
parrel-rope. 
truss-tackle. 
parrel-rope. 

wheel. 

axle-tree. 

arbor, tree. 

spoke of a wheel. 
wheelbarrow, 

wheel barometer. 


‚}rotatory motion, rotation. 


wheel-auger. 
well worked by means ofa 
wheel. 
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Deutſch. 

Radbüchſe, 7. 
Madden zum Vergolden, n. 

GBuchb.) 
Radd reher, m. 
Radhacke, f. 
Ravel, m. 
Rädeln, v. a. 
Räder, n. pl., gefuppelte, 
Rader, m. 
Räbergebäufe, n. 
Raͤdermacher, m, : 
Räberfäulenftein, m. (Min.) 
Räderſchneidzeug, rn. (Ubrm.) 


Räberftempel, m. (Buchb.) 
Räderwerk, n. 

Radfelge, f. (Wag.) 
Rabfelgenfranz, m. 
Radgeleife, n. 

Rabbaspel, m. (Bab.) 


Rabireifen, n. 
Rabiren, v. a. 


Rabirfirnis, m. 
Rabirmeffer, n. 
Rabirnavel, f. 


Rabirung, f. 
Radirwaffer, n. 
Radius, m. 
Radkaſten, m, (Dmpfic.) 
Rabfranz, m. 
Rablinie, f. (Geom.) 
Rabmacher, m. 
Rabnabe, f. 
Rabnagel, m, 
Radpflug, m. 
Radpreffe, f. 
Rabpumye, f. 
Rabreif, m. 


Rabfhaufel, f. (Hydr.) 
Radfdiene, f. 


Radſchuh, m. 
Radipeiche, f. 
P ' 


Rabiperre, f. 
Radfpur, f. 

Radtheer, m. 
Rabwelle, f. 
Radzahn, m, 


boble. 





Radbiichfe. — Nadzahn. 


Franzoͤſiſch. 
boîte d'une roue, f. 


roulette, f. 





tourneur de roue, m. 

hoyau, m. 

crible, m, 

tourner comme une roue. 

roues accouplees, f. pl. 

crible, m. 

cage d'horloge, f. 

faiseur de crible, m, 

entrochite, f. 

machine pour tailler les dents 
des rouages, f. 

roulette, f. 

rouage, m. 

jante, f. 

rond de roue, m. 

orniere, F. 

treuil, tourniquet, moulinet, 
guindas à roues, m, 

raspatoir, m., rugine, f. 

gratter, ratisser, radier, ef- 
facer. 

vernis de graveur, m. 

grattoir, m. 

aiguille de graveur, échoppe, 
pointe, /. 

gravage à l'eau forte, m. 

eau forte, f. 

rayon, m. 

tambour des aubes, m. 

periphérie de la roue, f. 

cycloide, f. 

faiseur de roues, m. 

moyeu, m. 

clou à bande, m, 

charrue à avant-train, f. 

presse à roue, f. 

pompe à roues, /. 


frette, /., bandage de roue, | 


m. 
aube, f., aileron, volet, m. 


m. 

chien, sabot, m. 

rais, rayon d'une roue, m, 
rais creux, m. 

enrayure, f. 


cambouis, m. 
arbre de roue, m. 
dent de roue, /. 


Engliſch. 
wheelbush. 
little wheel, 


wheel-turner. 

mattock. 

sieve, 

to turn round, 

coupled wheels, 

sieve. 

watch-frame. 

sieve-maker. 

entrochite, 

watch-engine, watch-wheel 
cutting engine. 

bookbinder’s roll. 

wheel-work, 

felloe, felly, jaunt. 

rim. 

rut, track of a wheel. 

wheel-windlass. 


grating-iron. 
to grate, to scratch. 


etching-varnish. 

scraping-knife, scraper. 

dry needle, dry point, en- 
graving-needle. 

etching. 

tempered aquafortis. 

radius, semi-diameter. 

paddle-box. 

rim. 

cycloid. 

wheelmaker. 

“wheelnave. 

wheelnail. 

wheel-plough. 

wheel-press. 

| wheel-pump. 

tire, streak. 


“wing, ladle of a water-mill, 
sweep. 


bande, f., bandage de roue, wheelband, clout, streak. 


| trigger, brake, 
| wheel spoke. 


‘tubular spoke, 


| trigger, drag-chain. 


| ornière, marque des roues, f. !rut, track of a wheel. 


‚ wheel-grease. 
‚ axle-tree. 
cog. 


Radzapfen. — Nafenläufer. 





Deutsch. 
Rabzapfen, m. 
Raïfiniren, v. a. 
Raffinirer, m: 
Raffinirung, f. 
Ragen, in die Höhe, v. n. 
Rab, f., f. Raa. 
Rabmeifen, n. (Budbr.) 
Rahmen, m. 


N 


an der Sohle. 
für Tudmader. 
einer Gage. 
Sormrabmen. 
(Budbr.) 
Rahmenhobel, m. 
Nahmbolz, n. Echr.) 
Rabmftiderei, f. 
Rainbaum, m. 
Rainen, v. n. 
Rammblod, m. (Mech.) 


NW 


N 


Ramme, f. 
Rammen, v. a, 
⸗ Pfaͤhle in die Erbe. 
⸗ die Erde feft. 
Rammer, m, 
Ramponirt, adj. (Mar.) 
Ranb, m. 
4 einer Münze. 
4 eines Buches. 
2 des Papiers. 
Randeln, v. a. 
⸗ Münzen. 
Ranberirräbden, n. 
(Münzw,) 
Randfach, n. (Hutm.) 


Ranbreif, m. 


2 des Maries. 
Randiombôlzer, n. pl. 
(Schiffb.) 


Randſtein, m. 

Rapert, n. (Mar.) 
Rapemafchine, f. 

Rappier, n. 
Raypierflinge, f. 

Nafch, m. 

Raſchweber, m, 
Rafeneifenftein, #2, (Min.) 


Rafenholz, n. 
Rafenfur, m. (Bgb.) 


Rafenläufer, m. (Bgb.) 





Frangofifd. 
tourillon d'une roue, m. 
raffiner. 
raffineur, m. 
raffinement, m. 
s'élever. 


ramette, f. 

cadre, chassis, m., bordure, f. 
trépointe, f. 

rame, /. 

monture, f., affüt, m. 
chässis, m. 


rabot ä bordure, m. 

bois de menuiserie, m. 

broderie fait au métier, f. 

arbre de lisiere, m. 

confiner, aboutir. 

mouton, m., hie, sonnette, 
batte, f. 

blin, m. 

piloter, hier. 

enfoncer des pieux. 

affermir la terre avec la batte. 

sonneur, m. 

désemparé. 

bord, m, 

bord, m., tranche, f. 

marge, f. 

rive, f. 

faire un bord. 

créneler. 

instrument pour créneler, m. 


| capade des bords du cha- 


peau, f. 

cercle de bord, m. 

cercle de hune, mm. 

estaims, m. pl, corniéres, 
J. pl. 

pierre marginale, f. 

afüt, m, 

moulin à räper, m. 

fleuret, m. 

lame de fleuret, f. 

ras, m. 

tisserand en ras, m. 

mine de fer de gazon, f., 
fer limoneux, m. 

arbre à chevrons, m. 

part à une mine qui est en- 
core à exploiter, f. 

coureur de gazon, m. 


Engliſch. 
spindle, pivot. 
to refine. 
refiner. 
refinement, refining. 
to reach. 


iron-frame. 
frame. 

welt. 

tenter. 
frame. 

form, chase. 


joiner’s edge, border-plane. 

wood for frames. 

frame-embroidery. 

ridge-tree, boundary-tree. 

to border on. 

rammer, commander, ram- 
block. 

rammer, beetle. 

to ram, 

to ram. 

to beat hard, 

rammer-man. 

disabled. 

edge, brim, rim. 

ring. 

edge. 

edge. 

to border, to brim, 

to ring. 

verge-tool, 


brim-capade. 


edge-hoop. 
rim of the top. 
fashion-pieces. 


curb-stone. 

carriage (of a gun.) 
mill for rapee snuff. 
foil. 

foil-blade. 

serge. 

serge-weaver. 
meadow iron ore. 


wood for rafters, 
share in a mine to be worked. 


vein horizontal to and near 
the surface of the earth, 
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Deutſch. 
Raſenſchaufel, f. 
Raſenſtecher, m. 
Raſentorf, m. 
Raſenwaͤlzer, m. (Bgb.) 
Raſirbecken, n, 
Raſirmeſſer, n. 
Raſpel, F. 

Raſpelfeile, f. (Bildh.) 
Rafpelmafdine, f. 
Rafpelmeifel, m. 
Rafpein, v. a. 

Raffel, f. 

Rafter, m. 


Raftral, n. 
Raftriren, v. a. 


Ratin, m. 

Ratiniren, v. a. (Tuchm.) 
Ratfche, f. 

Raudadat, m. 


Rauddad, n. (Kohler) | 


Räuchern, v. a. 
NRäucherboden, m. 
Räucherbüchfe, f. 
Räucherfaß, n. 
Räucherferze, f. 
Räucherlampe, f. 
Räuderpfanne, f. 
Raudfang, m. 
Raudmantel, m. 
Rauchfangträger, m, 


Rauchfärber, m. 
Raudgar, adj. (Kürfchn.) 
Raudbhandler, m. 
Raudfammer, f. 
Raudfugel, f. (Art.) 
Rauchleder, n. 
Raudlod, n. 

⸗ in einem Meiler. 
Rauchſilber, n. 
Rauchtopas, m. (Min.) 
Rauchverzehrend, adj. 
Raudwade, f. (Min.) 
Raufe, f. 
Raufmeffer, n. (Gutm.) 


Raufzange, f. 
Raubbant, f. (Schrein.) 
z fleine. 


Nafenfchaufel. — Nauhbank. 


Framzoͤſiſch. 
écobue, f. 
écobure, bêche à gazon, f. 
tourbe gazonneuse, f. 
fouleur de gazon, m. 
boîte à savonette, f. 
rasoir, m. 
rape, f. 
riflard, m. 
machine à raper, f. 
ciseau à rapes, m. 
racler, raper. 
crécelle, f. 
fil de cuivre dont on revét 

les cordes, m. 


patte, f., rayeur, m. 

tirer des lignes avec une 
patte. 

ratin, m. 

ratiner, friser. 

macque, broie, f. 

agate enfumee, f. 

premiere couverture du four- 
neau, f. 

fumer. 

galetas à fumer la viande, m, 

boîte à l'encens, f. 

encensoir, m. 

pastille à parfumer, f. 

lampe à parfumer, f. 

cassolette, f. 

hotte de cheminée, f. 

manteau de cheminée, m. 

soupente, f. 


teinturier-fourreur, m. 
passé à poil. 
fourreur, m. 


| galetas à fumer, m. 
_pelote fumante, f. 


‘ 


 marroquin bronzé, m. 


trou à fumée, m. 
‘évent, soupirail, m, 


argent fumé, m, 
‚topaze enfumée, f. 
fumivore, 

chaux carbonatée, f. 
 râtelier, m. 
 épluchoir, m. 


tenailles à loupes, f. pl. 
varlope, f. 
demi-varlope, /. 








Englifé. 
turf-spade. 
turf-knife. 
sward-turf. 
sluggard, negligent miner. 
shaving-dish. 
razor. 
rasp. 
polishing-file, rifle-file. 
rasping-mill. 
rasp-chisel. 
to rasp. 
rattle. 
wire for twining round 
strings of musical in- 
struments. 
music-pen. 
to draw staves. 


rateen. 

to nap. 

flaxbrake. 
smoke-coloured agate. 
first roof of the furnace. 


to smoke-dry. 

smoke-loft. 

box for incense. 

censer, incensory. 

pastille. 

perfuming lamp. 

censer. 

chimney-flue. 

mantle-piece. 

iron band of the chimney- 
piece. 

skin-dyer. 

dressed with the hair. 

furrier, skinner. 

smoke-loft. 

smoke-ball. 

brown Cordovan. 

venthole for the smoke. 

smoke-vent of a coal- 
kiln. 

smoked silver. 

smoky topaz. 

fumivorous. 

compact carbonate of lime. 

grate. 

double-edged two handled 
hair scraper. 

bloom-tongs, pl. 

trying-plane, 

jack-plane. 


Nauhen. — Nechentafel. 
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Deutſch. 
Rauhen, v. a., Tuch. 


Rauher, m. 
Rauhgemäuer, n. (Maurer.) 


Rauhhobel, m. (Schrein.) 
Rauhmaſchine, f. (Mech.) 
Rauhſchleifer, m. 


Rauhwerkſtatt, f. 
Raum, m., eines Gefäßes. 
⸗ zwiſchen Balken 
und Sparren. 
Raumanker, m. (Mar.) 
Raumbohrer, m. 


Raumeiſen, n. (Gieß.) 


Räumer, m. 
Raumnadel, f. (Art.) 
⸗ (Bgb.) 


Raumſchootſegeln, v. n. 


Räumte, f. (Mar.) 
Raupeneijen, n. (Gärtn.) 
Raufchgelb, n. (Ehm.) 


Raufhgelbties, m. (Min.) 
Rauſchgold, n. 
Maufdleinwand, f. 
Raufchpfeife, f. (Orgelb.) 
Raufchiilber, n. 
Rautenbrillant, m. 


Rautenglas, n. (Phyf.) 
Rautenrichter, m. (Schloſſ.) 


Reaction, f. (Phyſ.) 
Reactiongrab, n. 
Reagens, n. (Chm.) 
Realwirterbud, n. 


Rebmeffer, n. 
Receptionstridter, m. 


(Apoth.) 
Rechen, m. (Garth. 
⸗ Uhrm. 
2 Muͤhlrechen. 


Rechenbohrer, m. 
Rechenbrett, n, 
Rechenkerbe, f. (Uhrm.) 
Rechenkünſtler, m. 
Rechenpfennig, m. 
Rechenſtift, m. 
Rechentafel, f. 


Frangofifd. 
lainer, laner, aplaigner, char- 
donner le drap. 
laineur, aplaigneur, m. 
hourdage, m. 


riflard, m., galère, /. 

laineuse, f. 

émouleur de grosses piéces, 
m. 

lainerie, f, 

capacité, f. 

elaire-voie, f. 


ancre de la cale, f. 

equarrissoir, alesoir, &vidoir, 
m. 

degorgeoir, m. 

eurette, f. 

dégorgoir, m., épinglette, f. 

cure-trou, Mm. 

aller vent grand largue. 


large, m. 

echenilloir, m. 

réalgar, réalgal, sulfare d’ar- 
senic, m. 

pyrite arsenicale ordinaire, f. 

clinquant d’or, m. 

criarde, f. 

quinte bruyante, /. 

clinquant d'argent, m. 

diamant taillé à facettes, m. 

polyèdre, verre taillé à fa- 
cettes, m. 

instrument pour ravaler l'an- 
neau, ™. 

réaction, f. | 

roue de réaction, f. 

réactif, m. 

dictionnaire des arts et scien- 
ces, m. 

serpette, f., faucillon, m. 

petit entonnoir, m. 


räteau, .m. 

râteau, mn. 

grille, f., égrilloir, m. 
foret, m. 

tablette à calculer, f. 
coulisse de rateau, f. 
arithméticien, m. 
jeton, m. 

aiguille d’ardoise, f. 
table d’ardoise, /. 


Engliſch. 
to nap cloth. 


napper, carder. 

rough - masonry, rough- 
walling. 

rough plane, 

gig, gigmill. 

rough-grinder. 


napping-room. 
capacity. 
bay of joists. 


sheet-anchor. 
rymer, 


poker. 

picker. 

priming-iron. 

hole-pick. 

to sail with a quartering 
wind. 

offing, main sea. 

tree-scraper. 

realgar. 


common arsenical pyrites. 
tinsel, clinquant. 

thick gummed cloth. 
loud alto in organs. 

thin leaves of silver, pl. 
facetted diamond. 
polyhedron glass. 


bow-fitter. 


reaction. 

reaction wheel. 
reagent. 

polytechnic dictionary. 


pruning-knife, vine-knife. 
reception-funnel. 


rake. 

rack, 

grate, grating. 
gimlet. 
counting-board. 
rack-groove. 
arithmetician. 
counter. 

slate pencil. 
slate. 


456 


Nechengabn. — ReflectionsFreis. 





Deutſch. 
Rechenzahn, m. (Gärtn.) 
Rechnen, v. a. 

Recht, adj. 

Rechte, n. (Geom.) 
Rechteckig, adj. 
Redtfeitig, adj. (Math.) 
Redhtwinkel, m. 
Rechtwinklig, adj. 
Recipient, m. (Chm.) 

⸗ GEGhyſ.) 
Recitativzug, m. (Orgelb.) 
Redbhammer, m. 
Reckſchmied, m. 
Reclination einer Flade, f. 
Rectificiren, v. a. (Chm.) 
Rectification, f. (Chm.) 


Rebbern, v. a., die Segel. 

Rednerbiihne, f. 

Redoute, f. (Fort.) 

Rebucirhar, adj. (Chm.) 

Rebuciren, v. a. 

Reduction, f. (Chm.) 

Reductionszirfel, m. (Math.) 

Reductionsquadrant, m. 
(Mar.) 

Reede, f. (Mar.) 

Reedelos, adj. (Mar.) 

Reeder, m. 

Reederei, f. 


Reef, n. (Mar.) 
Reefbanb, n. (Mar.) 
Reefen, v. a., die Segel. 


Reefgat, n. (Mar. ) 
Reeflagel, x. 

Reeftalje, f. (Mar.) 
Reep, n. 

Reeper, Reepfchläger, m. 
Reeperbahn, f. 
Neepfchlägerei, f. 
Reepichlitten, m. 

Reff, n. 

Reffträger, m. 
Reflectibel, adj. (Phyſ.) 
Reflectibilität, f. 
Reflectirbar, adj. 
Reflectiren, v. a. 
Reflector, m. 

Refler, m. 

Reflerion, f. 
Meflectionslade, f. 
Reflectionsreis, m. 


Branzöffch. 
dent de rateau, f. 
compter. 
droit. 
rectangle, m, 
rectangle. 


'rectiligne. 
‘angle droit, m. 


rectangle. 

récipient, ballon, m. 

cloche de verre, f. 

cornet de récit, m. 

marteau d'étireur, m. 

étireur, m. 

réclinaison, /. 

rectifier. . 

rectification ,. déflegma- 
tion, f. 

orienter les voiles. 

tribune, f. 

redoute, f. 

réductible, 

réduire. 

réduction, f. 

compas de réduction, m. 


quartier de réduction, m. 


rade, f., 
désemparé, dégrée. 
popriétaire, armateur, m. 


| métier d'armateur, m., arme- 


ment, m. 
ris, m. 
raban de ris, m. 


ariser les voiles, prendre 


un ris. 
oeillet de voile, m. 
herseau de ris, m, 
palan de ris, m. 
corde, f. 
cordier, m. 
corderie, f. 
corderie, f. 
chariot, carrosse, m. 
crochets, m. pl. 
crocheteur, m. 
reflexible. 
réflexibilité, f. 
réflexible. 
réfléchir, réfléter. 
réflecteur, m. 
réflet, m. 
réflexion, f. 
plan de réflexion, m, 
cercle de réflexion, m, 


Engliſch. 
tooth of a rake. 
to count. 
right. 
rectangle. 
rectangular. 
rectilinear, rectilineal. 
right angle. 
rectangular. 
recipient, balloon. 
glass-bell. 
recitative-stop. 
stretch-hammer. 
stretcher. 
reclination. 
to rectifiy. 
rectification, alcoholization. 


to trim the sails. 

tribune, pulpit. 

redoubt. 

reducible. 

to reduce. 

reduction. 

proportional compasses, pl. 
sinical quadrant. 


road, roadstead. 

disabled, 

ship-owner. 

shipping, fitting out of a 
merchant-man, 

reef. 

reef-line, 

to take in a reef. 


eyelet-hole. 

cringle for the reef-tackle. 
reef-tackle. 

rope. 

roper, ropemaker, 
ropewalk. 

ropery. 

sledge. 

dorser. 

porter. 

reflexible. 

reflectibility, reflexibility. 
reflexible. 

to reflect. 

reflector. 

reflection. 

reflection. 

plan of reflection. 
cercle of reflection. 


Meflectionsperpenditel. — Reibeballen. 
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Deutfé. 

Reflectionsperpendifel, n. 

(Dpt.) 
Reflectionsfonnenuhr, f. 
Reflectionswinkel, m. 
Refraction, f. (Phyſ.) 
Refractor, m., großes Ferns 

rohr. 
Refrigerator, m. (Chm.) 
Regal, n. (Orgelb.) 

4 für Bücher. 


Regalfolio, n. (Buchd.) 

Regalpapier, n. 

Regeling, f. (Mar.) 

Regelfamm, m. (Seidenmw.) 

Negelmäßig, adj. 

Negelmäßigkeit, f. 

Regeln, v. a. 

Regenbogendhaldedon, m. 
Min.) 

Regenbogenerg, n. 


Regenbogenmetall, n. 
Regendadh, n. 

Regendidt, adj. 
Regenelectrometer, m. (Phyſ.) 
Regenhs, Regenflage, f.( Mar.) 
Regenmeffer, m. (Phyſ.) 
Regenrinne, f. 

Regenfhirm, m. 
Regifterwerf, n. (Orgelb.) 


Regifterofen, m. (Chm.) 
Regifterpapier, n. 


Regifterfad, m. (Bgb.) 


RegifterfHiff, n. (Mar.) 
Reglement, n. 

Reglette, f. (Gieh.) 
Regulator, f. (Mech.) 
Reguliniſch, adj. (Chm.) 
Reguliren, v. a. 
Regulirftange, f. (Med.) 
Ree, Reh, f. (Mar.) 
Rehbaum, m. (Bgb.) 
Mehde, ſ. Meede. 
Rebfarbe, f. 

Rehnetz, n. (Jäger.) 


Reibable, f. 
Reibe, f. 


Franzoͤſiſch. 
cathète de réflexion, f. 


cadran à réflexion, m. 
angle de réflexion, m. 
réfraction, /. 

télescope à réfraction, m. 


réfrigérateur, m. 


régale, f. 
tablette, f., rayon de biblio- 
thèque, m, 


grand in-folio, m. 
papier royal, m. 
lisse, f. 

rateau, 7. 

régulier. 

régularité, f. 

régler. 

chalcédoine irisée, 7. 


plomb sulfaté à surface iri- 
sée, m. À 

iridium, m. 

sévéronde, subgronde, f. 

imperméable. 

électromètre pour la pluie,m. 

grenasse, /. 

hyétométre, m. 

gouttière, f. 

parapluie, m. 

mécanisme du jeu de l’or- 
ganiste, m. 

fourneau à régistre, m. 

papier de comptes, m. 


sac pour le régistre, m, 


vaisseau de régistre, m. 
règlement, m. 

röglette, /. 

régulateur, m. 

regulin. 

régler, régulariser. 
régulateur, m. 

grande règle, lisse, f. 
treuil, m. 


couleur fauve, f. 
filetpour prendre le che- 
vreuil, m. 
alésoir, écarrissoir , 
broche, f. 
égrugeoir, m. 


m., 


Reibeballen, m. (Kartenm.)| frotton, fronton, m, 


Engliſch. 
cathetus of reflection. 


dial of reflection. 
angle of reflection. 
| refraction. 
‘refractor. 

| 

| refrigerator. 

i regal. 

| shell. 


royal folio. 

| paper royal. 

|treerail. 

‘rule comb of the warp. 

regular. 

‘regularity. 

‚to regulate. 

iris chalcedony, irisquartz, 
bluish opal, 

irisdescent sulphate of lead. 





iridium, 

shed. 

rainproof, waterproof. 
rain-electrometer. 

flaw of rain. 
rain-gage, ombrometer. 
gutter, eaves, pl. 
umbrella. 
register-work. 


register-stove. 

large and strong writing- 
paper. 

clothcase for the mine- 
ledger. 

register-ship. 

regulation, 

reglet. 

regulator. 

metallic. 

to regulate. 

regulator. 

ribband, 

axle-tree. 


fawn colour. 
toil for the roe. 


broach, opening bit, rimer. 


grater. 
rub-ball. 





Deutſch. 
Reibbrett, n. (Maur.) 
Reibhammer, m. (Bgb.) 


Reibholz, n. (Mar.) 
⸗ (Web.) 
Reibeifen, n. 
Reibkeſſel, m. (Färb.) 
Reibkeule, f. 
Reibpfanne, f. (Bgb.) 
Reibplatte, f. 


Reiber, m. 

Reibſcheit, n. (Wagn.) 
Reibſtein, m. 
Reibtafel, f. (Weißg.) 
Reibtud, n. 
Reibzeug, n. (Phyſ.) 


Reibung, f. 


Franzöſiſch. 
aplanissoire, f. 
marteau broyeur, m. 
| 
| défense, f. 
‚maillet, m., mailloche, f. 
jrape, f., égrugeoir, m. 
‚chaudron à broyer, m. 
broyon, pilon à broyer, m. 
egrugeoir à minerai, m. 


| plaque à pulvériser le mine- 


rai d'éssai, f. 
frotteur, broyeur, m. 
sassoire, F. 
pile f., marbre, m. 
selle à poncer, f. 
frottoir, torchon, m. 
frottoir, coussinet électrique, 
m. 
friction, f., frottement, m. 


! 





Reibungsmeſſer, m. Ghyſ.) | tribomètre, m. 


Reichfrifden, v. a. (Bab.) 
Reichhaltigkeit, 7. 


Reif, m. 

2 am af. 
Reifbeuge, f. (Böttch.) 
Reifeijen, n. (Bôtth.) 
Reifeln, v. a., eine Säule. 


2 einen Büchſenlauf. 


Reifen, v. a., ein Fah. 
Reifer, f. Reeper. 
Reifhafen, m, (Schmied.) 
Reiffloben, m. (Bôtth.) 
Reifmacher, m. (Böttch.) 
Reifmeſſer, n. (Bsttd.) 
Reifzwinge, f. (Böttd.) 
Reiben, v. a. (Schneid.) 
Reihenweife, adv. 
Reihfaden, m. 


Reibnagel, m., am Wagen. 


Reiltop, m. (Mar.) 


Reiling, f. (Mar.) 
Reinbrenner, m. (Phyſ.) 
Reingeift, m. 

Reingold, n. 
Reifebalfter, f. 
Reisbolz, n. 
Reifigbefen, m. 
Reipbank, f., für Hanf. 
Reißblei, n, 

Reifbrett, n. 

Reipen, v. a. 

Reißer, m. (Zimmerm.) 


enrichir, rafraichir. 
abondance, richesse, f. 


cercle, m. 

cercle, m. 

davier, sergent, m, 
fer feuillard, mn, 
canneler. 

rayer. 

cercler. 


diable, m. 

fendoir, m. 
cerclier, m. 

plane, f. 

tirtoir, traitoir, m, 
faufiler, bätir. 

par rang, par file. 
bati, m, 


cheville ouvriere, f. 

flèche de mât de perro- 
quet, f. 

lisse, f. 


deflagrateur, m. 
alcool rectifié, m. 
or fin, m. 

‚licou de voyage, m. 
 fagotage, m. 

balai de bouleau, m. 
| égrugeoir, m. 
graphite, m. 

planche a dessiner, f. 
déchirer. 

traçoir, traceret, m. 


Engliſch. 
smoothing-board. 
braying-hammer, pounding- 

hammer. 
fender. 
serge-stick. 
grater. 
copper indigo-kettle. 
pestle, brayer. 
pounding-vessel for ore, 
plate for pulverizing the ore 
of essay. 
rubber, grinder. 
splinter bar. 
grinding-stone. 
rubbing-table. 
rubber, rubbing-cloth. 
cushion. 


rubbing, friction. 

tribometer. 

to enrich ore. 

richness, abundance, co- 
piousness, 

ring. 

hoop. 

hoop-cramp. 

hoop-iron. 

to chamfer. 

to rifle. 

to hoop. 


tire-hook, 

splitter. 
hoop-maker. 
drawing-knife. 
hoop-cramp. 

to baste. 

in rows, by turns. 
basting-thread. 
pole-bolt. 

royal mast. 


— — — — — — 


rail. 

cleaner. 

| pure spirit. 

pure gold. 
travelling-halter, 
brushwood, copse. 
flag-broom, birch-broom. 
spiked bench. 

graphite. 

| drawing-board. 





| to tear. 
| tracer, marking-tool. 


Deutſch. 
Reißer, m. (Böttch.) 
Reißfeder, F. 
Reißhaken, m. (Schlofſſ.) 
Reißkohle, F. 
Reiffrämpel, m., für Baum⸗ 
wolle. 
⸗ für Wolle. 


Reißmeſſer, n. (Goldſchl.) 

Reißſchiene, F. 

Reiptift, m. (Büchſenm.) 
⸗ (Sdrein.) 

Reifzeug, n. 


Reißzirkel, m. 
Reißwerk, n. (Hydr.) 
Reitau, n. (Mar.) 
Reitdede, f. 

Reitel, m, 


Reitgerte, f. 
Reiticheive, f. (Sattl.) 
Reitſtuhl, m. 
Reitftange, f. 
Reitzeug, n. 


Reiterpiftole, f. 
Reliquienfäftchen, n. 
Memife, f. 
RennfHlitten, m. 
Rennfpindel, f. 
Rennthierleber, n. 
Reparatur, f. 
Repetirubr, f. 
Repetirwerf, n. 


Revofitorium, n. 
Repulfion, f. (Phyſ.) 
Repulfionéfraft, f. 
Refibuum, n. (Chm.) 
Refonanzboben, m. 
Mefonanglod, n. 
Retardirwerf, n. (Uhrm.) 
Retorte, f. (Ehm.) 


Rettungsboje, f. (Mar.) 
Reufe, f. 


Reuthacke, f. 

Meverberiren, v. n. 
Reverberirfeuer, n. (Chm.) 
Reverberirofen, m. 
Revidirbogen, m. 
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Branzöfiic. Engliſch. 
rouanne, rouannette, f. mark, stamp. 
porte-crayon, m. port-crayon, 
bec d'âne, dégorgeoir, m. | mortise-chisel, 
crayon de charbon, m. blue-black. 
briseur, m., carde engros, /. | breaker, breaking-card, 
briseuse, drousse, drous- | scribbler. 

sette, f. 

couteau, mm. gold-leaf knife. 

règle, f. square. 

pointe à tracer, f. tracing-point. 

tracelet, traceret, m. tracer. 

étui de mathématique, m. |case of mathematical in- 
struments. 

compas à dessiner, m. drawing-compasses, pl. 

fagotaille, f. fascine work. 

fausse écoute, f. preventer sheet. 

housse, f. | housing. 


bille, cheville à tourniquet, | packing-stick. 
J., garrot, m. | 

houssine, f. | riding-rod. 

porte-trait, m. _ trace-strap. 

tabouret d'équitation, m,  riding-chair. 

branche, f. ‘branch of a bridle. 

équipage d'un cheval de furniture of a saddle ~horse. 
selle, m. 


pistolet de selle, m. horse-pistol, 

chasse réliquaire, f. ‘shrine for relics. 

| remise, f.  coach-house. 

traineau de course, m. ' sledge. 

trépan, m., drille, 7.  pump-drill, upright drill. 
cuir de renne, m. | rein-deer leather. 
réparation, f. | repair. 

montre a répétition, f. | repeater. 


rouages d'une montre à ré- works of a repeater, pl. 
pétition, m. pl. 


tablettes, f. pl. shelves, pl. 
répulsion, f. . repulsion. 
force répulsive, f. repulsive power. 
résidu, m. | residue. 
table d'harmonie, f. sounding-board. 
ouie, f.  sound-hole. 
retard, m. ‚stop, check. 
retorte, cornue, f., ma-  |retort. 
tras, m. | 
bouée de sauvetage, f., safety-buoy. 
salvanos, m. 
nasse, ruche, bire, bare, | weir. 
houteille, f. | 
sarcloir, m., ferfouette, f. | hoe. 
réverbérer. to reverberate, 
feu de réverbère, m. |reverberated fire. 
fourneau de réverbère, m. | reverberating furnace. 
tierce, f. third proof-sheet. ; 
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Nevifion. — Ridtwinkel. 





Deutſch. 

Reviſion, F. 
Reviſionsbogen, m. 
Rheingold, n. 
Rhizolith, m. (Min.) 
Rhomboid, n. (Geom.) 
Rhombus, m. (Geom.) 
Rhumb, m. (Mar.) 
Ridthaum, m. (Zimmerm.) 
Richtblech, n. 
Richtblei, n. 
Richteifen, n. (Glasm.) 
Richtelle, f. 
Ridthammer, m. (Kupferſch.) 

2 für Meffer, Scheeren. 
Richthebebaum, m. 


Richtholz, n. (Nagelich.) 
Richtkamm, m. 
Richtkanne, F. 

Richtkegel, m. (Art.) 
Ridtfeil, m. (Art.) 
Richtlöppel, m. (Roblbr.) 
Ridtforn, n. (Stüdgieh.) 


Richtmaß, n. 


Richtſchacht, m. (Bab.) 
Richtſcheffel, m. 


12-5 — 
| coin de mire, m. 


Franzoͤfiſch. 
révision, f. 
tierce, f. 
or du Rhin, m. 
rhizolite, f. 
rhomboïde, m. 
rhombe, m. 
ramb, m. 
arbre de poulie, m. 
calibre, m. 


niveau, niveau de plomb, m, 
dressoir, fer à dresser, m. 


étalon d'aune, m. 
marteau platineur, m. 
dressoir, m. 

levier de la crosse, m. 


dressoir, m. 
déméloir, m. 

jauge, f. 

fronteau de mire, m. 


mät, m, 


| mire, visiere, f., bouton, m. 
Ridtleiften, m. (Schuhm.) | cabriolet, m., forme brisée, f. 


'mesure normale, jauge, f., 
! 


| puits perpendiculaire, m. 


étalon, m. 


boisseau étalonné, m. 


Ridtibeibe, f. (Schloff.) | pertais, m. 


Richtſcheit, m. 

Richtſchnur, f. 

Richtſchraube, f. (Art.) 

Richtſchwert, n. 

Richtſpann, Ridtfpant, m. 
(Mar.) 

Richtſpille, Ridtipinbel, f. 
(Drabts.) 

Ridtftange, f., bei Wind: 
müblen, 

Richtſtein, m. 

Ridtftot, n. (Büchſenm.) 

Ridtiwage, f. 

Ridtwagung, f. 

Ridtwintel, m. (Art.) 

Ridtzange, f. (Ubrm.) 

Richtigkeit, f. 

Richtung, f. 

⸗ der Kanone. 
Richtungslinie, f. 
Richtungswinkel, m. (Phyſ.) 
Richtviflr, n. 

Ridtiwage, f. (Hybr.) 
Richtwinfel, m. (Art.) 


règle, équerre, f. 
cordeau, m., ligne, f. 
vis de pointage, /. 
glaive, m. 

couple de levée, f. 


foret à percer des filières, m. 


levier des meules, m. 


enclumeau, m, 
redressoir, m, 
niveau, m. 
nivèlement, m. 

angle d'élévation, m. 


| pince, f. 


justesse, exactitude, f. 
direction, f. 
 braquement, affütage, m. 
ligne de direction, f. 

| waht? 

angle de direction, m, 
mire, f. 

niveau, m. 

‘angle d'élévation, m. 


Engliſch. 

revision. 
third proof-sheet. 
Rhine gold. 
rhizolite. 
rhomboid. 
rhomb. 
rhumb compass. 
pulley-beam. 
jeweller’s scale of moulds. 
level, plummet-level. 
straightening-rod. 
standard ell. 
flattening-hammer. 
straightening-hammer. 
handspike for raising and 

pointing cannon. 
straightening-board. 
large tooth comb. 
standard quart measure. 
frontlet, cannon sight. 
quoin for the gun. 
pole in a charcoal kiln. 
sight, aim. 
broken last. 
gauge, standard measure. 


perpendicular shaft. 

standard bushel. 

notch in the key-plate of 
a lock. 

ruler, level. 

levelling-line, cord. 

regulating-screw. 

sword of the executioner. 

chief frame. 


piercer for the drawing- 
plates. 

lever for bringing the mill- 
stones closer. 

hand-anvil. 

rule, adjusting tool. 

level. 

levelling. 

angle of elevation. 

protractor. 

justness. 

direction, 

pointing, leveling. 

line of direction. 

angle of direction, 

sight. 

level. 

angle of elevation. 


Richtzauge. — Ring. 
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Deuiſch. 


Richtzange, J. 
Ricinfaures Salz, n. 


Ricinfäure, f. 
Ricinftearinfaures Salz, n. 
Riechbüchſe, f. 

Riechflajche, . 

Riefe, f. 

2 an einer Säule. 
Riefeln, rieien, v. a., eine 
Säule, 

2 einen Lauf. 


Riegel, m. von Hol}. 
2 Schubriegel. 


2 Drebriegel. 

⸗ der Lafette, am Ge⸗ 
hält. 

2 m.pl. unter der Wind: 
müble. 


Riegelband, n. (Wagn.) 
Riegelbohrer, m. (Böttch.) 
Niegelgebäude, n. 
Riegelbaten, m. (Schloſſ.) 
Riegelholz, n. (Zimm.) 
Riegellob, n. (Schloff.) 
Riegelnagel, m, 
Riegelſchloß, n. 
Riegelwand, f. (Zimmerm.) 
Riem, m. (Mar.) 
Miemen, m. 

Riemenftein, m. (Min.) 
Riemenfeil, n. 
Riemenwage, J. 

Riemer, f. 


Riemflamyp, f. (Mar) 


Riemmeffer, n. (Mar.) 
Riemnadel, f. (Sattl.) 


Riejenfaften, m. (Bab.) 
Ries, n., 20 Buch Papier. 
Niefter, m., am Pflug. 


Riet, Rietblatt,n., Rietfanım, 


m. (Web.) 
Rif, n., von Sand. 

⸗ von Felſen. 
Riffe, Riffel, J. 
Riffelfeile, f. 

Riffelholz, n. (Schuhm.) 
Rimpler, m. (Meſſerſchm.) 
Rindleder, n. 
Ring, m., Kreis. 

2 von Metall. 

2 einer Glode. 


Franzoͤſiſch. 
pince, f. 
ricinate, m. 
acide ricinique, m. 
stéaro-ricinate, m. 
boite de senteur, /. 
flacon, m. 
canal, sillon, m, 
cannelure, f. 
canneler. 


rayer, carabiner, 
barre, f., fléau, m. 
verrou, m. 

pene, m. 
entretoise, f. 


trattes, f. pl. 


écharpe de limoniere, f. 
barroir, m. 

bâtiment de bois, m. 
vertevelle, f., picolet, m. 
bois d’entretoise, m. 
gäche, /. 

boulon, m, 

serrure a penes, f. 
cloison de charpente, f. 
rame, /. 

courroie, laniere, f. 
disthene, m. 

guide, f. 

palonneau, palonnier, m. 
ceinturier, harnacheur, m. 


taquet de nage, m., toltière, 
dame, f, 

planète, f. 

passe-corde, m. 


grand chariot de mineur, m, 
rame, f. 

mancheron, m. 

| peigne, ros, rot, m. 


banc long et étroit, m. 
récif, m. 

'drege, f., égrugeoir, m. 
rifloir, m. 

lissoir, polissoir, m. 
guide-äne, mn. 

cuir de boeuf, m. 
rond, cercle, m. 
anneau, m., bague, f. 
bélière, f. 


Engliſch. 
regulating-pincers, pl. 
ricinate, 
ricinic acid. 
stearo-ricinate. 
smelling-box. 
smelling-bottle. 
chamfer, channel. 
flute of a pillar. 
to chamfer, to channel. 


to rifle. 
rail, bar. 
bolt. 

bolt. 
transom. 


summers, beams, plates. 


tie-band of the thill. 

bar-wimble. 

wooden building. 

staple. 

wood for windows. 

bolt-hole. 

bolt. 

stock-lock. 

partition. 

oar. 

thong, strap. 

disthene. 

fore rein. 

spring-tree-bar, trace-bar. 

harness-maker, belt-maker, 
girdler. 

row-lock. 


knife for rounding off an oar. 

bodkin for drawing straps 
through. 

great ore-chest. 

ream. 

stilt of a plough. 

reed, sley, slay. 


riff. 

riff of rock. 

ripple. 

riffer. 

smoother, polisher, burnisher. 
guide-saw. 

neat-leather. 

ring, circle. 

ring. 

ring. 


Deutſch. 

Ring, m., einer Schnellwage. 
einer Kette, 
an einem Koffer. 
am Schaftder Säule. 
für den Lapftod, 
am Gemwehrlauf. 
um bas Geberge- 

häuſe. 
Ringachat, m. (Min.) 
Ringanker, m. 
Ringbolzen, m. (Mar.) 
Ringdreher, m. 
Ringeiſen, n. (Gerb.) 
Ringelfette, f. 


N 


NSW 


w 


Ringfeder, f., am Gewehr. 
Ningmaf, n. (Goldarb.) 
Ringfdraube, f. (Schloff.) 
Ringfpinbel, f. (Dreb.) 
Ringubr, f. 

Rinfinfen, v. n. 

Rinne, f. 

Ninneiſen, n. 

Rinnleifte, f. 

Rinnftein, m. 


Riolpflug, m. 
Rivpengefhirr, n. (Sattl.) 


Rif, m., Reifen. 

in einer Glode, 

in e. Kupferplatte, 
in Hol. 
Zeichnung. 
Rifplatte, f. (Kamm.) 
Rig, m., Ribe, f. 

⸗ an einem Flintenlauf. 
Ritzeiſen, n. (Bgb.) 





Ritzfeder, f. (Bgb.) | 


Rigmeffer, n. (Chir.) | 
Ritzwerkzeug, n. 
Rocelle, f. (Färb.) 
Rod, m., Manndrod. 
⸗ Weiberrock. 
Rockknopf, m. 
Rodhacke, f. 
Rob, adj. | 
Roharbeit, m. (Metall.) | 
Robeifen, n. | 


Roberz, n. | 


Robmarmor, m. 
Robmetall, n, 
Robofen, mn. 





| fer à érafler, fer à entamer 


Ming. = Robhofen. 


Franzoͤſiſch. Engliſch. 

bague, F. ring. 

chainon, m. link. 

portant d'un coffre, m. ring-handle. 

astragale, m. astragal. 

virole, f. pipe. 

tiroir, m, bolt. 

virole, f. ring. 

quartz-agate en bandes, m. | ring-agate. 

ancre à une seule patte, f.|one-fluked anchor. 

cheville à boucle, f. ring-bolt. 

fabricant d'anneaux, m. ring-maker. 

hard, m. ring-iron. 

chaine composée d'an- chain of rings. 

neaux, f. 

ressort de tiroir, m. bolt-spring. 

modèle des bagues, m. ring-measure, 

piton, laceret, m. ring-screw. 

mandrin, m. mandrel. 

bague à montre, f. ring-watch. 

se heurter. to shiver. 

rigole, f., canal, m. channel, kennel, 

fer de chenal, m, iron supporting a water-pipe. 

cymaise, doucine, gorge, f.| moulding, flute. 

pierre creusée en gout- | gutter-stone. 

tière, /f. 

charrue à effondrer, f. digging-plough. 

harnais à barres, m. ribbed harness, barred 
harness. 

déchirement, m. rent, 

felure, f. crack, 

gergure, f. flaw. 

fente, fistule, f. rent, 

dessin, plan, m. draught. 

régloir, m, ruler. 

égratignure, éraillure, f. rift, cranny. 

éventure, /. flaw. 


marking-iron, racing-knife, 
la roche, m. 


lame d'intercalation, /. blade of intercalation. 


lancette, f. lancet. 
instrument à érafler, m. nicking-instrument. 
'orseille, f. archil, rockmoss, 
habit, m. coat. 

cotte, jupe, J. petticoat. 
‘bouton d’habit, m. coat-button. 
‘hoyau à défricher, m. pickaxe. 

brut, cru, non ouvré. raw. 

travail cru, m. raw-melting. 

fer de gueuse, m. pig-iron. 

mine brute, f. black ore. 
marbre brut, m. raw marble. 
méal cru, m. raw metal, 


fourneau de la fonte crue, m. | furnace for common ore. 


Rohr. — Nohrſtock. 
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Deutſch. 
Rohr, n., Gewächs. 
⸗ Stuhlrohr. 
Röhre. 


eines Schlüffels. 
zum ®lasblajen. 
eines Fernglafes. 
Rohrbledh, n. 

Robrbobrer, m. (Gewehrf.) 


NW Pw \ 


N 


Nöhrbrunnen, m. 


Roͤhrbüchſe, f. (Hydr.) 


Rohrdach, n. 
Röhre, f. 
z einer Gieffanne. 
einer Lampe. 
an einem Mahlgang. 
für die Blasbälge. 
am Deftillirfolben. 
Robreifen, n. 
Rôbrenbled, n. 
Röhrenbohrer, m. 
Rôbrenform, f. (Gief.) 
Röhrenglätter, m. 
Röhrenfitt, m. 
Rôbrenloth, n. 
Röhrenmodell, n. (Gief.) 


» WwW YN 


AV 


Rôbrenplatte f. 
Röhrenerz, n. (Min.) 


Robrfeiler, m. (Büchjenm.) 
Robrfübrer, m. 


Rohrgebiß, n. 
Robhrgefledt, n. 
Robrhabn, m. 

Rohrhobel, m. (Gewehrm.) 
Rohrholz, n. 

Rôbrleitung, f. 
Rôbrmeifter, m. 
Robrmeffer, n., zum Spalten. 
Robrnagel, m. 

Robrnafal, n. (Drgelb.) 
Rohrſchleifer, m. 


Rohrſchloß, n. (Schloſſ.) 
Rohrſchmied, m. 
Rohrſparren, m. 


Rohrſtab, m. 
Rohrſtock, m. 
⸗ fürKupferſchmiede. 


Fraujoͤſiſch. 
canne, f., roseau, m. 
rotin, rotan, m. 
tuyau, m, 
canon, m. 
canne, felle, f. 
tuyau, tube, m. 
tôle à tuyaux, f. 
mèche à calibrer les canons 
de fusil, f. 
fontaine coulante, f. 
boite de tuyaux de fontaine,f. 


toit de roseaux, m. 

tube, m. 

canon, m. 

lamperon, m. 

anche, f. 

tuyere, f. 

bec, m. 

barre à dégager, f. 

tôle à tuyaux, /. 

mèche à tuyaux, f. 

moule à tuyaux, m. 

polissoir pour tuyaux, m, 

ciment, m, 

soudure à tuyaux, f. 

modèle en bois pour tuyaux, 
m. 

plaque de plomb à tuyau, f. 

fer oxydé hématite cylin- 
drique brun, m. 

brunisseur, enculasseur, m. 

celui qui dirige les tuyaux, 
m. 

mors à canon, m. 

ouvrage de rotin, m, 

clef de fontaine, f. 

rabot à canon, m., gouge, f. 

bois à faire des conduits, m. 

conduite, f. 

maitre fontanier, m. 

couteau a joncs, m. 

clou à roseaux, m. 

nasard, m. 

polisseur de canons, de fu- 
sil, m. 

cadenas à tuyaux, m. 

canonnier, m. 

chevron de toit de roseaux, 
m, 

canne, f. 

canne, f. 

tasseau à arondir la tôle, m. 


Engliſch. 
reed, cane. 
rattan. 
pipe, channel. 
pipe. 
blowing-iron. 
tube. 
flue sheet-iron. 
gun-punch. 


running fountain. 

iron ring for binding two 
water-pipes. 

roof thatched with reed. 

pipe. 

spout of a watering-pot. 

tube, burner. 

scuttle. 

tuel. 

beak of a still. 

bar for raking and stirring. 

funnel-plate, 

pump-bit. 

mould for pipes. 

pipe-polisher, 

cement, mortar. 

solder for pipes. 

model for pipes. 


roll lead for pipes. 
brown cylindrical hematite. 


burnisher. 
manager of the pipes. 


canon-bit. 

rattan work, 
fountain-cock. 

gouge. 

wood for making pipes. 
conducting. 
conduit-master. 
reed-knife, reed-splitter. 
reed-nail. 

nasal. 

barrel-grinder, 


screw-barrel, bay-lock. 
barrel-maker. 
lath. 


cane, 

cane. 

rod for hammering the plates 
round upon. 





Deutfd. 
Rohrſtockmacher, m. 
Robritubl, m. 

Robrairtel, m. 

Rohrzucker, m. 
Rohichladen, f. pl. (Gief.) 
Rohichmelzen, n. 

Robftabl, m. 
Robftableifen, n. (Giep.) 


Robftein, m. 
Rohzuder, m. 
Rojebant, f. (Mar.) 
Rojeflamp, f. (Mar.) 
Rojen, v. n. (Mar.) 
Rojer, m. 

Rollbank, f. (Mar.) 


Rollblei, n. 
Rollbrett, n. 
Rollbride, f. 
Rolle, f., in die Höhe zu 
ziehen. 
⸗ Walze. 
⸗ an der Spule eines 
Spinnrades. 
⸗ b. Reepſchlaͤger. 
⸗ für Weber. 
⸗ des Kolderſtocks. 
(Mar.) 


Roflenbanb, n. 
Rollenblech, n. 


Rollenblei, n. 
Rollendad, n. (Seidenf.) 


Rollenmacher, m. 
Rollenyreffe, f. —— 
Rollenwelle, f. (Mech.) 
Rollenzug, m. (Mech.) 
Roller der Wafde, m. 
Rollerde, f. etc 
Rollfaß, n. (Nadl. 
Rollirbank, f. (Art.) 


Rollkaſten, m. (Bgb.) 
Rollmeſſing, n. 
Rollofen, m. 
Rollpochwerk, n. (Bgb.) 
Rollſchacht, m. oo) 
Rollicheibe, f. (Med. 
Rollftein, m. 
Rollwer*, n. 
Rondel, n. (Bauw.) 
2 (Sortif.) . 
Roof, m. (Mar.) 


Nohrſtockmacher. — Roof. 


Franzoͤiſch. 
cannier, m. 
siège de rotin, m. 
compas d’arquebusier, m. 
sucre de canne, m. 
scories de matte, f. pl. 
fonte crue, f. 
acier brut, m. 


fer spécalaire, fer oligiste,m. 


matte crue, f. 

sucre non raffiné, m. 
banc, m., toste, f. 
toliere, toltière, f. 
voguer, nager, ramer. 
nageur, m. 

chevalet à rouleau, m. 
plomb roulé, m. 
planchette à calandre, f. 
pont roulant, m. 
poulie, f. 


rouleau, m. 
rebord, m. 


touret, m. 
rouloir, m. 
noix, f., virolet, moulinet, m. 


ruban en rouleau, m. 
tôle en rouleau, f. 


plomb roulé, m. 
cassin, m, 


poulieur, m. 

presse roulante, f. 
rouleau, m. 

grue à poulies, f. 
calandreur, m. 

terre meuble, f. 

frottoir, m. 

banc à rouler les fusées, 


m. 
calandre du bocard, f. 
laiton en rouleaux, m, 
four roulant, m. 
bocard à trémie, m. 
bure de roulage, f. 
rouet, m 

pierre cylindrique, f. 
ouvrage à roulettes, m, 
rond, m., rotonde, f. 
fer à cheval, m. 
fougon, m. 


Engliſch. 

cane-maker. 
rattan chair. 
gunsmith's compasses, pl. 
canne- sugar. 
mat scoria. 
raw founding. 
raw steel. 
crystalized tritoxyd of iron, 

oligist, oligistic iron. 
raw matte, 
raw sugar. 
thwart, bench. 
row-lock. 
to row. 
rower. 
roller for the cables. 
flattened lead. 
mangling-board. 
rolling bridge. 
pulley. 


roller, roll. 
spool-groove. 


rolled ribbon. 

flue-sheet-iron in rolls, roll- 
sheet-iron. 

rolled lead, sheet-lead. 

model-loom for the low 
warp. 

pulley-maker. 

rolling press. 

roll, roller. 

triangle with pullies. 

mangler, 

loose friable earth, 

bran-tub, 

rolling-bench. 


ore-chest of astampingmill. 
sheet-brass in rolls. 
Stove on casters, 
stamper with hopper. 
shaft for rolling earth. 
sheave. 

garden-roller, 

work movable on roilers. 
roundel. 

horseshoe, 

roof, 


Deutſch. 
Rife, f. (Hydr.) 
Rofenfreugung, f. (Mar.) 
Rofennagel, m. (Art.) 
Rojensl, n. 
Rofenquarz, m. 
Rojenrotbjäure, f. 
Rofenfpath, m. (Min.) 
Rofenftein, m. (Jum.) 
Rofenginn, n. 
Rofette, f. (Juw.) 
Rofettenfupfer, n. 
Rofettenftempel, m. (Schloff.) 
Rofige Säure, f. (Ehm.) 
RoParjneifunde, f. 
Roßhaar, n. 
Rofmüble, F. 
Rofpappel, f. 
Roframme, f. (Mecb.) 


Roßſchwefel, m. 
Rofftange, f. (Strumpfw.) 
Roft, m., zum Braten. 
Roblenroit. 
Holzroft. (Baum.) 
Roft, m., an Metallen. 
Nöftbert, n., (Bgb.) 
Röftbörner, m. pl. (Bgb.) 
Rôfte, f. (Met) 

Roften, v. n., roftig werben. 
Roftfarbe, f. 

Rôfthaus, n. (Bgb.) 


* 


Nöftofen, m. (Bgb.) 
Roftpapier, n. 
Roftpfahl, m. (Bauw.) 
Röftichlade, f. (Bab.) 
Roftichwelle, f. (Baum.) 


Roftftab, m. 


Röſtſtadel, m. (Bgb.) 
Rotation, f. 

Rotationsbewegung, f. 
Mothbleierz, nm. (Min.) 


Rothbraunfteiners, n. (Min.) 
Nothbruch, m. 


Rothbridig, ad). 
Rotbeiche, f. 
Rotbeifenftein, m. 
Nöthel, m. 
Rothelerde, f. 


| 
| 


Nöfche. — Möthelerde. 


Franzoͤſiſch. 
pente, f. 
bridure de rose, f. 
cheville à tete ronde, /. 
huile de rose, f. 
prime de rubis, /. 


lacide rosé, m. 


spath rose, m. 

pierre a rosette, f. 

étain à la rose, m. 

diamant à rosette, m. 

cuivre de rosette, m. 

rosettier, m. 

acide rosique, m. 

hippiatrique, f. 

crin de cheval, m. 

moulin a cheval, m. 

mauve à feuilles rondes, /. 

mouton mu par des che- 
vaux, m. 

soufre caballin, m. 

verge du chevalet, f. 

gril, m. 

grille, f. 

grillage, m., patins, m. pl. 

oxyde, m., rouille, f. 

lit du grillage, m. 

épines de grillage, f. pl. 

grillage, rôtissage, m. 

se rouiller, s'enrouiller. 

couleur de rouille, f. 

bâtiment pour le grillage du 
minerai, m. 

four de grillage, m. 

papier à dérouiller, m. 

pilotis d'un grillage, m. 

scorie de matte crue, f. 

soliveau d'un grillage de 
charpente, m. 

barreau d'un gril, m. 


aire de grillage, f. 

rotation, f. 

mouvement giratoire, m. 

plomb rouge, plomb chro- 
maté, m. 

manganèse rouge, m. 


défaut de fer cassant à chaud, 
m. 

cassant à chaud. 

chêne rouvre, m. 

fer oxydé rouge, m. 

crayon rouge, m. 

rouge de Mars, m, 





Engliſch. 


steep. 

rose-lashing. 

roundheaded plug. 

rose-oil. 

milk-quartz, rose-quartz. 

rose acid. 

rose spar. 

rose diamond. 

grain tin. 

rose, rose diamond. 

rose copper. 

rose-stamp. 

rosic acid. 

science of farriery. 

horse-hair. 

horse-mill, 

round-leaved mallow. 

rammer worked by horse 
power. 

horse-sulphur. 

rod of the horse. 

grid-iron, roaster. 

grate. 

pilework. 

rust. 

area for roasting. 

ore-roasting-thorns. 

roasting. 

to grow rusty. 

colour of iron mould. 

building for ore-roasting. 


kiln for roasting ore. _ 
rust-paper, sand-paper. 
pile to a grate-foundation. 
slag of raw matt. 

joist of a grated foundation. 


bar of a grid-iron, bar of 
a grate. 

ore-roasting spot. 

rotation. 

rotatory motion. 

chromate of lead, 


rosy siliciferous oxyd of 
manganese, 
red-sear, 


hot-short iron, 
common oak. 
red iron-ore, 

ruddle, reddle, 
adamic earth. 


Rothgar. — Mudernagel. 
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Deutſch. 
Rothgar, adj. mal 
Rotbgebirg, n. (Bgb. 
Rothgerber, m. 
Rothgerberei, f. 
Rothgieher, m. 
Rothgießerei, f. 
Rothgliibend, adj. 
Rothglühhige, f. 
Rothgülbenerz, n. 
Rothheizen, n. (Gieß.) 
Rothkupfererz, n. (Min.) 
Röthlich, adj. 
Rothmadung, f. (Münzw.) 
Rothmanganerz, 7. (Min.) 
Rothfaure, f. (Chm.) 
Rothſchlag, m. (Bg6.) 
Rothſpießglanzerz, n. 


Frango ſiſch. 

tanné. 

roche rouge, f. 

tanneur, m. 

tannerie, f. 

fondeur en cuivre rouge, m, 

fonderie de cuivre rouge, /. 

rougi au feu. 

chaleur rouge, f. 

mine d'argent rouge, /. 

chaude grasse, f. 

cuivre oxydé rouge, m. 

rougeatre. 

rubration, f. 

manganèse rouge, m. 

acide érythrique, m. 

blende jaune et rouge, f. 

antimoine hydro -sulfuré 
amorphe, m. 

Sanguine, argile ocreuse 





















Rothftein, m. (Min.) 





rouge, f. 
Nübfamenöl, n. huile de navette, f. 
Rubin, m. (Jum.) rubis, m. 





Rubinglas, n. 
Rubinichwefel, m. (Min.) 
Rud, m. 

Rücklehne, f. 
Nüdenpfeife, f. 


faux rubis, m. 

rubis de soufre, m. 

secousse, saccade, f. 

dossier, m. 

tayau du positif de derriére, 
m. 

surdos, m. 

côté du dos, m 

rateau, m. 

sangle, F. 

crochet de retraite, m. 

récurrent, rétrograde. 

en arrière, à reculons, 

contrefort, m. 

drosse, f. 

engin, m. 






Rüdenriemen, m., am Sattel. 
Rüdenfeite, f. 
Nüder, m. (Ubrin.) 
Rüdgurt, m. (Sattl.) 
Rüdhafen, m. (Art.) 
Nüdlaufend, adj. (Med.) 
Rüdlings, adv. 
Rüdpfeiler, m, 
Rückſeil, n. (Mar.) 
Nüdwelle, f., an Windmiihe 
len. 
Rüdwirkungsmafcine, f. 
Rückwirkungsrad, n. 
Ruder, n., Riem. 
⸗ Steuer. 
Ruderbalken, m. 
Ruderbank, f., einer Galeere. 
⸗ eines Bootes. 
Ruderer, m. 
Rudergänger, m, (Mar.) 
Nudergriff, m. 
Ruberbafen, m. pl. 
Ruberfabn, m, 
Ruberlidter, m. (Mar.) 
Rudern, v. n. 
Rudernagel, m. 


machine de réaction, f. 
roue de réaction, /. 
aviron, m., rame, /. 
gouvernail, m. 

fusée d’aviron, f. 

rang, banc de galère, m. 
banc, m. 

rameur, vogueur, m, 
timonnier, m. 

mantenin, m. 

éguillots, m. pl. 

barque à rames, f. 
brague de gouvernail, f. 
tirer à la rame. 

toulet, tolet, m. 








Eugliſch. 
tanned, russed. 
red rock, red stone. 
tanner. 

tannery. 

brazier. 

braziery. 

red-hot. 

red heat. 

ruby silver-ore. 

reddish heat, gentle red-heat. 


red copper-ore. 
reddish. 


rubration. 

red manganese, 

erythric acid. 

yellow and red blend. 

hydrosulphuretted amor- 
phous antimonial ore. 

ruddle, reddle, 


turnip-seed oil. 

ruby. 

ruby-fluor. 

realgar. 

fit, jolt. 

back of a seat. 

pipe of the choir-organ. 


| curb of the main-spring. 


girth, girt. 

hook. 

recurrent, retrograde, 

backward. 

counterfort. 

gun-tackle, 

machine for turning a wind- 
mill. 

machine of reaction, 

wheel of reaction. 

oar, 

rudder. 

row-lock of a galley. 

bank of oars. 

thwart. 

rower. 

helmsman, timoneer, 

oar-handle. 

pintles of the rudder. 

oar-boat. 

rudder breeching. 

to row. 

shole, 


‘ 


Deutſch. 
Ruderpforte, f. (Mar.) 
Ruderpfoften, m. 
Nuderpinne, f. 
Ruberplatte, f. 
Ruberriemen, m. 
Ruberring, m. 
Ruderfchiff, n. 
Nuderipider, m. 
Ruderftod, m. (Mar.) 


Ruberftropp, m. 
Rudertalje, f. 


Ruberträger, m. 
Rubermert, n, 
Rufenberg, m. (Bgb.) 


Rufer, m. (Mar.) 
Rujfel, f. (Zimmerm.) 
Rujferig, adj. (Bab.) 


Rufbobel, m., f. Ruffel. 
Rubebank, f. 

Rubebod, m. 

Rubebrett, n, (Art.) 
Rubebübne, f. (Bgb.) 


Rubfuge, f. (Baum.) 


Ruhholz, n. (Mar.) 
Ruhkraft, f. (Phyſ.) 
Rubtüpe, f. (Faͤrb.) 
Rubpuntt, m. (Vhyſ.) 
⸗ (Mech.) 


Ruhriegel, m. (Art.) 
Ruhſtab, m. (Mal.) 
Rühreiſen, n., Schüreifen. 
2 | Glash.) 
Rührfaß, n., Butterfaß. 
Ribrgabel, f. 
Rübrhafen, m. (Gieß.) 
⸗ (Münzm.) 
2 (Maurer.) 
Rubrhafen, m. (Landw.) 
Rührholz, m, 
Rübrtelle, f., Löffel. 
Rührkette, f., zum Faß—⸗ 
reinigen. 
Rübrfübel, m. 
2 für Mörtel. 
Rübrnagel, m. (Müll) 
Rübrihaufel, f. (Maurer.) 


Nuderpforte. — Rübrfchaufel. 


Frangofifeh. 
sabord d'aviron, m, 
mèche de gouvernail, f. 
barre du gouvernail, f. 
plat, m., pale, pelle, f. 
courroie de rame, /. 
touret, m. 
vaisseau à rames, m. 
clou de gouvernail, m. 
barre f., timon du gouver- 
nail, m. 
herse de gouvernail, f. 
palan de la barre du gou- 
vernail, m. 
apostis, m. 
palamente, palemente, f. 
ordures de certains minerais 
d'étain, f. pl. 
porte-voix, m., trompe, f. 
riflard, m. 
mélangé de beaucoup de sa- 
letés. 


banc à reposer, m. 
support, m. 

semelle d'affüt, f. 

planche de repos, retraite, f. 


joint de lit, m. 


coussin, m. 

force d'inertie, f. 

reposoir, m, 

point d'équilibre, m. 

point d'appui, hypomochlion, 
m. 

entretoise de repos, f. 

appui-main, m., baguette, f. 

râble, m. 

rable à fritte, pilon, m, 

baratte, f. 

fourche à rémuer, f. 

palette, f., rable, m. 

brassoir, coquillon, m. 

gâche, f. 

charrue à croc, f. 

bouloir, m. 

cuiller à pot, f. 

mouvette, f. 


baquet à rémuer, m. 
rabot, m. 
traquet, battant, m. 


palette, f. 
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Englifch. 
rowport. 
main-piece of a rudder, 
tiller. 
oar-blade, wash of an oar. 
radder-thong. 
ring instead of a row-lock. 
rowing-vessel. 
rudder-nail, 
tiller, helm. 


rudder-strap. 
rudder-tackle. 


row-lock of a galley. 

oar-work, 

impurities of certain tin- 
lodes. 

speaking-trumpet. 

round-nose plane. 

mixed with much dross. 


seat of repose. 

prop. 

sole of a gun-carriage. 

shammels, shambles, pl., 
resting-place. 

seam between the stones 
placed level or following 
a given slope. 

cushion. 

inertia. 

repose-vat. 

pause, point of rest. 

point of support. 


tie-bolt, tie-pin. 
maul-stick. 
poker. 
fretting-iron, frit-iron. 
churn. 

fork for stirring. 
rake, balling-tool. 
little shell. 
mortar-crook. 

| hook-plough. 

| paddle. 

pot-ladle. 
cleaning chain. 


trough. 

rake. 
mill-clapper. 
trowel. 
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Deutſch. 
Ruͤhrſtange, f. (Papf.) 
⸗ für Gerber. 


⸗ für Geifenfleber. 


Rumpf, m., eines Schiffes. 


2 einer Mühle. 
Rumpfbaum, m., für den 
Mühlrumpf. 
Rumpflod, n., am Beutel: 
faften. 
Rumpfmulde, f. (Müller.) 
NRumpfzange, f. (Gief.) 
Rund, adj. 
Rundbaum, m. 


Rundbunzen, m. (Blecharb.) | 


Runde, Runbbeit, 7. 
Runbeijen, x. 
Runden, ©. a. 

Rund erhaben, adj. 
Nundfarbe, f. (Farb.) 


Rundhaue, f. (Bgb.) 
Rundhobel, m. 
Rundhohl, adj. 
Rundholz, n. 

Rundiren, v. a. (Orgelb.) 
Runbtelle, f. (Maurer.) 
Rundmaden, n. 
Rundmeifel, m. (Bildg.) 
Rundmeffer, n. (Gerb.) 
Rundfäge, f. 

Rundſäule, f. 


Rundſchlägel, m. (Sdmied.) 


Runbitab, m. 
Runbung, f. 
Rundzirkel, m. 


Rungenfhämel, m. 
Ruf, m. 

Rußbrenner, m, 
Nußhütte, F. 
Ruffobalt, m. (Min.) 
Ruftoble, f- 
Ruffreibe, f. 

Rufbôl, n. 

Rußſilber, m. (Min.) 
Ruft, Rüfte, /. (Mar) 


Rüftbaum, m., Ulme. 
⸗ zum Gerüſt. 
⸗ im Bergbau. 
Rüſtbock, m. 


Rüſte, f. (Kohlb.) 


Hührftange. — Mitfte. 
Fran zoͤſiſch. 


moussoir à délayer la pâte, 


m. 
bouloir, m. 
mouvette, /,, mouvoir, m. 


rouche, coque, carcasse, f., 


corps, M. 
trémie, f. 
trémion, m. 


baille-blé, m. 


auget, m. 

tenailles a loupes, f. pl. 
rond. 

arbre, cylindre, mm. 
emboutissoir rond, m. 
rondeur, rotondite, f. 
fer rond, m. 

arrondir, 

convexe, rond de bosse. 
coudrement, m. 


hoyau, pioche, /. 
rabot rond, m. 
concave. 

bois rond, m. 
arrondir les tuyaux. 
rondelle, /. 
arrondissage, m. 
rondelle, /. 

couteau rond, herbon, m. 
scie à chantourner, f. 
colonne ronde, /. 
hatte ronde, f. 
astragale, tondin, m. 
forme ronde, f. 


compas courbé, compas d'e- 


paisseur, m, 
lissoir, m. 


suie, f., noir de fumee, m, 
fabricant de noir de fumée, m. 
fabrique de noir de fumée, /. 


cobalt noir, m. 

houille fuligineuse, /. 

craie noire, f. 

huile de bouleau, f. 

argent noir, m. 

écotard, escotard, porte- 
hauban, mi. 

orme, m. 

arbre à échafauder, m. 

semelle, f, 

chevalet, triquet, m. 

billot, m. 


Englifé. 
stirring-pole. 
pole. 
rake. 


hull, carcass of a ship, 


mill-hopper. 
trimmer. 


bolter-box hole. 


spout of a mill-hopper. 

pinchers for bloom-iron, pl. 

round, 

arbor, tree. 

round punch. 

roundness, rounding. 

iron bars, pl. 

to round, 

convex, 

soaking in a hot mixture 
of ooze and water. 

turf-hoe, spud. 

convex plane. 

concave. 

round wood. 

to round the pipes. 

round trowel. 

rounding. 

round chisel. 

round knife, round scraper. 

round saw, circular saw. 

column. 

round beater. 

astragal. 

rounding, roundness, 

caliber compasses, 


sloat. 

soot. 

smoke-black burner. 
blacking-oven. 
black cobalt. 

earthy pit-coal. 
black chalk. 
birch-oil. _ 

black silver. 
chain-wale, channel. 


elın. 
scaffolding-pole. 
sole, 

jack. 

lump. 


Deuiſch. 
Rüften, v. a. à 
Rüfter, f. 
Rüftgabeln, f. pl. (Kohlb.) 


Rüftfifte, . (Bgb.) 


Ruftfeine, f. (Mar.) 
Rüſtleiter, f. 
Rüftloch, n. (Maur.) 
Rüfinagel, m. 
Rüffeil, n. (Maur.) 
NRüftwagen, m. 


Rüftzeug, n. 

⸗ Laſten zu heben. 
Ruthe, f., des Ankers. 

⸗ Längenmaß. 
Ruthenginger, m. (Bgb.) 


Ruthenfegel, n. (Mar.) 
Rutil, m. (Min.) 
Ruriche, f., für Holz. 
Rutſchig, ad). 


Saadling, m., Hanf. 
Saadling, f. (Mar.) 
Eaal, m. 

Saatpflug, m. 
Sibel, m. 
Säbelgefäh, n. 
Säbelgebenf, n. 
Säbelklinge, f. 
Säbelſcheide, f. 
Saͤbeltaſche, f. 
Saͤchſiſchblau, n. 
Sad, m. 

Sadgeige, /. 
Sacklaſt, f. 


Sadleinwand, f. 
Sacknadel, f. 
Sadneg, n. 
Sadpfeife, f. 
Sadpiftole, f. 
Cadpumpe, f. (Bab.) 
Sadipiegel, m. 
Sadſtich, m. (Mar.) 





Nüften. — Sadftich. 
Franzoͤſiſch. 


préparer, arranger. 

orme, m. 

fourches dont on garnit un 
fourneau, f. pl. 

caisse à transporter le mi- 
nerai, f. 

serre-bosse, f. 

ridelle de chariot, f. 

trou de boulin, m. 

clou à &chafauder, m. 

chabot, m. 

chariot de bagage, m. 


instrument, m,, outils, m., pl. 

chèvre, grue, F. 

vergue de l'ancre, f. 

verge, perche, f. 

mineur qui cherche des filons 
par la baguette divina- 
toire, m. 

voile latine, f. 

rutile, m. 

| glissoire, f. 

glissant. 


©. 


chanvre male, m. 
barre, f. 
| salle, f., salon, m. 


| charrue à semailles, f, 


sabre, m. 

garniture de sabre, f. 
ceinturon de sabre, m. 
lame de sabre, f. 

fourreau de sabre, im. 
sabretache, /. 

bleu de Saxe, m. 

sac, m. 

| pochette, f. 

| mesure de cing maldres, f. 


toile à sacs, f. 

aiguille à sacs, f. 
chalut, m., épuisette, f. 
cornemuse, musette, f. 
pistolet de poche, m. 
pompe à pochette, f. 
miroir de poche, mm. 
noeud à plein poing, m. 
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Engliſch. 
to prepare. 
elm, 
wooden fork. 


chest for remöval of ore. 


shank-painter. 

ladder of a waggon. 

scaffolding-hole. 

large nail. 

scaffolding-rope. 

ammunition-waggon, bag- 
gage-waggon. 

vessel, tool. 

crane. 

shank of the anchor. 

rod, rood. 

one searching lodes with the 
divinatory wand. | 


lateen sail. 
rutil, rutile. 
sliding roller. 
sliding, gliding. 


male hemp. 

cross tree. 

hall. 

drill-plough. 

sabre. 

sabre-hilt. 

sabre-belt. 

sabre-blade. 

sabre-sheath. 

hussar’s pouch, 

Saxon blue, smalt. 

sack, bag, pocket. 

pocket-fiddle. 

corn-measure of eighty 
bushels. 

sackcloth. 

sack-needle. 

bag net. 

bag pipe. 

pistolet, pocket-pistol. 

pocket-pump. 

pocket-glass. 

knot overhand. 
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Deutſch. 

Sacktuch, n., Schnupftuch. 
2 Sadleinen. 

Gadubr, f. 
Sadzieher, m. (Bgb.) 
Sadywillih, m 
Sadjwirn, m. 
Sidler, m 
Sadebaumsl, n. 
Siemajfdine, f 
Säepflug, m 
Gaffian, m. 


Gafflanfabrif, f. 
Gaffianmacher, m. 
Saffianfdub, m 
Safran, m 
Saftfarbe, f. 
Saftholz, n 
Sige, f. 
Sägeblatt, n. 
Sigebled, n 
Sägeblock, m. 
Sigebod, m. 
Sigebogen, m. 
Sägebügel, m. 
Sägefeile, f. 
Sägeförmig, adj. 
Sigegatter, n 
Sägegriff, m 
Sägemühle, f. 
Sägen, v. a. 
Sigengeftell, n., 
men, m., ſ. Sagegatter. 
Sagefeger, m. 
Sigefdmied, m. 
Sägeſchnitt, m. 
Sige(Hraube, f. 
Sagefpane, m. pl. 
Sägewerf, n. (Fortif.) 
Sägezähne, m. pl. 
Sagopalme, f. 
Sahlband, n. 
Sablingen, f. pl. (Mar.) 
Saite, f 
Saitendraht, m 
Saiteninftrument, n. 


Saitenmacher, m. 


Salbe, f. (Mar.) 
Saline, f. 

Salit, m. (Min.) 
Salmgarn, n 


Sägerab: 


Sacktuch. — Salmgarn. 


Frangoftfd. 
mouchoir, m 
toile à sacs, f. 
montre, f. 


tireur des sacs, m. 


treillis à sacs, m. 


gros fil à sacs, m. 
boursier, gantier, m 
huile de sabine, f. 
semoir, m. 
semoir, m. 
marroquin, m. 





marroquinerie, f. 
marroquinier, m. 


soulier de marroquin, m. 


safran, m. 


couleur de sève, f. 


bois en séve, m 
scie, f. 


lame (feuille) de la scie, f. 


fer à scie, m. 
bloc à scier, m. 


tréteau, baudet de scieur, m 


archet à scie, m. 
châssis, m. 
lime sourde, f. 


de la forme d'une scie, 


chassis, m. 
bras de scie, m. 
moulin à scier, m. 


scier, couper avec la scie, 


fer à contourner, m 
taillandier, m 

trait de scie, m 

vis de scie, f. 
sciure, f. 

redent, m. 


dents de scie, f. pl. 


palmier sagou, m. 
lisiere, f. 


barres de hune, f. pl. 


| corde, f. 


fil à instrument, m. 
instrument à cordes, m. 


Engliſch. 
handkerchief. 
sackcloth. 
watch, 
sack-drawer. 
sack-ticken, sacking. 
sack-twine. 
pursemaker, glover. 
oil of sabine, 
drill-plough. 
sowing machine, drill-plough. 
cordovan, marroquin, Mo- 
rocco leather. 
fabric of Morocco leather, 
cordovan-maker. 
cordovan shoe. 
saffron. 
sap-colour. 
wood in the sap. 
saw. 
saw-blade, 
sheet for saws. 


log. 


.|sawing-jack. 


saw-bow. 

frame of a saw. 
saw-file. 

in the form of a saw. 
frame of a saw. 
saw-handle. 

saw-mill. 

to saw, to cut. 


saw-wrest, saw-set. 
saw-smith. 
saw-notch, saw-cut. 
saw-screw. 
sawdust. 

redan. 

saw teeths. 

| Sago tree. 

list, selvage. 
cross-trees and trestle-trees. 
string. 

string-wire. 
string-instrument. 


| faiseur de cordes, boyaudier, | stringmaker. 


| m, 
‚corroi, m. 
‘saline, f. 


| sahlite, malacholite, f. 


| stuff for a ships bottom. 


‚saltern, saltwork. 
| sahlite. 


Met pour la pöche du sau- net for catching salmon. 


mon, m. 


Salmiat. — Salpeterfaures Urauoxyd. 





Deutſch. 
Salmiak, m. 
Salmiakbeſchlag, m. 


Salmiakgeiſt, m. 
Salmiakrubin, m. 
Salpeter, Salniter, m. 


⸗ in Würfeln. 
Salpeteralaun, m. 


Salpeteraͤther, m. 
Salpeteräthergeift, m. 
Salpeterblumen, f. pl. 
Salpeterdampf, m. (Chm.) 
Salpetererbe, f. 
Galpetergaë, n. 
Salpetergrundlage, f. 
Galpeterbütte, f. 
Salpeterig, adj. 
Salpeterige Säure, f. 
Salpeterigfaures Bleioryd, n. 
Salpeterigjaured Kali, n. 
Salpeterfelle, f. 
Salpeterfeijel, m, 
Salpeterfryftall, m. 
Galpeterfügelden, n. pl. 
Salpeterlauge, f. 
Salpeterluft, f. 
Salpeterjalzfäure, f. 
Salpeterfaurer Baryt, m. 
Salpeterjaures Kali, n. 
Salpeterfäure, F. 


2 rauchenbe. 
Salpeterjaured Ammonium, n. 
Salpeterfaured Bleioryd, n. 

⸗ Cereroxyd, n. 


⸗ Gererorybul, n. 

⸗ Gbromorybul, n. 

⸗ Eiſenoxyd, n. 

⸗ Eiſenoxydul, n. 

⸗ Kadmiumoryd, n. 

zZ Kobaltoryd, n. 

2 Kupferoryd, n. 

# Lithion, n. 

2 Natron, n. 

£ Nideloryd, n. 

⸗ Queckſilberoxyd, n. 

⸗ Queckſilberoxy⸗ 
dul, n. 

⸗ Salz, n. 

⸗ Silber, n. 

⸗ Strontian, n. 

⸗ Uranoxyd, n. 


Franzoſiſch. 

sel ammoniac, m. 

efflorescence de sel ammo- 
niac, f. 

esprit de sel ammoniac, m. 

rubis d’ammoniac, m. 

salpétre, nitre, m. 


nitre cubique, m. 

alun nitreux, nitrite d'alu- 
mine, m. 

éther nitrigue, m. 

esprit de nitre dulcifié, m. 

fleurs de salpètre, f. pl. 

gaz nitreux, m. 

terre nitreuse, f. 

gaz nitreux, m. 

radical nitrique, m. 

salpetriere, f. 

nitreux. 

acide hyponitreux, m. 

hyponitrite de plomb, m. 

nitrite de potasse, m. 

puisoir de salpétrier, m. 

chaudière au salpötre, f. 

cristal de salpetre, m. 

sel de brunelle, m. 

lessive de salpêtre, f. 

air nitreux, m. 

acide nitro-muriatique, m. 

nitrate de baryte, m. 

nitrate de potasse, m. 

esprit de nitre, acide ni- 
treux, m. 

acide nitreux famant, m. 

nitrate d’ammoniaque, m. 

nitrate de plomb, m. 

deutonitrate de cérium, m. 

protonitrate de cérium, m, 

protonitrate de chröme, m. 

pernitrate de fer, m. 

protonitrate de fer, m. 

nitrate de cadmium, m. 

nitrate de cobalt, m, 

deatonitrate de cuivre, m. 

nitrate de lithine, m. 

nitrate de soude, m. 

nitrate de nickel, m. 

deutonitrate de mercure, m. 

protonitrate de mercure, m. 

nitrate, nitrite, m, 

nitrate d’argent, m. 

nitrate de strontiane, m. 

deutonitrate d’urane, m. 
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Gnglifd. 
sal ammoniac. '. 
efflorescence of sal am- 
moniac. 
spirit of sal ammoniac. 
ruby of sal ammoniac. 
nitre, saltpeter, nitrate of 
potash. 
cubic nitre. 
nitrate of alum, nitrous alum. 


nitric ether. 
spirit of nitre. 
saltpeter flowers. 
nitric vapour. 
nitrous carth. 
nitrous gas. 
nitric base. 
salpeter-house. 
nitrous, 
hyponitrous acid. 
nitrite of lead. 
nitrite of potassa. 
saltpeter-ladle. 
saltpeter-boiler. 
saltpeter-cristal. 
salt of prunel. 
salpeter-lie. 
nitrous air. 
nitro-muriatic acid. 
nitrate of baryta. 
nitrate of potash. 
acid of saltpeter. 


strong fuming nitrie acid. 
nitrate of ammonia. 
nitrate of lead. 
deutonitrate of cerium. 
protonitrate of cerium. 
protonitrate of chrome. 
pernitrate of iron. 
protonitrate of iron. 
nitrate of cadmium. 
nitrate of cobalt. 
deutonitrate of copper. 
nitrate of lithine. 

nitrate of soda. 

nitrate of nickel. 
deutonitrate of mercury. 
protonitrate of mercury. 


nitrate. 

nitrate of silver. 
nitrate of strontian. 
deutonitrate of uran. 
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Deutſch. 
Salpeterſaures Wißmuth— 
oxyd, n. 

Zinforyd, n. 

Zinn, n. 
Zinnoryd, n. 
Sinnorybul, n. 
Salpeterjieder, m, 
Salpeterfiederei, f. 
Salpeterftoff, m. 
Salpeterſtoffgas, n. 
Salz, n. 

Salzader, f. (Bgb.) 
Salzarbeiter, m. 
Salzäther, m. (Gbm.) 


NO ON 


N 


Salzätherweingeift, m. 


Salzbereitung, f. 
Salzbergwerf, n. 
Salzbilder, m. (Chm.) 
Salzbildung, f. 


Saljblumen, f. pl. (Min.) 


Salzbrunnen, m. 
Salzchemie, f. 
Salzfaß, n., auf bem Tijd. 
⸗ Salztonne. 
Salzgeiſtſäure, f. 
Salzig, adj. (Chm.) 
Salzigbitter, adj. (Chm.) 
Salztnapp, m. (Salzw.) 
Salzkorb, m. (Salzw.) 
Saljfothe, Salzhütte, f. 
Salzfroftalle, m. pl. 
Salzfrüde, f. 
Salzfupfererz, n. (Chm.) 


Saljmarmor, m. 
Galymaf, n. 
Salzmaffe, f. (Min.) 
Salzmühle, f. 
Salzmutterlauge, f. 
Salznaphta, f. 
Salzpfanne, f. 
Salsprobefunft, f. 
Salzfauer, adj. (Ghm.) 
Salsjaure Magnefia, J. 


Salzfaure Sale, n. pl. (Chm.) 
Salzjaurer Baryt, m. 


Salsfaurer Ralf, m. 
Salzjaured Bleioryd, n. 


Salpeterfaures Wißmuthoxyd. — Salzfaures Bleioxyd. 


Franzoͤſiſch. 


nitrate de bismuth, m. 


nitrate de zinc, m. 

nitro-muriate d'étain, m. 

deutonitrate d’étain, m. 

protonitrate d'étain, m. 

salpétrier, m. 

salpétriére, f. 

principe du salpétre, m. 

nitrogène, azote, m. 

sel, m. 

veine de sel, /. 

saunier, m. 

éther marin, éther muria- 
tique, m. 

éther hydrochlorique alcoo- 
lisé, m. 

préparation du sel, f. 

mine de sel, f. 

substance salifiante, /. 

formation du sel, salifica- 
tion, f. 

fleurs de sel, f. pl. 


fontaine salée, f. 

halurgie, f. 

saloir, m., saliere, f. 

baril a sel, m. 

esprit de sel marin, m. 

salsugineux. 

salé amer, 

aide de saunier, m. 

bénate, f., porte-sel, m, 

saline, saunerie, f. 

cristaux de sel, m. pl. 

rable du saunier, m. 

hydrochlorate de cuivre, 
m. 

marbre satin, m. 

mesure de sel, f. 

masse de sel, f. 

moulin a sel, f. 

eau mère de sel, f. 

éther muriatique, m. 

chaudière de saline, f. 

art d'essayer une saline, m, 

muriatique, 

hydrochlorate (muriate) de 
magnesie, m. 

muriates, hydrochlorates, 
m. pl. 

hydrochlorate de baryte, m. 

muriate de chaux, m. 

hydrochlorate de plomb, m. 








Engliſch. 
nitrate of bismuth. 


nitrate of zinc. 
nitro-muriate of tin. 
pernitrate of tin, 
nitrate of tin. 
salpeter-maker. 
salpeter-manufactory. 
nitrogen. 

nitrogen gas. 

salt. 

vein of salt, salt-vein, 
salt-worker. 

muriatic ether. 


spirit of muriatic ether. 


preparation of salt. 
salt-mine. 

salifiable base. 
salification, salifying. 


flowers of salt, salt efflores- 
cence. 

salt spring. 

halurgy. 

salt-box, salt-cellar. 

salt-cask. 

spirit of salt. 

salsuginous. 

salso-amarous. 

journey-man salt-maker. 

salt-basket. 

salt-cot, salt-house. 

salt-crystals. 

salt-strike, salt-stirrer. 

hydrochlorate of copper. 


salt-grained marble. 
salt-measure. 

saline concretion. 
salt-mill. 

bittern. 

muriatic ether. 
salt-pan, 

art of testing brine. 
muriatic. 

muriate of magnesia. 


hydrochlorates, muriates. 
muriate of baryta, 


muriate of lime. 
muriate of lead. 


Salzfaures Eifenogyd. — 


Sammeterde. 
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Deutſch. 
Salzſaures Eiſenoxyd, n. 
⸗ Gifenorydul, n 
Goldoryd, n. 
Kadmiumoryd, n. 


“ 


w 


w 


Robaltoryb, n. 
Kupferoryd, n. 
Kupferorybul, n. 
Platinoryd, n. 
überoxydirt Rali,n 


N 


“ WM 


ww 


w 


po iat ata 


Bismuthory>, n. 

Zinforyd, n. 

Sinnoryd, n 

Zinnorybul, n. 
alzfäure, F 


NW WC 5 


w = N 


überorybirte. 


Salzihaufel, f. 

Salzicheibe, f. 
Salzſchlag, m. (Min.) 
Salzihmant, m. (Salzw.) 
Salzjhraper, m. (Salzw.) 


Salzſchwaden, m. (Salzw.) 

Salzſchwefel, m. 

Salzfiederei, f., Salzſieden. 
2 Anftalt. 

Salzſohle, f. 

Salzftätte, f 

Salzftein, m. 

Saljftod, m. 

Salzftube, f. 

Salzſtück, n. 

Galtopf, m 

Salztrodenofen, m. 

Salztrog, m 

Salzwage, J. 


Salzwerk, n 

Salzwerker, m. 

Sambucin, n. (Ehm.) 
Simerei, f. (Aderb.) 
Sämifchlever, n. 
Sämifchgerber, m. 
Sammelbehälter, m. (Hydr.) 
Sammelgerinne, n. (Baum.) 
Sammelfaften, m. 

Sammet, m. 

Sammetband, n. 
Sammetbürfte, f. 
Sammeterde, f. (Min.) 


Franjzoͤſiſch. 
permuriate de fer, m 
protomuriate de fer, m 
deutomuriate d'or, m. 
hydrochlorate de cadmium, 

m. 
hydrochlorate de cobalt, m. 
deutomuriate de cuivre, 
protomuriate de cuivre, 
deutomuriate de platine, 


.|muriate de potasse suroxi- 


géné, m. 

muriate de soude suroxy- 
géné, m. 

muriate de bismuth, m. 

hydrochlorate de zinc, m. 

deutomuriate d'étain, m 

protomuriate d'étain, m 

acide muriatique, m. 

acide muriatique hypéroxy- 
géné, m. 

seaugeoire, f. 

minot à sel, m 

quartz arénacé, m. 

schelot, schlot, m. 

racloir, m., ratissoire à 
sel, f. 

vapeurs de sel, f. pl. 

sel de soufre, m. 

cuisson du sel, /. 

saunerie, F. 

eau salée, f. 

ressui, m. 

pierre du sel, f. 

gite de sel fossile, m 

réservoir d'eau salée, m. 

pain de sel, salignon, m, 

pot à sel, m. 

séchoir, m. 

auge à sel, f. 

aréomètre, salinomètre, sa- 
linograde, m. 

saunerie, saline, f. 

saunier, m, 

sambucine, f, 

semences, graines, f. 

peau chamoisée, f. 

chamoiseur, m. 

bassin, réservoir, m. 

rameau, m. 

citerne, f., réservoir, m. 

velours, m. 

ruban velouté, m 

brosse a velours, f. 


Guglifd. 
permuriate of iron. 
protomuriate of iron. 
muriate of gold. 
muriate of cadmium. 


muriate of cobalt. 


m. | deutomuriate of copper, 
m. | protomuriate of copper. 
m.|muriate of platina, 


oxymuriate of potassa. 
oxymuriate of soda. 


muriate of bismuth. 

muriate of zinc. 

muriate oxygen of tin. 

muriate of tin. 

muriatic acid. 

hyperoxygenized muriatic 
acid, 

salt-shovel. 

salt-tub. 

common granulated quartz. 

salt film. 

salt-scraper. 


salt vapour, salt steam. 
sulphur salt. 

salt-making. 

saltern, salt-work. 

brine. 

salt-place. 

salt-stone, selenite. 
salt-stock. 

brine-reservoir. ⸗ 
lump of salt, salt-cat. 
salt-pot. 

salt-drying oven, salt-stove. 
salt-trough. 

brine-prover, 


salt-work, saltern, 
salt-maker, salt-boiler. 
sambucin, 

seeds, pl. 
wash-leather, schammy. 
shammy-dresser. 
reservoir. 
branch-pipe. 
reservoir. 

velvet. 

velvet-ribbon. 
velvet-brush. 


variété de talc chlorite, f. | valvet-talc. 
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Deutſch. 
Sammetkette, f. (Web.) 
Sammetmeſſer, n. 
Sammetſtuhl, m. 
Sammetweber, m. 
Sammetweberei, f. 
Sandader, f. 

Sandale, f. 

Ganbarad, m. 

Gandbad, n. (Chm.) 
Sandbanf, f. (Mar.) 
(Bgb.) 
Sandbohrer, m. 
Sandbüchſe, f. 
Sandelbaum, m. 
Sandelholz, n. 

Ganberbde, f. 

Sanderz, m. (Bgb.) 
Ganbform, f. Gieß.) 
Sandformmader, m. 
Sandglas, n. 

Sandgrube, f. 

Sandguf, m. (Gief.) 
Ganbfalf, m. (Maur.) 
Sandfapelle, f. (Chm.) 
Sandfobalt, m. (Bgb.) 
Sandlöffel, m. (Schmied.) 
Sandmörtel, m. f. Sandfalf. 
Sandpfanne, f. (Kürfchn.) 
Sandrad, n. (Gybr.) 


£ 


Ganbräumer, m. (Gybr.) 
Sandſack, m. (Fortif.) 
Gandjadden, n. (Grav.) 
Sandjhaufel, f. 


Sandfihiefer, m. (Min.) 


Sanditeb, n. 
Sandfteinarbeit, f. 





ber Bleigieber. 


Branzöflic. 
poil, m. 
taillerole, f. 
métier à velours, m, 
tisserand en velours, m, 
fabrication des velours, f. 
veine de sable, f. 
sandale, f. 

sandaraque, f. 

bain de sable, m. 

banc de sable, m. 
couche de sable, f. 
drague, f., tire-sable, m, 
sablier, poudrier, m. 
sandal, m. 

bois de sandal, m. 

terre sablonneuse, f. 
mine sablonneuse, f. 
moule de sable, m. 
sableur, m. 

verre à sable, m, 
sablière, sablonnière, f. 

| jet en sable, m. 

| mortier, m. 

capsule, f. 

cobalt sablonneux, m. 
cuillère, f. 


| poélon à chauffer le sable, m. 

| roue pour élever les sables 
d'un bas fond, f. 

drague, /. 

sac à terre, m. 

coussin de sable, m. 

pelle à sable, f. 

plane, /. 

grès schisteux à grains très- 
fins, m. 

tamis à sable, m. 

gresserie, f. 


Sandfteinporphyr, m. (Min.)| grès phorphyrique, m. 


Sandfteinrdhre, f. 
Sandtiegel, m. 
Sandtorf, m. 
Sanduhr, f. 

⸗ (Mar.) 
Sänfte, f. 


Sänftenſtange, f. 
Sapanholz, n. 

Saphir, m. 
Saphirfluß, m. (Min.) 
Saphirkryſtall, m. 


tuyau de fontaine, m. 

creuset de sable, m. 

tourbe sablonneuse, f. 

sablier,m.,horloge de sable f. 

ampoulette, horloge, f. 

chaise à porteur, litière, f., 
brancard, m. 

bras de litière, m. 

bois de sapan, m. 

| saphir, m, 

chaux fluatée bleue, f. 

quartz hyalin bleu cristal- 
lisé, m. 







Sammetfette. — Saphirkryſtall. 






Englifé. 





pile warp. 

truvet. 

loom for velvet-making. 
velvet-maker, 
velvet-weaving. 

vein of sand. 

sandal. 

gum sandrach. 
sand-bath. 

bank in the sea, shelf, 
layer of gravel, grit. 
sand-drag. 

sandbox. 

saunders, 

sandal wood. 

sandy earth. 

ore contained in sand-stone. 
mould of sand. 
sand-mould-maker. 
sand-glass, 

sand-pit. 

casting in sand. 
sand-mortar. 
sand-cupel. 
sand-cobalt. 
sand-spoon. 


sand-pan. 
sand-wheel. 


sand-drag. 
sand-bag. 
engraver’s cushion, 
sand-shovel. 
sand-ladle. 

slaty sandstone. 


sand-sieve. 

sandstone-ware, sandstone- 
work. 

sandstone porphyry. 

sandstone tube. 

sand crucible. 

sand-turf, sand-peat. 

hour-glass, time-glass. 

glass. 

litter, sedan-chair. 


pole of a sedan-chair. 

sapan-wood. 

sapphire. 

blue fluate of lime. 

erystallized blue hyaline 
quartz, 


Deutſch. 
Sappen, Sappiren, v. a. 
Gortif.) 
Sappeur, Sappirer, m. 
Fortif.) 
Sappeurgabel, f. (Fortif.) 
Sappirfaſchine, f. (Fortif.) 
Sappirgabel, f. (Fortif.) 
Sarg, m. 
Sargbefchlag, m. 
Sargdedel, m. 
Sargnayel, m. 
Sarfocollin, n. (Chm.) 
Sarfophag, m. 
Sarſcheweber, m. 
Sarſcheweberei, f. 
Garter, m. (Mar.) 


Saſſafrasholz, n. 

Satin, m. 

Satinholz, n. 

Satiniren, v. a. (Buchb.) 
Satinweber, m. 

Sattel, m., für Pferde. 


⸗ (Bierbr.) 
(Tuchm.) 

⸗ (Schriftgieß.) 
⸗ (Bgb.) 

⸗ (Fortif.) 

⸗ (Gydr.) 

⸗ (Mar.) 


Sattelband, n. 

Sattelbaum, m. 

Sattelblech, n. 

Satteldach, n. (Arch.) 
Gattelgurt, m. 
Sattelhammer, m. (Sattl.) 
Sattelfnopf, m. 

Sattelnagel, m. 

Sattelring, m. 

Sattelfteg, m. 

Satteltafche, f. 

Sattelwagen, m. (Art.) 
Sattelgeug, n. 

Sattelswed, m. 

Sättigung, f. (Chm.) 
Gâttigungécapacität, f.( Chm.) 
Sättigungspunft, m. (Chm.) 
Sattler, m. 

Sattlerahle, f. 


Gattlergare, f. 


Satureiöl, n. 


Sappen. — Satureibl. 


Franzoͤſiſch. 
pousser la sape. 


sapeur, m. 


fourche de sapeur, /. 
fagot de sape, m. 
fourche de sape, f. 
cercueil, m. 

garniture de cercueil, f. 
couvercle du cercueil, m. 
clou de cercueil, m. 
sarcocolline, f. 
sarcophage, m. 

sergier, m. 

sergerie, f. 

devis d'un vaisseau, m. 


bois de sassafras, m. 

satin, m. 

bois satine, m. 

satiner. 

satinaire, m. 

selle, f. 

voüte d’un forneau de tou- 
raille, f. 

poteau des forces, m. 

heurtoir, m. 

va-et-vient, m, 

dos d'âne, m, 

chapeau de pieux, m, 

carlingue, f. 

bande f. 

arçon de selle, m. 

bande d'arçon, f. 

toit en dos d'âne, m. 

sangle de la selle, f. 

marteau de sellier, m. 

pommeau de la selle, m. 

clou de selle, m. 

anneau de selle, m. 

traverse de selle, f. 

bougette, bourse, sacoche, f. 

chariot à canon, m. 

enharnachement, m. 

broquette ä selle, f. 

saturation, f. 

capacité de saturation, f. 

point de saturation, m. 


sellier, sellier-carrossier, m, 
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Engliſch. 
to sap, to make a sap. 


sapper. 


sap-fork. 

sap-fagot. 

sap-fork. 

coffin. 

coffin-furniture. 

coffin-lid. 

coffin-nail, 

sarcocollin. 

sarcophagus. 

serge-weaver. 

manufactory of serge. 

frame-timbers of a ship, 
model, mould, 

sassafras-wood, 

satin. 

satin-wood. 

to satin. 

satin-weaver. 

saddle. 

kiln-vault. 


post of the shears. 
bed. 

saddle, fetch and carry. 
sharp, asses-back. 
head-piece, saddle, crossbar. 
step of a mast. 
side-bar of a saddle. 
saddle-tree, saddle-bow. 
side-bar of a saddle. 
gable-end. 
saddle-roller, girth. 
saddle-hammer. 
pommel, 

saddle-nail, 

saddle-ring. 

cross-beam of a saddle. 
budget. 

cannon-wagon. 

saddle and harness. 
saddle-nail. 


| saturation. 
‘capacity of saturation. 


point of saturation. 
saddler. 


carrelet, m., aléne de sel-|saddler’s awl. 


lier, f. 


appret des peaux de sel- | preparation of saddle-leather. 


lier, m. 
huile de sarriette, f. 


oil of savory, 
60* 


476 &aturiren. — Saum. 


Deutſch. Franzoſiſch. Engliſch. 
Saturiren, v. a. (Chm.) saturer. to saturate. 
Saturnfalz, n. (Chm.) sel de Saturne, m. salt of Saturn. 
Sat, m. (Girb.) tannage de cuirs, m. tanning of the leather in the 
tanpit. 
2 Ghm.) résidu, m. sediment. 
2 Gief.) couche, fournée, f. . batch. 
⸗ Buchdr.) composition, f. composition. 
Satzlöffel, m. (Gieß.) cuillère de fer, f. iron spoon. 
Sapmaf, n. (Art.), f. Labe- 
maß. 
Sagmeifel, m. (Schloff.) rivoir, m. clincher, rivetter. 
Sagwage, J. niveau, m. level. 
Gäuberfaften, m. (Miill.) bluterie, f. bolting-chest. 
Säuberfteb, n. (Müll.) sas à repasser la farine , m. | meal-bolter. 
Sauer, adj. (Ehm.) acide. acid. 
Saueräther, m, éther oxalique, m. oxalic ether. 
Sauerblei, n. (Chm.) plomb chromate, m. chromate of lead. 
Sauereijen, n. fer aigre, m. oxyd of iron. 
Sauerkleefäure, f. acide oxalique, m. oxalate, oxalic acid. 
Sauerfleefaurer Ralf, m. oxalate de chaux, m. oxalate of lime. 
Sauerfleejaures Gijenory- | protoxalate de fer, m. protoxalate of iron. 
dul, n. 
2 Ammoniaf, n.| oxalate d'ammoniaque, m. | oxalate of ammonia. 
4 Bleioryd, n. | oxalate de plomb, m. oxalate of lead. 
Sauerluft, f. oxygène, m., oxygen. 
Sauernidel, m. (Min.) nickel oxyde, m. oxyd of nickel. 
Sauerqueckſilber, n. mercure sulfaté compacte,m. | sulphuret of mercury. 
Sauerjalz, n. (Chm.) acétate, m. acetate. 
Sauerftoff, m. oxygene, m. oxygen. 
Sauerftoffmefler, m. oxygénomètre, eudiomètre, | eudiometer. 
m. 
Sauerwafferblei, n. (Min.) | molybdène sulfuré, m. sulphuret of molybden. 
Sauerwismuth, m. bismuth oxydé, m. oxyd of bismuth. 
Sauerzinf, n. oxyde d'étain, m. oxyd of zinc. 
Gauge, f. tuyau aspirant, m. sucker. 
Saugeglas, n. biberon, m. sucking-bottle. 
Saugemutter, f. (Gydr.) mère nourrice, f. mother pump. 
Saugepumpe, f. pompe aspirante, /. sucking pump. 
Gaugerobr, m. tuyau d'aspiration, m. suction pipe. 
Saugemwerf, n. (Gybr.) pompe aspirante, /. sucking pump. 
Säule, f. (Arch.) colonne, f. pillar, column. 
Säulenbau, m. bâtiment soutenu par des| building supported by c- 
colonnes, f. lumns. 
Säulenfuß, m. base de colonne, f. pedestal, basis. 
Säulengang, m. (Ard.) colonnade, f. colonnade, peristyle. 
Säulenglied, n. membre d'une colonne, m. | member of a column. 
Säulenhaupt, n. chapiteau d'une colonne, m. | chapiter. 
Säulenfreis, m. péristyle, m. peristyle. 
Siulenordnung, f. ordre d'architecture, m. order of columns. 
Säulenfchaft, m. füt de la colonne, m. shaft, shank of a pillar. 
Säulenfhörl, m. (Min.) tourmaline, f. columnar shorl, turmalin. 
Säulenftellung, f. (Arch.) | arrangement des colon- disposition of columns. 
nes, m. 


Saum, m., Gewidt. somme, f. seam. 





Deutſch. 


Saum, m., Maß. 


eines Hemdes. 
eines Segels. 
Saͤumen, v. a. 
Saumſattel, m. 
Saumſchwelle, f. (Zimmerm.) 
Saumtau, n. (Mar.) 
GaumwerE, n. (Schiffb.) 
Säure, f. (Chm.) 

# antimonige. 

⸗ arſenige. 


LA 


4 
4 


chlorige. 
molybbänige. 
phosphorige. 
ſalpetrige. 
ſchweflige. 
ſelenige. 
ſpießglanzige. 
unterchlorige. 


rx» Ww WM 
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unterphosphorige. 
unterfchweflige. 
Säuern, v. a. (Chm.) 
Siurung, f. (Chm.) 
Saufpieß, m. 

Scala, f. 

Scalpirmeffer, n. (Chir.) 
Scapolith, m. (Min.) 
Scarificater, m., Schröpf: 


pflug. 
Scarpe, f. (Fortif.) 
Scelith, m. (Min.) 
Scenograpbie, F. 
Schabe, f. 
Schabebanf, f. 


N 


ww“ 


Shabebaum, m. (Girb.) 
Schabeblech, n. try 
Schabebrett, n. (Gärb.) 
Schabeeiſen, n. 

⸗ für Bildhauer. 
Schabehobel, m. 
Schabekelle, f. (Maur.) 
Schabeklinge, f. 
Schabemanier, f. 
Schabemeſſer, x. 

Schaben, v. a. 


Saber, m. 


Schabewolle, f. 
Gabin, x. 


Saum. — Schabin. 477 
Franzoͤſiſch. ‚ Englifé. 
muid de vin, ballot de drap, | seam. 
m. 
ourlet, m, seam, hem. 
gaine, f. skirt, edging, doubling. 
ourler, to hem. 
bät, m. sumpter-saddle. 
sablière, f. sablier, 
ralingue, f. bolt-rope. 
clin, m. clincherwork. 
acide, m. acid, 


deutoxide d'antimoine, m. 
arsenic blanc, arsenic oxidé, 
m. 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
de 


chloreux, m. 
molybdique, m. 
phosphoreux, m. 
hyponitreux, m. 
sulfureux, m. 
sélénieux, m. 
antimonieux, m. 
hypochloreux, oxide 
chlore, m. 

acide hypophosphoreux, m. 
acide hyposulfureux, m. 
acidifier. 

acidification, f. 

épieu, m, 

échelle, f. 

scalpel, m. 

scapolithe, f. 

scarificateur, m. 


escarpe, f. 

scélite, f. 

scénographie, /. 

racloir, m. 

chevalet äracler les boyaux, 


m. 

chevalet de mégissier, m. 
machinoir, m. 

planche à ratisser, f. 

fer à racler, m. 

bw i 

rabot a racler, m. 
itruelle brettée, f. 

lame a racler, f. 

| gravure en noir, /. 
couteau à racler, m. 
racler, ratisser. 

| ratisseur, ratureur, racleur, 
| «m. 

| écharnure, f., avalises, f. pl. 
‚raclures de métal, f. pl. 





stibious acid, 
arsenic bloom, 


chlorous acid. 

molybdie acid. 
phosphorous acid. 
hyponitrous acid, 
sulphurous acid. 

selenious acid. 

antimonious acid. 

oxyd of chlorine, euchlorine. 


hypophosphorous acid. 
hyposulphurous acid. 
to acidify. 
acidification, 
boar-spear. 

scale. 

scalping-knife. 
scapolith, paranthine. 
scarifier. 


scarp. 

|scelite. 

| scenography. 

shaving-tool, grater. 

horse for scraping the guts. 


scraping-block. 
shoemaker’s point. 
scraping-board. 
scraper. 
rip. 
scraping-plane. 
notched trowel. 
tanner’s shaver. 
mezzo-tinto. 
shaving-knife. 
to shave, to scrape, to 
scratch. 
scraper, shaver. 


skinner’s wool. 
Dutch metal-parings, pl. 
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Deutfd. 


Schabinpapier, n. 


Franzoͤſiſch. 
papier métallique, m. 


Schablone, f., zum Abbreben. | échantillon, calibre, m. 
(Gief., Töpf.) 
⸗ zum Zeichnen. | patron, m. 
(Blecharb.) 
2 f. Gips u. Stein. | cherche, f. 
Schabrade, f. couverture de selle, housse, 
J 
Schabjel, n. raclure, ratissure, drayure, 
parure, f. | 
Schabftein, m. (Gärb.) quiosse, f. 


Schachſpiel, n. 

Schachbrett, n. 

Schadt, m. (Bgb.) 

eined Hodofens. 
2 eines Steinbruchs. 

Schadhtbeförderung, f. 


echecs, m. pl. 
echiquier, m. 

puits, m., bure, f. 
cuve, cheminée, f. 
chemin de carrière, m. 
extraction, f. 


2 





Schachtbühne, f. (Bgb.) repos, m. 

Schadtgeftänge, n. (Bgb.) |tirants, m. pl. 

Schachtel, f. boite, f. 

Schadtelform, f. forme à boite, f. 
Schadtelhalm, m. préle, f. | 


bois à faire des boites, m. | 
faiseur de boites, m. 
emboiter. 

paroi de boite, f. 

partager en carrés. | 
minerai détaché du filon, m. 


Schachtelholz, n. 
Schadtelmader, m. 
Schadteln, v. a. 
Schachtelſchiene, f. 
Schachten, v. a. 
Schachterz, n. (Bgb.) 


Schachtfeger, m. 
Schachtfuß, m. 


Schachthaspel, m. 
Schachthaus, n. 
Schachtholz, n. 


cureur de puits, m. 
mesure d'un pied carré et 
épaisse d'un pouce, f. 

tourniquet, m. 

hangar d'un puits, m. 

bois de cuvelage, m., char- 
penterie d'un puits de 
mine, f. 

Schachtlatte, f. (Bab.) limande d'un puits de mine, f. 


Schachtlinie, f. 


carré d'une ligne sur ,', de 
ligne d'épaisseur, m. 
Schachtloch, n. cuve d'une foncée, f. 
Sdhadhtmaurung, f. 
Schadtnagel, m. 
Schachtofen, m. (Metll.) 


clou de mineur, m. 

fourneau à courant d'air 
forcé, m. | 

galerie, f. 

mesure d'une verge carrée 
et épaisse d’un pied, f. | 

cloison de séparation d'un 


Schachtricht, m., im Salzwerk. 
Schachtruthe, f. (Bgb.) 


Schachtſcheider, m. (Bgb.) 


puits de mine, f. N 


Schabinpapier. — Schachtideider. 


Engliſch. 
Dutch metal-paper. 
templet. 
pattern. 
mould. 


housing, caparison. 


shavings, scrapings, grat- 
ings, pl. 

hone for rubbing the hides 
with. 


| chess. 


chess-board. 

shaft, pit. 

fire-room, 

way of a stone-quarry. 

drawing out. 

stage of a shaft. 

water-engine rods. 

box. 

box-form. 

shave-grass, horse-tail, 

wood for boxes. 

box-maker. 

to embox. 

side of a box. 

to divide into squares. 

ore detached from the pa- 
rent mass. 

cleaner of a shaft, 

measure of a square foot 
that is an inch thick. 

windlass. 

shed over a shaft. 

timber-work of a mine. 


lath for the side lining of 
a shaft. 

square measure of a line 
to the tenth of a line in 
thickness, 

pit at the end of a slate- 


quarry. 


muraillement de puits, m. | shaft walling. 


lath-nail for miners. 
blast-furnace. 


gallery. 

measure of a square rod to 
a foot thickness. 

partition in a climbing shaft 
from the top to the bottom. 


Schachtftätte. — Schakel. 


Deutſch. 
Schachtſtätte, f. (Bgb.) 
Schachtſtempel, m. (Bgb.) 


Franzoſiſch. 


emplacement d'un puits, m. 
ais transversal du puits, m. 


Schachtſtoß, m. (Bgb.) paroi de travers d'un puits 
de mine, f. 

Schachttonne, f. (Bgb.) ais de revêtement d'un puits 
de mine, m. 

Shadtyimmerung, f. boissage des puits, m. 

Schädelbohrer, m. (Chir.) | trépan, m. 

Sdhadhaft, adj. endommagé. 


Shadhaftigfeir, f. 
Shadloshaltung, f. 


dégradation, f. 
indemnité, f., dédommage- 


ment, m. 
Shafidenfel, m. (Mar.) voile à livarde, f. 
Schafſcheere, f. forces, f. pl. 
aie ts n., Gerüft. échafaud, m, 


(Mar.) |place du gaillard d'arrière 
devant les échelles de 
passe-avant, f. 

lame, lisse, f. 


Saft m., am Webftubl. 
bois, fût, m., hampe, f. 


eine Spießes. 


⸗ eines Schiefge- | fat, m., monte, f. 
webré. 
⸗ d. Stickwiſchers. hamée, /. 
⸗ einer Säule. fût d'une colonne, m. 
4 eines Schloßrie⸗ | corps, m 
gels. 
⸗ für Nadeln. tronçon, m., hanse, F. 
⸗ eines Stiefels. tige, f. 
⸗ eines Taues. touron, m. 
4 bed Schiffe. : taille-mer, m. 
Schaftauge, n. (Web.) oeil de tringle, m. 


affüt-traineau, m. 
monter, garnir. 
en forme de hampe ou de 


Shaftbof, m. (Art.) 
Schäften, Schaften, v. a. 
Schaftförmig, adj. 


Schaftgefims, n. (Ard.) 
Schaftheuſaures Sal, n. 
Schaftheufäure f. (Chm.) 
Schaftholz, n 


greed m., Stiefelbrett. 


tige. 
corniche inférieure du fût, f. 
équisétate, m 
acide équisétique, m. 
bois propre à faire des fûts, 
m 


embouchoir, m. 


(Schuhm.) 
Schaftmodel, n. (Nadelm.) |boite à couper les tronçons, 
⸗ (Büchſenſch.) calibre de bois, m. 

Schaftpflock, m. (Web.) hardillier, m 

Schaftring, m. torchon de prele, m 

Schaftfchneider, m. (Nadelm.)| rogneur, coupeur de hanses, 
m. 

Schafe, f. (Nadelm.) chainette à chainons recour- 
bes, f. 

Schakel, m. (Mar.) chainon, m 
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Engliſch. 
place of a shaft. 
tranversal board of the mine- 
shaft. 
the short side of a shaft. 


lining board of a shaft. 


shaft-timbering. 

trepan. 

damaged, spoiled. 

defect, decay. 

indemnity, indemnification. 


spritsail. 

shears, pl. 

scaffold. 

place upon the quarterdeck 
before the waist-ladders. 


leaf. 
staff, handle, 
stock, 


shaft. 
shaft. 
shaft, body. 


shank, 

leg. 

strand. 

cutwater, 

comb-tringle eye. 

sledge to a gun-carriage. 
to stock. 

stalk-formed.* 


lower cornice on the shaft 
of a column. 

equisetate. 

equisetic acid. 

wood for gun-stocks. 


boot-tree, boot-last. 


box for cutting the pinwire 
into pin-shanks, 

wood-model. 

iron pin with a catch. 

horsetail rubber. 

shank-cutter. 


chain with figure-of-eight- 
links. 
link to a chain. 
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Deutſch. 
Schakenholz, n 


Schakwerk, n. (Mar.) 
Schälbrett, n. 
zu n., Gefäß. 

eines Meffers. 

2 im Bergbau, 

⸗ zum Gießen. 
Schalen, f. pl. eines Maſts. 
Scäleifen, n. 

Schalen, v. a., einen Dei. 
Schälen, v. a. (Bapierf.) 
Schälenblende, f. (Min.) 
Scalenguf, im. (Gief.) 
Gcalentalf, m. (Min.) 
Schälerz, n. (Bgb.) 


Schälgang, m. (Müll.) 
Scälhafen, f. 
Schälholz, n. 
Sdalwage, f. 
Schallbeden, n. 
Schallbrechungslehre, f. 
GWhyſ.) 
Schallgewölbe, n, 
Schallmeſſer, m. (Muſ.) 
Vhyſ.) 
Sdallmeffunft, f 
Schallrohr, n. 
Séallftrabl, m. (Phyi.) 
Géallwelle, f. (Phyf.) 
Schalm, m., einer Kette. 
(Mar.) 
2 einer Zufe, 
Scalmei, f. 
Schalmen, v. a. (Mar.) 


Schälpflug, m. 
Schaluppe, f. (Mar,) 
⸗ große. 
kleine. 
Sqhenel, m., niedriger Sig. 
⸗ Fußſchamel. 
⸗ binter der Bruft- 
webr. 
⸗ in Sägmühlen. 
⸗ des Dackdeckers. 
⸗ eines Môriers. 
2 am Blaöbalg. 
2 am Webſtuhl. 
⸗ an einer Kutſche. 
Schaͤmelbohrer, m. 
Schämelmörfer, m, 


Schatenhol;. 


Franzöfifch. 
établi à chainons, m. 


caillebotis, m 

dosse, flache, f. 
tasse, coupe, f. 
coquille, f. 

ais de cuvelage, m. 
coquille, f. 

jumelles, f. pl. 

fer à peler, m. 
revêtir ane digue de planches. 
détacher les feuilles. 
blende fibreuse, f. 
fonte en coquille, f. 
ophite, m. 

mine de transport, f. 


moulin à épautre, m. 
bèche à enlever le gazon, f. 
bois écorcé, bois pelard, m. 
balance à bassins, f. 
cymbale, f. 

diacoustique, /. 


voûte acoustique, f. 
échomètre, m. 
phonomètre, m 
phonométrie, f. 
porte-voix, m. 

rayon de son, m. 
ondulation du son, f. 
chainon, m. 


latte de panneau, f. 

chalumeau, m. 

clouer les lattes des pré- 
larts, 

charrue à défricher, f. 

chaloupe, f., canot, m. 

chaloupe da capitaine, f. 

petite chaloupe, f. 

tabouret, m, 

escabeau, m. 

banquette, f. 


chariot, m. 

sellette, f. 

pied, m., sellette, f. 
queue, f. 

marche, f., bricoteau, m 
lisoir, m. 

grand foret-cuillere, m. 
mortier à pied, m. 


— Schämelmörfer. 





Engliſch. 

piece of wood with two tags 
for forming the figure- 
of-eight-links. 

coaking. 

slab, 

bowl, cup, dish, saucer. 

scale. 

board for lining a shaft. 

chill, 

fishes. 

peeling-iron. 

to board, to inlay. 

to detach the leaves. 

fibrous blend. 

chill casting, chilled work. 

ophites. 

ore removed from the pa- 
rent mass. 

mill for spelt. 

peeling-hoe, turf-spud. 

barked wood. 

scale-balance. 

cymbal. 

diacoustics pl. 


acoustic vault. 
echometer. 
phonometer. 
phonometry. 
speaking-trumpet. 
ray of sound. 
undulation of sound. 
link. 


batten. 

shalm, shawm. 

to nail the battens of the 
tarpawling. 

plough for paring ground. 

shallop. 

barge. 

yawl. 

stool. 

foot-stool. 

banquette, 


carriage, car, cart. 
hanging seat. 

foot of a mortar. 
bellow-tail. 
treadle. 

cutty-stool, 
centre-bit. 

mortar with a foot. 
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Deutſch. 
Schamfielt, Schamvielt, adj. 
Schandeckel, m. (Mar.) 
Schanzarbeit, f. 
Schanzarbeiter, Schanzer, m. 
Schanze, F. 


⸗ kleine, 
⸗ (Mar.) 
Schanzgeräth, n. 


Schanzkleid, n. (Mar.) 

2 auf e. Galeere, 
Schanzkorb, m. (Bortif.) 
Schanzfunft, f. 
Schanzläufer, Schanzloper, m, 

(Mar.) 
Schanzpfahl, m. 
Schanzwehr, f. 
Schanzwerf, n. (Fortif.) 
Schar, f., im Schachtſtempel. 


Z des Pilugs. 
Scharbaum, m. 
Scharbebrett, n. 
Scharbmeffer, n. 
Schardeich, m. 


Scare, f. (Zimmerm.) 
Scharen, v. a. (Bgb.) 
Scharf, adj., ſchneidig. 
4 purddringend. 
2 beifiend. 
Sdarf,n.,bes Schiffs. (Mar.) 


⸗ des Geſchützes. 
Scharfbolzen, m. 
Scharfeckig, ach. 
Schärfeiſen, n. (Mar.) 
Shärfen, v. a. 
Sharfhammer, m., f. Meffing. 
Sdhirfhobel, m. 
Shärffammer, f. (Bapf.) 


Sdarffantig, adj. 
Sharffpige, J. 
Schärfftein, m. (Buchb.) 


Schärfung, f. 
Schargang, m. (Bgb.) 


Scharframme, f. 
Scharkreuz, n. (Bab.) 
Scharlach, m. 
Scharlachfärber, m. 





Branzöfifch. Engliſch. 
éraillé. galled. 
platbord, m. gunwale, gunnel. 
travail à un fort, n. working at a sconce. 
pionnier, travailleur, m. pioneer, sapper. 
fort, retranchement, m., re- | fort, intrenchment, redoubt. 
doute, f. 
fortin, m. fortlet. 
gaillard d’arriere, m. quarterdeck. 
outils de pionniers, m. pl. | implements used by pioneers, 
pl. 
pavois, m. waist-cloth. 
pavesade, f. tilt, screen. 
gabion, m. gabion. 
hercoctectonique, f. art of fortifying. 
capot, m. seaman’s great coat. 
palissade, f. palisade. 
barrière, /. barrier. 
retranchements, m. pl. intrenchments, pl, 
entaille aux traverses d’un|scar in the traverses of a 
puits de mine, /. mine-shaft. 
soc, m. share. 
soupeau, m. | ground-wrist of a plough. 
hachoir, tranchoir, m. cutting-board. 
couperet, m. chopping-knife. 


partie la plus exposée d’une | most exposed part of a dike. 
digue, f. 


contre-fiche, f. brace, strut, bearer. 
se joindre, se rencontrer, |to join, to meet. 
affilé, tranchant. sharp. 

aigu. sharp, keen. 

fort. : keen. 


façons d'un vaisseau, f. pl. |rising of the ship's floor a- 
fore and abalt. 


boulets, m. pl. shot, 
cheville à pointe, f. pointed bolt. 
a angles aigus, acutangle. | acutangular. 
fer à calfat, m. calking-iron. 
affiler, aiguiser, émoudre. |to sharpen. 


marteau à étirer, m. hammer for stretching. 

riflard, m. round-nose plane. 

chambre à rogner le papier, f. | room-where the rough edge 
of paper is taken off. 

a vive aréte. acute-angular. 

pointe aigue, f. sharp point. 

pierre à parer la peau, f. | stone for paring the edges 
of leather on. 

aiguisement, aflütage, m. | sharpening, whetting. 

filon étroit qui va rejoindre | lode stretching between the 


le filon principal, m. cardinal points. 
crampon de soc, m. cramp of the plough-share. 
croix en sautoir, f. cross of St. Andrew. 
écarlate, f. | scarlet, 


teinturier du grand teint, m. | scarlet-dyer. 
61 
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Deutfch. 
Scharlachkeffel, m. (Farb.) 


Scharmügel, n. (Bab.) 
Scharnier, n. 
Scharnierband, n. 
Gcharnierfeile, f. 
Sharnierftift, m. 
Scharnierzange, f. 
Scharrdraht, m. (Orgelb.) 
Scharre, f. 

Scharreifen, n. 

Scharriegel, m, 
Scharjchmied, m. 
Scharftoden, ſ. Scheerftoden. 
Schartdeih, m. (Hydr.) 


Scharte, f. 

Schartenzeile, f. (Art.) 
Schartig, adj. 
Schartftiid, n. (Böttch.) 
Gchattenerz, n. (Min.) 
Scattenfarbe, f. (Maler.) 
Schattenfernrohr, n. (Aftr.) 
Schattenfpiel, ». 
Schattenfture, f. (Maler.) 
Schatulle, f. 

Echigen, v. a. 

Schätzer, m. 

Schaubbrett, n. (Bäder.) 
Schaubdach, n. (Baum.) 


Schaubenbund, n. (Dachd.) 
Sdhaubenlage, f. (Dachd.) 
Schauber, m. (Bifer.) 
Schaubwerf, n. 


Schauer, m. (Mar.) 
Schauerholz, n. (Web.) 
Schauermanndfnopf,m.(Mar.) 


2 am Fallreep. 
Schaufel, f. 
2 am Ruberrab. 


Schaufelband, n. (Schloſſ.) 
Schaufelbohrer, m. (Bgb). 


Schaufelbrett, n. 

Schaufelhol;, n. (Forſtw.) 
Schaufelbofe, f. (Salsw.) 
Schaufelkranz, m. (Hydr.) 
Schaufelkunſt, f. (Hydr.) 


Schaufelmühle f. 


Scharlachkeſſel. — Schaufelmiihle. 


— — — — 





Franzoͤſiſch. 

chaudière à teindre en écar- 

late, f. 
cornet de papier, m. 
charnière, jointure, f. 
fiche à chapelet, f. 
lime à charnière, f. 
broche de charnière, f. 
pincette à charnière, f. 
ratissoir, m. 
racloir, mi. 
grappin, m. 
clavette de soc, f. 
taillandier, m. 


digue dégradée qui a perdu 
son talus, f. 

entaille, brèche, dent, f. 

merlon, merle, trémeau, m. 

ebréché, crénelé. 

chanteau, m. 

plomb sulfaté compacte, m. 

ombre, f. 

télescope sciatérique, m. 

lanterne magique, /. 

nuance, f. 

cassette, f. 

apprécier, évaluer, estimer. 

taxateur, estimateur, m. 

bouchoir, fermoir, m. 

toit couvert de javelles, m. 


javelle, f. 

rangée de javelles, f. 
bouteux, m. 

ouvrage fait de javelles, m. 


ouvrier, travailleur, m, 

lissoir, m. 

cul de porc, m. 

noeud de tire-veille, m. 

pelle, f. 

aube, f. 

penture à queue d’aronde. 

foret à évider des canaux, 
m. 

jantille, /. 

bois à ailerons (alichons),m. 

cuvette à refroidir la pelle, f. 


tour d'une roue de moulin, 
m. | 

machine à godets, machine à 
augets, f. 

moulin à palettes, m. 


Engliſch. 
copper for the scarlet dye. 





paper cornet. 
hinge, joint. 


joint-wire. 

joint pliers, pl. 

scraper of the pipe-valves. 
raker, scraper, 

scraper. 

ploughshare pin. 
edge-tool-maker, smith. 


degraded dike. 


notch, gap. 

merlon, pier. 

full of notches. 

outer bottom-piece. 

fixed sulphate of lead 

umber. 

sciatheric telescope. 

magic lantern. 

shading. 

casket. 

to value, to estimate, 

valuer, estimator. 

slide-cover to the meal-tub. 

roof thatched with straw- 
‚ sheaves, 

straw-sheaf. 

bed or layer of straw-sheaves. 

sand-net without a fork. 

work made with straw- 
sheaves. 

workman. 

sleek, sleeking-tool. 

wall-knot. 

diamond-knot, 

shovel peel. 

paddle. 

dovetail hinge. 

gimlet for boring tubes and 
pipes. 

jaunt. 

wood for flat-boards. 

tub of fresh water for cool- 
ing the heated shovel. 

rim. 


machine with buckets or 
troughs or flat-boards. 
mill with flat-boards. 


Schanfelohbr. — Scheibenbobrer. 


Deutfch. 
Schaufelohr, n. 


Edaufelpflug, m. (Aderb.) 
Schaufelrad, n. 


Cdhaufelftiel, m. 
Schaufenfter, n. 
Schauke, f. (Mar.) 


Schaufel, f. 


Schaukelpferd, n. 
Schaumbrett, n, (Fürber.) 
Schaumbiele, f. 

Shiumen, n. (Gbm.) 
Schäumer, m. (Papf.) 
Shaumfalf, m. (Min.) 
Schaumfelle, f. (Zuderf.) 
Schaumkette, f. 


Schaumlöffel, m. 
Schaumniter, m. 
Schaumftein, m. (Min.) 
Schaumthon, m. (Min.) 
Shaumprahm, m. (Mar.) 
Schebede, f. (Mar.) 
Schech, n., ded Schiffes. 
5 pes Rubers. 
Sceelbaryt, m. (Min.) 
Sceelfauere Salze, n. pl. 
Sceelfäure, f. (Chm.) 


Sceerftoden, m. pl. ( Schiffb.) 


⸗ des Decks. 
⸗ der Luken. 
Scheffel, m. 


Scheffelmacher, m. 
Scheffelmacherarbeit, F. 
Sthegg, ſ. Shed. 
Scheibe, f., der. Drehbanf. 
im Fenſter. 
ves Dreblings. 
(Müll.) 
eines Taus. 
eines Blocks. 
zum Schießen. 
(Tuchm.) 
(Bgb.) 
(Gief.) 
(Ubrm.) 
(Papierm.) 
(Drabts.) 
Sceibenbanf, f. (Drabts.) 
Sheibenblei, n. (Glajer.) 
Sd eibenbohrer, m. 


N 


w 


“ 


vey VW NS 


NW WW 





Branzöfifc. 
oreille en forme de pelle, f. 


charrue à pelle, f. 

roue pour bateaux à va- 
peur, f. 

manche de pelle, m. 

étalage, m. 

ras de carène, pont flottant, 
m. 

balançoire, branloire, bas- 
cule, escarpolette, f. 

cheval de bois, m. 

chasse-fleurée, f. 

barre, f. 

despumation, f. 

moussoir, émoussoir, m. 

calcaire, m. 

ecumeresse, /. 


gourmette , f., mastigadour, 


m. 
écumoire, f. 
écume de nitre, /. 
zéolithe, f. 
terre à foulon, f. 
ras de carène, m. 
chébèque, f. 
taille-mer , m., gorgère, f. 
safran, m. 
|tungstein, m. 
tungstenates, m. pl. 
‚acide tungstique, m. 
lisses, f. pl. 
hiloires, f. pl. 
vassoles, f. pl. 
boisseau, m. 
boisselier, m. 
boisselerie, f. 





plateau, m. 
vitre, f., carreau, m. 
bras, m., barre, f. 


roue de cordage, f. 
rouet, m. 

blanc, but, m, 

tuile, f. 

cuir taillé en rond, m. 
gâteau, m., rosette, /. 
coq, m. 

couloir, m. 

filière, f., disque, m. 
argue, f. 

plomb a vitres, m. 
tire-fond, m. 


Engliſch. 
shovel-formed ear, scoop- 
shaped ear. 
scoop plough. 
paddle-wheel. 


handle of a shovel. 
show. 
punt. 


swing, meritot. 


rocking-horse. 
skimming-board. 
whipstaff of a rudder. 
despumation. 

rake. 

pearled carbonate of lime. 
skimmer, slice. 
water-chain. 


skimmer. 

nitre scum. 
zeolite. 

fuller’s carth. 
punt. 

xebec, shebeck. 
cutwater. 
afterpiece. 
tungsten. 
tungstenates. 
tungstic acid. 
ribbands. 
carlings. 
coamings. 
bushel. 
bushel-maker. 
work in bushelmaking. 


plate. 
pane. 
arm of the spring-wheel. 


tier, coil of a rope. 
sheave of a block. 
target. 

sleeking-board. 

disk, round piece of leather. 
leaf-dish, pancake. 

cock, 

horse-hair sicve, strainer, 
drawing-plate. 
drawing-plate. 

glazier’s lead. 

cooper’s turrel. 
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484 Scheibenbüchfe, — Scheider. 





Deutich. Franzoͤfiſch. Engliſch. 
Scheibenbüchſe, F. arquebuse buttière, f. rifle for firing at a target. 
E cheibendrehbanf, f. tour à plateau, m. surface lathe. 
Scheibenform, f. (Wachsz.) | planche à pain, f. wooden mould for waxcakes. 
Scheibengat, n. (Mar.) mortaise, f., clan, m. sheave-hole. 

Sceibenglas, n. verre en plat, m. pane-glass, 
Scheibeninftrument, n. astrolabe, m. astrolabe. 
Scheibenkeule, f. (Giasf.) | ballon de verre, m. balloon. 
Sdheibenfobalt, m. (Min.) | arsenic natif testacé, m. |testaceous native arsenic. 
Scheibenfrüde, f. (Bôtt$.) | tratoir, chien, m. hook to bend the hoops with. 
Scheibenfunft, f. (Hydr.) machine à godets, f. machine with ladles, 
Scheibenfupfer, n. cuivre rosette, m. rose copper. 
Scheibennagel, m, broche de la butte, f. nail of a butt or shooting- 
mark, 
Scheibenrohr, n. buttiére, /. rifled gun. 
Sceibenwerf, n. eee poulies, roulettes, f. pl. | sheaves, pullies, pl. 
Scheibengieher, m. (Meffingf.) | écoteur, m. greaser of the bars in brass- 
wire-drawing. 
Scheidbar, adj. (Chm.) séparable, décomposable. |separable, divisible. 
Scheibe, f. gaine, f., fourreau, m. sheath, scabbard, 
4 Ar. gaine de terme, f. scabellum. 
Scheibebanf, f. (Bgb.) table de triage, f. table for culling the ore. 
Scheidebaum, m. barre de séparation, f. bar of separation. 
Scheidebod, m. support de la cucurbite, m. | curcubite-stand. 
Scheibeeifen, n. (Bgb.) marteau à séparer les mines, |hammer for separating the 
m, ores. 
Scheideerz, n. (Bgb.) minerai de triage, m. picked and culled ore. 

⸗ (Chm.) métal départi, m. depurated metal. 
Scheidegaden, m. laboratoire de départ, m. |laboratory for depuration. 
Scheidegefäß, n. vase de départ, m. vessel for depuration. 
Scheidegeftell, Scheidegerüft,n. | tabouret isolateur, m. insulator, insulating stand. 

GBhyſ.) 
Scheideglas, n. séparatoire, m. separatory. 
Scheidegold, n. or de départ, m. depurated gold, 
Eeidehaten, m. crochet de fourreau, m. |scabbard-hook. 
Echeidejunge, m. (Bab.) garçon trieur, m. youth employed to pick ore. 

4 (Web.) peigne, m. stay of the loom. 

Sdheidefolben, m. (Chm.) matras, m. alembic. 
Scheidefunft, f. chimie, /. chemistry. 
Scheidefünftig, adj. | chimique, chemical. 
Scheidefiinftler, m. | chimiste, m. chemist, chymist. 
Scheidelatte, f. (Bgb.) — de séparation, f. lath of separation. 
Scheidelinie, f. ‘ligne de séparation, f. line of separation. 
Scheidemauer, f. ‘mur mitoyen, mur de sépa- | partition-wall. 
, ration, m. 
Scheidemehl, n. (Bgb.) farine de triage, f. picked and culled ore in 
| powder. 
Scheidemeſſer, n. (Chir.)  séparatoire, m. separatory. 
Scheidenfen, m. (Gief.) | fourneau de départ, m. furnace for parting metal. 
Scheidepfahl, m. poteau de séparation, m. J | separating post. 
dr m. pl. pieux, m. pl., piles, f. pl. |lock-weir, paddle-weir. 

Hydr. ! 

Scheidepreſſe, f. (Schwertf.) | presse à fourreaux d'épée, f. | scabbard-press. 


Scheider, m. (Gbm.) _affineur, m. 'finer, refiner of metals, 
2 (Bgb.) ' trieur, m. Fr and culler of ore. 


Scheidefchacht. m Schepp. 





Deutſch. 
Scheideſchacht, m. (Bgb.) 
Scheidewaſſer, n. 
Scheidewerk, n. (Bgb.) 


Scheidung, f. 

2 der Metalle. 
Scheig, Scheik, n. 
Scheitelflache, f. (Phyſ.) 
Scheitelpunkt, f. (Aſtr.) 
Scheitelrecht, ad). 
Scheitelwinkel, m. (Geom.) 


Scheitelwinkelkreis, m. (Aftr.) 


Scheitelwinfellinie, f. (Aftr.) 
Scheitern, v. n. 


Scheitjlöße, f- 


Sceitholz, n. 
Sceitmaß, n. 


Scheitmeiler, m. (Roblenbr.) 


Schelch, m. 
Schelinke, f. 
Schelle, f. 


Schelleifen, n. 
Schellenband, n. 
Scyellengeläut, n. 
Schellenfeder, f. 
Schellenmader, m. 


Schellenneg, n., einer Billard: 


Tafel. 
Schellenzug, m. 
Schellhammer, m. (Maur.) 
Schema, n. 
Schematifh, ad). 
Schematographie, f. 
Scemel, ſ. Schämel. 
Schenbord, m. (Fiſch.) 


Schenkel, m., ©. Hebezeuges. 
⸗ einer Thür: od. Fen⸗ 


ftereinfaffung. 
am Dreifdlig. 
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Schenkeldeich, m. 


Sdenfelhafen, m. (Mar.) 
Schenkfaß, n. 
Schenkmaß, n. 

Schepp, m. (Salzw.) 


am Göyel. (Bgb.) 
an der Fabrt.( Bab.) 
{ofes Tau, (Mar.)|pendeur, pendour, pendoir, 


Franzoſiſch. 
puits de séparation, m. 
eau forte, f. 
minerai à séparer, m. 


séparation, f. 

départ, m. 

petit bateau rond, scheik, m, 
plan vertical, m. 

point vertical, zénith, m. 
vertical. 

angle vertical, m. 

cercle d'azimuth, m. 

ligne azimutale, f. 
échouer, se briser. 

conduit de bois en büches, m. 


bois de quartier, m. 

longueur du bois de quar- 
tier, f. 

fourneau de bois, m. 

barque, f. 

chelingue, chalingue, f. 

sonnette, clochette, f., gre- 
lot, m. 

chasse-rivet, m. 

collier à sonnette, m. 

harnais à grelots, m. 

ressort de sonnette, m. 

faiseur de grelots, m, 

blouse garnie d'un grelot, f. 


sonnerie, f. 

marteau à briser, m. 
modèle, plan, schéma, m, 
schématique. 
schématographie, f. 


planche contre laquelle le 
harponneur appuie le ge- 
nou, f. 


|pied, m. 


montant, m. 


cuisse de triglyphe, f. 
siege, m. 
montants, m. pl. 


m. 


digue de traverse, f., bras 


de digue, m. 
élingue à pattes, f. 
cuvette, f. 
mesure de cabaret, /. 
écaille, f. 





stony earth to be separated 
from the ore. 

separation. 

refining of metals. 

short round bark, sheik. 

vertical plane. 

vertical point, zenith, 

vertical, 

vertical angle, 

azimuth-circle. 

azimuth-line, 

to wreck, to founder. 

float for conveyance of 
logs. 

log-wood. 

measure of cord-wood. 


furnace for logs. 
barge. 


junk. 


bell, little bell. 


iron-driver. 
bell-collar, 
bell-harness. 
bell-spring. 
bell-maker. 

pocket with a bell. 


bell-pull. 

large hammer. 

scheme. 

conformable to the sheme. 
schematography. 


knee-board for the har- 
pooner in a boat. 


leg, foot. 
jamb. 


space in a triglyph. 

seat of the driver on the gin. 
legs of a mining-ladder. 
pendent, 


cross-dike, arm of a dike. 


can-hook. 
cistern. 
beer-measure. 
scale. 


Schepphammer. — Scherfren;. 





Deutſch. 


Frango fife. 


Engliſch. 


Schepphammer, m. (Salin.) marteau tranchant pour dé- | scale-hammer. 


Scherbank, f. (Hammerw.) 


2 
2 


Scherbaum, m. (Web.) 
Serbe, f. (Schiffb.) 


2 (Chm.) 
⸗ (Brifch.) 
⸗ (Bgb.) 


Scherbelftein, m. (Min.) 
Scherbenarfenif, m. 
Scherbenfutter, n. 


Scerbenfarren, m. (Bgb.) 
Scerbenfobalt, m. (Bgb.) 
Ederblod, m. (Mar.) 


Schere, f. 
⸗ fuͤr Metall. 
3 pes Tuchſcherers. 
2 Scherwerf. 


2 eines Hebebocks. 
Scereifen, n. 


2 beim Schiffbau. 
Scheren, v. a. 

4 Tider. 

2 Faden 3. Weben. 

4 ein Schiff. 


2 die Planken des 
Schiffs. 
Scherenflotte, f. 


Scherenförmig, adj. (Fortif.) 
Scherenſchleifer, m. 
Sderenjdmied, m. 
Scerenftod, m. 

Schergarn, n. (Web.) 
Sderglied, n. (Bab.) 


Scherhaken, m. (Tuchm.) 
⸗ (Mar.) 


Scherholz, n. (Mar.) 

4 (Tudm.) 
Scherfanter, Scherfaften, m. 
Scerfind, n. (Tudm.) 
Scherfreuz, n. (Bgb.) 


tacher l’&caille, m, 
banc des cisoirs, m. 


cannelier, cantre, m. 

marche-pied de la table à ton- 
dre, m, 

ensouple de derrière, f. 

écart, m, 

capsule, f., tét, m. 

tet, m., coupelle, f. 

mesure de quatre quintaux, 
scherbe, f. 

talc ollaire, m. 

arsenic natif, m, 

moule à têts ou coupelles 
d'essai, 7. 

charrette, /. 

cobalt testacé, m. 

croc à poulie, m. 

ciseaux, m. pl. 

cisaille, f., cisoir, m. 

forces, f. pl. 

tenailles, f. pl. 

tenon de bigue, m. 

fer à cheval de deux pieces 
mobiles, m. 

fer à calfat, m, 

tondre, raser. 

tondre. 

ourdir. 

élever les couples et clouer 
les lisses d'un vaisseau. 

arranger les bordages. 


flottille de batiments légers 
quivontentrelesseiches, f. 

tenaillé, à tenailles. 

émouleur, rémouleur, m. 

coutelier, m. 

bloc à cisaille, m, 

fil d'étain, m. 

croc de chaine, m. 


| crochet d'attache, m. 


grappin tranchant de bout 
de vergue, m. 

‘fat de la girouette, m. 

pilon, maillet, m. 

cannelier, cantre, m. 

| garçon-tondeur, m. 

 filons qui se croisent a angle 

‘aigu, m. pl. 





bench to which the plate- 
shears are attached. 

bank. 

footstool of the shearing- 
table. 

hind beam. 

scarf. 

vessel, capsule. 

coppel, test. 

measure of four hnndred- 
weights. 

pot-stone. 

native arsenic. 

mould for tests, mould for 
assay ~coppels. 

eartful. 

testaceous cobalt. 

warping-block. 

scissars, shears, pl. 

clippers, shears, pl. 

shears, pl. 

tenail. 

top of the sheers. 

joint horse-shoe. 


calking-iron. 

to shear, to shave. 

to shear. 

to warp. 

to erect the frames and 
sheer the ribbands, 

to set up the planks. 


coasting flotilla. 


shear-formed. 

shear-grinder. 

cutler. 

shear-block. 

yarn for the warp. 

figure-of-eight hook for 
joining a broken chain. 

hook for fastening-the cloth 
to the shearing-table. 

sheer-hook, 


vane-stock. 

wool-mallet. 

bank. 

journeyman shearer, 

lodes crossing each other at 


sharp angles. 





Deutfch. 
Scherlatte, f. (Web.) 
Scherleine, f. (Mar.) 
Schermaſchine, f., für Tuch. 

2 für Weber. 
Schermeſſer, n. 
Schermühle, f. (Seivenweb.) 
Scherrahm, m. (Web.) 
Scherrahmbrett, n. 


Scherſtocken, ſ. Scheerftoden. 
Schertiſch, m. (Tuchm.) 
Scherung, f., des Tuchs. 

⸗ der Kette. (Web.) 
Scherwerk, n. (Fortif.) 


2 eines Halbmondes. 
Scheuer, f. 


2 des Ankers. 
Scheuerfaß, n. 


2 für Stednadeln. 
⸗ ded Goldarbei⸗ 
ters. 


Scheuerkammer, f. für Bled. 
Scheuern, v. a. 


2 die Schrötlinge, 
(Miingw.) 
⸗ die Nadeln. 


Scheuerpapier, n. 
Scheuerfand, m. 
Scheuertrog, m., (Nadl.) 
Scheuleder, n. 

Schicht, f. 
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Hiittenw.) 


Schichtbank, f. 


Sdhidtel, n. (Handſchuhm.) 
Schichteln, v.a. (Handſchuhm.) 
Schichten, v. a. 


(Chm.) 
(Mar.) 
Schichtenweiſe, adv. 
Schichter, m. (Mar.) 
Schichtfuge, f., des Schiefers. 
Schichtglaͤtte, f. (Gieß.) 
Schichtholz, n. (Roblenbr.) 
Schichtkeil, m. (Mar.) 


w 


W 


Scherlatte. — Schichtfeil. 
Franzoſiſch. 


cannelier, m. 

marticle d'araignée, m. 
machine à tondre, f. 
ourdissoir, m. 

rasoir, m, 

ourdissoir, m. 
ourdissoir, m. 
porte-rames, m. 


table des tondeurs, f. 
tonte, f. 
ourdissage, m. 


bastion à tenailles, m., te- 
nailles, f. pl. 

tenaillons, 'm., pl., lunettes, 
J. pl. 

grange, J. 


coussin d’ancre, renfort, m, 
lavoir à écurer, m. 
frottoir, m. 

bouloir, m. 


recurage, m. 
frotter, écurer, nettoyer, 
écurer les flans. 


frotter, polir. 

papier à écurer, m. 

sablon à écurer, m. 

auget, m. | 

oeillere, f. 

lit, m, 

täche de mineur, f. 

fournee, f, 

assise, f. 

stratification, f. 

plaque de cuivre à aplanir 
l'étain, f. 

banc à aplanir les plaques 
de cuivre, m. 

fourchette, f. 

mettre les fourchettes. 

partager, séparer. 


stratifier. 

arrimer. 

par couches. 

arrimeur, m. 

délit, m. 

litharge d'un affinage, f, 
bois en piles, m. 

coin d’arrimage, m. 


Engliſch. 
bank. 
crowfoot-line. 
shearing-machine. 
warping-machine. 
razor, 
warp-beam. 
great warp-reel. 
board for the great warp- 
reel. 


table for shearing. 
shearing. 

warping. 

tenail. 


tenaillon, lunets. 


barn, corn-house, penthouse, 
shed. 

lining of the bow, 

scouring-tub. 

scouring-barrel. 

plate-boiler. 


scouring-room. 
to scour, to wash. 
to scour the planchets. 


to rub dry. 

scouring-paper. 

small sand. 

small trough. 

eye-flap, winker. 

layer. 

shift, 

batch. 

course, layer, 

stratification. 

copper -plate for flattening 
the tin. 

bench for flattening the 
copper plates. 

finger-gusset. 

to put the finger-gussets. 

to pile up, to dispose into 
layers. 

to stratify. 

to stow. 

by layers, by piles.” 

stower. 

cleaving-grain. 

litharge of one melting. 

piled wood. 

wedge for stowing. 


Schichttax · — Schiebzange. 





Deutſch. 
Schichtkux, m. (Bgb.) 


Schichtling, m. (Min.) 
Schichtmeiſter, m., im Berg: 


werk. 
⸗ in der Sai— 
gerhütte. 
Schichträumer, m. im Stein⸗ 
bruch. 


Schichtſchreiber, m. (Bgb.) 
Schichttrog, m. 


Schiebbarte, f. Göttch.) 
Schiebblinde, f. (Mar.) 
Schiebbrüde, f. 


Schiebdeckel, m. 

Schiebe, f. (Gärtn.) 
Schiebebanf, F. 
Schiebeblech, n. (Schloff.) 

⸗ (Bäder.) 
Schiebebod, m. (Bgb.) 
Schiebefenfter, n. 
Schiebekloben, m. (Drabts.) 
Schieben, v. a. 

Schieber, m., eines Fenfters. 


2 eines Kaftend. 
⸗ an e. Glasofen. 
⸗ einer Preſſe. 


Schieberad, n. (Mech.) 
Schieberkaſten, m. 
Schiebernuth, f. 
Schieberventil, n. (Mech.) 
Schiebeſchloß, n. 
Schiebeſtange, F. 
Schiebeſtift, m. 
Schiebfenfler, n. 
Schiebfarren, m. 
Schieblade, f. 
Sdhiebladen, m. 
Schiebladenſchloß, n. 
Schiebring, m. 


Schiebftange, f. (Bab.) 
⸗ (Orgelb.) 
z in Sägmühlen. 


Schiebthür, f. 
Schiebwägelden, n. 
Sciebwand, f. 
Schiebwerk, n. (Bgb.) 


Schiebzange, f., Geſchoß. 
7 Raaband. 


Franzoͤſiſch. 


quart d'une mine, m. 


agate jaspée argileuse, f. 
teneur des journées, m. 


essayeur des métaux, m. 
soucheveur, m. 


écrivain des mines, m. 

sébile à charger le fourneau 
de forge, f. 

aissette, f. 

eivadiere, F. 

pont a rouleaux, pont rou- 
lant, f. 

couvercle à coulisse, m, 

racloir, m. 

argue, f. 

targette, F. 

bouchoir, fermoir, m. 

brouette, f. 

fenêtre à coulisse, f. 

tenailles, F. pl. 

pousser. 

coulisse, f. 

porte à coulisse, /. 

margeoir, m. 

vis, f. 


rochet, ?n. 

boite à coulisse, f. 
coulisse, f. 

soupape glissante, f. 
serrure à ressort, f. 
bascule, /. 

crayon à coulisse, m. 
coulisse, f. 

brouette, f. 

tiroir, m, 

coulisse, f.,voletacoulisse,m. 
serrure pour layette, f. 
coulant, m. 

tirant, m. 

baton de registre, m. 
bascule, f. 

porte à coulisse, f. 
brouette, f. 

coulisse, f. 

machine à rochet d'encli- 


quetage, f. 


Engliſch. 
fourth-share in a mining- 
concern. 
argillaceous veined agate. 
auditor of the mine. 


assayer of metals, 
quarry-man. 


clerk of the mines. 
wooden bowl. 


addice, adze. 
sprit-sail. 
rolling bridge. 


slide-cover. 

hoe, spud. 

plate for wire-drawing. 

slide-bolt. 

sliding oven-door. 

wheel-barrow. 

sash-window, 

pinchers, pl. 

to. shove, to push. 

slider, shut, 

sliding-cover. 

bocca-stopper. 

screw of a letter-sealing 
press. 

cog-wheel, rochet. 

slide box. 

sash-groove. 

sliding valve. 

snap-lock. 

slide rod. 

sliding pencil. 

sash window. 

wheel-barrow. 

drawer. 

slide-shutter. 

drawer-lock. 

slider, 

pole. 

stop, register. 

see-saw, 

sliding door. 

two-wheeled easy-chair. 

side-scene. 

cog-wheeled machine. 


mitraille à deux chevilles |langrel joined crosswise for 


amarrées en croix, F. 
raban de tétiére, m. 


sweeping and raking. 
braided ropeband. 


Deutich. 
Schiebzeug, n. (Sigm.) 


Schiedbuch, n. (Bgb.) 
Schiedsprobe, f. 
Sciedsprobenglas, n. 


Schiedsrichter, m. 
Schief, adj. 
Schiefer, m. (Min.) 
Schieferalaun, m. 
Schieferamiant, m. 
Scieferbanf, f. 
Schieferblod, m. 
Scyieferbrecdher, m. 
Schieferbrud, m 


Schieferdach, n. 
Schieferdeder, m. 
Schieferdedergerüfl, n 
Scieferformation, /. 
Schiefergang, m. (Bgb.) 
Schiefergerüft, n 
Schieferge(hworner, m. 


Schiefergeftein, nm. (Min.) 
Sciefergups, m. 
Schiefergrün, n. (Min.) 
Schieferhade, f. 
Schieferhauer, m. (Bgb.) 


Schieferig, adj. 
Schieferkohle, f. 
Schieferfopf, m. (Bab.) 


Schieferlatte, f. (Dachd.) 
Schiefermergel, m. 


Sciefern, fih, v. r. 
Sciefernagel, m. 
Schieferniere, f. (Bgb.) 
Schieferplatte, J. 
Schieferſchicht, f. 
Schieferfchneider, m. 
Schieferſchneiderklotz, n 
Schieferſchwarz, n 
Scieferipath, m. 
Schieferftein, m. 
Scieferfteinblatt, n. 





Schiebzeng. — Schiefertrepan. 


Franzoͤfiſch. 


rochet, m. 


livre juridique de mines, m. 

essai décisif, m. 

verre de couleur pour les 
essais, m. 

arbitre, compromissaire, m. 

oblique. 

ardoise, f. 

chaux sulfatée laminaire, /. 

liège de montagne, m. 

lit d’ardoise, m 

bloc d’ardoise, crenon, m. 

ardoissier, m. 

ardoisiere, carrière d'ar- 
doise, f. 

toit couvert d'ardoise, m. 

couvreur en ardoise, m. 

triquet, m. 

formation schisteuse, f. 

filon d’ardoise, m. 

échafaud volant, triquet, m. 

visiteur juré d'une ardoi- 
siere, m, 

roche schisteuse, f. 

gypse feuillete, m. 

cuivre carbonaté vert, mn. 

rebattret, m. 

mineur qui tire l'ardoise cui- 
vreuse de la mine, m. 

schisteux. 

houille schisteuse, f. 

lit d’ardoise contenant du 
minerai, im. 

latte volice, f. 

argile calcarifère endurcie 
schisteuse, f. 

se détacher par feuilles. 

clou à ardoise, m. 

ardoise en rognons, f. 

plaque de schiste, f. 

lit d'ardoise, m. 


| tailleur d'ardoise, m. 


billot à couper l’ardoise, m. 
noir de schiste, m. 

spath schisteux, m. 
ardoise, f. 


| feuille d’ardoise, f. 


Schieferfteinfohle, f. (Min.) | houille schisteuse, f. 


Scieferfteinprobe, f, 
Sciefertafel, f. 
Shieferthon, m. 


Schiefertrepan, m. (Ehir.) 


‘essai de l'urdoise, m. 
feuille d’ardoise, f. 


neuse, f. 


\trépan exfoliatif, m. 
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Engliſch. 
cog-work for propelling the 
log to the saw. 
code, book of mines. 
decisive assay. 
stained glass for the assays. 


arbiter, umpire. 

oblique. 

slate. 

feather-alum, scissile alum. 
fossil cork. 

bed of slate, 

slate block. 

slate-cutter. 

slate pit, slate quarry, 


slate roof. 

slater, hellier. 

slater's scaffolding. 

schist formation. 

slate gang. 

buttress. 

inspector of a slate quarry. 


shistous rock. 

foliated gypsum. 

green carbonate copper. 
sect, 

slate-digger. 


schistous. 
slate-coal, 
ore-veined layer of slate, 


slate-lath. 

hardened calcareous schis- 
tous clay. 

to scale. 

flat-headed slate-nail. 

reniform slate, 

leaf of slate. 

layer of slate. 

slate-cutter. 

block for cutting slate on. 

slate-black. 

slate-spar. 


| slate. 
| lamel of slate. 


slate coal. 
slate-assay. 
slate board. 


'argile schisteuse bitumi- | schistous bituminous clay. 


| exfoliative trepan. 
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Deutfch. 
Schieferwand, F. 
Schiemann, m. (Mar.) 


Schiemannen, v. n. 


Schiemannsgarn, n. (Mar.) 
Schiemanndgaft, m, (Mar.) 
Schiemannsmaat, m. 
Schiene, f. des Töpfers. 


um ein Rad. 
auf Eifenbahnen. 


NUN 


Schieneijen, n. 
Schienen, v. a., ein Rad. 


Scienendurchichlag, m. 
(Schmied.) 
Schienennagel, m. 


Schienenruthe, f. (Web.) 
Scienenichraube, /. 


Schienenftempel, m. (Huffchm.) 


Schienenweg, m. 


Schienhafen,m,, am Blasbalg. 


Schienkörblein, nm. (Salzw.) 
Schienzange, f. (Schmied.) 


Schierhammer, m. (Schmied) 


Schierbutte, f. (Vitr.) 
Schierlingsfaures Salz, n. 
Schierlingdfäure, f. 
Schießblech, n. (Bgb.) 


Schießbolzen, m. (Mar.) 
Schießbrett, n. 
Sdiefeifen, n. (Bgb.) 

5 (Sydr.) 
Schieße, f. (Bäder.) 
Schießen, v. a. 
Schießgatt, n. (Mar.) 
Schießgewehr, n. 
Schießklinge, f., (Nadl.) 
Schießloch, n. (Fortif.) 

a (Bgb.) 
Schießmauer, f. 
Schiefipatrone, f. (Bgb.) 
Schießpulver, n. 
Schleßröhre, f. (Bab.) 
Schießſcharte, f., fleine. 

2 große. 


an Pumpenröhren. 


Franzſiſch. 


roche de schiste, f. 


esquiman, quartier-maitre,m. 


se ragréer, réparer le grée- 


ment d'un vaisseau. 
bitord, m. 


marinier de lesquiman, m. 


aide du quartier-maitre, m. 
tournoir, m. 


bande, f. 

rail, m. 

eollier, m. 

fer à bande, m. 
embattre. 


perçoir à bandes, m. 


clou à bande, m. 
liais, m. 


vis quifixe une bande de fer, f. 

marteau pour marquer les 
trous de bandes m. 

rail-way, m. 

croc des ais, m. 


recette, f. 
tenailles à bandes, f. pl. 


marteau ä planer, m. 
cuvier, m. 

conicate, m. 

acide conicique, m. 

fer à petarder la roche, m, 


matras, m. 

composoir, m. 
pointerolle, f. 

cheville, f., boulon, m. 
pelle de four, /. 

tirer. 


meurtrière, f. 


| 





arme à feu, f. 

jauge, f., calibre, m. 
meurtrière, m., barbacane, f. 
trou à petarder la roche, m. 
butte, f. 

cartouche, /. 

poudre à canon, /. 
cartouche de bois, f. 
meurtriére, barbacane, /. 
embrasure, /, 





Schieferwand. — Schiesfcharte. 


Engliſch. 

rock of slate 
boatswain’s mate, quarter- 

master. 
to refit, to repair the rigging 
| of a vessel. 
yarn, twine, spun-yarn. 
| quarter-master’s sailor. 
| quarter-master's mate. 
‚turning-staff of the wheel 
| or lathe. 
band, tire, clout. 
rail. 


_cramp-iron, iron collar. 


iron for bands, clout-iron. 
to lay on the tire of a 
wheel. 


' tire-piercer. 


' wheel-nail, elout-nail, 
tringle for supporting the 


tapestry. 


'band-vice. 
stamp for marking the holes 


of the tires. 
rail-road. 
hook to the cheeks of tbe 
forge-bellows. 
recipient. 
tongs for holding the clout- 
iron, pl. 
planishing-hammer. 
settling-tub. 
conicate. 
conicic acide. 
broad piece of iron for 
- Springing a rock. 
bolt, quarrel, 
shooting-stick. 
hammer-shaped iron-plug. 
plug, peg. 
peel. 
to fire. 
loop-hole. 
fire-arms, pl., gun. 
wire-gauge, caliber. 
loop-hole. 
hole for springing a rock. 
butt. 
cartouch, cartridge. 
gunpowder. 
wood-cartridge. 
loop-hole. 
embrasure of a bastion or 
of a rampart. 


Schießfcheibe. — Schiffleiter. 491 











Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Schießſcheibe, f. but, blanc, m. butt, mark. 
Schießſchute, f. coche d'eau, m. market-barge. 
Schießſpreize, f., beim Stein: | etrésillon, m. plug-prop, quoin-holder. 
fprengen. 
Schießſpuhle, f. (Web.) navette, f. shuttle, 
Schiepfteiger, m. (Bab.) mineur préposé à petarder | miner who lays and fires the 
| la roche, m, train in the springing of 
rocks. 
Schiff, n. navire, vaisseau, bâtiment,m. | ship, vessel, craft. 
⸗ der Kirche. nef, f. nef, nave, 
⸗ des Setzers. galée, f. galley. 
Sciffbalfen, m. poutre de vaisseau, /. ship-beam. 
Schiffbar, adj. navigable. navigable. 
Schiffbau, m. construction des vaisseaux, ship-building. 
f. 
Sciffbauer, m. constructeur de vaisseaux,m. — 
Schiffbauhof, m. chantier, m. parts dry-dock. 
Schiffbauholz, n. bois de construction navale, ern 
m, 
Schiffbaukunſt, f. architeeture navale, f. naval architecture. 
Sciffbaumeifter, m. ingenieur, , constructeur de naval architect, master- 
la marine, m. | shipwright. 
Schiffbeil, n. hache de navire, f. | Seaman's axe, poleaxe. 
Sciffbeien, m. goret, m, hog. 
Sciffbeiteuerung, f. | art de naviguer, m. art of sailing and steering. 
Schiffbohrer, m. |perceur, m., tarière, f. | shipwright’s auger, 
Schiffbruch, m. naufrage, m. shipwreck, 
Schiffbrücke, f. pont de bateaux, m. bridge of boats. 
Schiffhen, n. (Web.) navette, f. shuttle, 
Schiffer, m. |batelier, marinier, m. boatman. 

2 eines Kriegsichiffs. maître, m. . master, 

2 eines Rauffabrers. | capitaine, maitre, patron, m,| captain, master. 
Schifferhaken, m. |croc de batelier, m. ferryman’s crook. 
Shifferfalender, m, (Mar.) | almanac nautique, m. nautical almanac. 
Schifferfnoten, m. (Mar.) |croupiat, m. figure-of-eight knot for hoist- 

ing weights on board, 
Schifferzirkel, m. |compas de navigateur, m. | compass, ship’s compass. 
Schifffahne, f. | pavillon, m., banniere, f. |flag. 
Schifffahrer, m. marinier, navigateur, m, mariner, navigator. 
Schifffahrt, f. | navigation, ar navigation. 
Schiffsgeräth, n instruments nautiques, m. pl. | nautical instruments, pl. 
Schiffflagge, f. (pavillon, m. i ship’s flag. 
Schiffhaken, m. grappin, m. grapple, grappling-iron. 
Schiffhobel, m. rabot rond, m. compass plane. 
Schifffiel, m. carène, quille, f. keel. 
Schiffkorb, m. hune, /. | top. 
Schifflader, m. tanqueur, m. ‚lighterman. 
Schifflaffette, f. affüt de bord, m.  deck-carriage, 
Schifflaft, f. last, m. | last, weight of two tons. 
Schifflaterne, f. fanal, m. ship’s lantern. 
Sciffleim, m. glue marine, f. u glue. 
Sciffleine, f amarre, /. | tow-rope, tow. 
Sciffleiter, f. échelle pour monter dans un ship's side-ladder, 

vaisseau, f. | 
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Deutſch. 
Schiffmaß, n. 
Schiffmaſt, m. 
Schiffmeißel, m. 
Schiffmodel, n. 
Schiffmörſer, m. 
Schiffmühle, f. 


Schiffnagel, m. 
Schiffpech, n. 
Schiffpfahl, m. 
Schiffpfund, n. 
Schiffpumpe, f. 
Schifftüſtung, f. 
Schiffſand, m. 
Schiffsanker, m. 
Schiffsboden, n. 
Schiffsbolzen, m. 


Schiffsboot, n. 
Schiffsbord, m. 
Schiffsbreite, f. 
Schiffſchnabel, m. 


⸗ (Sculpt.) 
Schiffſeil, n. 


Schiffsformen, f. pl., Schiff: 


bôlger, n. pl. 


Schiffsfrachtbrief, m. (Mar.) 


Schiffsgebäude, n. 
Scifföhintertheil, n. 
Schiffsholm, m., Werft. 
Schiffskammer, f. 
Schiffskanone, f. 
Schiffskette, f. 
Schiffskrahn, m. 
Schiffskratze, f. 
Sciffsleiter, f. 
Schiffsmühle, f. 


Schiffsraum, m. 
Schiffsrheder, m. 
Schiffftange, f. (Mar.) 
Schiffstau, n. 
Schiffitopfer, m. 
Schiffſtopfhammer, m. 
Schiffstreiber, m. (Mar.) 
Schiffſtück, n. (Mar.) 
Schiffsuhr, f. 
Schiffsuntertheil, n. 


Sciffsvordertheil, mn. 


Schifföventilatoren, m. pl. 


Sdhifféwant , f. 


Schiffmaß. — Schiffewand. 


Branzöfifch. 
mesure cube, f. 
mat, m. 
épitoir, m. 
modèle d'un vaisseau, m, 
mortier de mer, m. 


moulin à nef, moulin sur 


bateau, m. 
cheville à tête ronde, f. 
rase, poix navale, f. 
pieu d'attache, m. 
schippond, m. 
pompe du vaisseau, f. 
équipement, m. 
lest de gravier, m. 
ancre, f. 
fond de cale, m. 


cheville, boulon de vaisseau, 


m. 

chaloupe, f. 

bord d'un vaisseau, m. 
bouchin, m. . 


poulaine d'un vaisseau, f., 


éperon, m. 
rostre, m. 
cäble, m. 


batoires, formes de vaisseau, 


J. pl. 
charte-partie, f. 
carcasse, f. 
poupe, f. 
chantier, m. 
chambre, /. 
canon de vaisseau, m. 
chaine de vaisseau, f, 
crone, m. 
gratte pour navires, f. 
échelle du vaisseau, f. 


moulin à main d'un vais- 


seau, m. 
cale, f., fond de cale, m. 
propriétaire, m. 
aviron, m, 


gros cordage de vaisseau, m. 


calfateur, m. 

calfat, m. 

calfat, fer à calfater, m. 
canon de mer, m. 
horloge marine, f. 


oeuvres vives d'un vaisseau, 


J. pl. 

proue, f. 

ventilateurs pour navires, 
m. pl. 

hauban, m. 





Engliſch. 
cubic measure, tonnage. 
mast. 
iron-pin. 
draught, model, mould. 
ship-mortar. 
ship-mill. 


ship-nail, plank-nail. 
ship-pitch, naval pitch. 
post for a hawser. 
ship-pound, 

ship’s pump. 
equipment, 

sand as ballast. 
anchor. 

bottom, hold of a ship. 
bolt. 


boat, pinnace. 
ship-board. 

beam, 

beak, prow of a ship. 


rostrum. 
cable. 
ship's mould-timbers. 


charter-party. 

carcase of a vessel. 
stern, poop. 

dock-yard. 

ship’s cabin. 

deck-gun, 

ship-chain. 

wheel-crane of a wharf. 
ship-scraper. 

ship's ladder, rope ladder. 
hand-mill in a ship. 


bottom of the hold. 

ship-owner. 

oar, galley-oar. 

hawser. 

ship-calker. 

calking-iron. 

making-iron. 

ship-piece. 

ship-chronometer. 

quick works of the hulk 
below the water-mark. 

prow. 

ship-ventilators. 


shroud. 


Schiffswerft. — Schillern. 493 





Deutſch. Frauzoͤfiſch. Engliſch. 
Schiffswerft, n. (Mar.) es de construction na- | dock-yard, wharf. 
vale,. m. 
Schiffszeughaus, n. arsenal de marine, m. marine-arsenal, dock-yard. 
Schiffszunge, f. (Budbr.) | coulisse de galée, f. slice, 
Sdifftau, n. (Mar.) cable, m., tournevire, f. |rope, cable, hawser. 
Schifftauwerk, n. cordage d'un vaisseau, m.|rope-work, cables, rigging. 
Schifftheer, m. goudron, brai, m. tar, pitch. 
Schiffwacht, f. corps de garde du vaisseau, | watch. 
m. 
Schiffwagen, m. bac, m. ferry-barge, floating-bridge. 
Sdiffwegmeffer, m. (Mar.) |loc, m. log. 
Sdiffwinde, f. | vireveau, cabestan, m. capstan, capstern. 
2 zum Auëlaben von  guindoule, f. ship’s crane. 
Waaren. 
⸗ ein Schiff von der tourniquet, m. windlass. 
Stelle zu winden. 
Schiffzärte, f. (Mar.) police de chargement, f. |charter-party, bill of lad- 
ing. 
Schiffziehen, n. tirage des bateaux, ha- tracking of a ship. 
lage, m. 
Schiffziehmaſchine, f. machine à haler les vais- | tracking-gin. 
seaux, f. 
Shiffzimmermann, m. charpentier de vaisseau, m. | ship-carpenter. 
Shiffzimmerplag, m. (Mar.)| chantier de construction, m.| wharf, dock-yard. 
Shiftarm, m. (Bgb.) raie d'une roue de moulinet, f. | wheel-spoke of a winch 
or gin. 
Schiften, v. a. joindre, enter. to join, to scarf. 
2 einen Gparren. | joindre un chevron en lon-|to join a rafter lengthwise 
gueur sur autre. upon another. 
Schiftiparren, m. (Qimmerm.)| chevron de croupe, empa- | hip. 
non, m. 
⸗ eines oo empanon, m. sleeper to the shed of a gin. 
(Bab. 
Schild, m., Schutzwaffe. bouclier, écu, m. shield, buckler. 
⸗ Uhrm.) coq, m. cock of a watch. 
⸗ (ar) écusson, tableau, m. stern of a ship, buttock. 
⸗ e. Elektrophors. plateau, m. cover of an electrophor. 
Schildbanken, f. pl. (Mar.) |coites de guindas, f. pl. | bits of the windlass. 
Gdilberbaus, m. guérite, f. sentry-box. 
Schildern, v. a., die Maften. | peindre. to paint, 
Shildfnopf, m. (Mar.) cul-de-pore avec tête de | wallknot, 
mort, m, 


Ebilbfrôtenfhale, f., Schild: | écaille, écaille de tortue, f. | tortoise shell, 
patt, 7. 


Shildpfannendedel, m. (Art.)|susbande, surbande, f. iron band over the trunnion. 
Shildzapfenband, n. (Gieß.) embrasseur, m. trunnion-bracer. 

Schilf, n. roseau, jonc, m. sedge, reed, rush. 
Shilfoad, n. couverture de roseaux, f. | roof formed of reeds. 
Shilfflinge, f. lame à trois carnes, f. concave blade. 

Schilfmatte, f. natte de roseau, /. reed mat. 

Shillerfarbe, f. couleur changeante, f. fickle colour. 

Schillerglanz, m. lustre changeant, m. fickle lustre. 


refléter des couleurs va-|to play in colours. 
riées. 


Schillern, v. n. 
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Deutſch. 
Schillerquarz, m. 
Shillftüf, n. (Zimmerm.) 
Schimmer, m. 
Schimmern, v. n. 
Schindel, f. 

Schindelbrett, n. 
Schindeldach, n. 
Schindeldecer, m. 
Scindeleifen, n. 


Schindeln, v. a. 
Schindelfuge, f. 
Schindelholz, n. 
Schindelnagel, m. 
Schindelſparren, m. 
Schindelwand, f. 
Schindemeſſer, n. 
Schiniren, v. a. (Web.) 
Schinirer, m. 

Shipp, n. (Salzw.) 


Schippe, f., Schüppe. (Bgb.) 


⸗ (Bäder.) 
Schippſcheren, n. (Tuchm.) 


Schirdel, m. (Min.) 
Schirm, m, (Bgb.) 

2 Regenſchirm. 
Schirmbrett, n. 


Schirmbretter, n. pl. (Mar.) 


Schirmdach, n. 


Schirmhut, m. 
Schirmlampe, f. 
Schirmleder, n. 
Schirmmauer, f. (Glasm.) 
Schirmring, m, 
Schirmſtock, m. 
Schirmwand, f. 
Schirmwerk, n. (Fortif.) 
Schlachtblock, m. 
Schlachtbeil, n. 
Schlachthaus, n. 
Schlachtlaterne, f. (Mar.) 
Schlachtmeſſer, n. 
Schlaf, m. (Salyeterf.) 
Schlade, f. 

Schladenbett, n. (Gieß.) 
Schladenerz, n. 


Scladenförmig, adj. 
Schladenführer, m. (Oief.) 


Sdladengang, m. 
Schladengrube, f. 


# 


Schillerguarz. — Schlackengrube. 


Franzöſiſch. 
feldspath opalin, m. 
dosse, f. 
lueur, f. 
briller, luire. 
échandole, f., bardeau, m, 
bardeau, ın. 


toit couvert de bardeaux, m. 
couvreur en bardeaux, m. 
fer a joindre les bardeaux, 


m. 
couvrir de bardeaux. 
rainure de bardeau, /. 
bois à bardeaux, m. 
clou à bardeau, m. 
chevron à bardeaux, m. 


revetement de bardeaux, m. 


couteau d'écorcheur, m. 
chiner. 

chineur, m. 

dépôt de l'eau salée, m. 


pelle, f. 
ébraisoir, m. 


seconde et troisième ton- 


ture, f. 


schorl noir, m., tourmaline, f. 


face d'un filon, f. 
parapluie, m. 

écran, m. 

fargues, fardes, f. pl. 


auvent, avant-toit, mantelet, 


m. 
bourrelet, m. 

lampe à garde-vue, f. 
mantelet, m. 

mur de protection, m. 
coulant de parapluie, m. 
bâton à parapluie, m. 
paravent, m. 

défenses, f. pl. 

billôt, bloc, m. 

hache de boucher, f. 
boucherie, f., abattoir, m. 
fanal de combat, m. 
couteau de boucher, m. 
dépôt, m. 

scorie f., laitier, m, 

lit de scories, m. 


mine d'argent vitreuse sem- 


blable à des scories, f. 
en forme de scorie. 
brouetteur, m. 


voie de scories, m. 
fosse de scories, f. 


ee — — — — — — — — —— —— — —— — — 


Engliſch. 
changeable felspar. 
slab. 

glimmer. 

to glimmer. 

shingle, splint, 

shingle board. 

shingle roof. 

shingler. 

tool for joining shingles. 


to shingle, to splint. 
groove in a shingle. 
shingle-wood. 
shingle-nail, 

rafter for shingles, 
wainscoting of shingles. 
llaying-knife. 

to tabby. 
tabby-weaver. 

deposit of brine. 
shovel. 

strike. 

second and third shearing. 


black shorl. 

hanging surface of a lode. 
umbrella. 

screen board. 

ship’s side boards. 
pent-house, shed, tilt. 


padded hat. 

shade lamp. 

apron. 

screen. 

umbrella-runner. 

umbrella-stick. 

screen-wall. 

defences, works, pl. 

butcher’s block. 

butcher’s cleaver. 

butchery. 

signal lantern for action. 

butcher's knife. 

sediment, deposit, 

slag, scoria. 

{bed of scoria. 

vitreous matrix of silver 
resembling scoria, 

'slag-formed, 

‘barrowman who wheels 
away the slag. 

slag-duct. 


'slag-pit. 


| 





— — 


Deutſch. 
Schlackenhaken, m. (Gieß.) 
Schlackenherd, m. (Gieÿ.) 
Schlackenhütte, f. (Bab.) 
Shlacenflein, n. (Gieß.) 
Edladenfobalt, m. (Bgb.) 
Schladenläufer, m. (Bgb.) 


Schladenofen, m. (Gieß.) 


Schladenräumer, m. 
(Schmied.) 
Schlackenſcherbe, f. (Chm.) 
Schlackenſchicht, f. (Gieh.) 
Schladenftein, m. (Bab.) 
Schladenftih, m. (Gief.) 


Schladentiegel, m. (Gieh.) 
Schladentrog, m. 
Schladenwäfcherei, f. (Gieß.) 


Schladenwerf, n. 
Shladenzange, f. (Gieh.) 
Schlackenzieher, m. (Schlofj.) 
Schladenzinn, n. 

Schlackig, adj. 

Sdhladden, v.a., die Taue. 
Schläf, m. (Mar.) 

Schlafer, m. (Schiffb.) 

des Borftevens. 
des Binnenftevens. 

⸗ des Hinterſtevens. 
Schlaffſeil, n. 

Edlaffheit, J. (Bhi. 
Schlag, m., beim Segeln, 

⸗ eines Taus. 
Ruderſchlag. 
der Kutſche. 
Schlagbalken, m., einer Bugs 

brüde. 

⸗ e. Siele. (Hydr.) 
Schlagball, m. 
Schlagbaum, m. 
(Fortif.) 
Schlagbetten, n. pl. (Mar.) 
Edlagbogen, m. (Hutm.) 
Schlagbohrer, m. (Schlojf.) 
Schlagbug, m. 
Schla geiſen, n. (Schwertf.) 


z 


> 


7 


2 


LA 


2 


Schlägel, m. 


(Steing.) 


£ 


(Bgb.) 
Schlägeleiſen, n. 


Schlackenhaken. — Schlägermühle. 





Franzoſiſch. 
crochet aux scories, m. 
foyer accessoire, m. 
hutte à scories, f. 
grenaille de scories, f, 
cobalt gris, m. 
brouetteur des crasses, m. 


fourneau ä fondre les sco- 
ries, m. 
cure-feu, m. 


tet A scorifier, m. 

couche be laitier, /. 

pierre de scorie, f. 

première percée des scories 
par essai, f. 

coupelle aux scories, /. 

sébile aux scories, f. 

traitement à part des sco- 
ries, m. 

scories, f. pl. 

attrappe, F. 

cure-feu, m. 

étain de scories, m. 

crasseux. 

fourrer avec du cordage. 

about, rm. 

courbe horizontale, f. 

contre-étrave, f. 

contre-étrave intérieure, f. 

contre-étambord, m. 

corde de voltigeur, f. 

flaccidité, f. 

bord, m., bordée, f. 

tour, m. 

coup de rame, m. 

portière, f. 

bascule, f. 


dormant du milieu, m. 
éteuf, m., balle, f. 
barrière, f. 

bascule, f., hérisson, m, 
coites, couettes, f. pl. 
arçon, m. 

percoir, m, 

bon bord, m. 

perloir, m. 


laie large, f. 

battoir, maillet, m. 
marteau de mineur, m. 
levier, m. 
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Englifd.’ 
hook for the slags. 
by-hearth. 
shed for the slags. 
slag-cobs, pl. 
grey cobalt-ore. 
barrowman who wheels away 


slags. 
slag-furnace, 


forge-shovel, stithy-pick. 


muffle. 

slag layer. 

slag stone, slag matt. 

slag raked off at first for 
assay. 

cupel of the muffle. 

trough for washing the slag in. 

economy of slag. 


scoria, slags. 
cupel-tongs. 
shovel, stithy-pick. 
block-tin. 
foul. 

to keckle, to serve, to worm. 
‚furring between two butts. 
| lodging-knee. 

apron of the stem. 

‘inner post or knee. 

‚back of the stern-post. 
 slack-rope. 

| flaccidity. 

| tack, 

| turn, 

stroke, 

door. 

swipe of a draw-bridge. 


sleeper of a flood-gate. 

cricket-ball. 

bar, turn-pike, field-gate. 

swipe. 

ways, cradles. 

bow. 

hammer-punch, 

good board. 

tool for forming pearl-shaped 
ornaments. 

broad-chisel. 

beater, mallet. 

miner’s sledge-hammer. 

pointed lever. 


Schlägermühle, f. (Papierf.) moulin à polir le papier, m.| mill for hot-pressing. 
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Deutſch. 
Schlageſtock, m. (Art.) 
Schlagezeichen, n. (Uhrm.) 
Schlagfeder, f. (Buͤchſenm.) 
Schlagform, f. 
Schlaggatter, n. (Fortif.) 
Schlaggewicht, n. (Uhrm.) 
Schlagglocke, f. 

Schlaggold, n. 


Schlaghammer, m. (Goldſchl.) 


(Bucht) 


⸗ (Schmied.) 


Schlagholz, n. (Hutm.) 
Schlagleiſte, f. (Schrein.) 
Schlaglicht, n. (Mal.) 
Schlagleine, F. (Zimmerm.) 
Schlagloth, n. 
Schlaglothbüchſe, f. 
Schlagmeſſing, n. 
Schlagnagel, m. (Uhrm.) 
Schlagpfahl, m. 


Schlagplatte, f. (Goldſchl.) 
Schlagpulver, n. 
Schlagpumpe, f. (Mar.) 
Schlagpütſe, f. (Mar.) 
Schlagrahmen, m. (Mat.) 
Schlagröhre, f. (Art.) 


Schlagröhrenbüchie, f. (Art.) 


Schlagröhrentaſche, f. 
Schlagrolle, f. (Web.) 
Schlagruthe, f. (Müll.) 
Schlagſcheibe, f. (Ubhrm.), 
Schlagſchieber, m. (Bäcker.) 
Schlagſchwelle, f. (Hydr.) 
Schlagſeite, f. (Mar.) 
Schlagfperre, f. (Uhrm.) 
SAHlagfpindel, f. (Dreb.) 
Schlagſtampfe, f. (Papf.) 


Schlagſtänder, m. pl. (Hydr.) 
⸗ Mar.) 


Schlagſtein, m. (Buchb.) 
Schlagſtock, m. (Feuerwerk.) 
Schlagſtück, n. (Büchſenm.) 
Schlagſtückfeder, f. 
Schlagverband, m. (Hydr.) 
Schlagweite, f. (Phyſ.) 
Schlagwerk, n. (Uhrm.) 


Schlaken, v. a., die Segel. 
Schlamm, m. (Gieß.) 
Schlämmen, v. a. Erz. 
Schlammherd, m. (Bgb.) 
Schlammlöcher, n. pl, 
(Dampfmafd.) 


Schlageftod. — Schlammlöcher. 


Franzdjifd. 
billot 4 charger, m. 
avant-quart, m. 
grand ressort, déclin, m. 
moule de batteur d'or, m. 
barrière, f. 
poids de la sonnerie, m. 


cloche qui sonne l'heure, /. 


or battu, or laminé, m. 
marteau du bateur d'or, m. 
marteau du relieur, m. 
marteau à battre, m. 
coche, f. 

battement, m. 

coup de jour, m. 

ligne du charpentier, f. 
soudure forte, f. 

boite à soudure, f. 
laiton forgé, m. 
poussoir, m, 

dormant, m. 


frappe-plaque, f. 

poudre fulminante, f. 
pompe à brimbale, /. 
grand seilleau, m. 
chässis, m. 

espoulette, étoupille, f. 
boite à étoupilles, f. 

sac à étoupilles, m. 
bobine cylindrique, f. 
battant de huche, m. 
palette d'échappement, f. 
pelle, /. 

seuil, m. 

faux côté, m. 

sourdine, f. 

mandrin, m, 

marteau à polir, m. 
aiguilles de pertuis, f. pl. 
porques, f. pl. 


pierre à battre les livres, f. 


billot à charger, m. 
arrêt, m. 

gächette, f. 
fermeture, /. 
distance explosive, f. 
sonnerie, f. 


déferler. 
schlich, m, 
laver. 
lavoir, m. 


orifices de nettoyage, m. pl. 


Engliſch. 
ram-rod, rammer. 
tick of the warning-wheel. 
main spring. 
goldbeater’s mould. 
barrier. 
weight to the striking-work. 
bell that strikes. 
beaten gold. 
goldbeater’s hammer. 
bookbinder's hammer. 
sledge-hammer. 
bat. 
rabbet-ledge. 
stroke of light. 
carpenter's line. 
link of solder. 
solder-box. 
beaten brass. 
driver. 
sleeper of a grated door o 
flood-gate. 
goldbeater's plate. 
fulminating powder. 
pump with brake and cheeks. 
great pail. 
frame. 
fusee, quick match. 
box for the quick matches. 
pouch for the quick matches. 
cylindrical bobbin. 
flap of the meal-tub. 
pallet of scapement. 
baker’s peel. 
sill. 
lap-side. 
damper, mute. 
mandrel, 
polishing-hammer. _ 
king-posts of a flood-gate. 
riders. 
stone. 
stick for filling rockets. 
stop of a gun-lock. 
staple-stop. 
frame of a flood-gate. 
percussive distance. 
striking part of a clock- 
work. 
to unfurl. 
slich, schlick. 
to wash. 
buddle. 
mud- holes. 


Schlammfrüce. — Schleißbaum. 
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Deutſch. 
Schlammkrücke, f. (Salzw.) 
Schlammküſte, f. (Gieß.) 
Schlammmühle, f. (Hydr.) 


Schlammpfanne, f. (Salzw.) 


Schlämmfglih, m. (Bgb.) 

Schlämmftein, m. (Bgb.) 

Schlange, f. (Büdienfé.) 
⸗ Chm.) 


Branzöfife. 
räble à ôter le limon, m. 
rable à étendre le schlich, m. 
machine à extraire la fange, 


écumoire, /, 


limon de la mine lavée, m. 


mine d'étain lavée, f. 


contre-platine, f. 


7 serpentin, m. 
⸗ (Mar.) manche à eau, f. 
2 an der Sprige.| canal, m. 


Schlangenholz, n. 
Schlangenftein, m. (Min.) 
Schlau, m. 





bois de couleuvre, m. 


serpentine, /. 
outre, f, tuyau, m. 


⸗ (Mar.) |manche à eau, /. 
2 einer Sprige. | canal, m. 
Schlauchſpritze, f. serpent, m. 


Sclauder, f. (Bauw.) 
Schlechtlöthig, adj. (Münzw.) 
Slee, m. (Mar.) 
Sciehenbaum, m. | 





chaine de fer, moufle, f. 
de bas aloi. 


slée, f. 
prunier sauvage, m. 


Schleichtreppe, . (Bortif.) | pas des souris, M. 


Scleifbanf, F. 
Schleifbaum, m. (Art.) 


banc à &moudre, m. 


|poutrelle trainante, /. 


Schleifen, v. a., einen Stein. | polir. 


⸗ ein Meſſer. aiguiser, émoudre. 
⸗ ein Schermeſſer. donner le fil. 
# . eine TZuchjchere. | plancher une force. 


Schleifer, m. 
Schleifhaken, m. 
Schleifpamen, m. (Fifcher.) | 
Schleifheft, n. 

Schleifknoten, m. (Mar.) 
Schleiflade, f. (Orgelb.) 
Schleiflaffette, f. ( Art.) 
Säleifmühle, F. 

Schleifrad, n. 


Schleifſcheibe, f., für Dia: 
manten. 

SAleifipine, m. pl. 

Schleifſtein, m. 

Schleifftod, m. 

Schleifzeug, n., für Glas. 

Scleimruthe, f. (Hydr.) 


Schleimſalz, n. (Chm.) 
Schleimſaäure, f. (Chm.) 
Schleimſtoff, m. (Chm.) 
Schleimzuder, m. (Chm.) 
Schleißbaum, m. 


|émouleur, m. 
|erochet d'émouleur, m. 
traineau, m. 
manche à émoudre, m. 


noeud coulant, m. 
sommier, m. 


affüt à traineau, m. 


moulin à émoudre, m. 

roue d'un moulin à émoudre, 
roue d'un moulin à polir, . 

rondeau, m. 


moulée, f. 

meule à aiguiser, f. 

chaise de roue, f. 

outil à tailler le verre, m. 

perche à dégorger les ca- 
naux, F. 

sel muqueux, m. 

acide mucique, m. 

substance muqueuse, /. 

glucose, m. 

pinastre, m. 


Gnglifd. 
mud-drag. 
rake for spreading the slich, 
drag for cleaning a ditch. 


small salt-pan within a 
larger. 

washed slich. 

washed tin stone. 

side-plate. 

wornr of a still. 

tarpauling-hose for water- 
casks, 

hose, sweep. 

snake-wood, 

serpentine. 

pipe, funnel. 

hose for the water-casks in 
the hold. 

hose of a fire-engine. 

fire-engine with a hose. 

iron-chain, gable-anchor. 

base, bad. 

sledge, sled, 

black-thorn. 

steps of the counter-scarp. 

bench for whetting on. 

trailing-beam, 

to polish. 

to grind, to whet. 

to set, to hone a razor. 

to set a pair of cloths-hears. 

grinder. 

hook for hanging scissors. 

trammel, draw-net, 

grinding-handle, 

running knot. 

sound-board. 

sled-carriage. 

grinding-mill, polishing-mill. 

wheel of a grinding-mill. 


grinding-plate. 


steel-dust. 

grinding-stone. 
wheel-frame. 
glass-cutter's cutting tool. 
rod for cleaning pipes. 


mucic salt, 

mucic acid. 

mucous substance, 

glucose. 

pinaster, wild pine. 
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498 Schleifen. — Schlich. 

Deutſch. Franzöftich, Engliſch. 
Schleißen, v. a. | cendre. to split. 
Schleißenmeſſer, n. louteau à éclisses, m. knife for splitting. 
Schlemmen, v. a. faver. to wash, 
Schlemmer, m. (Bgb.) laveur, m. washer. 
Schlemmfaß, n cuve de sédiment, /. vat containing the lixiviat- 

ing ashes. 

Schlemmgraben, m. (Bgb.) |bourbier, m. miry ditch or hole. 
Schlemmpinfel, m. (Maurer.) | brosse, f. cleaning-brush. 


Schlempbolz, n., vor der Klüfe. | coussin, m. 


(Mar.) 
2 des Kiels. brion, m. 
2 Reitfnie. courbe de l'étambot, f. 
Schlempflog, n. massif, m. 


Schleppboot, n. 
Schleppdampfboot, n. 
Schleppe, f. (Bapf.) 
SAleppen, f. pl. (Bob.) 
REN, v. a., ein Schiff. 


bateau à la toue, m. 
remorqueur à vapeur, m. 
planchette, f. 

montants, m. pl. 
remorquer un vaisseau. 


den Anker. entrainer ses ancres. 
Schichphaten, m. (Bgb.) harpon, croc, m, 
2 (Schiffb.) | renard, m. 
Schleppfahn,m.,i.Schleppboot. 


Scleppfarren, m. 
Schleppkaſten, m. (Bgb.) 
Schleppfette, f. (Bg6.) 


Schleppkübel, m. (Bg6.) 
Schleppriegel, m. (Schloff.) 
Schleppſack, m. (Fiſch.) 


tombereau, m. 
traineau, m. 
chaine à trainer des fardeaux, 


à 
cuvette coulante, f. 
grand péne, m. 
drague, f. 


Schleppſchiene, f. (Bgb.) bande de frottement, f. | 
Schleppſchiff, n. remorqueur, m. | 
Schleppſchifffahrt, J. navigation à la remorque, s.| 
Schleppſeil, n. corde à traîner, f. 

SAHleppfirang, m. (Bgb.) cordage a trainer des far- 





déaux, m. 
cap de remorque, m. 
tonneau coulant, m. 
trique-balle, f. 


SAlepptau, n. (Mar.) 
Gdlepptonne, f. (Bab.) 
Echleppwagen, m. (Art.) 


Schleppmerf, n. (Bgb.) machine à une seule levée, f. 
Schleppzange, f. | argue, I. 

Schleuper, m. (Mar.) |petit clou sans tête, m. 
Schleuſe, f. (Hydr.) éeluse, f. 

Schleuſenbau, m. construction d'une écluse, f. 
Schleuſenboden, m, 'radier, m. 


Schleufenflügel, m. ‘porte d'éclase, f. 
Schleufenmauer, f. 
Echleufennagel, m. 
Schleuienräumer, m. 
Schleuſenroſt, m. 


mur d'écluse, m. 

grand clou à éclases, m. 
cureur d'écluse, m. 
faux-radier, m. 


SAHleujenthor, n. 


Schlich, m. (Bgb.) 


‘porte d'écluse, f., venteau, 
m. 
‘ schlich, minerai écrasé, m. 


holster, firlining. 


forefoot of the keel. 
knee of the stern-post. 
deadwood. 

towed boat. 

towing steamer, 
felt-board, 

colt-staffs, pl. 

to tow a vessel. 

to drag the anchor. 
hook on the hauling chain. 
dog. 


tumbrel. 
sledge, skip. 
chain for dragging weights. 


bucket. 

great bolt. 

| purse net. 

wooden friction-band. 

| tow-ship. 

navigation with tow-boats. 


| towing-rope. 


rope for dragging burthens. 


towrope. 

sledge. 

truck, 

mole-machine of one Hit. 

draw-bench. 

brad. 

sluice, flood-gate. 

construction of a sluice. 

bottom of the sluice. 

one of a pair of flood- 
gates. 

sluice-wall. 

sluice-nail. 

eleanser of sluices. 

grate-work of the sluice- 
bottom. 

flood-gate. 


~ 


slich. 





Deutſch. 
Schlichtbeil, n. (Zimmerm.) 


Schlichte, f. (Web.) 

2 Gief.) 
Schlichtebürſte, f. 
Schlichtefaß, n. 
Schlichteifen, n. (Gerb.) 


Schlichten, v. a. Zimmerholz. 
⸗ Bretter. 
getriebene Arbeit. 
d. Kette. (Web.) 
Schlichter, m. (Web.) 
Schlichtfeile, f. (Schloff.) 
Schlichthammer, m. 
Schlichthobel, m. (Schrein.) 
Sblibttlinge, S. 
Schlichtmeißel, m. (Dreb.) 
Schlichtmond, m. (Girb.) 
Schlidtpinjel, m. 
Schlichtrahmen, m. (Gerb.) 
Schlichtſtahl, m. (Dreb.) 
Schlichtzange, f. (Gerb.) 


Sy 


N 


Sali, m. 
Schlickbalken, m. (Hydr.) 
Schlickfänger, m. (Hydr.) 
Schlickharke, f. (Hydr.) 
Schlickpflug, m. Gydr.) 
Schlickufet, n. (Hydr.) 
Schließbar, ad). 
Schließbaum, m., eines Hafens. 
Schließblech, n. (Gieß.) 
Schließbolzen, m. 
Schließe, f., Vorſteckeiſen. 

⸗ (Hypr.) 

2 (Buchor.) 
Schließeiſen, n. (Schlofj.) 
Schließen, v. a., eine Form. 

(Budpr.) 
Schließfeder, f. (Schloſſ.) 

⸗ (Uhrm.) 
Schließgevierte, n. (Buchd.) 
Schließhahn, m. (Böttch.) 
Schließhaken, m., im Schloß. 

4 an einen Bud. 
Schließholz, n. (Bauw.) 
Schließkappe, f. (Schloſſ.) 
Schließkeil, m. (Dreh.) 
Schließkette, J. 
Sliefflammer,f.(3immerm.) 
Schließkniee, n. pl. (Sciffb.) 
Scliefforb, m. 
Schließmeiſel, m. (Schwertf.) 
Schließnagel, m., an e. Thor. 


| 


Schlichtbeil. — Schließnagel. 


Franzöſiſch. 

épaule de mouton, f. 
parement, parou, chas, m. 
pate de cendre, /. 
brosse à coller, f. 
tinette à la colle, f. 
couteau à effleurer, m., plane, 

Sf. 
unir. 
recaler. 
réparer, planer. 
encoller, parer. 
colleur, m. 
lime douce, /. 
marteau à planer, m. 
guillaume à recaler, m. 
lunette, f. 
ciseau à planer, m. 
quiosse, f. 
brosse à adoucir, f. 
herse, /. 
fer à polir, m. 
tenaille à étirer les peaux, J. 


limon, m. 

traverse, f. 

digue secondaire, f. 
herse à débourber, f. 
charrue à débourber, /. 
rivage formé par le limon, m. 
qui se ferme, 

barre, J. 

rondelle des plombiers, /. 
cheville à goupille, /. 
clavette, goupille, f. 
vanne, pale, /. 

| fermoir, m. 








| auberonniére, f. 
| serrer. 


ressort qui sert à fermer, m. 
| coq m, 

quadratin, m. 

robinet à clef, m. 
‚auberon, m. 

‚fermoir, m. 
'sous-chevron, m. 

| gâche, F. 

clef, f. 

chaine à fermer, f. 
 pélican, m. 
'joutereaux, m. pl. 
corbeille qui ferme, /. 
‚ecatoir, m. 

'cheville de verrou, f. 
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| Engliſch. 
chip-ax. 
| dressing. 
cinder-paste. 
paste-brush, glue-brush. 
glue-pot. 
scraper, 


to chip. 

to smooth. 

to planish, 

to dress. 

dresser. 

smooth file. 

planishing-hammer. 

smoothing-plane. 

dressing-knife. 

smoothing-chisel. 

perching-knife. 

softening-brush. 

perching-stick. 

broad chisel. 

callipers for stretching the 
hides, pl. 

mud, slime. 

traverse, sleeper. 

secondary dike. 

mud-barrow, 

mole-plough. 

bauk formed by the mud. 

able to be shut. 

bar, boom of a harbour. 

rundle. 

joint-bolt. 

peg, boit. 

shutter, hatch. 

book-clasp. 

clasp. 

to lock up. 


locking spring. 
spring~bolt. 

M quadrate. 

cock with a lock. 
catch, staple of a lock. 
clasp of a book, 
underrafter, 

staple. 

wedge, coin. 
fastening chain. 
iron-dog, pelican. 
cheeks of the head. 
flap-basket. 
scarfing-chisel. 
bolt-nail of a gate. 
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Deut fs. Franzöſiſch. 
Schließnagel, m., an der cognoir, barreau d'une 
Form. (Buchdr. forme, m. 


SAHliepriegel, m. Cette) 
Schlieffäge, f. (Schrein.) 
Schließſtein, m. (Buchdr.) 
Schließung, f. 
Schlinge, F. 
Schlingerer, m. (Mar.) 
Schlingerpardunen, f. pl. 
(Mar.) 
Schlingenſchlagbug, m.(Mar.) 
Schlingenftag, n. (Mar.) 
Schlippen, v. a., das Anfertau. 


houssette, f. 

scie fine, f. 

marbre, m. 

fermeture, f. 

lacet, lacs, m. 

vaisseau rouleur, m. 
galaubans volants, m. pl. 


mauvais bord, m. 
second faux étai, m. 
filer le cable par le bout, 


Schlitten, m. traineau, m. 
2 in d. Sägemübhle. | chariot, mm. 
⸗ auf d. Werft. berceau, m. 


2 m.pl. am Schiff. 
Gdlittenbalfen, m. pl. 


défenses, f. pl. 


coites, couettes, anguilles, 


(Schiffb.) J. pl. 
Schlittenhaken, m., in Schneid⸗ bascule du rochet, f. 
müblen. 


Sälittenfaften, m. bateau de traineau, m. 


Sclittenrad, n., in Schneid: | rochet, m. 
müblen. 

Schlittenſtänder, m. pl. colombiers, m. pl. 
(Schiffb.) 

Schlittenwelle, f. (Sägm.) |arbre da rochet, m. 


Schlittſchuh, m. 
Schlittſchuheiſen, m. 
Schlitz, m. Me 
2 (Bab.) 
Schligen, v. a. 
Scligfenfter, n. 


patin, m. 

fer de patin, »n. 

glyphe, m. 

entaille, f. 

taillader, fendre. 

fenêtre hatte et étroite, f. 


SHliggraben, m. (Fortif.) |rigole, f. 
Schligmeffer, n. (Ehir.) lancette, f. 
Slope, f. (Hydr.) fente, f. 


accores de létrave, f. pl. 

clef de bonnette maillée, f. 

trou pour la clef du ton de 
mat, m. 

clef du ton du mat, /. 

clef du beaupré, /. 

platine, f. 

clef de la vis, f. 


Schloiſchoren, f. pl. (Schiffb. 
Schlos d. Bonnets, n. (Mar. 
Schlosgat, n. (Mar.) 


Schlosholz,n.d. Stenge.(Mar.) 
4 des Bugfpriets. 

Schloß, n., eined Gewehrs. 
2 ane. Buébbr.-Preffe. 


⸗ an einem Armbanp. | attaches, f. pl. 
⸗ an Thüren. serrure, /. 
Schloßarm, m. (Bgb.) bras principal, m. 
Schloßblech, n. couverture de serrure, f. 
⸗ (Bidfenm.) | corps de platine, m. 


Scloßblecheifen, n. (Birdfin.) 


Schloſſer, m. 
Sdhlofferarbeit, f. 
Schloſſerblech, wn 


potence, /. 


serrurier, ih. 
serrurerie, /. 
tôle de Serrurier, /. 


Schließnagel. — Schlofferblech. 





Engliſch. 
shooting-stick. 


dead-bolt. 
tenon-saw. 
imposing-stone. 
closing. 

snare, springe. 
rolling vessel. 
shifting back-stays. 


bad board. 

second préventer-stay. 

to let the cable veer out. 
sledge. 

Chariot. 

cradle. 

skeeds of a ship's side. 
bulge ways. 


see-saw of a cog-wheel. 


chest of the sledge. 
rochet, cog-wheel. 


spurs and drivers of a cradle, 
puppets. 

axle-tree of the cog-wheel. 

skate. 

keel of a skate. 

glyph. 

notch. 

to slit. 

narrow window. 

trench, drain, gutter, 

lancet. 

leak of a dike, 

props (shores) of the stem. 

latch (lask) of a bonnet. 

fid hole. 


fid. 

chock of the bowsprit. 
lock of a gun. 

iron frame, hose. 
locket. 

lock. 

principal arm. 
lock-plate. 

lock-plate. 


stay for the lock-plate whilst 


being filed. 
locksmith. 
locksmith’s work. 


Sheet iron for locksmiths. 
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Deutfé. 
Schlofjeripigbohrer, m. 
Schlofferwerfzeug, n. 
Schloßfeder, f. 

Schloßholz, n. (Mar.) 
Schloßfaften, m. (Schloff.) 
Schloßnagel, m. 2 

2 (3immerm.) 
Schloßzirkel, m. 
Schloßreif, m. (Schloff.) 
Schloßriegel, m. 
Schlot, m., Raudjang. 
Schlußblatt, n. (Schrein.) 
Schlußbrett, n. (Hydr.) 
Schlüſſel, m. 
Schlüffelband, n. (Bauw.) 
Schlüffelbart, m. 
Schlüſſelblech, n. 
Schlüfjeldorn, m. (Schloff.) 
Schlüſſelhaken, m. 
Schlüffelfette, f. 
Schlüſſelkluppe, f. (Schlofl.) 


Schlüſſelloch, n. 
Schlüffelreif, m. 
Schlüffelring, m. 
Schlüſſelrohr, m. 
Schlüſſelſchaft, m. 
Schlüſſelſchild, n. 


Schlußleifte, f. (Buchbr.) 
Schlußnagel, m. 
Schlußfäge, f. Schrein.) 
Schlußſtein, m. 


2 (Maur.) 
Schmad, f. (Mar.) 
Schmal, adj. 


Schmalholz, n. (Roblenbr.) 
Schmalleder, n. 
Schmalſchiff, m. 
Schmalztrög, m. (Tuchm.) 
Schmant, m. (Birr.) 


Schmaragd, m. 
Schmaragdgrün, ad). 
Schmaragdprajer, m. 


Scmaragdipath, m. 
Schmarting, f. (Mar.) 
Schmajde, f. 
Schmeifwerf, n. (Bgb.) 
Schmeißwerfer, m. 


Schmelz, m. 
Schmelzarbeit, f., bei Metall. 


pointe à cinq pans, f. 
outils de serrurrier, m. pl. 
ressort de serrure, m. 
marinier timide, m. 

clou de serrure, m. 
cheville ouvrière, f. 
compas à coulisse, m. 
pène de serrure, m. 


scie à main, f. 
bonde, pale, vanne, f. 


clef, f., crampon, m. 
panneton d'une elef, m. 
crochet à pendre le clefs, m. 
mordache à assujettir le 
entrée de la serrure, f. 
anneau de la clef, m. 
canon de clef, m. 

tige de clef, f. 


écusson de l'entrée d'une 


cul de lampe, m. 
cheville ouvrière, f. 


clef, clef d'arc, f. 


cuir à oeuvre, m. 
graissoir, bac, m. 

limon, m., terre grasse et 
vert d'émeraude, smaragdin. 
smaragdoprase, prase éme- 
feldspath vert, m. 

toile pour fourrure, f. 


mineur a haute paie, m. 


fonte, fusion, 7. 


Gnglifé. 
centre-bit. 
locksmith’s tools, pl. 
spring of a lock. 
inexperienced sailor. 
box of a lock. 
nail for a lock. 
pole-bolt. 
compass of reduetion. 
hoop in the wards. 
bolt of a lock. 
chimney. 
hand saw. 
flood-gate. 
key. 
iron-strap. 
key-bit, key-web. 
key-plate. 
stem of a lock. 
key-hook. 
key-chain. 
gag to tie up the key-bit. 


key-hole. 

ward. 

key-ring. 
key-barrel. 

shank of the key. 
escutcheon. 


tail-piece. 
pole-bolt, pole-pin. 
fine saw, 

key, key-stone. 
stretcher, closer. 
smack. 

narrow. 

small wood. 

thin leather. 
Dutch barge. 
grease-trough. 
sediment of vitriol. 


emerald, smaragd. 
emerald green. 
smaragd prasus. 


green feldspath, smaragdite. 

parcelling. 

dressed lambskin. 

work. 

workman earning ‚high 
wages. 

enamel, 


smelting of metal. 
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Deutſch. Franzöfifc. Englifd. 
Schmelzarbeit, f., mit Schmel3 | &maillure, f, enamel-work. 
überziehen. 
Schmelzarbeiter, m. fondeur, m. smelter, founder. 
Schmelzbarbeit, f. fusibilite, f. fusibility. 
Schmelzbarmachung, f. ceration, f. ceration. 
Schmelzblau, n, bleu d'email, bleu de saffre, | enamel-blue. 
m. 
Schmelzbogen, m. (Gief.) |feuille du mouvement de la|leaf on which the amount 
fonderie, f. of molten metal is marked. 
Schmelzbuch, n. (Gieß.) régistre de fonderie, m. |ledger of the foundery. 
Schmelzeiſen, n. fer de fonte, m. cast-iron, 
Schmelzen, v. a. fondre, faire fondre, liquéfier. | to melt. 
Schmelzer, m. (Gief.) fondeur, m. founder. 
Schmelzeſſe, f. chaufferie, f. chafery. 
Schmelzfarbe, f. couleur d'émail, f. enamel colour. 
Schmelzfeuer, n. (Chm.) feu de réverbére, m. fire for melting. 
Schmelzform, f. forme, f., moule, m. form, mould. 
Scmelzgemälde, n, peinture en email, f. enamel painting. . 
Schmelzglas, n. enduit vitreux, émail, m. |enamel. 
Scmelzgrube, f., für Zinn. | fosse, f. pit. 
Schmelzberd, m. foyer à fondre, m. hearth in the chafery. 
Schmelzhütte, f. (Gieß.) fonderie, f. foundery. 
Schmelzkanten, f. pl. dentelles de jais, f. pl. fringes of bugle-work. 
Schmelzfelle, f. casse, f., puisoir, m. ladle. 
Schmelzkeifel, m., für Zinn ıc. | fosse, f. pit. 
Schmelzkunſt, f. métallurgie, f. art of smelting. 
Schmelzfünftler, m. fondeur, m.; &mailleur, m. | founder; enameller, 
Scmelzkupfer, n. arco, cuivre à refondre, m.|dross of copper. 
Schmelzlöffel, m. cuillère à fondre, f. ladle. 
Sdmelymaler, m. peintre en émail, m. painter in enamel. 
Scmelzmalerei, f. peinture en &mail, f. painting in enamel. 
Schmelzofen, m. fourneau de fusion, m. melting-furnace. 
Scmelzpfanne, f. poélon à fondre, m. melting-pan. 
Schmelzrohr, n. chalumeau, m. enamellers blow-pipe. 
Schmelzſilber, n. chaux d'argent, f. oxyd of silver. 
Schmelzſtahl, m. acier fondu, m. cast-steel. 
Schmelztiegel, m, (Gief.) |creuset, m. crucible, smelting-pot. 
2 großer. gazette, f. coffin. 
Schmelztiegelofen, m. fourneau à cuire les creu-|kiln for crucibles. 
sets, m. ; 
Schmelztrog, m. saumon, m, melting-trough. 
Schmelzungsmittel, n. (Gieß.) | fondant, m. flux. 
Schmelzwerf, n. (Goldarb.) | ouvrage émaillé, m. enamelled work. 
Schmelzzeug, n. outils pour la fonte, m. pl. | smelting-gear. 
Schmerbüchſe, f. boite à graisse, f. grease-box. 
Schmererz, n. mine de galène, f. plumbago ore. 
Schmerkalt, m. (Min.) chaux superfine, f. fat lime. 
Schmerftein, m. (Min.) pierre de lard, f. steatite. 
Schmergel, m. (Min.) émeril, m. emery. 
Schmergeln, v. a. polir avec de l'émeril. to rub with emery. 
Schmergelpulver, n. poudre d'émeri, f. emery-powder. 
Sdmergelftein, m. émeri, émeril, m. emery. 
Schmied, m. forgeur, m. smith, 


⸗ Hufſchmied. |maréchal ferrant, m, | farrier. 


Deutfé. 
Schmied, m. Grobjdmied. 
Schmiede, f. 


2 


eine große. 
Schmiedeambos, m. 
Sdymiebebalg, m 
Schmiebeeimer, m. 
Schmiedeeiien, n. 
Schmiederfie, F. 
Schmiedegeräth, n 
Schmiedebammer, m. 
Schmiedekohle, f. 
Schmiedemafdine, f. 
Schmiedemeifter, m. 
Schmieden, v. a. 

in Geſenken. 
Sdmiebefinter, m. 
Schmiebeichlade, f. 
Schmiebeftod, m. 
Schmiedezange, f. 


* 


Schmiedweiſe geſchlagenes 
Tau, n. (Reepſchl.) 


Schmied. — Schmutzbogen. 
Franzoͤſiſch. 


forgeron, m. 

forge, f. 

forge, chaufferie, f. 
enclume, /. 

soufflet de forge, m 
seau de forge, m. 
fer forgé, m. 


|cheminée de forge, /. 


outils de forgeron, m. pl. 
marteau de forgeur, m. 
charbon de terre, m. 
machine à forger, /. 
maitre forgeron, m. 
forger. 

estamper. 

écailles, battitures, f. pl. 
sorne, f. 

billot de l’enclume, m. 
tricoises, tenailles de fer, 


J. pl. 


| 
cordage en queue de rat, m. 


Schmiege;, f., Schräge. biais, m. 
2 (Zimmern. und |öquerre pliante, fausse 
Schrein.) equerre, f. 


2 


nung. (Arch.) 
Schmiegen, v. a. 


Schmiere, f., Fett. 

Mar.) 

Schmierbäume, m. pl. (Mar.) 

Schmierbuͤchſe, F., Schmier: 
fag, n. 

Schmiergordingen f.pl.(Mar.) 


z 


Schmierleder, n. 


Schmiermittel, n. (Damypfm.) 
Schmierofen, m. 
Schmierpfanne, f. (Mar.) 


Schmierproppen, m. (Mar.) 
Schmierquaft, m. (Mar.) 
Schmierrad, n. (Mar.) 
Schmiete, f. (Mar.) 


Schmintftein, m. (Min.) 
Schminfe, f. 

Sdhmigen, v. a. (Buchdr.) 
Schmud, n. 

Schmudfaften, m. 
Ehmudnadel, f. 
Schmugbogen, m. (Buchd.) 


mesurer avec la fausse 
équerre. 

graisse, f. 

oing, gras, m. 

défenses, f. pl. 

boite à-graisse, f. 


égorgeoirs deshuniers,m.pi,, 
saisines des huniers, f. pl. 

cuir graissé d'huile de ba- 
leine, m. 

enduits, m. pl. 

fourneau a poix, m. 

sole du berceau, /. 


tampon, m. 

guipon, m. 

racage d’une simple corde,m. 
couet, m. 


talc laminaire, m. 

fard, m. 

maculer. 

ornement, m., parure, f. 
écrin, baguier, m. 
poinçon, m., broche, f. 
maculature, /. 
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“| Englifch. 


blacksmith. 

forge, smithy. 
smithery, iron-mill, 
stithy. 
forge-bellows, pl. 
forge-bucket, 
wrought iron. 
chimney of a forge. 
‚smith’s tools, pl. 
 sledge-hammer. 
smithy-coal. 
forging-machine, 
master smith. 

to forge. 

to suage. 

iron sparks, pl. 
iron-dross. 
anvil-block. 
blacksmith’s tongs, pl. 





rope thicker at one end 
than at the other. 

| bevel. 

| bevel. 


einer Seniterôff: | sauterelle, j., faux biveau, m. | ‘embrasure of a window. 


| to bevel. 


grease. 
| tallow, stuff. 

skeeds, skids. 

grease-box. 


preventer leech-lines of the 
topsails. 
leather dressed in train-oil. 


unguents. 

pitch-furnace. 

lannching-plank, sliding- 
plank. 

plug. 

mop, brush. 

truss-parrel. 

tack of the main-sail or 
fore-sail. 

Muscovy talc. 

paint, rouge. 

to mackle. 

ornament. 

casket, jewel-box. 

pin. 

slur. 


504 
Deutſch. 
Schmutzpapier, n. 


Schmutzriß, m. (Arch.) 
Schmutztitel, a. (Buchdr.) 


Schnabel, m., am Blasbalg. 
Z einer Zange. 
4 einer Lampe. 
2 einer Gieffanne. 


Schnabeleiſen, n. 
Scnabelring, m. 
Schnabelihiff, n. 


⸗ Gieß.) 
⸗ Schm.) 
Schnalle, f. 


Schnallenbügel, m. 
Schnallendorn, m. 
Schnallenhaken, m. 
Schnallenriemen, m. 
Schnallenring, m. 
Schnallenſchmied, m. 
Schnallenzange, f. 
Schnäpper, m. (Chir.) 
Schnäpperlein, n. 
Schnappfeder, f. 
Schnappkarren, m. 
Schuappweſſer, n. 
Schnarre, F. 

Schnarreiſen, n. Goldarb.) 
Schnarrwerk, n. (Orgelb.) 
Schnau, f. (Mar. 
Schnaumaft, m. (Mar.) 
Schnauſegel, a. (Mar.) 
Schnede, f., Spiralform. 

2 in der Ubr. 

⸗ einer Säule. 
Schneckenachſe, f. 
Schnedenauge, n. ( Ard.) 

2 (Geom.) 
Scnedenbohrer, m. 


Sehnecenfeder, f. (Uhrm.) 
Schnedengewinde, n. 
Schnedengewölbe, n. (Arch.) 
Schnedenfegel, m. (Uhrm.) 
Schnedenfreis, m. (Math.) 
Scnedenlehre, f. 
Schnedenlinie, f. (Math.) 
Schneckenmühle, f. 
Schuedenrad, n. (Ubrm.) 
⸗ (Mech.) 
Schneckenſchneidzeug, n. 
(Uhrm.) 
Schneckenſtein, m. 
Schneckentopas, m. (Min.) 


Franjoſiſch. 
maculature, f. 
minute, f. 
faux-titre, m. 
bec, m. 
bec, m. 
bec, m. 
bec, m. 
fer à friser, m. 
bande d’empanon, /. 
vaisseau a bec, m. 


pinces recourbées, f. pl. 


happe, f. 

croches, f. pl. 

boucle, f. 

chape, f. 

ardillon, m. 

chape, f. 

oreille, f. 

maille, f. 

fabricant de boucles, m. 
pince à boucle, f. 
lancette, f. 

soupape, /., papillon, m. 
ressort, m, 

tombereau, m. 

couteau pliant, m. 
crécelle, f. 

bigorne, f. 

bourdon d’orgue, m. 
senau, m. 

mät de senau, m. 

voile de senau, f. 
limaçon, m., spirale, f. 
fusee, f. 

volute, f. 

axe de volute, m. 

oeil de volute, im. 
centre d’une spirale, m. 


Schmugpapier. — Schnedentopas. 


— — 


| Œnglifd. 
waste paper. 

rough sketch. 

sham title-page. 
nosel, nozzle. 

|knob of the tongs. 

| burner. 

| gullet. 

' curling-iron, 

ring at the rack of a wagon. 
ship with a pointed beak. 
| callipers, pl. 

cramp. 

tongs, pl. 

buckle. 

chape. 

tongue. 

| chape. 

_buckle-strap. 

| mail. 

buckle-maker. 

sliding tongs. 

lancet. 

valve of the bellows. 








'bickern, thin anvil. 
‘bass of an organ. 
| snow. 

| try-sail mast. 
|try-sail 

cockle, helix. 
fusee. 

volute, helix. 

axis of a volute. 
central point of a volute. 
centre of a helix. 


perçoir en spirale, m., ta-|screw-auger, twisted auger. 


rière à mèche spirale, f. 


ressort spiral, m. 


tour en ligne spirale, m. 


voûte en limaçon, f. 
cône en spirale, m. 
ligne spirale, f. 
conchyliologie, f. 
hélice, spirale, f, 
vis hydraulique, f. 
roue de fusée, f. 
turbine, f. 


instrument pour entailler les 


tours de la fusée, m. 


spiral spring. 
whirl, helix, 
spiral vault. 
fusee. 

spiral, spiral line. 
conchyliology. 
helix. 
Archimedes’ screw. 
great wheel. 
turbine. 

| fusee-engine. 


mica avec talc stéatite, m. concbite. 


topas de Saxe, m. 


 lack-lustre. 
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Deutſch. | Branzöfifch. Englifch. 
Schneckentreppe, J. escalier en limaçon, m. cockle stairs, pl. 
Sdnecenwindung, f. rampe du limacon, f. spiral turning. 
Sdhueengapfen, m. (Ubrm.)| pignon de renvoi, m. pinion of report. 
Schnedenzug, m, (Geom.) | spire, f. stroke of a spiral line. 
Schnedenpflug, m. traineau à (frayer des che- |snow-plough, 

mins dans) la neige, m 
Schnedenichub, m, raquette, f. snow-shoe. 
Schneidbank, f. bec d'âne, m. cooper’s bench. 
Schneidbohrer, m, perçoir, m. cutting gimlet. 
Schneidbbrett, n, tranchoir, tailloir, m. cutting-board. 
Schneide, f., am Meffer, tranchant, m. edge. 

£ am Degen. taille d'une épée, f. cut. 

⸗ am Meifel. biseau, m. edge. 

2 am Bohrer. mèche, f. bit. 

2 bd. Schiffichnabels. | aiguille, f. edge of the beak. 

⸗ d. Borberftevens. | taille-mer, m. cutwater, 
Schneidedemant, m. (Blaf.)| pointe de diamant, f. diamond, 

ERBEN, n. (Schlofj.) |taraud, m., filière, f. serew-tap, 
(Glaf.) |fer à trancher, m. edging-tool. 

2 (Dampfm.) | verges à clous, f. pl. bolt-and nail-rods-iron. 
Schneidemeffer, n. coupoir, m. eutting-knife, ehopping- 

blade. 

2 Gerb. coupe-queue, m. head knife. 

2 Papi. — m. knife, blade, 

⸗ Schriftgieß.) écrénoir, m. kerning-knife. 
Schneidemühle, f. moulin à scie, m. sawing-mill. 
Schneiden, v. a. couper, trancher. to cut, to carve. 

£ (Budbr.) | tailler. to bit. 

Schneider, m. tailleur, m. tailor. 
Schneidereiſen, n. fer à repasser, m. tailor's goose. 
Schneidernabel, f. aiguille de tailleur, f. tailor’s needle. 
Sdneiderring, m. dé sans fond, m. tailor’s thimble. 
Schneidezirkel, m. compas à couper, m. cutting compasses. 
Sdneibfeile, f. lime à fendre, /. cutting file. 
Schneidklotz, n. on chevron, m. couples, rafters, pl. 
Schneidfluppe, f. (Sdlojj.) |filière brisée, f. screw-plate. 
Schneiblade, 7. hachoir, m. chopping-bench. 
Schneibleder, n. cuir à repartons, m, leather to be cut to soles. 
Schneidmaſchine, f. hachoir, m. cutting-machine. 
Schneidmodell, n. trasquin à lame, m, cutting-gauge. 
Schneidnabel, f. carrelet, m. flat needle. 
Schneidftein, m. tale ollaire, m. pot-stone. 
Sdneibitihel, m. ciselet pointu, m, sharp graver. 
Schneidmerf, n. (Dampfm.) |fenderie, machine à fendre | slitting-mill, 

le fer, f. 
Schneidmwerfzeug, n. instrament tranchant, m. | edge-tool. 
Schneidzeug, n. trousses, f. pl. slitters, cutters, pl. 
Sdnellieber, f. bascule, f. : spring. 
Schnellfluß, m. (Gief.) flux noir, m. | quick flux. 
Schnellharz, n. gomme élastique, /. elastic resin. 
Schnellfutiche, f. diligence, f. | diligence, mail. 
Schnelllotb, n. soudure fondante, f. soft solder, tin solder. 
Schnellpreile, f. presse à la mécanique, f. fly press, steam press, 
Schnellſchiff, n. vaisseau bon voilier, m | fast sailing vessel. 
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506 Schnellſchreibekunſt. — Schooner. 


Deutſch. 
Schnellſchreibekunſt, f. 
Schnellſegler, m. 
Schnellwage, f. 
Schnellwagering, wm. 
Schnellzünder, m. 
Schneppenbeil, n. 
Schniedel, m. (Kohlbr.) 


Schnitt, m. 


8 


(Buchdr.) 
meg 

Ard.) 
(Budb.) 
Schnitthobel, m. (Buchb.) 


Sa 


w 


Scnittlinie, f. (Buddr.) 
2 (Math.) 
Schnittmeſſer, n. (Holzarb.) 

Schnittriß, m. (Ard.) 


Sdnigbrett, n. 
Schniger, m., Holzſchneider, 


⸗ Werkzeug. 
Schnitzkunſt, f. 
Schnitzmeſſer, n. (Dreh.) 

£ GBöttch.) 
Schnitzwerk, n. 
Schnitzzeug, x. 

Schnörkel, m. 


⸗ (Arch.) 

2 (Sbloff.) 
Schnörkelmodell, n. 
Schnörkeln, v. a. 
Schnörfelperpendifel, n. 

(Arch.) 

Schnürband, n. 
Schnürhafen, m, 
Schnürholz, n. (Web.) 


Schnürfette, f. 
Schnurmaſchine, f. 
Schnurmühle, f. (Web.) 
Schnürnadelftift, m. 
Schnurftod, m. (Web.) 
Schnürftijt, m. 
Scolfen, n., (Mar.) 


Schölung, f. (Hydr.) 


4 des Bernfteins. 
Schön Dek maden,v.a.(Mar.) 
Schöndrud, m. (Buddr.) 
Sooner, m. (Mar.) 


stenographie, f. 
vaisseau bon voilier, m. 
balance à peson, f. 


hache fagonnée, f. 


coupe, taille, f. 


coupe, recoupe, f. 


trauche-couteau, couteau à 


marque à couper, f. 


dessin de la coupe des pier- 


tranchoir, tailloir, m. 
ciseleur, sculpteur, m. 


couteau à sculpter, m. 


ouvrage ciselé, m. 
outils de sculpteur, m. pl, 
enroulement, ornement en 


faux rouleau, m. 
faire des enroulements. 
cathète de volute, f. 


chaine à lacer, f. 
machine à lacets, /. 
métier à cordons, m. 
aiguille à lacer, /. 


battement de mer contre le 


mouvement oblique de l'eau, 





Engliſch. 
stenography, tachygraphy. 
fast-goer, clipper. 
steel-yard, 
steel-yard ring. 
quick match, 
peaked axe. 
second row of wood in a 

charcoal-kiln, 
cut, 
cut. 
carving. 
section. 
edge. 
paring-knife. 


cutting-line. 

secant. 

drawing-knife. 

plan for cutting and shaping 
stone-blocks. 

chopping-board. 

cutter, carver. 

whittle. 

art of carving. 

whittle. 

drawing-knife. 

carved work. 

tools for carving in wood, pl. 

scroll, 


volute. 

scroll, coil, twine. 
mould for the scroll. 
to scroll. 

cathetus of a volute. 


stay-lace. 

hook. 

bobin used in weaving cord 
or lace. 

lacing-chain. 

braiding-machine, 

loom of a ribbon-weaver. 

tag. 

upper roller, 

tag. 

running of the waves against 
the ship. 

oblique movement of the 
water. 

alluvium. 

to wash the deck. 

prime, first form, 

schooner. 


Shônfabrfegel. — Schoverfegel. 





Deutſch. 
Schönfahrſegel, n. (Mar.) 
Schönfärber, m. 
Schönfärberei, f. 
Schöpfbrett, n. ala 
Schöpfbütte, f. (Papi. 
Schöpfeimer, m. 
Schöpferftuhl, m. (Baypf.) 
Schoöͤpffäßchen, n. (Salzw.) 
Schöpfgebäu, n. (Bgb.) 


Schöpffelle, f. (Salp.) 
Schöpffübel, m. 
Schöpflöffel, m. 
Schöpfmafhine, Schöpf- 

müble, f. 

Schöpfprobe, f. (Gieß.) 
Schöpfrad, n. (Hydr.) 

⸗ (Ubrm.) 
Schöpfihaufel, J. 
Schöpfwerk, n. 
Schoppen, m. (Bauw.) 

⸗ (Flüſſigkeitsmaß.) 
Schoren, f. pl. (Mar.) 
Schorfhobel, m. 

Schörl, m. (Min.) 

Schörlgranit, m. (Min.) 
Schörlkryſtall, m. (Min.) 
Schörlquarz, m. (Min.) 


Schörlſchiefer, m. (Min.) 
Schornſtein, m. 
Schornſteinbuſen, m. 
Schornſteinfeger, m. 
Schornſteinkappe, f. 
Schornſteinmantel, m. 
Schornſteinröhre, f. 
Schoß, m. (Bgb.) 
Schoßbühne, f. (Bgb.) 
Schoßfaß, n. (Bierb.) 
Schoßgerinne, f. 

Schote, f., eines Segels. 
Schotbolzen, m. 


Schotgatt, n. (Mar.) 
Schothorn, n. (Mar.) 
Schott, n., Schotting, f. 
. (Mar.) 
⸗ (Hydr.) 


Schott, m. (Mar.) 
Schottftänder, m. pl. 


Sthove, f. (Mar.) 
Schoverjegel, n. 


Franzoͤſiſch. 
grand voile, cape, f. 


teinturier du grand teint, m. 


grand teint, haut teint, m. 


jantille, f. 


cuve à ouvrer, f. 

seau à puiser, m. 

tréteau de plongeur, m. 

puchoir, m. 

bâtiment d'une machine hy- 
draulique, m, 

puisoir, m. 

baquet à puiser, m. 

cuiller à puiser, f. 

machine à godets, f. 


échantillon, m. 

tympan, m., roue à godes, f. 

roue de sonnerie, f. 

écope, J. 

machine hydraulique, /. 

échoppe, f. 

chopine, f. 

accores, m. pl. 

rabot à écorner, m. 

shorl, shirl, m. 

granit avec tourmaline, mm. 

cristal de shorl, m. 

schiste micacé farci de tour- 
maline, m. 

schorl schisteux, m. 

cheminée, f. 

hotte de cheminée, f. 

ramoneur, m. 

mitre de cheminee, f. 

manteau de cheminée, m, 

tuyau de cheminée, m. 

éboulis, m. 

appentis, m. 

cuve de décharge, /. 

canal du moulin, m. 

écoute, f. 

cheville à boucle et à gou- 
pille, f. 

trou d'écoute, m. 

point d'écoute, m. 

cloison, f. 

cloisonnage, fronteau, m. 

vanne, f. 


noeud de bois, m. 


dormants de vanne, m. pl. 
fagot, m. 


grande voile, f. 


Engliſch. 
main sail. 
dyer in fine colours, 
art of dying in high colours. 
ladle-board. 
stuff-vat. 
bucket. 
trestle before the stuff-vat. 
bowl for baling. 
building for a hydraulic 
machine, 
scoop, basting-ladle. 
bucket, 
baster, basting-ladle. 
chain of buckets for 
raising water. 
specimen, 
scoop wheel. 
ratch, fang-wheel. 
scoop, bale, 
water-engine. 
shed, 
half a pint. 
props, shores, 
smoothing-plane. 
shirl, shorl, cockle. 
granit with tourmalin. 
erystal of shorl. 
micaceous schist mixed with 
tourmalin. 
schistous hornblend. 
chimney, flue. 
chimney-mantle. 
chimney-sweeper. 
chimney-ton. 
chimney-piece. 
shank of a chimney. 
gang-soil. 
roof in the pit. 
cooling-vat. 
leat, 
sheet. 
forelock-bolt 


sheet-hole. 

clew. 

breastwork. 

bulkheads, pl., wainscot, 
watergate. 


jamming, countryman’s | 
knot. 
posts of a sluice. 
hatch slides, sheaf, fagot. 
main sail, 
64° 


Schraffiren. — Schraube. 





Deutſch. 

Sons v. a. (Gray.) 
ind Kreuz. 
Séraffirmafdine, I. 

Schräg, adj. 
Sdrige, f. 
Schragebock, m. (Gärb.) 
Schrägemauer, f. 


Schragen, m. (Gärh.) 

⸗ (Bäder.) 

2 der Brettjchneider. 
— hall D 
Schrägfante, f. (Bauw.) 
Schräglinie, f. (Geom.) 
Schrägmaf, ». 
Schrägfchnitt, m. 
Schrägfteg, m. (Buchdr.) 


Sdhragftein, m. (Garb.) 


Schrägung, f., eines Daches. 


2 einer Mauer. 
Schralen, v. n. (Mar.) 
Schram, m. (Bgb.) 
Sdramme, f. 

Schhrämen, v. a. 
Schrämhammer, m, (Bgb.) 
Schrämhauer, m. (Bgb.) 


Schramſpieß, m. (Bgb.) 
Schrank, m. 
Schränfbalten, m., 
(Zimmerm.) 
Schranfbefchläge, m. pl. 
Schranfe, f. 
Schränfeifen, m., 
flinge, J. 
Schranfenwerf, n. 
Schränkfenſter, n. 
Schränfrahmen, m. 
Schränfwerf, n. 
Schränfzaun, m. 
Schrapeifen, n. 

z (Salzm.) 
Schrapen, v. a. 
Schraper, m. (3immerm.) 

⸗ Böttch.) 

(Mar.) 
Schraphobel, m. 
Schrapfalz, n. (Salzw.) 


Schränt: 


Schraube, f. 
2 Hebwerkzeug. 
⸗ ohne Ende. 
⸗ dreieckige. 
⸗ runde. 


Franzoͤſiſch. 
hacher. 
contre- hacher. 
machine à graver, f. 
oblique. 
obliquite, f. 
appui du treteau, m, 
mur d'échiffre, m, 
herse, /. 
tréteau, m. 


baudet, m. 

abat-jour, m. 

chanfrein, m. 

diagonale, f. 

fausse équerre, sauterelle, f. 
incision diagonale, f. 
biseau, m. 


poids de la herse, m. 

pente d'un toit, f. 

talus d'un mur, m, 

refuser. 

fosse, rigole, f. 

éraflure, f. 

creuser une fosse. 

marteau à pointe, m. 

mineur qui creuse les fosses, 
m. 

fer à creuser des rigoles, mn. 

armoire, f. 

traverse, f. 


ferrure d’armoire, f. 

enceinte, barriöre, f. 

fer à contourner les dents 
de la scie, m. 

barrière, balustrade, f. 

jalousie, persienne, f. 

croisée de fenêtre, f. 

treillis, m., grille, f. 

haie de clayonnage, f. 

fer à racler, m. 

'racloir, m. 

‚racler, ratisser. 

| traceret, traçoir, m. 

‚rouane, f. 

'racle, grattoir, m 

riflard, m. 

ratissure de sel, f. 

vis, f. 

verin, m. 

vis sans fin, /. 


| vis triangulaire, /. 


filet arondi, m. 


Engliſch. 
to hatch. 
to counter-hatch. 
engraving-machine. 
oblique. 
obliquity. 
prop of the horse, 
side-wall. 
tawers horse. 
trestle of the kneading- 
trough. 
sawyers frame, 
sky-light. 
chamfer. 
diagonal. 
bevel. 
diagonal cut. 
ledge of the — 
stick. 
weigh of the horse. 
sloping of a roof. 
slanting of a wall. 
to haul forward, to scant. 
trench, furrow. 
scratch, 
to make trenches. 
hammer with a point. 
workman who makes the 
trenches, 
iron bar for making trenches. 
wardrobe, cupboard, cabinet. 
traverse. 


clamps of a cupboard. 
barrier, 
saw-wrest. 


barrier, balustrade. 
Venitian shutter. 
window-frame. 
trellis-work, grating. 
fence. 
scraping-iron. 
salt-scraper. 

to scrape. 

scraper. 

mark, pointer. 
scraper. 
round-nose plane. 
salt scrapings, pl. 
screw. 

screw. 

endless screw, 
triangular thread. 
round thread. 


Schranbe. — Schraubenichloß. 


Deutſch. 
Schraube, f., flache. 
⸗ mit rechter Rich: 
tung. 
mitlinferRidtung. 
mit einfachem Ge: 
winbe. 
mit boppeltem Ge- 
winde. 
mit dreifachem Ge: 
winbe. 
uit mehrfachen Ge: 
winbden. 
Schrauben, v. a. 
Schraubenbaden, m. pl. 
Schraubenblech, n. (Goldarb.) 
Schraubenbohrer, m. 
Schraubenbolzen, m. 


* 


Schraubendocke, f. (Dreh.) 


Schraubendreher, m. 
Werkzeug. 
Schraubeneiſen, n. 


* 


Schraubenſörmig, adj. 
Schraubenfutter, n. (Dreh.) 
Schraubengang, m. 
Schraubengerinne, n. 
Schraubengewinde, n. 
Schraubengewindſcharte, f. 
Schraubenhaken, m. 


Schraubenhebewinde, f. 
Schraubenhorn, n. 
Schraubenkloben, m. 
Schraubenknopf, m. 
Schraubenkopf, m. 
Schraubenkrahn, m. 
Schraubenkunſt, f. (Hydr.) 
Schraubenmutter, /. 
Schraubennagel, m. 

2 an e. Preſſe. 
Schraubenpreſſe, f. 
Schraubenrad, n. 
Schraubenrahmen, m. 


Schraubenregifter, n. (Dreb.) | affütage de boites à vis, m. 


Scraubenreif, m. (Bôtth.) |cerceau a vis, m. 
Sdraubenriegel, m. (Schlofj.) verrou à vis, m. 


Schraubenring, m. 
Schraubenrolle, f. (Ubrm.) 
Sdhraubenfag, m. (Mech.) 


Schraubenſchleuße, f. (Hydr.) 


Schraubenſchloß, n. 





Branjüfifc. 
filet carré, m. 
vis filetée à droite, f. 


Engliſch. 
square thread. 
right-hand serew. 


left-hand screw. 
single-thread screw. 


vis filetée à gauehe, f. 

vis a pas simple, /. 

vis à deux filets, vis a | double thread. 
double pas, /. 

vis à trois filets, vis à triple 
pas, J. 

vis à plusieurs filets, f. 


triple thread. 
multiplex thread, 


to screw. 
dies, screw dies. 


visser, 
coussinets, coins à vis, m. pl. 


plaque d'écrou, f. screw-plate. 

taraud, m. screw-tap. 

croc à vis, boulon taraudé, | screw-bolt. 
m 


boite à vis, poupée à tour-| screw-box. 
ner les vis, f. 

faiseur de vis, m. 

|tournevis, m. 

| filière à vis, f., fer à écrou, 

| om. 

'en forme de vis. 

: lunette, poupée à lunette, f. 

pas, filet des vis, m. 

auge à crémaillère, f. 

‘filet d'une vis, m. 

filet triangulaire, m, 

crochet avec clef, ın., tenaille 

| a vis, J. 

‘eric à vis, f. 

| corne hélicoïde, f. 

mordache, f. 

oe à vis, m, 

tete de vis, f. 

'cannelle à vis, /. 

jmachine à vis, /. 


écrou, m. 


screw-maker. 
turnscrew. 
iron screw-plate. 


screw formed. 

puppet, puppet-head. 
worm, thread. 
rack-trough. 

thread of a screw. 
triangular thread, 
screw-key, screw-vice. 


serew lifting jack. 

spiral horn. 

screw-vice pinchers, pl. 
screw knob. 

screw-head. 

cock with screwed shank, 
machine with screws. 
iscrew-box, screw-nut. 








clou a vis, m. screw-nail. 

| taranche, J. screw-bar. 

pressoir à vis, m. screw-press. 

roue a vis, f. worm wheel. 

cadre à vis, m. screw-chase. 
|set of screw-boxes or nut~ 

mandrels. 

extra-hoop with screws, 
screw-bolt. 

anneau de vis, mn. screw-ring. 


cuivrot à vis, m. 
vérin, verrin, m, 
écluse a vis, f. 
cadenas a baril, m. 


screw-roller. 
|jack-screw, screw. 
sluice with screws. 
jack-lock. 








510 Schraubenfchlüffel. — Schreinerfitt. 





Schreibgold, n. or graphique, tellure natif| graphic tellurium. 


graphique, m. 


Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Schraubenſchlüſſel, m. clef à vis, f. screw-key. 

2 zum Losſchrauben. tourne-vis, m. screw-wrench, 
Schraubenſchneideiſen, n. instrument à faire des vis, m. | screw-plate. 
Schraubenjpindel, f. broche ä vis, f. mandrel. 

4 Patronenfpindel. | tour à pas de vis, m. screw-mandrel lathe. 
⸗ Schraube. vis, f. male screw. 
Sdraubenftahl, m. (Dreb.) | fer à écrou, m. screw-tool. 
Sdraubenftein, m. (Min.) |turbinite, f. turbinite. 
Schraubenwinde, f. bätisson, cric à repos, m. | screw-jack. 
Schraubenzange, f. tenaille à écrou, f. screw hand-vice, 
Scraubenzeug, n. outils à faire des vis, m, pl. | tools for cutting out screws. 
Scraubenzieher, m. tournevis, m. screw-driver, 
Schraubenzirfel, m. compas à vis, m. screw-compasses, pl. 
Schraubenzug, m. moufle, m. polyspaston. 
Schraubenzwinge,f.(Schrein.) | sergent, maitre sergent, m.| vice-pin. 
Schraubenzwinger, m. étau portatif, étau de table, | portable vice, hand-vice. 
eZ | 
Schraubmühle, f.(Hydr.) | moulin qui meut une vis|mill that moves an Archi- 
| d’Archiméde, m. medes’ screw. 
Schraubftod, m. étau, étau à main, m. screw-vice, 
Schraubftodzange, f. branle,m.,machoire d'étau, f.| chops of a vice, pl. 
Schraubwerf, n. ouvrage à vis, m. screw-work, 
Scredftein, m. (Min.) | malachite, /. malachite. 
Schreibeblei, n. | plombagine, f., graphite, m.| plumbago, graphite. 
Screibepult, m. pupitre à écrire, m. writing-desk. 
Schreibfeder, f. plume à écrire, f. pen. 
Schreibgriffel, m. aiguille d'ardoise, f. slate-pencil. 
Schreibköcher, m. | écritoire, f., étui à plumes,m. | pen-case. 
Schreibfohle, f. (Min.) graphite minéral, m. plumbago. 
Screibfreide, f. craie à écrire, f. common chalk. 
Schreibleder, n. parchemin, m. parchment, 
Sdreibpapier, n. papier a écrire, m. writing-paper. 
Schreibpergament, n. parchemin vierge, m. vellum. 
Schreibpergamentpapier, n. | vélin, m. vellum-paper. 
Schreibichiefer, m. (Min.) | argile schisteuse, f. common argilla. 
Schreibichranf, m. secrétaire, m. secretary. 
Schreibfhrift, f. (Bucddr.) | caractères calligraphiques, | script type. 
m. pl. 
Schreibftein, m. (Min.) graphite, m., lardite, f. graphites. 
Schreibſtift, m. | crayon, m. lead-pencil. 
Schreibtafel, f., Brett. ‚table à écrire, f., tableau, | table. 
m. 

2 Tafchenbudh. | tablettes, f. pl. pocket-book. 
Schreibtiſch, m. | table à écrire, f. writing-table. 
Schreibzeug, n. | écritoire, /. standish. 

Schreiner, m, menuisier, m. joiner. 
Schreinerbeutel, m.  fermoir, ciseau de menuisier, | ripping-chisel. 

m. 
Schreinerbrehbanf, f. ‘tour à deux points, m, double centre-lathe. 
Schreinergeräth, n. affütage de menuisier, m, |joiner's tools, pl. 
Schreinerhammer, m. marteau de menuisier, m. | joiner’s hammer. 


Schreinerfitt, m. futee, f. joiner’s putty. 


Schreinerleim. — Schröpfer. 





Deuiſch. 
Schreinerleim, m. 
Schreinern, v. n. 
Schreinerverband, m. 


Schreinerwerkſtatt, f. 
Schreitung f. (Math.) 
Schrift, f., (Buchdr.) 

2 grobe. 

# Fleine. 
Schriftabſatz, m. 
Schriftbehältniß, n. 
Echrifterz, n. (Min.) 
Schriftfach, n. (Buchdr.) 
Schriftgießer, m. 
Schriftgießerei, f. 
Schriftgießererz, n. (Min.) 


Schriftgieferform, f. 
Schriftgießermetall, n. 


Schriftgranit, m. (Min.) 
Schriftguß, m. 
Schriftjaspis, m. (Min.) 
Schriftfaften, m. (Buchdr.) 
Schriftfaftenfadh, n. 
Schriftkegel, m, (Schriftg.) 
Schriftmetall, n. (Buchdr.) 


Schriftmutter, f. (Buchbr.) 
Edriftprobe, f. (Budbr.) 
Schriftfchneider, m. (Buchdr.) 
Schriftfchneiberei, f. 
Schriftſchrank, m. (Buchpr.) 
Schriftfeite, f. (Buddr.) 
Schriftjeger, m. (Bubbr.) 
Schriftftein, m. (Min.) 
Sähriftfteller, m. 
Sriftftempel, m. 
Schriftftüd, n. (Bubbr.) 
Schriftzeichen, n. (Buchdr.) 
Schriftzettel, m. (Buchdr.) 


Schriftzeug, n. (Buchdr.) 


Schrippe, f. (Tuchfbr.) 

Schritt, m. 

Schrittmeſſer, Schrittzähler, 
m 


Schrobber, m. (Mar.) 
Schrobel, m. (Tuchm.) 
Schrobeln, v. a. (Tuchm.) 
Schrobeler, m. 
Scrobfäge, f. 

Schröpfer, m. (Chir.) 


Franzoſiſch. 

colle forte, f. 

travailler en menuiserie, 

menuiserie d'assemblage, f. 

atelier de menuisier, m. 

progression, f. 

caractères, m, pl. 

gros Caractère, m. 

petit caractère, m. 

paragraphe, m. 

serre-papiers, m. 

or graphique, m. 

cassetin, m. 

fondeur de lettres, m. 

fonderie de caractères, f. 

minerai propre à la fonte des 
caractères, m, 

moule à caractères, m. 

métal à fondre les carac- 
tères, m. 

granit graphique, m. 

fonte de caractères, /. 

grammite, f. 

casse, f. 

cassetin, m. 

corps de la lettre, m. 

métal à fondre des carac- 
tères, m. 

matrice, f. 

épreuve de caractères, /. 

graveur de caractères, m. 

gravure de caractères, f. 

armoire à caractères, f. 

page, f. 

compositeur, typographe, m. 

pierre graphique, f. 

auteur, écrivain, m. 

poinçon, m. 

paquet, m. 

caractère, m. 

police pour une fonte de 
caractères, f, 

métal servant aux carac- 
tères, m. 

faux pli, m., anguille, /. 

pas, m. 

compte-pas, m. 


balai de vaisseau, m. 
repassette, repasseresse, f. 
repasser. 

cardeur de laine, m, 

scie à poing, égohine, f. 
ventouseur, m. 


Engliſch. 


glue. 

to work as a joiner. 

pieces of wood joined by 
seams, pl. 

workshop of a joiner. 

progression. 

types, pl. 

letters of a large size. 

letters of a small size. 

paragraph. 

place to keep papers in. 

graphic tellurium, sylvanite. 

box. 


 letter-founder. 
letter-founding. 


metal fit for type. 


type-mould, 
type-metal. 


simple granite. 

fount of letters. 
opal-jasper, grammite. 
case, 

box, 

shaft of the letter, 
type-metal. 


matrix, matrice. 
specimen of type. 
letter-cutter. 
letter-cutting, 
type-closet. 

page. 

compositor. 
opal-jasper. 
author. 
letter-punch. 
packet. 

character, letter, type. 
bill of a fount, 


type-metal, 


crease. 

pace. 

pedometer, perambulator, 
hodometer. 

hog. 

fine-tooth card. 

to comb, to card fine. 

carder. 

hand-saw. 

cupper. 
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Deutfd. 
Schröpfglas, n. 
Schröpffopf, m 
Schröpflampe, f. 
Schröpfſchnäpper, m 
Schröpfzeug, n. 

Schrot, m. (Münzm.) 
Schrot, n., zum Schießen. 


⸗ (Mar.) 
⸗ Schrotmehl. 
Schrotart, F. 
Schrotbaum, m. 


Schrotbeutel, m. 
Schrotbock, m. 


Schrotbohrer, m 
Schrotbüchſe, F. 
Schrotbunzen, m.(Goldfchm.) 


Schrote, f. 
⸗ (Mar.) 

Schroteifen, n 

4 (Ghir.) 

⸗ —— 

⸗ Gürtn.) 

4 Schuhm.) 
Schroten, v. a., Mal. 

Korn. 

⸗ d. Holz. (Dreber.) 

2 Horn. (Rammm.) 


⸗ Draht gu Nadeln. 
ein Stück Eiſen. 


Ny 


⸗ die Zaine. 
(Münzw.) 

⸗ die Münzftüde, 

⸗ (Bgb.) 

⸗ ein Faß in den 
Keller. 


⸗ e. Faß ans Land. 


Schröter, m. (Münzw.) 
2 Weinſchröter. 
Schrotfaß, n. 
Schrotfeile, f. (Münzw.) 
Schrotflinte, f. 
Schrotform, f. 
Schrotgießerei, f. 


Schropfglas. — Schrothobel. 





Framoͤſiſch. 
ventouse de verre, f. 
ventouse, f. 
lampe ‘à ventouse, f. 
scarificateur, m. 
appareil pour scarifier, m. 
flan, carreau, m. 
dragée, grenaille, f ‚plomb de 

chasse, m. 
mitraille, f. 
blé égrugé, m. 
hache, cognée, f. 
arbre de poulain, m. 
sachet à dragée, m. 
grue pour décharger des 
fardeaux, F. 
perçoir à curette, f. 
boite à dragée, f. 
ébauchoir, ciselet pour cou- 
per, m. 
ébarboir, couperet, m 
point de lisière, m. 
tranche, f., ciseau, m. 
rugine, f. 
dégorgeoir, m. 
ciseau, croissant, m. 
tranchet, m. 
bruisiner. 
égruger. 
ronger le bois. 
trancher. 
couper les tronçons. 


couper une pièce de fer en 
deux. 
tailler les flans. 


ébarber les pièces de mon- 
naie, 

creuser, percer, détacher les 
roches, 

descendre, avaler, 


descendre à l'aide d'une tré- 
vire. 
réchauffeur, m. 


lencaveur, m. 
tonneau au blé égrugé, m. 
| écouane, f. 


fusil à grenaille, m. 
fond, m., passoire, f. 
fonderie de grenaille, f. 


Schrothammer, m. (Goldarb.) | marteau brettelé, m. 


Schrothobel, m. (Schr.) 


riflard, guillaume à ébau- 
cher, m. 


Gnglifé. 
cupping-glass. 
cup. 
cupping-lamp. 
scarificator. 
apparatus for cupping. 
planchet, blank. 
small shot. 


langrel. 

padar, chissels, pl, 
wood-cutter’s axe, 
beer-ladder beam. 
shot-pouch. 

trestle for unloading weights. 


pump-borer. 
box for shot. 
chisel, scalper. 


paring-knife. 

clue of a sail. 

scraper, chisel, 

rugine. 

priming-iron. 

pruning-hook. 

cutting-knife. 

to bruise the malt. 

to rough-grind. 

to take off with the googe. 

to saw. 

to clip the pin-wire -into 
shanks. 

to cut asundera piece of iron. 


to clip the planchets. 


to prune the edges of the 
coins. 
to hollow. 


to lower, 


to lower by means of a 
parbuncle. 

filer, scraper of the blanks. 

shooter. 

padar-tub. 

planchet-file, 

gun for small shot, 

card. 

smallshot casting. 

hammer-chisel. 

round-nose-plane. 
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Deutſch. Franzöfijch. Englifd. 
Schrotfaften, m. (Mül.) | jarre, f. padar-chest. 
Schrotfofer, m. (Mar.) lanterne à mitraille, f. langrel-case, 


clippings of copper, pl. 
beer-ladder, slider, 


cuivre en mitrailles, m. 
| poulain, m. 


Scrotfupfer, n. 
Schrotleiter, f. 


⸗ (Mar.) chemin, m. range of skeeds. 
Sdrétling, m morceau, m. morsel. 

⸗ (Gifenw.) division de la loupe, f. piece of the bloom or loop. 

4 (Münzw.) | flan, m. blank, planchet. 
Schrötlinge gleichſchlagen. | Natir les flans. to beat the blanks. 

⸗ ausglühen. | recuire les espèces. to boil up the planchets. 
Srôtlingézange f.(Münzw.) élangue, f. large tongs, pl. 
Schrotmeijel,m.,d. Schmiede. | tranche, f., ciseau à repar- | hot-chisel. 
| tons, ciseau à chaud, m. 
⸗ des Drehers. | gouge, F. gouge. 
Schrotmeſſer, n. | couperet, m, paring-knife. 
Schrotmeiling, n. | mitraille | de cuivre jaune, f.| brass clippings. 
Srotmüble, f. | moulin à égruger, m. rough-grinding-mill. 
— m. | sac de dragée, m. shot-bag. 
(Mar.) ‚sac de mitraille, m. langrel-bag. 
Séroufige J- passe-partout, m. pit-saw. 
e. Rammmader: | grêle, f. cutter. 
majchine. 

Schrotſcheere, J. cisailles, f. pl. shears, pl. 
Scrotfeil, n. trévire, f. parbuncle, 
Schrotſieb, n. passoire, f., fond, m. card. 
Schrotſilber, n. argent de cendre, m. grains of silver. 
Schrotftod, m. billot à ébaucher, m. chopping-block. 
Schrorftüd, n. découpure, f. cutting. 

2 (Münzw.) flan, m. planchet, blank. 
Schrottau, n. trévire, f. parbuckle, parbuncle. 
—“ J. (Maurer.) | niveau, m. plumb-line, level. 


(3immerm. ) 
— n., Zimmerwerf 


e. Schachts. 
⸗ Schrotgießerei. 
Schrotwinde, f. 


Schrotzeug, n. (Münzw.) 
Schrubbeln, v. a. (Tuchm.) 
Schrubelmaſchine, f. 
Schrubben, v. a. 

2 das Schiff. 

2 dv. Holz. (Shrein.) 
Schrubber, m. (Mar.) 
Schrubbürfte, f. 
Schhrufhobel, m. 


Schrull, m. (Tuchb.) 
Schrupfen, v. a., Metall 
abbreben. 
Schubblech, n. (Bäder.) 
Schubfach, n 
Schubfenftr, n. 
Echubfaften, m. 
Schublade, f. 


chas, m. 

cuvelage, chässis de cuve- 
lage, m. 

fonderie de dragée, f. 

moulinet, m, 

outils à ébarber, m. pl. 

peigner la laine. 

drousse, briseuse, f. 

frotter fortement. 

fauberter, goreter. 

corroyer le bois. 

faubert, m. 

brosse à laver, f. 

rabot de bout, m, 


étai, étrésillon, m. 
dégrossir, ébaucher. 


bouchoir, fermoir, m, 
tiroir, m., layette, f. 
coulisse, f. 

caisse à tiroirs, commode, f. 
tiroir, m. 


plummet-line, 
lining of a shaft to a mine. 


shot-foundry. 

windlass, capstan. 

paring-tools, pl. 

to comb the wool. 

scribbler,scribbling machine, 

to rub hard. 

to hog. 

to rough-plane wood. 

hog. 

scrubbing-brush, 

small plane of block- 
makers, 

prop, stay. 

to use the gouge. 


oven-door plate. 
drawer, 

sliding window. 
chest of drawers, 
drawer. 
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514 
Deutich. 
Schubladenjchranf, m. 
Schubloh, n. (Hiittenw.) 
Schubriegel, m. 


2 am Feniter. 


Schubſchiff, n. 
Schubtifch, m. 
Schubwalze, F. 
Schubwand, f. (Bab.) 
Schub, m. 

= (Bab.) 

-e (Mar.), f. Schuhe. 
Schuhabſatz, m. 
Schuhahle, f. 

Sdhubbanf, f. 
Schuhblatt, n. 
Schuhblätter, n. pl. 
Schuhbürfte, f. 
Schubborften, f. pl. 
Schuhdehner, m. 
Schuhdraht, m. 

Schuhe, m. pl. (Schiffb.) 


⸗ Mar.) 
Schuheiſen, n.. 
Schuhhorn, n. 
Schuhlaſche, f. 
Schuhleder, n. 
Schuhleiſten, m. 
Schuhmacher, m. 
Schuhmaß, n. 
Schuhnadel, F. 
Schuhnagel, m. 

⸗ (Min.) 


Schubpapp, m. 
Schubpflod, m, 
Schubpinne, f. 
Schubichnalle, f. 
Schuhſohle, f. 
Schuhſtück, n. 


Schuhftumpf, m. (Schuhm.) 
Schuhmeger, m. pl. (Mar.) 


Schuhzweck, m. 

Schülpe, f,, an e. Bohrer. 

Schülpen, f. pl, in den 
Qufen. (Mar.) 


2 des Bratſpills. 


Schüfpfäge, f. 
Schulter, f. (Fortif.) 


Schulterbleh, n., am Hare 


niſch. 


Schubladenſchrauk. — Schulterblech. 





— 


— — 

Frangofifd. | Engliſch. 
armoire à tiroirs, f. | cupboord with drawers. 
tisard, m., bouche de four, f. | furnace-mouth. 


verrou, m. bolt. 
targette, J. sliding bolt. 
brigantin, m. _ brigantine. 


table with drawers, 
roller, rolling-pin, cylinder. 
houlder-stones, pl., stand. 
stay. 

sill, flanch, cill. 

| 

'shoe-heel. 

| shoemaker's awl. 
 shoemaker's shop. 

upper leather of a shoe. 


table à tiroirs, /. 
rouleau, cylindre, m. 
galets, m. pl. 
soulier, m. 

seuil, m. 


talon de soulier, m. 
aléne de cordonnier, f. 
boutique de cordonuier, f. 
empeigne de soulier, /. 
empeignes, f. pl. 'shoe-shapes, 

brosse à souliers, f. ' shoe-brush. 

soies pour cordonniers, f. pl. | shoemaker’s bristles. 
forme, f. last for stretching the shoes. 
ligneul, mm. |shoemaker’s thread, 

soles du berceau, f. pl. |launching-planks, sliding- 


planks. 
sabattes (d'épontilles) f.p£ | soles (of stanchions). 
ratissoire, f. | shoe-scraper. 


chausse-pied, m. 
oreille de soulier, f. 


shoeing-horn. 
flap, ear, strap, tongue. 





cuir a souliers, m. shoe-leather. 
forme à souliers, f. shoe-last, 
cordonnier, m. shoemaker. 
mesure de soulier, f. foot-measure. 


'shoemaker's needle. 
shoe-nail, hob-nail. 
carbonate of lime. 


carrelet de cordonnier, m. 

clou à souliers, m. 

chaux carbonatée dodécaé- 
dre, f. 

pate de cordonnier, /. 

cheville, f. 


shoemaker’s paste. 
shoemaker’s peg. 


pointe, broche de souliers, f. | last-nail, shoemaker’s pin. 
boucle de soulier, f, shoebuckle, 
semelle, f. sole of a shoe. 


carré, tableau, m. piece of leather for a pait 
of shoes, quarter. 
stump, square toe of a shoe. 


spirketing of the orlop. 


carre d'un soulier, f. 

feuilles bretonnes du faux- 
pont, f. pl. 

clou de cordonnier, m. 

mordant d'une tariere, m. 

taquets gougés (écubiers) 
des écoutilles, m. pl. 

clefs du vireveau, f. pl. 


shoemaker's tack, 
auger-bit. 
hollow cleats. 


upper piece of the windlass- 
checks. 

square frame saw. 

shoulder of a bastion. 

shoulder-piece. 


scie à refendre, f. 
épaule, f. 
épaulière, f. 





Deutſch. 
Schulterbrett, n. (Edrein.) 
Suiterfiffen, n., in einem 

Wagen. 
Sdulterpunkt, n. (Fortif.) 


Schulterwehr, f. (Fortif.) 
—— m. (Fortif.) 
Schupfer, m 

Schuppen, m. 
Schuppenförmig, ad). 
Schuppenſtein, m. (Min.) 
Schuppiged Erz, n 
Schuppmeffer, n. 


Schürbaum, m, (Robibr.) 
Schürbleb, n 


Schürbütte, f. (Gbm.) 

Schürbrabt, m. 

Schurf, m. (Bgb.) 

Schurfarbeit, f. (Bgb.) 

Schürfeifen, n. (Gartn.) 

Schürfen, v. a. 

2 nad Gängen. 

(Bgb.) 

S@iirfer, m. (Bgb.) 


Schürfgesäh, n. (Bab.) 


Settee m. — 
(Schrein.) 


Shärfihadt, m, (Bgb.) 


Schürfweien, n. (Bgb.) 
Schürfzettel, m. (Bab.) 


m. (Schmieb.) 
Bäder.) 
2 Gieß.) 

Schürherd, m 

Schürholz, n. (Glasm.) 

Schürknecht, m. (Gieß.) 


Schürloch, n., im Ofen. 
⸗ in der Gießerei. 
£ im Glasofen. 


Schürjchaufel, f. (Schmied.) 


Schürftab, m. 
Schürftahel, m. (Gieß.) 
Schürftange, f. (Töpfer.) 
Schürzange, f. 

Schurz, m. (Bgb., Gieh.) 
. 4 am Herde. (Ard.) 
Edürge, J: 


Schürhafen, 


Schulterbrett. — Schürze. 


Franzoͤſiſch. 
dossier, m. 
dossier, m. 


point d'épaule, m, 

épaulement, m. 

angle de l'épaule, m 

estrapade, f. 

hangar, m. 

en forme d'écailles. 

lepidolithe, f. 

minerai ecailleux, m. 

couteau à écailler le pois- 
son, m. 

fourgon, m., pelle, f. 

tamis de la lampe de mineur, 
nn, 

cuve de sédiment, f. 

aiguille, f. 

fouille, ouverture, f. 

fouille, f. 

ratissoire, f. 

erafler, ratisser. 

établir une fouille. 


travailleur fouillant, m. 
outils pour creuser, m. pl. 


guillaume à ébaucher, m. 

galère, f., riflard, m. 

puits, percement pour de- 
couvrir des filons. m, 

fouille des mines, f. 

permission de faire une 
fouille, f. 

tisonnier, m. 

raille, f. 

attisonnoir, crochet, m, 

foyer de four a briques, m, 

bois de chauffe, m 

manoeuvre de fonderie, aide 
fondeur, m. 

trou à feu, m, 

chauffe, f. 

tisard, m. 

pelle a enlever les cras- 
ses, f. 

tisonnier, m. 

tisonnier à manche, m. 

lance, f. 

badines, pincettes, f. pl. 

chaine, f. 

manteau de cheminée, m, 

tablier, m. 
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Engliſch. 
back-board. 
back-eushion. 


shoulder-point. 

epaulment. 

angle of the shoulder. 

strap, thong. 

shed. 

scale-formed. 

lepidolite. 

flaky ore, 

knife for scraping off the 
scales of fish. 

poker, stirring-rod. 

wire-frame of a safety-lamp. 


tub for the sediment. 
wick-trimmer. 

adit, burrow. 

burrowing. 

scraper, hoe. 

to rake. 

to make an adit, to burrow. 


miner who works at a bur- 
row. 

tools for digging to a live 
lode, pl. 

organ builder's plane. 

round-nose-plane. 

shaft sunk for finding a 
live lode. 

burrowing for lodes, 

permit to make an adit. 


stithy-crook. 
oven-rake. 

poker, crook. 

hearth of a brick-kiln, 
wood for fuel. 
workman in a foundry. 


door. 
furnace-mouth. 
flue-hole. 
fire-shovel. 


poker. 

handled poker. 
lance, pole, 
chimney-tongs, pl. 
chain round a vessel. 
mantle piece. 

apron. 
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Deutſch. 
Schurzfell, n. 
Schurzwerk, n. (Zimmerm.) 
Schußbäume, m. pl. (Bgb.) 


Schußbolzen, m. (Münzw.) 
Schußbühne, f. (Bab.) 
Schüffel, f. 

Schüffelalaun, m. (Min.) 
Schüffelbrett, n. 
Scüffeler, m. 
Schüffelglode, f. 
Schüffelform, f. 
Schüffelfnecht, m. 
Schüffelfnopf, m. 
Schüffellampe, f. 
Schüſſelſchrank, m. 
Schüffelftein, m. (Min.) 

2 breit gedrüdter. 
Schüffelftürze, f. 
Schüffelwage, f. 
Schüfjelmärmer, m. 
Schuffermühle, f. 

Schußfeſt, adj. 
Schufgatter, n., an einem 
Ausfluf. 

4 an einem Thor, 

Schußlinie, f. (Art.) 


Schußſpalte, f. (Bortif.) 
Schuſter, m. 
Schufterborfte, f. 
Sdufterbude, f. 
Sduftergarn, n. 
Schufterhammer, m. 
Schuſterholz, n. 
Scufterfneif, m. 
Schuſternaht, f. 
Sdufterpech, n. 
Scähufterpfriem,m., j.Schufter: 

able. 
Schuſterraſpel, f. 
Schuſterſäule, f. 
Schuſterſchämel, m. 
Schuſterſchwärze, f. 
Schufterwerktiich, n. 
Schufterzange, J. 
Scufterzeug, n. 
Saute, f. (Mar.) 
Schutt, m. 

2 (Bierbr.) 
Schütteln, v. a. 
Schütten, v. a. 
Schuttenſtein, m. (Min.) 


Schurzfell. — Schuttenftein. 


Franzöſiſch. 
tablier de cuir, m. 
assemblage à clef, m. 
solives de protection, f. pl. 


talon, m. 

appentis, m, 

plat, m. 

alun catin, sel de soude, m, 

tablette à vaisselle, f. 

boisselier, m. 

cloche à couvrir les mets, f. 

forme de plat, /. 

égouttoir, m. 

bouton à écuelle, m. 

lampion, m. 

buffet, m. 

alvéole, f. 

orthocératite comprimée, f. 

chape, f., couvercle, m. 

balance à plats, /. 

chauffe-plat, m. 

moulin a palets, m. 

à l'épreuve du mousquet. 

décharge d'un étang ou d'un 
fleuve, f. 

herse, sarrasine, /. 

champ de feu, m., ligne de 
tir, f. 

meurtrière, f. 

cordonnier, m. 

soie de cordonnier, /. 

boutique de cordonnier, /. 

fil de cordomnier, m, 

marteau de cordonnier, m. 

cornouiller, m. 

tranchet, m. 

point de cordonnier, m. 

poix noire, f. 


rape de cordonnier, f. 
aléne de cordonnier, f. 
escabeau de cordonnier, m. 
noir de cordonnier, m. 
établi de cordonnier, m. 
tenaille de cordonnier, /. 
outils du cordonnier, m. pl. 
bateau, m., barque, /. 

gra vois, m., décombres, f. pl. 
charge, /. 

secouer, hocher, branler. 
verser, épancher, répandre. 
enhydre, /. 





Engliſch. 
leathern apron. 
assemblage with key-piece. 
protecting joists, pl, safety 

stage. 
holder of the steel trepan. 
pent-house. 
dish. 
plume alum. 
dish-shelf. 
maker ol trenchers. 
dish-cover. 
dish-form. 
dumb-waiter. 
concave button. 
dish-lamp. 
cupboard. 
alveolus. 
compressed orthoceratite. 
dish-cover. 
scale-balance. 
dish-warmer. 
nicker-mill. 
gun-proof, shot-proof. 
grate at the mouth of a 

pond or stream. 
porteullis, portcluse. 
range, level. 


loop-hole. 
shoemaker. 


| shoemaker’s bristle. 


shoemaker’s shop. 
shoemaker’s thread. 
shoemaker’s hammer. 
common dogwood-tree. 
shoemaker's knife. 
shoemaker’s stitch. 
cobbler’s wax. 


shoemaker’s rasp. 
cobbler’s awl. 
shoemaker's stool. 
shoemaker’s black. 
shoemaker’s work-board. 
shoemaker's pinchers, 
shoemaker’s tools, pl. 
barge, boat. 


rubbish, litter. 
bath of malt. 
to shake, to jog, to wag. 
to pour, to shed, to spill. 


chalcedony containing drops 
of water. 


Schüttgabel. — Schwalbenfchwan;. 
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Deutfch. 
Schüttgabel, f. 
Schüttgelb, n. (Mal.) 
Gdütigut, n. (Mar.) 


Ebüttung, f. (Hydr.) 
Schuttwagen, m. 


Schupbeize, f. (Färb.) 
Schugbrett, n. (andw.) 


2 (Gybr.) 
Schutzbühne, f. (Hydr.) 
Schutzdach, n. 

Schutzdamm, m, (Hobr.) 


Schütze, f. (Web.) 

⸗ (Gydr.) 
Schützenſtange, f. 
Schützer, m. (Hydr.) 
Schutzflügel, m. (Hydr.) 
Schutzgatter, n. (Fortif.) 

⸗ (Hydr.) 
Schutzkolben, m. (Hodr.) 
Schutzlinie, f. 
Schutzmauer, f. 
Schutzpfahl, m. 
Schutzſeil, n. (Bab.) 


Scupfiel, n. (Hydr.) 
Schugteih, m. (Bgb.) 
Schutzwaffe, f. 
Schugwand, f., im Garten. 
Schugwehr, f. (Bortif.) 
⸗ von Faſchinen. 
2 n. (Hydr.) 
Schwabacher Schrift, f. 
(Budbr.) 
Echwabber, m. (Mar.) 
Schwabbern, v. a. (Mar.) 
Shwad, ad). 
Schwadenbaljen,f. pl.(Mar.) 
Schwaben, m. (Salzw.) 


⸗ (Bab.) 
2 ( Ghat.) 
Schmadenfang, m. (Bgb.) 


Schwajenhalfen, f. pl. (Mar.) | 


Schmalben, v. a. 
Schwalbeneifen, n. 
Schwalbenſchwanz, m. 


(Zimmerm., Schrein.) | 


⸗ (Fortif.) 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


fourche à remuer la paille. f, | straw-fork. 


stil de grain, m. 

marchandises qu'on jette on 
fond de cale, f. pl. 

batardeau, m., digue, f. 

chariot à transporter les 
gravois, m. 

mordant, m. 

planche destinée a retenir 
le grain au battage, f. 

vanne, pale, f.. lançoir, m. 

quai, m. 

appentis, hangar, m. 

digue intérieure, f., batar- 
deau, m. 

navette, /. 

vanne, f. 

levier de la vanne, m. 

préposé d'un pertuis, m. 

môle, m., jetée, f. 

herse, sarrasine, f. 

porte d'éclusé, f. 

bonde, f. 

ligne de défense, /. 

mur de défense, m. 

tuteur, appui, m. 

cable à descendre du bois 
dans la mine, m. 

éclase de chasse, f. 

citerne. /.,étang,réservoir,m. 

arme défensive, f. 

brisevent, m, 

rempart, m, défense, f. 

mantelet, m. 

portereau, m. 

italique allemand, m. 


faubert, /. 
fauberter. 
faible. 


Dutch pink. 

goods stowed loose at the 
bottom of the hold, pl. 

dam, dike. 

scavenger's Wagon. 


mordant. 

board for keeping in the corn 
on a thrashing-floor. 

water-gate, mill-dam. 

quay, key. 

shed, pent-house. 

inner dike. 


shuttle. 

sluice-shut, 

shut lever. 

keeper of a sluice. 

mole, pier, break-water. 

porteullis. 

flood gate. 

pond-plug. 

line of defence. 

rampart, bulwark. 

prop. 

rope for lowering wood into 
the mine, 

sluice. 

reservoir, pond, cistern. 

defensive weapon. 

shelter. 

bulwark. 

mantlet. 

lock-weir. 

German Italic. 


swab. 
to swab. 
weak, 


bosses à aiguillettes, f. pl. | stoppers with lanyards. 
vapeur de sel qui s'élève steam of boiling brine, salt- 


des eaux salées, f. 


|mofette, moette, f. 


moufette, /. 


{cheminée pour le dégage- 


ment des vapeurs métal- 
liques, f. 
bosses à aiguillete, f. pl. 
assembler à queue d’aronde. 


queue d’arronde, f. 


queue d’aronde, f. 








vapour. 
choke-damp. 
exhalation. 
damp-shaft, 


stoppers with lanyards. 
to dove-tail. 


‘fer à queue d’aronde, m, | dovetailing- iron. 
dovetail. 


| flanked tenaille. 
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Deutſch. 
Schwalbenſchwanzband, n. 
(Siof.) 


Sch walbenfdhwanzband. — Schwanz. 


Franzöflich. 
penture en queue d'aronde, 


Schwalbenihwanzbobrer, m.|tariere à queue d'aronde, f. 


(Bgb.) 
Schwalbenfhwanzhänge, f. 
Schloſſ.) 
Schwaleiſen, n. 
Schwalg, m. (Gieß.) 


penture à queue d'aronde, f. 


fer à socs, m. 

gueule du fourneau par la- 
quelle la flamme passe 
sur le métal, f. 


Schwalten, v. a. (3immerm.)| assembler en queue d'aronde. 


2 v, n. (Mar.) 
Schwalter, m. (Mar.) 


courir les mers. 
loup de mer, m. 


7 (Simmerm.) | qui assemble en queue d'a- 


Schwallig, m. (Hydr.) 
Schwalpen, f. pl. (Mar.) 


ronde. 
endroit du rivage emporté 
par l'eau, m. 


— — 


Engliſch. 
dovetail hinge. - 


stone-borer with a swallow- 
tail. 
swallow-tailed hinge. 


iron for plough-shares. 

gullet through which the 
flame passes over the 
metal. 

to dove-tail, to scarf with 
a dove-tail. 

to scour the sea. 

case-hardened tar. 

one who dovetails. 


part of the facing car- 
ried off. 


jumelles d'assemblage, f. pl.| fishes and side-trees of a 


Schwamm, m., zum Wajchen. | éponge, f. 


2 Sunber. 


amadou, mm. 


⸗ in ben Gebäuden. | mérule, m. 


Schwammbüchſe, f. 
Ehmwammforalle, f. 
Sdhwammijaures Salz, n. 
Schwammfäure, f. 
Sdhwammieife, f. 
Schwammſtein, m. 
Schwammſtoff, m. (Chm.) 
Schwammzuder, m. (Chm.) 
Schwanenfeder, f. 
Schwanenfell, n. 


boite à amadou, /. 
champignon de mer, m. 
fongate, bolétate, m. 
acide bolétique, m. 
savon spongieux, m. 
champignon de mer, m. 
fongine, f. 

sucre de champignon, m. 
plume de cygne, f. 

peau de cygne, f. 


Schwanenhald,m.,amWagen.| arc de carrosse, m. 


⸗ am Steuer. barre de gouvernail courbée, 
2 an e. Giefbaum.| crochet du gui, m. 
2 einer Drehpreffe. | chandelier, m. 


Schwanenfhnabel, m. (Gbir.) | bec de cygne, m. 


Schwang, m., einer Sloe. 


Schwangbaun, m., e. Kutiche. 


branle, m. 


 brancard, m. 


Schwangblei, n., einer Uhr. | pendule, m. 


Schwanfen, v. n. 


Schwanfen, n., eines Schiffe. 


⸗ der Magnetnadel. 


der Wage. 
Schwankend, adj. 
Schwänkkeſſel, m. 
Schwankung, f. 


chanceler, vaciller, branler. 


| vacillation d'un navire, f, 


oscillation , f. 


| balancement des bassins, m. 


vacillant, chancelant. 
vase à rincer, m. 
oscillation isolée, f. 


Schwanz, m., einer Schraube. tige d'un vis, f. 
⸗ der Seitengallerie. cul-de-lampe des bouteilles, | lower finishing ofthe quarter- 


(Mar.) 


m. 


made mast, 
sponge. 
tinder. 
dry-rot. 
tinder-box. 
sponge coral. 
fungate. 
boletic acid. 
porous soap. 
spunge-stone. 
fungine, 
mushroom sugar. 
swan’s feather. 
swanskin. 
swan-necked bar. 
crooked tiller. 


goose-neck. 

iron crutch. 

crooked forceps. 

swang, clang. 

shaft. 

pendulum. 

to totter, to waver, to swing, 
to tremble, to rock. 

rocking, wallowing of a 
ship. 

oscillation. 

balancing of the scales. 

wavering. 

rinsing-kettle. 

oscillation. 

shank of a serew. 


gallery. 


Deutſch. 
Schwanz, m., der Laffette. 
(Art.) 
⸗ des Hundes. (Bab.) 
Schwanzhammer, m. 


Schwanzkröſe, J. (Böttdh.) 
Schwangmefler, n. (Gärb.) 
Schwanzmege, f. (Sattl.) 

Schwanzuapf, m. (Töpf.) 

Schwanzriegel, m. 


⸗ an der Laffette. 
Schwanzriegelblech, m. (Art.) 
⸗ unteres. 


Schwanzriemen, m. 
Schwanzriemenring, m. 


(Gattl.) 
Schwanzring, m., des Ham: 
mers, 
z der Laffette. 


Schwanzfäge, f. 

Schwanzichraube, f. 

Shwanzichraubenbohrer, m. 

Shwanzftüd, n., einer la: 
ſchenbüchſe. 


Schwanztheil, n., am Leder. 


Schwärmer, m. ( Feuer.) 
Schmwärmerfaß, n. 
Sahwarmerftod, m. 
Schmwärmertopf, m. 
Schwärmrafete, f. 
Shwarte, f. (Gief.) 

7 Schwartenbrett, n. 
Schwartiged Fell, n. (Gerb.) 
Schwarz, adj. 

Schwarz, n., Frankfurter. 


Schwarzbaͤcker, m. 

Schwarzblech, n. 

Schwarzblei, n. 

Schwarzbleierz, n. (Min.) 

Schwarzbraun, adj. 

Schmwarzbraunfteinerz, n. 
(Min.) 

Schwarzbrod, n. 

Schwarz und roth bruden. 

Schwärze, J. 

⸗ (Min.) 

⸗ (Bgb.) 
Schwarzeiſenſtein, m. (Min.) 
Schwärzen, v. a. 
Schwarzerz, n. (Bab.) 
Schwarzespe, f. 
Schwarzfärben, n. 


Schwanz. — Schwarzfärben. 


Franzoſiſch. 
talon de flasque, m. 


anneau (du chien), m. 
martinet, m. 


jabloire à queue, f. 
coupe-queue, m. 
culegon, m. 

écuelle à queue, f. 
barre à queue, f. 
entretoise de lunette, /. 
plaque de lunette, /. 
contre-lunette, F. 
croupière, avaloire, f. 
caleron, m. 


anneau du bout d'un mar- 
teau à emboutir, m. 

anneau de pointage, m. 

scie à couteau, f. 

culasse, ff. , 

quille, f. 

culasse, f. 


culée, croupe, /. 


serpenteau, lardon, m. 

pot a feu, m. 

moule a lardons, m. 

pot à feu, m. 

fusée à serpenteaux, f. 

croûte, f. 

flache, dosse, f. 

peau calleuse, f. 

noir. 

noir d'Allemagne, noir de 
Francfort, m. 

boulanger de gros pain, m, 

tôle, f. 

plomb noir, m. 

mine de plomb noir, /. 

brun foncé. 

mine de manganèse noir, f. 


pain bis, m. 

imprimer en rouge et noir. 
noir, m. 

mine noire, f. 

terre métallique noir, f. 
manganèse noir, m. 
noircir. 

mine d'argent noire, f, 
peuplier noir, m. 

teinture en noir, /. 


-| 





Engliſch. 
tail of a gun-carriage. 


ring of the winch. 

lifting-hammer, tail-ham- 
mer. 

tail-croze. 

tail-knife, chopper. 

dock. 

porringer with a handle. 

gate-bar with tail. 

tail-transom. 

transom-plate. 

counter transom-plate. 

crupper. 

dock. 


ring at the tail of a lifting- 
hammer. 

ring of the tail-transom. 

whip-saw, hand-saw. 

breech. | 

screw-tap. 

breech-end. 


tail-part of the butts and 
crop-hides. 

squib, serpent, 

fire-pot. 

mould for squibs, 

fire-pot. 

rocket discharging serpents. 

crust. 

slab. 

thick and hard skin. 

black. 

German black, Frankfort 
black. 

baker of brown bread. 

iron plate. 

black-lead, 

ore of black-lead. 

dark brown. 

black manganese ore. 


brown bread, 

to print black with red. 
black. 

black ore. 

black metallic earth. 
black manganese. 

to blacken. 

black silver-ore. 

black poplar. 

dying in black, 


Deutfd. 
Schwarzfärber, m. 
Schwarzgar, adj. (Gerb.) 
Schwarzgelb, adj. 
Schwarzgeſprenkelt, adj. 








Franzſiſch. 
teinturier en noir, m. 
basané. 


'olivätre, livide, 
| moucheté de noir. 


Schwarzgüldenerz, n. (Min.) | mine d'argent noire cariée, f. 


Schwarzholz, n. 
Schwarzfreide, f. 


Schwarzforn, n. (Gieß.) 
Schwarztunft, X. (Grav.) 
Schwarzfupfer, n. (Gieß.) 
Schwarzkupfererz, n. (Bgb.) 
Schwarzfupferipähne, m. pl. 


Schwärzlich, adj. 
Schwarzmanganerz, n. (Min. 
Schwarzuagelichmied, m. 
Schwarzpappel, J. 
Schwarzpech, n. 
Schmwärzpinfel, m. 
Schwärzquaft, m. (Mar.) 
Schwarzroth, n. 


Schwärzel, m. (Mar.) 
Schwarzftein, m. (Min.) 

⸗ Zeichenſtift. 
Schwarztanne, F. 
Schwarzwälder hr, f. 
Schwebe, in der, adv. 
Schwebeband, n. 

Schweber, m. (Med).) 
Schwebeidheibe, f. 
Schwebeftrih, m. (3immerm.) 


Schwederig, m. (Fijd.) 


Schwefel, m. 
2 gewachfener, leben» 


Diger, ıc. 
⸗ vulkaniſcher. 
⸗ in Stangen. 


Schwefelabdruck, m. 
Schwefelader, F. 
Schwefeläther, m. 
Schwefelalkohol, m. 
Schwefelalumium, n. 
Schwefelammonium, bybro- 
thionſaures, n 
Schwefelantimon, n. 
Schwefelarſenik, gelber, m. 
2 rother, m. 


Schwefelauflöfung, f. 


bois noir, bois resineux, m. 
crayon noir, m., pierre poire. 


* 

bouton de fin, m. 

gravure en noir, f. 

cuivre impur, m. 

mine de cuivre grise, /. 

particules de cuivre qui s'at- 
tachent à la verge d'essai, 
J. pl. 

noirätre. 

manganèse noir, f. 

cloutier, m. 

peuplier noir, m. 

poix noire, f. 

pinceau à noircir, m. 

brosse_de barbouillear, /. 

noir rougeatre, rouge foncé, 
m. 

noir de fumée, m, 

périgueux, m. 

crayon noir, m. 

sapin noir, m. 

horloge de la Forét-noire, f. 

en suspens. 

ruban suspendu, m. 

balancier, m. 

but suspendu, m. 

plancher supendu entre deux 
poutres, m. 

truble, f. 


soufre, m. 
soufre vif, soufre vierge, m. 


soufre natif volcanique, m. 
soufre à canon, m, 
estampe en soufre, f. 
veine de soufre, f. 

éther sulfarique, m. 
sulfure de carbone, m. 
sulfure d’alumium, m. 
hydrosulfate d'ammoniac, m. 


antimoine sulfuré, m. 
arsenic sulfuré jaune, m. 
arsenic sulfuré rouge, m. 
solution de soufre, f. 





Schwarzfärber. — Schwefelauflöfung. 








Engliſch. 
black-dyer, dyer in black, 
tanned. 
dun-yellow. 
spotted with black. 
carious black silver-ore.‘ 
black wood, resinous wood, 

pitch-tree. 
black chalk, 


button of refined gold. 

mezzotinto. 

black copper. 

grey copper-ore. 

particles of copper adhering 
to the assaying-rod. 


blackish. 

black manganese. 
nail-smith. 

black poplar. 
black pitch. 
painter’s brush. 
blacking-brush. 
dark or deep red. 


lamp-black. 

Perigord stone. 

black crayon. 

black fir. 

Black Forest clock. 

in suspense. 

suspended ribband, 

pendulum. 

target hung up. 

boards suspended between 
two posts, pl. 

small fish-net at the end 
of the mill-fall drench. 

sulphur. 

native sulphur. 


volcanic sulphur. 

roll sulphur. | 

impression in sulphur. 
sulphur vein. 

sulphuric ether. 

sulphuret of carbon. 
sulphuret of alumium. 
hydrosulphuret of ammoniac. 


silver glance, 
yellow orpiment, 
red orpiment. 
solution of sulphur. 


Schwefelbalfam. — Schwefelfohle. 





Deutſch. 
Schwefelbalſam, m. 
Schwefelbarytium, n. 
Schwefelbecken, n. 


Schwefelblauſäure, f. 


Schwefelblei, n. 
Schwefelblumen, F. pl. 
Schwefelbrunnen, m. 
Schwefelcaleium, n. 
Schwefelcerer, n. 
Schwefeldhrom, n. 
Schwefelcyan, n. 


Schwefelcvanfalium, n. 


Schwefelcyanmetall, n. 
Schwefeldampf, m. 
Schwefeleiien, n., einfaches, 
andertbalbfaches. 
zweifaches. 
Schwefelerde, f. 

Schwefelerz, n. 
Schwefelfang, m. 


£ 


7 


Schwefelform, JS. 
Schwefelgang, m. (Bgb.) 
Schwefelgefäuert, adj. 
Schwefelgold, n. 
Schwefelgrube, f. 
Schwefelhaltig, adj. 
Schwefelbydrat, n. 
Schwefelhölzchen, n. 
Schwefeligfauer, adj. 
Schwefelige Säure, f. 
Schwefeliridium, n. 
Schwefelfadmium, n. 
Schwefelkali, n. 
Schwefelfalium, n., einfaches. 
zweifaches. 
dreifaches. 
vierfaches. 


u 


fünffaches. 
Schwefelkalk, m. 
Schwefelfammer, f. 


Schwefelfaften, m. 
Schwefelfies, m. 


Schwefelfobalt, m. 


7 


Schwefelfohle, f. 


doppelter. 


@ 


Branjofifd, 
baume de soufre, m. 
sulfure de barytiam. m. 
bassin qui reçoit le soufre 
fondu, m. 
acide hydrosulfo-cyanique, 
m. 
sulfure de plomb, m. 
fleurs de soufre, f. pl. 
fontaine sulfureuse, f. 
sulfure de calcium, m. 
protosulfure de cerium, m. 
protosulfure de chrôme, m. 
protosulfure de cyanogène, 
m, 
sulfocyanure de potassium, 
m. 
sulfocyanure, m. 
vapeur de soufre, f. 
sulfare de fer, m. 
sesquisulfure de fer, m. 
bisulfure de fer, m. 
terre sulfureuse, f. 
mine de soufre, f. 


| fre, m. 

moule de soufre, m. 
filon de soufre, m. 
sulfaté, 

protosulfure d'or, m. 
minière de soufre, jf. 
soufré, sulfureux. 
soufre hydrogéné, m. 
allumette, f. 

sulfureux, 

acide sulfureux, m. 
sulfure d'iridium, m. 
sulfure de cadmium, m. 
sulfure de potasse, m. 
sulfure de potassium, m. 


ou pour recueillir le sou- 
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Eugliſch. 
balsam of sulphur. 
sulphuret of barium. 
basin for receiving the molten 
sulphur. 
sulphocyanic acid. 


sulphuret of lead. 

flowers of sulphur. 
sulphureous spring. 
sulphuret of calcium. 
sulphuret of cerium. 
protosulphuret of chrome. 
protosulphuret of cyanogen. 


sulphocyanide of potassium. 


| sulphocyanide. 
sulphurous gas. 
sulphuret of iron. 
sesquisulphuret of iron. 

| bisulphuret of iron. 

| sulphurous earth. 

ıore of sulphur. 

| hole for the roasted sulphur. 


| brimstone-mould, 

lode of sulphur. 

| sulphated. 

| protosulphuret of gold. 
brimstone-pit, 
sulphureous, sulphurous, 
hydroguret of sulphur. 
match, lucifer. 
sulphurous. 

sulphurous acid, 
sulphuret of iridium. 
sulphide of cadmium. 
sulphuret of potassa. 
sulphuret of potassium. 


bisulfare de potassiam, m.| bisulphuret of potassium. 

trisulfure de potassium, m, | trisulphuret of potassium. 

quadrisulfure de potassium, | quadrisulphuret of potas- 
m. sium. 

persulfure de potassium, m. | persulphuret of potassium. 


sulfure de chaux, m. 
chambre au soufre, f. 


boite a soufrer, f. 


pyrite ferrugineuse, f., fer 


sulfure, m. 
sulfure de cobalt, m. 
bisulfure de cobalt, m. 


sulphuret of lime. 
(room for concreting the 
| sublimed sulphur. 
chest for sulphurating. 


| iron-pyrites, 


| sulphuret of cobalt. 
‘bisulphuret of cobalt. 


charbon de terre sulfureux, | sulphureous coal, 
m, 


66 


522 


Schwefeltohlenftoff. — Schiwefelfaures Queckſilber. 





Deutſch. 
Schwefelkohlenſtoff, m. 
Schwefelkolben, m. 


Schwefelkuchen, m. 


Schwefelkugel, f. 


* 


(Schuhm.) 
Schwefelkupfer, n. 


Schwefelläuterofen, m. 


Schwefelläuterung, S. 
Schwefelleber, f. 
⸗ flüchtige. 


Schwefelleberluft, f. 
Schmefelleinöl, n. 
Schwefellöffel, m. 


Schwefelluft, f. 
Shwefelmangan, x, 
Schwefelmännden, n. ( Bab.) 
Schwefelmeifter, m. (Gieß.) 


Schwefelmetalle, n. pl. 
Schwefelmilch, f. (Chm.) 
Schwefelmolubbän, n. 


Schmefelnaphta, f. 
Schwefelnatrium, n. 
Schwefelnidel, m. 
Schwefelofen, m. 
Schwefelöl, n. 


Schwefeloxyd, n. 
Scwefelpalladium, x. 
Schmwefelpfanne, f. 
Schwefelplatin, xn. 
Schwefelphosphor, m, 
Schwefelquedjilber, x. 
Schwefelquellen, f. pl. 


Schwefelrbodium, xn. 
Schwefelröhre, f. 
Schwefelröſte, f. (Bab.) 
Scmefelrubin, m. 


Schwefelſalmiak, m. (Chm.) 
Schwefelſalz, n. 
Schwefelſauer, adj. 
Schweſelſäure, f., engliſche. 
⸗ nordhäuſer. 
Schwefelſaures Blei, n. 
Schwefelſaurer Kalk, m. 
Schwefelſaures Quediliber, x. 


Franzöfiſch. 
sulfure de carbone, m. 
retorte pour purifier le sou- 
fre, f. 
cuivre vitreux, gâteau de 
soufre, m. 
boule de soufre, /. 
machine, f. 
cuivre sulfaré, m, 
fourneau à raffiner le sou- 
fre, m. 
purification du soufre, f. 
foie de soufre, m, 
sulfure d’ammoniaque, m, 


gaz hydrogene sulfure, m. 
huile de lin sulfurée, f. 
cuiller à purifier le soufre, f. 


gaz acide sulfureux, m. 

sulfure de manganèse, 1. 

mèche, /. 

préposé d'une fonderie de 
soufre, m. 

sulfures, m. pl 

lait de soufre, m. 

protosulfure de molybdène, 
m. 

sulfure de naphte, sn. 

sulfure de sodium, m. 

sulfure de nickel, m. 

fourneau à dessoufrer, m. 

acide sulfurique concentré, 
m, 

soufre oxygéné, m. 

protosulfure de palladium, m. 

poêle a soufre, f. 

sulfure de platine, mm. 

phosphure de soufre, m, 

| mercure sulfuré, m. 

| eaux minérales sulfureuses, 

| f. pl. 

'sulfure de rhodium, m. 

tuyau à soufre, m. 

grillage de soufre, m. 

soufre vierge transparent, 
m., rubine d'arsenie, f. 

sulfite d'ammoniac, 7. 

sel sulfureux, m. 

'sulfate, sulfurique. 

‘acide sulphurique, ne. 

huile de vitriol, f. 

sulfate de plomb, m. 


t 


| sulfate de chaux, m. 
‘sulfate de mercure, m. 


Œuglifé. 
sulphuret of carbon. 
retort for purifying brimstone 


plate of sulphur. 


sulphur-ball. 

ball of wax and sulphur. 
eopper glance. 

kiln for purifying sulphur. 


purification of sulphur, 

liver of sulphur. 

volatile sulphuret of am- 
monia. 

sulphuretted hydrogen gas. 

sulphuretted linseed oil. 

skimmer for molten brim- 
stone. 

sulphurous acid gas. 

sulphide of manganese. 

sulphur-wick. 

foreman of a sulphur-kiln. 


sulphides. 
precipitated sulphur. 
protosulphide of molybden. 


‚sulphuret of naphta. 
‘sulphide of sodium. 


. !sulphuret of niekel. 


| kiln for subliming. 
sulphuric acid. 


| oxygenated sulphur. 
protosulphuret of palladium, 
pan for melting brimstone. 
sulphuret of platina, 
phosphuret of sulphur. 
sulphureted mercury. 
sulphureous waters, 


sulphuret of rhodium. 

flue of a sulphur-kiln. 
roasting of sulpbur. 
native realgar, red arsenic. 


sulphite of ammoniac. 
sulphate, sulphite. 
sulphuric. 

sulphuric acid. 

oil of vitriol. 
sulphate of lead. 
sulphate of lime. 
sulphate of mercury. 


Schivefelfaures Queckfilberogyd, — Schweinszahn. 
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Deutſch. 

Schwefelſaures Quedfliber- 

oxyd, n. 
Zinn, n. 
Schwefelſchlacke, F. 
Schwefelſilber, n. 
Schwefelſpath, m. (Min.) 
Schwefel ſpießglanz, n. 
Schwefelſtangen, f. pl. 
Schwefeltropfen,m. pl. (Gief.) 


2 


Schwefelwaſſerſtoff, m. 
Schwefelwafferftoffqas, x. 
Schwefelwafferftoffjäure, /. 
Schwefelmeinjäure, f. 
Schmefelmerf, n. 
Schwefelwißmutb, m. 
Schwefelzink, n. 
Schweielzinn, n. 
Schweflige Säure, f. 
Schweiligfaure Magnefia, f. 
Schmwefligiaurer Ralf, m. 
Schwefligfaures Kali, n. 
Schwefelftrontium, n. 
Schwefeltantal, n. 
Schwefeltellur, n. 
Scwefeltitan, n. 
Schmwegel, f., große. (Orgelb.) 
⸗ kleine. (Orgelb.) 
Schweien, v. n. (Mar.) 
Schweif, m., eines Ganges, 
(Bg6.) 
Schweifbrett, n. (Pofam.) 
Schweifbügel, m., am Sattel. 


Schweifeifen, n. (Wagn.) 

Schweifrahmen, m. 
(Bortw.) 

Schweiffäge, f. (Schrein.) 


Schweifipule, f. (Pojam.) 
Schweifung, /. 


2 (Golbarb.) 
2 einer Kommode. 
5 einer Gloce. 


Schwein, n. (Schiffb.) 

Schweinsfeder, f. (Fortif.) 

Schweindguumi, n. 

Schweinsleder, n. 

Schweindlederband, m. 
(Buchb.) 


Frangofifh. 
dentosulfate de mercure, m. 


sulfate d'étain, m. 
laitier de soufre, m. 
sulfure d'argent, m. 
spath pesant, m. 
protosulfure d’antimoine, m. 
canons de soufre, m. pl. 
soufre en forme de glaçons, 
m. 
sulfure d'hydrogène, m. 
gaz hydrosulfurique, m. 
acide hydro-sulfurique, m. 
acide sulfovineux, m. 
fabrique de soufre, /. 
sulfure de bismuth, m. 
sulfure de zinc, m. 
protosulfure d'étain, m. 
acide sulfureux, m. 
sulfite de magnésie, m. 
sulfite de chaux, m. 
sulfite de potasse, m. 
sulfure de strontium, m. 
sulfure de columbium, m. 
sulfure tellurique, m. 
sulfure de titane, m. 
grande flute allemande, f. 
petite flute, f. 
éviter. 
queue d'un filon, /. 


porte-époulins, m. 

étrier qui tient au pommeau 
de la selle, m. 

arondisseur, m. 

tringle qui embrasse les fils 
de la chaine, m. 

scie à échancrer, scie à 
chantourner, f.,feuillet,m. 

sabot, m. 

échancrure, cambrure, vous- 
sure, F. 

‚godron, m. 

‚bombement, m. 


 faussare, Se 

‚carlingue de fond, /. 

| Epi, chardon, m. 

| gomme de cochon, /. 

‘cuir de cochon, m. 

| reliure en cuir de cochon, f. 


Engliſch. 
persulphate of mercury. 


sulphate of tin. 
scoria of sulphur. 
sulphuret of silver, 
heavy spar. 
protosulphide of antimony. ° 
brimstone canes. 
sulphur that exsudes. 


sulphureted hydrogen. 
hydrothionic acid. 
hydro-sulphuric acid. 
sulphovinous acid. 
sulphur-works, pl. 
sulphuret of bismuth. 
sulphuret of zinc. 
protosulphide of tin. 
sulphurous acid. 
sulphite of magnesia. 
sulphite of lime. 
sulphite of potassa, 
sulphuret of strontium. 
sulphuret of columbium. 
sulphuret of tellurium. 
sulphuret of titane. 
great flute, German flute. 
little flute. 

to swing. 

tail of a lode. 


slaying-beam for the spools. 
stirrup depending on the 

pummel of the saddle. 
cartwriglit’s great chisel. 
lamb. 


bow-saw, rib-saw, sweep- 
saw, turning-saw. 

top. 

slope, curve, slant, scroll, 


chasing of the edge. 

rounding of a chest of 
drawers. 

swell of a bell. 

keelson, kelson. 

wall-spike. 

gum of the spondias mombin. 

‚hog-leather, pig-leather. 

| binding in pig-leather, 


| 


1 
f 


| chaux carbonatée métasta- | dog's tooth spar. 


| tique, f. | 


Schweinszahn, n. (Min.) 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Schweißen, v. a. (Schmied.) souder à chaude suante. | to weld. 
Schweißer, m. (Schmied.) | qui soude le fer. welder. 
Schweißhige, f. (Schmied.) | échaude, f. welding-heat. 
Sdweifofen, m. fourneau à réchauffer, m. | rechafing-furnace. 
Schweißwärme, f. chaude suante, f. welding-heat. 
Schweizerbaß, m. (Orgelb.) | basse de flageolets, f. base of flageolets. 
Schweizerdemant, m. (Min.)| diamant de Suisse, m. Swiss diamond. 
Schweizerflöte, f. (Orgelb.) | flageolet, am. flageolet-stop. 
Schweizergrün, n. vert suisse, m, Swiss green. 
Schwelholz, n. bois résineux, m. resinous wood. 
Schwelle, f., einer Thür, seuil, m. threshold, sill. 
2 wagrechter Balfen.| sole, semelle, architrave, f.| sole, beam, architrave. 
⸗ Grundbalken. racinal, m. sleeper, ground-timber. 
2 auf Gifenbabnen. | bille, f. sleeper. 
⸗ auf e. Dtauerwerf.| poitrail, m. breast-summer. 
Schwellen, n., Beizen. (Gärb.)| gonflement, travail à l'orge, | swelling. 
m. 
Schwellenbaum, m. (Bauwef.)| arbre qui sert de seuil, m.|tree fit for sills. 
Schweller, m. pl. des Rutiden:| brancards, m. pl. shafts. 
faftens. 
z am Schlitten.| arbres, m. pl. cheeks. 
Schwellerband, n. (Sattl.) | soupente, f. main-brace of a carriage. 
Schwellfarbe, f. (Gärb.) passement, passerie, f. ooze. 
Schwellung, f. (Orgelb.) renfort, m. inflating. 
Schwenmmjel, n. (Bgb.) minerai retiré du dernier| ore extracted from the last 
bassin, m. buddle. 


Schwengbaum, m. (Bgb.) | manivelle d'une machine à | winch of a gin. 
molette, f. 





Schwengel, m., an e. Glode. | battant, m. clapper. 

2 an e. Ziehbrunnen. | bascule, f. sweep, swipe. 

⸗ an einer Preſſe. barreau d'une presse, m. |bar of a press. 

2 an einem Stade. manivelle de roue, /. crank of a wheel. 

⸗ an ¢. Steuerruder. manivelle de gouvernail, f.| whipstaff of a helm. 

5 an €. Windmühle. | engin, m. rollers, pl. 

2 an einem Wagen. | palonnier, m., volée, f. spring-bar. 

4 e. Schneidemühle. | bascule, f. erank of the saw-frame. 

4 einer Ubr. pendule d'une montre, m. | pendulum of a clock. 

4 am Treibherd. balancier du gruau, m. balance of the little crane. 
Schwengelbrunnen, m. puits à bascule, m. | well with a bucket-swipe. 
Schwengelfunft, f. (Hydr.) | machine hydraulique a bas- | machine moved by sweeps. 

cule, f. | 
Schwengelpreſſe, J. presse à barreau, f. press with a bar or lever. 
Schwengelpunpe, f. pompe à bascule, f. | pump with a swipe. 
Schwengelriemen, m. brayer d'un battant de cloche | thong of a bell-clapper. 
m. 
Echwengelftüge, f. pivot de la bascule, m. pivot of the swipe. 
Schwengeluhr, f. horloge: à pendule, f. pendulum-clock. 


Echwengelwerf, n. pompe aspirante à bascule, 2 sucking pump with a swipe. 

Schwenkbier, n. (Salzw.) | biére qu'on jette dans la!beer thrown into the boiler 
chaudière pour faire cri- for crystallizing the salt. 
stalliser Je sel, f. 

Schwentbürfte, f. goupillon, m. | bottle-brush. 

Schwenfgefäß, n. ringoir, m.  rinsing-tub. 

Schwenkkeſſel, m. bassin à rincer, m. es. 


Schwenflübel. — Schwimmende Bride. 
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Deutfd. 
Schwenkkübel, m. 
Schwer, adj. 
Schwere See, f. (Mar.) 
Schweres Wetter, n. (Mar.) 


Schwerer Wind, m. (Mar.) 
Schwere, f. 

4 (Bhv/.) 
Echwererde, f. (Ehm.) 
Schwererbmetall, n. 
Schwerfläche, f. (Mech.) 


Schwerflüffig, adj. (Metallg.) 
Schwerflüifigfeit, f.(Metallg.) 
Schwerförberniß, f. (Bab.) 
Schwerköftige Zehen, f. pl. 
(Bg6.) 

Schwerkraft, f. (Phyſ.) 
Schwerlinie, f. 
Schwermachend, adj. (Phyſ.) 
Schwermeſſer, m. 
Schwermetall, n. 
Schwerpunkt, m. (Medh.) 
Schwerfelenit, m. (Min.) 

2 foblenjaurer. 


Schweripath, m. (Min.) 


Schwerftein, m. (Min.) 
Schwert, n. 


£ (Mar.) 
2 zum Sanfbrechen. 
2 (Buchb.) 


Schwertfeger, m. 
Schwertfegerarbeit, f. 


Schwertfegerdraht, m. 
Schwertfegergold, n. 
Schwertfegerſilber, n. 
Schwibbogen, m. 
Schwiemſchlag, im — liegen, 
v. n. (Mar.) 
Schwieping, f. (Mar.) 
Schwiepingftopper, m. (Mar.) 
Schmwigten, v. a. (Mar.) 
Schwigtingen, f. pl., der 
Banttaue. 
Schwigtlien, f. 


Schwigtierving, f. 


Schwilbe, f. (Bab.) 
Schwimmende Bride, f. 


Franjoͤſiſch. 
souillarde, f. 
pesant. 
grosse mer, f. 
gros temps, m. 


gros vent, m. 

pesanteur, lourdeur, /. 
gravité, f. 

terre pondereuse, baryte, f. 
bariam, m. 

plan du centre de gravité, m. 


rebelle, réfractaire. 

qualité d'un métal rebelle, f. 

extraction difficile, f. 

mine dont l'exploitation est 
fort dispendieuse, f. pl. 

pesanteur, gravitation, f. 

diamètre de gravité, m. 

gravifique. 

gravimetre, m. 

tungstene, m. 

centre de gravite, m. 

sulfate de baryte, m, 

withérite, baryte carbonatée, 


spath pesant, m., baryte sul- 
fatée, f 

tungstène, wolfram blanc, m. 

glaive, m. 

semelle, dérive, /. 

espade, f., espadon, m. 

épée, f. 

fourbisseur, m. 


fourbissure, f., ouvrage de 
fourbisseur, m, 

gros fil d'argent, m. 

or en feuilles, mm. 

argent en feuilles, m. 

arcade, ouverture en arc, f. 

avoir pris vent devant. 


queue de rat, /., fouet, m, 

bosse à fouet, /. 

serpenter, 

trélingage des haubans sous 
la hune, m. 

serpente, f., faux trélingage, 
m, 

degorgeoirs de la grande 
voile, m. pl. 

gangue stérile, /. 

pont flottant, m. 


Engliſch. 
rinsing-tub. 
heavy, weighty. 
great sea, high sea. 
tempestuous weather, foul 
weather. 
strong gale, heavy gale. 
weight, heaviness. 
gravity. 
baryta, barytes. 
barium. 
plain of the centre of 
gravity. 
refractory, stubborn. 
stubbornness. 
difficult extraction. 
pits requiring great outlay. 


gravitation, gravity. 

diameter of gravity. 

gravific. 

gravimeter, 

tungsten, wolfram. 

centre of gravity. 

sulphate of baryta. 

witherite, carbonated barytes 
of Hauy. 

heavy spath. 


tungsten, white wolfram. 

sword. 

lee-board. 

tewing-beetle, sword. 

bookbinder's ferula. 

sword - cutler, sword -ar- 
mourer. 

sword-cutlery. 


sword-cutler’s silver-wire. 
gold-leaf. 

silver-leaf. 

arch-way, arcade. 

to stay, to be head to wind. 


point. 

stopper for rigging. 
to snake. 
cat-harpings. 
snaking-line, 


mainsail’s spilling lines. 


dead lode, 
floating bridge. 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Schwimmende Mauer, J. mur de douve, m. floating wall. 
(Gybr.) 
“eal Gebirg, n. | roche ébouleuse, f. boggy rock. 

Bob. 

Schwimmangel, f. (#iih.) | ligne’ flottante, f. floating line. 

Schwimmer, m; (Damypfm.) |flotteur, m. float. 

Schwimmgürtel, m. ceinture à nager, f. swimming-girdle. 

Schwimmnetz, n. drainette, f. drag-net, dredge. 

Schwimmſchule, f. école de natation, f. swimming-school. 

Schwinden, v. n. se rétrécir, se resserrer, se|to dwindle. 
dessécher. 

2 n., der Metalle. | retraite, contraction, f. shrinkage. 

⸗ des Holzes. | retraite, f. shrinking. 
Schwinderling, m. (Gief.) | soufflet, J. bellows. 
Schwindgrube, f. égougeoire, /. drain. 
Schwindung, f. (Hydr.) ’ | dessèchement des digues, m, | dwindling. 


Schwinge, f., für Flache und | espade, f., espadon, m. sword. 
Hanf. 
Schwingen, f. pl., einer Wa- |epars, m. pl, traverses,| staves or rails of a wagon- 





genleiter. J. pl. rack. 
Edwingeblod, m. chevalet à échanvrer, m. | block for swingling ortewing 
hemp on. 
Schwingebrett, n. maque, /. hemp-brake. 
Schwingen, v. a. vanner. to swing. 
2 vn. osciller, vibrer. to swing, to oscillate. 
Schwingenapf, m. (Nadl.) | pot à vanner les aiguilles, |scouring-pot for the pins. 
vaunoir, m. 
Schwingholz, n. échanvroir, m. hemp-brake. 
Schwingfolben, m. balancier, m. halter, poiser. 
Schwingkraft, f. faculté d'osciller, f. power of oscillating. 
Sdwingmeffer, n., 1. 
Schwinge. 
Schwingſieb, n. crible de grange, m. barn-sieve. 
Schwingftod, m., ſ. Schwinge. 
Schwingung, f. oscillation, vibration, f. oscillation, vibration. 
Schwingungsbewegung, /. | mouvement oscillatoire, m. | oscillatory motion. 
Schwingungsbogen, m. arc d’oscillation, m. arc of oscillation. 
(Uhrm.) 
Schwingungszahl, f. nombre des vibrations, m. number of vibrations. 
Schwingzeit, f. (Ubrm.) durée de l’oseillation, f. | time of oscillation. 
Gite, f. Gerd.) échauffe, f. piling. 
Schwiggold, n. or de sueur, m. sweating gold. 
Schwitzmeſſer, n. couteau pour la sueur, m. |sweating-knife, sweating- 
rasp. 
Schwitzſilber, n. argent de sueur, m. blistered silver. 
Schwödefaß, n. (Gärb.) enchaussenoir, m. lime-vat. 
Schwödegrube, f. (Girb.) | enchaussenoir, m. lime-pit, 
Schwöden, v. a. enchaussener. to work skins with lime- 
water. 
Schwöpeljoden, m. (Hydr.) | gazon à revétir les digues,m. | lining sod. 
Schwung, m. branle, m. swing. 
2 (Zuderfted.) chaudière à bascule, f. see-saw pan. 
Schwungbaum, m. (Art.) | brancard, m. limber-shaft. 


Schwungbaumband, n. écharpe de brancard, f. strap of the limber-shaft. 


Schwungkraft. — See. 527 








Deutſch. | Franzöfid. Gnglifd. 
Schwungkraft, f. (Phnf.) force centrifuge, f. centrifugal power. 
Schwungrad, n. (Dampfm.) |volant, m. fly-wheel. 
Etbmungriemen, m., an +. | soupente, f. main-brace of a coach. 

Kutſchenkaſten. 
Schwungring, m. anneau de soupente, m. ring of the main-brace, 
Schwungichaufel, f. (Hydr.) pelle à manche long, f. long-handled shovel. 
Schwungspunft, m. (Phyſ.) centre d’oscillation, m. centre of vibration. 
Schwungftange, f. (Web.) bascule, f. swipe. 
Schwungftift, m. (Ubrm.) renversement, m. verge of the balance. 
Ecitie, f. (Mar.) 'seitie, f. settee. 
Sch, n., Bilugeijen. coutre, m. coulter. 
Sechholz, n., am Biluge. soupeau, m. coulter-beam. 
Sechloch, n. trou du coutre, m. coulter-hole, tuck-hole. 
Sebring, m. anneau du coutre, m, coulter-ring. 
Sechſer, m. (Ubrm.) pignon à six dents, m. six-toothed pinion. 

⸗ Müll.) lanterne à six fuseaux, /. | bevelled wheelofsix pinions. 
Sechjertreibjeile, f. lime à ressorts, /. spring-file. 
Schälöthig, ad. de trois onces. three-ounced. 
Schöpfünder, m. (Art) piece des six livres de balle, | six-pounder. 


Sechsraderige Maſchine, S. jmichine à six roues, f. six wheeled engine. 


(Dampfm.) | 

Sechiter, m. lanterne à six fuseaux, f.| bevelled wheel of six pin- 
ions. 

Sehstheilig, adj. — de six parties. composed of six parts. 

Sehswinfelig, adj. à six angles. six-cornered, 

Sechszöllig, adj. de six pouces. six-inched. 

Sechter, m. demi-minot, m. six pecks. 

Sechjehnerformat, n. in-seize, m. sixteens. 

(Buchdr.) 

Sechzehnlöthiges Silber, n. |argent à douze deniers, m.| silver at twelve penny- 
weights. 

Secirbefted, n. (Gbir.) étui pour les dessections, m. | set of dissecting-instruments. 

Sedel, m. poche, bourse, escarcelle, f. | purse. 

Seden, m., Siefendrabt. fil d'archal soyé, m. creased wire. 

Sedeneijen, n. fer aplati, m. flattened iron. 

Sedenftod, m, tas à soyer, m. creasing tool. 

Sedenzug, m., für Bled. boite à tirer, f. draw-box. 

Secret, n. privé, retrait, m. privy, house of office. 

Gecretrôbre, f. chausse d'aisance, f. funnel of a privy. 

Section, f. section, f. section. 

Eector, m. (Math.) secteur, m. sector. 

Eecundflanfe, f. (Fortif.) second flanc, m. second flank. 

Secundenbogen, m. (Math.) | arc de seconde, m. second-arc. 

Secundenubr, 7. . |horloge, (montre) à secon- | second-clock, second-watch. 

des, f. 

Sedativfalj, n. sel sédatif, acide borique, m. | sedative salt. 

Sedativipath, m. (Min.) boracite, m. boracite. 

Sedezformat, n. (Budbr.) | format in-seize, m. sixteens. 

Sediment, n. sédiment, m. sediment, 

Eedimentftein, m. (Min.) | sédimentaire, m. micaceous quartz, 

Gebligerfals, n. (Ghm.) sel amer de Sedlitz, m. |Sedlitz-salts, pl. 

See, f., Meer. mer, f. sea. 


⸗ Woge. lame, f. | sea. 
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Deutſch. 
Seeakademie, f. 
Seeanker, m. 
Seearſenal, n. 
Seeboot, n. 
Seebühne, f. (Hydr.) 
Geebamm, m. 
Seefahrer, m. 
Seefahrt, f. 


Seefeft, adj. 
Seefladhs, m. 
Sergang, m. 

Seegatt, n. 
Seehundsfell, n. 
Geejunfer, m. (Dar.) 


Geefarte, f. 
Seefennung, f. 


Seefiel, m. 


Seefifte, f. 
Seefompafh, m. 
Geeforf, m. 
Seefrieg, m. 
Seefunde, f. 
Seekunſt, f. 
Seeleuchte, f. 
Seeling, f. 
Seemacht, f. 


Seemagazin, n. 
Seemann, m. 
Seemannsfunft, f. 


Seemeile, f. 
Seeoffizier, m. 
Seeproteft, m. (Mar.) 
Seeraum, f. (Mar.) 
Geejäule, f. (Mar.) 
Seefalz, n. 
Geefalzfäure, f. 
Seeſchiff, n. 
Seeſchiffer, m. 
Seeſchifffahrt, f. 
Seejoldat, m, 
Geeftein, m. 


Geejtrand, m. 
Geefturm, m, 
Seetattif, f. 
Seetonne, F. 
Geetriften, f. pl. 
Geeubr, f. 


Seeakademie. — Seeuhr. 
Franzöoſiſch. 


académie de marine, f. 

ancre du large, f. 

arsenal maritime, m. 

bateau de mer, m. 

quai, m. 

digue de mer, f. 

marin, homme de mer, m. 

navigation, f., voyage par 
mer, m. 

capable à tenir la mer. 

lin marin, m. 

mouvement de la mer, m. 

passe, f. 

peau de veau marin, /. 

élève de marine, garde ma- 
rine, m. 

carte marine, f. 

connaissance du fond et des 
marques, f. 

bout d'aile de Hollande ou 
de Hambourg, m. 

coffre de bord, m. 

compas de mer, m. 

alcyon, liège de mer, m. 

guerre navale, /. 

science nautique, /. 

art de la navigation, m. 

fanal, m. 

souille, /. 

forces navales, f. pl., ma- 
rine, f. 

magasin, m. 

marin, marinier, m. 

art de gouverner un vais- 
seau, m. 

lieue marine, f. 

officier de la marine, m. 

protêt de mer, m. 

haute mer, f. 

eolonne indicative, f. 

sel de mer, m. 

acide muriatique, m. 

vaisseau de mer, m. 

marin, m. 

navigation maritime, f. 

soldat de marine, m. 

ambre qu'on pêche avec des 
filets, m. 

rivage de la mer, m, 

orage, m. 

tactique navale, f. 

tonne, amarque, bouée, f. 

épaves de mer, f. pl. 

chronomètre, m. 





Engliſch. 
marine academy. 
sea-anchor. 
dockyard with gunwharf. 
sea-board. 


quay. 
sea-dike, sea-dam. 
seaman, seafaring man. 


sea-voyage, passage. 


seaworthy. 

marine flax. 
motion of the sea. 
fair way. 
seal-skin. 
midshipman. 


sea-chart, sea-map. 

intelligence of the soundings 
and marks, 

quill imported from Holland 
or Hamburgh. 

sea-chest, seaman's chest. 

mariner’s compass. 

sea-cork, alcyony. 

sea war, naval war. 

nautical science. 

navigation, seamanship. 

ship’s lantern. 

bed of a ship. 

maritime power, navy. 


naval store-house. 
seaman, sailor. 
seamanship. 


sea-league, sea-mile. 
naval officer, sea-ofäcer. 
protest. 

sea-room, main sea, 
landmark, 

sea-salt, 

muriatic acid, 

ship. 

mariner, sailor, seaman. 
sea-navigation. 

marine. 

sea-amber. 


strand. 

hurricane. 

naval tactics. 

buoy. 

floating things in sea. 
chronometer. 


Seewefen. — Segelpalmen. 


529 





Deutfé. 

Seeweſen, n. 

Seewiffenfdaft, f. 

Steewörterbud, n. 

Serzeughaus, n. 

Segel, n. 

grofes. 

2 pbere. 

fofe, überzählige. 

lateinifches. 

dreiediges. 

dem Winde überlafjen. 

nachlaffen. 

nach dem Winde rich: 
ten. 

mehr Spiel geben. 

aufgeien. 

aus dem Winde brin: 
gen. 

auftuchen. 

führen, wenig. 

befchlagen oder ein: 
ziehen. 

ftehlen einander ben 
Wind. 


ftreichen. 


Segelbalten, m. (Mar.) 
Segelbar, adj, 
Segelbaum, m. 
Segelboden, m. 
Segeldudt, f. 
Segelfabrif, f. 
Segelfertig, ad). 


⸗ ſich machen, v. r. 
Segelgarn, n 
Segelgießer, m. (Mar.) 
Segeljacht, F. 
Segelkahn, m. 
Segelklar, ſ. Segelfertig. 
Segelkleid, n. 


N 


4 


Segelfoje, — 
Segelkunſt, f. (Mar.) 
Segellichter, m. 
Segellos, adj. 
Segelmacher, m. (Mar.) 
Segelmachersmaat, m. 
Segelmeiſter, m. 
Segeln, v. n. 
Segelnadel, f. 
Segelordnung, f. 
Segelpalmen, f. pl. 


Franzoͤſiſch. 
marine, f. 
science nautique, f. 
dictionnaire de marine, m. 
arsenal de marine, m. 
voile, f. 
grande voile. 
hautes voiles. 
voiles de rechange, 
voile latine. 
épaule de mouton, f. 
donner les voiles au vent, 
larguer une voile. 
orienter les voiles. 


larguer les écoutes. 
carguer les voiles. 
déventer les voiles. 
| plier les voiles. 
serrer de voiles. 
plier et trousser entièrement 
les voiles. 
voiles s'abritent. 


caler (baisser, descendre) 
les voiles. 

Bi bau, m. 

i état de faire voile. 

mat de la voile latine, m, 

|voilerie, / 

| | traversier, banc du milieu, m. 

voilerie, f. 


appareillé, prêt à mettre . 


la voile. 
appareiller. 
fil à voile, m. 
escope, escoupe, f. 
yacht garni de voiles, m. 
bateau à voiles, m 


clef de toile, cueille de voile, 


ferze, f. 
chambre aux voiles, f. 


art de diriger les voiles, m., 


histiodromie, f. 
allége à voiles, f. 
sans voiles. 
voilier, m. 
second voilier, m. 


trévier, maitre des voiles, m, 


faire voile. 
aiguille à voiles, f. 
ordre de marche, m 


Engliſch. 
marine, naval affairs. 
nautical science. 
nautical dictionary. 
naval arsenal, dock-yard. 
sail. 
main-sail. 
top-sails. 
spare-sails, 
Lateen sails. 
Lateen sail. 
to give the sails to the wind. 
to loosen a sail. 
trim the sails. 


let go the sheets. 
clue up the sails. 
shiver the sails. 


fold the sails. 
carry little sail. 
furl the sails. 


to 
to 


sails becalm one another. 
to strike the sails. 


midship-beam, 

ready to sail. 

mast of the lateen sail. 
sail-loft. 

middle thwart, 
manufactory of sails. 
ready for sea. 


to get under sail, 
sail twine. 
skeeter. 

sailing yacht. 
sailing boat, 


cloth of a sail. 


sail-room. 
art of sailing. 


sailing lighter. 
without sails. 
sail-maker, 
sailmaker’s mate. 
sailing-master. 

to sail, to make sail. 
sail-needle. 
sailing-order, 


paumelles de voilier, /. pl. | sailmaker’s palms. 
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Deutſch. 
Segelring, m. 
Segelſaum, m. (Mar.) 
Segelſchiff, n. 
Segelſchirm, m. 
Segelftange, f., ſ. Raa. 
Segeltud, n. 
Segelwerf, n. 
Gegelwinomüble, f. 


Segment, n. (Math.) 
Seheachſe, f. (Opt.) 
Seheglas, n. 


Gebetünftier, m. 
Gebelebre, f. 

Sehelinie, f. (Aftr.) 
Seheloch, n., am Aftrolab. 
Gehepunft, m. 

Geberobr, n. 

Gebeftrabl, m. (Opt.) 
Sebeweite, f. 

Sebhewinkel, m. 


Seheziel, n. (Opt.) 


Sehne, f., Sehnlinie. (Geom.) 
2 eines Schießbogens. 


2 Blechfe. 
Seiche, f. (Bgb.) 
Geidt, adj. 
Geidtes Gebirg, n. 
Eeide, f. 
Seivdenfelbel, m. 
Seidel, n. (Maf.) 


(Bgb.) 


Seidenarbeit, f. 
Seidenband, n. 
Seidenbaſt, m. 
Seidenbau, m. 
Seidenbereiter, m. 


Seidencocon, m. 
Seidendamaſt, m, 
Seidendamaſtweber, m. 


Seidendreher, m. 
Seidendrucker, m. 
Seidendruckerei, f. 


Seidenei, n. 
Seidenerz, n. (Min.) 
Seidenfabrik, f. 
Seidenfabrikant, m. 
Seidenfaden, m. 
Seidenfärber, m. 


Segelring. — Seidenfärber. 


! 





Franzöfifch. 
anneau de voile, m. 
gaine, f. 
vaisseau à voiles, m. 
banne, f. 


toile à voile, f. 

voilures, voiles, f. pi. 

moulin à vent pourvu de 
voiles, m. 

segment, m. 

axe optique, axe visuel, m. 

verre optique, m. 


opticien, m. 

optique, f. 

ligne de collimation, /. 

lumière, f. 

point de vue, m. 

télescope, m. 

rayon visuel, m, 

distance visuelle, f. 

angle optique, angle visuel, 
m. 

horoptère, ligne horoptere, f. 

sous-tendante, corde, f. 

corde, f. 

tendon, m. 

goulotte, rigole, f. 

peu élevé. 

montagne plate, f. 

soie, f. 

panne de soie, f. 

setier, m. 


travail en soie, m. 

ruban de soie, m. 
biambonnées, f. pl. 
culture des vers à soie, f. 
fabricant de soie, m. 


cocon de ver à soie, m. 

damas de soie, m. 

tisserand de damas de soie, 
m. 

moulinier, m. 

gaufreur d’etoffes de soie, m. 

atelier d'un gaufreur d'é- 
toffes de soie, m. 

oeuf de ver à soie, m. 

malachite soyeuse, /. 

soierie, f. 

fabricant d'étoffes de soie, m. 

fil de soie, m. 

teinturier en soie, m. 


Engliſch. 
sail-ring. 
edging, doubling, skirt. 
sailing ship. 
awning. 


sail-cloth, canvass for sails. 
sailwork. 


sail windmill. 


segment. 

axis of vision, optical axis. 

optical glass, perspective 
glass. 

optician. 

optics, pl. 

line of collimation, 

pinule, 

point of sight. 

telescope. 

visual ray. 

reach of sight. 

optic (visual) angle, 


horopter. 

cord, chord, subtense, 

string. 

sinew. 

stream. 

low. 

low mountain. 

silk. 

silk feather shag. 

pint (of beer); 4 bushels 
(of coal). 

work in silk. 

silk-band, silk-ribbon. 

silk-bast, biambonees. 

rearing of silk-worms. 

silk - manufacturer, silk- 
throwster, 

cocoon. 

silk-damask. 

silk-damask weaver. 


silk-twister, silk-throwster. 
one who figures silks. 
workshop for figuring silks. 


egg of the silk-worm. 
fibrous malachite. 
silk-factory, silk-fabrie. 
silk-manufacturer. 
silk-thread, 

silk-dyer. 


Seidenfärberei. — Seifendofe. 





Deutſch. 
Seidenfärberei, F.. 
Geibenfilatorium, nr. 
Seidengeift, m. 
Seidengewebe, n. 
Seidenglang, m. 
Seidenhadpel, m. 
Seidenjaspis, m. 
Geibenfante, /. 
Seidenfardätiche, f. 
Seidenmaler, m. 
Seidenmühle, f. 
Seidenpapier, n. 
Seidenreederei, f. 
Giedenrolle, f. 


Seidenſchnur, /. 
Seidenichußgarnmühle, /. 


Seidenipinner, m. 
Geibenfpinnerei, f. 
Geibenfpite, f. 
Seidenfpule, f. 
Seidenftider, m. 
Seidenftiderei, f. 
GSeidenftiderrahmen, m. 
Seidenſtickerſchiffchen, n. 
Seidenftrang, m. 
Eridenftrid, m. 
Seidenwaare, f. 
Seidenweber, m. 
Seidenweberei, f. 
Seidenweberftuhl, m. 


Seidenwidler, m. 
Seidenwinde, f. 
Seidenwirkerichnur, f. 


Geibenwollenbaum, m. 
Seidenwurmfäure, f. 
Seidenwurmfaures Sal, n. 
Geibengeug, n. 
Seidenzwirner, m, 
Seidenzwirnmühle, f. 
Seife, f. 

2 (Bab.) 
Seifen, v. a, (Bgb.) 
Seifenarbeit, f. (Bgb.) 
Seifenarbeiter, m. 
Seifenartig, adj. 
Geifenaiche, f. 
Seifenauflöfung, f. 
Geifenbad, m. (Bgb.) 


Seifendofe, f. 





Franzoͤſiſch. 
teinture en soie, /. 
moulin à filer la soie, m. 
esprit de soie, m. 
tissu de soie, m. 
lustre de soie, m. 
tour, dévidoir, rochet, m. 
jaspe rubané, m. 
blonde, f. 
cardasse, /. 
peintre sur soie, m. 


papier de soie, m. 


|[tordage, doublage, m. 
canette de soie, bobine de 


soie, f. 
cordon de soie, m. 


der, f. L 
fleur de soie, m. 
filature de soie, f. 


bobine de soie, f. 

brodeur en soie, m. 

broderie en soie, /. 

chassis de brodeur, m. 

broche, f. 

écheveau de soie, m. 

corde de soie, f. 

soierie, f. 

tisserand en soie, m. 

fabrication de la soie, f. 

metier du tisserand de soie, 
m, 

devideur, m. 

devidoir pour la soie, m. 

ficelle du tisserand en 
soie, f. 

fromager, cotonnier, m. 

acide bombique, m. 

bombiate, m. 

étoffe de soie, f. 

moulinier, retordeur, m. 

machine à tordre la soie, f. 

savon, m. 

lavoir, mm. 

laver le minerai. 

lavage, m. 

laveur, m. 

savonneux. 


‘cendre du savonnier, f. 


| solution de savon, f. 

ruisseau où on lave le mi- 
nerai, m. 

| boite à savonettes, f. 


moulin à soie, escaladon, m. 


machine à ourdir et à car- 


dentelle de soie, blonde, f. 


Engliſch. 
silk-dying. 
silk-spinning-mill. 
spirit of silk. 
silken tissue. 
silk-gloss. 
reel. 
ribbon-jasper. 
blond, blond-lace. 
silk-card, silk-comb. 
silk-painter. 
silk-mill, 
silk paper, 
silk-twisting. 
silk-bobin, silk-roller. 


silk cord. 
warping creel and heck. 


silk-spinner. 
silk-spinning mill. 
blond, blond-lace. 
spool for silk. 
embroiderer in silk. 
silk-embroidery. 
silk-frame. 
silk-shuttle. 

silk skein. 

silk cord. 

silk goods, pd. 
silk-weaver. 
silk-weaver's trade. 
silk-weaver's loom. 


silk-reeler. 
roller, bobbin, 
silk-weaver's string. 


bombax pentandria. 
bombic acid. 
bombiate, 

silk stuff. 
silk-throwster. 
spinning-mill. 

soap. 

buddle, 

to buddle ore. 
buddling. 

buddler. 

soapy. 

soapboiler’s ashes, pl. 
solution of soap. 
stream for buddling, 


soap-box. 
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Deutſch. 
Seifenerde, f. 


Seifenerz, n. (Min.) 
Seifengabel, f. (Bgb.) 
Seifengebirg, n 
Seifengeiſt, m 
Seifengeſtein, n. (Bgb.) 
Seifengold, n 


Seifengraupe, f. (Bgb.) 


Geifenfeifel, m. 
Seifenfugel, f. 
GSeifenlauge, f. 
Gcifenprobe, f. (Farb.) 


2 (Seifenj.) 
Geifenfieber, m. 
Geifenfieberaihe, f. 
Eeifenjlederei, f. 
Geifenficherlauge, f. 
Geifenipiritué, m. 


Geifenftiefel, m. (Bgb.) 
Seifenftein, m. 


Seifenftoff, m 
Geifenthon, m. 
Seifenwerf, n. (Bgb.) 
Seige, f. 

4  (Brauer.) 
Seigefaß, n. 
Eeigetorb, m. (Bierbr.) 
Geigen, v. a. 
Seigepfanne, f. 
Geiger, ati (Bg6.) 

2 m. (Saljw.) 


Seigerabtreiber, m.(Hüttenw.) 
Seigerahmen, m. 
Seigerarbeit, J. 

Seigerblech, x. 

Seigerblei, n. 
Seigerdarrofen, m. (Gieß.) 


Seigerdörner, m. pl. 
Seigergerade, adj. (Bab.) 
Seigergerade, f. (Bab.) 
Seigerglätte, f. 
Seigerhafen, m. 
Seigerheerd, m. 


Seigerhütte, f. (Hüttenw.) 


Seifenerbe. 


— Seigerbütte. 
Franzoͤſiſch. 


terre savonneuse, terre à 
foulon, f. 

minerai de lavage, m 
fourche de lavage, f. 
dépôt d'alluvion, m. 
essence de savon, /. 

mine d'étain d'alluvion, f. 
or de dépôt, or de lavage, 


minerai d'étain en grains 
obtenu par le lavage, m 

chaudron de savonnière, 

savonette, f. 

lessive du savon, /. 

essai au savon, m. 


échantillon de savon, m. 

savonnier, 7. 

cendre de savonnier, F. 

savonnerie, f. 

lessive caustique, f. 

liniment savonneux alcoo- 
lique, m. 

botte de laveur de minerai, 
J. 

pierre savonneuse, pierre de 
lard, f. 

saponine, f. 

argile savonneuse, f. 

lavoir, m. 

couloir, filtre, m., passoire, f. 

drague, f., marc, m. 

couloir, m, 

couloir d'osier, m. 

filtrer, couler, passer. 

passoire, f. 

perpendiculaire. 

inspecteur des salines maitre 
au puits salant, m. 

affineur, #7. 

carrelet, carlet, n 

liquidation, f., ressuage, m 

paroi, f. 

plomb de ressuage, m 

fourneau de parfait des- 
sèchement, m. 

crasses de ressuage, f. pl. 

perpendiculaire. 

direction perpendiculaire, f. 

litharge, f. 

crochet aux scories, m. 

foyer du fourneau de liqua- 
tion, m. 

affinerie, /. 


Eugliſch. 
fuller's earth. 


buddled ore. 
filtering-board for buddling. 
alluvium, 

spirit of soap. 

stream-tin ore, 


m.|gold obtained by wash- 


ing. 
granulated stream-tin, 


m, | soap-copper. 


soap-ball, wash-ball. 

soap-suds, pl. 

trial of the colours in soapy 
water, 

specimen of soap. 

soap-boiler. 

soap boilers ashes. 

soap-house, 

caustic lye. 

spirit of soap. 


jack-boot. 
soap-stone. 


saponine. 

saponaceous clay. 

buddle. 

filter, strainer, colander. 

grains, pl. 

strainer. 

sieve of wicker. 

to filter, to strain. 

colander. 

perpendicular, vertical. 

inspector of salterns, fore- 
man at the brine-spring. 

refiner. 

frame for straining-cloth. 


. | liquation, fusion. 


cheek, 
lead for refining. 
roasting-furnace. 


dross of liquation. 

right down. 

perpendicular direction. 
litharge. 

crook for the slag. 
hearth of a smelting-furnaee. 


hut.for refining. 


Seigerhüttengezäh. — Seilgurt. 





Deutſch. 
Seigerhüttengezäh, n 


Seigerkluft, f. (Bgb.) 
Seigerfrage, F. 


Seigern, v. a. (Metall.) 
Seigerofen, m. (Frifdh.) 
Seigerofenbruch, m. (Friſch.) 
Seigerpfanne, f. (Friſch.) 
Seigerrecht, adj. pee 
Seigerrif, m. (Bgb.) 
Seigerröhre, f. (Gieß.) 
Geigerfhadt, m. (Bab.) 
Geigerfarte, f. (Abtr.) 


Seigerfchiefer, m. 
Seigerfchlade, f 


Seigerftüd, n. (Met.) 
Seigertiefe, f. (Bgb.) 


Seigertiegel, m. (Gieÿ.) 
Seigerwand, f. (Abtr.) 
Seigejad, m. (Apoth.) 
Seigefhwamm, m. 
Seigeftroh, n. (Bierbr.) 


Seigefopf, m 

Seigetrichter, m 

Geigetud, n. 

Seigewagen, m. 

Seigezeug, n 

Seibe, Seihen, |. Seige, Sei- 
gen. 

Seil, n. 

⸗ (Mar.) 

z und Œreil, n. 
Seilen, v. a. (Seil.) 
Seiler, m 
Seilerarbeit, f. 
Seilerbahn, F. 
Seilergarn, n. 
Seilergeſchirr, n. 
Seilerhütte, f. 
Seilerleier, f. 
Seilerfunft, f 
Seilerrad, n. 
Seilerfdlitten, m. 
Geileripuble, f. 
Seilerzeug, n 

⸗ (Mech.) 
Seilförmig, adj. (Arch.) 
Seilgurt, F. 


Franzoͤſiſch. 
utensiles nécessaires pour 
l'affinage du cuivre, m. pl. 
fente perpendiculaire, f. 
pailles de liquation, f. pl. 


operer la liquation. 

fourneau de ressuage, m 

debris, m. 

chaudiere de ressuage, f. 

perpendiculaire. 

profil d’une miniere, m. 

event du fourneau, m. 

puits perpendiculaire, m. 

plaque de fer du fourneau 
de liquation, f. 

gâteau ou pain de cuivre res- 
sué, m. 

scorie du raffinage du cui- 
vre, f. 

pain de ressuage, m 

profondeur d'un puits prise 
perpendiculairement, f. 

creuset de ressuage, m, 

paroi du foyer de liquation, f. 

chausse, /. 

éponge à filtrer, f. 

paille de passoire, f. 


couloire, f. 

entonnoir crible, m. 
couloire de pressoir, f. 
chariot, m. 

appareil pour filtrer, m. 


corde, f. 

voile, f. 

gréement, m. 

corder. 

cordier, m. 

ouvrage de cordier, m. 
corderie, f. 

cordon, m, 

attirail de cordier, m. 
loge de cordier, f. 
sabot, m. 

corderie, f. 

rouet à filer de la corde, 


'traineau, m. 
| recueilloir, m. 


outils du cordier, m. pl. 
roue de cric, f. 

cable. 

bretelle, f. 


Engliſch. 
utensils ſor refining copper. 


perpendicular rent. 

scrapings of liquation, 
pl. 

to liquate, to refine, 

smelting-furnace. 

fragments or matts of an ore. 

refining-pot. 

up straight, down straight. 

profile of a mine. 

furnace-flue. 

perpendicular shaft. 

iron-plate of a furnace of 
liquation. 

cake of roasted copper. 


slag from refining of copper. 


piece of roasted ore. 
perpendicular depth, 


crucible for refining. 

wall of a roasting furnace. 

straining-bag. 

filtering-sponge. 

straw for straining the wort 
over. 

biggin. 

grated funnel. 

strainer of a press. 

wagon for carrying grains. 

filtering-apparatus. 


rope, cord. 

sail. 

rigging. 

to warp the yarn. 
rope-maker. 
ropemaker’s work. 
rope-walk. 
ropemakers yarn. 
ropemaker’s tools, pl. 
ropemaker’s shed. 
top. 

art of rope-making. 


m. |rope-wheel. 


rope-sledge. 

spindle. 

tools of the ropemaker. 
winch-wheel. 

cabled. 

brace, strap. 


Deutſch. 
Seilhaken, m. (Bgb.) 


Geilfabrifation, f. 
Seillige, f. 
Seilmafdine, f. (Med.) 
Geilrab, n. (Med) 


Geilring, m. (Mar) 
Geilfheive, f. — 
Seilſchleife, f. (Mar. 
Seilftibe, m. pl. (Papierm.) 
Seilwerf, n. 

2 e. Artilleriezugs. 


Geifen, v. a. (Mar.) 
Seifing, f. (Mar.) 


2 der Rabelaring. 
2 am Baude des Ge: 
gels. 
4 zum Beichlagen. 
Seite, f., im Bud). 

2 einer Figur. 
Geitenadfe, f. (Geom.) 
Seitenanfidt, f. 
Geitenbalfen, m. 
Seitenband, n. 

Seitenbart, m., der Pfeifen. 
(Orgelb.) 
Geitenbaum, m,, der Laffete. 
Seitenbeiftoß, m. (Schrein.) 
GSeitenbledh, n. im Podtroge. 
4 am Kanonengeftelle. 
Geitenbad, n. 
Seitendamm, m, 
Geitendrempel, m. pl. (Mar.) 
Geitenede, f. (Geom.) 
Geitenfläche, f. 
Geitenfutter, n. e, Stiefels. 
Geitengang, m. (Mar.) 
Seitengallerie, f. (Arcb.) 
Seitengebiude, n. 
Geitengiebel, m. (Bauw.) 
GSeitenbafen, m., im Bochtrog. 
Geitenbammer, m. 
(Kupferſchm.) 
Seitenhobel, m. (Büuͤchſenſch.) 
Seitenholz, n. (Buchdr.) 
Geitenbüter, m. (Budbr.) 
Geitenfanal, m. 
Seitenfante, f. 
Seitenfantenwinfel, m. 
Geitentiffen, n. (Wagenb.) 


Seilbaten. — Seitentiffen. 


Franzoͤſiſch. 


molette, f. 





fabrication des cordages, f. 

méche de corde, f. 

machine funiculaire, f. 

roue mue au moyen d'une 
corde, f. 

arganeau, m, 

surdos, m. 

orbe, f. 

guimées, f. pi. 

cordage, m. 

combleau, comblan, m, 


saisir avec une garcette, 
aiguilletter. 
fouet, m., saisine, garcette, 


garcette de tournevire, f. 
maitresse garcette, f. 


raban de ferlage, m. 
page, J. 

côté, m. 

apothöme, m, 

profil, m. 

poutre de côté, f. 
bande de côté, f. 
biseau, m., oreille, f. 


flasque, f. 

montant d'une armoire, m. 
plaque de cote, f. 

plaque d’affat, f. 

toit de côté, m. 

digue latérale, f. 

montants des sabords, m. pl. 
angle solide latéral, m. 
face latérale, f. 

ailette, f. 

clavecins de la galerie, m. pl. 
galerie latérale, f. 

aile, f., pavillon, m. 
pignon latéral, m. 

croc, M. 

marteau à panne droite, m. 


gouge, f. 

jumelle, f. 

réclame, f. 

canal latéral, m. 

aröte latérale, /. 

angle des bords latéraux, m. 
custode, f. 


Gnglifé. 
hook for refastening broken 
chains. 
rope-making. 
rope-wick. 
funicular machine. 
wheel turned by a rope. 


ring-bolt, anchor-ring. 

back-hand. 

sail-loop. 

linepegs. 

cordage, rope-work. 

breaching of an artillery 
train. 

to seize, to seise, to frap. 


gasket, point, nipper. 


nipper. 
bunt-gasket. 


gasket-line. 

page. 

side. 

apotheme. 

profile, side-face, 
side-post, side-beam. 
side-band. 

ear, 


cheek. 

hinge-piece of a cupboard. 
side-plate. 

cheek-plate. 

side-roof. 

side-dam. 

stanchions of the port-holes. 
lateral solid angle. 

lateral face, side-face. 
side-lining. 

quarter gallery. 

lateral gallery. 

out-house, outer building. 
side gable. 

side hook. 

side-bammer. 


googe. 

cheek. 

catch-word, 

side channel. . 
lateral edge, side-edge. 
angle of the lateral edges. 
side-cushion. 


Seitenlebne. — Selenogyd. 





Deuiſch. 
Seitenlehne, F., am Seſſel. 
⸗ an. €. Treppe. 


Eeitenlier, n. (Salzw.) 
Geitenmauer, f. 
2 am Kamin. 
Seitenmauern, f. pl, des 
Giefofens. 
⸗ der Schleuße. 
Seitenpforte, f. (Mar.) 
Seitenrolle, f. (Arch.) 
Seitenſchiene, F., am Pflug- 
haupt. 
Seitenſchlägel, m. 
Kupferſchm.) 
Seitenſtücke, n. pl., e. Halfter. 
e. Rapperts 
Seitentakel, n. (Mar.) 


2 


großes. 


Seitentalje, f., der Kanone, 
(Mar.) 
Seitentheil, n., 
einer Baftion. 
# eined Helmes. 
Geitentonne, f. (Bgb.) 
Seitenwand, F. 


* 


e. Dachfenſters. 
einer Preſſe. 
einer Laffette. 
Seitenwehr, n. (Hydr.) 

⸗ einer Muͤhle. 
Seitenwendung, J. 
Seitenwerf, n. (Orgelb.) 
Seitenwerfe, n. pl. (Fortif.) 
Seitenwind, m. (Mar.) 


Seitenzahl, f. (Buchbr.) 
Seitenzahn, m. eines Rades. 
Seitenzahnrad, n. 


⸗ (Müll.) 
Selen, n. (Min., Chm.) 
Selenblei, n. 

Selenige Säure, f. 

Selenit, m. (Min.) 
Gelenitfpath, m. (Min.) 
Selenium, n. 

Selenfobalt, m. 
Selenfuyfer, n. (Min.) 
Selenmetalle, n. pl. (Chm.) 
Selenograpbie, f. 
Selenoryd, n, 


Frangofifd. 


jambage, m. 
doublures, f. pl. 


jouiéres, jouillères, ailes, f.pl. 
porte latérale, f. 
hyperthyron, m. 
barre, bande de la haie, /. 


marteau à panne droite, m. 


jouiéres du licou, f. pl. 
flasques, f. pl. 
caliorne, f. 


caliorne du grand mât, f. 
palan à canon, m. 


flanc, m. 

partie latérale, f, 

oreillette, f. 

ais du puits, m. 

paroi laterale, f., pan la- 
teral, m. 

jouée, f.- 

jumelle, f. 

flasque, f. 

bätardeau de cöte, m. 

deversoir, m. 

écart, m. 

hors-doeuvre, m. 

flancs, m. pl. 

vent largue, vent de bou- 
line, m. 

folio, m. 

dent de côté, f. 

roue dentée parallèlement à 
son axe, f. 

rouet, m. 

sélène, m. 

séléniure de plomb, m, 

acide sélénieux, m. 

sélénite, f. 

baryte sulfaté, f. 

sélénium, m. 

séléniure de cobalt, m. 

séléniure de cuivre, m, 

seléniures, m. pl. 

sélénographie, f. 

oxyde de sélène, m. 


Eugliſch. 
arm. 
balustrade, banistro. 
side-wall, cheek-wall. 
side-wall. 
jamb of a chimney. 
sides of a furnace. 


side-lining. 

side-port. 

hyperthyron. 

iron-clasp of a plough-axle. 


mallet. 


cheeks of a halter. 

cheeks of a gun-carriage. 

runnertackle, winding-tackle 
of the mast, 

main runnertackle, main 
tackle, 

gun-tackle. 

flank, 

side part. 

flap of a helmet. 

side plank, 

side wall. 


cheek, 

cheek. 

cheek. 

side weir. 

side weir. 

side motion. 
outwork, side work. 
flanks, 

scant wind. 


number of the page. 

side-tooth. 

wheel toothed parallelly to 
its axis. 

cog-wheel. 

selen. 

seleniuret of lead, 

selenious acid. 

selenite, 

selenitic spar. 

selenium, 

seleniuret of cobalt. 

seleniuret of copper. 

selenides, 

selenography. 

selenious oxyd, 
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Deutſch. 
Selenfaure, f 
Selenfilber, n. 
Selenwafferftoffgas, n. 
Semeline, f. (Min.) 
Gemilor, n 
Sempel, m. (Web.) 


Sempelfchnur, j 
Senegin, n. (Chm.) 
Senfmüble, f. 
Sengmaſchine, f. 
Senfblei, n 
EZ 
Senfbohrer, m. (Ubrm.) 
Senke, f. (Schloff.) 
Genfeifen, n. (Sdm.) 


(Mar. ) 


Senfel, m. (Bgb.) 
⸗ (Mar.) 
⸗ Neſtel. 
⸗ Senkblei. 


Senkelfaden, m. 
Senkelholz, n. (Gieß.) 
Genfelnadel, f. 
Senkelſchnur, f. 
Senkelſtift, m 


— „Zimmerm.) 


Selenfiure. — Senkſchlacht. 


Franzi. 


acide sélénique, m. 
'seleniure d'argent, m. 
hydrogène sélénié, m. 


| 
| 


| 


| 
| 


| titanite, m. 
similor, m 
;semple, m. 


corde de semple, f. 
| sénéguine, f. 
moulin 4 moutarde, m 


(Tuchm.) |machine à griller, f. 


sonde, f., plomb, m. 
chas, m. 
alésoir, m. 


fraise, f. 


fraise, f. 
-crampon, m. 


 agrafe, f. 


| tacet, m., aiguillette, f. 
| sonde, F. 


fil à plomb, m. 


|batte de sédiment, f. 


aiguillette, f. 


ligne de sonde, f. 
‘ferret, m. 


Senten, v.a., e. Kanone. (Art.) saigner, plonger une pièce. 


Bgb.) 
Senffiuftel, m. (Bgb.) 


Genfgarn, n. (Fiſch.) 
Genfgrube, f. (Arch.) 


Senfhammer, m 
Senfholz, n 
Senkknecht, m. (Winz.) 
Senkfolben, m. (Schlofſſ.) 
2 (Büdfenm.) 


Senfforb, m. (Bgb.) 


Senfleine, f. (Mar.) 
Senfler, m. 

Genflinie, n. (Winz.) 
Senkloch, n. (Winz.) 
Genfnabel, f. (Ehir.) 
Senkpfahl, m. (Winz.) 
Senfredt, ad). 


Genfreufe, f. (Fiſch.) 
Gentripye, f. (Hodr.) 
Senkſchlacht, f. (Oydr.) 


[bois 


| 


€. Schacht. (Bgb.) | creuser une bure. 
auf einen Gang. approfondir sur un filon. 


grand marteau à briser la 
roche, m, 

‘épervier, m, 

puisard, m. 


. (Huffchm.) — cannelé en sillons, 


hola “canard, m. 
crochet à provigner, m, 


fraise, f. 

broche, f. 

tamis du tuyau de la pompe, 
m 


ligne de sonde, f. 

aiguillettier, m. 

ligne perpendiculaire, f. 

augelot, rayon, m. 

sonde, f. 

échalas de provin, m. 

perpendiculaire, vertical, à 
plomb. 

nasse de fond, f. 

côte de bâtardeau, f. 


digue de fascinage, f. 





Engliſch. 
selenic acid. 
seleniuret of silver. 
seleniated hydrogen. 
titanite, 
similor. 
simple, loom for damask- 

cloth. 

simple-cord. 
seneguine, 
mustard-mill. 
singeing-machine. 
sounding-lead. 
level, plumb-level. 
chamfering-drill. 
countersink. 
countersink. 
cramp-hook. 
cramp-iron, hook. 
point. 
plummet. 
plummet-line, 
pounder for the sediment. 
tag. 
sounding-line, 


to lower a gun. 
to sink a shaft. 
to sink upon a lode. 


great beetle. 


sweep-net, trawl. 
drain. 
furrowed hammer. 


sunk raft-wood. 

plug to fasten the vine layer 
in the earth 

countersink. 

bradawl. 

sink in the working-barrel 
of a pump. 

plummet-line. 

tag-maker. 

plumb-line. 

pit or hole for planting vines. 

searcher. 

prop for a young vine. 

perpendicular, plumb, ver- 
tical. 

bow-net, wheel. 

side of a flood-dike. 

dike formed of wattled 
hurdles, 


Senkſchnur. — Setzbühne. 





Deutſch. 
Senkſchnur, f. (Fiſch.) 
Senkſchuß, m. (Art.) 
Senkſpaten, m. (Gieß.) 
Senkſtock, m. (Schwertf.) 
Senfftrih, m. (Geom.) 
Senkſtück, n. (Hydr.) 


Senkung, f. (Phyſ.) 


⸗ e. Dampfmaſchine. 
Senkwage, f. 
Senkwerk, n. (Hydr.) 


Senſe, f. 
Senſenbaum, m. 
Senſeneiſen, n. 
Senfengeriift, n. 
Senfenhammer, m. 
Genfenfmier, m. 
Senfenftein, m. 
Sente, f. (Schiffb.) 

⸗ des Weits. 

⸗ ves Scharfs. 
Senten,f.pl.,ver Berzäunung. 
Separatorium, n. 
Gepariren, v. a. 
Geparirglaë, n. 
Separirmeffer, n. 
Gepiatufd, m. 
Septimenaccord, m. (Muf.) 
Serpent, m. (Muf.) 


Serpentbläfer, m. (Muf.) 


Gerpentin, m. (Min.) 
2 edfer. 
⸗ gemeiner. 
⸗ ebener. 


Serpentindrechsler, m. 
Serpentinfels, m. (Min.) 
Serpentinmoͤrſer, m. 
Serpentinſpath, m. (Min.) 
Serpentinſtein, m. 
Serpentinwacke, f. (Min.) 


Serpentinwurſtſtein, m. 
(Min.) 

Serpentofe, f. (Urt.) 

Serving, f. (Mar.) 

Sefjel, m. 

Gettgangen, m. pl. (Mar.) 

Segbord, m. (Mar.) 

Setzbrett, n. (Buchdr.) 

Segbühne, f. (Bgb.) 


Branzöfifc. 

ligne à plomb, f. 

feu plongeant, m. 

escoupe, béche, /. 

enclume sillonnée, f. 

cathète, f. 

pièce servant à une digue 
de fascinage, f. 

inclinaison de l'aiguille ai- 
mantée, f. 

plongement, m. 

aréomètre, m. 

clayonnage qu'on enfonce 
dans l'eau, m. 

faux, f. 

manche d'une faux, m. 

fer à faux, m. 

dents de la faux, f. pl. 

forge de faux, f. 

taillandier, m. 

queue, f., queuz, m. 

lisse, f. 

lisse du fort, f. 

lisse des façons, f. 

lisses d'accastillage, f. pl. 

séparatoire, m. 

séparer. 

séparatoire, m. 

couteau à palette, m. 

sépia de Rome, m. 

accord de septième, m, 

serpent, m., ophicléide, 
m. & f. 

serpent, m. 

serpentine, ophite, f. 

serpentine noble, f. 

serpentine commune, f. 

serpentine égale, f. 

tourneur de serpentine, m. 

ophite, f. 

mortier de serpentine, m. 

spath chatoyant, m. 

marbre serpentin, m, 

roche serpentineuse parse- 
mée de grains quartzeux, 


f. 
brèche serpentine, f. 


serpenteau, m. 

badernes, f. pl. 

fauteuil, m. 

bardis, m. pl. 

fargue, falgue, f. 
composoir, m. 

table servant au lavage, f. 


Engliſch. 
plumb-line. 
plunging fire. 
spade. 
grooved anvil, 
cathetus. 
piece serving for a dike of 
fascines. 
inclination, 


pilching. 
areometer, 
hurdles for damming water, 


sithe, scythe. 
scythe-handle. 

rod-iron for scythe-blades. 
teeth of the scythe. 
scythe-forge. 
scythe-smith. 

rubber, mower’s hone. 
ribband, 

extreme breadth line. 
rising-line, floor-ribband, 
topside lines. 
separatory. 

to separate. 

separatory. 

pallet knife. 

sepia. 

septima, heptachord. 
serpent. 


blower on the serpent. 

serpentine, nephrit. 

true serpentine, jade. 

common jade. 

smooth serpentine. 

jade-turner. 

serpentine rock. 

serpentine mortar. 

shiller-spar. 

serpentine marble. 

serpentine rock strewed with 
grains of quartz. 


serpentine-breccia. 


serpent, squib. 

plat, platting. 

easy-chair, 

waterboards. 

wash-board, gunnel-flap. 

composing-stick. 

table for ore to be washed. 
68 
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Setcompaf. — Setteich. 





Deulſch. 
Setzcompaß, m. (Bgb.) 


Segeifen, n. (Schmied.) 
Setzel, m. (Hydr.) 
Setzen, v. a. (Buchdr.) 


z nad) der Segwage 
den Grund. 

Z dad Erz in den 
Schmelzofen. 

⸗ Erz ſchlemmen. 

⸗ einen Deich. 

Seger, m. (Hiittenw.) 

⸗ (Buchdr.) 

⸗ (Muf.) 

2 (Art.) 

⸗ (Feuerw.) 


Setzerfehler, m. (Buchdr.) 
Setzerlohn, m. (Buchdr.) 
Setzerde, f., beim Dammbau. 
Setzerzimmer, n. (Buchdr.) 
Setzfaß, n. (Vitr.) 
Setzfäuſtel, m. (Bgb.) 
Setzgraupen, f. pl. (Bgb.) 
Setzhaken, m. (Friſch.) 


⸗ (Schiffb.) 
Setzhamen, m. (Fiſch.) 


Setzhammer, m. (Schmied.) 
Setzkaſten, m. (Buchdr.) 
⸗ (Vitr.) 


Setzkohle, f. (Roblenbr.) 
Setzkolben, m. (Art.) 
Gebfunft, f. (Muf., Buchdr.) 
Setzküpe, f. (Färb.) 
Setzlauge, f. (Salp.) 
u J. (Budor.) 
(RKartenm.) 
Sehmeißel, m. (Schlofſ.) 
Setzphiole, f. (Chm.) 
—— 
Setzſchiffer, m. (Mar.) 
Setzſchlich, m. (Gieh.) 


Gebfoden, m. (Hydr.) 
Getioble, f. (Bauw.) 
Gebftange, f. (Maur.) 


Sepftein, m. (Buddr.), 
Sepftempel, m. (Bgb.) 

Setzſtößel, m. (Feuerw.) 
Gebteid, m. ( Fifth.) 


Franzo ſiſch. 


Engliſch. 


compas à main, m., bous-|hand-compass, miner's 


sole de mineur, /. 
coupoir, m, 
revêtement de gazon, m, 
composer. 
asseoir. 


charger le fourneau. 


laver le minerai, 
gazonner une digue. 
chargeur, m. 


compositeur, m. 
compositeur, m. 
refouloir, m. 

baguette à charger, /. 
faute de composition, f. 
salaire du compositeur, 
gazon de revêtement, m. 
salle de composition, /. 
reposoir, m. 

grand marteau de main, 
minerai en grains, n, 


croc à retirer les pains de 


cuivre, m. 
renard, m. 
ableret, m, 


coupoir, m. 
casse, f. 


caisse à reposer, f., cuvier 


de dépôt, m. 
gros charbon, m. 
fouloir, refouloir, m. 
composition, f. 
diablotin, reposoir, m. 
lessive reposée, f. 
réglette, f. 
réglée, f. 
chasse, f., tranchet, m. 
matras à cul plat, m 
galée, f. 
capitaine postiche, m 


minerai bocardé et lavé au 


crible, m 


rangée inférieure du gazon, f. 


sablière, f. 


lèvier de fer pour asseoir 


les pierres, m. 
marbre, m. 
cognoir, m, 
baguette 4 charger, f. 
vivier, m. 


compass. 
cutter, smiting-chisel. 
turf covering. 
to compose, to set. 
to set, to lay. 


to charge the furnace. 


to wash ore. 

to turf a dike. 

man who charges the fur- 
nace. 

compositor. 

composer, 

rammer, 

lading-stick. 

error of the compositor. 


m.| compositor’s wages, pl. 


turf. 
composing-room. 
settling-tub. 


m. | sledge-mallet, about-sledge. 


rubble-ore. 

drawing hook for the copper- 
matts, 

crow, crow-bar. 

hoop-net for the bank or 
shore. 

eutter, smiting-chisel. 

letter-case. 

settling-vat, 


larger sort of charcoal. 
rammer. 

composition. 
subsidence-vat. 
saltpetre lye for cristallising. 
setting-rule. 

reglet. 

cutting-chisel. 
flat-bottomed matrass. 
galley. 

supplying captain. 
washed and sifted ore. 


lower range of sods. 
ground-sill. 
iron-lever. 


imposing-stone. 
wedge-formed hammer. 
lading-stick, rammer, 
fishpond, 


Sekwage. — Siedegrad. 
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Deutſch. 

Setzwage, f. (Zimmerm.) 
Setzwäſche, f. (Bgb.) 
Segweger, m. pl. (Sciffb.) 
Seragefimalbrud,m. (Arith.) 
Gertant, m. (Aftr.) 
Gerte, f. (Muf.) 
Gertett, n. (Muf.) 
S: Hammer, m. (Schloff.) 
Shrapnel, m. (Art.) 
Sichel, f. 
Sicherheitäforb, m. (Bab.) 
Sicherheitölampe, f. (Bgb.) 
Sicherheitsrdhre, f. (Chm.) 
Sicherheitsjchloß, n. 
Sicherheitsventil, n. 

(Dampfm.) 
Sichern, v. a., Erz, (Hüttenw.) 
Sicherſtein, m. 


Gidertrog, m. 


Sicht, f., eines Faches.(Hutm.) 
Sidten, v. a. 

4 (Müll.) 

2 (Hydr.) 
Sihterzeug, n. (Müll.) 
Sichtiges Wetter, n. (Mar.) 
Sidtforn, n. (Art.) 
Siderograph, m. 
Siderographie, f. 
Siderotednif, f. 

Sieb, n. 

2 (Art.) 

Siebarbeit, f. (Chm.) 
Giebboden, m. 
Siebened, n. (Geom.) 
Siebenediges Feftungswerf,n. 
Siebener, m. 
Siebenfag, m. (Arith.) 
Siebfaf, m. (Glaëm.) 
Siebläufer, m. 
Siebmader, m. 
Siebmadherei, f. 
Siebfchiene, f. 
Siebfeger, m. 


Siebtud, n. 
Siebwäſche, f. (Bgb.) 
Siebwerk, n. 

⸗ (Bgb.) 
Siedefaß, n. 


Siedegrad, m. (Phyſ.) 


Franzoͤſiſch. 
niveau, m. 
lavage à la cuve, m. 
feuilles bretonnes, f. pl. 
fraction sexagésimale, F. 
sextant, m. 
sixième, f. 
sextuor, m. 
esse, f., marteau en S, m. 
grenade de Shrapnel, f. 
faucille, f., faucillon, m. 
cage de sûreté, f. 
lampe de sûreté, f. 
tuyau de sûreté, m. 
serrure de sûreté, f. 
soupape de sûreté, f. 


laver du minerai. 

pierre à broyer la mine d'é- 
tain, f. 

auge à laver le minerai 
écrasé, f. 

tête, F. 

cribler, vanner. 

bluter. 

canal, conduit, m. 

bluteau, blutoir, m. 

serein, temps clair, m. 

guidon, m, 

sidérographe, m. 

sidérographie, f. 

sidérotechnie, f. 

crible, tamis, m. 

tambour, m. 

cribration, f. 

fond du crible, m, 

heptagone, m. 

heptagone, m. 

sept, m. 

règle de sept, /. 

bagne, m. 

bord de crible, m. 

faiseur de cribles, m. 

boissellerie, f. 

cerceau de crible, m. 

ouvrier qui crible le mine- 
rai écrasé, m. 

étamine, f. 

lavage du minerai dans un 
crible, m. 

machine à tamiser, f. 


| huche à tamiser, f. 


cave à faire bouillir, f. 


terme de l'ebullition, m. 


Engliſch. 
level. 
tub-washing. 
spirketing. 
sexagesimal fraction. 
sextant. 
sixth. 
sextet. 

S-hammer. 
shrapnel. 
sickle. 
salety-cage. 
safety-lamp. 
safety-tube. 
safety-lock. 
safety-valve. 


to wash ore. 
stone for bruising. 


trough for washing the 
pounded ore. 

head. 

to sift, to winnow. 

to bolt. 

conduit, discharge-pipe. 

bolter, bolting-cloth. 

clear weather. 

sight. 

siderograph. 

siderography. 

siderotechny. 

sieve, tamis, searce, range. 

tambourine-sieve. 

cribration. 

sieve bottom. 

heptagon. 

heptagon. 

figure of seven. 

rule of seven. 

cask, 

brim (waist) of the sieve. 

sieve-maker. 

sievemaker’s work. 

sieve-hoop. 

workman who sifts the 
stamped ore. 

bolting-cloth, stamin. 

washing of ore in sieves, 


searcing machine. 
trough for sifting ore in. 
bucket or pail to make the 
bran-mash in. 
boiling pitch, 
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Siedehaus. — Siel¥oje. 





Deutfd. 
Siedehaus, n. (Salzw.) 
Giebebütte, f. (Salp.) 
Siedefaften, m. | 


Giebefeffel, m. 


⸗ (Geifenf.) 
Giebefnedt, m. (Salzw.) 
Siebeforb, m. 

Giebelauge, f. (Seifeni.) 
Sieden, v. a., Seife, Salper 


ter, Sal. 
2 Zuder, 
2 Pier. 
2 Eride. 
z das Silber. 


Firniß. (Buchdr.) 
Siedeofen, m. (Münzw.) 


\ 


Siedepianne, f. 

4 (Salzw.) 
Siedepunkt, m. (Phyſ.) 
Siederögren, f.pl. (Dampfm.) 


Giebefale, f. (Münzw.) 

GSiedfobhlenbehalter, m. 
(Salzw.) 

Siedwoche, f. (Salzw.) 


Siegel, n. 

⸗ obrigkeitliches. 
Siegelbank, f. (Tuchm.) 
Siegelerde, F. 
Siegelhammer, m. 


Siegelkapſel, f. 
Siegellack, n. 


Siegelpreſſe, f. 
Siegelſtecher, m. 
Siegelſtein, m. (Min.) 
Siegelſtock, m. 

Sieke, f. (Blechſchm.) 
Siekenhammer, m. 
Siekenſtock, m. (Blechſchm.) 
Siel, n. 

Sieldeich, m. 
Sielengeſchirr, n. (Sattl.) 
Gielen, f. pl. (Bgb.) 


Gielgraben, m. 


Sielgrube, f. 
Gielfoje, f. 


Franzoͤſiſch. 


saunerie, f. 
salpétriére, f. 
caisse pour la paille hacheé, 


J. 
bouilloire, chaudière, f., 
coquemar, m, 
campane, f. 
saunier, m. 
panier de paille hachée, m. 
lessive de savonnier, f. 
faire. 


raffiner. 

brasser. 

dégommer. 

blanchir. 

cuire. 

fourneau a donner le bouil- 
litoire aux flans, m. 

bouilloire, f. 

chaudière à sauner, f. 

terme de l'ébullition, m. 

bouilleurs, m. pl. 


bouilloir, m. 

réservoir d'eau salée à 
bouillir, m. 

semaine de saunerie, f. 


cachet, m. 
seau, m. 


table à plomb, f. 


terre sigillée, f. 
marteau pour frapper sur 
le cachet, m. 


boite du sceau, f. 


cire d'Espagne, lacre, laque, 
cire à cacheter, f. 


presse à cacheter, f. 


graveur de cachets, m. 


pierre victorienne, f. 
billot à cacheter, m. 
ourlet, bourrelet, rebord, m. 
marteau à soyer. 

tas à soyer, m. 

écluse, /. 

digue à écluse, f. 

harnais à bricoles, m. 
bricoles (du brouetteur), 


f. pl. 
conduite d'eau d'une 
écluse, f. 
chambre d'une écluse, f. 
quai d'écluse, m, 


Engliſch. 
saltern, boilery. 
saltpeter-house. 
bin for the chopped straw, 


boiler, kettle. 


boiler. 

workman in a saltern. 
basket of chopped straw. 
soaper's lie. 

to boil, to make. 


to refine. 

to brew. 

to boil. 

to blanch. 

to boil. 

furnace for blanching the 
planchets. 

boiling-pan. 

brine-copper. 

boiling pitch. 

boiler tubes, heating- 
tubes, 

boiler for blanching. 

brine-pond. 


week for boiling the 
brine. 

seal. 

seal. 

sealing-table. 

sealed earth. 

hammer for striking on the 
seal. 

seal-box, 


sealing-wax. 


letter-sealing press. 

seal-engraver. 

blue-streaked agate. 

sealing-block. 

seam. 

creasing - hammer. 

creasing-tool. 

drain. 

ditch with a drain. 

poitral harness. 

braces of the wheelbarrow- 

* man, 

water-course of a dike- 
drain. 

excavation for the drain. 

bank of a dike-drain, 


Sielläufer, — Silberbrauderz. 


Deutſch. 
Siellaͤufer, m. 


Sielmeiſter, m. 
Sielſcheidung, f. 


Sielſtrang, m. 

Signal, n. 

Signalfeuer, n. pl. (Mar.) 
Gignalrafete, f, 

Signatur, f. (Budbr.) 

2 (Gief.) 
Signaturrinne, f. (Schriftg.) 
Silber, n. 

z &ehteé, gutes. 
faljches. 
feines. 
gebiegenes. 
geringhaltiges. 
golbhaltiges, güldi: 
fes. 


NO NW NW 


Li 


Branzöfifd. 
messager des digues, m. 


&clusier, m. 

separation des eaux par le 
moyen d'une digue, f. 

trait, m. | 

signal, m. 

faux-feux, m. pl. 

fusée de signaux, /. 

signature, /. 

cran, m. 

cran, m. 

argent, m. 

argent de bon aloi, m. 

argent faux, m. 

argent fin, m. 

argent natif, m. 

argent bas, m. 

argent tenant or, m. 


# im Beuer vergoldetes.| vermeil, m. 


Silber brennen, v. a. 
Silber angeben, v. a. (Bgb.) 


Silber eilet in Spor. 
(Hüttenw.) 
z blidet. 
¢ ind. Werk bringen. 


2 in den Rohftein brins 
gen. 

Silberader, f. (Bab.) 
Silberamalgama, n. 
Silberarbeit, f. 
Eilberarbeiter, m. 
Silberaſche, f. 
Silberauflöfung, f. 
Silberbarre, f. 
Gilberbaum, m. (Ghm.) 
Silberbergwerf, n. 
Gilberbefdlag, m. 
Silberbeiponnen, ad). 
Silberbezahlung, f. 

(Hüttenw.) 
Gilberbled, n. (Min.) 
Gilberblei, n. 


Silberblende, f. (Mar.) 
Gilberblit, m. (Hüttenw.) 
Silberblume, f. (Bab.) 
Silberborte, f. 
Silberbranderz, n. (Bgb.) 


brûler de l'argent. 

indiquer la quantité d’ar- 
gent contenu dans le 
minerai. : 

argent est près de faire l'é- 
clair. 

argent fait l'éclair. 

faire passer l'argent dans 
le plomb. 

faire passer l'argent dans 
la matte. 

veine d'argent, f. 

argent moulu, 7, 

argenterie, f. 

orfevre, m. 

cendre d'argent, /. 

solution d'argent, f. 

lingot d'argent, m. 

arbre de Diane, m. 

mine d'argent, /. 

garniture d'argent, f. 

filé d'argent. 

prix de la mine d'argent, m. 


argent laminé, m. 

plomb d'oeuvre qui contient 
de l'argent, m, 

galène d'argent, f. 

éclair d'argent, m, 

fleur d'argent, f. 

galon d'argent, m. 

argile schisteuse bitumineuse 
avec argent, f. 


541 
Englifd. 


messenger in the service of 
drains. 

master, of the drains. 

damming off two parcels of 
drained land. 

trace. 

signal. 

false fires. 

signal-rocket. 

signature. 

kern. 

notch, nick. 

silver. 

silver of good alloy. 

false silver. 

pure silver. 

native silver. 

silver of base alloy. 

auriferous silver. 


silver gilt by enamelling. 

to refine silver by heat. 

to give the proportion of 
silver in lead-ore. 


silver is on the point of 
lightening. 

silver lightens. 

to pass over the silver into 
lead-ore. 

to bring the silver into the 
mat. 

vein of silver. 

amalgam of silver. 

work in silver. 

silversmith, 

ash of silver. 

solution of silver. 

silver-bar. 

tree of Diana. 

silver-mine. 

silver-trimming. 

silver-spun. 

price given for silver at the 
smelting-furnaces. 

silver lamin. 

argentiferous lead. 


galena of silver. 
lightning of silver. 


flower of silver. 
| silver-galloon. 
‚argentiferous bituminous 


schistous argil. 
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Deutſch. 
Silberbrauneiſenſtein, m. 


Franzöfifch. 
mine de fer oxydé brune 
terreuse, f. 


96.) 
Gilberbrenner, m. (Hüttenw.) | affineur d'argent, m. 


Silberbrennerei, f. 
Gilberbrennherd, m. 
Silberbrennfnedt, m. 
Gilberbrocat, m. 
Gilberbudel, f. 
Silberchlorid, n. 
Gilberbrabt, m. 


Gilberdrabtmüble, f. 
Eilberbrahtzieher, m. 
Gilberbrud, m. 


Silberdrufe, f. (Bgb.) 
Silbererz, n, 
Silbererzdach, n. (Bgb.) 
Eilberfaden, m. 
Silberfahlerz, n. 


Silberfarbe, f. 
Silberfedererz, n. 
Gilberfeilidt, n. 
Silberflittern, f. pl. 
Silberflög, n. 
Gilberfluf, m. 
Gilberfolie, f. 
Silbergang, m. 
Gilbergare, f. 
Gilbergebalt, m. (Münzw.) 
Gilbergerinn n. 


Silbergeſchich n. (Bgb.) 


Silbergeſpinnſt, n. 
Silbergewicht, n. 
Silbergilde, f. (Min.) 


Silberglanz, m. (Min.) 


Silhergladerz, n. (Bgb.) 
Silberglätte, f. 
Silberglimmer, m. 
Silberglode f. 
Silbergrube, f. (Bgb.) 
Gilbergrunb, m. (Mal.) 
Gilbergubr, f. (Bgb.) 
Silberherd, m. 


Silberhornerz, n. (Min.) 
Silberhütte, f. 
Silberiodid, n. 
Silberfalf, m. (Ghm.) 


affinerie d’argent, f. 

fourneau d'affinerie, m. 

aide affineur, m. 

brocart d'argent, m. 

bosse d'argent, f. 

chlorure d'argent, m. 

fil d'argent, trait d'argent, 
m. 

moulin à tirer l'argent, m. 

tireur d'argent, m. 

impression tirée sur des 
caractères d'argent, f. 

rognon d'argent, m. 

minerai d'argent, m, 

bismuth natif, m, 

filet d'argent, m. 

mine de cuivre grise tenant 
argent, f. 

couleur d'argent, f. 

mine d’argent en plumes, f. 

limaille d'argent, f. 

paillettes argentées, f. pl. 

couche de minerai d'argent, f. 

argent en bain, m, 

paillon d'argent, m. 

filon d'argent, m. 

affinage de l'argent, m. 

titre, m. 

rigole qui conduit l’eau sur 
l'argent fondu, f. 

gangue qui indique de lar- 
gent, 

filé d’argent, m. 

poids pour peser l'argent, m. 

fer oxydé terreux, m. 


argent sulfuré, argent vi- 
treux, m. 

argent vitreux, m. 

litharge d'argent, f. 

mica argentin, m. 

cloche d'argent, f. 

mine d'argent, f. 

couche d'argent, f. 

guhr d’argent, m. 

table à laver la mine de 
mercure, f. 

argent corné, m. 

fonderie d'argent, f. 

iodure d'argent, m. 

chaux d'argent, f. 


Silberbrauneifenftein. — SilberFalf. 


Engliſch. 

argentiſerous earthy brown 
oxyd of iron ore. 

roaster of silver. 
refining of silver. 
refining-furnace. 
workman to help the refiner. 
silver brocade. 
silver boss. 
chloride of silver. 
silver wire. 


mill for drawing silver wire. 

silver wire drawer. 

impression taken upon silver 
characters. 

reniform silver. 

silver ore. 

native bismuth. 

silver thread. 

argentiferous grey copper 
ore. 

silver colour. 

flaky silver ore. 

silver filings, pl. 

silver spangles. 

stratum of silver. 

liquid silver. 

silver foil, 

vein of silver. 

affinage of silver. 

silver alloy. 

conduit for cooling the re- 
fined silver. 

lode that is a leader to a 
live lode of silver. 

spun silver. 

silver-weight. 

argentiferous earthy oxyd 
of iron. 

silver glance. 


vitreous silver. 

litharge of silver. 
argentine mica. 

silver bell. 

silver mine. 

silver ground, 

silver sheen. 

buddler for quicksilver. 


muriate of silver. 
silver-foundry. 

iodide of silver. 
oxydized calcined silver. 


Silberkalk. — Silberfchaum. 


Franzoͤfiſch. 


Deuiſch. 
Silberkalk, m. (Bgb.) terre concrétionnée tenant 
argent, f. 


Gilberfies, m. (Min.) 
Silberfinig, m. (Chm.) 
Eilberforn, n. grain d'argent, m. 

⸗ (Ghm.) grain, bouton de fin, m. 

⸗ am Rührhaken. coquillon, m. 
Silberkrätze, f. lavures d'argent, f. pl. 
Gilberfrone, f. (Münzw.) | écu blanc, m, 
Silberfuchen, m. pigne d’argent, f. 
Gilberlabn, m. lame d’argent, f. 
Gilberlafur, f. pierre d'azur à points blancs, 


pyrite blanche arsenicale, f. 
régule d'argent, m. 


Silberlebererz, n. (Min.) | antimoine sulfuré capillaire, 
m. 
Silberlegirung, f. (Ghm.) | alliage d'argent, m. 
Silberletten, m. 'argile mélée d'argent, f. 
Silberling, m. (Münzw.) pièce d'argent, f. 
Silberlöthung,f. (Golvihm.) soudure d'argent, f. 
Silbermeißel, m. ciseau à détacher Yargent 
affiné de la coupelle, m. 
Silbermine, J. mine d'argent, f. 
Gilbermulm, m. (Bab.) argent terreux, m. 
Silberniederfchlag, m. (GChm.) | précipité d'argent, m. 
Silberoryd, n. (Chm.) oxyde d’argent, m. 


⸗ chromſaures. chrômate d'argent, m. 
effigfaures, acétate d'argent, m. 
Enalljaures. fulminate d'argent, m. 


phosphorfaures. | phosphate d'argent, m. 


“WW NN 


falpeterfaured. | nitrate d'argent, m. 
4 falzjaures. muriate d’argent, m. 
⸗ ſchwefelſaures. | sulfate d'argent, m. 


Silberpapier, n. papier argenté, m. 
Silberplätichen, n.(Bortenw.) | paillette d'argent, f. 

⸗ (Goldfdm.) | languette, f., toucheau, m. 
Silberplatte, f. plaque d’argent, f. 
Silberplatina, n. (Chm.) {alliage de platine et d’ar- 

gent, m. 
argenteur, m. 
plaqué d’argent, m. 
Gilberprobe, f. touche de largent, /. 
Silberpulver, n. poudre d’argent, f. 
Silberqueditlber, n. (Min.) | mercure argental, m. 
Gilberraud, m. fumée d'argent, f. 
Silberregen, m. pluie d’argent, f. 
Silberröllden, n. (Chm.) | lame d’argent en rouleau, f. 
Gilberruf, m. (Bab.) minerai charge d’argent, m. 
Silberfalpeter, m. (Chm.) | nitrate d’argent, m. 
Gilberfalz, n. (Ehm.) sel métallique à base d’ar- 
gent, m. 
sable mêlé d'argent, m, 


Gilberplattirer, m. 
+ Silberplattirung, f. 


Silberfand, m. (Min.) 
Silberfanderz, m. (Min.) grès micacé, m. 
Gilberfauerfalz, n. argentate, m. 
Silberfhaum, m., Schladen.| écume d'argent, f. 
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Englifch. 
argentiferous concrete earth. 


arsenical white pyrites, 
regulus of silver. 

seed of silver. 

button, grain. 

bead, 

silver sweepings, pl. 
silver crown. 

pinea of silver. 

silver lamel. 
white-spotted lazulite. 


capillary sulphureted anti- 
mony. 

alligation of silver. 

argil mixed with silver. 

silverling. 

silver solder. 

chisel for detaching the fixed 
silver from the cupel. 

silver mine. 

black silver. 

precipitate of silver. 

oxyd of silver, 

chromate of silver. 

acetate of silver, 

fulminate of silver. 

phosphate of silver. 

nitrate of silver. 

muriate of silver. 

sulphate of silver. 

silver paper. 

silver spangle. 

touch-needle, assaying-slip. 

plate of silver. 

alligation of platina and 
silver. 

silversmith. 

silver plating. 

silver-test. 

silver powder. 

argental mercury. 

soot of silver. 

silver rain. 

roll of silver foil. 

ore rich in silver. 

nitrate of silver. 

argentate metallic salt, 


sand mixed with silver. 
micaceous grit. 
argentate. 

silver-foam, slag. 


@ilberfchaum. — Siméftein. 





Deutſch. 
Silberſchaum, m. Blättchen. 
Silberſcheere, f. (Goldſchm.) 


Silberſcheider, m. 
Silberſchlagloth, n. 
Silberſchmelzer, m. 
Silberſchmied, m. 
Silberſchnur, f. 
Gilberfhod, n. (Münzw.) 


Silberſchrötling, m.( Münzw.) 
Silberſchwärze, f. (Bgb.) 
Silberſelenid, n. 
Silberſpinner, m. 
Silberſtab, m, 
Silberſtahl, m. 
Silberſtein, m. (Gieß.) 
Silberſticker, m. 
Silberſlickerei, f. 
Silberſtück, n. (Münzw.) 
Silberſtufe, f. 
Silberfülfid, n. 
Silbertalk, m. 
Silberthauerz, n. (Min.) 
Silbertreſſe, F. 
Silbervitriol, m. 
Silberweiß, adj. 
Silberwirker, m. 


Silberwirkerei, f. 

⸗ Anſtalt. 
Silberzahn, m. (Bgb.) 
Silberzain, m. 
Silberzettel, m. (Bgb.) 
Silberzeug, n. 
Silhouette, f. 

Silicat, n. (Chm.) 
Silicium, n. (Chm.) 
Giliciummetalle, n. pl. 
Giliciumoryd, n. 
Giliciumplatin, n. 
Gillometer, m. 
Gilvinfaures Salz, n. 
Gilvinfäure, f. (Chm.) 
Gimilor, n. (Metallg.) 
Simmer, n. 

Sims, n. 


Franzoͤſiſch. 
feuille d'argent, F. 
ciseaux pour couper les la- 

mes d'argent, m. pl. 

affineur d'argent, m. 
soudure d'argent, f. 
fondeur d'argent, m. 
orfèvre, m. 
cordon d'argent, m. 
soixante gros d'argent, m. pl. 


flan d'argent, m. 

mine d'argent noire, f. 

sélénure d'argent, m. 

fileur d'argent, m. 

lingot d'argent, m. 

acier combiné d'argent, m. 

litharge d'argent, f. 

brodeur en argent, m. 

broderie en argent, f. 

pièce d'argent, /. 

mine d'argent, f. 

sulfure d'argent, m. 

talc de couleur d’argent, m. 

argent natif, m. 

galon d'argent, m. 

vitriol d'argent, m. 

blanc d'argent, 

tisserand en drap d'argent, 
m. 

art de brocher en argent, m. 

fabrique de drap d'argent, f. 

tige d'argent natif, f. 

lingot d'argent, m. 

état de l'argent exploité, m. 

argenterie, f. 

silhouette, f. 

silicate, m. 

silicium, m, 

siliciures, m. pl. 

oxyde de silicium, m. 

siliciare de platine, m. 

sillomètre, m. 

silvate, m. 

acide silvique, m. 

similor, m. 

simeri, m. 


rebord, m., moulure, f. 


⸗ an e. Säule, über e. corniche, f. 


Kamin. 
2 über einer Thür. 
2 über e, Dachfenfter. 
Gimébobel, m. 
Gimémobell, n. 
Giméftein, m. 


fronton, fronteau, m. 
chapeau, m. 

guillaume à plate bande, m. 
calibre, m. 


Engliſch. 
silver leaf. 
silver-shears, pl. 


parter of silver. 

silver solder. 

smelter of silver. 

silversmith, 

silver cord. 

three score of silver 
groats, pl. 

silver planchet, 

black silver-ore. 

seleniuret of silver. 

maker of silver thread. 

ingot of silver. 

silver-steel. 

litharge of silver. 

embroiderer in silver, 

embroidery in silver. 

silver piece. 

piece of silver-ore. 

sulphuret of silver. 

luminous argentine talc. 

native silver. 

silver galoon. 

vitriol of silver. 

silver-white. 

weaver in silver cloth. 


art of working in silver. 
fabric for silver cloth. 
sprig of capillary silver. 
bar of silver. 

account of dug silver. 
silver plate. 

silhouette. 

silicate. 

silicium. 

silicides. 

silicious oxyd. 

siliciuret of platine. 
sillometer. 

silvate. 

silvic acid, 

similor. 

bushel. 

moulding. 

cornice. 


fronton, pediment. 
chape, top, cap. 
rabbet-plane. 
mould, size. 


pierre moulée en corniche, f. | cornice-stone, 


Simswerf. — Strapel. 545 


Branzöftich. Eugliſch. 

entablement, m., corniche, f.| entablature, mantle-piece. 

chaperon, m. coping. 

basse qui se chante, /. base that is sung. 

fugue chantante, f. singing fugue. 

gravier, m. gravel. 

chanterelle, f. treble string. 

clef de musique, f. musical key. 

approfondir un puits de mine. | to sink a shaft. 

aller au fond. to sink. 

approfondisseur, m. workman who only sinks 

shafts. 

bois fondrier, bois canard,| dead wood, water-logged 
m. wood. 

surveillant juré d'un puits| sworn surveyor of a mine- 
de mine, m. shaft. 

réservoir d'eau douce, m. | reservoir of fresh water. 

allégorie, f. allegory. 

sinople, m. sinople, siliceous iron. 

battitures, paillettes, f. pl.| sparks, pl. 

concrétion stalactique, f. | stalactite. 

cendre de bois pourri, f. | ashes of touchwood, pl. 

quartz hyalin amorphe, m.| amorphous hyaline quartz. 

eaux incrustantes, f. pl. | incrustating water. 

sinus, m. sine. 










Deutid. 
Ciméwerf, n. 

⸗ an einer Preſſe. 
Singebaß, m. (Muſ.) 
Singefuge, f. (Muſ.) 
Singels, m. pl. (Mar.) 
Singeſaite, f. (Muſ.) 
Singeſchlüſſel, m. (Muf.) 
Ginten, v. a., einen Schacht. 

¢ v.n. (Mar.) 
Einfer, m. (Bgb.) 












Sinkholz, n. 





Gintier, m. (Bgb.) 







Einkwert, n. (Salzw.) 
Sinnbild, n. 
Sinopel, m. (Min.) 
Ginter, m. (Schmieb.) 
⸗ (Min.) 
Sinteraiche, F. 
Sinterquarz, m. (Min.) 
Sinterwajjer, n. (Bgb.) 
Sinus, m., Sinuélinie, J. 
(Geom.) 
Sinustabellen, f. pl. (Math.) 
Siphon, m. (Med) 
Girium, n. (Chm.) 
Girop, Sirup, m. (Zuderf.) 
Giroptrog, m. 
Siémometer, m. 
Gituationsfarte, 7. (Fortif.) 
Gituationélinie, f. (Fortif.) 
Sig, m. 
4 eines Stuhls. 
⸗ eines Sattels. 
Sitzanker, m. (Mar.) 











tables of sines. 
siphon. 

sirium, 

molasses, pl., treacle. 
trough for the syrup. 
sismometer. 

map of situation. 
line of situation, 
seat. 

seat, 

seat, 

buoy-anchor. 


tables de sinus, f. pl. 

siphon, m. 

sirium, m. 

sirop, m., mélasse, f. 

auge au sirop, /. 

sismomètre, m. 

carte de situation, f. 

ligne de situation, f. 

siège, m. 

fond, m. 

siège, m. 

ancre à demeure, ancre d'a- 
marrage, f. 














Sitzbank, f. banc, siége, m. bench. 
⸗ am Webſtuhl. bane à ourdir, m. warping-bench. 
⸗ im Boot. banc, m. thwart. 
Siger, m. (Bgb.) mineur qui commence acreu-| miner who begins to dig. 
ser, M. 
⸗ (Mar.) genou, m. first futtock. 
2 verfebrte, pi. genoux des fourcats, m, pl. | first of the crotches. 


Sigpfahl, m. (Bab.) séance de mineur, f. | miner’s seat. 








Sfarpe, f. (Fortif.) escarpe, f. scarp. 
Sfiagraphie, f. sciagraphie, f. sciagraphy. 
Skizze, f. (Mal.) esquisse, ébauche, f. sketch, 
Efizziren, v. a. esquisser, ébaucher. to sketch. 
Sforza, f. (Min.) scorze, f. — 
Skrupel, m., Längen- und | minute, f. minute. 
Zeitmaß. 
£ Gewicht. scrupule, denier de poids, m. | scruple, 
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Deut fh. Franzoͤſiſch. 
Skyphoide, f. (Math.) scyphoide, f. 
Glee, m. (Mar.) slée, f. 
Sloop, m. (Mar.) sloup, m. 
Smirgel, m. émeril, émeri, m. 
Smirgelajche, F. potée d'émeri, f. 
Gode, f. (Salzw.) semelle, f. 
Sodel, m, (Urd.) piédestal, socle, m. 
2 Gchwelle.(Dampfm.) | sole, f. 
Soden, v. n. (Salzw.) dégoutter. 
2 —* se précipiter. 
Sod, m., Sud. cuite, f. 
Soda, f. soude, f. 
⸗ weiße. soude carbonatée, f. 
⸗ fh wefelfaure. sel de Glaaber, sulfate de 
soude, m, 
Gobabaltig, adj. sodaïque. 
Sodajalz, n. (Chm.) sel de soude, m. 
Sodbord, m. bord d'un puits, m. 
Sodium, n. (Chm.) sodium, m. 
Sodftuhl, m. (Bierbr.) entonnoir de brasseur, m. 
Sog, m. (Mar.) remous, sillage, houage, m. 
2 (Schiffb.) façons de l'arrière, f, pl. 


Sogbaum, m. (Salzm.) poutrelle, f. 


Gogbrüftung, f. (Schiffb.) |fagon, f. 
Gogen, v. n. (Salzw.) dégoutter, 
2 fit körnen. se grener. 


2 vv. a. dad Waffer. |faire dégoutter, 
Soger, m. (Salzw.) socqueur, m. 
Sogezeit, f. (Salzw.) soccage, socquage, m. 
Goggatt, n. (Mar.) ailes vers les fagons de l’ar- 
rière, f. pl. 
Sogpfanne, f. (Salzw.) poële à grener le sel, f. 
Sogipan, m. (Salzw.) planchette de la poutrelle qui 
regoit les paniers de sel,f. 
Sogftiel, m. (Ealzw.) manche du rable, m. 
Sogſtück, n. (Schiffb.) foarcat, four, m. 
Sohlband, n. (Bgb.) lisière, f. 
Gobiberg, m. (Bgb.) gangue, f. 
Sohldiele, f. (Art.) semelle, f. 
Sohle, f., am Schuß. semelle, f. 
⸗ (Salzw.) eau saline, f. 
2 geht zu Salz. les eaux salées se eristal- 
lisent. 
⸗ e. Stollens. (Bgb.) | semelle, f., sol d'un con- 
duit, m. 
2 einer Treppe. patin, m. 
⸗ in den Pochwerken. semelle de l'auge du bocard, f, 
Sohlen, v. a., Schuhe. : | mettre des semelles, resse- 
meler, 
2 v. n. (Gieß.) se Coaguler, se consolider, 


Goblenbeber, m. (Hufjchm.) |leve-sole, m. 


sloop. 

emeril+stone, 

puttey of emery. 

sole, ground-layer. 

socle. 

socle, 

to drip. 

to precipitate, to fall. 

boiling, seething. 

soda. 

carbonate of soda. 

Glauber’s salt, sulphate of 
soda. 

sodaic. 

soda-salt, 

brink of a well. 

sodium. 

funnel. 

wake. 

rising of the ship’s floor 
abatt. 

post for supporting the salt- 
barrows. 

rising. 

to drip. 

to flake, to granulate. 

to let drip out. 

workman who attends to 
the flaking of the salt. 

time of flaking. 

run. 


pan for flaking the salt. 

slab of the post that receives 
the salt-barrows. 

rake-handle. 

crotch. 

crust, matrix, gauge. 

gang. 

sole, bottom. 

sole. 

brine. 

brine is going to flake. 


sole of a conduit. 

sill of a stair. 

bottom of the buddler. 
to sole, 


to fix, to coagulate. 
unsoler, 
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Deutfd. 
Goblenleber, n. 
Soblenteitung, f. (Salzw.) 
Sohlenrif, m. (Bgb.) 
Sohlenzwed, m. (Schuhm.) 
Sohlfaß, n. (Galzw.) 


Goblbammer, m. (Schuhm.) 


Sohlholz, n. (Ard.) 
Sohlig, adj. (Bgb.) 
Goblfunft, f. (Salzw.) 
Gobllinie, f. (Bab.) 
Sohllöffel, m. (Ba6.) 
Sohlmeifter, m. (Salzw.) 


Soblrinne, f. (Salzw.) 
Sohlröhre, f. (Salzm.) 


Sohlfalz, n. 

Sohlſchacht, m. (Salzw.) 
Goblfpinvel, f. 
Goblftein, m. (Gief.) 


Sohlftüd, n. 
4 Unterjchwelle. 
(Ar) 
2 an Fenftern. 
2 an e. Laffette. 
⸗ (Zimmerm.) 
⸗ Gieß.) 


Sohlwage, f. (Phyſ.) 
Sohlwanne, f. (Saljw.) 


Sohlzieher, m. (Salzw.) 
Soldatengatt, n. (Mar.) 
Sölde, J. 
Sondiren, v. a. (Chir.) 
⸗ (Mar.) 
Sonnenblumenöl, n. 
Gonnended, n. (Mar.) 
Sonnendede, f. (Mar.) 
Sonnenferne, f. (Aftr.) 
Sonnenfinfterniß, f. 
Sonnenglas, n. 
Gonnenmeffer m. 
Gonnenmifroffop, n. 
Gonnennäbe, f. (Aftr.) 
Gonnenring, m. 
Gonnenfpiegel, m. (Aftr.) 
Sonnenftillfiandshihe , F. 
(Uftr.) 
Sonnenftillftandspunft, m. 
(Aftt.) 
Sonnenfyftem, n. 


Franzöfifc. 
cuir à semelle, m. 
conduit de l'eau salée, m. 
ichnographie, f, 
broquette à semelle, f. 
tonneau rempli d'eau salée, 
m. 
marteau à battre les semel- 
les, m. 
bois propre à des seuils, m. 
horizontal, 
machine à tirer l’eau salée, f. 
ligne horizontale, f. 
foret cuillère, m. 
inspecteur de bermiers, m. 


goulette, f. 

tuyau de conduit d'eau salée, 
m. 

sel d'un puits salant, m. 

paits d'eaux salées, m. pl. 

pèse-liqueur, m. 

pierre de sole, f. 

semelle f. 

sablière, f. 


appui, m. 

semelle, f. 

poitrail, m. 

traverse qui supporte la 
caisse du bocard, f. 

aréomètre, m. 

cuvette à puiser l'eau salée, 


bermier, m. 

trou du chat, m. 

saline, f. 

sonder. 

jeter la sonde. 

huile de tournesol, f. 
tente, f., tentelet, m. 
marquise, f. 

aphélie, f. 

éclipse da soleil, f. 
hélioscope, m. 
heliomètre, m. 
microscope solaire, m, 
périhélie, f. 

anneau astronomique, m. 
hélioscope, héliostate, m. 
hauteur solsticiale, f. 


point solsticial, m. 


systéme solaire, m. 


Engliſch. 
butts, pl., sole-leather. 
brine-conduit. 
ichnography. 
shoe-tack. 
brine-tub, 


hammer for beating the soles. 


wood fit for sills. 

horizontal. 

pump-work for the brine, 

horizontal line, level. 

terrier. 

foreman of the workmen at 
the coolers. 

brine-gutter. 

brine-pipe. 


pit-salt. 

shaft of a salt spring. 
brine-gauge. 

slab over the air-valve. 
sill, sleeper. 
ground-sill, sablier. 


sill, 

transom, 

breast-summer. 

sleeper of the stamping-vat. 


areometer. 
brine-bucket. 


drawer. 

lubber’s hole. 
salt-house. 

to probe. 

to sound, 
sunflower oil, 
awning. 

awning. 

aphelion, aphelium, aphelia. 
eclipse of the sun. 
helioscope. 
heliometer. 

solar microscope. 
perihelion. 
astronomical ring, 
helioscope. 
solstitial elevation. 


solstitial point. 


solar system, 
69* 
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Deutſch. 
Sonnenwende, f. 
Sonnenuhr, f. 
Gonnenubriebre, f. 
Sonnenuhrzeiger, m. 
Sonnenviertelfreid, m. 
Sonnenwende, f. (Aftr.) 
Sonnenwendeftein, m.( Min.) 
Sonnenwirbel, m. (Aftr.) 
Sonometer, m. 

Sood, m., f. Pumpenfood. 
Sopran, m: (Muf.) 
Sorbusfaner, adj. (Chm.) 
Sorbudfaured Salz, n. 
Sorbusjäure, f. (Chm.) 
Sordine, f., Dämpfer. 

⸗ Tonwerk. 
Sordune, f. (Muſ.) 
Sorglienen, f. pl. (Mar.) 


Sori, m. (Min.) 
Goria, f. (Tuchm.) 
Sorren, v. a. (Mar.) 

2 d. Hängematten. 
Sorrkatt, f. (Mar.) 
Sorrflampe, f. 

Sorrtau, n. (Mar.) 


Sorrung, f. (Mar.) 
z des Builuys. 
2 der Luvbaͤume. 


Gorfalz, n. (Min.) 

Sorten, v. a., die Lumpen. 
(Papf.) 

Gorter, m. (Papf.) 

Sortirfaften, m. (Papf.) 

Gortirung, f. (Bapf.) 

Softjh, adj. (Bgb.) 

Sotter, m. (Fortif.) 

Gouterrain, m. 

Spähglas, n. (Oyt.) 

Spaähſchiff, n. (Mar.) 

Spafe, f. (Mar.) 

Spaken des Steuerrabes, f. pl. 


Spalier, n. 

Spalt, m. (Min.) 

Spaltalaun, m. (Min.) 

Spaltart, f. 

Spalte, f. (Buchdr.) 

Spalten, v. a. 

(Schloff.) 

(@irb.) 

die Seiten. 
(Budbr.) 


N 


“MN 


solstice, m. 

cadran, m., horloge solaire, f. 
gnomonique, f. 

gnomon, m. 

cadran solaire, m. 
solstice, m. 

héliotrope, m. 

tourbillon solaire, m. 
sonomètre, m. 


soprano, m. 

sorbigne. 

sorbate, m. 

acide sorbique, m, 

sourdine, f., bourdon, m. 

sourdine, f. 

sordun, m. 

sauve-garde de gouvernail, 
J. 

sori, sory, m. 

sorie, f. 

amarrer. 

relever les hamacs. 

corps mort, m. 

galoche de bois, f. 

ligne d’amarrage, f. 

amarrage, m. 

haubans du minois, m. pl. 

haubans des boute -hors, 
m. pl. 

soude, f. 

délisser les chiffons. 


delisseur, m. 

cassot, m. 

delissage, m. 

limoneux. 

gazon, m. 

souterrain, m. 

lorgnette, f. 

brigantin, m., corvette, f. 

anspec, m. 

poignées de la roue de 
gouvernail, f, pi. 

espalier, m. 

pierre testacée, f. 

alun scissile, m. 

cognée à fendre du bois, f. 

colonne, f. 

fendre. 

diviser, 

corrompre. 

composer. 


Englifd. 
solstice. 


dial, sun-dial. 

dialing, gnomonics, pl. 
gnomon. 

solar quadrant. 
solstice. 

heliotrope. 

vortex of the sun. 
sonometer. 


soprano, 

sorbic. 

sorbate. 

sorbic acid. 

sordine, damper. 

soft pedal. 

sordet, 

rudder-pendents with their 
chains, 

sory. 

merino wool. 

to lash, to seize. 

to lash up the hammocks. 

bollard. 

hollow cleat. 

lashing, seizing. 

lashing, seizing. 

shrouds for the bumpkins. 

lashing of the booms. 


soda. 
to sort the rags. 


sorter. 

sorting-chest, cutting-table. 
assorting, sorting. 

oozy, muddy, 

turf, sod. 

underground, 

spy-glass. 

signal-frigate. 

handspeck, handspike. 
spokes of the tiller-wheel. 


espalier. 
testaceous stone. 
scissile alum. 
woodman’s axe. 
column, 

to cleave, to split. 
to slit. 

to pommel. 

to compose, 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Spaltenbuchſtab, m.(Bubbr.) | lettrine, f. 


Spaltenlinie, f. colombelle, f. 
Spaltenweis jegen. (Buchdr.) | travailier en paquet. 


fendoir, m. 
coutre, m. 
lime à clef, f. 


Spalter, m., Spalteijen. 
2 (Böttd.) 
Spaltfeile, f. 
Spaltfeil, m. 
Spaltklinge, f. 
Spaltmefjer, n. (Gärtn.) 
Epaltfäge, f. 
Spaltjchämel, m. 
Spaltftein, m. (Min.) 


fendoir, m, 


selle à fendre, f. 
spalt, spath, m. 


Spaltftid, n. (Schieferbr.) |reparton, m. 
Span, m. (Dadb.) bardeau, m, 
2 (Schrein.) tringle, f. 
2 (Budbr.) réglette, f. 
2 (Tuchm.) carton, m 
2 Durdfdnitt eines | coupe, f., profil, m. 
Schiffes. 
Späne, m. pl. copeaux, m. pl. 
Spanbalg, m. (Orgelb.) soufflet à un seul pli, m 


Spanbledh,n., a. Schraubftod. | mordache, f. 
Spanbrett, n. (Zimmerm.) | rable à copeaux, m. 
Spange, f. | fermoir, m., agrafe, f. 
Spangrün, n. 
Spanhobel, m. 
Spanholz, n 


4 





riflard, m. 
|copeaux, m. pl. 


Spanbut, m. 
Spaniolett, m. (Schloff.) 
Spanifche Reiter, m. pl. 


espagnolette, f. 





Spanifcher Befen, m. (Mar.) | goret, m. 
Spanforb, m. corbeille à copeaux, f. 
— Spant, n. besa couple, f. 

(Mar.) couple de haubans, f. 
— m. clavette, f. 


Spannbaum, m. (Web.) 

Spannbled, n. mordache , f. 

Spanndraht, m. (Schuhm.) tranchefile, f. 

Spannen, v. a., die Preife. | étançonner la presse. 
(Buchdr.) 

⸗ ein Gewölbe. hätir une voûte. 
Spannfreis, m. cercle d'un empan, m. 
Spänner, m. (Salzw.) copartageant, m. 
Spannfeffel, f. (Suffém.) |entraves, f. pl. 
Spannhammer, m. marteau à dresser, m. 


poitrinière, f. 


Spannholz, n garrot, m. 
2 am Webftuhl. | temple, m 
2 d. Gügegeftells. | jumelles, f. pl. 
2 der Preſſe. étançon, m. 
Spannjod, n. (Bgb.) traverse, f. 


Spannfette, f., zum Hemmen. | enrayure, f. 


coin à fendre, ébuard, m. 


fendoir, entoir, greffoir, m. 
égohine, scie à guichet, f, 


vert-de-gris, verdet, m. 


⸗ | bois qui se fend en copeaux, 
| chapeau de bois mince, 


chevaux de frise, m. pl. 


Eng lifd. 

superior letter. 
white line. 
to compose in companion- 

ship. 
cleaver, splitter. 
rafter. 
key-file, blade-file. 
wedge for cleaving. 
cleaver. 
grafting-knife, splitter. 
hand-saw, whip-saw. 
cleaving-block. 
spar. 
splinter. 
shingle. 
quoin, wedge, slip, rule. 
reglet. 
board. 
section, profile, 


chips, shavings. 

bellows with one fold, pl. 
clamp. 

rake for the chips. 

clasp, broach. 

verdigris. 

plough. 

chips, pl. 

chip wood. 


m.| chip hat. 


turning bolt. 
chevaux de frise. 
hog. 

chip-basket. 
frame. 

pair of shrouds. 
bolt, key, nail. 
breast-beam. 
clamp. 

bar-seam. 

to prop, to stay the press. 


to build an arch. 
circle of a span. 
copartner, partner. 
fetters, pl. 
stretching-hammer. 
bending-stick. 
littering. 

jambs, forks. 
stanchion, cheek. 
traverse. 

drag, drag-chain, trigger. 


& 








Dentfé. 
Spannfraft, f. 





des Dampfes. 


2 





Spannfraftmeffer, m. (Phyſ.) 

Spannfraftmeßkunft, f. 

Spannplatte, f., an Bloß: 
brüden. 

Spannleder, n. (Schuhm.) 

Spannagel,m., der Werkbanf. 

⸗ am Wagen. 
Spannrahmen, m., für Baum: 

wollenzeug. 
für Tuchbereiter. 
einer Säge. 
Spannreif, m., eines Faſſes. 
einer Trommel. 
Spannriegel, m. (Zimmerm.) 
Spannring, m, 

2 (Schmieb.) 
Spannfadden, n, (Bortenw.) 
Spannfäge, f. —— 

⸗ Zimmerm.) | 
Spannſchloß, n. 

Spanntau, n. (Mech.) 

2 an Schiffbrücken. 
Spannung, f. (Maur.) 
Spannwinde, f., einer Arm⸗ 

bruft. 
Spannzange, f. (Goldſchl.) 
Spant, n., f. Spann. 
Sparblod, m., Sparbrett, n. 
(Maur.) 
Sparen, v. a., die Felle. 
(Gärb.) 
Spargelftein, m. (Min.) 






z 
z 


2 


Spargelftoff, m. (Chm.) 
Sparberd, m. 
Sparfalf, m. (Min.) 


Sparlampe, f. 
Sparofen, m. 


Sparren, m. u 
⸗ Mar.) 
⸗ m, pl. lange. 
(Bauw.) 
2 runde, Frumme. 
⸗ halbe, verkürzte. 


Sparrenfeld, n, 
Sparrenkopf, m. (Arch.) 
⸗ 


viereckiger. 


ar 





Branzöffc. 
tension, force d'expansion, 


J. 
expansibilité de la vapeur, 
J. 
élatérométre, m. 
élatérométrie, f. 


anguille, f. 


— 


quartiers de souliers, m. pl. 
bandoir, m. 

clavette, f. ' 

rame, f. 


rame, f. 

cadre d'une scie, m, 
cerceau, m. 

vergette, f. 

entrait, m. 

cercle pour tendre, m. 
anneau, m. 

sachet, m. 

scie à main, f. 

scie a travers, f. 
cadenas d'attelage, m. 
câble à tendre, m. 
traverse, écharpe, /. 
poussée, /. 

cranequin, m. 


attache, f., étreignoir, m. 
oiseau, m, 
sauver, Souver, 


pierre d’asperge, aspara- 
golithe, apatite, f. 

asparagine, J. 

foyer économique, m. 

sulfate de chaux gypse, 
plâtre asparagolite, m. 

plâtre cuit, m. 

lampe économique, f. 

poéle économique, m. 

chevron, m. 

espart, épart, m. 

chevrons de longs pans, 
m, pl. 

chevrons de remplage, m. pi, 

chevrons de croupe, empa- 
nons, m. pl. 

champ, m. 

modillon, m. 

mutule, f. 






Spaunfraft. — Sparrenfopf. 





Œnglifé. 
elasticity. 


elasticity. 


elaterometer. 


elaterometry. 
bilge-way, cradle. 


quarters and latchets, pl. 
brace-pin, 
pole-bolt. 
water stretching-machine. 


tenter. 

frame. 

raising hoop. 

hoop. 

tie-beam, collar. 

ring for stretching. 

ring of the tong-handles, 
satchel. 

frame-saw, span-saw. 
great frame-saw. 
horse-lock. 

rope for binding. 
brace-cable, 

bulging, jutting, arching. 
gaffe. 


pinchers, callipers, pl. 
hod, 


to soak the hides, 


apatite, phosphate of lime. 


asparagin. / 
economical hearth, 
lime of plaster of Paris. 


plaster. 
economical lamp. 
economical stove. 
rafter. 

spar. 

long rafters. 


arched rafters, 
short rafters. 


square. 
modillion. 
mutule. 





Deutſch. 
Sparrenloch, n. (Maur.) 


Sparrenweife, adv. 
Sparrenjimmerung, /. 
Sparrbolz, n. (Forftw.) 
Sparrlatte, f. 
Sparrnagel, m. 
Sparrwerf, n. (Arch.) 


Spatel, m. (Mal.) 
⸗ Buchdr.) 
Zuckerſ.) 


Spaten, m. 

2 ſchaufelförmiger. 
Spatentiefe, f. 
Spätgang, m. (Bgb.) 
Spath, m. (Min.) 
Spathaſche, f. (Gieÿ.) 
Spathorufe, f. (Min.) 
S patheifenftein, m. 
Spatherde, f. (Min.) 
Spathfluß, m. (Min.) 
Spathhaltig, adj. (Min.) 
Spathfapelle, f. (Gieÿ.) 
Spathflop, m. (Min.) 
Spathfryftalle, m. pl. (Min.) 


Spathjalz, n. 
Spathfäure, f. (Ghm.) 
Spathftein, m. (Min) 


Spatium, n. (Bubbr.) 
Specialfarte, f. 
Species, f. pl., vier. (Arith.) 


Specififh, adj. (Phyſ.) 
Specimen, n. 
Spec einer Matte, m. (Mar.) 
Speckdamm, m. (Hybdr.) 
Gpedfrang, m. (Mar.) 
Spedichneider, m. (Mar.) 
Spedftein, m. 
Speer, m. 
Spehntopf, m. (Mar.) 
Speiche, f., eines Rades. 
⸗ an e. Uhrrade. 
Speichen, v. a., ein Rad. 
Syeidenbammer, m, 
Speichenring, m. 
Speidenjapfen, m. 
Speicher, m. 
Speicherfammer, f. 
Speigar, m. (Mar) 
Speiröhre, f. 
Speife, f. (Maur.) 


Brangdfifd. 


m. 
à chevrons. 
charpente à chevrons, /. 
bois de chevron, m. 
latte de chevrons, /. 
clou à chevrons, m, 
chevrons, m. pl., faitage, m. 
amassette, f. 
spatule, f. 
mouveron, m. 
böche, f. 
louchet, m. 
hauteur d’une böche, f. 
filon du couchant, m. 
spath, mn, 
cendre de spath, /. 
druse de spath, f. 
fer spathique, m. 
baryte sulfatée terreuse, f. 
cristal coloré, fluor, m. 
spathique. 
coupelle de spath, f. 
aétite marbrée, f. 
chaux carbonatée cristal- 
liséo, f. 
sel seléniteux, m, 
acide flaorique, m. 
pierre spéculaire, /. 


espace, intervalle, m. 

carte particulière, f. 

quatre premières règles de 
l’arithmétique, f. pl. 

spécifique. 

échantillon, m. 

lard d'un paillet, m, 

chaussée levée, f. 

torche du trou du bondon, /. 

découpeur, m. 

stéatite, lardite, f. 

lance, f. 

normand, m. 

rais, rayon, m, 

barrette, f. 

enrayer. 

masse à enrayer, /. 

frette de moyeu, f. 

broche de rais, f. 

grenier, galetas, m. 

galetas, im. 

dalot, m. 

tuyau de décharge, m. 

mortier, m. 


Engliſch. 


_|ope, boulin, trou de boulin, | hole, pigeon-hole. 


rafterwise. 

rafters, pl. 

timber for rafters. 

rafter-lath, 

rafter-nail. 

rafters, pl. 

horn, 

spatula, spattle. 

spoon, stirrer, stirring-stick. 

spade. 

spud, shovel. 

depth of a spade. 

lode stretching south-west, 

spar, spatum. 

ashes of spar, pl. 

group of spar. 

sparry iron-ore. 

earthy sulphate of barytes, 

fluor spar, sparry fluor. 

sparry. 

coppel of spar. 

sparry aetites. 

crystallized carbonate of 
lime, 

selenitous salt. 

fluoric acid. 

specular stone, prismatic 
mica, 

space. 

particular map. 

four first rules of arithmetic. 


specific, 

specimen. 

thrumbs of a chafed mat, pi. 
raised causeway. 
blabber-pudding. 
whale-blubber cutter, 
steatite, soap-stone. 

spear, lance. 

norman. 

spoke. 

barret of a watch-wheel. 
to spoke. 

mallet for fixing the spokes. 
ferrule of the nave, 

sharp end of a spoke, 
granary, loft. 

loft, garret. 

scooper-hole. 

spout of a gutter. 

mortar. 
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Deutic. 


Speife, f. (Gieh.) 


Speife. — Sperrwage. 


Branzöfifch. 
speis, alliage métallique, 


2 6. Brobiren v. Erzen. | culot, m. 


Speijehahn, m. (Med.) 


Speifefobalt, m, (Min.) 
Speifefübel, m. (Maur.) 
Speifen, v. a., die Muͤhlſteine. 
2 den Dampffef: 
fel. (Mech.) 
Speifepumpe, /. —— 
Speiſewalzen, f.pl. (Spinn. 


Speiſig, adj. 
Speifungsapparat,m. (Mech.) 
Sperrbaum, m., einer Thür. 


⸗ eines Weges. 
Sperre, F. 

⸗ einer Straße. 

⸗ am Rad. 

7 (Uprm.) 
Sperreifen, n. (Sägm.) 

⸗ (Web.) 
Sperren, v. a. (Buchdr.) 

⸗ einen Hafen. 
Sperrfeder, F. (Uhrm.) 


Sperrglas, n. 


Sperrhahn, m. (Died.) 
Sperrhaken, m. 

⸗ (Schloſſ.) 

⸗ (Bledftur.) 
Sperrholz, n. (Megg.) 
Sperrhorn, n. (Goldſchm.) 

⸗ (3immerm.) 
— m. (Mech.) 

(Uhrm.) 

⸗ in einer Re- 

petirubr. 


Sperrfegelbraht, Sperrfegel- 
ftahl, m. (Uhrm.) 

Sperrfette, f. 

Sperrflappe, f. (Orgelb.) 

Sperrleijte, f., der Leiter. 

Sperrmaß, n. (Bgb.) 

Sperrrad, n. (Ubrm.) 

⸗ (Mech.) 
Sperrriegel, m. 
Sperrruthe, f. (Web.) 
Sperrftift, m. (Ubrm.) 
Sperrung, f., eined Hafens, 

£ an €. Gewehr. 
Sperrventil, n. (Orgelb.) 
Sperrwage, f. (Wagn.) 


robinet lateral d'un réser- 
voir d'eau, m. 

cobalt arsénié, m, 

oiseau, m, 

engrener. 

alimenter. 


pompe alimentaire, f. 

cylindres nourrisseurs, eylin- 
dres alimentaires, m. pl. 

mélé de cobalt. 

appareil d'alimentation, m 

barre, f. 

barrière, f. 

entrave, f. 

barricade, f. 

enrayoir, m., enrayure, f. 

arrêt, étoquiau, étouteau, m. 

arrêt, m, 

porte-battant, m. 

écarter les lignes, espacer. 

bacler (boucler) un port. 

sourdine, f. 

pierre spéculaire, f., mica, 
m. 

robinet modérateur, m. 

crochet de l'enrayure, m, 

crochet, rossignol, m. 

bigorne, f. 

traversin, m., tringle, tempe, 


F. 
bigorne, f. 
trésillon, m. 
arrêt, cliquet, m. 
arrêt de la fusée, m 
sautoir, valet, m. 


acier à cliquets, m. 


chaine à fermer, f. 
soupape, /. 

trésaille, f. 

perche, f. 

roue à rochet, f. 
roue d'arrêt, f. 
verrou, m., barre, f. 
temple, templet, templa, 
étouteau, m, 
baclage, m. 

arrêt, m, 

soupape, f. 

avaloire, f. 


Englifd. 


m. | metallic mixture, amalgam. 


button, 
side cock. 


pyrites of cobalt, 
hod. 

to feed the hopper. 
to feed. 


feed-pump. 
feeders, feeding-rollers. 


mixed with cobalt. 
feeding-apparatus, 
bar, 

turnpike. 
gate-closing. 
barricade. 

trigger, drag, shoe. 
stop, catch, click. 
catch, 

catch. 

to widen the lines. 
to lock a harbour. 
trigging spring. 
isinglass, selenite, 


throttle valve. 
hook of the drag. 
pick-lock. 

beak iron, 
stretcher, straddler. 


bickern. 

peg, pin. 

catch, 

rest, stay, catch. 

click of the star, pallet. 


click-wire. 


gate-chain, barring-chain. 
valve in an organ, 
strutting-piece. 
measuring-standard. 
ratchet-wheel, 

cogwheel, curb-wheel. 
bolt, bar, 


m. |temple, templet, stretcher. 


pin, detent, 

locking, closing. 
stopping of a gunlock. 
valve. 

breeching. 


Sperrzahn. — Spiegelfabinet. 





Deutſch. 
Sperrzahn, m. (Mech.) 
Sperrzeug, n. (Schloff.) 


Spette, f. (Metallg.) 
Sphäriih, ad). 

Sphäroid, n. (Geom.) 
Sphaͤroidiſch, adj. 
Sphäroſiderit, m., thoniger. 


Sphen, m. (Min.) 
Sphygmometer, m. 
Spiauter, m. (Min.) 
Spickartkupfer, n. (Gieß.) 


Spicken, v. a., die Leeſegel. 
(Mar.) 
Spiegel, m. 
4 bobler. 
⸗ runderhabener. 
(Arch.) 
⸗ (Feuerw.) 
⸗ (Art.) 
⸗ (Schrein.) 
⸗ Schiffb.) 
⸗ tani) 


Spiegelbelegung, f. 


Spiegelblatt, x. 
Spiegelblende, f. (Min.) 


Spiegelbog, m. (Mar.) 


Spiegelbogen, m. (Mar.) 
Spiegelvede, f. 
Spiegeldrufe, f- 
Spiegeleifen, n. (Min.) 
Spiegelerz, n. (Min.) 


Spiegelfabrif, f. 
Spiegelfeld, n., einer Wand, 

⸗ im Getäfel. 
Spiegelfenfter, n. 
Spiegelfernrohr, n. 
Spiegelfolie, F. 
Spiegelgewölbe, n. 
Spiegelgießerei, J. 

⸗ Anſtalt. 
Spiegelglas, n. 
Spiegelhütte, f., |. Spiegel: 

fabrif. 
Spiegelig, adj. (Min.) 
Spiegelfabinet, n. (Phyſ.) 


Franzöſiſch. 

dent d'une roue d'arrêt, f. 

trousseau de passe-partouts 
et de crochets, m. 

rable, m. 

sphérique, 

sphéroïde, m. 

sphéroïdal. 

fer carbonaté des houilléres, 
m. 

sphene, m, 

sphygmomètre, m. 

zinc, spiauter, m. 

cuivre des scories de cuivre 
rouge, m. 

larder, 


miroir, m., glace, f. 

miroir concave, m. 

miroir convexe, m. 

miroir, m. 

rouelle, f, 

plateau, m. 

pan, panneau, tableau, m. 

poupe, arcasse, /. 

pierre speculaire, f,, anti- 
moine natif, m. 

étamage, m. 


tain, m. 

zinc sulfuré transparent 
jaune, m. 

couronnement de la poupe, 
m. 

sextant de reflexion, m. 

plafond à miroirs, m. 

druse à facettes, f. 

fer spéculaire, m. 

chaux carbonatée ferrifère, 
i. 

fabrique de glaces, /. 

panneau à miroir, m, 

parquet, m. 

glace, fenêtre de glaces, f. 

télescope de réflexion, m. 

tain, m. 

volte a miroir, m. 

art de fondre des glaces, m. 

glacerie, f. 

eristal, m., glace, f. 


speculaire. 
boite ou caisse catoptrique, 


I. 


Engliſch. 
tooth of a pinion-wheel. 
bunch of master-keys and 

picklocks. 

stirrer, rake, strike, 
spheric, spherical. 
spheroid. 
spheroidal, spheroidical. 
clay iron-ore. 


sphene. 

sphygmometer. 

spelter, zink. 

copper of the scoria of red 
copper. 

to fother, 


looking-glass, mirror. 
concave mirror. 

convex mirror. 

oval ornament. 

dice. 

wooden shoe. 

pannel of a door, 

stern, stern frame, buttock, 
native antimony. 


tinning, silvering, quick- 
silvering, 

tin-plate. 

transparent zinc. 


taffarel, taffrail. 


Hadley’s sextant. 
mirrored ceiling. 
faceted druse. 
specular iron. 
specular iron-ore. 


looking-glass manufactory. 
pannel for a mirror. 
mirror-frame, 

plate-glass window. 
catoptric telescope. 

foil. 

vault with a central disk. 
art of making plate-glass. 
plate-glass factory. 
plate-glass. 


specular, 
catoptric box. 


70 


554 


Spiegelkies. — Spiekerpinne. 


Deutſch. 
Spiegelkies, m. (Min.) 
Spiegelknecht, m. 
Spiegelkobalt, m. say 
Sypiegelfreis, m. (Phyſ. 
Spiegelfühlofen, m. (Glash.) 


Franzöfiich. 

pyrite spéculaire, f. 

valet de miroir, m. 

eobalt luisant, m. 

sextant de reflexion, m. 

fourneau à refroidir les gla- 
ces, m. 

miroir sphérique, m. 

réverbère, m. 

catoptrique, f. 

facette, f. 

chandelier à réverbère, m. 

miroitier, m. 

glacerie, f. 

substance pour les miroirs 
métalliques, f. 

octant de réflexion, quartier 
de réflexion, m. 


Spiegelfugel, f. (Opt.) 
Spiegellampe, f. 
Spiegellehre, f. (Phyſ.) 
Spiegelleifte, f. 
Spiegelleuchter, m. 
Spiegelmacher, m. 
Spiegelmadherfunft, f. 
Spiegelmetall, n. 


Spiegeloctant, Spiegelqua- 
drant, m. 


Spiegelpfeiler, m. (Urd.) |trumeau, m. 
Spiegelrahmen, m. bordure de miroir, f. 
Gpiegelrand, m., fief ge: | biseau, m. 


fchliffener. 
Spiegelfcheibe, f. 


Spiegeljchiefer, m. (Min.) 
Spiegelſchiff, n. (Mar.) 
Spiegelfchleifen, n. 
Spiegelfchleifer, m. 
Spiegelichleifmühle, f. 


vitre de cristal, f., carreau 
de glace, m. 

argile schisteuse, f. 

vaisseau à poupe Carrée, m. 

adoucissement de glaces, m. 

polisseur de glaces, m. 

moulin à polir les glaces, m. 


Spiegeljertant, m. (Opt.) 
Spiegelfpann, n. (Mar.) 


sextant de réflexion, m. 
estains, m. pl, corniéres, 
| f. pl. 

Spiegelfpath, m. (Min.) |spath spéculaire, m. 


Spiegelftein, m. 


Spiegelftügen, f. pl. 
Spiegeltafel, f. 
Spirgeltaffet, m. 
Spiegelthür, f. 
Spiegeltiich, m. 
Spiegelvergrößerungsglas, n, 
(Opt.) 
Spiegelmagen, m. 
Spiegelwand, f. 
Spiegelwerf, n. (Mar.) 
Spiegelworpen, f. pl. (Mar.) 
Spiegelzimmer, n. cabinet à glaces, m. 
Spiefer, m. | clou, m. 
Spieferbad, f. (Mar.) |équipet, m. f 
Epiefereifen, n. (Mar.) |calfat à clous, m. 
Spieferhaut, f. (Mar.) | doublage, m. 
Spieferlod, n. trou à clou, m. 
Spiefern, v. a. clouer. 
E pieferpinne, /. (3immerm.) ‘épite, f. 


m 


grande glace, /. 

taffetas à miroirs, m. 
porte à glace, f. 

toilette, f. 

microscope de réflexion, m. 


voiture à glaces, f. 

mur de glaces, m. 
couronnement, écusson, m. 
‘barres d’arcasse, f. pl. 

















Engliſch. 
specular pyrites. 
looking-glass stand. 
specular cobalt-ore. 
Hadley’s sextant, 
cooling-oven. 


globe glass. 

reflecting lamp. 
catoptrics, pl. 
bevelment of a mirror. 
sconce. 
looking-glass-maker. 
art of the mirror-maker. 
speculum-metal. 


Hadley’s quadrant. 


pier. 
frame of a looking-glass. 
bevelment ofa looking-glass, 


plate-glass pane. 


shistous argil. 

square-sterned vessel. 

glass grinding. 

looking-glass polisher, 

mill for polishing the glass- 
plates. 

Hadley’s sextant, 

fashion-pieces, pl, stern- 
frame. 

specular spar. 


pierre spéculaire, f., mica, | specular stone, mica. 


alonges de corniere, f. pl.|side countertimbers, pl. 


sheet of plate-glass. 
flowered taffeta. 
glass-door. 

toilet, dressing-table. 
catoptric microscope. 


glass-coach. 
mirrored wall. 
stern, countertaffarel. 
lower transoms. 
mirrored room, 
nail. 

locker for the nails. 
spike-iron. 
sheathing. 

nail-hole. 

to nail, to spike. 
spill. 


Spiekfirniß. — Spießglanzafche. 





Deutſch. 
Spiekfirniß, m 
Spiel, n. te 

4 (Med. 

Spielanjag, m Wot, ) 
Spieldode, f. 
Spieldoſe, f. 
Spielen, v. n. (Med) 

9 (Mar.) 

Spieljadt, F. 
Spielfarte, f. 
Spielfartenfabrif, f. 
Spielfartenmader, m 
Spielfartenpapier, n 
Spielfragen, m. (Mar.) 
Spielfugel, f., 3. Billard. 
Spielraum, m. (Med) 
⸗ der Kanone. 
⸗ der Maſten. 
Spiere, f. (Mar.) 
4 jum Ausjegen des 
Gegels. 

z des großen Leefes 

gels. 

z des Flockleeſegels. 
Spieren, f. pl., eined Bods. 
Spiereneifen, n. pl. nl 
Spierenringe, m. pl. (Mar.) 
Spierfaures Salz, n. 
Spierfäure, f. 

Spieß, m., Waffe. 


⸗ zum Braten. 
⸗ (Buchdr.) 
Spießbaum, m., am Goͤpel. 


Spießdruſe, f. (Min.) 


Spießeifen, n. 
Spießglanz, n 


2 robes, gebiegenes. 

2 zubereitetes. 

⸗ gemeines, graues. 

4 fllberhaltiges, 
graues. 


dichtes, graues. 


N 


⸗ blätteriges, 
graued. 
ftrabliges,graues. 


W 


vielfarbiges. 
rothes. 
⸗ ſchweißtreibendes. 


Spießglanzaſche, f. 


nu WM 


Franzöſiſch. 
vernis d'aspic, m. 


déjour, m. 

jeu, m., chasse, f. 
mandrin, m. 

poupée, f. 

tabatière à — ff 
jouer. 

avoir jeu. 

yacht de promenade, m 
carte à jouer, /. 
fabrique de cartes, /. 
cartier, m. 

papier a cartes, m. 
écoutille de mat, /. 
bille, f. 

jeu, m., chasse, voie, f. 
évent du boulet, m. 
évent des étambraies, m. 
espart, m. 

arc-boutant, m. 


are-boutant ferré, grand arc- 
boutant, m, 

arc-boutant de misaine, m, 

bigues, f. pl. 

fers d’arc-boutant, m. pl. 

cercles de boute-hors, m. pl. 

sorbate, m. 

acide sorbique, m 

pique, f. 

broche, f. 

cheville, f. 

poutre d'arrondissement, f. 

groupe de cristaux acicu- 
laires, m. 

fer d'une pique, m 

antimoine, m. 

antimoine cru, antimoine 
natif, m. 

antimoine préparé, m. 

antimoine sulfuré, m. 

antimoine sulfuré capillaire, 
m. 

untimoine gris compacte, m. 


antimoine gris lamelleux, 
antimoine gris rayonné, m. 
antimoine irisé, m. 

antimoine hydrosalfuré, m. 


antimoine diaphorétique, 
oxyde d'antimoine, m, 


Englifch. 

varnish made of lavender- 

oil. 
distance, play. 
play. 
mandrel, 
doll, 
musical box. 
to play. 
to fetch way. 
pleasure-yacht, 
playing-card. 
card-factory. 
card-maker. 
card-paper. 
wooden mast-coat. 
billiard-ball. 
play. 
windage, 
windage of the partners. 
spar. 
boom. 


main-sail boom. 


fore-sail boom. 

sheers. 

goose-neck of a boom. 

studding-sail boom-irons. 

sorbate. 

sorbic acid, 

spear. 

spit. 

peg. 

girder of a gin. 

group of neadle - formed 
crystals, 

iron head of a spear. 

antimony. 

crude antimony, native an- 
timony. 

prepared antimony. 

sulphuret of antimony. 

capillary antimony. 


compact grey-streaked an- 
timony. 


m.|foliated grey-streaked an- 


timony. 

radiated sulphuret of anti- 
mony. 

iridescent antimony. 

red antimonial ore. 


m. | diaphoretic antimony. 


oxyd of antimony. 
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Deutſch. 
Spießglanzauszug, m. 
Spießglanzblende, f. 
Spießglanzblumen, f. pl. 
Spießglanzbutter, f. 
Spießglanzchlorid, n. 

2 baſtſches. 
Spießglanzblüthe, f. 
Spießglanzdruſe, F. 


Spießglanzerz, 7. 
⸗ federiges. 


⸗ ſtahlderbes. 

2 graues. 
Spießglangeifig, m. 
Spießglanzglas, n. 
Spießglanzfalf, m. 
Spießglanzkermes, m. 


Spießglanzfönig, m. 


4 eifenbaltiger. 
Spießglanzkönigſchlacke, f. 


Spiefiglangleber, f. 


Spießglanzmohr, m. 
Spiefglanzoder, m. 
Spießglanzöl, n. 
Spießglangoryd, n. 
2 phosphorſaures. 
⸗ ſalzſaures. 
Spießglanzrubin, m. 


Spießglanzſafran, n. 
Spießglanzſalpeter, m. 


Spießglanzſalz, n. 
⸗ ſchwefelſaures. 
Spießglanzſäure, f. 


Spießglanzſaures Bleioryd,n. 
⸗ 3inforyd, n. 
Spießglanzſchwefel, m. 
Spießglanzſilber, n, 
Spiefglanzfülfid, n. 
Spießglanzüberjülfid, n. 
Spießglangüberfülfür, n. 
Spießglangpitriol, m. 
Spießglanzweiß, n. 


Spießglanzzinnober, m. 
Spiefhaar, n. (Hutm.) 
Spießfobalt, m. 


Franzoͤſiſch. 
teinture d'antimoine, f. 
antimoine rouge, m, 
fleurs argentines, f. pl. 
beurre d’antimoine, m. 
protochlorure d’antimoine,m. 
poudre d’algaroth, f. 
antimoine hydro-sulfure, m. 
antimoine sulfuré aciculaire, 

m. 

mine d’antimoine, /. 
mine d'antimoine en plumes, 


mine d’antimoine solide, f. 
antimoine sulfuré, m. 
vinaigre d'antimoine, m. 
verre d’antimoine , m. 

ocre d’antimoine naturel, m. 
antimoine hydrosulfuré, m. 


régule d’antimoine, antimoine 
pur, m. 

régule d'antimoine martial,m. 

scorie de régule d’antimoine, 


oxyde d’antimoine sülfaré,m. 


éthiops antimonial, m. 
ocre d’antimoine natif, m. 
huile d'antimoine, f. 
protoxyde d'antimoine, m. 
phosphate d'antimoine, m. 
muriate d’antimoine, m. 
rubine d’antimoine, f., oxy- 
sulfure d’antimoine, m. 
safran d’antimoine, m. 
nitrate d’antimoine, nitre an- 
timonié, m, 
antimoniate, m, 
sulfate d’antimoine, m. 
peroxide d’antimoine, acide 
antimonique, m. 
antimoniate de plomb, m. 
antimoniate de zinc, m. 
soufre antimonial, m. 
argent antimonial, m. 
protosulfure d’antimoine, m. 
persulfure d’antimoine, m. 
deutosulfure d’antimoine, m. 
vitriol d’antimoine, m. 
oxyde d'antimoine blanc, m. 


cinabre d’antimoine, m. 
jarre, f. 
cobalt arsenical, m. 


Spiefglanzanszug. — Spießkobalt. 


Engliſch. 
antimonial wine. 
red antimony ore. 
flowers of antimony. 
butter of antimony. 
chloride of antimony. 
Algarotti’s powder. 
hydro-sulphuret ofantimony. 
acicular sulphuret of anti- 

mony. 

ore of antimony. 
plumose antimonial ore. | 


solid antimonial ore. 

grey antimony ore. 

vinegar of antimony. 

glass of antimony. 

antimonial ocher. 

hydrosulphuretted antimony, 
mineral kermes. 

regulus of antimony, pure 
antimony. 

martial regulus of antimony. 

scoria of regulus of antimony. 


sulphuretted oxyd of anti- 
mony. 

antimonial acthiops. 

native antimonial ochre. 

oil of antimony. 

protoxyd of antimony. 

phosphate of antimony. 

hydrochlorate of antimony. 

ruby of antimony. 


safiron of antimony. 

nitrate of antimony, am- 
moniated nitre. 

antimoniate. 

sulphate of antimony. 

stibic acid, antimonic acid. 


antimoniate of lead. 
antimoniate of zinc. 
sulphur of antimony. 
antimonial silver-ore. 
sulphuret of antimony. 
golden sulphur of antimony. 
deutosulphuret of antimony. 
vitriol of antimony. 
white oxyd of antimony 
by precipitation. 
cinnabar of antimony. 
feather. 
grey cobalt-ore. 


Spill. — Spindelnieter. 
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Franzoͤfiſch. 
cabestan, m, 
petit cabestan, m. 
cabestan double, m. 


cabestan volant, vindas, m. 
rge de girouette, f. 
a de cabestan, f. 
"EN we de cabestan, f. 
2 % EN ie cabestan, f. 


„urne le vindas 
‚er le filet, m. 
de fer des tirants, 
y- pl. 
tuyaux à fuseau, m. pl. 
#1.)| rogneur de tête, m. 
pt. (Mar.) 


om, 


mortaises du cabestan, f. pl. 
fusée de cabestan, f. 


atlampe, f. (Mar.) 
Spillfnopf, m. (Mar.) 
7 doppelter. 


taquet du cabestan, m. 

cul de pore, m. 

cul de porc avec tête d’a- 
louette, m. 

arbre de la roue de gou- 
vernail, m. 

barre de vindas, f. 

carlingue du cabestan, f. 


Spillrund, n. (Mar.) 


Spillipate, f. (Mar.) 
Spillfpur, f. 


Spindel, f. fuseau, m. 
⸗ (Dampfm.) axe, m. 
⸗ Mech.) axe, fuseau, m. 
der Uhr. pivot, arbre, m. 


w MW 


der Unrube. fusée, tige, f. 


⸗ e. Wendeltreppe. noyau, m. 

⸗ eines Thurmeë. | fleche, f. 

4 des Stüdbohrerd. | pascule, f. 

⸗ des Seilers. quenouille, filouse, F. 
5 der Nabel. moule, mm. 

4 (Schriftg.) trousseau, m. 

⸗ db.Walze. (Buchdr.) broche, f. 

⸗ pv. Weberſchiffchens. ame, f. 


Spindelbank, f. (Spinn.) 


Spindelbaum, m. 
Spindeldraht, m. (Ubrm.) 
Spindelfeder, f. (Schloſſ.) 
Spindelförmig, adj. (Ard.) 
Spindelgemöfbe, n. (Arch.) 
Spindelfajten, m., der Dreh: 
bank. 
Spindelkelter, f. pressoir à vis, m. 
: Epindeltlöbchen, n. (lihrm. | étau à balancier, m. 
Spindellappen, m. (UGrm.) lardon, aileron, m. palette, f. 
Spindelnieter, m. noix à river, f. 


fusain, m. 

fil métallique à fusée, m. 
ressort en spirale, m, 
fuselé. 

voûte cylindrique, f. 
poupée fixe, f. 


banc à broches, bobinoir, m. 


main capstern, double cap- 
stern. 

crab, Spanish windlass, 

staff of the vane. 

bar of the capstern. 

step of the capstern. 

saucer, socket of the cap- 
stern. 

man who turns the capstern 
to heave up the net. 

iron bars ofthe drag-sweeps. 


fuseeform pipes, pl. 

he’ who cuts the wire for 
the pinheads. 

bar-holes. 

barrel of the windlass with 
holes for the handspikes. 

whelp of a capstern. 

wall-knot. 

double wall-knot. 


tree of the rudder-wheel. 


bar of the capstern. 
step of a capstern, 
spindle. 

spindle. 

arbor, axle, fusee, 
verge of the balance. 
fusee. 

newel, spindle. 
spire. 

shank, shaft. 

rock, distaff, 

shank, 

malegage. 

pin. 

soul of the shuttle. 
flyframe, bobbin and fly 
| frame. 
spindle-tree. 

| fusee-wire. 

‘spiral spring. 
spindle-like. 
‘cylindrical vault. 
mandrel-stock. 


screw press. 


| balanee vice. 


pallet. 
verge-riveting-tool. 


Spindelpreffe. — Spitgewölbe. 





Deutſch. 
Spindelpreſſe f. 


Spindelfäule, f. 
Spindelmelle, f. (Art.) 
Spindelwirbel, m. 
Spindelzapfen, m. (Mech.) 
Spinell, m. (Min.) 
Spinnen, v. a, 

2 n, 
Spinnerei, f. 
Spinnkopf, m. (Mar.) 
Spinnfopfblod, m. 
Spinnlappen, m. (Seil.) 
Spinnmajdine, f. 


Spinnmühle, f. 
Spinnrad, n. 
Spinnftuhl, m. 
Spint, m., Maf. 

2 am Holz. 
Epinther, m. (Min.) 
Spintherometer, m. (Phyſ.) 
Gpiral, adj. 
Gypiraläbnlid, ad). 
Spirale, f., einer Uhr. 
Spiralfeder, f. 


Spiralförmig, adj. 
Spirallinie, f. 

2 (Geom.) 
Spiraljange, f. (Ubrm.) 


Spiritus, m. (Chm.) 

Spitt, m. (Hydr.) 

Spigambos, m. (Kpfrſchm.) 

Spigart, f. 

Spigbogenförmig, adj. 

Arch.) 

Spitzbohrer, m. Et 

Sloff.) 


z 


- Syibbolzen, m. 
Spige, f. (Buchdr.) 
⸗ eines Segels. 


Spitzeiſen, n. (Steinh.) 
Spitzen, v. a., die Nadeln. 
⸗ ein Tau. (Mar.) 


Spitzendrehbank, f. 
Spitzenklöppel, m. 
Spitzfeile, f. (Ramm.) 
Spitzflöte, f. (Orgelb.) 
Spiggewslbe, n. (Ard) 


Framoͤſiſch. 

pressoir à vis, pressoir à 

fuseau, m. 
colonne fuselée, f. 
bobine, f. 
peson, m. 
pivot de l'arbre, m. 
spinelle, f. 
filer. 
filage, m. 
filage, m., filature, f. 
araignée, f. 
moque d'araignée, f. 
paumelle, f. 
machine à filer, f. 


moulin à filer, m. 

rouet, m. 

chaise à filer, f. 

setier, m, 

aubier, aubour, m. 

spinthere, m. 

spintherometre, m. 

spiral. 

spiroide, 

spirale, f. 

ressort spiral, ressort à bou- 
din, m. | 

spiral, spiroïde, spiriforme, 

spirale, ligne spirale, f. 

hélice, f. 

pince à former le ressort 
spiral, f. 

esprit, alcool, m. 

gazon, m. 

enclume conique, f. 

pioche, f. 

ogive, en ogive. 


perçoir, m. 

mèche, f., alésoir, équaris- 
soir, m. 

cheville à pointe aigue, f. 

cul de lampe, m. 

coin d'en haut d'une voile 
aurique, m. 

riflard, m. 

empointer. 

faire un cordage en queue 
de rat. 

tour à points, m. 

fuseau, m, 

carrelette, f. 

tuyau à fuseau, m. 

voûte gothique, /. 


Engliſch. 
screw press. 


spindle-formed column. 

bobin. 

whirl. 

spindle of the arbor. 

spinal ruby. 

to spin. 

spinning. 

spinning-mill. 

erow-foot. 

dead eye of a crow-foot. 

list. 

spinning-machine, spinning- 
jenny. 

spinning-mill. 

spinning-wheel. 

chair for spinning in. 

peck. 

sap. 

spinther of Hauy. 

spintherometer, 

spiral. 

spiral-formed. 

main spring of a watch. 

spiral spring. 


spiral, spiry. 

spiral line, spiral. 

helix. 

pincers for shaping the main- 
spring, pl. 

spirit, 

turf, 

resing anvil. 

pick-axe. 

ogival. 


awl. 
gimlet, centre-bit. 


pointed bolt. 
head-piece, tail-piece. 
peek (pique) of a boom-sail. 


rifle, ripe. 
to point. 
to point a rope. 


center-lathe. 
lace-bobbin. 
potance-file. 
spindle-formed pipe. 
ogive vault. 


Spitzhacke. — Spragen. 559 





Deutſch. Frangofifd, Engliſch. 
Spitzhacke, f., d. Schieferbr. | pointe, f. point. 

⸗ (Bgb.) feuille de sauge, f. pick, mattock. 

¢ (Steinh.) pic, m. pick-ax. 

Spighafen, m. (Bilbb.) fer a réparer, m. curved rasp, 
Spighammer, m. (Schloff.) | marteau à pointe, m., pointe, | point. 

⸗ Maur.) |grelet, gurlet, picot, m, gurlet. 

⸗ en; poingon, m. pick-hammer. 

⸗ et bec-de-cane à tête, m. pick-hammer. 

z Bildh.) |marteline, f. pick. 

Epigfolben, m. (Blechfchm ) | soudoir à pointe, m. pointed copperbit. 
Spigpfahl, m. (Arch.) pilotis, m. foundation-pile. 
Spigröhre, f. (Büdfenm.) |capucine, f. capuchine. 
Spigfäufe, f. Arc. obelisque, m. obelisk. 
Spigihraube, 7. vis pointue, f. pointed screw. 
Spipflahl, m. faa grain d'orge, m. point tool gouge. 
Spigftein, m. (Nadelm.) meule à repasser, f. grind-stone. 
Spigftödel, n. (Nadelm.) |etibeau, étibois, outibot, m. | nail-formed file. 
Spigwinder, ‚m. (Büchſenm.) vilebrequin, m. wimble. 
Spigzange, f. pince à mors aigus, f. pendulum-pliers, pl. 
Spieetflagge, f. pavillon en cornette, m. | split flag. 

Spleife, f. éclisse, f., bardeau, m. splint. 

Spleigfen, v. a., dad Kupfer. | affiner, raffiner. to refine. 

2 n., auf die Gare. | purification complete, f. complete purification. 
Spleifherd, m. (Friſch.) fourneau de raffinage, m. |furnace for roasting and 

refining copper. 
Spleifmeifter, m. (Friſch.) affineur, m. refiner, 
Spleipmeffer, n. couteau à fendre le bois par | knife for splintering wood. 
éclats, m. 
Spleiptiegel, m. creuset de raffinage, m. refining-crucible. 
Sylethe, f. (Dadb.) éclisse, f. shingle. 
Splint, m., am Sols. aubier, m. sap. 

⸗ am Bolzen. goupille, f. forelock. 
Splinterſchloß, n. (Schloff.) | cadenas à quatre ressorts, m.| padlock with four springs. 
Splintgatt, n. (Mar.) trou pour la goupille, m. |hole for a forelock. 
Spliffen, v. a., Taue, épisser. to splice. 

2 Hölzer, écarver. to scarf. 
Spliffammer, m. (Mar.) |marteau à épisser, m. splicing-hammer. 
Splifhorn, n. (Mar.) épissoir, m. splicing-fid. 
Spliffung, f. (Simmerm.) | épissure, f. splice. 

⸗ doppelte. épissure en portière de |cunt-splice. 

vache, f. 
Splitter, m., gehauener. copeau, m. chip. 

⸗ geriſſener. éclat, m. splinter. 

Splittflagge, f. (Mar.) pavillon en cornette, m, | split flag. 
Eplitthammer, m. marteau à dents, m. claw-hammer. 
Spodumen, m. (Min.) spodumène, triphane, m.  |spodumene, triphane. 
Sponning, f. (Schiffb.) räblure, f. rabbet. 

Sporen, m. éperon, m. spur. 

Sporenleder, n. porte-éperon, m, spur-leather. 
Sporenrad, n. molette, f. rowel. 

Sporer, m. éperonnier, m. spurrier. 
Sprachgewölbe, n. (Phyſ.) |voüte acoustique, f. acoustic vault. 


Spragen, v. n, (Gief.) rocher. to scatter. 
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Deutich. 
Sprägling, m. (Gieß.) 
Spreigel, m. (Mar.) 
Spreißfeder, f. (Uhrm.) 
Spreiphafen, m. (Roblenbr.) 
Sprengbücdhje, f. ( Art.) 
Sprengen, v. a. (Buchb.) 

.# (Art.) 

⸗ e. Bogen. des 
Sprenggraben, m. (Fortis. 
Sprenggräber, m. (Fortif.) 
Sprenggrube, f. 
Sprengfifte, f. (Mar.) 
Sprengfugel, f. (Art.) 
Sprengpinjel, m. arth 

4 Buchb.) 
Sprengpulver, n. 
Sprengtonne, f. 


Sprengwage, f. (Wagn.) 


Sprengwerf, n. (Schloff.) 
Spreuftein, m. (Min.) 
Spriet, n. (Mar.) 
2 der Bulienen, 
Sprietblod, m., Sprietholz, n. 
(Mar.) 
Sprietjegel, n. 
Spriettau, n. (Mar.) 
Sprietwurft, /. (Mar.) 


Spring, n., des Deds. (Mar.) 
2 auf bem Tau. 
Springanfer, m. 
Springbrunnen, m. 
Springbrunnenbeden, n. 
Springbüchfe, f. (Art.) 
Springbüchſenſchloß, x. 
(Sétof.) . 
Springfeber, f. 
Springfluth, f. (Mar.) 
Springgardine, f. 
Springhölzer, n. pl. (Tapez.) 
Springfifte, f. (Mar.) 
Springfolben, m. (Phyſ.) 
Springfraft, f. 


Springlade, f. (Orgelb.) 
Springlufe, f. 
Springröhre, f. (Sybr.) 
Spring fiff, n. 
Springſchloß, n. 
Sypringftroppen, m. pl.(Mar.) 


Springtaue, n. pl. (Mar.) 





Spratling. — Springtane, 


Franzoͤſiſch. 
saillie, f. 
esquin, quin, m. 
ressort d'attache, m. 
croc, m. 
petard, m. 
tacheter, moucheter. 
faire sauter. 
voüter, 
fourneau, m. 
mineur, m. 
fougasse, /. 
caisse d'artifice, f, 
foudroyante, f. 
goupillon, m. 
brosse à moucheter, f. 
poudre de mine, f. 
baril foudroyant, f. 


volée, f. 


asbeste en épis, m. 
baleston, m., livarde, f. 
pattes, f. pl. 


trélingage, f. 
voile à livarde, f. 
corde de livarde, /. 


trélingage, f. 
relèvement du. pont, m, 


ancre à jet, f. 

jet d'eau, m., fontaine, f. 
bassin d'une fontaine, #2. 
petard, 9. 


ressort, m. 

haute-maree, vive eau, f. 
store, m. 

sautriaux, m. pl, 

caisse d'artifice, f. 
matras de Bologne, m. 


ressort, m. 
porte-vent à soupapes, m, 
écoutillon à panneau, m. 
tuyau de fontaine, m, 
galiote à bombes, /. 
serrure à ressort, f. 


m. pl. 
embossures, f. pl. 









grille’ ornée de figures, f. 


moque d'araignée, moque de 


bastet, m., quenouillette de 


embossure, f., croupiat, m, 


verrou de serrure à coin, m, 


force élastique, élasticité, f., 


étriers des marche - pieds, 





Englifé. 

shoot. 

small wainscot. 

pendulum-spring. 

hook. 

petard. 

to marble. 

to blow up. 

to vault. 

mine. 

miner, pioneer. 

mine. 

powder-chest. 

bomb, shell, petard. 

sprinkling-brush. 

marbling-brush. 

miner's powder, 

fourneau-barrel, powder- 
barrel. 

splinter-bar, spring-tree- 
bar. 

ornamented lattice-work. 

eared asbestos. 

sprit. 

bridles of the bowlines. 

euphroe, dead eye of a 
crowfoot. 

sprit-sail. 

spritsail-rope. 

foot-hook staff, futtock stafl. 


sheer of the deck. 
spring on the cable. 
kedge. 

water spout, fountain. 
basin of a fountain. 
petard. 

spring-bolt, spring-lock. 


spring. 
springtide. 
window-blind. 
jacks, pl. 
powder-chest. 
Bologna phial. 
elasticity. 


wind-pipe of the valves. 
cap-scuttle. 


jet-pipe. 


bomb-vessel, bomb-ketch. 
spring-lock. 
stirrups. 


springs, pl, 


Deutſch. 
Springzeit, f. (Mar.) 


Spritzbewurf, m. (Maur.) 
Sprige, f., zum Löfchen. 


2 zum Ginjprigen. 


Eprigenarbeiter, m. 
Sprigenbohrer, m. (Gieÿ.) 
Sprigenfumme, J. 
Sprigenmadher, m 
Sprigenrdhre, J. 

ri oi dis Sprigenftod, 


Syeinleber, n. (Sattl.) 
Spröderz, n. (Min.) 
Sprödglangerz, n. (Min.) 


Sproͤdigkeit, f., bei Metall. 


Sproffe, f., einer Leiter. 


2 (3immerm.) 
4 e. Wagenleiter. 
⸗ e. Windmühle. 


Sproſſenbier, n. (Bierbr.) 
Sprotterz, n. (Bab. 
Sprudelftein, m. (Min.) 
Sprübfeuer, n. (Feuerw.) 
Sprung, m. (Web.) 


2 Bgb.) 

2 eines Gegels. 
Spuhldraht, m. (Bandw.) 
Spule, f. (Web.) 

⸗ (Eten 

4 Seiden.) 

⸗ Seil.) 


Spuleiſen, n. 
Spulen, v. a. 

⸗ die Seide. 
Spülen, v. a. (Tuchm.) 

⸗ (Gärb.) 
Spulenlade, f., Spulenres 

gifter, n. (Web.) 
Spulholz, n. (Web.) 
Spulmafdine, /. (Web.) 
Spulrad, n 


Spultohr, n. 
Spulröhrchen, n. 
Spuͤlſchleuße, f. (Hydr.) 
Spulſpindel, f. (Web.) 
Spund, m., am Faß. 


⸗ zum Flintenrohr. 

⸗ zur Kanone. 

⸗ e. Wetterſchachtes. 
Gab.) 


Springzeit. — Spund. 
Franzoſiſch. 

maline, f., temps de haute 
marée, m. 

ravalement, crépissage, 

pompe à feu, /. 

seringue, f. 

pompier, m. 

alésoir, m 

caisse de la pompe à feu, f. 

faiseur de pompes à feu, 

tuyau d'une pompe à feu, 

piston, bâton de seringue, m, 


tablier, m. 
plomb sulfuré strié, m. 
mine d'argent sulfurée aigre, 


I. 
fragilité, f. 
échelon, m. 
rouleau, m. 
épart, m., traverse, f. 
latte, f. 
bière d'épinette, /. 
plomb sulfuré, m. 
tuf calcaire, m. 
pluie de feu, f. 
pas, m. 
saut, m. 
chute de l'avant, f. 
coulette, f. 
bobine, f., époulin, espolin, 
m. 
sepoule, f. 
canette, cannelle, f. 
recueilloir, m 
fer à bobine, m, 
bobiner. 
dévider. 
dégorger. 
nettoyer, 
cantre, m 


poupée, f. 
machine à bobiner, /. 
roue 4 hobiner, /. 


roseau à bobines, m. 
canette, f. 

écluse à dégorger, f. 
bobinière, f. 

bondon, m 

crique, f. 

bouchon, valet, m. 
porte, trape, f. 
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Gnglifd. 
spring-tide. 


m. |rough-cast. 


fire-engine. 

syringe. 

fireman, 

borer. 

chest of a fire-engine. 


m, | fire-engine-maker. 
m.| pipe of a fire-engine. 


piston of a syringe. 


splash-leather, 

striated sulphurous lead. 

brittle sulphureous silver- 
ore. 

brittleness. 

step, round, rundle, 

tie-piece. 

stave. 

lattice. 

spruce-beer. 

sulphurous lead, 

thermal tuff. 

coruscating fire. 

pass. 

balk, 

bunt. 

spool-wire, 

spool, bobbin. 


spool. 

quill. 

top. 
bobbin-iron, 

to spool. 

to reel. 

to cleanse wool. 
to scrub hides. 
bank. 


puppet. 

jack-frame. 

spool- wheel, bobbin- 
wheel. 

bobbin-reed. 

small bobbin for silk. 

scouring-sluice. 

spindle of a spool. 

bung. 

stopple. 

stopple. 

door, stopper, plug. 
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Deutſch. 


Spund, m., am Gerinne. 
(Schriftg.) 

2 (Schrein.) Feder. 

£ Pflock. 


Spuntband, n. (Böttch.) 
Spundbaum, f. (Forſtw.) 


⸗ (Müll.) 

⸗ (Bgb.) 
Spundblech, n., im Pochtrog. 
Spundbohrer, m. (Böttch.) 
Spunddiel, m. (Schrein.) 
Spunddiele, m. pl, gange. 


⸗ halbe. 
Spünden, v. a. (Böttch.) 

⸗ (Schrein.) 

# täfeln. 
Spundhobel, m. 

2 für Muthen. 

2 für Febern. 
Spundlod, n., eines Faſſes, 

Teiches. 


Spundmeſſer, n. GBöͤttch.) 
Spundnagel, m. 
Spundſäge, f. (Böttch.) 
Spundſtück, n. (Bgb.) 

⸗ (Bottd.) 
Gpunbung, f. (Schiffb.) 
Spundwand, f. (Bab.) 
Spundjapfen, m. 
Spundzieher, m. (Böttdh.) 
Spunt, m. (Sciffb.) 
Spur, f., im Geftübberde. 

2 des Mafts. 
Spureifen, n. (Gief.) 


Spurherd, m. (Gief.) 


Spurfranz, m., des Rades. 


Spurfupfer, n. 

Spurnagel, m., am Hund. 
(Bgb.) 

Spurftein, m. (Min.) 

Spurtiegel, m. 

Stab, m. 
4 von Eifen. 


N 


N 


Glied. 
am Kapitäl. 
am Säulenfuß. 
Rundfries. (Art.) 


w 


“ 


W 





(Urd.), balbrunbes 


Spund. — Stab. 
Branzöfifc. 





écluse, f. 


languette, f. 

tampon, m, 

premier cerceau en bouge, m. 

arbre propre à faire des 
tables, m. 

vanne, f. 

planche latérale, f. 

plaque de fer latérale, f. 

bondonnière, f. 

ais propre à planchéier, m. 

planches entières de parquet, 
f. pl. 

demi-planches de parquet, 
J. pt. 

bondonner. 

bouveter. 


parqueter. 

bouvet, m. 

bouvet femelle, m. 
bouvet mäle, m. 
bonde, f. 


aissette, f. 

clou à parquet, m. 

scie à faire le bondon, f. 

planche latérale, f. 

pièce ou se trouve la bonde, f. 

rablure, f. 

mur formé de pieux, m. 

bondon, m. 

tire-bondon, m. 

fourrure, f. 

trace, rigole, f. 

carlingue, étambraie, f. 

fer à tracer la rigole du 
foyer de cendre, m. 

foyer à rigole, m. 

rebord, m. 

grain métallique, m. 

clou conducteur, m. 


typolithe, f. 

bassin de coulée, m, 
bâton, m. 

barre, f. 

baguette, /. 


astragale, m. 
bosel, tore, m. 


rondeau, tore, m. 
gebrochener. (Web.)| bâton rompu, m. 


Engliſch. 
shoulder, nick. 





tongue. 

tamkin. 
bung-hoop. 

tree fit for boards. 


hatch, flood-gate. 
side-plank. 
side-plate. 

cooper’s auger. 
deal fit for flooring. 
whole floor-planks, 


half-deals. 


to bung a cask. 

to join by groove and 
tongue. 

to inlay. 

slit deal plane. 

grooving plane. 

tongue-plane. 

bung-hole. 


cooper’s hatchet. 

floor-nail. 

bung-saw. 

side-plank, 

stave with the bunghole. 

rabbet. 

paling. 

stopple, bung. 

pick to take out the bung. 

fur, furring. 

gutter, channel, 

step of the mast. 

knife for cutting the furrow 
in the hearth of a forge. 

hearth of a forge. 

flange. 

metallic grain. 

guide-nail of the drag. 


typolite. 
smelting-pot. 
staff, stick. 
bar, rod. 
fillet. 


astragal. 

torus, 

tour. 

broken staff-work, 


Deuiſch. 

Stab, m., eingetheilter. 

(Dampfm.) 

£ Doppelelle. 

Stabeinguf, m. (Münzw.) 
Stabeifen, n. 
Stabeifen abrichten, v. a. 
Stabeifenwalzen, f. pl. 


Stabeifenwalzwerf, n. 
Stabgold, n. 


Stabbammer, m., Werkzeug. 
⸗ Eiſenwerk. 
Stabhobel, m. (Schrein.) 
Stabholz, n. (Böttch.) 
Stabrechenkunſt, Stabrech⸗ 


nung, f. 
Stabſilber, n. 


Stabſtahl, m. 


Stabwalzwerk, n. 
Stabzange, f. (Hammerw.) 


Stadet, n. (Fortif.) 

Stadel, m. (Bgb.) 
Z (Saljw.) 

Staffage, f. (Mal.) 


Staffel, f., einer Treppe. 
⸗ einer Leiter. 

Staffelei, f. (Mal.) 

Staffeleigemälde, Staffelei— 
ſtück, n. 

Staffholz, n. (Böttch.) 

Staffiren, v. a., ein Kleid. 

2 ein Gemälbe. 
Staffirer, m. (Web.) 

⸗ (Hutm.) 

⸗ (Mal.) 
Staffirmalerei, f. 
Staffirnaht, f. (Schneid.) 
Stag, n. (Mar. 

⸗ loſes. 
Stagauge, n. 
Stagblock, m. 
Stagfock, f. 
Staggarnat, n. (Mar.) 
Stagfragen, m. 
Stagnol, m. (Spiegelfabr.) 
Stagjegel, n. (Mar. 
Stagtafel, n. — 
Stagtalje, F. 

Stahl, m. 


Stab. — Stahl. 


Frangoͤſiſch. 
échelle graduée, f. 


aune, f. 

verge lingotière, f. 

fer en petites barres, m, 

dresser les barres de fer, 

cylindres étireurs, cylindres 
finisseurs, m. pl. 

cylindres finisseurs, m. pl. 

or en lingots, or en barres, 
m, 

aplatissoir, m. 

fenderie, f. 

mouchette, f. 

merrain, douvain, m. 

rabdologie, f. 


argent en lingots, argent en 
barres, m. 

acier de Hongrie, acier en 
botte par quintal, m. 

cylindres etireurs, m. pl. 

tenailles à forger le fer en 
barres ou verges, f. pl. 

estacade, f. 

lieu du grillage, m. 

deux tinettes, f. pl. 

figures qui peuplent un ta- 
bleau, f. pl. 

degré, m., marche, f. 

échelon, m. 

chevalet, m, 

tableau de chevalet, m. 


douves, f. pl. 

garnir. 

peupler. 

appareilleur, m. 
garnisseur, appréteur, m. 
vernisseur, floreur,doreur,m. 
peinture d'impression, f. 
couture de garniture, /. 
étai, m, 

faux étai, m. 

collet d'étai, m. 

poulie d'étai, f. 

tringuette, f. 

bredindin, m. 

collier d'étai, m. 

tain, sn., feuille d'étain, f. 
voile d'étai, f. 

palan d'étai, sn. 

bredindin, m. 

acier, m. 
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Engliſch. 
graduated scale. 
ell. 
ingot-mould, 
rod-iron. 
to beat out the rod-iron. 
finishing rolls, merchant rolls, 


finishing rolls, pl. 
ingot-gold, bar-gold. 


flattening hammer. 
slitting-mill. 
round plane. 
staves, pl. 
rhabdology. 


ingot-silver, bar-silver. 
Hungary steel. 


finishing rolls, pl. 
tongs for the iron-bars. 


staccado. 

place for roasting ore. 
pair of tubs. 

living figures in a landscape. 


step, 

step. 

easel. 
easel-piece. 


staves. 
to garnish. 
to enliven. 
trimmer. 
dresser. 
decorator. 
decorative painting. 
garnish-seam. 
stay. 
preventer stay. 
eye of a stay. 
block of a stay. 
fore-staysail. 
garnet, whip. 
collar of a stay. 
tin-foil, 
staysail. 
stay-tackle. 
garnet, whip. 
steel, 

71% 





Deutſch. 
Stahl, m., natürlicher, Deuts | acier naturel, acier d’Alle-| natural steel, German steel. 


fer. 
künſtlicher, gee 
brannter. 
englijcher. 
bamagcirter. 
rober. 
raffinirter, reiner. 
weicher, ſchlechter. 
in Stüden. 
Bärb.) 
— 
zum Bügeln. 
ablöſchen, haͤrten, 
v. a. 
⸗ entharten, v. a. 
⸗ ſchneiden, v. a. 
Gtablaber, f. (Schloſſ.) 
Stahlarbeit, f. 
Stahlbahn, f., des Pfann⸗ 
deckels. 
Stahlblech, n. 
Stahlbrennen, n. 
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Stahlverb, Gtabibidt, adj. 
Gtablbrabt, m. 
Stählen, v. a. 
Stablfabrif, f. 


Stahlfabrifation, f. 
Stahlfarbenes Metall, n. 


(Ghm.) 
Stahlfeder, f., Springfeder. 
Z Schreibfeder. 


Stahlfeile, F. 

Stahlfreſſendes Geſtein, n, 
(Bg6.) 

Stahlhammer, m. 

Stahlhammerſchlag, m. 


Stahlhart, adj. 
Stahlhärte, f. 
Stahlhärtung, f. 
Stablfette, f. 
Stahlflumpen, m. 
Stahlfnoten, m. (Metallg.) 


Stahlfobalt, m. (Min.) 
Stahlmergel, m. (Geol.) 


Gtabinabel, f. 
Stahlofen, m. 
Stahlplatte, f. 
Stahlſaite, F. 


Franzſiſch. 


magne, m. 

acier factice, acier de cé- 
mentation, m. 

acier anglais, m. 

acier damassé, m. 

acier non-ouvré, m. 

acier affiné, m. 

acier à simple marque, m. 

petit acier, m. 

pistolet, m. 

tournoir, biseau, m. 

carreau, m. 

tremper l'acier. 


détremper l'acier. 
graver en acier. 
veine d'acier, f. 
ouvrage d'acier, m. 
face, f. 


tôle d'acier, f. 
fabrication de l'acier, f. 


compacte comme l'acier. 

fil d'acier, m. 

acérer. 

aciérie, manufacture d'acier, 
À 

fabrication de l'acier, f. 

métal chalybé, m. 


ressort d'acier, m. 

plume d'acier, f. 

lime d'acier, f. 

roche si dure que les meil- 
leurs outils s'y usent, /. 

marteau d'acier, m. 

écaille d'acier, f. 


dur comme l'acier. 

trempe d’acier, f. 

action de tremper, f. 

chaine d'acier, f. 

pain d'acier, m. 

fondant pour donner la 
trempe à l'acier, m. 

mine de cobalt grise, f. 

argile calcarifère endur- 
cie, f. 

aiguille d'acier, f. 

forneau à cémenter, m. 

plaque d'acier, f. 

corde d'acier, f. 


Engliſch. 


steel made by cementation. 


English steel. 

Damascus steel, 

unwrought steel. 

refined steel. 

soft steel, bad steel. 

gads, pl., steel in pieces. 
round steel. 

steel googe, steel chisel. 
heater. 

to temper, to harden steel. 


to soften steel. 

to engrave in steel. 
vein of steel. 

steel work. 

face. 


steel plate, 

transformation of iron into 
steel. 

firm as steel. 

steel wire, 

to steel, to harden. 

steel-manufactory. 


steel-making. 
chalybeate metal. 


steel spring. 

steel pen. 

steel file. 

rock so hard as to spoil the 
toils working it. 

steel hammer. 

scales or chips of steel, 
pl. 

hard as steel. 

hardness of steel. 

tempering of steel, 


steel chain. 


lump of steel. 
flux for tempering steel. 


grey cobalt ore. 

lithomarge, potter’s clay of 
Thomson. 

steel needle. 

cementing-furnace. 

steel plate. 

steel string. 
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Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Stahlſchiefer, m. paillettes de l'acier, f. pl. | steel scale. 
Stahlidmied, m. forgeur d'acier, m. forger of steel. 
Gtabifdneiber, m. graveur en acier, m. engraver on steel. 
Stablipiegel, m. miroir d'acier, m. steel mirror. 
Gtabiftab, m. baguette d'acier, f. steel rod. 
Stablfteder, m. sidérographe, m. steel-engraver. 




















Deutſch. 


Stahlſtecherkunſt, f. sidérographie, f. steel-engraving. 
Stahlſtich, m. gravure sur: acier, f. steel-engraving. 
Stählung, f. acération, f. steeling. 
Stahlwatze, f. laminoir d’acier, m. steel-roller. 
Stake, f. (Mar.) baton, m., gaffe, perche, f.| pole, boat-hook. 
Stafenbrett, n. (Zimmerm.)| polisson, m. stake-pannel, 
Gtafeneifen, n. fer à palissader, m. stake-iron. 
Gtafete, f. pieu, palis, m, stake, pale. 
Gtalactit, m. (Min.) stalactite, f. stalactite. 
Gtalagmit, m. (Min.) stalagmite, f. staglagmite. 


Stamm, m. tronc, pied d’arbre, m., trunk, stock. 
tige, f. 
⸗ (Bgb.) action, f. share. 
Stämmeiſen, n. fermoir, repoussoir, ébau- |chisel. 
choir, m. 
Stammleifte, f., am Wagen.| range, f. range. 
Stammnadel, f. (Schuhm.) |carrelet à renverser, m. | closing-needle. 
Stammfdaft, m. (Arch.) füt de colonne, m. shaft of the column. 


Stampen, v. a., die Nadeln. | entöter, frapper. to head, to stamp. 
⸗ Löcher in Huf⸗ estamper les fers à cheval.|to punch holes in the horse- 
eifen. shoos. 
Stamper, m. (Nadl.) entöteur, frappeur, m, stamper. 
2 (Sutm.) pièce, f. stamper. 
Stampfe, f. pilon, m. stamper, pestle, pounder, 
2 pilon, maillet, m. stamper, hammer. 
⸗ Pflaſt.) hie, demoiselle, f. beetle, rammer. 
2 (Hiittenw.) bocard, m. stamp. 
Stampfen, v. n. (Mar.) tanguer. to pitch. 
7 aufs Gatt. |tanguer en arrière, to pitch astern. 
⸗ vd. piler. to pound, to stamp. 
2 Erde zum | piser. to beat. 
bauen. 
⸗ Erz. bocarder. to stamp, to pound. 
2 Bled. emboutir. to stamp. 
Stampfer, m. (Zuderf.) estampeur, m. stamper. 
2 Mar.) tangueur, m. heavy pitcher. 
⸗ (Art.) refouloir, m. rammer, ramrod. 
⸗ (Bgb.) bourroir, m. rammer. 
Stampfgang, m. (Müll) | pilon a broyer, m. crushing-mill. 
Stampfhammer, m. (Gürtl.) | marteau à emboutir, m. | snarl-hammer, stamp- 
. hammer. 
Stampfhaufen, m. (Bapf.) | pilée, f. batch. 
Stampfflog, n. (Mech.) mouton, m. rammer, driver of a pile- 
engine. 
Stampflod, n., in Stampf: | auge, pile f., hole, trough. 
müblen. 
⸗ in Oelmühlen. | mortier, m. mortar, 


4 in Bapiermüblen. | bachat, m. hole, trough. 
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Engliſch. 
stamping-mill. 

to pitch at anchor. 
heavy sea over the bow. 


Deutfd. Franzoſiſch. 

Stampfmühle, f. moulin à pilons, m, 

Stampfreiten, v. n. * tanguer sur l'ancre, m. 

Stampffee, f. (Mar. gros coup de mer par l'a- 
vant, m. 

Gtampfftage, n. pl. (Mar.) |étais de martingale, m. pl. 

Gtampffteven, m. (Mar.) | étambord perpendiculaire, 


m, 
Stampfftod, m. martingale, f. » 
Stampfftoßen, v. n. (Mar.) | tanguer fortement. 






martingale stays. 
downright sternpost. 


martingale, dolphinstriker. 
to pitch and toss, to strain 
and labour. 


Stampftrog, m. (Papierm.)|floran, m., pile à drapeaux, | beating-trough, stamping- 


F. trough. 
Stampfwerk, n. machine à pilons, f. stamping-mill. 
Standarte, f. etendard, m. standard, 
⸗ auf Galeeren. | girouette, f. vane, triton, 
Standbild, n. statue, f. statue. 
Standblod, m. (Mar.) bloc d'issas, cep de drisse, | knight, knight-head. 
m, 
Standbüchſe, f. (Büdfenm.) | arquebuse, f., biscaïen, m.|arquebuss, rifle for target- 
shooting. 
Ständer, m., Gefäß. cuveau, m. conical tub. 
2 'e. Windmühle. | attache, f. axis, 
z (Bapierm.) cuve à aluner le papier, f.| vat for aluming the paper. 
2 Abzugsröhre. |tuyau perpendiculaire, m. | upright waste-pipe, 
(Hydr.) 
⸗ Pfoſten, Pfeiler. poteau, pilier, m. post, pillar. 
⸗ an e. Krahnen.| grand arbre, montant, m. | upright post. 
2 (3immerm.) chandelle, f., poteau, m. | stay. 
z m. pl. der Walzen.| cages, fermes, f. pl. cast iron frames. 
(Dampfm.) 
Gtanber,m., (Mar.), Flagge. | cornette, f., guidon, m. broad pendant, cornet. 
2 Schnauſtag. étai d'une draille, m jack-stay. 


iron brace, lanthorn-brace. 
barrel. 

standing part. 

staff of the broad pendant. 


Laterneifen. aiguille de fanal, f. 

des Gangfpillé. | mèche, f. 

eines Tans, dormant d’un cordage, m 
Standerholz, n. (Mar.) part, bâton de la cornette, 


W 
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scantling-work. 
station-line. 


m, 
Ständerwerf, n. (Zimmerm.)|colombage, m 
Gtanblinie, f. (Geom.) ligne de station, f. 


Standort, m. (Geom.) station, f. standing-place. 
Standrohr, n. biscaien, m. heavy rifle-gun. 
Gtanbubr, f. pendule, f. pendulum-clock. 
Stange, J. verge, barre, f. rod, bar, stake, pole. 

2 (Hydr.) aiguille, f. perch, sweep. 

⸗ (Dampfm.) tige, verge, f. rod. 

⸗ (Büdfenm.) gachette, f. sear. 
Gtangenbobrer, m. tarière en cuiller, f. shell auger. 

(Zimmerm.) 
Stangeneifen, n. fer en barres, m. bar-iron, rod-iron. 

2 (Bab. clou, m. nail. 

Stangenfeder, f., (Büdfenm.)| ressort de gächette, m sear-spring. 
Stangengitter, n. treillage de perches, m. |barred grate. 
Stangenhammer, m. marteau à denteler la barre | hammer to tooth the bar of 


du cric, m the jack. 


Stangenfugel. — Stand. 





Deutſch. 
Stangenfugel, f. (Art.) 
Stangenfupfer, n. 
Stangenfunft, f. (Hydr.) 


Stangenlaterne, f. 
Stangenleiter, f. 
Stangenquarz, m. (Min.) 
Stangenfhörl, m. (Min.) 
⸗ brauner. 


WN 


elektriſcher. 
⸗ weißer. 
Stangenſchraube, f. 
(Büchfenm.) 


Stangenipath, m. (Min.) 
Stangenftahl, m. 
Stangenwerf, n. (Hydr.) 
Stangenzinn, n. 
Stangenjirfel, m. 
Stanniol, m. 

Stange, f. (Gürtl.) 


Franzoͤſiſch. 

boulet barré, m. 
cuivre en barres, m. 
machine hydraulique à ti- 

rants, f. 
falot, m. 
rancher, m. 
quartz en batons, m. 
schorl prismatique, m. 
axinite, f. 
tourmaline verte et bleuatre, 


f. 
pycnite, f. 
vis de la gächette, f. 


spath en barres, m, 

acier en barres, m. 
tirants, m. pl. 

étain en verges, m. 
compas à verge, m. 
feuille d'étain, f., tain, m. 
platine de modèles, f. 


Stangenbungen, m. (Gürtl.)| estampe, f., emboutissoir, m. 
Stanzenhammer, m. (Gürtl.)|marteau à estamper, m. 
Stanjenftempel, m. (Gürtl.)| poingon à estamper, m. 


Stapel, m. (Schiffb.) 
Stapelblod, m. 
Stapelfeil, m. 
Stapeln, v. a., den Kiel. 
Stärfe, f. 
Stärfefabrif, f. 
Stärfefabrifation, f. 
Stärken, v. a., dad Bab. 
(Särb.) 
2 den Aufzug. 
⸗ Wajde. 
Stärfemehl, n. 
Gtatif, f. (Math.) 
Station, f. (Eifenb.) 
Stativ, n. 
Statue, F. 
2 kleine. 
⸗ zu Fuß. 
⸗ zu Pferd. 
Staubboden, m. (Müll.) 


Stäuben, n. (Grav.) 
Gtaubfalf, m. (Min.) 
Staubfamm, m. (Kamm,) 


Staubfapfel, f. (Ubrm.) 
Staubfohle, f. (Bgb.) 
Staubfäge, f. (Ramm.) 


chantier, m., cale, f. 

tin, m. 

coin de chantier, m. 
mettre la quille en chantier. 
empois, m. 

amidonnerie, f. 

fabrication de l'amidon, f. 
tirer le bain. 


encoller. 

empeser. 

amidon, m. 

statique, f. 

station, m. 

pied, support, chevalet, m. 

statue, f. 

statuette, f. 

statue pédestre, f. 

statue équestre, f. 

réduit où s’amasse la folle 
farine, m. 

ponçage, m. 

chaux éteinte à l'air, f. 

peigne à decrasser, m. 


capsule pour la poussière, f. 
charbon en grains, m, 
estadou, étadou, m. 


Stauch, m., eines Mühlrades. poussée, f. 


Englifch. 
bar-shot. 
bar copper. 


drag. 


cresset, lantern on a pole. 
pole-ladder. 

scapiform hyaline quartz. 
scapiform schorl. 

axinite, 

electric shorl. 


pycnite, shorlite. 
sear-screw. 


barred spar. 

bar-steel. 

sweeps of a drag, pi. 

bar tin. 

beam-compasses, pl. 

tin-foil, leaf-tin. 

mould for embossed work. 

stamping-punch. 

hammer to beat on a stamp. 

stamp for embossed work. 

stocks, slips, pl. 

block. 

wedge of the stocks. 

to lay down the keel. 

starch. 

starch-factory. 

manufacture of starch. 

to add a little lemon-juice 
to the bath. 

to dress. 

to starch. 

amylum. 

statics, pl. 

station. 

foot, stand. 

statue. 

statuette. 

pedestrian statue. 

equestrian statue. 

loft where the mill-dust is 
caught, 

pouncing. 

crumbly slack-lime, 

scurf-comb, dandrufi- 
comb. 

case for the dust. 

rubble. 

circular cutter, two-bladed 
cutter, . 

stroke of a mill-wheel. 


568 


Stauchen, — Stechgiidfe. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Stauden, v. a., ein Stüd |rabattre, raccourcir. 
Gifen. 
2 ben Flintenlauf. |refouler, estoquer. 
⸗ eine Art. étirer une cognée. 


⸗ Müuͤhlwaſſer. 
Stauchweger, m. pi. 

(Schiffb.) 
Stauchzange, f. 
Staudeich, m. (Hydr.) . 
Stauen, v. a. (Mar.) 

⸗ (Gydr.) 
Stauer, m. (Mar.) 
Stauholz, n. (Mar.) 
Gtaufeil, m. (Mar.) 
Staufchleufe, f. (Hydr.) 
Stauung, f. (Mar.) 

4 Hydr.) 
Stearin, n. (Chm.) 
Gtearinlidt, n. 
Stearinfaured Salz, n. 
Stearinfäure, f. 
Stearopten, n. (Chm.) 
Stearoricinfaures Salg, n. 
Stearoricinfaure, f. 
Steaſchiſt, m. (Min.) 
Steatin, n. (Ehm. 
Steatit, m. (Min, 
Stechbeitel, Stechbetel, Sted: 

beutel, m. 
Gtedbolgen, m. (Mar.) 
Stecheiſen, n. 


2 Gold zu probiren. 

2 (Gief.) 

2 (Juw.) 

⸗ (Kartenm.) 

⸗ geſtochenes Eiſen. 
Stechen, v. a., in Kupfer. 

⸗ Gieß.) 


⸗ in See. (Mar.) 


Stecher, m. 
⸗ Werkzeug. 
⸗ an e. Büchſe. 
⸗ Kopffach.(Hutm.) 
⸗ (Uhrm.) 
⸗ (Mar.)PBiekftüde. 
⸗ der Inhölzer. 
⸗ (Gieg.) 


Stechgüdſe, f. (Holzarb.) 


engorger. 
vaigres d'empature, f. pl. 


tenailles, f. pl. 

digue, levée, f. 

arrimer, 

engorger. 

arrimeur, m. 

bois d’arrimage, m. 
coin d’arrimage, m. 
écluse, f. 

arrimage, m. 
engorgement, m, 
stéarine, f. 

chandelle de stéarine, f. 
stéarate, m, 

acide stéarique, m. 
stéaroptène, m. 
stéaroricinate, m. 

acide stéaroricinique, m. 
stéaschiste, m. 

stéatine, f. 

stéatite, agalmatolithe, f. 
ciseau à biseau, m. 


raban de ris de pointure, m. 
fer à percer, poinçon, burin, 


m. 

échoppe, /. 

ringard, perce-fournaise, m, 

onglet, m. 

fer, m. 

fer fondu, fer de fonte, m. 

graver au burin, buriner. 

faire la percée, percer le 
haut fourneau. 

mettre à la mer, bouter au 
large. 

graveur, m. 

poinçon, piquoir, m, 

déclin, cliquet, m. 

capade de tête, f. 

pointeau, m. 


genou, m. 


allonge postiche, f. 
labour, laboureur, m. 


petite gouge, /. 


— — 


Engliſch. 
to shorten. 


to work out the gunbarrel 
to its proper length. 

to forge out. 

to dam up. 

floorhead-ceiling. 


large tongs pl. 
stemming dam. 
to stow. 

to stem. 

stower. 
fathom-wood for stowing. 
quoin. 

floodgate. 
stowing. 
damming up. 
stearin. 

stearin chandle, 
stearate. 

stearic acid. 
stearopten. 
stearoricinate. 
stearoricinic acid. 
steaschist, 
steatine. 

steatite. 

firmer chisel, former chisel. 


reef-earing. 
piercer, 


touch-needle. 

large poker. 

sharp graver. 

punch. 

cast iron, 

to engrave in copper. 
to give a casting throw. 


to put to sea, to stretch out 
to sea. 

engraver. 

pricker. 

wire trigger. 

head-capade. 

valve-wire to the flute- 
pipe. 

knee, lower futtock. 

false futtock. 

strike for the table-mould 
sand. 

small googe. 


Deutſch. 
Stechheber, m. 
Stechholz, n. (Gieß.) 
Stechkamm, m. (Nadelm.) 
Stechkiſſen, n. (Grav.) 
Stechknie, n. (Mar.) 
Stechloch, n., am Hochofen. 
Stechlöffel, m., (Münzw.) 
Stechmeſſer, n. (Münzw.) 
Stechprobe, f. (Bgb.) 


Stechſchloß, n. (Büchfenm.) 
Stedhftahl, m. (Dreb.) 
Stedambos, m. 
Steckelſchraube, f. 

Steden, m. (Gieß.) 
Stedfeder, m. (Bgb.) 
Stedfiel, m. (Gieß.) 


Stednabel, f. 


2 fleine. 

⸗ große. 
Stecknagel, m. 

⸗ (Bgb.) 

2 zumSprengen. 
Gteert, m. (Mar.) 
Steft, m. (Schlofj.) 

Steg, m., fémale Brüde. 
⸗ für ein Schiff. 
⸗ an einer Gäge. 
⸗ am doriſchenFries. 
(Arch.) 
⸗ (Bgb.) 
⸗ Buchdr.) 
⸗ einer Geige. 
⸗ an Thüren. 
⸗ der Papierform. 
⸗ an Hoſen. 
Stegfach, n., Stegkaſten, m 
Buchdr.) 
Steglehne, F. 


Steife Kühlte, X., Steifer 

Wind, m. (Mar.) 
Steife, J., einer Figur. 

⸗ eines Schiffs. 

4 eines Huted. 

⸗ Stüge.(Zimmerm.) 
am Schwengel. 

(Art.) 
Eteifen, v. a. 
Gteifer, m. (Hutm.) 
Steifkette, f. (Web.) 
Steifofen, m. (Qutm.) 


N 


Stechbeber. — Steifofen. 





Branjôfifc. 
larron, tate-vin, siphon, m. | 


bois de percée, m, 
quarteron, peigne, m 
coussinet, m. : 
courbe verticale, f. 
oeil de coulée, m 
cuillère de moule, /. 
verge à former, f. 
essai à la rature, m. 


platine à double détente, F. 
chisel, 


ciseau, m. 

tasseau, Mm. 

vis de tuyau de pompe, f. 

laboureur, m. 

fiche, f. 

tuyau appliqué sous la pompe, 
m, 

epingle, f. 

camion, m. 

hausseau, m. 

cheville, f. 

boulon, m. 

épinglette, f. 

fouet, m, 

lacet, m., broche, cheville, f. 

petit pont pour les piétons, 
m., planche, f. 

planche à débarquer, f. 

traverse, J. 

cuisse de triglyphe, /. 


traverse, sole, f. 
barre du chassis, f. 
chevalet, m. 
emboiture, bande, /. 
rossignol, m. 
souspied, m. 


. | forêt, f. 


garde-fou, m. 
grand frais, m. 


dureté, roideur, f. 
stabilité d'un vaisseau, /. 
apprét, m 

étançon, Mm. 

tirants, m. pl. 


appréter. 
appréteur, m. 
chaine moyenne, f. 
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Englifch. 
siphon, taster. 


stick of the tap-hole. 


pricking-comb. 
engraver’s cushion. 
hanging knee. 


 tap-hole. 


mould-spoon, 

'forming-rod. 

(essay of gold ore by seratch- 
ing. 

wire-trigger lock. 


stake, 


“screw of the pump-barrel. 


strike for the mould. 


tag. 
. sucker-tube, 


pin. 
\minnikin pin. 
large pin. 


peg, pin, bolt. 
bolt, jig-pin. 

priming-wire. 

tag, peg, pin. 
foot-bridge. 


gang-board, 
traverse. 
middle leg of a triglyph. 


thwart. 

furniture. 

bridge of a violin. 
panel-frame. 
trepan of the vat. 
strap. 


| furniture-case. 


railing of a foot-bridge. 
strong gale. 


stiffness, 

stiffness. 

stiffening. 

stay, shore. 

collar of a spring-tree bar. 


to stiffen, to dress. 
stiffener, stiff-dresser. 
stiff warp. 


fourneau a appréter les cha-| stove for dressing the hats. 


peaux, m. 
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Deutſch. 
Steifung, f. (Hutm.) 
Steig, m. (Müll.) 
Steigbaum, m., Treppen: 

wange. 
Steighiigel, m. 
Steigerfraufel, m. 
Steigrad, n. 
⸗ (Uhrm.) 

Steigradfeile, f. (Uhrm.) 


Steigradkloben, m. 
Steigradſchneidzeug, ». 


Steigriemen, m. (Sattl.) 
⸗ mit d. Bügeln. 
Steigriemenring, Steigrie— 
mentrager, m. 
Steigrohr, n. (Hydr.) 
Steigröhre, f., der Pumpe. 


2 (Glodeng.) 

⸗ (Stückg.) 
Steigung, f. (Bauw.) 

2 (Dampfm,) 


Steigzeug, n. (Mech.) 
Steilen, f. pl., der Batungs- 
fpenen. (Mar.) 

⸗ an Netzen. 


Steilpfahl, m. (Hydr.) 
Stein, m. (Gieß.) 
2 Würfel. (Web.) 
⸗ (Med.) 
Stein treiben, v. a, (GGieß.) 
Gteinalaun, m. (Min.) 


Steinarbeit, f. 


Steinart, f. (Bgb.) 
Steinartig, adj. (Maur.) 
Steinauffchrift, f. 
Steinball, m. (Art.) 
Steinband, n. (Web.) 
Steinbanf, f. (Bgb.) 
Gteinbau, m. 
Steinbeichreiber, m. 
Steinbeichreibung, f. 
Steinbett, n. (Bab.) 


Steinbild, n. 

Gteinbod, m. (Aftr.) 

Steinbogen, m. 

Steinbohrer, m, (Art). 
⸗ (Maur.) 





Steifung. — Steinbobrer. 





Frangofifd. Engliſch. 
apprét, m. stiffening, starching. 
archures, f. pl. drum, box, 


limon, m. 


etrier, m. 

cravate de maitre mineur , f. 

tympan, rochet, m. 

roue de rencontre, f. 

lime des roues de rencontre, 
I. 

potence, f. 

instrament pour tailler les 
roues de rencontre, m. 

étriviére, étriére, f. 

chapelet, m. 

porte-étriviére, m. 


tuyau aspirant, m. 

corps de dégorgement, m. 

tuyau de montée, m. 

évent, m. 

montée, f. 

remont, m. 

instrument pour élever, m. 

montants (piliers) des bittes, 
m. pl. 

câbles d'une drainette, m. pl. 


pieu planté droit, m. 

matte, f. 

carreau, m. 

pierre, f., calcul, m. 

griller la matte. 

alun de roche, sulfate d'a- 
lumine, m. 


travail en pierre, ouvrage de 


pierre, m. 
gangue, f. 
lithogene. 
inscription sur la pierre, f. 
ballon de cailloux, m. 
raie de carreaux, f. 
lit de pierres, m., assise, f. 
bâtisse en pierre, /. 
bätiment de pierre, m. 
minéralogiste, m. 
minéralogie, f. 
place pour mettre la mine 
de fer, f. 
statue de pierre, f. 
capricorne, m. 
arc de pierre, m. 
aiguille à petarder, f. 
aiguille, f., trépan, m. 


string-board of a stairease. 


stirrup. 
master-miner’s ruff. 
ratch, ratchet-wheel. 
balance-wheel. 
balance-wheel file, 


potance. 
balance-wheel engine. 


stirrup-leather, stirrup-strap. 
chapelet. 
head of the chapelet. 


lifting pump, sucking pump. 
upper tube of a pump. 
duct to the case. 

vent. 

mounting, rising acclivity. 
ascent, 

hoisting-apparatus. 

bitpins. 


bowl-cables of a herring- 
net. 

upright post. 

mat. 

square, diamond. 

stone, calculus. 

to roast the mat. 

rock-alum, ice-alum. 


working in stone,stone-work. 


gang. 

stonelike, stony. 

inscription upon stone. 

stone-ball. 

stripe of diamonds, 

stone bed. 

building in stone. 

stone building. 

lithologist, lithographist. 

lithology, lithography. 

bed for putting the iron- 
ore on, 

stone statue. 

capricorn. 

stone arch. 

auger, borer. 

trepan. 


Steinbobrer. — Steiufoblenfhacht. 
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Deutfd. 
Steinbohrer, m. (Min.) 


(Bilbh.) 
Steinbraueftein, m. (Min.) 
Steinbreden, n. 
Steinbreder, m. 
Steinbrenner, m. (Hüttenw.) 


Steinbrud, m 
Steinbrüde, f. 
Steinbutter, f. (Min.) 


Steindamm, m. 
£ Ufervamm. 
⸗ Hochweg. 
Steindruck, m., Kunſt. 


⸗ Abdruck. 


Steindrucker, m. 
Steindruderei, F. 
Steindruckpreſſe, f. 
Steindrucktinte, F. 
Steindruſe, f. (Bgb.) 
Steinerde, f. (Gieh.) 
Steinfaden, m. (Web.) 


Gteinform, f. 
Steingalle, f. (Bab.) 
Steingrube, f. (Steinbr.) 
Steingrund, m. (Mar.) 
Steingut, n., gemeines. 
⸗ engliſches. 
Steinhammer, m. 
Steinhaue, /. 
Steinhauer, m. 
Steinhauerkunſt, f. 


Steinherd, m. (Bgb.) 
Steinfalf, m. 
Steinfamm, m. (Bab.) 
Steinfies, m. (Gief.) 


Steinfitt, m. 
Steinkohle, f. 


2 entſchwefelte. 
Steinkohlenbergwerk, n. 
Steinkohlendampf, m 
Steinkohlengas, n. 
Steinkohlenkampher, m 
Steinkohlenöl, n. 
Steinkohlenſchacht, m 


Branzöfic. 

perforateur, trépan, m., ai- 
guille, f. 

boucharde, /, 

argile glaise, f. 

tirage, m. 

carrier, f. 

grilleur du schlich d'étain, 
m. 

carriere, f. 

pont de pierre, m. 

beurre de pierre, alun natif 
fluide, m. 

digue de pierre, f. 

turcie, f. 

chaussée de pierre, f. 

lithographie, /. 


impression lithographique, 
lithographie, f. 
lithographe, m. 
imprimerie lithographique, f. 
presse lithographique, f. 
encre lithographique, /. 
groupe, mn. 
terre de pierre, castine, f. 
fil de la chaine formant les 
carreaux, m, 
moule de pierre, m. 
pierre dure et stérile, f. 
fosse aux décombres, /. 
fond de roches, m. 
gresserie, poterie de grès, f. 
faiencerie en cailloutage, /. 
marteau à piquer, m. 
pic à roc, m., pioche, f. 
tailleur de pierres, m. 
coupe des pierres, f., art 
de tailler des pierres, m 
dressée, f. 
chaux commune, f. 


| paroi, f., muraillement, m. 


fer sulfuré, m., pyrite sul- 
fureuse, f. 
lithocolle, f. 


houille, f., charbon mineral, 
lithanthrax, m. 

coak, m. 

houillere, mine de houille, f. 

vapeur de houille, f. 

gaz tiré de la houille, m. 

naphtaline, f. 

huile de charbon de terre, f. 

puits d'une houillère, m, 


Gugliſch. 


scooping-iron. 


bouchard, 
lithomarge. 
quarrying. 
quarryman. 

roaster of tin-slick. 


quarry, stone-pit. 
stone bridge. 
stone-butter. 


stone dam, mole, 

quay, pier, mole. 

stone causeway, 

lithography, lithographic 
printing. 

lithographic print, lithograph. 


lithographer. 
lithographic-printing-ofüce. 
lithographie press, 
lithographer’s ink. 

stone group, stone cluster. 
stone earth, stone flux, 
warp-thread of the lozenge. 


stone form, stone mould. 

hard and dead rock. 

rubbish-pit. 

rocky bottom, 

coarse stoneware. 

wedgwood. 

stone-hammer. 

stone-pick. 

stone-cutter. 

stone-cutting, art of the 
stone-cutter, 

stone-hearth. 

common lime. 

buttress of masonry. 

sulphuret of iron, ferruginous 
yrites. 

stone-cement, lithocolla, 
iron-glue. 

coal, mineral coal, pit-coal. 


coke. 

coal-mine, colliery, 
coal-smoke. 
coal-gas. 
naphtaline, 
coal-oil. 

shaft of a coal-pit. 
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Deutſch. 
Steinkohlentheer, m. 


Steinkohlen verkohlung, f. 
Steinkorb, m. (Bgb.) 
Gteintoft, f. (Bgb.) : 


Steinfreide, F. (Min.) 


Steinfropfe, F. 
Gteinfunbe, f. 


Gteinfupfer, n. (Min.) 
Gteinlabung, f. (Art.) 


Steinmehl, n. 
Steinmeißel, m. 

2 u Vertiefungen, 
(mu) 
Min.) 

7 (Gieß.) 
Steinmergel, m. (Min.) 


2 grober. 
Steinmeffer, n. (Gbir.) 
Steinmörjer, m. (Urt.) 
Steinmörtel, m. 

2 Eſtrich. 

⸗ Mauergelb. 
Steinmühle, f. 

Steinofen, m. (Gieh.) 


Steindl, n. 
Steinpflafter, n. 
7 eines Gaales. 


Steinpfling, m. (Min.) 

Steinplatte f. 
-¢ zum Pflaftern. 

⸗ (Dachd.) 

Steinplattendach, n. 

Steinpreſſe, f., zum Sägen 
der Steine. 

Steinramme, f. (Pflaſt.) 

Steinring, m. (Müll.) 

Steinfäge, f. 

Steinfalz, n. 

Steinfalzgrube, f. 

Steinfalzlager, n. (Min.) 

Gteinfanb, m. 

Steinjarg, m. 

Steinjag, m. 

Steinfäure, f. (Chm.) 


Frangoſiſch. 


Steinkohlentheer. — Steiuſcheide. 


Engliſch. 


goudron de charbon de terre, | minéral tar, coal-tar. 


goudron minéral, m. 
carbonisation de la houille, f. 
panier de mineur, m. 
caisse pour la mine bocar- 

dee, f. 
craie pierreuse, chaux car- 

bonatée crayeuse, f. 


louve, f. 
minéralogie, oryctognosie, 
lithologie, f. 


grenaille de cuivre, f. 

charge de pierres dans un 
mortier, /. 

farine pierreuse, f. 

ciseau à crener, m. 

repoussoir, m. 

poingon, m. 

pistolet, m. 

ringard, m. 

marne pierreuse, argile cal- 
carifère dure, /. 

argile smectique, f. 

lithotome, f. 

mortier-pierrier, m. 

eiment, m. 

repous, m. 

badigeon, m. 

moulin à marbre, m. 

fourneau de ressuage, m. 


pétrole, f. 

pavé, m. 

carrelage, m. 

chaux carbonatée ferrifère, f. 
table de pierre, f. 

dalle, f. 

lave, pierre lavée, f. 
couverture en lave, /. 
crochet d'établi, m. 


demoiselle, hie, f. 

cercle de fer, m, 

scie à pierre, f. 

sel fossile, sel gemme, m. 
mine de sel, f. 

depöt de sel gemme, m. 
gravier, sable de pierre, m. 
sarcophage, m, 

assise de pierres, f. 

acide lithique, m. 


Gteinfhäfte, m. pl. (Web.) | tringles des fils qui forment 


Gteinfheive, f. (Bgb.) 


les petits carreaux, f. pl, 
gerçure, /. | 








carbonization of pit-coal. 
miner’s basket. 
chest for the pounded ore. 


hard chalk. 


ram's head. 
lithology. 


stone copper. 
stone shot. 


stony mill-flower. 
stone-cutter’s chisel. 
bouchard, roundel. 
chisel. 

pick. 

strike. 

stony marl. 


smectite. 

cutting gorget. 

| pederero. 

cement. 

plaster for flooring. 
stone-colour. 

ı marble-mill. 


‚reverberating furnace of 


liquation. 
rock-oil. 


| stone pavement. 

| stone floor. 

 ferriferous carbonate of lime. 
| slab, 


paving-stone, flag, slab. 


| stone tile, stone shingle. 


stone shingle roof. 


bench-press. 


| beetle, rammer, 


iron-hoop. 

stone-saw. 

rock-salt. 

salt-mine. 

bed of rock-salt. 

gravel, stone sand, 

sarcophagus. 

layer of free-stone. 

lithic acid. 

tringles of the threads which 
form the little squares. 

fissure in the rock. 


Steinfcheidung. — Stelluagel. 





Deutſch. 


Steinſcheidung, 


Steinſchicht, f. 
Steinſchleife, f. (Bgb.) 
Steinſchleifer, m. 
Steinſchloß, n 
Steinſchneidekunſt, f. 


F: (®ab.) 


Steinfdnitt, m. (Arch.) 
⸗ (Chir.) 


Steinſchraube, f 
Steinfegarbeit, f. 


— m,, Maurer. 


Pflafterer. 


Steinfeggammer, m. 
Steinfmirgel, m. 
Steinfinter, m. 


Steinftod, m. (Hydr.) 
Steinftüd, n. (Art.) 
Steinvergoldung, J. 
Steinwall, m. 

4 + (Bgb.) 
Steinwalze, f. (Steinbr.) 
Steinwand, f. (Bgb.) 
Steinweg, m 


2 gepflafterter. 
Steinwurf, m. (Hydr.) 
Steingange, f. 
Steinzeiger, m. (Bildh.) 
Steinzunge, f. (Min.) 
Steif, m. (Salzw.) 
Stelehit, m. (Min.) 
Stell, n. (Mar.) 


Stellbottih, m. (Bierbr.) 
⸗ (Farb.) 
Steller, m. (Uhrm.) 
Stellfeder, f. (Uhrm.) 
Stellgarn, n. (Fiſch.) 
Stellholz, n. (Müll) 


Stelling, f. (Mar.) 
2 dreieckige. 
= m. (Art.) 
unterer. 
Stellttuft, f. (Ba6.) 


Stellmader, m. 
Srellmaderarbeit, f. 
Stelinagel, n. (Art) 


Franzoͤſiſch. 

séparation de la roche d'avee 
le filon, /. 

couche de pierres, assise, f. 

traineau de mine, m. 

polisseur de pierres, m. 

platine à pierre, f. 

art de tailler les pierres, m., 
lithoglyptique, f. 

coupe des pierres, f. 

lithotomie, opération de la 
taille, f. 

grande presse, /. 

pavage, pavement, carrelage, 
m. 

poseur, contreposeur, m. 

paveur, m. 

marteau de paveur, m. 

émeri en pierre, m. 

concrétion pierreuse, sta- 
lactite, f. 

bätardeau, m. 

pierrier, m. 

dorure en feuilles, f. 

rempart de pierres, m. 

faille, f. 

boule, f. 

roc, m. 

chemin de pierre, m., chaus- 
see, f. 

chemin pavé de pierres, 

revêtement de pierres, m. 

louve, f. 

échoppe, /. 

glossopètre, m. 

fond, cul, m, 

stéléchite, f. 


jet de voiles, jeu de mats, 


m. 

cuve-guilloire, f. 

reposoir, diablotin, m 

régulateur, m 

ressort d'arrêt, m. 

rets tramaillé, m. 

soupente, crémaillère, f.; 
orgueilleux, m. 

échafaud, pont — 

triangle; m 

coin de mire, m 

chevet, coussinet, m. 

büche da premier lit, f. 


charron, m. 
charronage, m. 


| cheville ouvrière, f. 


Engliſch. 

separation of the rock from 

the lode. 
bed, layer of stones. 
stone-sledge. 
lapidary, polisher of stones. 
flint-lock. 
cutting of precious stones. 


eutting of stone. 
lithotomy. 


great press. 
paving. 


stone-layer. 
paver, pavier. 
pavier’s hammer. 
stone emery. 
stalactite. 


stone dam. 
pederero. 
leaf-gilding. 

stone rampart. 

rocky balk. 
stone-roller. 

rock. 

stoneway, causeway. 


m.| paved road, 


lining (facing) with stones. 
crane-iron, grapnel. 
scalper. 

tongue-stone. 

bottom of a salt-basket. 
stelechite. 

set, suit. 


fermenting-vat. 
settling-vat. 
regulator. 
stop-spring. 
trammel. 
bridge-tree, trendle. 


stage. 
triangle. 

quoin. 

bolster, cushion. 


‚ under log for the roasting- 


pile. 

| osztwright, wheelwright. — 
wheelwright’s — 
pole-bolt, ) 
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Deutſch. 
Stellpallen, f. pl. (Mar.) 


Stellpfahl, m. 
Gtellrab, n. (Uhrm.) 
⸗ Art.) 
Stellramme, f. (Hydr.) 


Stellriegel, m., e. Laffette. 

Stellſcheibe, f. (Uhrm.) 

Stellſchraube, F. 

Stellung, F., einer Perſon. 
7 (Mit.) 

e. Gebäudes. 

der Säulen. 

Gtellgeiger, m. (Ubrm.) 


Stelze, f. (Bgb.) 
Gtemmbetel, Stemmbeutel, m. 
Gtemmeifen, n. (Schrein.) 
Stemmer, m., am Hafpel. 
(Mar.) 
Stemmleder, n. (Schuhm.) 
Stemmleifte, f. (Wagn.) 
Gtemmnabel, f. (Schuhm.) 
Stemmring, m. (Schuhm.) 


NN 


N 


Stempel, m. 
2 Stampfe. 
2 ind. Bapiermihle. 
2 des Schmieds. 
7 Madl.) 
⸗ (Uhrm.) 
⸗ (Bgb.) 
⸗ Mech.) 
⸗ Schriftg.) 
⸗ Münzw.) 
4 @oldarb.) 


Stempelart, f, 
Stempelbolzen, m. 
(Zimmerm.) 
Stempeleifen, n. 
Stempelfäuftel, m. (Bgb.) 
Stempelhammer, m. 
Echriftſchn.) 
Stempellüfter, m. (Nadl.) 
Stempeln, v.a., Gold, Silber. 
4 abgenugte Münzen. 
4 einen Bolzen. 
(Simmerm.) 
Stempelfdneider, m. 


⸗ (Miingw.) 
Stempelzeichen, n. 
Stenge, f. (Mar.) 
Stengenftag, n. (Mar.) 





Stellpallen. — Stengenftag. 


Franzoͤſiſch. 





Eugliſch. 


échelons des flasques d'un |steps of the cheeks of a 


affat, m. pl. 
pieu de soutien, m. 
roue de rosette, f. 
roue d'affût, f. 
batterie mobile en tout sens, 


entretoise de mire, f. 
rosette, f. 

vis à plaque, f. 
posture, attitude, f. 
position, f. 
exposition, f. 
ordonnance des colonnes, f. 
aiguille de rosette, f. 


échasse, f., étrésillon, m. 
ciseau plat, m. 

fermoir, m. 

hinguet, linguet, m, 


päton, m, 

corne de ranche, m. 
carrelet, m. 

de, m. 

timbre, m., estampille, f. 
pilon, m. 

maillet, martinet, m. 
étampe, estampe, f. 
poingon, m., estampe, f. 
estampe, /. 

étampe, étaie, f. 

piston, m. 

poingon, m. 

poingon, coin, m. 
poingon, coin, m, 
marteau à layer, m. 
boulon, m. 


fer à estampiller, m. 
marteau à étampes, m. 
sonnette, f. 


boutereau, m, 

marquer. 

estamper, taper. 

chasser avec un boulon. 


graveur de poingons, m. 


tailleur, m. 
marque, f. 

mat de hune, m. 
etai de hunier, m. 


gun-carriage. 
propping pole, 
regulating wheel. 
carriage-wheel. 
swivel pile-driver. 


| levelling-bolt. 


rosette. 

adjusting screw. 

posture. 

position, 

exposition. 

disposition of the columns. 

pointer of the regulating- 
late 


short prop, shore, 
flat chisel. 

chisel. 

poll of the capstern. 


toe-piece, toe. 
rail-tie. 

flat needle. 
thimble. * 
stamp, 

pestle. 

stamp, stamper. 
stamp. 

stamp, header. 
stamp. 

stemple. 

piston. 

punch. 

punch, die. 
stamp, mark. 
wood-axe, marking-iron. 
driver, 


stamping-iron. 
hammer for the stamps. 
mallet. 


puncheon. 

to stamp. 

to stamp, to punch. 

to drive with the driver. 


engraver of stamps, stamp- 
cutter. 

engraver. 

mark. 

top-mast, 

top-stay. 


Stengenftagfegel. — Sternjeichen. 


Deutſch. 


Stengenwant, f. (Mar.) 
⸗ große. 


Stengenwindreep, n. (Mar.) 
Steppdraht, m. 
(Schuhm., Sattl.) 


Steppen, v. a., eine Decke. 
4 an Kleidern. 
2 Schuhe. 


Steppnabt, f. 

Stepport, m. (Sdubm.) 
Stereodynamif, f. (Bhni.) 
Stereograph, m. (Geom.) 
Stereographie, J. 
Stereologie, f. 
Stereometer, m. (Geom.) 
Stereometrie, f. (Geom.) 
Stereoftatif, f. (Phyſ.) 
Gtereotomie, f. (Geom.) 
Stereotypausgabe, f. 

(Buchdr.) 

Stereotypen, f. pl. (Buchdr.) 
Stereotypendrud, m. 
Stereotypdrucer, m. 
Stereotypendruderei, f. 
Stereotypengiefer, m. 
Gtereotypengieperei, f. 
Stereotypie, f. (Budbr.) 
Stereotypiren, v. a. (Buddr.) 
Sterling, m. 

Stern, m. (Mar.) 

⸗ (Juw.) 
Gternadat, m. (Min.) 
Sternaudmefjer, m. (Aſtr.) 
Sternchen, nm. (Buchdr.) 
Sternfeuer, n. (Art.) 
Sternfigur, f. (Math.) 
Sternhammer, m. 
Gternfarte, f. 

Sternfeil, m. (Schloff.) 
Sternfenner, m. 
Sternfunde, f. 
Sternmefjer, m. (Aflr.) 
Sternmeffunft, f. 
Eternrad, n. (Feuerw.) 


Sternrafete, f. 
Sternfchanze, f. (Fortif.) 
Sternfhnuppe, f. (Feuerw.) 
Sternfpath, m. (Min.) 


Sternzeichen, n. (Buchor.) 





Franzoſiſch. 
Stengenſtagſegel, n., großes. | grande voile d'étai de hune» 


hauban du mât de hune, m. 

hauban du grand mât de 
hune, m. 

guinderesse, f. 

ligneuil, fil à renverser, m, 


piquer. 

piquer. 

renverser des souliers. 
piqûre, f. 

aléne à renverser, F. 
stéréodynamique, f. 
stéréographe, m. 
stéréographie, f. 
stéréologie, f. 
stéréomètre, m. 
stéréométrie, f. 
stéréostatique, f. 
stéréotomie, 7. 
édition stéréotype, f. 


caractères stéréotypes,m. pl. 
stéréotypage, m. 
stéréotypeur, m. 
stéréotypie, f. 
stéréotypeur, m. 
stéréotypie, f. 
stéréotypie, f. 
stéréotyper. 

sterling, m. 

poupe, J. 

crachat, m. 

agate étoilée, f. 
héliomètre, m. 

étoile, f., astérisque, m. 
étoile, f. 

étoile, figure étoilée, f, 
marteau étoilé, m, 
carte céleste, f. 

ciseau à froid, m. 
astronome, m. 
astronomie, astrognosie, /. 
astromètre, m. 
astrométrie, /. 


girandole, roue de feu étoi- 


lée, f. 
fusée à étoiles, f. 
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Englifé. 
main-top-stay-sail, 


top-shrouds, pl. 
maintop-shrouds, pl. 


top-rope. 
closing-thread. 


to quilt. 

to close. 

to close shoes. 
closing seam. 

awl for closing. 
stereodynamics, pl. 
stereograph. 
stereography. 
stereology. 
stereometer. 
stereometry. 
stereostaties, pl. 
stereotomy. 
stereotype edition, 


stereotype characters. 
stereotypography. 
stereotyper. 


stereotypy. 
stereotyper. 


stereotypy. 
stereotypy. 


to stereotype. 
sterling. 


stern. 

star. 

starred agate. 
heliometer. 

asterisk. 

star. 

asterism. 

hammer with a star-die. 
map of the stars. 
cold-chisel. 


| astronomer. 


astronomy. 
astrometer, 
astrometry, 
star-wheel, girandol-wheel, 


star-rocket. 


étoile, f., fort à étoile, m. |star-fort, star. 


étoile, f. 


star. 


chaux carbonatée fibreuse, fibrous carbonate of lime. 


I. 
l'étoile, f., astérique, m. 


asterisk, star. 
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Deutſch. 
Gtertfpanniäge, F. 
Stertzucker, m. (Zuckerſ.) 
Sterz, m., der Windmühle. 

⸗ am Pfluge. 
Stethometer, m. 
Stethoſkop, n. (Meb.) 
Steuer, n. (Mar.) 
Steuerbaum, m. (Mar.) 
Steuerbord, m. (Mar.) 
Steuerbordwache, f. (Mar.) 
Steuerbrüde, f. (Schiffb.) 
Steuercompaf, m. (Mar.) 
Steuerer, m. (Mar.) 
Steuerflügel, m. (Mar.) 
Steuermall, n. (Mar.) 
Steuermann, m. 
Steuermannsfunft, f. 
Steuermannémaat, m. (Mar.) 


Steuern, v. a. (Mar.) 
Steuernagel, m. 


Steurrad, n. (Mar.) 


Steuerreep, n. (Mar.) 
Steuerruder, n. (Mar.) 
Steuerfdote, f. (Mar.) 


Steuertalje, f. (Mar.) 


Steuerung, f. (Mar.) 
4 (Dampfm.) 
Steuerungshebel, m. 
(Dampfm.) 
Steven, Steonen, v. n.(Mar.) 
Sthenometer, m. (Phyſ.) 
Stig, m. (Mar.) 


⸗ Grav.) 
⸗ (Gief.) 
2 (Zimmerm.) 


Stidart, f. (Qimmerm.) 
Stidbalfen, m. (Zimmerm.) 
⸗ (Bgb.) 


Gtidbalfenträger, m. pl. 
(Simmerm.) 

Gtidblatt, n. (Schwertf.) 

Gtidblattzapfen, m. 

Stihbohrer, m. 

Gtideifen, n. (@ieÿ.) 

Gtichel, m. 

Stidherd, m. (Hiitienw.) 

Stidmaf, n. (Schuhm.) 
⸗ (Bildh.) 


Stertipaunfäge. — Stichmaß. 


Franzoſiſch. 
scie de scieur de long, f. 
sucre candi, m, 
queue, f. 
queue, f., manche, m. 
stéthomètre, m. 
stethoscope, 7. 
gouvernail, m. 
barre du gouvernail, f. 
stribord, tribord, m. 
tribordois, m. pl. 
travon, marche-pied, m. 
compas de route, m. 
pilote, m. 
pennon, m. 
gabari de gouvernail, m. 
pilote, m. 
pilotage, m. 
pilote en second, sous-pilote, 
m. 
gouverner. 
ficheron, m., cheville d'ar- 
rét, f. 
roue de gouvernail, /. 


drosse du gouvernail, /. 

gouvernail, m. 

fausse écoute, écoute d’ar- 
timon, f. 

palan de la barre du gou- 
vernail, m. 

pilotage, m. 

tiroir régulateur, m. 

levier de renversement de 
la distribution, m. 

faire chemin. 

sthénomètre, m. 

noeud, m. 

gravure, f. 

percée, f. 

entaille, f. 

ébauchoir, m, 

blochet, m., entretoise, f. 

bras de soutien, m. 


doublaux, m. pl. 


garde, J. 

quillon, m. 

tarière, F. 

perrier, m., perriere, f. 
burin, poingon, ciselet, m. 
bassin de reception, m. 
compas, m. 

règle, F. 


— — 





Eugliſch. 


pit-saw. 
sugar-candy. 


tail, handle. 
stethometer. 
stethoscope. 
rudder, helm. 
tiller-beam. 
starboard. 
starboard-watch. 
seat of the steersman. 
mariner's compass. 
steersman, pilot. 
dog-vane. 
ruddermould. 
mate. 

navigation. 

second mate. 


to steer. 
stay-pin, linchpin, 


steering-wheel, wheel of the 
helm. 

wheel-rope, tiller-rope. 

helm, rudder. 

mizzen-sheet. 


helm-tackle. 


steering. 
distributing-regulator. 
reverting-gear. 


to be under way. 

sthenometer, 

knot, hitch, bend. 

engraving. 

stroke, 

notch. 

holing-ax. 

tie-piece. 

brace of the tympan- 
lever. 

common joists, bridging- 
joists, 

shell, 

cross-bar, 

wimble, 

stoker's rod. 

graver, graving-tool. 

smelting-pot. 

size, slide. 

compass. 


Stichofen. — Stimmgabel. 
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Deutſch. 
Stichofen, m. (Hiittenw.) 


Stichpreſſe, f. rte 
Stichprobe, f. (Hammerw.) 
Stichriefe, f. (Schuhm.) 
Stichfäge, f. 
Stichſchmelzen, n. (Gieß.) 
Stichſeite, f. (Gieß.) 
Stichſtange, f. (Glodeng.) 
Stichwand, f. (Gieß.) 
Stickgrund, m. (Mar.) 
Sticklien, f. (Mar.) 
Etidluft, f. 
Stickmaſchine, f. 
Stidoryd, n. (Ehm.) 


Stidorydul, n. (Gbm.) 
Gtiditof, m. (Ghm.) 
Stidftoffhaltig, adj. 
Stidftoffornd, n. (Chm.) 
Stidftofforvdgas, n. (Gbm.) 
Gtidftoforvbul, n. (Gbm.) 
Stiefel, m. 


* 


einer Pumpe. 
eines Druckwerks. 
Stiefelbrett, n. (Schuhm.) 


Stiefelfußblatt, n. (Schuhm.) 


F 


Stiefeltolben, m. (Hydr.) 
Stiefelliederung, f. (Med.) 
Stiefelmündung, f. (Hydr.) 


Stiefelröhre, f. (Gobr.) 
Stiefelfhaft, m. 
Stiege, f. 


= 


Stiel, m. 

⸗ des Pinſels. 
Stiele, m. pl. (Arch.) 
Stieper, m. (Mar.) 
Stift, m., gum Zeichnen. 


* 


20 Stück. 


Stiftfarbe, J. 

Stiftgemalde, n. 
Stiftknoten, m. (Bildh.) 
Stiftlöcher, n. pl. (Buchdr.) 


Stiftmalerei, f. 


Stimmbrabt, n. (Orgelb.) 
Stimme, f. (Orgelb.) 
Stimmer, m. 
Stimmgabel, f. 





Branzöfifch. 


Engliſch. 


fourneau à courant d'air |blast-furnace. 


forcé, m. 
presse à froid, f. 
essai de percée, m. 
gravure, f. 
égohine, scie a guichet, f. 
fonte sur percée, f. 
côté de la percée, m. 
repoussoir, m, 
dame, f. 
fond d'argile, m. 
ligne de six fils, f. 
gaz suffocant, m. 
machine à broder, f. 
oxyde d'azote, oxyde nitri- 

que, m. 
protoxyde d'azote, m. 
azote, m. 
qui contient de l'azote. 
deutoxyde d'azote, m. 
gaz deutoxyde d'azote, m. 
protoxyde d'azote, m. 
botte, f. 
corps, canon, m. 
barillet, m. 
embouchoir, m. 
avant-pied de la botte, m. 


chopinette à rebord, f. 

revêtement de cuir, m. 

calibre du canon de pompe, 
m. 

corps, canon, m. 

tige de botte, /. 

escalier, degré, m. 

vigtaine, f. 

manche, m. 

hampe, f. 

sommiers, travons, m. pl. 

montant, chandelier, m. 

crayon, m,, touche f. 

goupille, f. 

ferret à embrasser, n. 

pastel, m. 

peinture en pastel, f. 

noeud, m. 

trous formés par la pointe, 
m. pl, 

peinture en pastel, f. 


rosette, f. 

jeu, m. 

accordeur, facteur, m. 
fourchette tonique, f. 


cold press. 

specimen of run metal. 
channel. 

hand-saw, pannel-saw, 
smelting by running off. 
vent-side. 

stopple-rod driver, 
bridge. 

clayey bottom. 
six-thread rattling. 
carbonie acid gas. 
embroidering-machine, 
azotic oxyd. 


nitrous oxyd. 

nitrogen, azote. 

azotic. 

azotic oxyd. 

nitric oxyd, nitrous gas. 

protoxyd of nitrogen. 

boot. 

barrel of a pump. 

barrel. 

stretcher, 

upper leather of the shoe of 
a boot. 

lower pump-box with flaunch, 

packing. 

bore of the working barrel. 


barrel, main. 

leg of a boot, 
stairs, pl., stair-case. 
score, 

handle, helve, stick, 
stick. 

posts of a building. 
stanchion. 

crayon. 

pin. 

rivet. 

pastil, pastel. 
pastil-painting. 
knot. 

point-holes. 


pastil-painting, painting in 
crayons. 

stop-wire, rosette. 

stop, register. 

tuner of an instrument. 

tuning-fork. 
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578 Stimmbammer. — Stocpanfter. 





Deutſch. Franzöfijd. | Œnglifé. 


Stimmbammer, m. accordoir, m. tuning-hammer, tuner, 
Stimmbolz, n., der Geige. | ame, f. sounding-post. 


Stimmborn, x. (Orgelb.) | accordoir, tourniquet, m. | tuner, 
Stimmpfeife, f. (Orgelb.) | accordoir, m., flate pour en- | tuning-pipe. 


tonner, /. 
Stimmfchlüfjel, m. clef, f. tuning-key. 
Stimnwerf, n. (Orgelb.) |jeu, m. stop. 
Stinffalf, m. (Min.) chaux puante, f. bituminous marlite. 
Stinfipath, m. (Min.) chaux carbonatee fetide, f. |stinking spar. 
Gtinfftein, m. (Min.) pierre puante, f. swine-stone. 
Stinkzinf, n. (Min.) zinc fetide, m. fetid zinc. 
Stinkzinnober, m. (Min.) |cinabre fétide, m. fetid cinnabar. 
Stirnfeld, n. (Arch.) tympan supérieur, m. upper tympan. 
Stirnhammer, m. (Hiittenw.) | marteau frontal, m. largest forge-hammer. 
Stirnmauer, f. (Hüttenw.) | mur principal, m. main wall. 

⸗ (Arch.) retombée, f. projecting wall. 
Stirnrad, n. (Mech.) hérisson, m. star-wheel. 
Stirnriegel an der Laffette, m. | entretoise de volée, f. chase transom-bolt. 
Stirnriemen, m, an db. Zaum. | frontail, fronteau, m. head-stall. 

Stirnfeite, f. (Ard.) front, m. front. 

Stirnwand, f. fronton, m. frontispiece, front-wall, 
Stirnmwinkel, m. angle de front, m. front angle. 

Stobholz, n. (Hüttenw.) tampon de bois, m. - plug. 

Stochelzange, f. (Gief.) pince à élever le métal, f. | strike. 

Stoder, m. (Dampfm.) toucheur, m, stoker. 

Stocern, v. a. (Dampfm.) |toucher. to stoke the fire. 
Gtod, m. bâton, m., canne, f. stick, cane, 

⸗ (Buchdr.) fleuron, m. vignette, vinnet. 

⸗ einer Säule. piedestal, m. pedestal, foot. 

2 (Orgeib.) pied de tuyau, m. frame. 

⸗ (Bgb.) bloc, m. shode. 

⸗ liegender. bloc couché, m. flat shode. 

⸗ eines Hauſes. étage d’une maison, m. story of a house. 
Stodambos, m, boule, f. round anvil. 
Stodbeichlag, m. garniture de canne, f. mounting of a walking- 

stick, 
Stoddegen, m, canne à épée, /. sword-stick. 
Stödel, m. (Nadt.) canon, m. barrel of the anvil. 
Stödeln, v. a. (Hiittenw.) |öter du fourneau. to take out of the furnace. 
Gtoden, v. a., ben Anker. |enjaler, enjauler l'ancre. | to stock the anchor. 

2 die Tücher. |rouler, bätonner les draps.|to roll up the cloths. 
Stoderz, n. (Bab.) mineral accumule, m. lump ore, ore in masses, 
Stodfederipuls, f. bout d'aile, m. head-quill. 

Stodgetriebe, n. (Dampfm.) | lanterne, f. trundle. 
Stockholz, n. bois de souche, m. stump-wood. 
Stodhaue, f. hoyau servant à deraciner | stump-hoe. 
Ä les souches, m. 
Etodlad, m. lac de Venise, m. stick-lac. 
Stodladfaure, f. acide laccique, m. laccie acid. 
Stodlaterne, f. falot, m. eresset, 
Stodleudter, m. chandelier à pied, m. candlestick. 
Stodmajdine, f. grue, chèvre, /,, engin, m, | gin. 
Stodmejjer, n. (Mech.) serpette, f. stock-shave. 


Stodpanfter, m. (Hydr.) bâti à demeure, m. stocked undershot wheel. 


Stocprefie. — Stopfhol;. 579 





Deutſch. Fran zoͤſiſch. Engliſch. 
Stockpreſſe, f. (Buchb.) presse à feuilles, f. leaf-press, 
Stodprobe, f. (Münzw.) pièce de monnaie d'essai, f. | essay-coin. 
Stodrohr, n. tuyau de pipe en forme de |walking-stick pipe, 

canne, m. 
Stodrolle, f. (Drahtw.) arbre, m. winder, axle. 
Stockſcheider, m. (Bab.) gangue, f. gang. 
Stockſcheere, f. cisaille, f. stock shears, pl. 
Stodjdraube, f. vis d'étau, f. vice screw. 
Stodubr, f. pendule, montre de toilette, f. | house-clock. 
Stodwerf, n. (Bab.) massif de minerai, m. floor of thrackscat. 

2 (Arch.) étage, m. story, floor. 
Stodwerfsbau, m. (Bgb.) | exploitation des masses, f.| working by the mass. 
Gtodzange, f. (Schloff.) béquette, f. flat pliers, pl. 
Stodswinge, f. virole, f. ferrule. 

Stoff, m. (Chm.) substance, f. substance. 
⸗ zum Verarbeiten. matiére, J. matter, stuff, 
⸗ Zeug. etofle, f. stuff. 
Gtofffufe, f. (Papierm.) cuve de papetier, f. stufl-vat, 
Stoffverwandtichaft, f.(Ehm.) affinité élémentaire, f. affinity. 
Stollbaum, m. (Bgb.) arbre de cuvelage, m. tree for clap-boards and 
staves. 
Stolleifen, n. (Gärb.) ‘hard, m, softening-iron. 
Stollen, v. a., Hufeifen. | cramponner. to provide with spunges. 

⸗ Hänte. |harder les peaux. to soften the pelts. 
Stollen, m., Fuß. | pied, m. foot, stand. 

4 am Qufeifen. |éponge, f. spunge, 

2 (Bab.) galerie, f. gallery, stulm. 

travail d'une galerie, m. stulmwork. 





Stollenarbeit, f. (Bgb.) 


Stollenbefahrung, f. inspection d'une galerie, f,|jinspection of a stuln. 





Stollenfirfte, f. toit d'une galerie, m, stulm-roof. 

Stollengerinne, n. canal dans une galerie, m. drain in a stulın, 

Stollengebaude, n. charpente d'une galerie, f. |woodwork of a stulm, 

Stollenkluft, f. fente qui donne du jour à |crevice for admitting day- 
la galerie, /. light to the stulm. 

Stollenmundlod, n. ‘entrée d'une galerie, f. entrance, mouth of a 

stulm. 

Stollenſchacht, m. puits de galerie, m. shaft of a stulm. 

Stollenzimmerung, f- charpente d'une galerie, f. |timberwork of a stulm. 

Stöllner, m. (Bgb.) entrepreneur (ou proprié- | undertaker (proprietor) of a 


taire) d'une galerie d'é-| mine-drain. 
coulement, m, 


Stollort, m. extrémité d'une galerie, f. | end of a stulm, gangway. 
Stollpfahl, m. (Garb.) bois du hard, m. leg, horse. 
Stopfbüchfe, f. (Dampfm.) |boite à étoupe, f. stuffing-box. 
Stöpfel, m. tampon, bouchon, m. stopper, stopple, plug. 

⸗ (Dampfm.) bouchon, m. plug, peg. 
Stopfen, v. a. tamponner, boucher. to stop up, to plug up, 

to bung up. 

2 ein Led. boucher, étancher, aveugler. | to stop. 

⸗ ein Tau. (Mar.) | bosser. to stopper, 
Stopffarbe, f. (Mal.) couleur à réparer des ta- | colour for repairing a picture. 

bleaux, f. 

Stopfholz, nm. (Gief.) tampon, m, plug, stopple, pin. 

⸗ (Sattl.) rembourroir, rondeau, m. |stuffing-stick. 


73° 


580 


Deutſch. 
Stopfmeißel, m. 
Stopfſegel, n. (Mar.) 
Stopfmeſſer, n. (Böttch.) 


Stopfſtange, f. (Gieß.) 
Stopfſtübbe, f. (Gieß.) 


Stopfſtück, n. 
Stopftakel, n. 


Stopfwaſſer, n. 
Stopfwerg, n 

Stopfzange, f. 

Stoppen, v. a., |. Stopfen. 


⸗ die Zeit. (Mar.) 
Storax, m. 
Storchſchnabel, m. (Mech.) 
⸗ (Zeichn.) 
Stoß, m. 
2 des Pumpenftods. 
⸗ Holz. 
⸗ Papier. 
⸗ der Kanone. 
⸗ Abſatz. 
⸗ Bgb.) 
Stofart, f. 


Stoßbalken, m. (Art.) 
Stoßbank, f. (Boͤttch.) 
Stoßbolzen, m. (Art.) 
Stoßbühne, f. (Bab.) 
Stofeifen, n., Rappier. 
(Bg6.) 
(Gieß.) 
Gärb.) 
(art) 
Stic, m,, —— Mörſers. 
Maur.) 
ae 
Budbr.) 
(Feuerw.) 
Sitofeile, F. ESchloſſ.) 
Stoßfuge, f. 
Stoßgarn, n., eines Schiffes. 
Stopgeerden, f. pl. (Mar.) 
Stofgetriebe, n. 


V 


WW WM 


N 


BVW 


N 


Stoßheber, m. (Hybr.) 
Stofherd, m. (Bgb.) 
Stophobel, m. 
Stoßholz, n 
Gtoftlampe, f. (Mar.) 
Stoßklinge, f. 
Stopfolben, m. (Bgb.) 


Branzöfifc. 
ciseau à boucher une fente,m, 
voile flottante, f, 
étanchoir, m. 


quenouillette, J. 

brasque à boucher la per- 
cée, f. 

about, m. 

ealiorne du haut du mat d'un 
ponton, f. 

contre-courant, m. 

étoupe à calfater, f. 

tenaille à tricoise, f. 


jeter l'ancre pour attendre 
la marée. 

storax, styrax, m. 

grue, f., gruau, m. 

pantographe, m. 

choc, m. 

batonnée de piston, /. 

pile, f. 

porse, f. 

culasse, f. 

repos, m 

bout, m. 

ébauchoir, m. 

heurtoir, m 

colombe, f. 

heurtoir, m. 

repos, m 

fleuret, m. 

ringard, m. 

perrier, m., serriére, f. 

couteau, boutoir, drayoire, f. 

heurtoir, m, 

pilon, m, 

batte, f. 

hie, batte, demoiselle, f. 

broyon, m. 

baguette, f. 

lime à bouter, f. 

joint montant, m. 

vieux fil de caret, m. 

faux palans de retenue, m. pl. 

machine dynamique, f. 


bélier hydraulique, m. 
table a laver les mines, f. 
rabot rond, m. 

pilon de bois, m., batte, /. 
taquet simple, m. 

lame d’estoc, f. 

batte, f. 


Stopfmeißel. — Stoffolben. 


Engliſch. 
chisel for stopping. 
dragsail. 
knife for stopping the seams 
of the staves. 
stopper, stopple. 
tymp-stopping. 


furring between two butts. 

winding-tackle of the mast 
of a lighter. 

stopwater, counter-current. 

oakum for calking. 

stuffer's pinchers, pl. 


to stem the tide, 


storax, styrax. 

crane. 

pentagraph, pantograph. 

push, shock. 

piston-stroke. 

pile. 

post. 

breech. 

stop. 

end. 

holing-ax. 

breeching-bolt. 

jointer. 

breeching-bolt. 

stop. 

foil. 

pick. 

rake. 

paring-knife. 

stay of the ramrod. 

ram-rod. 

bat, beetle. 

beetle, 

brayer. 

ram-rod, 

sharp file. 

upright joint. 

old rope-yarn. 

preventer vangs. 

dynamic machine, percus- 
sion-machine. 

hydraulic ram. 

buddle. 

rounder. 

wooden pestle or stamp. 

cleat, kevel, 

thrusting-blade. 

bat, beater. 


Stoflade. — Straßenbau. 581 





Deutſch. Franyofifd. Engliſch. 
Stoßlade, f. (Schr.) boite à recaler, f. shooting-board. 
Stoßlappen, m. (Diar.) tablier, m. toplining. 
Stopmajdine, f. machine à buriner, f. key-groove engine. 
Stofmatte, f. (Mar.) paillet, m. mat for the yards. 
Stofnabt, f. rentraiture, f. finedrawing. 
Stofring, m., an der Nabe. | frette, f. ferrule on the nave. 
Stofrinne, f. (Müll.) conduit d’ane roue de mou- | mill-leat. ; 

lin, m. 
Stopfage, J. égohine, f. hand-saw, web. 
Stoßſchalen, f. pl. (Mar.) |taquets des vergues, m. pl. | battens. 
Stoßſchaufel, f. (Bgb.) auget, godet, m. float board. 
Stopideibe, f.,an d. Deichiel. | plaque, f. pole-plate. 

4 an der Udje. | rondelle d’essieu, f. rundle. 
Gtofitange, f. (Gief.) pelle à détacher le métal, f. | strike. 
Stoftalje, f. palan de roulis des vergues, | rolling-tackle. 

m. 
Stoftreil, m. drille, f., trépan à archet, m. | drill. 
Stoftrog, m. auge à hacher, f. ° chopping-trough. 
Stofiwerf, n. (Ubrm.) échappement, m. scapement. 

7 (Münzw.) balancier, m. press with a balance-weight. 
Stoßwind, m. (Mar.) grain de vent, m. squall. 

Stoßwinfel, m. angle de percussion, m. |angle of incidence. 
Stoßzeug, n. (Schriftg.) justifieur, m. dressing-stick. 
Stove, f. (Reepſchl. étuve, f. stove. 

Stoven, v. a., ein Tau. étuver un cäble, to tar a rope. 
Strad, adj. étendu en ligne droite. straight. 
Strafffeder, f. (Schloſſ.) ressort d’arröt, m. bolt-stay. 
Siraffjeil, m. corde roide, f. tight rope. 
Strahlenbredung, f. (Opt.) | réfraction, diffraction, J. refraction. 
Strahlenbüfchel, m. pinceau optique, m. optical pencil. 

2 (Bhyſ.)  |aigrette lumineuse, f. luminous tuft, 

4 eleftrijcher. | aigrette électrique, f. electrie tuft. 
Strahlenglimmer, m. (Min.)|mica strié, m. striated mica. 
Strahlenfegel, m. (Bhyi.) |cöne lumineux, m. cone of rays of light. 
Strahlgquarz, m. (Min.) quartz hyalin amorphe, m. |fibrous quartz. 
Strahlrohr, n., an dD. Sprige.| canon, m, hose-pipe. 
Strahlſchörl, m. (Min.) actinite, m. radiated shorl. 

⸗ weißer. grammatite blanche radiée, f. | white tremolite. 
Stribn, m., Strähne, J. écheveau, m. skein, hank, 
Strand, m. rivage, m. sea-coast. 
Stranden, v. n. échouer. to strand. 

Strang, m,, Strid. corde, f. rope. 

⸗ (Mar.) toron, touron, m. strand (of a cable). 

2 Gträbn. écheveau, m. hank. 

⸗ zum Ziehen. | trait, m. trace. 
Stranghafen, m. (Gattl) |crochet pour attacher le |trace-hook. 

trait, m. 

Gtrangleber, n. fourreaux de trait, m. trace-leather. 
Gtrangring, m. (Sattl.) anneau de trait, m. trace-ring. 
Gtrapagiren, v. a. (Mal.) |strapasser. to overload. 
Straß, m. (Glash.) stras, faux brillant, m. straz. 
Straße, f. chemin, m. road. 

2 einer Stadt. rue, f. street. 


Straßenbau, m. construction d'un chemin, f. | road-beating. 


582 Strafienbeleuchtung. — Stredwerf. 





Deutſch. Framoͤſiſch. Eugliſch. 
Straßenbeleuchtung, f. éclairage, m. lighting of the streets. 
Strapendamm, m. chaussée, f. cause-way. 
Straßenkette, f. chaine de rue, /. street-chain. 
Straßenlaterne, F. lanterne pour &clairer la |street-lamp. 

rue, f. 
Straßenjäule, f. colonne itinéraire, f. itinerary column. 
Gtrafeniperrung, f. barricade, f. barricade. 
Strafenftein, m. pavé, m. paving-stone. 
Straube, f. (Bgb.) éclat de fer qui se détache |splinter from any iron tool. 
des outils, m, 
Straubrad, n. (Müll.) roue à palettes, f. ladle-wheel. 
Strauhhaupt, n. (Hydr.) | fascinage, m. work made with fascines. 
Strebe, f. étrésillon, m. shore. 
2 (Zimmerm.) contre-fiche, f. strut, brace. 
2 am Schleufenthor. | heurtoir, m. sill. 
⸗ Bab. lieu d'extraction, m. place of extraction. 
Strebebalfen, m. chevalet, m. buttress, prop, post, 
2 an Brüdenbfeilern. |souiHard, m. brace. 
Strebeband, n. (Zimmerm.) |empanon, m. strut. 
2 (Schloff.) |décharge, f. brace. 
Sirebebogen, m. (Ar) arc-boutant, m. supporting arch. 
Sirebemauer, f. mur contre-boutant, m. counterfort. 
Strebepfahl, m. soutenement, m, stay, prop. 
Strebepfeiler, m. éperon, contre-fort, contre- | buttress, spur. 
boutant, m. 
Strebeftange, f. fourche, f. stay. 
Strebeftüge, J. appui, étai, étançon, m. prop, bearer, stretcher. 
Stredbalfen, m. (3immerm.) | guette, f. strut. 
⸗ kleiner. guetteron, m. bridle. 
4 einer Brüde. |poutrelle, f., longeron, m. | stretcher. 
Gtredbar, adj. (Metallg.) | ductile. ductil. 
Stredbug, m. (Mar.) bon bord,bord qui allonge, m. | good board. 
Stredeifen, n. teas) paisson, m. stretching-piece. 
Gtreden, v. a. laminer. to roll. 
⸗ Eiſen zu Bled, | étendre, étirer. to stretch, to extend. 
⸗ Gold. degrossir, peloter. to planish the gold. 
⸗ Glas. dresser, étendre le verre. |to roll the glass. 
⸗ e. Gaut.(Gärb.) | paissonner. to stretch. 
Gtredengeftänge, n. (Bgb.) |perches qui poussent par la |rods stretching along the 
galerie, f. pl. gallery. 
Stredenmaurung, f. maçonnage des mines, m, | walling of mines. 
Stredenzimmerung, /. boisage des mines, m. timbering of mines. 
Stredfuge, f. (Maur.) joint horizontal, m. joint of the bed, 


Stredhammer, m., für Zinn. | marteau à étendre l'étain, m. | hammer for beating out tin. 

Stredofen, m. (Glash.) fourneau d’etendage, m. |spreading-oven. 

Gtredfaal, m. (Münzw.) |chambre du laminoir, f. |room for the frame of the 
laminating rollers. 

Stredrabmen, m. (@irb.) | chassis à étendre les peaux, | stretching-frame. 


m. 

Stredihicht, f. (Bab.) assise de parpaing, f. stretching course, 
Stredwalze, f. (Münzw.) |laminoir, m. laminating roller. 
2 (Spinn.) cylindre étireur, m. drawing roller. 

(Hammerw.) | aplatissoire, f. steel roller. 


Stredwoert, n. (Münzw.) laminoir, m. rolling-mill. 


Streckwerf. — 


Streihungswintel. 





Deutſch. 
Streckwerk, n. (Spinn.) 
Streichbalken, m. 
Streichband, n., an Fahr: 

zeugen. 
Streihbant, f. (Web.) 
Streihbaum, m. (Gärb.) 
⸗ Web.) 


Streichblech, n. (Schloſſ.) 
Streichbock, m. (Spinn.) 


Streichbrett, n. (Ziegelbr.) 
am Pfluge. 
⸗ (Tuchm.) 


Streichbürſte, f. 68* 
eb. 


z 


Streiche, f. (Fortif.) 


⸗ (Tuchm.) 
⸗ (Bid.) 
Streicheijen, n. (Schneid.) 
2 (Hutm.) 
2 (Tudm.) 
⸗ Buchb.) 
⸗ Rothgärb.) 
2 Weißgärb.) 


Streichfeuer, n. (Chm.) 
Streichform, f. (Ziegelbr.) 
Streichgarnneg, n 
— n. — 
Hutm.) 
(Biegelbr.) 
⸗ (3immerm.) 
Streichkalf, m. 
Streichfübel, m. (Müll) 


N 


Streihlammel, m. (Glash.) 
Streidleiter, f. 
Gtreidlinie, f. (Fortif.) 

2 einlaufende. 
Streihmajchine, f. (Spinn.) 
Streichmaß, n. 
Streichmeißel, m. (Gieß.) 
Streidmeffer, n. , 

2 (Mal.) 

2 (Gärb.) 
Streichnadel, f. (Goldarb.) 
Streichofen, m. (Chm.) 
Streichplatz, m. (Fortif.) 
Streichſchindel, f. (Salzw.) 


Streichſpatel, m. (Mal.) 

Streichſtange, f. (Maur.) 

Streihungdwintel, m. 
(Bortif.) 


Granzöffh. 
laminoir, m. 
frotton, m 
ceinture, f. 


banc à carder le coton, m. 
chevalet, m. 

déchargeoir, m. 

gâche, /. 

chevalet, m. 

racle, m 

oreille, f. 

tuile, tampe, F. 

brosse à couleurs, f. 
brosse à gommer, f. 

flanc, m., ligne de défense, 


ploqueresse, f. 
doroir, m. 

fer à repasser, mn. 
carreau, m. 

lame, rebrousse, f. 
petits fers, m. pl. 
peloir, m. 

étire, lunette, f. 


feu de réverbére, m, 
moule, m 

traineau, m., tirasse, f. 
lissoir, m. 

roulet, m. 

plane, f. 

roulet, m. 


chaux grasse, /. 
boisseau à engrener, m. 


lame, f. 

avaloire, f., poulain, m 

ligne de défense, f. 

écharpe, f. 

machine à carder, f. ' 

trasquin, m 

racloir, m 

couteau à étendre, m 

couteau de palette, m. 

étire, f. 

toucheau, m. 

fourneau de réverbère, 

second flane, m. 

bardeau enduit de terre 
grasse, m. 

spatule, amassette, f. 

perche de poulin, f. 

angle flanquant, m. 


Engliſch. 
drawing rollers, pi. 
roller. 
swifter. 


carding-stool.' 

horse, stretching-tree. 
cloth-beam. 

staple of a lock, 
horse. 

scraper, strike. 
mould-board, 
smoothing-board. 
colour-brush. 
size-brush. 

flank, line of defence. 


card. 

baker's brush. 

goose. 

hot iron. 

iron-plate, sleeking-iron. 

heart tool. 

scraper. 

paring - knife, stretching- 
iron. 

reverberatory fire. 

mould. 

drag-net, trammel. 

sleek, polisher. 

roller, 

strickle. 

rubber, strickle, 

fat lime. 

bushel for charging the 
hopper. 

blade. 

beer-ladder, dray-ladder. 

line of defence. 

scarp. 

carding-engine. 

marking-gage. 

rake. 

spreading-knife, spatule, 

pallet-slice. 

paring-knife, 

touch-needle. 


m,|reverberatory furnace. 


second flank. 

shingle plastered over with 
loam, 

spatula, slice. 

putlog. 

flanking angle. 


584 
Deutſch. 


Franzoſiſch. 


Streichweger, m. pl. (Mar.)| vaigres au-dessus et au-des- 


Streichwehr, f. (Fortif.) 


Streichwerf, n. (Fortif.) 
Streifen, m. 
Streifgeete, f. (Müll.) 


Streiflicht, mn. (Mal.) 
Streifzange, f. 
Strengflüifig, adj. (Gief.) 
Streugabel, f. 

Streuglanz, m. 
Streuglas, n. 

Streugold, n. 
Streufandbicdfe, /. 
Strid, m., y's Zoll. 
Strichcompaß, m. 
Strichftein, m. (Min.) 
Strichtafeln, f. pl. (Mar.) 
Strid, m. 

Stridarbeit, f. 
Stridbrett, n. 

Stridleiter, f. 

Gtridlinie, f. (Math.) 


Stridmafdine, f. (Med) 
Stridnadel, f. 
Strickſcheide, f. 
Stridftod, m. 
Stridftuhl, m. 
Stridwalze, f. 

Striegel, m. 

2 (Bgb.) 
Striegelblech, n. 
Striegelhaueifen, n. 
Striegelhaus, n. (Bgb.) 
Gtriegelfhadt, m. (Bgb.) 
Stripperz, n. (Min.) 


Gtrobarbeit, f. 
Gtrobbinber, m. 
Strohbrechmaſchine, f. 


Gtrobbad, n. 

Gtrobfeile, f. 

Gtrobfarde, f. (Tuchm.) 
Strohledwerf, n. (Salzw,) 


Gtrobmatte, f. 
Gtrobmeñfer, n. 
Strobpapier, n. 


sous de celles d'empature, 
J. pl. 


flanc,m., batterie flanquante, | 


bastion flanquant. m. 
raie, bande, f. 
baille-blé, m. 


jour échappé, m. 
mordant, m. 

réfractaire, rebelle. 
fourche fière, f. 

bronze moulu, m. 

gresil, m. 

poudre d'or, f. 

sablier, poudrier, m, 
ligne, f. 

compas de route, m. 
basalte, m. ⸗ 
tables loxodromiques, f. pl. 
corde, f. | 
tricotage, m, 

ais 4 faire des filets, m. 
échelle de corde, f. 
ligne funiculaire, f. 


machine à tricoter, f. 

aiguille à tricoter, f. 

affiquet, m. 

aiguille à tricoter, f. 

métier à tricoter, m. 

fusée de tournebroche, /. 

étrille, f. 

broche de lavoir, f. 

fer à étrilles, m. 

lime à tiers-point, f. 

chassis de la bonde, m. 

puits de la bonde, m. 

plomb sulfuré strié argen- 
tifére, m. 

ouvrage de paille, m. 

botteleur, m. 

machine à écraser la paille f, 


toit de chaume, m. 


lime en paille, f. 
cardon à lainer, m. 








Streichweger. — Strohpapier. 


Engliſch. 
ceiling over and under the 
floor-heads. 


flanking bulwark. 


flank-bastion. 

band, strip, stripe. 

feeder of the running mill- 
stone. 

touch of light. 

pinchers, pl. 

stubborn. 

stable-prong, dungfork. 

brass powder. 

glassgrit, powdered glass. 

gold powder. 

sand-box. 

line. 

mariner’s compass. 

basaltes. 

loxodromic tables. 

rope, cord. 

knitting. 

meshwood, clearer. 

rope-ladder. 

funicular curve, catenarian 
curve. 

knitting machine. 

knitting-needle. 

knitting-sheath. 

knitting-stick. 

knitting-loom. 

fusee of the jack-barrel. 

curry-comb. 

tap, bung. 

iron for curry-combs. 

triangular file. 

safe to the pond-plug. 

shaft of the pond-plug. 

striated shining ore. 


' straw-work. 


straw-binder. 

machine for breaking 
straw, 

straw-roof. 

straw-file. 

teasel. 


chambre graduée de paille, f. | place where the salt is fil- 


|natte de paille, f. 


lame de hachoir, f. 


| papier de paille, m.. 


tered and drained over 
straw. 
straw mat. 
chopping-blade. 


straw-paper. 


— — — 


Deutſch. 
Strohring, m. 
Strohſchneider, m. 
Strohſchneideſtuhl, m. 
Strohſeil, n. 
Strohſparren, m. 


Strohſtuhl, m. 
Strohweide, F. 
Strom, m., Strömung. 
⸗ elektriſcher. 
Stromatechnik, F. 
Strombett, n. an) 
Strombit, m. (Min.) 
Stromgang, m. (Mar.) 
Stromforb, m. (Hydr.) 
Strommefjer, m. (Phyſ.) 
Stromnit, m. (Min.) 
Strontian, m. (Min.) 
Hydriodfaurer. 


N 


falpeterfaurer. 
ichwefelfaurer. 
foblenjaurer. 
Strontianit, m. 
Strontianwajjer, n. 
Strontium, n. 
Strontiumoryd, n. 
Strontiumüberoryd, n. 
Stropp, m. (Mar.) 

£ der Anferboje. 
Stroppe, f. (Mar.) 


NW WW 


“ 


Stroppen, v. a. (Mar.) 
Stroppfette, f. (Mar.) 
Gtropptau, n. 

Stroffe, S. (Bab.) 
Stroffenbau, m. 


Stroffenfäuftel, m. 
Strofjenhäuer, m. (Bgb.) 


Strumpf, m. 
Strumpfband, n. 
Strumpffabrif, f. 
Strumpfituhl, m. 
Strumpfmwidel, m. 
Strumpfwirfer, m. 
Strumpfwirferei, f. 
Strumpfwirferftubl, m. 
Gtrydnin, n. (Chm.) 
Strychninſalz, n. 
Strydninfaures Salz, n. 
Strydninfäure, f. 


phosphorfaurer, 


Strobring. | Strychuinfiure. 








Frangofifd. 
bourrelet de paille, m. 
coupeur de paille, m. 
hachoir, m. 
tortis de paille, m. 
chevron d'un toit de chaume, 
m. 

chaise de paille, /. 

saule, m. 

courant, m. 

courant d'électricité, m. 

stromatechnie, f. 

lit de marée, m. 

strombite, m. 

courant, m. 

panier de clayonnage, m, 

reumamètre, m. 

stromnite, m. 

strontiane, f. 

hydriodate de strontiane, m. 

phosphate de strontiane, m. 

nitrate de strontiane, m. 

sulfate de strontiane, m. 

carbonate de strontiane, m. 

strontiane carbonatée, f. 

eau de strontiane, f. 

strontium, m. 

strontiane, f. 

deutoxyde de strontium, m. 

étrope, f. 

garniture de la bouée, f. 

cosse de fer, f., anneau de 
l'étrope, m. 

étroper. 

chaine servant d'étrope, f. 

câble d'étrope, m. 

strosse, /. 

exploitation par stros- 
ses, F. 

marteau à detacher les stros- 
ses, m. 

mineur qui travaille aux 
strosses, m. 

bas, m. 

jarretiére, f. 

fabrique de bas, F. 

métier à faire des bas, m. 

rouleau de bas, m. 

chaussetier, m. 

métier de chaussetier, m. 

métier à bas, m, 

strychnine, f. 

sel de strychnine, m. 

strychnate, m. 

acide strychnique, m. 


GEngliſch. 
straw ring. 
straw-cutter, 
straw-cutter. 
straw rope. 
rafter of a thatched roof. 


straw-chair. 
sweet-willow. 
current. 

current of electricity. 
stromatechny. 
tide-way. 

strombite. 

current. 

wear. 

reumameter. 
stromnite, 

strontian. 

hydriodate of strontian. 
phosphate of strontian. 
nitrate of strontian, 
sulphate of strontian. 
carbonate of strontia, 
strontianite, 

strontia water. 
strontium. 

strontia. 

peroxyd of strontium. 
Strap, strop. 

rigging of the buoy. 
ring of a strap. 


to strap. 

strap chain. 
strap-cable, 
bank, 

mining by banks. 


iron mallet for banking. 
banksman. 


stocking. 

garter. 
stocking-fabric. 
stocking-loom. 
stocking-roll.’ 
stocking-weaver. 
stocking-weaving. 
stocking-fraine, 
strychnine. 

salt of strychnine. 
strychnate. 
strychnic acid. 
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586 Stube. — Stiicricdtung. 
Deutich. Franzöſiſch. 

Stube, f. chambre, f. 

Stubendede, f. plafond, m. 


Stubenthür, f. 
Stüberrand, m. (Roblbr.) 


porte de chambre, /. 
terreau, frasil, m. 


Stud, m. stuc, m. 
Stüd, n., Stüdchen. morceau, m. 
⸗ Ganzes. pièce, F. 


Stuckarbeit, /. 
Stückarbeit, f. 


ouvrage de stuc, m. 

ouvrage accordé par pièces, 
m, 

stucateur, m. 

ouvrier qui travaille par pie- 
ces, m, 

batterie, plateforme, f. 

perceur de canons, m. 

forerie, f. 

dépécer, morceler. 

tailler. 


Studarbeiter, m. 
Stiicarbeiter, m. 


Stüdbettung, f. (Fortif.) 
Stüdbohrer, m. ( Art.) 
Stüdbohrerei, f. (Art.) 
Stüdeln, v. a. 
⸗ (Münzw.) 
2 flicken. 
Stückmeſſer, n. (Lichterz.) 
Stückelſcheere, f. (Münzw.) 
Stückelſchiefer, m. 
Stüdeltafel, f. (Lichterz.) 
Stüdelung, f. (Münzw.) 
Stüden, v. a. 
Stüdfaf, n. 
Stüdgerüfl, n. 
Stüdgieher, m. 
Stüdgießerei, f. 
Stüdgut, x. 
Stüdgüter, n. pl. (Mar.) 
Stüdfappe, f. (Art.) 
Stüdfeller, m. (Fortif.) 
Stüdfiffen, n. (Mar.) 


rapiécer. 

dépéçoir, m, 

coupoir, m. 

taillette, f. 

table à dépécer, f. 

taille des pieces, /. 
mettre en pièces, 
barrique, F. 

plate-forme de batterie, f. 
fondeur de canons, m. 
fonderie de canons, f. 
bronze à canon, m. 
marchandises en balles, f. pl. 
chapiteau de lumière, m. 
casematte, f. 

semelle d’affüt, f. 


Gtüdfoble, f. charbon en masse, m, 
Gtüdtugel, 7. boulet de canon, m. 
Stüdlaffette, f. affüt de canon, m. 


Stüdlinien, f. pl. (Bubbr.) 
Gtüdmeffing, n. 
Stüdmobel,n.(Ranonengief.) 
Stüdmetall, n. 


réglets, m. pl. 

laiton en plaques épaisses,m. 

trousseau, m. 

airain, bronze à canon, m., 
fonte verte, f. 

fonderie de mine de fer, f. 

sabord, m. 

faux sabord, m. 

mantelet, contre-sabord, m. 

couloir, m., courcive, f. 


Stüdofen, m. 

Stüdpforte, f. (Mar.) 

(ofe, blinde. 
Stüdpfortentlappe, f. (Mar.) 
Stüdplag, m. (Mar.) 


£ 


⸗ einer Galeere. coursier, m. 


Stückprobe,F. (Kanonengieß.) épreuve des pièces d'artil- 
. lerie, f. 
Stüdrichter, m. (Urt.) levier, m. 


Stückrichtung, . affiitage, pointage, f. 





Engliſch. 
room. 
ceiling, 
room-door. 
earth for coating the heap. 
stucco. 
morsel. 
piece. 
stucco-work, 
job. 


workman in stucco. 
jobber. 


battery, platform. 

cannon-borer. 

cannon-boring. 

to cut up. 

to cut to a proportionate 
weight. 

to patch. 

chopping-knife, chopper. 

shears, pl. 

| slate in small pieces. 

chopping-table. 

cutting to standard weight, 

to cut up. 

cask, 

| platform of a battery. 

' cannon-founder. 

| cannon-foundery. 

gun-metal. 

piece-goods. 

apron. 

casemate. 

sole of a gun-carriage. 

lump-coal. 

cannon-ball, 

gun-Carriage, gun-frame. 

(brass) rules. 

block-brass, 

mould, model. 

gun-metal. 


iron-foundry. 

port, port-hole, 

false port. 

| port-lid. 

‚ half-deck, grating-gang- 
| way. 

| eoursey. 

proof. 


lever. 
levelling, 





Deutſch. 
Stückring, m. (Bgb.) 





Franzöfiic. 


canaux, m. 
paquetier, m. 

acier fondu, m 
compas de mire, m. 
écouvillon, m. 


Stüdfeger, m. (Budbr.) 
Stüdftahl, m. 
Stückwinkelmaß, n. (Art.) 
Stüdwifcher, m. (Art.) 


Stüdzapfen, m tampon de canon, m. 
Studel, f., Säule, Poften. |colonne, f., poteau, m. 
4 (Büchſenm.) bride, f. 
7 (Scloff.) picolet, m. 


Studelbau, m. (Hydr.) 
Studelfeile, f. 


pilotage, m. 
lime a picolet, f. 


Stufe, f. marche, f., gradin, m. 
⸗ (Bgb.) marque, entaille dans la 
roche, f. 
⸗ Erzſtufe. échantillon, m. 


Stufeiſen, n. (Bgb.) fer à entailler les marques 
sur la roche, m 

giron, m. 

échelle graduée, f. 

puits incliné ayant des mar- 
ches, f. 

taxe des échantillons de 
mines, f. 

minerai en pièces, m. 

essai d'un minerai, m, 

schlich lavé et purifié, m. 


Stufenbreite, f., einer Treppe. 
Stufenleiter, f. 
Stufenfhadt, m. (Bgb.) 


Stufentare, f. 
Stufenerz, n. a 


Stufprobe, f. (Bab.) 
Stuffhlih, m. (Bgb.) 


Stufwerf, n. casserie, f. 
Stuhl, m. chaise, f. 
⸗ einer Säule. piédestal, m 
⸗ (Web.) métier, m. 


2 Hafpel, (Salzw.) 
Stublbefhlag, m. 
Stublfeder, f. 
Stubiflecter, m. 
Stuhlfnie, n. (Schiffb.) 
Gtubimaderbobrer, f. 
Gtublrobr, n. 

Stubljaule, f. 
Stuhlwand, f. (3immerm.) 
Stulpe, f., am Stiefel. 

4 am Handſchuh. 
Stülpen, v. a., einen Hut. 
Stulpleder, n. 

Stülplufe, f. 
Stülpfahling, f. (Mar.) 
Stumpel, m. (Bgb.) 
— adj. 

(Math.) 
Stumpfedig, adj. (Geom.) 
Stumpfende, n. 
Stumpffantig, adj. à bords obtus, 
Stumpffegel, m. cône tronqué, m. 
Stumpfwinfelig, adj.(Geom.)| a angles obtus. 


treuil, tourniquet, m. 
garniture d'une chaise, f. 
ressort de chaise, m. 
empailleur, m. 

genou de gouvernail, m. 
vrille, f. 

rotin, m 

jambe de force, /. 

travée de comble, f. 
revers, m., genouillère, f. 
rebras, m. 

retrousser, 

cuir à revers, m. 
panneau à boite, m 
traverse double, f. 

tête, f. 

épointé, émoussé. 

obtus. 

à angle obtus, obtusangle. 
bout émoussé, m. 


Gtheing. — Stumpfwintelig. 587 


Englifd. 


frette, f., cercle de fer des |ring, ferrule. 


compositor of packets. 
cast steel. 

compass. 

spunge, maulkin, drag. 
tompion. 

column, pillar, post. 
bridle. 

bridle. 

pile-work. 

bridle-file. 

step. 

notch, cut in the rock. 


specimen. 
iron for notching the rock. 


breadth of the stairs. 
scale. 
sloping shaft with steps. 


tax on specimens of ores. 


shoad, pure ore. 

essay of an ore. 
buddled slick. 

place for stamping the shoad. 
chair. 

pedestal. 

loom. 

winch, windlass. 
furniture of a chair. 
chair-bottom spring. 
chair-maker, 

knee of a boat-rudder. 
gimlet. 

rattans, pl. 


.| main rafter. 


trimmer of the roof, 
top. 

top. 

to cock. 

leather for tops. 
bordered scuttle-cover. 
crass-bar of a round-top. 
head of the first gutter. 
blunt. 

obtuse. 

obtuse-angled. 

blunt end. 

blunt edged, 

blunt cone. 
obtuse-angled, 
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Deutſch. 
Stunde, f., (Bgb.) 


Stundenbrett, n. (Mar.) 
Stundenfuß, m. (Ubrm.) 
Stundenglas, n. 

2 (Mar.) 


Stundenlinie, f. (Bgb.) 
Gtunbenmeffer, m. 
Gtundenmeffung, f. 
Stundenrad, n. (Uhrm.) 
Stundenring, m. (Ubrm.) 
Stundenfäule, f. 
Stundenfcheibe, f. (Mar.) 
Gtunbenftab, m. 
Stundentafel, f. (Mar.) 
Stundenwinfel, m. (Aftr.) 
Gtupine, f. (Art.) 
Stundenzeiger, m., e. Uhr. 
⸗ e. Sanduhr. 
Sturm, m. 
Sturmbalken, m. 
Sturmblock, m. 


Sturmbock, m. 
Sturmbrett, n. 
Sturmdeich, m. (Hydr.) 


Sturmfod, f. (Mar.) 
Sturmglode, f. 
Sturmbhaspel, m. 


Sturmigel, m. (Fortif.) 
Sturmflüver, m. (Mar.) 
Sturmfolben, m. 
Sturmfreuz, n. (Feuerw.) 
Sturmleiter, f. 

7 (Mar.) 
Sturmlüde, f. 
Sturmpfahl, m. 
Sturmpforte, f. (Mar.) 
Sturmjad, m. 
Sturmjegel, n. 
Sturmfpieß, m. 
Sturmfteigen, n. 
Sturmwind, m, (Mar,) 
Sturz, m. 

2 an einem enfter. 
2 der Rider. 
Stürzbühne, f. (Bgb.) 
Stürze, f. 
Stiirgbedher, m. 


Stunde. — Stürzen. 


Franzöſiſch. 








Engliſch. 
heure de la boussole du mi-| hour of a miner's compass, 
neur, f. 
renard, m. traverse-board. 
pied horaire, m. horary foot. 
sable, m. hourglass. 
poudrier, m., ampoulette, | glass. 


horloge, f. 
ligne horaire, f. 
horomètre, m. 
horométrie, f. 
roue de cadran, /. 
cercle horaire, m. 
colonne gnomonique, f. 
tour, m. 
baton gnomonique, m. 
table gnomonique, f. 
angle horaire, m. 
étoupille, f. 
aiguille, f. 
horomètre, m. 
tempete, f. 
tourniquet, m. 
cheval d'artifice, m, 


bélier, mouton, m. 

hersillon, m. 

chaussée pour arrêter les 
vagues, f. 

petite trinquette, f. 

tocsin, m. 

cheval de frise, tourniquet, 
m. 

hérisson, m. 

troisième foc, m. 

massue a feu, /. 

croix d’artifices, f. 

échelle d'escalade, f. 

échelle de corde, f. 

brèche, f. 

palissade, fraise, f. 

faux sabord, m. 

sac à feu, m. 

voile de fortune, f. 

lance a feu, f. 

escalade, f. 

vent orageux, m. 

chute, f. 

linteau de fenêtre, m. 

écuanteur, f. 

repos de la tonne, m, 

couvercle, m., chape, f. 

coupe à couvercle, f. 


Stürzen, v. a., einen Karren, | renverser. 


eine Tonne. 


meridian line. 
horometer. 
horometry. 
plate-wheel, 
hour-eircle. 
gnomonic column. 
hour-plate. 
gnomonic staff, 
gnomonic table. 
horary angle. 
match, 
hour-hand, 
horometer. 
storm, 
turnpike. 
cylinder filled with hand- 
grenades. 
battering ram, 
caltrops, pl. 
break-water. 


storm staysail. 
tocsin: 
cheval de frise, turnpike. 


herisson. 
foretopmast-staysail. 
fire-stalf. 
fire-cross. 
scaling-ladder. 
gallery ladder. 
breach. 

palisade. 
dead-light. 
leather-sack with fusees. 
cross-jack-sail. 
fire-lance. 
escalade, 

storm. 

fall. 

lintel of a window. 
wheel-plate. 

stand for the tun. 
lid, cover. 

cup with a lid. 

to tilt. 


Stürzende. — Sudern. 589 


Deutich, | Franzöftfch. Englifch. 
Stürzende, n. (Hydr.) bout des facines, m. = of the fascines. 
Stürzfaß, n passoire, passette, f. cullender, strainer. 
Sturzgut, n. (Mar.) ‘charge en grenier, /. goods laden in bulk. 
Sturzhaten, m. (Bgb.) 'harpon, m. chain-hook of the shaft- 
wheel. 
Sturzhingen, f. pl. (Schlofl.) pentures pliantes de deux | hinge-bands pliant on both 
| côtés, f. pl. sides. 
Sturzfarren, m. (Bgb.) tombereau, haquet, m. tilt-cart, tumbrel. 
Sturjleder, n. trousse-queue, f. erupper. 
Sturzrad, n. (Bgb.) roue destinée à renverser | wheel for tilting the tum. 
' Ja tonne, f. 
Stürzeinne, f. (Ard.) gueule renversée, f. reversed ogee. 
Stürzichaufel, f. pelle, f. shovel. 
Sturziee, f. (Mar.) gros coup de mer embar-| heavy sea breaking over 
| qué, m. deck. 
Sturzftange, f. (Shloff.)  linteau, m. bar of the intel. 
Sturztrog, m. (Bab.) sébile, jatte, /. trough. 
Sturzverfleidung, dev Thür,f. sourcil, m. casing. 
Stügbalfen, m. ‚lambourde, f., pointal, m, | joist, juffer. 
Stützband, n., an e, Balfen, i jambette, f. jamb, strip. 
Stüge, f. (Mar.) 'accore, f. prop, shore. 
7 des Spanned.  lallonge, f. second, third etc. futtock. 
Stiigen, f. pl, der Majten. aiguilles des mats, f. pl. | careening-props. 
2 eines Prefbalfens. contre-sommiers, m. pl. braces. 
Buchdr.) 
Stutzer, m. (Nagelſchm.) cloutière, f. nail-mould. 
Stutzhaken, m. (Swloff.) | crochet de porte à repos, m. | door-hook. 
Stüsholz, x. appui, étai, étançon, m. stay, shore, prop. 
Stuglauf, m. (Biidfenm.) |canon court et rayé, m, | short rifled barrel. 
Stügmauer, f. abloc, m. buttress. 
Stügpunft, m. (Dampfm.) | point d'appui, m. fulcrum. 
Stutzſcheere, f. (Ryfrfbm.) | cisaille, f. shears, pl. 
2 —68 croissant, m. shears, pl. 
Stiigftab an e. Korb, m. |colonnaille, f. main-splinter. 
Stutzuhr, f. montre de toilette, f. chimney-timepiece. 
Stuvſcherbe, f. (Mar.) écart simple, m. buttscarf. 
Gtylobat, m. (Arch.) stylobate, m. stylobate, pedestal. 
Gtylometer, m. stylomètre, m. stylometer. 
Sublimat, m. (Chm.) sublimé, m. sublimate. 
Sublimiren, v. a. (Chm.) |sublimer. to sublime. ~ 
Sublimirgefäh, n. sablimatoire, m. sublimatory. 
Sublimirung, f. (Chm.) sublimation, f. sublimation. 
Subnormallinie, f. (Geom.) |sous-normale, f. subnormal. 
Suboryd, n. (Ehm.) sousoxyde, m. suboxyd. 
Subftylarlinie, f. sous-stylaire, f. substylar line. 
Subtangente, f. (Gcom.)  |sous-tangente, f. subtangent. 
Subvertical, ad). subvertical. subvertical. 
Suceinasphalt, m. (Chm.) |asphalte succinique, m. succinic asphalt. 
Succinat, n. (Chm.) succinate, m. succinate. 
Succinin, n. (Gbm.) succinine, f. succinine. 
Sudort, m. (Bab.) ‚galerie de recherches, f. | drift. 
Sudtau, n. (Mar.) drague, f. drag-rope. 


Sudern, v. a. (Küttenw.) |mouiller avec de l'eau limo-}to wet the crude iron with 
neuse. muddy water, 


« 
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— — — ee 


Deutſch. 
Südkante, f. (Mar.) 
Güger, m. (Mar.) 

Sulfat, n. (Gbm.) 

Sülfid, n. (Chm.) 
Sülfochyaziihe Säure, f. 
Summarien, f. pl. (Buchdr.) 
Sumpf, m. (Hüttenw.) 
Sumpffiel, m. (Bgb.) 


Sumpfforb, m. (Bgb.) 
Superfein, ad). 
Supplement, n. 
Support, m. (Dampfm.) 
2 (Dreh.) 
Gurinamin, n. (Chm.) 
Süß, n. (Chm.) 
Giiferde, f. (Chm.) 
Syenit, m. (Min.) 
Sylvanerz, n. (Min.) 
Symmetrie, f. 
Sympiezometer, m. (Phyſ.) 
Synkriſis, f. (Chm.) 
Syringotom, n. (Gbir.) 


Tabak, m, 

Tabaksbeize, f. 
Tabafscampher, m. (Chm.) 
Tabaféfabrif, f. 
Tabafébanbftampfe, f. 
Tabafsmühle, f. 
Tabaksöl, n. 
Tabakspfeife, f. 
Tabaföpfeifenbrennerei, f. 
Tabaföftopfer,’ m. 
Tabaförappe, f. 
Tabaksroller, m. 
Yabafsblei, n. 


Yabafsfpinner, m. 
Tabaféfpinnerei, f. 
Tabaföftampfmühle, f. 
Tabaksſtange, f. 
Tabatiere, f. 
Tabellarifch, adj. 


Tabellarifiren, v. a. 


Tabelle, f. 
Tabftein, m, (Min.) 


Südkante. — Tabftein. 


Branzöflic. 

bande du sud, f. 

andaillot, daillot, m. 

sulfate, m. 

sulfide, m. 

acide sulfochyazique, m. 

sommaires, m. pl. 

fond du puits, m. 

tuyau d'en bas d'une pompe 
de mine, m. 

mannequin, m. 

superfin. 

supplément, m. 

support, m. 

support, m. 

surinamine, /. 

glucine, f. 

terre douce, f. 

syenite, f. 

sylvane, tellure, m. 

symétrie, f. 

sympiézomètre, m. 

syncrise, f. 

syringotome, m. 





2. 


tabac, m. 

sauce du tabac, f. 

nicotianine, f. 

fabrique de tabac, f. 

machine à piler le tabac, f. 

moulin à tabac, m. 

huile de tabac, f. 

pipe, f. 

fabrique de pipes de terre, f. 

tampon à pipe, m. 

rape à tabac, f. 

rouleur de tabac, m. 

plomb en feuilles à enve- 
lopper le tabac, m. 

fileur du tabac, m. 

filage du tabac, m. 

moulin à piler le tabac, m. 

carotte, andouille de tabac, f. 

tabatiere, f. 

tabellaire. 

ranger en tableaux. 


table, f., tableau, m. 
taebstein, m. 





Engliſch. 
southern bank. 
hank. 
sulphate. 
sulphide. 
sulphochyazic acid. 
summaries. 


sump, 
working barrel. 


pool-basket. 
superfine. 
supplement, 
pillar. 
slide-rest. 
surinamine. 
glucin. 
glucin. 
syenite. 
sylvane. 
symmetry. 
sympiezometer, 
syncrisis. 
syringotome. 


tobacco. 

tobacco-sauce. 
nicotianine. 
tobacco-factory. 

machine for pounding snuff. 
snuff-mill. 

oil of tobacco. 
tobacco-pipe. 

manufactory of clay pipes. 
tobacco-stopper. 
snuff-grater, 

roller of tobacco. 
tobacco-lead. 


tobacco-spinner. 

tobacco-spinning. 

mill for pounding snuff. 

stick of tobacco. 

snuff-box, 

tabulated, tabular. 

to arrange in the form of 
a table. 

table, synopsis, index. 

taebstein. 


Zabulat. — Tageluft. 





Deutfd. 
Tabulat, n. (Mar.) 
Taburet, m. 
Tadygraph, m. 
Tachygraphie, . 
Œactif, f. 

Tactifer, m. 
Tactmeffer, m. 
Tactftab, m. 


Tafel, f. 
z (Arch.) 
⸗ erhabene. 
2 vertiefte, 
Tafelartig, adj. (Min.) 


Tafelauffag, m. 

Tafelbafalt, m. (Min.) 

Tafelbefted, n. 

Tafelblei, n. 

Tafelbrett, n. (Web.) 

Tafelfortepiang, n. 

Tafelgefhirr, n. 

Tafelglaë, n. 

Tafelgrund, m. (Zeichn.) 

Täfelholz, n. (Schrein.) 

Täfelei, f. (Ard.) 

Tafelmeffing, n. 

Tafeln, v. a., ein Zimmer, 
⸗ den Fußboden. 


Tafelrakete, f. (Art.) 
Tafelſcheere, f., zu Meſſing. 
Tafelſchiefer, m. 
Tafelſchörl, m. (Min.) 
Tafelſilber, n. 

Tafelſpath, m. 

Tafelſtein, m. (Juw.) 


Tafelſtift, m. 
Täfelmerf, n. 

Taffet, m. 

Tafferband, n. 
Taffetfabrifation, f. 
Taffetleber, n. 
Taffetpflafter, n. 
Taffetweber, m. 
Tagarbeit, f. | 
Tagbogen, m. (Aftr.) 
Tagebuch, n. (Mar.) 
Tageerz, n. 
Tagegebäubde, n. (Bgb.) 


Tagefoble, f. 


Tagefreis, m. (Aftr.) 
Tageluft, f. (Bgb-) 





Franzoſiſch. 
plancher, levée, f. 
tabouret, m. 
tachygraphe, m. 
tachygraphie, f. 
tactique, f. 

tacticien, m. 
metrometre, m. 
baton de mesure, m. 
table, J. 

table, plinthe, f. 
table en saillie, f. 
table feuillée, f. 

en forme de table, tabulaire. 
service de table, m. 
basalte tabulaire, m. 
cadenas, m. 

plomb en tables, m. 
cassin, m. 

piano Carré, m. 

vaisselle, f. 

verre en tables, m. 

ligne fondamentale, base, f. 
boisage, m. 

boisage, lambrissage, m. 
laiton en table, m. 
boiser, lambrisser. 
parqueter une chambre. 


tourbillon, m. 

cisoir, m. 

ardoise en tables, f. 

shoerl en tables, m. 

vaisselle d'argent, f. 

spath en lames, m. 

table, f., diamant en table, 
m. 

crayon d’ardoise, m. 

boiserie, f., lambris, m. 

taffetas, m. 

ruban de taffetas, m. 

fabrication du taffetas, f. 

cuir de Bruxelles, m. 

taffetas adhésif, m. 

tisserand de taffetas, m. 

travail de jour, m, 

arc diurne, m. 

journal, m, 

minerai au jour, m, 

bâtiment à la surface de la 
terre, m. 

charbon tiré de dessous le 
gazon, m. 

cercle diurne, m. 

air du jour, m. 
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Engliſch. 

floor, 
tabouret. 
tachygrapher. 
stenography. 
tactics, pl. 
tactician. 
metronome. 
time-keeper. 
table. 
panel, plinth, tablet, 
raised tablet. 
sunk tablet. 
tabular, lamellar, laminar. 
table-service. 
tabular basalt. 
knives and forks, pl. 
lead plate. 
box, pulley-box, case. 
piano in form of a table. 
plate. 
tableglass, plate-glass. 
ground-line, 
table-wood. 
boarded work. 
brass in plates. 
to wainscot. 
to inlay the floor of a 

room. 
table rocket. 
shears, pl. 
slate in slabs. 
tabular shorl. 
silver plate. 
tabular spar. 
tabulated diamond. 


slate pencil. 

wainscot. 

taffeta, taffety. 
taffety-riband. 
manufactory of taffeta. 
Brussels leather. 

court plaster. 
taffeta-weaver. 
day-work. 

diurnal arc. 

journal, 

day-ore. 

building above ground. 


coal found at the surface. 


diurnal arc. 
air from the surface. 
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Deutſch. 
Tagepocher, m. (Bgb.) 
Tagepumpe, f. (Bgb.) 
Tageröfche, f. (Bgb.) 
Tageſchacht, m. (Bab.) 
Tagefhicht, f. (Bab.) 
Tagefchichter, m. (Bab.) 
Tageslauf, m. (Mar.) 
Tageitollen, m. (Bgb.) 
Tagewafjer, n. (Bgb.) 
Tagewerk, n. 

⸗ Feldmaß. 
Tagewerkſchicht, f. (Bgb.) 


Tagezeichen, n. (Mar.) 
Tagezug, m. 


Tagläufer, m. (Bgb.) 
Täglich, adj, (Aſtr.) 
Taglichsanfer, m. (Mar.) 


Tafel, n. (Mar.) 
Tafelage, f. (Mar.) 
Tafelgarn, n. 
Tafeln, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 
Talcium, n. (Ghm.) 
Talg, m. 
Talgbaum, m. 
Talglidt, n. 
Talgpfanne, /. 
Talgpreife, f. 
Talgfäure, S. (Chm.) 
Talgfeife, J. 
Talgſeihe, f. (Lidts.) 
Talgftof, m. (Chm.) 
Talgtopf, m. (Lichtz.) 
Talgtrichter, m, 


Talgtrog, m. 
Talje, f. (Mar.) 
Taljereep, n. (Mar.) 
Talf, m. (Min.) 
Talferde, f. 
⸗ reine, natürliche. 
Talkglimmerſchiefer, m. 
(Mar.) 
Talköl, n. 
Talkquarz, m. (Min.) 
Talkſalz, n. 
Talkſchiefer, m. (Min.) 
Talkſchörl, m. (Min) 
Talkſpath, m. (Min.) 
Talkſtoff, m. (Chm.) 


Tagepocher. — Talkſpath. 


Franzoſiſch. 
hocardeur de jour, m. 
pompe à jour, /. 
tranche du jour, f. 
bure, f. 
poste de jour, m, 
mineur de jour, m. 
cinglage, m. 
galerie du jour, f. 
eaux externes, f. pl. 
journée, tâche, /. 
hommée, f., journal, m. 


quantité de matières extrai- 


tes dans un poste, f. 
signal de jour, m. 


mesurage au jour, m. 


coureur de jour, m. 

diurne. 

seconde ancre, ancre de 
veille, f. 

palan à itaque, m. 

greement, mi. 

fil à voile goudronné, m. 

gréer un vaisseau. 


talcium, magnésium, m. 
suif, m. 

arbre suif, m, 
chandelle de saif, f. 
poële à la chandelle, f. 
presse aux cretons, /. 
acide stéarique, m. 
savon de suif, m. 
banatte, f. 

sébacine, stéatine, f. 
burette, f. 

bulot, m, 


abime, m, 

palan, mm. 

rides, f. pl. 

tale, m. 

terre talqueuse, f. 
magnésie native, J. 

| schiste talco-micacé, m. 


huile de tale, f. 
quartz talcique, m. 
sel talcique, m. 

talc endurci, rm, 
schorl talqueux, m. 
spath magnésien, m. 
talcium, m. 


Engliſch. 
day stamper. 
pump at the surface. 
trench at the surface. 
air-shaft, 
day-post. 
day-miner. 
course of the day. 
shaft leading to the surface. 
water from above. 
daywork, daily task. 
|acre. 
batch of ore extracted at 
a post, 
signal made in the day- 
time. 


‘| measurement at the sur- 


face. 
superficial vein. 
diurnal. 
second anchor. 


tackle. 

rigging of a ship. 
rope-yarn. 

to rig a ship. 


native magnesia. 

tallow. 

tallow-tree. 

tallow-candle. 

tallow-copper. 

tallow-press. 

stearic acid. 

tallow-soap. 

tallow-strainer. 

stearine, steatine. 

cruet. 

funnel at the end of the 
mould. 

mould, 

long tackle, luff-tackle. 

lanyards, pl. 

tale. 

talcous earth. 

native magnesia, 

laminar tale. 


oil of tale. 

talcic quartz. 
talcic salt. 
talc-schist, 
talc-shorl. 
magnesian spath. 
| talcium, 


Deutfch. 
Talfftein, m. 


Tamarisfenbolz, n. 
Tambour, m. (Ard.) 


Tambourin, n., Sti¢rahmen. 


Tambourirnadel, f. 
Tambouriren, v. a. 
Tamp, m. (Mar.) 
Tampen v. a. (Mar.) 


Tangente, f. (Geom.) 
Tanghin, n. (Chm.) 
Tanne, f. 
Tannenbrett, n. 
Zannenharzfäure, f. 
Æannenbolz, n. 
Tannin, n. (Ehm.) 
Tannöl, n. 
Tannzapfen, m. 
Tannzapfenftein, m. (Min.) 
Œantal, n. (Min.) 
Œantalerz, n. (Min.) 


Tantalige Säure, f. (Chm.) 


Zantalit, m. (Min.) 
Zantalmetall, n. (Min.) 
Tantaloryd, n. (Chm.) 
Zantalorypfalz, n. (Ghm.) 
Tapete, f., gemebte. 

⸗ papierne. 


Tapetenborden, f. pl. 
Tapetendruder, m. 
Zapetenfabrif, f. 


Tapetenmaderfunft, f. 

Zapetennagel, m. 

Tapetenpapier, n. 

Tapetenthir, f. 

Tapetenweber, Tapetenwir: 
fer, m. 

Tapezirerei, f. 

Tapezieren, v. a. 

z mit Papier. 
Tapezier, m. 
Tapezierhammer, m. 
Tapeziernabel, f. 
Æararednung, f. 
Tarodfarte, f. 


Tarraß, m. (Min.) 
Tarraßmauer, f. (Bgb.) 
Tarfomarmor, m. (Min. 
Œartane, f. (Mar.) 
Tartufit, m. (Min.) 





Franzöſiſch. 
pierre talqueuse, f., tale 
laminaire commun, m, 
bois de tamaris, m. 
tambour, m. 
tambourin, m. 
aiguille de tambourin, f. 
broder au crochet. 
bout de corde, m. 
chatier en frappant avec des 
bouts de cables. 
tangente, f. 
tanghine, f. 
sapin, m. 
ais de sapin, m. 
acide abiétique, m. 
bois de sapin, m. 
tannin, m. 
huile de térébenthine, f. 
pomme de pin, f. 
graptolithe strobiloide, f. 
fantale, tantalium, m. 
tantalite, colombite, m. 
acide tantaleux, m, 
tantalite, f. 
tantale, m. 
oxyde tantaleux, m, 
sel tantalique, m. 
tapisserie, f. 
papier peint, m. 





bordures, f, pl. 
imprimeur de tapisserie, m, 
manufacture de tapisseries. f. 


stromatechnie, f. 
broquette, f. 

papier à tenture, m. 
porte de tapisserie, f, 
tapissier, m. 


tapisserie, tenture, f. 

tapisser, tendre. 

tapisser. 

tapissier, m. 

marteau de tapissier, m. 

aiguille à tapisserie, f. 

tares des marchandises, /. pl. 

carte tarotée, carte de taroc, 
7 

trass, m., pierre de trass, f. 

mur en frass, m. 

tarso, m. 

tartane, f. 

tartufite, m, 
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Eugliſch. 
talestone, common laminar 
tale. 
tamarind. 
tambour. 
tambourin. 
tambour-needle, 
to tambour. - 
short piece of rope. 
to beat with a rope’s end. 


tangent. 

tanghine. 

fir. 

firplank, deal. 

abietic acid. 

fir-wood. 

tannin. 

oil of turpentine, 

fir-nut. 

petrified fir-apple. 

tantalum, 

tantalium. 

tantalous acid. 

tantalite. 

tantalum, 

tantalic oxyd. 

tantalie salt. 

hangings, pl., tapestry. 

paper hangings, paper 
prints, pl. 

paper-borders, 

paper-printer. 

manufactory of tapestry, 
paper-hangings factory. 

stromatotechny. 

tack. 

paper for hangings. 

papered door, 

tapestry-maker, paper- 
hangings maker. 

hangings, tapestry. 

to hang. 

to paper. 

upholsterer, paper-hanger. 

upholsterer's hammer. 

tapestry-needle. 

tare-account, 

taroc-card. 


trass-stone. 

wall of trass-stones. 
hard Tuscan marble. 
tartane, 

tartufite. 


75 


594 Zafche. — Tauwerf, 


oe Deutfd. 5 Branzöfifch. 








Englifd. 
Taſche, f., — oe poche du mineur, f. miner’s pouch. 

⸗ (Färb.) sac de grosse toile, m. coarse linen bag. 
Tafdendronometer, m. chronomètre de poche, m, | pocket-chronometer. 
Tafcheneleftrometer, m. électromètre de poche, m. | pocket-electrometer. 
Taſchenfernglas, n. lunette de poche, f. pocket-telescope. 
Tafchenformat, n. format de poche, m pocket-size. 
Taſchenkamm, m. peigne de poche, m. pocket-comb, 


Tafchenfelle, f. (Gief.) petite cuillère, f. small ladle. 


Taſchenkunſt, f. (Hydr.) pompe a chapelet, /. chain-pump. 
Taſchenmacher, m. boursier, malletier, bahutier, | pursemaker, trunk-maker, 
m. wallet - maker. 
Tafhenmeffer, n. couteau de poche, m pocket-knife, 
Tajchenmifroffop, n. microscope de poche, m. | pocket-microscope. 


Taſchenſchloß, n. (SHloff.) | serrure à bosse, f. projecting lock. 


Tafchenftein, m. (Min.) péridiolithe, f. peridiolithe, 
Tafhenubr, f. montre, f. watch. 
Tafchenwörterbud, n. dictionnaire de poche, m. | pocket-dictionary. 
Täfchner, m. boursier, malletier, m. pursemaker. 
Taffe, F. coupe, tasse, f. cup, dish. 
Taftatur, f. (Orgelb.) touches, marches, f. pl., cla-| keys, pl. 

vier, m. 
Taftbarkeit, f. palpabilite, f. palpability. 
Tafte, f. touche, /. key, stop, tangent. 
Taftenbrett, n. clavier, m. touch-board. 
Taftengeigenwert, n. piano violon, m. keyed violin-work. 


guide. 
extremity of the keys. 


Taftenleiter, m. (Orgelb.) | guide, m. 
Zaftenfchwanz, m. (Orgelb.)|talon des touches, m. 





Taftenwerf, n. instrument ä clavier, m keyed instrument. 
Tafterzirfel, m. compas d'épaisseur, m, crooked compasses, pl. 
Tafthafen, m. (Mar.) renard, m. cant-hook, 
Tau, n. (Mar.) cordage, m. rope. 
2 (Dampfm.) câble, m tow. 
Laub, adj. (Bgb.) stérile. dead. 
Taubjetd, n. (Bgb.) terrain stérile, m deads, pl. 
Taubholz, n bois mort, m. dead wood. 
Taucherapparat, m. appareil de plongeur, m, |diving-apparatus. 
Taucherglode, f. cloche de plongeur, f. diving-bell. 
Taucherſchiff, n. bateau plongeur, m. diving-ship, urinator. 
Tauen, v. a. (Gärb.) habiller une peau. to taw. 
⸗ Schifff.) touer. to tow 
Tauende, n. bout de corde, m junk. 
Tauglich, adj. propre, apte, utile. good, proper, fit. 
Tauglichkeit, f. utilité, convenance, f. fitness, ability, aptness. 
ŒTaubalter, n. hernier, m. stop, compresser, cable- 
drag. 
Taupel, m. (Fiſch.) carré, carlet, humier, m. | square fishing-net. 
Laurin, n. (Gbm.) taurine, f. taurine. 
Tauſchlitten, m. (Reepfchl.) | carré, m. sledge. 
D chi (Mar.) Blod. rateau en poulies, f. rack. 
Platting. | tresses lardées, f. pl. chafed sennit, 
Tautometete, J- tautométrie, f. tautometry, 
Tauwerf, n. (Mar.) manoeuvres, f. pl. cordage, rigging. 
⸗ ſtehendes. manoeuvres dormantes. standing rigging. 
⸗ laufendes. manoeuvres courantes. running rigging. 


Tauwer?. — Zellurifch. 595 





Deut. Frango fifa. Engliſch. 
Tauwerk, n., unteres, manoeuvres basses. lower rigging. 
aration, f. taxation, f. taxation, estimate. 
are, f. taxe, f. rate, tax. 
Tariren, v. a. taxer. to tax, to assize. 
Yarordnung, f. règlement, m. ussize, 
Yarprobe, f. (Bgb.) essai pour la taxe, m. assay. 
Teafholz, n. bois du chène des Indes, m. | teak-wood. 
Technicismus, m. technicisme, m. technicism. 
Technik, f. partie technique, f. technicalities, pl. 
Techniſch, adj. technique. technical. 
Technograph, m. technographe, m. technographer, 
Tedhnographie, f. technographie, /. technography. 
Technologie, f. technologie, f. technology. 
Technologifches Wörterbuch, | dictionnaire technique, m. | technological dictionary. 
n. 

Tecolith, m. (Min.) técolithe, f. tecolite. 
ae — Teertsje, n.|grand épissoir de bois, m.|large fid, toggle. 

Mar. 
Teianfer, m. aucre d'affourche, f. small bower. 
Feianfertau, n. (Mar.) cable d'affourche, m. small bower cable. 
Teich, m. étang, m, pond. 
Teihdamm, m. chaussée d'étang, f. pond-dam, 
Teichfenfter, n. égout d'un étang, m. opening in a pond. 
Teihmühle, f. moulin qui reçoit l’eau d'un | mill which receives the water 

étang, f. from a pond. 
Teichrechen, m. drague, f., égrilloir, m. large rake for cleaning ponds. 
Zeichichleuße, F. écluse d'étang, f. sluice of a pond. 
Teichzapfen, m. bonde d'un étang, f. lock, tap. 
Teig, m. pâte, f. paste. 
⸗ für Modelle. pain, m. loaf, 

Feigmulde, f. (Bäck.) sebile, f. trough, tray. 
Zeigrad, m. (Bäd.) ridelle, f. jagging-iron. 
Telegraph, m. telegraphe, m. telegraph. 

⸗ für Tag u. Nacht. télégraphe de jour et de| telegraph for night and day. 

nuit, m. 

2 eleftrifcher. télégraphe électrique, m. | electric telegraph. 
Telegraphie, f. télégraphie, f. telegraphy. 
Telemeter, m. télémètre, m, telemeter. 
Telephonik, f. (Phyſ.) téléphonie, f. telephony. 
Telefcop, n. télescope, m. telescope. 
Teleſcopie, f. télescopie, f. telescopy. 

Teleſie, f. (Min.) telösie, f., saphir, m. sapphir, telesia. 
Teller, m. assiette, f. plate. 

+ einer Quftpumpe. | plateau, m. plateau. 
Tellereifen, n. brayon, m, plate trap. 
Tellerhammer, m. (Gpengl.)|marteau à emboutir, m. | chasing-hammer. 
Tellerwärmer, m. réchaud, m. plate-warmer. 
Tellur, n. (Min.) tellure, m. tellurium. 
Tellurcyanfaure, f. acide hydro-tellarocyanique, | hydro-telluro-cyanic acid. 

m. 
Tellurglanz, m. mica tellurique, m. telluric mica. 
Yellurgoldjalz, n. (Chm.) |telluraurate, m. tellurorate, 
Tellurid, n. (Ghm.) telluride, m, telluride. 
Telluriſch, adj. tellurien. tellurical. 
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Deutſch. 


Tell urium. — Tetradifch. 





Franzoͤſiſch. 


Tellurium, Tellurmetall, n, tellure, m. 


Tellurplatin, n. 
Tellurſäure, f. 
Tellurſaures Salz, n. 
Tellurſilber, n. 
Tellurverbindung, f. 
Tellurwaſſerſtoffſaäure, f. 
Tempel, m. (Web.) 
Temperhafen, m. (Glash.) 
Temperirmeſſer, n. (Mal.) 
Templinfirniß, m. 


Tenakel, n. (Buchdr.) 
Tender, m. (Eijenb.) 
Tenantit, m. (Diin.) 
Tenne, f. 
Tennenpatfche, f., Tennens 
fchlägel, m. 
Teppich, m. 
Zeppicharbeit, f. 
Teppichdruder, m. 
Teppichnagel, m. 
Teppichitider, m. 
Teppichwirferei, f. 


Terebratulit, m. (Min.) 
Terminologie, f. 
Ternär, adj. (Gbm.) 
Terne, f. (Arith.) 
Terpentin, m. 
Terpentinbaun, m. 
Terpentinfirniß, m. 
Terpentinöl, n. 


Terrain, 7. 
Terraſſe, f. 
Terraffenbau, m. 
Terrelle, f. (Phyſ.) 
Terrine, f. 
Territorium, n. 
Tertia, f. (Buchdr.) 
Lertie, f. (Aftr.) 
Terzerol, n. 


Teſchine, f. 


Teft, m. (Bun 
Goldſchm.) 

Teſtaſche, f. 

Teſtkorn, n. 


z 


Teftkugel, f. 

Teſtſchüſſel, F. 
Tetraatomiſch, adj. (Phyſ.) 
Tetradiſch, adj. (Arith.) 


tellurure de platine, m. 

acide tellurique, m. 

tellurate, m. 

tellurure d’argent, m. 

tellurure, telluride, m. 

acide hydro-tellurique, m. 

temple, m. 

rafraichissoir, m. 

spatule, f. 

vernis de pin de montagne, 
m. 

visorium, m. 

tender, m. 

tenantite, f. 

aire, f. 

batte, f. 


tapis, m. 

tapisserie, f. 

imprimeur de tapis, m. 
broquette, f. 

brodeur de tapis, m. 
art de la tapisserie, m. 


terebratulite, m. 

terminologie, f. 

ternaire. 

ternion, m. 

térébenthine, f. 

térébinthe, f. 

vernis de téréhenthine, m. 

huile essentielle de térében- 
thine, f. 

terrain, m. 

terrasse, f. 

construction en terrasses, f. 

aimant sphérique, m, 

terrine, f. 

territoire, m, 

gros romain, m. 

tierce, f. 

pistolet de poche, m. 

canon d’arquebuse rayé et 
recouvert de plomb, m. 

coupelle, f. 

tet, m., casse, f. 

cendre de têt, f. 

grain d'argent attaché au 
têt, m. 

boule à lisser le têt, f. 

moule de la coupelle, m. 

tétraatomique. 

tétradique, 








Englifé. 

tellurium. 

telluride of platine. 

telluric acid. 

tellurate. 

telluride of silver. 

telluride. 

hydrotelluric acid. 

temple, templet, stretcher. 

pot, cooling-furnace. 

pallet-knife. 

varnish of the mountain- 
pine. 

visorium, retinaculum, 

tender. 

tenantite. 

floor. 

rammer, 


carpet. 
tapestry. 
carpet-printer. 
tack, 
tapesiry-worker. 
art of manufacturing car- 
pets. 
terebratulite. 
technical language. 
ternary. 
ternion. 
turpentine. 
turpentine-tree, 
turpentine-varnish. 
turpentine-oil, 


ground. 

terrace. 

terracing. 

terrel. 

terreen. 

territory. 

great primer. 

sixtieth part of a second. 

pistolet. 

barrel of an arquebuss rifled 
and recovered with lead. 

test, cupel, coppel. 

refining-vessel. 

cupel-ash. 

grain of silver attached to 
the cupel. 

sleeking-ball. 

cupel-pan. 

tetraatomic. 

tetradical. 
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— — — — — — —— — —— ———— —— — 


Deutſch. 
Tetraeder, n. (Geom.) 
Tetragon, n. (Geom.) 
Tetragonometrie, f. 


Tetrahydriſch, adj. (Chm.) 


Yetrapodolith, m. 

Teufe, J. (Bgb.) 

Teufel, m. (Spinn.) 
Teufelsflaue, f. (Mar.) 
Teufelsſchrift, F., grobe. 


(Buchdr.) 


⸗ kleine. 
Teul, m. (Hüttenw.) 
Teulhaken, m. 
Teungatt, n. (Mar.) 
Tert, m. (Budhdr.) 
Tertur, f. 

Thaler, m. 


Thanen, v. a., die Segel. 


Yharanbit, m. (Min.) 
Thaueijen, n. 
Thaumejfer, m. (Phyſ.) 
Theater, n. 

Theer, m. 
Theerbrennen, n. 
Theerbrennerei, S. 
Yheerbocte, f. (Mar.) 


Theeren, v. a. (Mar.) 
Iheerfaß, n. 

Theerfinf, m. (Mar.) 
Theergalle, f. 
Theergrube, f. (Bgb.) 


Theerhefe, f. 
Theerbütte, f. 
Theerfelle, f. 
Theerfeffel, m. 
Iheerfochen, n. 
Theerdl, n. 
Theerofen, m. 
Theerpapier, n. 
Theerquaft, m. (Mar.) 
Theerjand, m. 
Theertonne, f. 
Theerirog, m. 
Theerwaffer, n. 
Theerwerg, n. 
Theeftoff, m. 
Theetifch, m. 
Theil, m. 
Theilbar, adj. 
Theilen, v. a. 
Theilfreis, m. (Math.) 
Theilmafdine, f. 


Franzöfifch. | Engliſch. 
tétraèdre, m. tetrahedron. 
tétragone, m. | tetragon. 
tétragonométrie, f. ‚tetragonometry. 
tétrahydrique. | tetrahydric, 
tétrapodolite, f. tetrapodolite. 


pronfondeur, f. depth. 
loup, diable, m. | devil. 
renard, m. | dog. 


gros texte, m. two-lines brevier. 


petit texte, m. brevier. 








loupe, f. , bloom, loop. 

crochet à manier la loupe, m. | bloom-hook. 
encornail, m. | sheave-hole, tie-hole. 
texte, m. | text, double pica. 
texture, f. texture. 

écu, m. dollar. 

tanner. to tan. 

tharandite, m. tharandite 

fer à fondre la glace, m. |iron for melting the ice. 
drosomètre, m. drosometer, 

théâtre, m. theatre, stage. 
goudron, brai, guitran, m. | tar. 

distillation du goudron, f. | distillation of tar. 
goudronnerie, f. tar-stillery. 


endroit ou l'on braie les vais- | dock-yard where vessels 


seaux, m. are tarred. 
goudronner, brayer. to tar. 
gonne, f. | tar-barrel. 
loup de mer, m. tar. 
fiel du goudron, m. tar-gall. 
mine dont on tire du gou-, tar-pit. 


dron mineral, f. 


rache, f. dregs of pitch and tar. 





goudronnerie, f. tar-hut. 
puchet, pucheux, m. tar-ladle. 
chaudière à goudron, f. tar-kettle. 


distillation da goudron, f. 
huile de goudron, f. 


tar-boiling. 
spirit of tar, coal-oil. 


four à goudron, m. tar-kiln. 
| papier goudronné, m. tarpaper. 
lbrosse à goudron, f. tar-brush. 


viscous sand. 
tar-barrel. 


‘sable visqueux, m. 
|tonne à goudron, f. 


‚auge à goudron, f. tar-trough. 

‚eau de goudron, f. tarwater, 

 étoupe goudronnée, f. tarred tow. 

| théine, % | theine. 

table au thé, f. tea-bord, tea-table. 
partie, f. deal, part, portion. 
 divisible. divisible, 

diviser, partager. to divide, to share. 
| cercle primitif, m. pitch-line. 
‘machine a diviser, f. dividing-engine. 


| & 


Deutfch. 
Theilfdeibe, f. (Ubrm.) 
Theilung, f. 
Theilungsgrube, f. (Hydr.) 
Theilungshahn, m. (Hybr.) 
Theilungspunft, m. 
Theilungsregel, f. (Math.) 
Theilungsriß, m. (Ubrm.) 
Theilungszahl, f. (Urith.) 
Theilungszeichen, n.(Buchdr.) 
Theilwehr, n. (Hydr.) 
Theilzahl, f. (Math.) 
Theilgirfel, m. 

Thein, n. (Chm.) 
Thenardit, m. (Min.) 
Theodolith, m. (Geom.) 
Theoretiſch, adj. 
Theorie, f. 
Theriotomie, F. 
Thermobarometer, m. (Phyſ.) 
Thermoeleftricitat, f. 
Thermolampe, f. 
Thermologie, f. 
Thermomagnetifch, adj. 
Thermometer, m. (Pbyf.) 
Thermometrie, f. 
Thermometrograph, m. 
(BHni.) 
Thermofeop, n. (Phyſ.) 
Thermofcopie, f. (Phyf.) 
Theuerdanf, m. (Budbr.) 


Thierhemie, f. 
Thiergemalde, n. 
Thierfohle, f. 

Thierfreis, m. (Aftr.) 
Thierfreislicht, n. (Phyſ.) 
Thierkreiszeichen, n. (Aftr.) 
Thiermalerei, f. (Mal.) 
Thierôl, n. 

Thierfaule, f. 

Thierfäure, f. (Chm.) 
Thierftein, m, 
Thierfelfen, m. 
Thomfonit, m. (Min.) 
Thon, m, 

Thonartig, adj. 
Thonbeſchlag, m. (Ghm.) 
Thondraht, m. (Toͤpf.) 
Thoneifenftein, m. (Min.) 
Xhonerde, f. (Gbm.) 
efjtgfaure. 
gerbfaure. 
humusjaure. 
fiefelfaure. 


N 


u \y 


„N 


Theilfcheibe, — Thonerde. 
Branjüfifd. 
diviseur, m., plate forme, f. 

partage, m. 

puisard d’aqueducs, m, 
robinet partiel, m. 
point de division, m. 
regle de division, f. 
partage, m. 
dividende, im. 

tiret, trait d'union, m. 
digue de décharge, f. 
quotient, m. 

compas à diviser, m. 
theine, f. 

thenardite, m. 
theodolithe, goniometre, m. 
théorique. 

théorie, f. 
thériotomie, f. 
thermo-baromètre, m. 
thermo-électricité, f. 
thermo-lampe, f. 
thermologie, f. 
thermo-magnétique. 
thermométre, m. 
thermométrie, f. 
metrographe, m. 





‚thermoscope, m. 

| thermoscopie, f. 

| caractères de Theuerdank, 
| m. pl. 

|chimie animale, /. 
tableau d'animaux, m. 

| charbon animal, m. 

| zodiaque, m. 

lumière zodiacale, f. 
‘figure du zodiaque, f. 
art du peintre d'animaux, m, 
huile animale, f. 

colonne zoophorique, f. 
acide animal, m. 
zoolithe, m. 

roche zoolithique, f. 
thomsonite, m. 

argile, f. 

argileux. 

enduit d'argile, m. 

scie des potiers, f. 
mine de fer argileuse, f. 
terre argileuse, f. 
acétate d’alumine, m. 
tannate d’alumine, m. 
ulmate d'alumine, m. 
silicate d’alumine, m, 


Engliſch. 
divider. 
act of dividing, division. 
drain-well of an aqueduct. 
branch-spout. 
point of division. 
rule of division. 
division of the radii. 
dividend. 
mark of division. 
discharge-dike. 
quotient, 
divider. 
theine. 
thenardite. 
goniometer. 
theoretic, theoretical. 
theory. 
theriotomy. _ 
thermo-barometer. 
thermo-electricity. 
thermolamp. 
thermology. 
thermo-magnetic. 
thermometer. 
thermometry. 
metrograph. 


thermoscope. 
thermoscopy. 
Theuerdank caracters. 


animal chemistry. 
painting of animals. 
animal charcoal. 
zodiac. 

zodiacal light. 
zodiacal sign. 

art of animal-painting. 
animal oil. 
zoophoric column. 
zootic acid. 
zoolithus. 

zoolithic stone. 
thomsonite. 

clay. 

clayey. 

cover of clay. 
potter’s wire. 
argillaceous iron-stone. 
argillaceous earth. 
acetate of alumine. 
tannate of alumine. 
ulmate of alumine, 
silicate of alumine. 


Thonerde. — Thirfenfter. 
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Deutſch. 
Thonerde, f. kohlenſaure. 
⸗ ſchwefelſaure. 
⸗ weinfteinfaure. 


Thongefdirr, n. 


Thonerdefali, n., kieſelſaures. 


Thongrube, f. 
Thonfugel, f. 
Thonlager, n. 


Thonmaſchine, Thonmühte, f. 


Thonmergel, m, 
Thonmefjer, n. (Töpf.) 
Thonporphyr, m, (Min.) 
Thonjand, m. 
Thonjandftein, m 
Thonichiefer, m, 
Thonfdligel, m 
Thonfchneide, f. 
Thonieife, J. 
Thonftein, m. 
Thonwaare, f. 
Thonziegel, m. 

Thor, n. 

2 mit Flügeln. 
Thorangel, f. (Schloff.) 
Æborbanb, n. 
Thorbaum, m. 
Thorerde, f. pe 
Thorfabrt, f. 
Thorfliige!, m. 
Thorfette, f. 
Thorklappe, f. 
Thornagel, m 
Thorpfoften, m. pl. 
Thorriegel, m. 
Thorſchloß, n. 
Thorſchwelle, f. 
Thran, m. 

Thranherd, m 


Thranjuften, f. pl. 
Thranſeife, f. 


Thranfleder, m 

Thron, m. 

Thulit, m. (Min.) 
Thunftein, m. (Min.) 
Thür, f. 

Thürangel, f. (Schloſſ.) 
Thürband, n. 
Thürbefchlag, m. 
Thürelröhre, f. (Bab.) 
Thürfelb, n. 
Thirfenfter, n 


Sranzöfiich. 
carbonate d'alumine, m. 
sulfate d’alumine, m. 
tartrate d’alumine, m. 
vase d'argile, m 
felspath, m. 
glaisière, f. 
boule d'argile, f. 
couche argileuse, f. 
moulin à préparer l'argile, m. 
argile calcarifère, marne, J. 
coupoir, m. 
porphyre argileux, m. 
sable argileax, m. 
grés argileux, m. 
argile schisteuse, f. 
batte, f. 
coupoir, m. 
savon d'alumine, m. 
roche argilolithique, /. 
ouvrage de poterie, m 
tuile d'argile, f. 
porte, /. 
porte à battants, f. 
gond, pivot de porte, m 
penture de porte, f. 
barre de porte, f. 
thorine, f. 
porte cochère, f. 
ventail, hattant de porte, m. 
chaine d’une porte, f. 
guichet, m. 
clou à deux pointes, m 
jambages, montants, m. pl. 
fléau de porte, m. 
serrure de grande porte, f. 
seuil de la porte, m. 
huile de poisson, f. 
fourneau à fondre le lard 
de baleine, m. 

cuir graissé d'huile de ba- 
leine, m 

savon fait avec de l'huile 
de baleine, m 

fondeur d'huile debaleine,m. 

trône, m. 

thulite, f. 

axinite, m. 

porte, f. 

gond d'une porte, m. 

penture de porte, f. 

ferrure de porte, f. 

tuyau à clapet, m. 

panneau de porte, m 

vitre de porte, f. 


Engliſch. 
carbonate of alumine. 
sulphate of alumine. 
tartrate of alumine. 
clay vessel. 
felspar. 
clay-pit. 
pellet of clay. 
layer of clay. 

mill for preparing clay. 
marl, 

blade for cutting the clay, 
argillaceous porphyry. 
argillaceous sand. 
argillaceous sand-stone. 
clay-slate. 

potter's beetle. 

potter's knife, 

aluminous soap, soap-earth. 
clay-stone. 

earthen ware, pottery. 
clay tile. 

gate, gateway. 

folding gate. 

hinge, pivot. 

iron-work of a door. 

bar, bolt. 

thorine. 

gateway. 

wing of a gate. 
gate-chain. 

wicket. 

gate-nail. 

door-posts, jambs. 

bar of a gate. 

gate-lock. 

threshold of a gate. 
train-oil. 

fireplace for melting blubber. 


train jufs. 
soap made with train-oil, 


blubber-boiler. 
throne. 

thulite. 

axinite. 

door. 

hinge of a door. 
loop. 

iron-work of a door. 
pipe with a valve. 
door-panel. 

glass of a door. 
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Deutfd. 
Thürflügel, m. 


Thürfutter, n. 


Thürgerüft, n. 
Thürgefims, n. 


Thürflügel. — Tiegelprobe. 


Branzöftfch. 





Engliſch. 


— 


battant, ventail, manteau de |fold of a folding-door. 


porte, m. 


chambranle d'une porte, dor- 


mant, 77. 
huisserie, /. 


corniche d'une porte, f. 


door-case. 


frame for a door. 
cornice of a door. 


Thürgewende, n. pieds-droits, m. pl. door-post. 
Thürgiebel, m. fronton d’une porte, m. pediment of a door. 
Thürgriff, m. bouton de porte, m. door-handle, 
Thürhammer, m, heurtoir, m. clicket. 

Thürfette f. chainette de porte, f. door-chain. 
Thirklinke, f. cadole, f. latch, 

Thürklopfer, m. marteau de porte, heurtoir, | knocker. 


Thürfrage, f. 


m. 
ratissoir, m. 


door-scraper. 


Thirlod, n. baie d'une porte, f. bay. 
Thurm, m. tour, f. tower. 

2 einer Kirche. clocher, m. steeple. 
Thurmenopf, m. boule, pomme d’une tour, f.| ball, knob on the top ofa 

steeple. 

Thurmtreppe, J. escalier d'une tour, m. tower-steps, pl. 
Thürnagel, m. clou de porte, m. door-nail. 

2  (Bab.) clou à soupapes, m. nail of a pump-valve. 
Thüröffnung, f. baie de porte, f. bay. 
Thürpfoften, m. poteau de porte, m. upright. 
Thürriegel, m. verrou de porte, m. door-bolt. 
Thürring, m. boucle de porte, f. door-ring. 
Thürfchloß, n. serrure de porte, f. door-lock. 
Thürichlüffel, m. clef de porte, /. door-key. 
Thürfchwelle, f.,über d. Thür. | sourcil de porte, m. lintel. 

Z unter d. Thür. |seuil, pas de porte, m. threshold. 
Thürfpalte, f. fente d’une porte, f. chink of a door. 
Thürftänder, m. pied-droit de porte, m. door-post. 
Thirftein, m. écoinson, m. corner-stone. 
Thürftöde, m. pl. (Bgb.) |montants, m. pl. uprights. 
Thürftrid, m. corde de porte, /. door-cord. 
Thürverkleidung, f. chambranle, m. door-case. 
Tiefe, F. profondeur, f. depth. 
Tiefen, v. n. (Mar.) sonder. to sound, to cast the lead. 
Liefbohrer, m. équarrissoir, M. squarer. 

hollowing-hammer. 


Liefhammer, m. (Kpfrichm.) | marteau à emboutir, m. 
4 Gief.) martinet, m. 

grande sonde, f. 

métier de basselisse, m. 


great hammer, 
deep-sounding line. 
low-warp loom. 


Tiefloth, n. (Mar.) 
Tiefſchäftiger Stuhl, m. 


(Beb.) 
Liegel, m. creuset, m. crucible 

⸗ Glash.) padelin, m. melting-pot 

2 (Budbr.) platine, f. platten. 
Tiegelbrenner, m. fabricant de creusets, m. | crucible-maker. 


Tiegelgießerei, f. 


Tiegelbafen, m. 
Liegelprobe, f. (Miingw.) 
⸗ (@ieg.) 


fonte du minerai dans des | melting in crucibles. 
creusets, f. 

crochet, m, hook. 

échantillon de la masse, m,|specimen of the mass, 

essai au creuset, m. trial by the crucible. 





Deutfd. 
Tine, f. (Bapierm.) 
Tilbury, n. 
Timmerftih, m. (Mar.) 


Tingel, m. =. 
Tinfal, m. (an. 
Tinte, f. (Mal.) 
Tiraß, m. 
Tiraffiren, v. a. 
Tiſch, m. 
Tifdbein, n. 
Tifhblatt, n. 
Tifdgeftell, n. 
Tijhhange, f. 
Tiſchkorb, m. 
Tiſchler, m. 
Tijhlerarbeit, f. 
Tiflerei, f. 
Tifdlerfitt, m. 
Tifchlerleim, m. 
Tiſchlerſäge, F. 
Tiſchlerzeug, n. 
Tiſchlinie, f. (Aftr.) 
Tifchmeffer, n. 
Tiſchſchraube, f. 
Tifdubr, f. 
Tiſchtuch, n. 
Tifchzeugprefle, F. 


Titan, n. (Chm.) 
Titaneifen, n. 
Titanerz, n. 

Titanit, m. (Min.) 
Titankalk m. (Min.) 
Titanoryd, 7. 
Titanorydul, n. 
Titanfalz, n. (Ehm.) 
Titanfand, m. 


Œitanfauer, adj. 
Titanfäure, f. 
Titanſchoͤrl, m. (Min.) 


Fitanfpath, m. (Min.) 
Titanftein, m. (Min.) 
Titanfülfid, n. (Chm.) 
Tjalf, m. (Mar.) 

Titel, m. (Bubbr.) 
Titelbogen, m. 
Titelbuchftabe, m. (Buchbr.) 
Œitelfupfer, n. 
Titelvignette, f. (Bubbr.) 
Todiren, v. a. (Mal.) 
Todtengruft, J. 


Franzöfifch. 
gerlon, gerlot, m. 
tilbury, m. 
tour mort avec deux demi- 

clefs, m. 

grain d'orge, m. 
tinkal, borax natif, m. 
teinte, f. 
tirasse, f. 
tirasser. 
table, f. 
pied de table, m. 
dessus de table, m. 
tréteau de table, m. 
penture de table, f. 
manne, f. 
menuisier, m, 
ouvrage de menuisier, f. 
menuiserie, /. 
futée, f. 
colle de menuisier, f. 
scie de menuisier, f. 
affütage de menuisier, m, 
ligne thorale, f. 
couteau de table, m. 
étau à agrafer, m. 
montre de toilette, f. 
nappe, f. 
presse pour le linge de table, 


titane, m. 

fer titané, m. 

titane oxydé, m. 

titanite, m. 

titane oxydé aciculaire, m. 

oxyde de titane, m.. 

oxyde titanique, m. 

sel de titane, m. 

fer oxydulé titané granuli- 
forme, m. 

titanate. 

acide titanique, m. 

schorl pourpré en aiguille, 
m. 

titanite, m. 

pierre magnétique, f. 

sulfure de titane, m. 

tialque, m, 

titre, m. 

titre, m. 

lettre à titre, f. 

taille-douce du frontispice, f. 

vignette du frontispice, f. 

taper, heurter. 

caveau, m. 


Tine. — Todtengruft. 
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Engliſch. 
rag-tub. 
tilbury. 
elove-hitch. 


filling-piece. 

tinkal, crude borax. 

tint, 

net for taking birds at night. 
to catch with a net. 
table. 

leg of a table. 

leaf of a table. 

trestle. 

table-clamp. 

basket for the table furniture. 
joiner. 

joiner's work. 

joinery. 

joiner’s putty. 

strong glue. 

| joiner’s saw. 

| joiner’s tools, pl. 

| thoral line. 

table-knife. 

table-vice. 

table-clock. 

table-cloth, 

press for the table-linnen. 


titan, titanium. 

titanian iron. 

titanite. 

titanite. 

oxydized acicular titanium. 

oxyd of titan. 

titanic oxyd. 

salt of titan. 

oxydized ferriferous granu- 
lated titanium. 

titanate. 

titanic acid. 

titanitic shorl. 


titanite, 
magnetic stone. 
|sulphide of titan. 
| tialk, 

title. 

| title-sheet. 

| title-letter. 

| frontispiece. 
vignette in the title. 
|to stipple, 

vault. 
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Deutich. 


Todter Winkel, m. (Fortif.)| angle mort, m. 
Todtfegeln, v. a., ben Strom. | refouler la marée, 


(Mar.) 


⸗ od. todtlaufen, mettre de l'arrière. 


ein Schiff. 
Tof, m., Tofftein. (Min.) 
Toffteinartig, adj. 
Tombad, n. 
Tombadfchläger, m. 
Tömpel, m. (Web.) 
Ton, m. (Muf.) 

2 (Mal.) 
Zonabftand, m. (Muf.) 
Tonadte, f. (Muf.) 
Tonlehre, f. 

Tonlod, n., einer Flöte. 
Tonmaß, n. (Muf.) 
Tonmefjer, m, 

Tonne, f. 

Tonnenband, n. 
Tonnenboden, m. 
Tonnenboje, f. (Mar.) 


Tonnenbrüde, f. 
Tonnenfach, n. (Bgb.) 
Tonnengehalt, m. (Mar.) 
Tonnengewölbe, n. (Arch.) 
Tonnenmaß, n. (Mar.) 
Tonnenmüble, f. (Med). 


Tonnenped, n. 
Tonnenreif, m. 
Tonfpan, m. (Orgelb.) 
Top, m., f. Topp. 
Topas, m. (Min.) 
Topazolit, m. (Min.) 
Topf, m. 

Topfform, f. (Gief.) 
Topfftein, m. 
Topfſtürze, f. 

Topfer, m. 
Töpferarbeit, f. 
Töpferblei, n. 
Topferei, f. 


Tdpfererde, f. 
Töpfererz, n. 
Töpfergefchirr, n. 
Töpfermodell, n. 
Æôpferofen, m. 
Töpferfcheibe, f. 
Tôpferthon, m. 
Töpferwerfftatt, f. 
Ropfglafur, f. 


batteur de tombac, m. 


ton de couleur, m. 


croche, crochue, f. 


sonometre, phonomètre, m, 
tonne, f., tonneau, m. 
cercle, cerceau de tonne, m. 
fond d'un tonneau, m. 
tonneau qui sert de bouée, 


pont de tonneaux, m. 


voûte en berceau, f. 


limace, vis d’Archimede, f. 


cerceau de tonne, m. 


grenat jaune, m. 


pierre de Côme, f. 


plombagine, mine de plomb, f. 
métier de potier, m., fabri- 

que de poteries, f. 
glaise, argile, f. 


moule de potier, m. 


tour de potier, m. 
argile, glaise, f, 
atelier de poteries, m, 
vernis de terre, m. 


Todter Winkel. — Topfglafur. 


Engliſch. 
unflanked angle. 
to stem the tide. 


to outsail a vessel. 


tufa, tuf, 
tufaceous. 
pinchbeck. 
pinchbeck-beater, 
temple. 

tone, note. 

tone. 

interval. 

quaver. 
acoustics, pl. 
sound-hole. 
measure, time. 
tonometer. 

tun, cask, barrel. 
cask-hoop. 
bottom of a cask. 
buoy, beacon. 


cask-bridge. 

bay of joists. 

tunnage of a vessel. 

berceau. 

tunnage. 

spiral-pump, Archimedes’ 
screw. 

tun-pitch. 

cask-hoop. 

cylinder. 


topaz, 

topazolite. 

pot. 

mould. 

pot-stone. 

cover, lid. 

potter. 

potter’s work, pottery, 
potter’s ore. 

potter’s trade, pottery. 


potter’s earth. 
potter’s ore. 
pottery. 

potter’s mould. 
potter’s oven. 
potter’s wheel, 
potter’s clay. 
potter's workshop. 
potter's varnish. 


Deutſch. 
Topographie, f. 
Topographifche Karte, f. 
Topp, m. (Mar.) 

⸗ eines Mafles. 
Toppauflanger, m, 
Toppmaft, m. (Mar.) 


Toppparbun, f., Toppreep, n. 
Mar. 

Toppidlitten, m. (Seil.) 

Toppjegel, n. toit 

Toppfente, f. (Mar.) 


Toppftander, m. (Mar.) 
Torf, m. 

Torfform, f. 
Torfgräberei, f. 
Forfgrube, f. 
Torffoble, f. 
Torffohlenofen, m. 
Torfmoor, n. 


Torffpaten, m. 
Tornholz, n. (Mar.) 
Tornifter, m. (Mit.) 
Torntau, n. (Mar.) 
Torrelit, m. (Min.) 
Torricelliſche Röhre, f. 
Torfo, m. (Bildh.) 
Fortenpfanne, f. 
Tortenrolle, f. 

Traber, m. pl. (Bierbr.) 
Zräberbier, n. 

Tradt, f. (Sattl.) 
Tradtgarn, n. (Fiſch.) 
Trachyt, m. (Min.) 
Œraciren, v. a, 
Œracirpfabl, m, (Bgb.) 


Tracirſchnur, f. 

Tragaltar, m. 

Œraganfer, m. (Bauw.) 

Tragant, m. 

Œragantftoff, m. (Chm.) 

Œragbabre, f. 

Œragbalfen, m. (3immerm.) 

Zragband, n. 
⸗ (Zimmerm.) 

Tragbänder, n. pl. (Schloff.) 

Tragbaum, m. 


Tragbohrer, m. (Bildh.) 
Tragbrücke, f. 
Tragbutte, f. 


Topographie. — Tragbutte. 


Franzöſiſch. 
topographie, f. 
carte topographique, f. 
tête, f. . 
ton, tenon, m. 


Englifé, 
'| topography. 
topographical map. 
head, upper end. 
head of a mast. 


alonge de revers, f. top-timber. 

mat de hune, mât de perro- |topmast, 
quet, m. 

surpente, f. guy. 


chariot da cordier, m. rope-maker’s sledge. 


hunier, m. top-sail. 

lisse de platbord, /. toptimber-line, drift-rail, 
| gunwale-rail. 

cornette, f., guidon, m. broad pendant, cornet. 

tourbe, f. turf. 

moule à tourbe, m. turf-mould. 

exploitation de la tourbe, f. | turf-digging. 

tourbière, f. turf-pit. 

tourbe carbonisée, f. turf-coal. 

four de charbon de tourbe,m. | turf-coal kiln. 

tourbière, f. marais tour-|turf-moss. 

beux, m. 

böche à tourbe, f. turf-spade. 

drome, /. raft. 

havresac, m. knapsack. 

cable de retenue, m. launchring-fast. 

torrelite, f. torrelite. 

tube de Torricelli, m. Torricellian tube. 

torse, m. torso. 

tourtiére, f. tart-pan. 


paste-iron, jagger. 
grains, malthusks, pl. 
small beer. 

curve of the saddle-tree. 
drag-net, draw-net. 


rouleau à tourte, f. 
drague, /. 

petite bière, f. 

courbure des traverses, f. 
seine, senne, f., traineau, m. 


trachyte, m. trachyte. 
tracer, esquisser. to trace. 
piquet à tracer les galeries, | tracing-plug. 
m. 
cordeau d'alignement, m. | tracing-line. 
autel portatif, m. portable altar. 
ancre, f. anchor. 
gomme adragant, f. adraganth. 
adragantine, f. adraganthine, 
civière, f., brancard, m. litter. 
sommier, travon, m. beam, post,transom, summer. 
bretelle, sangle, f. bracer, 
aisselier, m., jambette, f. | brace. 


chevétre, m. binding-iron. 


arbre, m. shaft, carrying-pole, litter- 
bar. 

trépan, m. borer. 

pont portatif, m. portable bridge. 

hotte, f., portoir, m. ‚ dorser. 
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Zräge. — Tranéportabel. 





Deutſch. 
Triage, adj. (Phyſ.) 


Trageifen, n. 


Trager, m., der Ruberpinne. 
(Mar.) 
Träger, m., am Rähmchen. 
(Budbr.) 
2 (Arch.) 
⸗ (3immerm.) 


Trägerinn, f. (Arch.) 
Tragbebel, m. (Med.) 
Trägheit, f. (Mech.) 
Traghimmel, m. 
Tragorgel, f. 
Tragpfeiler, m. (Baurw.) 


Tragpfoften, m. 

Tragreff, n. 

Tragriegel, m., an der Winds 
müble. 

Tragriemen, m. (Sattl.) 

Tragriemenfiffen, n. (Sattl.) 

Tragring, sn., am Wagen. 

Tragfattel, m. 

Tragfäule, f. 

Tragfeil, n. 

Tragjeffel, m. 


Tragfprige, f. 
Tragftange, f. 

Tragftein, m. (Bauw.) 
Tragftempel, m. (Bg6.) 
Tragftüge, f. - 

Tragt, f. (Mar.) 
Trigwerf, n. (Bgb.) 
Trägwerk fdlagen, v. a. 


Tram, m. (Web.) 
Trambaum, m. (Bgb.) 
Trampe, f. (Bifch.) 
Trampeln, v. n. (Bifd.) 
Trampeltonne, f. (Kürfchn.) 
Tramfäule, f. (Bgb.) 
Trandee, f. (Fortif.) 
Xrandeearbeiter, m. 
Trandecfage, f. 
Tränten, v. a., Papier. 

2 Hiite mit Leim. 

2 Holz mit Leim. 

2 e. Rörper. (Chm.) 
Tränfgebiß, n. 
Tränfrinne, f., Tränftrog, m. 
Transparent, ad). 
Transport, m. 
Transportabel, adj. 


Franzöſiſch. 
inerte. 
barre à godet, /. 
taquet, m. 


support, m. 


support, m. 

sommier, m., traverse, f. 

caryatide, f. 

levier, m. 

inertie, f. 

baldaquin, m. 

orgue portative, f. 

pilier, support de la maçon- 
nerie, m. 

poteau de charge, m. 

crochets, m. pl. 

tratte, f. 


bricole, f. 

sellette, f. 

anneau de charge, m. 

bät, m. 

colonne de support, f. 

bricole, f. 

chaise à porteurs, f., palan- 
quin, m, 

pompe à feu portative, f. 

perche à porter, f. 

pierre d'appui, f. 

semelle, étampe, f. 

étaie, f. 

port d'un vaisseau, m. 

couverture du canal, f. 

couvrir d’ais un canal. 


trame, f. 

grosse poutre, f. 
trouble-eau, m., bouille, f. 
bouiller. 

tonneau à fouler, m. 

étai de la grosse poutre, m. 
tranchée, f. 

travailleur, m. 

cavalier de tranchée, m. 
imbiber du papier. 
encoller. 

abreuver. 

imprégner, saturer. 
mastigadour, m. 
abreuvoir, m. 

transparent. 

transport, m. 
transportable. 


Engliſch. 
inert. 
supporter of a gutter, 
goose-neck of the tiller. 


bearer. 


bearer, springer. 
traverse-beam, summer, 
caryatis, 

lever. 

inertia. 

baldachin. 

regal, portable organ. 
supporting pillar, pillar. 


leading-ring. 
pack-saddle. 
supporter. 
bracer. 
sedan chair. 


portable fire-engine. 

pole, coltstaff. 

springer, 

shore. 

prop. 

tunnage. 

roof of the water-conduit. 

to cover a water-conduit 
with boards. 

woof, 

main beam. 

pole. 

ro rake. 

fulling-vat. 

stay of the main beam. 

trench. 

pioneer. 

trench-cavalier. 

to soak paper. 

to saturate with glue. 

to glue wood. 

'to saturate. 

| slabbering bit. 

| watering-trough. 

| transparent. 

| transportation. 

| transportable. 


Trausporteur. — Treibbihne. 


Deutſch. 
Transporteur, m. (Math.) 
Transportfahrzeug, n.(Mar. 
Transportwagen,m.(Eifenb. 
Trape;, n. (Geom.) 
Trapezoid, n. (Geom.) 


Frangofifd. 
rapporteur, m. 
batiment de transport, m. 
chariot de marchandises, m. 
trapeze, m. 
trapézoïde, m. 


Trapezoidalfohle, f. (Bgb.) | charbon trapézoïdal, m. 


Trapezoidifch, adj. 
Trapp, m. (Min.) 
Trappel, f. (Bapierm.) 
Trappit, m. (Min.) 
Trappporphyr, m. (Min.) 
Trapptuff, m. (Min.) 
Trappwade, f. (Min.) 


Traß, m. (Min.) 
Traßmühle, f. 

Traube, f., einer Kanone. 
Traubenbutte, f. 
Traubenerz, n. (Min.) 


Traubengeländer, n. 
Traubenhagel, m. (Art.) 
Traubenfäure, f. (Chm.) 
Traubenfchlade, f. (Min.) 
Traubenfpath, m. (Min.) 


Œraubenftein, m. 

Fraufoad, n. 

Traufe, f., Dadrinne. 
⸗ (PBapierm.) 

Träufelbutte, f. (Galy.) 

Traufröhre, f. 

Trauffohle, f. (Salzw.) 


trapézoidal. 

trapp, m. 

chevron, m. 

trappite, m. 

basalte porphyrique, m. 

tuf basaltique, m. 

roche de formation strati- 
forme, f. 

pierre de trasse, f. 

moulin à trass, m. 

bouton de culasse, m. 

hotte de vigneron, f. 

plomb arséniaté de Rosières, 
m. 

treille, f. 

charge en grappe, f. 

acide racémique, m. 

botryte, f. 

chaux carbonnatée concré- 
tionée, f. 

botryolithe, botryte, f. 

larmier, m. 

gouttiere, f. 

gouttière, f. 

cuvier à lessive, m, 

gargouille, descente, f. 

eau saline qu'on recueille 
dans les couloirs, f. 


Travaljefchaluppe, f. (Mar.)| petite chaloupe, f. 
Travade, f. (Mar.), Arbeit. | travade, f. 


raven, f. pl. (Mar.) 
2 v, a. (Mar.) 
Traverfe, f. (Fortif.) 
Tredbanf, f. (Münzm.) 
Tredeifen, n. (Drahtz.) 
Treden, v. a., ein Schiff. 


2 Gifen. 
Tredgatt, n. (Zuderf.) 
Tredfäge, f. 


Treckſeil, n. 
Treibambos, m. 
Treibanfer, m. (Mar.) 
Treibaſche, f. 


Better. |travade, f. 


planches à presser, f. pl. 
presser, estiver. 
traverse, f. 

banc à laminer, m. 
rat, rn. 

haler, remorquer. 
étirer. 

tuyau de l'étuve, m. 
scie de travers, f. 
cordelle, f. 

tas à boites, m. 
ancre flottante, f. 
cendre de coupelle, f. 


Œreibbogen, m. (Goldfdm.)| trépan à archet, m. 


Treibbolgen, m. (Mar.) 
Treibbühne, f. (Hydr.) 


cheville à bouton, f. 
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Engliſch. 
protractor. 
transport-ship. 
transportation-car. 
trapezium. 
trapezoid, 
trapezoidal coal. 
trapezoidal. 
basalt, trap. 
drying-board. 
trappite. 
porphyritic basalt. 
basaltic-tuff, trap-tuff. 
wack, stratiform rock. 


tarras. 

tarras-mill. 
breech-knob. 
vine-dresser’s dorser. 
arseniated lead. 


vine-arbour. 
grapeshot, 
racemic acid, 
botrytes. 


grape-spar. 


botrytes, botryolite. 

drip, brow of a wall. 
eaves, pl., gutter. 

gutter. 

lye-tub. 

gutter-spout. 

brine collected in strainers, 


yawl. 

hard work. 
thundergust. 
pressing-boards, slides. 
to press. 

traverse. 

flattener. 

first drawing-plate. 

to tow a ship. 

to lengthen iron. 
stove-pipe. 
cross-cut-saw. 
towing-rope, towing-line. 
case-stake. 
flood-anchor. 
cupel-ashes, 

bow-drill. 

fender bolt. 


ouvrage de fascinage pour |fascine-work to direct the 


diriger le cours de l'eau,m. 


course of the water. 


Zreibbungen. — Treibpech. 





Deutſch. 
Treibbunzen, m. 


Treibcylinder, m. (Dampfm.) 
Treibeiſen, n. (Hutm.) 


⸗ (Mar.) 
Treiben, v.n. (Mar.), vor den 
Bind. 


2 vor Anfer. 
Treiben, v. a. (Goldarb.) | 
2 mit d. Grabmeifel. 
2 (Bgb.), e. Stollen. 
2 aud der Grube. 
2 (Hlittenw.), die Me- 
talle, 
2 (Girb.), Güute. 
2 (Bapierf.), d. Zeug. 
Treiber, m. (Bottd.) 
Treiberz, n. (Bgb.) 





Treibfarbe, f. (Gärb.) 
Treibfarbengrube, f. 
Treibfaß, n. (Garb.) 
Treibfäuftel, m. (Bab.) 


Treibgarn, n. (Fiſch.) 
Treibgöpel, m. (Bab.) 
Treibhammer, m. 


⸗ Goldſchm.) 

⸗ Wagn.) 

⸗ Blechſchm.) 

⸗ Bott.) 
Treibhaus, n. (Gieß.) 

⸗ (Gärtn.) 
Treibherd, m. (Hüttenw.) 

⸗ (Bgb.) 


Treibholz, n. 


⸗ Gieß.) 

⸗ (Buchdr.) 
Treibhut, m. (Gieß.) 
Treibkeil, m. 

Treibkitt, m. 
Treibkorn, n. (Gieß.) 


Treibkugel, f. (Blecharb.) 
Treibkunſt, f. (Bgb.) 


Treiblauge, f. (Gärb.) 
Treibling, m. (Müll.) 
Treiblohn, m. (Hüttenw.) 
Treibnapf, m. (Friſch.) 
Treibofen, m. (Gieß.) 
Treibpech, n. (Goldſchm.) 


Branzöfifch. 


Englifd. 


poinçon à emboutir, ciselet, | chasing-chisel, graver, 


m., bouge, f. 
cylindre à vapeur, m. 
avaloire, f., choque, m. 
repoussoir, m. 
aller en dérive, aller au 

gré du vent. 
chasser sur les ancres. 
emboutir, bosseler. 


 ciseler. 


pousser une galerie. 


exploiter. 


affiner les métaux, 


coudrer, brasser les cuirs. 
secouer, agiter la forme. 


‚chassoir, m. 


minerai extrait avec la ma- 
chine à molette, m. 

coudrement, m. 

fosse à coudrer les cuirs, f. 

emprimerie , f. 

marteau à chasser les étam- 
pes, m. 

truble, f. 

engin de mine, m, 

marteau à chasser, m. 

chasse, f. 

chasse, f. 

marteau à emboutir, m. 

maillet, m. 

affinerie, f. 

serre chaude, f. 

foyer d’affinage, m. 

aire, f. 

bois échappé, bois flotte, 
m. 

bois d'affinage, m. 

cognoir, m. 

chapeau de fer, m. 

coin, m. 

ciment pour bosseler, m. 

grains d'argent qui s'arré- 
tent dans le foyer, m. pl. 

boulet, m. 

machine pour extraire le 
minerai, f. 

coudrement, m. 

lanterne, F. 

salaire d’affinage, m. 

bassine, f. 

fourneau d'affinage, m. 

masse de poix à bosseler, 


F2 


puncher. 
steam-cylinder. 
stamper. 
drivebolt. 
to drive. 


to drag the anchor. 
to emboss. 

to chase. 

to push a stulm. 

to work a mine, 

to refine. 


L 
to soak the hides. 
to shake the form. 
driver. 
ore extracted by machine. 


soaking. 
soaking-pit. 
soaking-trough. 
shoredriver. 


small net. 
machine-whim. 
chasing-hammer. 
goldsmith’s hammer. 
driving-hammer. 
chasing-hammer. 
mallet. 

refinery. 
hot-house. 
refining-hearth. 
area. 

driftwood. 


wood used in refining. 

shooting-stick. 

lid of a refining-furnace. 

wedge. 

cement for embossing. 

grains of silver remaining 
in the hearth. 

pitch-block. 

machine for extracting the 
ore. 

soaking, 

lantern. 

refining-fee. 

pan. 

refining-furnace. 

mass of pitch for embossing. 


Treibrad. — Treppenflampe. 





Deutſch. 
Treibrad, n. (Friſch.) 
4 Mech.) 


Treibräder, n. pl. (Dampfm.) 
Treibſchacht, m. (Bgb.) 
Treibſcheibe, f. (Uhrm.) 
Treibſcherbe, f. (Gieß.) 


⸗ (Goldſchm.) 
Treibſchwefel, m. 
Treibſegel, n. (Mar.) 

⸗ Stoppſegel. 
Treibſtock, m. (Mech.) 
Treibſtoß, m. (Bgb.) 
Treibwerk, n. 

⸗ (Gieß.) 
Treil, n. (Mar.) 
Treilen, v. a. (Mar. 
Tremolith, m. ne 


⸗ gemeiner. 
2 glasartiger. 


Tremolithtalf, m. 

Trempel, m. (Minir.) 
Trempeln, v. a., eine Wand. 
Tremulant, m. (Orgelb.) 
Trennbarfeit, f. 

Trennen, v. a. (Schr.) 
Trennfäge, f. — 
Trennung, f. (Min.) 
Trennungsfläden, f. pl. 
Trenfe, f., für Pferde. 
Trenjen, v. a. ein Tau. (Mar.) 
Trendgarn, n. (Mar.) 


Trenſing, f. (Mar.) 
Œrepan, m. (Ehir.) 
Trepanfchläffel, m. (Ehir.) 
Treppe, f 

7 vor einem Haufe. 
Treppen, f. pl., ded Ra: 

perts. (Mar.) 

Treppenabfag, m. 


Treppenbau, m. 
Treppenbaum, m. 
Treppenfdrmig, adj. 
Treppengeländer, n. 
Treppenhaus, n. 
Treppenfies, m. (Min.) 


Treppenklampe, f. (Mar.) 


Frangofifd, 
roue des soufflets, f. 
pignon, m, 
roues motrices, f. pl. 
puits d'extraction, m. 
machine à endenter, f. 
têt, scorificatoire, m. 


casse, f. 

soufre de grillage, m. 

paille-en-cul, f. 

voile flottante, f. 

fuseau ‘de lanterne, m. 

extrémité d'un percement, f. 

machine, f. 

oeuvre, plomb oeuvre, m. 

cordelle, f. 

tirer à une corde. 

trémolite, grammatite 
d'Haüy , f. 

amphibole grammatite, m. 

amphibole grammatite cylin- 
droïde, m. 

grammatite fibreuse, f. 

montant, étançon, m. 

étançonner une mine. 

tremblant, m. 

séparabilité, f. 

scier en long. 

scie à débiter, /. 

désagrégation, f. 

joints naturels, m. pl. 

bridon, filet, m. 

congréer, emmieller un câble, 

vieux fil de caret à con- 
gréer, m. 

cordage à congréer, m. 

trépan, m. 

clef de trépan, f. 

escalier, degré, m. 

perron, m. 

échelons des flasques, m. pl. 


palier, repos, m. 
construction d’un escalier, f. 
vis d'escalier, f. 

en échelons. 

rampe, balustrade, f, 
cage d'escalier, f. 


fer sulfuré concrétionné, m. 


taquet d'échelle, échelon, m. 
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Engliſch. 
bellows-wheel. 
watch-pinion. 
driving wheels. 
shaft. 
cogging-disk. 
vessel serving to reduce to 

scoria. 
cupel, coppel, test, 
torrefied sulphur. 
driver. 
dragsail. 
cog. 
end of mine-well. 
machine. 
lead of refining. 
tow-line. 
to track a boat, 
tremolite. 


granular tremolite. 
crystallized tremolite, 


fibrous tremolite. 
prop, stanchion. 
to prop. 

trill, quaver. 
separability. 

to saw longways. 
cutting-out saw. 
parting, separation. 
natural joints. 
snaffle, bradoon. 
to worm, 

old rope-yarn for keckling. 


rope to worm a cable, 
trepan. 

trepan-key. 

stairs, staircase. 

steps before a louse. 
steps of the cheeks. 


landing-place, foot-pace, 
stair-head. 

construction of a stair- 
case. 

spindle of a winding 
staircase. 

in form of steps. 


"| baluster, balustrade, banister. 


stair-cage, well, staircase. 

conglomerate sulphureous 
iron, 

step, gangway-step. 





Deutſch. Franzoſiſch. Engliſch. 
Treppenlehne, f. appui d'escalier, m., main- | guard. 
coulante, f. 
Treppenlufe, f. (Mar.) écoutille, f. hatchway. 
Treppenmauer, f. échiffre, m. staircase-wall, 
Treppenfteine, m. pl. pierres à degrés d'escalier, | staircase-stones. 
J. pl. 
Treppenfchacht, m. (Bgb.) |puits à marches dans la |shaft having steps cut in 
roche, m. the rock. 
Treppenfpindel, f. vis d'escalier, f. spindle of cockle stairs. 
Treppenftufe, f. marche, f., degre, m. stair, step. 
Treppenftüge, f. étançon d'escalier, m. stair-prop. 
Treppenthiir, f. porte d'escalier, f. door to the stairs. 
Treppenthurm, m. lanterne d'escalier, f. lantern. 
Treppenwange, f.(Zimmerm.) | limon, m. string-board. 
Trejirbanf, f., Lreffirftod, | tressoir, m. wig-block. 
m. (Berüdenm.) 
Œreffiren, v. a. (Berüdenm.) | tresser. to plait hair. 
Treten, v. a., Felle. (Gürb.) | fouler les cuirs. to full skins. 
Trethafpel, m. (Bgb.) moulinet à roue, m. wheel-capstan. 
Œretfrabn, m. (Med) grue à tympane, /. wheel-crane, 
Tretkufe, f. (Winz.) cuve à fouler le raisin, f. | treading-vat. 
Tretmafdine, f. machine à tympan, f. tread-machine. 
Tretplag, m. (Ziegelbr.) marcheux, m. kneading-ground. 
Tretpreffe, f. (Buchb.) presse à tympan, /. tread-press. 
Tretpumpe, f. (Mec.) pompe ä tympan, f. tread-pump. 
Tretrad, n. tympan, marchoir, m. tread-wheel. 
Tretfchemel, m. (Web.) marche, f. treadle. 
Tretichleifmühle, f. moulin à polir à tympan, m. | tread-mill. 
Tretftätte, f. ru marchoir, m. kneading-room. 
Fretftod, m, (Kürfchn.) tonneau à nettoyer les peaux, | vat for cleaning the skins. 
m. 
Trettrog, m. auget, m., auge ä fouler, f. | fulling-trough. 
Treter, m, (Tuchm.) fouleur, m. fuller. 

2 (Orgelb.) souffleur, m. bellows blower. 

2 (Töpf.) marcheur, m. kneader. 
Triangel, m. triangle, m. triangle. 
Triangular, adj. (Geom.) | triangulaire. triangular. 
Triangularzahl, f. (Arith.) | nombre triangulaire, m. triangular number. 
Tribüne, f. tribune, f. tribune. 

Trichter, m. entonnoir, m. funnel, 

2 in Müblen. trémie, f. mill-funnel. 
Trichterförmig, ad). en entonnoir. funnel-form. 
Trichterſchnarrwerk, n. jeu d'anche en forme d'en- | pipe-tongue, 

(Orgelb.) tonnoir, m, 

Trieb, m. force, portée, f. drift. 
Triebe, m. pl., in der Krone.) molettes, f. pl. whirls, 

Reepſchl.) 

Triebel, m. (Buchdr.) cognoir, M. shooting-stick. 
ER (Böttdh.) chassoir, maillet, m. driver, mallet. 

⸗ (Töpf.) fournoir, m., tournoire, f. | turning-staff, 

2 am Gpulrad. | manivelle, f. winch, 
Trieber, m., am Webſtuhl. | chasse, navette, f. driver. 
Triebfeder, f. ressort, m. spring. 


Triebfeile, f. (Ubrm.) lime d'horloger, f. pinion-file, 


— 


Triebhammer. — 


Trockenhaus. 





Deutſch. 
Triebhammer, m. 


Triebkraft, f. 

Triebmaß, n. (Uhrm.) 
Triebrad, n., einer Maſchine. 
⸗ einer Uhr. 

⸗ einer Mühle. 
Friebjand, m. 
Triebftahl, m. (Uhrm.) 
Triebftange, f. (Mech) 

2 (Bandw.) 
Yriebfteden, m. (Mech.) 
Triebftod, m. 
Triebwerf, n. 

2 einer Ur. 
Triftig, adj. (Mar.) 
Triftiger Anfer, m. 
Trigonometrie, f. 
Trigonometrifh, adj. 
Triller, m. (Med) 

, (Muf.) 
Trillion, f. (Arith.) 
Tripelerde, i. 
Tripelfchiefer, m. (Min.) 
Triphan, Triphanfpath , 
Trippſchwefel, m. (Frifd.) 
Triffen, f. pl. (Mar.) 


2 v. a. (Mar.) 
Triterne, f. (Buchdr.) 


Tritt, m., einer Kutfche. 


2 der Drebbant, 
4 bes Nablers, 
⸗ des Buchdruckers. 


Trittbrett, n. am Webſtuhl. 
Trittharfe, f. 
Trochometer, m. (Mar.) 
Trodhometrie, f. 

Trockene Dode, f. (Mar.) 
Trodene Farben, f.pl.(Mat.) 


Trodene Bergolbung, f. 
Trodenboden, m., für Tuch. 
2 für Stärfe. 
Œrodenbrett, m. (Zuderf.) 
Trodenfarbe, f. (Mat.) 
Trosenfeuer, n. (Schm.) 
Trodengemälde, n 


Franzoſiſch. 


Engliſch. 


marteau à endenter les crics, | indenting-hammer. 


m. 

force d'impulsion, f. 
compas à recherche, m. 
roue motrice, f. 

pignon, m. 

lanterne, f. 

sable mouvant, m. 
acier à pignons, m. 
bielle de la manivelle, f. 
barre, f. 

aile, came, endenture, f. 
fuseau de lanterne, m. 
machine, f. 

ressort, mouvement, m, 
porté par le courant. 
ancre qui laboure, f, 
trigonométrie, f. 
trigonométrique, 
lanterne, f. 

tril, m. 

trillion, m. 

tripoli, m. 

schiste à polir, m, 


m.|triphane, m 


soufre de grillage, m 

bras de la civadière et con- 
tre-civadière, m. pl. 

brasser la civadiere et la 
contre-civadière. 

cahier de trois feuilles, m 


botte, f., marche-pied, m. 

marche, f. 

marchette, f. 

marchette, f. 

marche, f. 

harpe à pédales, f. 

trochomètre, m 

trochométrie, f. ; 

bassin de radoub, m. 

couleurs en pastel, f. pl. 
pastel, m. 

dorure au feu, f. 

étendage, m. 

essuis, m. pl. 

glacis, m. 

pastel, m. 

feu de tôle, m 

pastel, m. 


Trodengeftell, n. (Lidters.) | étable, m. 
Frodenhaus, n., für Tücher. | dessiccateur, m 
2 (Sammerw.) | hangar à secher, m. 


propelling power. 

pinion-gauge, compass. 

spring-wheel. 

pinion. 

lantern. 

quick sand. 

pinion-wire, pinion-steel. 

connecting rod. 

bar, driving bar. 

arm. 

cog. 

machine. 

spring. 

drifting. 

anchor brought home. 

trigonometry. 

trigonometrical. 

lantern. 

trill. 

trillion. 

tripoli. 

polishing-schist. 

triphane. 

torrefied sulphur. 

spritsail and spritsail-topsail 
braces. 

to brace the spritsail and 
spritsail-topsail. 


.ithree sheets stuck in one 


another marked with one 
letter. 
step. 
treadle, foot-board. 
foot. 
foot-step. 
treadle. 
pedal-harp. 
trochometer. 
trochometry, 
dry dock. 
dry colours, pastels. 


dry gilding, 
drying-lines, pl. 
drying-loft. 

horse, 

dry colour, crayon. 
sheet-iron fire. 
crayon-painting. 
drying-stand. 
drying-house. 
drying-shed, 


77 


610 


Deulſch. 
Trockenherd, m. 
Trockenkammer, f. (Garb,) 
Trockenloch, n. (Bgb.) 
Trockenmalerei, f. 
Trockenmauern, n. 
Trockenofen, m. (Zuckerſ.) 
Trockenplatz, m. (Gärb.) 
Trockenpochen, n. (Bgb.) 
Trockenpochwerk, n. (Bgb.) 
Trockenſtangen, f. pl. 


Papiernt.) 
£ Färb.) 

Trodenftube, f. (Zuderj.) 
Trog, m. 

4 (Bad.) 

Z Dachd.) 

⸗ zu Erz. (Bgb.) 

⸗ (Güttenw.) 

⸗ (Grav.) 


N 


in Pulvermühlen. 
Trogſcharre, f. (Bäd.) 
Trommel, f. 
(Ard.), einer 
Säule. 
(Fortif.) 
(Uhrm.) 
(Web.) 
des Gangfpills. 
Trommelbrett, n. (Muf.) 
Tronmelfeder, f. (Ubrm.) 
Trommelleine, f. 
Trommelfchlägel, m. 
Trommelftod, m. (Mar.) 
Trommelftuhl, m. (Web.) 
Tromp, f., einer Kanone. 
Trompete, f. 


N 


» WW 


AA 


Ærodenberd. — Trube. 
Frangofifd. 


séchoir, mm. 

penderie, f. 

trou de mine, m. 
peinture en pastel, f. 
murage à sec, m. 

étuve, f. 

penderie, f., étendoir, m. 
bocardage à sec, m. 
bocard à sec, m. 


guimées, f. pl., étendoir, m. 


tendoires, f. pl. 

étuve, f. 

auge, f. 

huche, f., pétrin, m. 
auge, f. 

auge, f. 

patouillet, m. 

auget, mi, 

mai, m, 

racloir, m., ratissoire, f. 
tambour, m., caisse, f. 
tambour d'une colonne, m. 


tambour, m. 

tambour, m. 

tambour, tambourin, m. 
tête du cabestan, /. 
tribalac, m. 

ressort du tambour, m, 
corde à tambour, /. 
baguette, /. 

baton de pavillon, m. 
métier à tambour, m. 
bourrelet, bourlet, m. 
trompette, f. 


Trompetengewölbe, n. (Arch.) | trompe, f. 
Ærompetenpfeife, f. (Orgelb.) | tuyau de trompette, m, 


Trompetenröhre, f. 
Trompetenftich, m. (Mar.) 


tuyau de trompette, m. 
noeud de jambe de chien, 


m. 
Trompetengug, m. (Orgelb.)|jeu de trompette, m. 


Æromptaue, n. pl. 
Tropfadat, m. 
Ttopffeuer, n. (Feuerw.) 
Tropfhahn, m. (Salzw.) 
Tropfpfanne, f. (Hüttenw.) 
Tropftrog, m. (Salzw.) 
Tropfzapfen, m. 
Trop, m. (Mar.) 
Troßweife gejchlagened Taus 
werf, n. 
Xrube, f. 
Z (Bgb.) 


rabans de volée, m. pl. 
agate stalactiforme, f. 
aigrette, pluie du feu, f. 
robinet de réservoir, m. 
poëlon pour les essais, m. 
réservoir de graduatiou, m. 
douzil, dusil du robinet, m. 
aussiere, f. | 
cordage Commis une fois, m. 


bahut, m. 
caisse, f. 


Engliſch. 
drying-ground. 
hanging-room. 
charging-hole. 
painting in crayons. 
dry-walling. 
drying-room. 
hanging-room, 
dry-pounding. 
dry-pounding mill. 
drying-line props. 


drying-poles. 
drying-room. 
trough. 
kneading-trough. 
hold. 

box. 
washing-trough. 
tray. 

trough. 

scraper. 

drum. 

tambour. 


tambour. 

cylinder. 

tambour. 

head of the capstan. 
drumboard. 

spring of the cylinder. 
braces, pl, 

stick. 

flag-staff at the masthead. 
jacquard machine. 
muzzle. 

trumpet, 

trumpet-arch. 
trumpet-pipe. 

tube of a trumpet, 
sheepshank. 


trumpet-stop. 

lashers. 

stalactiform agate. 
fire-shower. 
reservoir-cock, 
experiment-pan. 
reservoir of graduation, 
peg, cock-peg. 

hawser. | 
hawserwise laid cordage. 


trank, 
chest. 





Deutſch. 
Trumm, n. (Web.) 
⸗ (Bgb.) 


Trümmerſtück, n. (Mal.) 
Trümmerweife, adv. (Bgb.) 
Trummerz, n. (Bgb.) 
Trumpfen, v. a. (Bimmerm.) 
2 einen Balfen. 
Tubus, m. (Opt.) 
Tuchbaum, m. (Tuchm.) 
Tuchbereiter, m. 
Tuchbereitung, . 
Tuchfärber, m. 
Tuchfabrik, f. 
Tuchkarde, f. 
Tudmader, m. 
Œudmaderei, F. 


Tuchmanufactur, f. 


Tuchpreſſe, F. (Tuchm.) 
Tuchrahmen, m. 
Tuchraſch, m. 
Tuchratin, m. 
Tuchrauher, m. 
Tuchſcheere, f. 
Tuchſcheerer, m. 
Tuchſcheermaſchine, f. 
Tuchſchragen, m. (Tuchm.) 
Tuchſchrote, F. 
Tuchſpinnrad, n. (Tuchm.) 
Tuchſtuhl, m. 
Tuchſtempel, m. 
Tuchſtempeler, m. 
Tuchwaſcher, m. 
Tuchweber, m. 
Tuchweberei, F. 
Trümelers, m. pl. ESchiffb.) 
Tummelbaum, m. (Bgb.) 
⸗ am Gangſpill. 

Tummler, m. (Web.) 
Tümpel, Tümpelſtein, m. 

(Hüttenw.) 
Tünche, f., mit Kalk. 

⸗ mit Lehm. 
Tünchen, v. a., mit Kalk. 

⸗ mit Lehm. 
Tüncher, m. 
Tüncharbeit, F. 
Tüncherei, F. 

⸗ ſchlechte Malerei. 
Tuͤnchergerüſt, n. 
Tünchfarbe, f. 

Tünchkübel, m. 


Zrumm. — Tünchkübel. 


Franzoͤſiſch. 
pennes, f. pl. 
veine qui s'étend en longueur 
dans la roche, f. 
ruine, f. 
par tronçons. 
minerai de débris, m. 
tronquer, couper par le bout. 
raccourcir une poutre, 
tube, m. 
petite ensouple, f. 
pareur de draps, m. 
apprét du drap, m. 
teinturier en drap, m. 
fabrique de draps, f. 
chardon à foulon, m. 
drapier, drapier-drapant, m. 
draperie, fabrication des 
draps, f. 
manufacture de draps, dra- 
perie, f. 
presse à draps, f. 
rame, f., chassis, m. 
serge drapée, f. 
ratine drapée, f. 
laineur, aplaigneur, m. 
forces, f. pl. 
tondeur de drap, m. 
machine à tondre, m, 
faudet, m. 
lisière du drap, /. 
grande roue, /. 
métier du drapier, m. 
bouille, f. 
marqueur de draps, m. 
reviqueur, m. 
tisserand en drap, m. 
draperie, F. 
courbes d’arcasse, f. pl. 
essieu de bourriquet, m. 
arbre de cabestan, m. 
liceron, lisseron, m. 
timpe, m. 


crépissure, f. 

bauge, f. 

crépir. 

enduire de bauge. 
barbouilleur, m. 

ouvrage de barbouilleur, m. 
crépissure, bauge, f. 
barbouillage, m. 

&chafaud de barbouilleur, m. 





611 
Englisch. 
warp-ends, pl. 
vein extending in length 
through the rock. 
ruin. 
by pieces. 
ore in bits. 
to cut off the end. 
to shorten a beam. 
tube. 
beam, roller. 
cloth-dresser. 
dressing of cloth. 
cloth-dier. 
manufacture of cloth. 
teasel. 
clothier, cloth-weaver. 
manufacturing of cloth. 


cloth-manufactory. 


cloth-press. 
cloth-frame, tenter. 
milled serge. 
milled ratteen. 
napper. 


“| eloth-shears, pl. 


cloth-shearer. 
shearing-machine. 
frizing-frame. 

list. 

great spinning-wheel. 
clothier’s loom. 
cloth-stamp. 
cloth-marker. 
cloth-cleanser, 
cloth-weaver. 
cloth-weaving. 
transom-knees. 
axle-tree of a windlass. 
beam of a capstan. 
warp-stafl. 

tymp. 


rough-casting. 

loaming. 

to rough-cast. 

to loam. 

white-washer. 
white-washer's work. 
rough-casting, plastering. 
daubing. 

plasterer’s scaffolding. 


couleur servant d’enduit, f. |'plastering colour. 


auge au lait de chaux, f. 


hod. 
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Züuchpinfel. — Typus. 





Deutſch. 
Tünchpinſel, m. 
Tünchſcheibe, F. 

Tünchtopf, m. 
Tünchwerk, n. (Tünch.) 

⸗ Maur.) 
Tungſteinmetall, n. (Min.) 
Tungſteinſauer, adj. (Chm.) 
Tungſteinſaure Salze, n. pl. 
Tungſteinſäure, f. 

Tunke, f. (Feuerw.) 

⸗ (Tünd.) 

⸗ Eichterz.) 
Tunkform, f. Eichterz.) 
Tunnel, m. 

Tupfbäligen, n. (Gray.) 
(Budbr.) 
Küpfeln, v. a. (Mat.) 

2 n. (Grav.) 
Turbinit, m. (Min.) 
Œurbith, m., mineralijcher. 

(Chm. 

Türkiſcher Knopf, m. (Mar.) 


Türkifchroth, n. (Farb.) 
Türkiß, m. (Min.) 
Zurmalin, m. (Min.) 
Tufche, f. 

2 chineſiſche. 

⸗ gegrabene. 
Tuſchen, v. a. 
Tuſchkaſten, m. (Mal.) 
Tuſchpinſel, m. 


Tuſchſchwarz, adj. 
Tuſchung, f. (Mal.) 
Tutenag, n. (Min.) 
Tutie, f., Ofenbruch. (Bgb.) 
Twiel, m. (Mar.) 
Typograph, m 
Typographie, f. 
Typographiſch, adj. 
Typolithograph, m 
Typolithographie, f. 
Typolithographifh, adj 
Typometer, m. 
Topometrie, f. 
Typometriſch, adj. 
Typus, m. 


Franzöoſiſch. 

brosse à blanchir, f. 

palette, f. 

pot au lait de chaux, m. 

barbouillage, m. 

crépissure, f. 

tungstène, m 

tungstique. 

tungstates, m. pl. 

acide tungstique, m. 

trempe, /. 

lait de chaux, m, 

trempe, /. 

abime, m. 

tunnel, souterrain, m. 

tampon, m 

tampon de laine, bouchon, m. 

pointiller. 

tapement, m. 

turbinite, f. 

turbith mineral, sous-deuto- 
sulfate de mercure, m. 

cul de porc avec tete d'a- 
louette, m, 

rouge d'Andrinople, m 

turquoise, f. 

tourmaline, f. 

lavis, m, 

encre de la Chine, f. 

noir de schiste, m. 

laver. 

boite à lavis, f. 

pinceau pour peindre au 
lavis, m. 

noir comme de la suie, 


faubert, m. 
typographe, m 
typographie, f. 
typographique. 
typolithographe, m. 
typolithographie, f. 
typolithographique, 
typomètre, m, 
typométrie, f. 
typométrique, 


type, m 


— — — — 


Engliſch. 
white-washer’s brush. 
white-washer's pallet. 
white-washer’s pot. 
daubing. 
white-washing. 
tungsten. 
tungstenic. 
tungstates. 
tungstenic acid. 
sauce, 
whiting, size. 
dip. 
tallow-tub. 
tunnel. 
tamkin. 
bearer. 
to stipple. 
tapping. 
turbinite, turbite. 
mineral turbith, yellow 

precipitate, 
overhand knot. 


Turkey red. 
turquois, calaite, 
turmalin, tourmaline. 
water-colour. 

Indian ink. 
slate-black. 

to wash. 

case of water-colours. 
brush for washing. 


black as Indian ink. 
washing. 
tutenag. 

tutty. 

swab. 
typographer. 
typography. 
typographic. 
typolithographer. 
typolithography. 
typolithographic, 
typometer. 
typometry. 
typometrical. 
type. 


Deutſch. 
Ueben, eine Kunſt, v. a. 
Ueberbaſiſch, adj. 
Ueberbau, m. (Arch.) 
Ueberbauen, v. a. 
Ueberbreden, v. a., dad Feld, 

(Bg6.) 

Ueberchlorfäure, F. 
Ueberbrud, m. (Budbr.) 


Ueberdrudpapier, n. (Zeichn.) 
Uebereifen, n. (Schmieb.) 
Ueberfahren, einen Gang, v. a. 
(Bgb.) 
Ueberfahrtſchiff, ». 
Ueberfaß, n. 
Ueberfirnijjen, v. a. 
Uebergang, m. 
Lebergangégebirgéart, J. 
Uebergangsgnps, m. (Min.) 
Usbergangsfalf, m, 
Uebergangäfiefelichiefer, m. 
Uebergangätrapp, m. (Min.) 
Uebergattern, v. d., ein Gee 
milde. 
Uebergehäufe, x. 
Uebergewidt, n. 

⸗ einer Münze. 
Uebergiepen, v. n. (Mar,) 
Uebergypſen, v. a. 
Uebergittern, v. a. 
lebergurt, m. 

Ueberhang, m. (Ardh.) 
Ueberhärten, v. a. 
Ueberhöhung, f. (Fortif.) 


Ueberbolen, v. a., die Segel. 

Ueberiodjäure, f. (Chm.) 

Ueberfapiel, f. 

Ueberfleinung, f. (Mar.) 

Ueberkleiftern, v. a. (Web.) 

Ueberlaft, f. 

Ueberlaftig, adj. 

Ueberlauf, m. (Mar,) 

Ueberlaufen, v. n. (Budbr.) 

Ueberlegen, v. a., das Ruder. 
(Mar.) 

Uebermalen, v. a, 


eben. — Hebermalen. 


u. 


Franzoͤſiſch. 
excercer un art. 
surbasique, 
etage saillant, m. 
donner de la saillie. 
creuser une mine jusqu’aux 

bornes, 
acide perchlorique, m, 
chaperon, m. 


papier autographique, m. 

bec de corbeau, m. 

faire une traverse dans un 
filon, 

vaisseau de transport, m. 

double futaille, f. 

vernir, vernisser, 

passage, m. 

roche de transition, f. 

gypse de transition, m. 

calcaire de transition, m. 

schiste siliceux, m. 

trapp de transition, m. 

craticuler un tableau. 


faux étui, m. 

surpoids, m, 

fonçage d'une monnaie, m. 

trélucher. 

platrer. 

treillisser, griller. 

sangle, F. 

saillie, avance, f. 

trop tremper. 

domination, f., commande- 
ment, m. 

changer les voiles. 

acide oxiodique, m, 

faux étui, m. 

bordage, m, 

coller. 

surcharge, f. 

surchargé. 

pont, m, 

sortir, passer. 

changer la barre. 


repeindre, retoucher, 


613 


Englifch. 
to practise an art. 
superbasical. 
projecture, projection. 
to build as a jut. 
to surpass the field of a 
mine. 
oxychloric acid. 
overprint, supernumerary 
sheets. 
transfer-paper. 
crowsbill. 
to work a traverse in a vein. 


transport, tenter, barge. 
casing cask. 

to varnish. 

passage. 

transition rock. 

transition gypsum. 
transition plaster. 
transition slate. : 
transition trap. 

to reticulate a picture. 


etui. 

overweight. 

overweight. 

to gibe. 

to plaister over. 

to cover with a trellice. 
surcingle, 

jutty, jutting. 

to overharden. 
command. 


to shift the sails, 

oxiodic acid. 

outer case. 

sideplanks of a ship 

to size. 
surcharge. . 
overloaded. 

deck. 

to run over. 

to shift the helm. 


to paint over, 
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Deutſch. Franzöflfc. 


Uebermanganfaures Kali, — Nbr. 


Engliſch. u 


Uebermanganfaured Kali, n.|hypermanganésiate de po- |hypermanganesiate of po- 


tasse, m. 

Uebermanganfäure, f, acide hypermanganésique, 
m, 

trop haut maté. 
revétir de maconnerie. 
acide surphosphorique, m. 
calculer, supputer, 
sursaturation, f. 
attique, m. 


Uebermaftet, adj. (Mar.) 
Uebermauern, v. a. 
Ueberphosphorfaure, f. 
Ueberrechnen, v. a. (Budbr.) 
Ueberfüttigung, f. 
Ueberfat, m. (Arch.) 
Ueberfauer, adj. (Chm.) suroxygéné. 
Ueberfaurung, f. suroxygénation, f. — 
Ueberjegeln, v. a. ein Schiff. | aborder. 
Ueberjcheeren, v. a. dad Tud. | ébertauder. 
Ueberfchießen, v. n. (Mar.) 

vom Ballaft. | rouler. 


2 vom Schiff. |tourner, renverser. 
Ueberichlächtig, adj. (Müll.) à auges. 
Ueberfchub, m. jelaque, galoche, f. 


Ueberfchlagen, v. a., das For- 
mat. (Budbr.) 

Ueberfchreiben, v. a. 
(Budbr.) 

Ueberfchrift, f. (Buddr.) 


Ueberſchuß, m. (Web.) 
⸗ Arch.) 


renverser. 
étiqueter. 
inscription , épigraphe, ra- 


| brique, f., titre, m. 
‘lardure, f. 


2 (Art. saillie, f. 
sr (Budbr.) | surplus, m. 
⸗ (Chm.) 'excedant, m. 


2 ded Mittelwalls. 
Ueberſchüſſig, adj. (Arch.) 
Ueberſchutt, m. (Maur.) 
Ueberſetzen, v. a. (Bgb.) 

⸗ (Arch.) ajouter, exhausser. 

⸗ (Süttentw.) | surcharger. 
Ueberfpinnen, v, a. (Rnopfm.) couvrir. 
Ueberfpringen, v. n. (Ubrm.) se déplacer, sauter. 
Ueberftechen, v. @., eine Platte. | retoucher. 

(Grav.) 
Ueberftid, sn. (Buddr.) | reste, résidu, m. 
Ueberftoÿen, v. a., die elle. ratisser. 
(Garb.) 
Uebertreiben, v. a. (Chm.) sublimer, distiller. 
Ueberziehen, v. a. ; enduire. 
2 den Dedel.(Buchdr.) coller, couvrir. 


Ueberzwerd, adv. | de biais, de travers. 
Ufer, n., der See. 


rivage, bord, m. 
2 eines Fluſſes. 


rive, f. 
Uferbau, m. défense des rives, f. 
Uferbaufunft, f. 


complètement, m. 
saillant. 

chape, f. 
traverser, couper. 


m. 


Uferdamm, m. quai, m. 
Ubr, f., große. horloge, f. 
⸗ Taſchenuhr. montre, f. 


art de fortifier les rivages, 


tassa, 
hypermanganesic acid. 


overmasted. 

to mure up. 
hyperphosphoric acid. 

to calculate. 
supersaturation. 

attic. 

hyperoxygenated. 
hyperoxygenation. 

to run foul of a ship. 

to give the first shearing. 


to shift. 

to cant. 
overshot. 
gallosh, clog. 
to turn up. 


to inscribe, to title. 
inscription. 


rent, blemish, eye. 

jutty. 

surplus, over-plus. 

excess. 

complement of the curtain. 
jutting out. 
cope of the extrados. 

to traverse, to cross a lode, 
to raise a house. 

to overcharge the furnace. 
to cover buttons with silk. 
to become displaced. 

to retouch. 


residue, rest. 
to scrape the hides. 


‘to sublimate, to distill. 
‚to cover. 
to tie. 


crosswise, diagonally. 
shore. 

bank, 

facing of the banks. 
art of fortifying banks. 


key. 
clock. 
watch, 


Deutſch. 
Uhr, f., für Schiffe. 
Uhrbord, m. (Mar.) 
Uhrdeckel, m. 


Uhrenkunſt, f. 
Uhrfeder, F. 
Uhrfournituren, J. pl. 


Ubrfutter, n. 
Ubrgebaufe, n. 
Ubrgeftell, n. 
Ubrgetriebe, n. 
Ubrgewidt, n. 
Uhrglas, n. 
Ubralode, f. 
Ubrhafen, m. 
Uhrhammer, m. 
Ubrfapfel, f. 
Ubrfaften, m. 
Ubrfette, f. 
Ubrfloben, m. 
Ubrmader, m. 
Uhrmacherbohrer, m. 
Ubrmachergerath, n. 
Uhrmacherkunſt, f. 


Ubrplatte f. 
Ubrrad, n.  - 


Ubrrôbre, f. 

Ubridiüffel, m. 

Ubrfdwengel, m. 

Ubrtafel, f. 

Ubrwerf, n. 

Ubrzeiger, m. 

Ubraifferblatt, n. 

Ulme, f. 

Ulmin, n. (Chm.) 

Ulminfaures Salz, n. 

Ulminfäure, f. 

Ultramarin, n. (Mal.) 

Umarbeiten, v. a. 

Umber, n. (Min.) 

Umbinden, v. a., die Eifen. 
(Bgb.) 

2 bieMBanttaue. (Mar.) 
Umblei, n. (Glaf.) 
Umbraffen, v. a. (Mar.) 
Umbreden, v. a. (Buchdr.) 
Umbeden, v. a., ein Dad. 
Umbrebung, f. Se | 

2 eines Mads. i 
Umbrebungéadfe, f. (Phyſ. 
Umbrebungspunft, m. 


Uhr. — Umdrehangspuntt. 


Franjofifd, 
chronomètre, m, 
renard de pilote, m. 
lunette de montre, cuvette, 


horométrie, f. 

ressort de montre, m. 

diverses parties d'une mon- 
tre, f. pl. 

étui de montre, m. 

boite de montre, f. 

porte-montre, m. 

pignon de montre, m. 

poids d’horloge, m. 

verre de montre, m. 

timbre d’horloge, m. 

crochet de montre, m, 

marteau d'horloge, m, 

étai de montre, m. 

cage d'horloge, f., cadre, m. 

chaine de montre, /. 

petit étau à main, m. 

horloger, m. 

perçoir à clefs de montres,m. 

outils d’horlogerie, m. pl. 

horlogerie, /. 


plaque de pendule, /. 

roue d'horloge, roue de mon- 
tre, f. 

canon de clef de montre, m. 

clef de montre, /. 

pendule, m. 

cadran, m. 

rouage d'horloge, m, 

aiguille d'horloge, /. 

cadran de montre, m. 

orme, ™. 

ulmine, f. 

ulmate, m. 

acide ulmique, ™. 

outremer, m. 

refaire. 

ombre, m. 

reforger, refaire les outils. 


reprendre les haubans. 
plomb de vitrier, m. 
brasser ä l’autre bord. 
remanier. 

remanier un toit. 
rotation, f. 

révolution, f. 

axe de rotation, m. 
centre de rotation, m. 
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Gaglif. 
chronometer. 
traverse-board. 
glass-case of a watch. 


horometry. 
watch-spring. 
watch materials. 


etui. 

watch-case. 

watch-stand, 

pinion of a watch. 

clock-weight. 

watch-glass. 

watch-bell. 

watch-hook. 

watch-hammer, 

etui. 

clock-case. 

watch-chain. 

hand-vice. 

clock-maker, watch-maker. 

drill for making watch-keys, 

watch-tools. 

watch-making, clock-mak- 
ing. 

dial-plate. 

clock-wheel, watch-wheel. 


pipe of a watch-key. 
watch-key. 

pendulum. 

dial. 

watchwork, clockwork. 
hand. 


bice. 

to remodel. 

umber. 

to reforge the tools. 


to fleet the shrouds. 
glazier's lead. 

to brace at the other side. 
to overrun. 

to new-coyer a roof. 
rotation. 

revolution, reciprocation. 
axis of rotation. 

centre of rotation. 
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Umdenden — Unbekannte Größe. 





Deutfd. 
Umbruden, v.a., einen Bogen. 
Umfang, m | 

⸗ eines Körpers. 

⸗ (Dampfm.) 
Umfangélinie, f. 
Umfarben, v. a. 
Umfaffungsmauer, f. 
Umformen, ©. a. 


Umgang, m,, eines Rades. 
⸗ (Arch.) 

Umgeſchlagenes Tau, n. 

Umgießen, v. a. (Gieß.) 

Umgürten, v. a. (Mar.) 

Umguß, m 

Umfebrung, f., der Gleitun- 
gen. (Math.) 

Umkreis, m. (Geom.) 


Umladen, v. a., Güter. 
Umlauf, m., eines Rades. 
Umlegen, v. a., Segel. 
Umriß, m. 
i m. (Tuchſch.) 
einer Mine. 
2 e. Laufgrabens. 
⸗ (Bgb.) 
Umſchlagbohrer, m. 
Umſchlageiſen, n. 
Umſchlagen, v. a, (Buchdr.) 

⸗ die Segel. 

⸗ die Münzen. 
Umfchmelzen, n., der Münze. 
Umfchmieden, n 
Umfdwung, m 
Umfhmwungspunft, m. 
Umfegen, n. (Buchdr.) 
Umfichtgemälbe, n. (Opt.) 
Umftauen, n. (Mar.) 
Umfteden, n., einer Platte. 

(Grav.) 
Umftülpen, v. a. (Buchdr.) 
Umzäunung, f. (Fiſch.) 
Unabmeßlich, adj. (Geom.) 
Unäbnlid, adj. (Geom.) 
Unathembar, adj. (Chm.) 
Unauflösbar, adj. 
Unaufldébarfeit, f. 
Unausmefbar, adj. (Algeb.) 


Unausmefbarfeit, f. (Algebr.) 


Unbefabren, adj. (Mar.) 
Unbefannte Größe, f.(Matth.) 


Franzoſiſch. 
imprimer autrement. 
circuit, m. 


périmètre, m. périphérie, f. 


circonférence, f. 

périphérie, f. 

reteindre. 

mur de clôture, m. 

transformer, changer la 
forme. 

tour, m, 

galerie, f., corrider, m. 

cordage refait, m, 

refondre. 

ceindre. 

refonte, f. 

conversion des équations, f. 


périmètre, m., périphérie, f. 


renverser la charge. 

tour, m. 

changer. 

contour, m. 

ancrure, f. 

retour, m. 

retour, m, caude, /. 

usure, f., intérêt excessif,m. 

vilebrequin, m. 

tas à rabattre, m. 

remanier le papier. 

changer. 

réformer, Convertir. 

refonte, conversion, f. 

reforgement, m. 

révolution, f. 

centre de rotation, m. 

remaniement, m. 

panorama, m, 

désarrimage, m. 

changement d'une gravure, 
m. 

renverser. 

muraille, f. 

incommensurable, 

dissemblable. 

irrespirable. 

insoluble. 

indissolabilité, f. 

immensurable, incommen- 
surable. 

incommensurabilité, f. 


inex périmenté. 
quantité inconnue, f. 


Engliſch. 
to print diſſerently. 
circumference. 
perimeter, periphery. 
circumference, 
periphery. 
to die anew. 
enclosure wall. 
to transform, to remould. 


turn, révolution, rotation. 
corridor. 

twice laid stuff. 

to cast anew. 

to frap a ship. 
remelting. 

conversion of equations. 


circumference, periphery, 
perimeter. 

to transfer, to transship. 

turn. 

to shift. 

outline, contour. 

wrinkle. 

return of a mine. 

return of a trench. 

usury, compound interest. 

brace. . 

hatchet-stake. 

to turn up. 

to shift, 

to recoin. 

recasting. 

reforging. 

revolution. 

centre of rotation, 

overrunning. 

panorama. 

restowing. 

engraving a plate over 
again. 

to double down. 

enclosing. 

incommensurable. 

dissimilar, 

not respirable. 

insoluble. 

indissolubility. 

immensurable, incommen- 
surable. 

immensurability, incommen- 
surability. 

inexperienced, 

unknown quantity. 


Unbemannt. — Unterfabreu. 
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Deutſch. 
Unbenannt, ad. a 
Unbemaftet, adj. (Mar. 
Unbenommen, adj. (Münzw.) 
Unbefchlagen, adj. (3imm.) 


Unbeftimmt, adj. (Math.) 
Uneigentlid, adj. (Arith.) 
Uneinathembarfeit, /. (Phyf.) 
Ungeleimt, adj. (Bayierm.) 
Ungefdmeivig, adj. (Schm.) 
Ungleih, adj. (Geom.) 
Ungleibiôrmig, adj. (Alg.) 
Ungleihförmigfeit, 7. (Alg.) 
Ungleichſchenkelig, adj. 
(Geom.) 

Ungleidfeitig, adj. (Geom.) 
Unflar, adj. (Mar.) 
Unfoften, f. pi. 
Unrein, adj. (Mar.) 
Unrube, f. (Ubrm.) 
Unrubeicheibe, f. (Uhrm.) 
Unrubefpindel, f. (Ubrm.) 
Unſchlitt, n. 
Untauglichfeit, f., e. Schiffes, 
Unterbalfen, m. (Arch.) 

4 (Budor.) 
Unterbau, m. (Ard.) 


⸗ (Gijenb.) 

Unterbauen, v. a., ein Bolls 
wert, (Min.) 

Unterbaum, m. (Web.) 
Unterbeiftoß, m. (Schr.) 
Unterblatt, n. (Juw.) 
Unterblinde, f. (Mar.) 
Unterboden, m. (Baum.) 


2 (Rnopfm.) 
2 (Ubrm.) 
Unterbodenfnopf, m. 
(Rnopfm.) 


Unterbonnette, f. (Mar.) 
Unterbornmeifter,m.(Salzw.) 
Unterdlorige Säure, f.(Chm.) 
Unterdad, n. 
Unterdamm, m. 
Unterded, n. (Mar.) 
Unterbrempel, m. (Mar.) 
Untereifen, n. (Kpfrichm.) 
Untererdgefdop, n. 
Unterfadh, n. (Web.) 
Unterfactor, m. (Budbr.) 
Unterfahren, v. a., die Erze. 
(Bgb.) 


Frangöſiſch. 
non-amarine, 
sans mats. 
brut. 
en grume, 


indéterminé. 

impropre. 

irrespirabilité, f. 

sans colle. 

peu maniable, 

inégal. 

asymétrique, 

asymétrie, f. 
inéquicrural, hétéroscèle, 


scalène. 

embarrassé, empêché. 

dépenses, f. pl. 

sale. 

perpendicule, m. 

cog d'une montre, m. 

fusée, verge, f. 

suif, m. 

innavigabilité, f. 

architrave, f. 

sommier d'en bas, ın. 

bâtiment sous-terre, soubas- 
sement, m. 

fondation, m. 

miner, caver, saper. 


ensuple devant, J. 
feuille d'en bas, /. 
paillon, m. 

civadière, f. 

plancher de dessous, m. 
calotte, j., plafond, m. 
platine des piliers, f. 
bouton à calotte, m. 


bonnette d'en bas, f. 

sous-officier des salines, m. 

acide hypochloreux, m. 

toit de dessous, m, 

digue de dessous, /. 

premier pont, m. 

seuillet d'en bas, m, 

tas à percer les trous, m. 

souterrain, m. 

bas de la chaîne, m, 

sous-prote, m. 

pousser les travaux d'une 
mine jusqu'au-dessous des 
gites du minerai. 


Euglifch. 
unmanned. 
having no masts. 
rough. 
unbarked, unpeeled, unstrip- 

ped, 

indeterminate, 
improper. 
irrespirability. 
unsized. 
stubborn, 
unequal, 
asymmetrical, 
asymmetry, 
not isosceles, 


scalene. 

foul. 

expences, 

foul. 

pendulum, 

balance-ring. 

balance-verge. 

tallow, suet. 

unseaworthiness. 

architrave, 

winter. 

substructure, foundation, 
building under ground. 

groundwork. 

to undermine, to sap a 
bulwark. 

underbeam, frontroller. 

underboard. 

foil. 

sprit-sail. 

under floor. 

cup, blank, base, 

lower plate. 

button with a blank or base. 


lower bysail. 

under-officer at salt-works. 
oxyd of chlorine, euchlorine, 
under-roof, 

under-dike, under-dam. 
lower deck. 

lower port-sill. 

stake for making holes. 
vault, souterrain, cellar. 
bottom of the warp. 
subfactor, under-foreman. 
to work under the lode. 
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618 Unterfabren. — Unterleger. 


Franzoͤſiſch. Engliſch. 
reprendre un fondement sous | to undermure. 
oeuvre. 





Dent fd. 
Unterfabren, v. a. (Ard.) 


Unterfäßchen, n. (Bgb.) cuvette, f. bucket, tub. 

Untergang, m., eines Sternes. | coucher, m. setting. 

Untergerinne, n. (Müll.) canal, coursier, m. wheel-race, trough-road. 
2 (Bapierm.)| chanée, étrière, f. second trough. 

Untergerüft, n. (Qimmerm.)| échafaud d'en bas, m. under scaffolding. 

Untergeihoß, n. rez de chaussée, m. ground floor. 

Untergefims, n. (Arch.) moulure inférieure, f. lower moulding. 

Untergeftell, n. (Wagn.) train de dessous, m. undercarriage. 

Unterhals, m,, am Säulen- hypotrachelion, m. hypotrachelion. 

fnauf. 


Unterhauen, v. a. (Bgb.) |enlever la mine par-dessous.|to extract the ore from 
beneath the lode. 


Unterholz, n. (Mar.) oeuvres vives, f. pl. quick works, pl. 
Unterfleid, n., eined Segels. seconde bonnette, bonnette | second bonnet, lower bonnet, 
d'en bas, f. 
Unterlade, f. (Tuchm.) bas du battant, m. bottom of the patten. 
Unterlage, f.,d.Säulenftuhls. | soubassement, m. patten of a pedestal. 
4 Stiigbalfen. lambourdes, f. pl. common joists. 
2 eines Balfens. |cale, f. prop, wedge of a post. 
⸗ Lagerholz.  |chantier, m. gauntree. 
2 e. Hebebaums. | hypomochlion, m. hypomochlion, fulcrum. 
⸗ einer Kanone. |chevet, m. quoin. 
⸗ eines Brücken-couchis, m. bed. 
pflaſters. 
⸗ (Dachd.) torchon de paille, m. strawwisp. 
⸗ (Gieß.) taque, f. ground-plate. 
2 der Drudpreffe. | clavettes, f. pl. keys, wedges, pl. 
⸗ des Preßdeckels. hausse, taquon, m. frisket-sheet, bearer. 
2 unter Œbelfteine. | paillon, m. foil, tinplate, 
⸗ für Spiegel. tain, m. ſoil. 
⸗ im Schiffsraum. vaigres, f. pl. ceiling. 
2 Stapelblode, | tins, m. pl. blocks, pl. 
⸗ (Gärb.) sommier, m. frame-skin. 
⸗ (Schloſſ.), der |appui, m., base de la |mainbar, brace of the 
Gatter. grille, f. : latticework. 
4 der Gefenfe. | creux, m. under mould. 
2 (Art.)der Form: | base du chassis à mouler, f. | base of the moulding-frame. 
bänfe. 
⸗ (Chm.) base, f. base. 
Unterlaft, f. lest, m. ballast, 
Unterlauf, m., (Mar.) premier pont, m. lower deck. 
Unterdeck. 
⸗ pes Kiels zum brion, m. forefoot, 
Borfteven. 
Unterläufer, m. (Galgw.) | aide-saunier, m. help. 
Unterleber, n. (Schubm.) | semelle, f. sole, 
Unterleefegel, n. pl. (Mar.)|bonnettes basses, f. pl. lower studdingsails, 
Unterlefge, f. (Orgelb.) lèvre inférieure, f. underlip, bottom-lip. 
Unterlegen, v. a. (Schneid.)| renforcer, fortifier. to underbear. 
4 die Schriften. | rehausser, taquonner. to raise the letter-press. 
(Budbr.) 


Unterleger, m. (3imm.) bout de poutre, billot, m, | block, templet. 


Unterleger. — Unterftemmfutter. 
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Deutſch. 
Unterleger, m. (Mar.) 
Unterlegtrenſe, J. 
Unterfeif, n. (Mar.) 
Unterlige, f. (Web.) 


Untermalen, w. a. (Mat.) 
Untermafje, Untermaf, f. 
(Bg6.) 
Untermübiftein, m. 
Unternäben, v. a. (Schneid.) 
Unterofenbrud, m. (Bgb.) 
Unterphosphorigfauer, adj. 
Unterphosphorigfaures Salz, 


n. 
Unterphosphorfiure, f. 
Unterraaen, f. pl. (Mar.) 


Unterfalpeterfäure, f. 
Unterfalpeterfaured Salz, n. 


Unterfag, m., am Säulen» 
ftuble. 
2 (Goldarb.) 
2. (3immerm.) 
4 (Maur.) 


Unterfäule, f. (Arch.) 
Unterfaum, m., einer Säule. 


Unterjchale, f. (Feuerw.) 
Unterſchiff, n. (Mar.) 


Unterfhlädtig, adj. 
Unterfhlag, m. (Mar.) 
Unterfchneidemeffer, n. 
(Schriftg.) 
Unterjchneiden, v. a. 
Unterfhneiber, m. (Schriftg.) 
Unterfchüren, v. a. (Hüttenw.) 


Unterfchürftempel, m. 


Unterfduf, m. (Web.) 
Unterfchwefelfauer, adj. 
Unterfchwefelfaured Salz, n. 
Unterfchwefelfäure, f. 
Unterfchwefelige Säure, f. 
Unterfchwelle, f. (Zimmerm.) 
Unterfegel, n. (Mar.) 
Unterfagbutte, f. (Salp.) 
Unterftallig, adj. (Mar.) 
Unterftimmen, v. a. (Mar.) 
Unterfteiger, m. (Bgb.) 


Unterftemmfutter, n. 


(Schuhm.) 


Franzo ſiſch. 

ponton, m. 
filet, m. 
ralingue du fond, F. 
maille d'en bas, f. 
ébaucher. 
masse de minerai qui se 

trouve sous une fouille, f. 
gite, m. 
mettre un renfort. 
diphryge, m, 
hypophosphoreux. 
hypophosphite, m. 


acide hypophosphorique, m. 

vergues des basses voiles, 
J. pl. 

acide hyponitrique, m. 

hyponitrite, m. 

socle, m. 


dé à emboutir, m. 
fourrure, /. 


abloc, ablot, m. 
colonne inférieure, f. 
ourlet, m., ceinture d'en bas, 


culot, m. 

oeuvres vives d'un vaisseau, 
pl. 

a ailerons, à volets, 

entremises, clefs, f. pl. 

écrénoir, m. 


écréner. 

créneur, m. 

jeter du minerai dans l'auge 
du bocard. 

premier des trois pilons de 
l’auge du bocard, m. 

lardure, f. 

hyposulphurique. 

hyposulfate, m. 

acide hyposulfurique, m. 

acide hyposulfureux, m. 

seuil, m. 

basse voile, f. 

recette, f. 

placé à fond de cale. 

accoter. 

sous-maitre, maître mineur 
en second, m. 


Engliſch. 
lighter. 
snaffle. 
foot-rope of a staysail. 
hanger. 
to ground. 
mass found under a trench. 


bed, bedder, bedetter. 
to underbear. 
diphryges. 
hypophosphorous. 
hypophosphite. 


hypophosphoric acid. 
studdingsail-yards. 


hyponitric acid. 
hyponitrite. 
socle. 


stamp. 
tassels for the mantel-piec 


pl. 
foundation-wall. 
lower column. 
cincture at the bottom. 


movable cup of the rocket. 
lower part of a vessel. 


undershot. 
chocks, pl. 
kerning-knife. 


to kern, to undercut. 

kerninger. 

to throw ore under the 
stampers. 

first ore-stamper. 


undershot. 
hyposulphuric. 
hyposulphate. 
hyposulphuric acid. 
hyposulphurous acid. 
sill, threshold. 

lower sail, 

receiver. 

put in the hold of a ship. 
to stay, to haul home. 
second master-miner. 


paton, renfort d'en bas, m.|toe-piece, toe-lining. 
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620 Unterftempel. — Urwellen. 





Deutſch. Franzoͤfiſch. Ensliſch. 
Unterſtempel, m. (Münzw.) | coin de dessous, m. under die, 
Unterfteuermann, m. (Mar.) | second pilote, m. second mate. 
Unterftitftofffaures Salz, n. | hypo-azotate, m. hypo-azotate. 
Unterftictftofffäure, F. acide hypo-azotique, m. hypo-azotic acid. 
Unterftreifen, m., an Säulen. | cannelure d'en bas, f. fluting at the base. 
Unterftüd, n., am Bergbobrer. | mèche de tarière, f. bit of a terrier. 
Unterfuchen, v. a., mit bem | sonder, jeter la sonde. to sound, to fathom with 

Senfblei. the lead. 
Unterwall, m. (Gortif.) fausse-braie, f. counter-breast work. 
Unterwant, f., eines Maſtes. bas hauban, m. lower shrouds, pl. 
Unterwerf, n. (Fortif.) ouvrage d'en bas, m. lower work, underwork. 
Unterzug, m. (Zimmerm.) | sommier, m. summer. 
Unterzüge, m. pl. (Bgb.) | traverses du plancher à dé-| posts of a flooring for 
blais, f. pl. clearing. 
Unterzugftänder, m. chandelle, f., poteau à fond, | upright post under a summer. 
(3immerm.) m. 
Untiefe, f. (Mar.) bas-fond, m. shallow water, 
Uranerz, n. (Min.) urane, m. uranium. 
2 grünes. urane vert, uranide, m. apple-green emerald ura- 
nium. 
Uranglas, n. urane oxydulé, m. uran mica. 
Uranglimmer, m. urane micacé, calcolithe, m, | uran glimmer, chalcolite. 
Uranit, m. (Min.) uranite, m. phosphate of uranium. 
2 froftallifirter. urane oxydé, m. crystallized uranite. 
2 vererbeter. uranite terreux, ocre d'u- | pulverulent uranite, 
rane, m. 
a, m. (Min.) urane oxydé, m, oxydized uranium. 
erbiger. urane oxydé terreux, m. | pulverulent uran-ocher. 
2 verhärteter. | urane oxydé endurci, m. | compact uran-ocher. 
Uranofer, m. (Min.) uranochre, m. uran-ocher. 
Uranometrie, f. (Aftr.) uranométrie, f. uranometry. 
Uranometrifd, adj. uranométrique. uranometric. 
Uranoryd, 7. deutoxyde d’urane, m. deutoxyd of uranium. 
⸗ zkieſelſaures. souscilicate d'urane, m. subsilicate of uranium. 
4 foblenjaures. deutocarbonate d’urane, m. | corbonate of uranium. 
⸗ phosphorſaures. deutophosphate d'urane, m. phosphate of uranium. 
⸗ falpeterfaureé. | deutonitrate d'urane, m. nitrate of uranium. 
Uranorydul, n. protoxyde d'urane, m. protoxyd of uranium. 
2 fwefelfaures. | protosulfate d’urane, m. sulphuret of uranium. 
Uranpeder3, n. urane oxydulé, m. pitch-ore. 
Uranfäure, f. acide uranique, m. uranie acid. 
Uranfchwefel, m. sulphure d’urane, m. sulphide of uranium. 
Urgewidt, n. (Münzw.) archétype, m. archetype. 
Urgranit, m. (Min.) roche primitive de granit, f. | primeval granite. 
Urgriinftein, m. (Min.) pierre verte primitive, f. |diabase, green stone. 
Urinbad, n. (Tuchm.) bain d’urine, m. urine-bath. 
Urquargfels, m. (Min.) quartz primitif, m. quartz rock, 
Urinfäure, f. (Gbm.) acide urique, m, uric acid. 
Urftempel, m. (Münzw.) archétype, m. archetype. 


Urwellen, v. a., die Stäbe. | doubler les barres de fer|to bend the flattened bars. 
(Sammeriv.) aplaties. 


Bacat. — Berankern. 
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Deutſch. 
Vacat, n. (Buchdr.) 
Valerianſaures Salz, n. 
Balerianfäure, f. 
Balvation, f. (Münzw.) 
Vanaddlorid, n. 


Vanadchlorür, n. 


Banabin, n. (Chm.) 
Banabinfdwefel, m. 
Vanadinchlorid, n. (Chm.) 
Vanadiniges Sülfid, n. 
Vanadinmetall, n. (Chm.) 
Vanadinoryd, n. 

⸗ ſchwefelſaures. 
Vanadinſalz, n. 
Vanadinſaures Salz, n. 
Vanadinſäure, f. 
Vanadinſchwefelſäure, f. 
Vanadinſuboxyd, n. 
Vaporation, f. 

Varechſoda, f. 

Varechſtoff, m. 

Variation, f. 
Variationscompaß, m.(Mar.) 
Variolarin, n. (Chm.) 
Variolit, m. (Min.) 
Vaterſchacht, f. (Bgb.) 


Vauquelinit, m. (Min.) 
Vega'ſcher Mörſer, m. (Art.) 
Vegetochemie, f. 
Vehwamme, f. (Kürfchn.) 


Veilchenholz, n. 
Veildenftein, m. (Min.) 
Peitstanz, m. (Med.) 
Bentil, n. (Mech.) 
Ventilator, m. 
Dentilklappe, f. 
Pentilfig, m. (Dampfın.) 
Bentilftof, m. (Mech.) 
Ventilftöpfel, m. 
Bentilthür, f. 
Benturinftein, m. (Min.) 
Berankern, v. a., eine Mauer. 


V. 


Franzoͤſiſch. 
feuillet blanc, m. 
valérianate, m. 
acide valérianique, m. 
évaluation, f. 
deutochlorure de vanadium, 
m. 
protochlorure de vanadium, 
m. 
vanadium, m. 
sulfide vanadeux, m. 
chloride vanadique, m. 
sulfide vanadeux, m. 
vanadium, m. 
oxyde vanadique, m. 
protosulfate de vanadium, m. 
sel vanadique, m. 
vanadate, m. 
acide vanadique, m. 
deutosulfate de vanadium,m. 
oxyde vanadeux, m. 
vaporation, exhalaison, f. 
soude de varec, f. 
iode, m. 
variation, f. 
boussole de variation, f. 
variolarine, f. 
variolite, f. 
père de puits, premier filon, 
m 


vauquelinite, m. 

mortier de Véga, m. 

chimie végétale, f. 

peau de l’ecureuil de Si- 
bèrie, f. 

bois violet, m. 

pierre de violette, /. 

mal de Saint-Guy, m, 

soupape, f. 

ventilateur, m. 

soupape, f. 

siège de soupape, m. 

soupape sphérique, f. 

bouchon de la soupape, m, 

porte de soupape, /. 

aventurine, f. 

mettre des ancres à une 
muraille. 


Englisch. 
white. 
valerianate. 
valerianic acid. 
valuation. 
deutochloride of vanadium. 


protochloride of vanadium. 


vanadium. 

vanadous sulphide. 
vanadic chloride. 

vanadic sulphide. 
vanadium. 

oxyd of vanadium. 
protosulphate of vanadium. 
vanadic salt. 

vanadate. 

vanadic acid. 
deutosulphate of vanadium. 
vanadous oxyd. 
vaporation. 

varec soda, 

iodin. 

variation. 

variation compass. 
variolarine. 

variolite. 

first shaft, main shaft. 


vauquelinite. 

Vega mortar. 
vegetable-chemistry. 
meniver. 


violet-wood. 

iolite. 

St. Vitus dance. 
valve. 

ventilator. 

valve. 

valve-seat. 
spherical valve.» 
plug of the valve. 
door of the valve, 
venturine stone. 
to fasten with grappling irons. 


Verarbeiten. — BWerdect. 





Deutfd. 
Berarbeiten, v. a. 
Beratrin, n. (Chm.) 
Beratrinfalz, n. 


Verband, m. i 
2 Ghir.) 
Perbauung, f. (Bgb.) 


Verbergſchirm, m. 


Berbefjern, v. a. 
Berbiegen, v. a. 
Rerbilden, v. a. 
Berbinden, v. a. (Sähr.) 
⸗ Farben. (Mal.) 
⸗ (Buchb.) 
Verbindung, f., zweier Stoffe, 
(Ehm.) 


7 der Metalle. 
Verbindezeug, n. (Ehir.) 
Berbindungsbahn, f., 

(Gijenb.) 
Berbindungsgallerie, f., Bers 

binbungégang, m. (Bgb., 

Fortif.) 
Verbindungslinie,f. (Fortif.) 
Berbinpungsröhre, f. 
Berbindungsthür, f. 
Berbindungdtreppe, f. 


Verbindungsverhaltnip, n. 
(Gbm.) 

Perblafen, v. a., (Hüttenw.) 

Berblafer, m. (Glash.) 

Berbleden, v. a. 

Berbleien, v. a. (Gütteniv.) 


Berblenben, v. a., die Erze. 
(Ba6.) 
Verblendung, f.,einer Mauer. 
Berbobren, v. a., ein Ge 
bäube. (Zimmerm.) 
Verbolzen, v. a. (Schiffb.) 
Berbrämen,v.a.,eine Kupfers 
platte. (Grav.) 
BVerbrennbarkeit, f. (Phyſ.) 
Berbürften, v. a. (Zimmerm.) 
Verdämmen, v. a. 
Berdampfen, v. n. (Chm.) 
Berbampfung, f. 
Verdampfungdvermögen, n. 
Verdeck, n. (Mar.) 
glattes. 
gebrochenes. 
oberftes. 
unterftes. 


NW 


w \ 1 


Franzoͤſiſch. 
mettre en oeuvre. 
vératrine, f. 
sel vératrique, m. 
liaison, f. 
pansement, m, 
cuvelage, m. 
paravent, écran qui cache, 

m. * 
bonifier, améliorer, f. 
fausser en pliant. 
mal former. 
joindre, unir, 
nouer des couleurs. 
transposer les feuilles, 
combinaison, f. 


alliage, m. 
trousse, f. 
voie latérale, f. 


galerie de communication, f. 


ligne de communication, f. 

tube de communication, m. 

porte de communication, f. 

escalier de communication, 
m. 

proportion de combinaison, 


affiner. 

paraisonnier, m. 

couvrir de fer blanc. 

allier la mine avec du 
plomb. 

masquer le minerai. 


ravalement d'un mur, m. 
cheviller un bâtiment. 


cheviller. 

border une planche avec 
de la cire. 

combustibilité, f. 

assembler par entailles. 

fermer d'une digue. 

s'évaporer. 

évaporation, f. 

puissance d’évaporation, f. 

pont, m. 

pont entier, m. 

pont coupé, m, 

tillac, m. 

franc tillac, m. 


Engliſch. 
to work any material. 
veratria, veratrine. 
veratric salt. 
connexion. 
dressing. 
lining. 
hiding screen. 


to better, to meliorate. 

to wry. 

to form ill. 

to join. 

to blend colours. 

to transpose. 

combination of two sub- 
stances, 

alligation of metals. 

dressing-case. 

junction railway. 


gallery of communication,pl. 


line of communication, 

connecting tube. 

door of communication. 
stairs of communication. 


combining-proportion. 


to refine. 

glass-blower. 

to cover with tin. 

to mix the ore with lead. 


to mask the live lodes, 


rough-casting of a wall. 
to fasten a building with pins. 


to bolt. 

to border a copper-plate 
with wax. 

combustibility. 

to dovetail. 

to dam up. 

to evaporate. 

evaporation. 

power of evaporation. 

deck, 

deck flush fore and aft. 

deck open in the middle. 

upper deck, quarter-deck. 

gun-deck. 








Deutſch. 
Verdeck, n., durchgehendes. 


⸗ falſches. 
Verdecken, v. a, 
Verdichtbarkeit, f. (Chmi.) 
Verdichten, v. a. (Chm.) 
Verdichtung, f. (Chm.) 
Verdihtungsapparat, m. 
Verdichtungspreſſe, f. 
Berdidung, f. (Chm.) 
Merdielen, v. a. 
Verdoppeln, v. a. 

2 ein Schiff. 


Verdeck. — Verengung. 


Frangoͤſiſch. 

pont courant devant arrière, 
m. 

faux pont, m. 
couvrir, cacher, voiler. 
condensabilité, f. 
condenser, 
condensation, f. 
condensateur, m. 
condensateur, m. 
fixation, f. 
planchéier. 
doubler. 
doubler un vaisseau. 


2 ben auf eines |doubler le sillage d’un vais- 


Schiffes.(Mar.) 
Verdoppelung, f. 


⸗ des Segels. 
⸗ ned Würfels. 
(Math.) 
PVerdoppeler, m. (Web.) 
7 (Bbyi.) 


Berbrebung, f. (Chir.) 
Verdreifadhen, v. a. 
Berbreifahung, f. 
Verdunkeln, v. a. "eine Farbe. 


Berbunfelung, f. (Mal.) 
Berbünnen, v.@., Holz u. dgl. 
⸗ Saͤuren. 

⸗ Farben. 
Berbünnung, f. 
⸗ an einer Säule. 
⸗ von Flüſſigkeit. 
⸗ von Farben. 
Verdünſtbar, adj. 
Berbunften, v. n. 
Berbünften, v. a. 
Berbünfter, m. (Phyſ.) 
Verdunftung, f. 
Verdunftungsmeffer, m. 
(Ghyſ.) 
Veredeln, ih, v. vr. (Bgb.) 
Vereinfachen, v. a. 
Bereinigen,v.a.(Chm., Med.) 
Bereinigung, f. (Chm.) 
Pereinigungslinie, f.(Bortif.) 
PVereinigungspunft, m. 
Ghyſ.) 
Vereinigungszeichen, n. 
(Buchdr.) 
Vereinzelung, f. 
Berengung, f., des Hinter: 
theils. (Mar.) 


seau. 
doublement, redoublement, 
m. 
renfort, m. 
duplication da cube, f. 


doubleur, doublet, m. 

doubleur, duplicateur, m. 

torsion, f.,contournement,m, 

tripler. 

triplement, m. 

rendre une couleur plus 
foncée. 

obcurcissement, m. 

amenuiser, amincir. 

atténuer. 

délayer. 

amincissement, m. 

contracture, f. 

raréfaction, f. 

delaiement, m. 

vaporisable, évaporable, 

s'évaporer, 

vaporiser. 

vaporisateur, m. 

évaporation, f. 

atmomètre, m. 


devenir plus riche. 
simplifier, 

combiner. 

union, réunion, f. 

ligne de communication, f. 
point de concours, m. 
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Engliſch. 
deck running fore and 


spare deck, orlop, 

to cover. 
condensability. 

to condense. 
condensation. 
condensator, condenser. 
condenser. 

inspissation, 

to board, to plank. 

to double, 

to sheath a ship. 

to make a crooked wake. 


doubling. 


tabling. 
duplication of the cube. 


doubler, doubling-iron. 
collector of electrieity. 
distortion, contortion. 

to triple. 

tripling. 

to deepen, to shade a colour. 


darkening, obscuring. 
to thin. 

to dilute. 

to temper, to wash a colour. 
thinning, attenuation. 
contracture, 

dilution, 

tempering, diluting. 
evaporable. 

to evaporate, 

to vaporize. 
vaporizer. 
evaporation. 
atmometer. 


to grow richer. 

to simplify. 

to combine. 

union. 

line of communication, 
centre of union. 


signe de rapprochement, m.|sign of closing. 


séparation, f., isolement, m. | separation, isolation. 
aissade de poupe, échappée, | narrowing of the stern, 


| § 





Deutſch. 
Vererzen, v. n. 
Verfahren, v.a. (Bab. )d. Feld. 
einen Gang. 
feine Schicht. 
(Mar.), db. Anfer- 
tau auf d. Brat- 
fpill. 
das Anfertau in den 
Klüſen. 
2 ein Tafel. 
Berfangen, v. a., die Beting. 
(Mar.) 
ein Tau. 
Verfaſſen, v. a. einen Ständer. 
(3immerm.) 
Berfaulen, v. n. 
Verfeinern, v. a. 


(Ehm.) 
Verfeinerung, J. 

⸗ (Ghm.) * 
Berfertigung, f- 
Berfinfterung, f. (Aftr.) 
Berfirften, v. a., ein Haus. 
Berflachen, fic, v. r. 
Berflüchtigen, v. a. (Chm.) 
Berfrachten, v, a., ein Schiff. 
Berfrachter, m. 

Bergafung, f. (Ph9T.) 
Bergattern, v, a. 
Bergatthobel, m. (Schr.) 
Vergehrungsbrett, n. 
(Zimmerm.) 
Bergebrungéfolben, m. 
Pergewerfen, v. a. (Bgb.) 
Dergipfen, v. a. 
Bergittern, v. a. 
Verglasbar, adj. 
Berglafung, f. 
Vergleichen, v. a., Gifenftan- 


Felle. (® Garb.) 


Thon, (Töpf.) 
d. Goldblätter. 
Verglühen, v. n. (Hüttenw.) 
Vergoldegitter, n. (Verg.) 
Vergoldelappen, m. (Buchb.) 
Vergoldemeſſer, n 

Vergolden, v. a. (Berg.) 
(Hutm.) 


Vergoldepinfel, m. (Berg.) 
Bergolder, m. 
DBergofderkunft, f. 


z 
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Vererzen. — 


Franzoͤſiſch. 
se minéraliser. 
exploiter un terrain. 
manquer un filon. 
faire sa tâche. 
dépasser le câble sur le 
vireveau. 


changer la fourrure du câble 
dans les écubiers. 

reprendre un palan. 

accorer les bittes. 


bosser un cordage. 
lier, recevoir. 


pourrir, se pourrir. 

raffiner, polir. 

subtiliser. 

affinement, &purement, m. 

subtilisation, f. 

confection, f. 

eclipse, f. 

enfaiter. 

s’aplatir, 

volatiliser, subtiliser. 

fréter. 

fréteur, m. 

gazification, f. 

griller. 

rabot à écorner, m. 

planche asèemblée en biais, 
I. 

fer à souder, soudoir, m. 

distribuer, départir. 

plätrer, plafonner. 

griller, barrer. 

vitrifiable. 

vitrification, f. 

égaler les barres de fer. 


donner l'émouchet aux 
peaux. 

pétrir l'argile, 

assortir. 

refroidir, 

grille, f. 

drapeau, m. 

avivoir, m. 

dorer. 

dorer un chapeau. 


doroir, m, 
doreur, m. 
dorure, f. 


Bergolderfunft. 


Gnglifd. 
to mineralize. 
to work a mine. 
to miss a lode. 
to work out one’s task. 
to fleet the cable. 


to freshen the hawse. 


to overhaul a tackle. 
to jam the bits. 


to stopper a rope. 
to tie an upright. 


to putrefy, to rot, 

to refine, to polish. 

to subtilize. 

purification, refinement. 
subtisilization. 

making, manufacturing. 
eclipse. 

to make the ridge of a roof. 
to flat. 

to volatilize, to subtilize. 
to charter. 

owner that charters his ship. 
gasification. 

to enclose with a trellis. 
straight-block plane. 
beveled board. 


soldering-iron. 

to distribute miners. 
to plaster. 

to grate up, to lattice. 
vitrescible. 

Vitrification, glazing. 
to straighten the rods. 


to take off the tips. 


to knead the clay. 

to sort the leaves. 

to cool down. 

gridiron. 

rag, gold-rag. 

knife. - 

to gild. 

to face the felt with bea- 
ver, 

tip. 

gilder. 

gilding. 


Vergolderleim. — Verkal€ung. 





Deutſch. 
Vergolderleim, m. 


Vergoldeſtaffel, f. 
Vergoldeſtein, m. (Verg.) 


Bergoldung, f. 

im Feuer. 

auf Oelgrund. 
mit Quidgold. 
mit Goldplattden. 
gebadte,ichraffirte. 
des Giles. 
Vergrößern, v. a. (Opt.) 
Vergrößerung, f. (Opt.) 


NW A WN 


N 


a 


Vergrößerungsglas, n. (Opt.) 


Rergroferungslaterne, f. 
Bergrößerungslinfe, f. 
Bergrôferungémeffer, m. 
Vergrößerungsfpiegel, m. 
Vergrößerungsdzahl der Bril- 
len, f. (Opt.) 
Vergrunden, v. a. sil 
Bergütungérobr, n. (Med. 
Berbältnifangeiger, m. 
(Math.) 
Berbältnißregel, f. a 
Berbältnifzabl, f. (Math. 





Berbältnißzirkel, m. (Geom.) 
Berhämmern, v. a. 
Perhafpen, v. a. eine Thür. 
(Schloſſ.) 
Verhau, m. 
Verhauen, v. a., dad Tuch. 
(Tuchm.) 
⸗ d. Zeche. (Bgb.) 
⸗ den Weinſtock. 
Verhäurer, m, (Mar.) 
Verhäuten, v. a., ein Schiff. 
Verhäutung, f. (Mar.) 
Verhobeln, v. a. 
Verbolen, v. a., ein Schiff. 


Berjüngen, v. a., ein Ars 
beitöftüd. 

2 eine Zeichnung, einen 
Mapitab. 


Verjingung, f., einer Säule. 


Verfalfen, v. a., Metall. 
4 Steine. 
⸗ eine Wand. 


Verkalkung, f. (Chm.) 


Franzoͤſiſch. 
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Engliſch. 


colle à doreur, colle à bat- | gilder’s size. 


ture, f. 
chevalet, m. 
pierre à dorer, f. 


dorage, dorure, f. 

dorure au feu, /. 

dorure à l'huile, f. 

dorure en or moulu, f. 

dorure d'or en feuille, f. 

dorure hachée, /. 

dorure, f. 

agrandir, accroitre. 

agrandissement, accroisse- 
ment, m. 

verre grossissant, micros- 
cope, m. 

lanterne magique, f. 

loupe, /. 

auxomètre, dynamometre, m. 

miroir concave, m. 

numéro des lunettes, m, 


laver les balayures. 
tuyau alimentaire, m. 
exposant, m. 


règle de proportion, f. 
nombre proportionnel, m. 


compas de proportion, m. 

fermer à coups de marteau. 

mettre des pentures à une 
porte, 

abattis d'arbres, m. 

tondre le drap à l'envers. 


encombrer. 

couper la vigne. 

fréteur, m. 

doubler un vaisseau, 
doublage, m. 

gâter à force de raboter. 
touer. 

diminuer. 


réduire en petit un dessin, 
une échelle, 

contracture, /. 

calciner. 

réduire, 

enduire de chaux. 


oxydation, f. 


easel, 

agate burnisher, blood- 
stone. 

gilding. 

gilding by burning in. 

oil-gilding. 

gilding with gold powder. 

gilding with gold leaf. 

hatched gilding. 

facing of beaver. 

to magnify, to amplify. 

magnifying. 


magnifying glass, magnifier, 
microscope. 

magic lantern. 

magnifying lens. 

auxometer, dynamometer. 

concave mirror. 

number (degree) of the 
spectacles, 

to wash the sweepings. 

feeding-pipe. 

exponent. 


rule of proportion. 

number of proportion, ratio, 
logarithm. 

sector. 

to hammer up. 

to put the hinges on a door. 


abatis. 
to crop the cloth on the 
wrong side. 


to encumber the mine. 
to prune the vine. 
charterer. 

to sheath a ship. 
sheathing. 

to spoil by planing. 
to tow. 

to diminish, 


to reduce a design, a scale, 


diminution of a column. 

to calcine. 

to reduce. 

to whitewash, to wash with 
lime. 

calcination, 
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De utſch. 
Merfaften, v. a., das Geſtein. 
(Bgb.) 
Berfatten, v. a., den Anfer. 
(Mar.) 

Perfehlen, v. a. (Arch.) 
Berfebrte Auflanger, m. pl. 
Schiffb.) 

Sitzer, m. pl. 

ESchiffb.) 
Verkehrtbrücke, f. 
Verkeilen, v. a. 

⸗ (Buchdr.) 
Verkeilſpitze, f. (Fortif.) 
Berkeilipigen, v. a. (Fortif.) 
Verkeimen, v. a. (Chm.) 
Verketten, v. a. 

Bertitten, v. a. 
Verfittung, f. 
Berflammern, v. a., Bäume. 
.# Balfen. 
Berflaren, v. a. (Mar.) 


w 


Bertlarung, f. (Mar.) 


Verkleiden, v. a. 
Verkleinerung, f. 

2 (Mal.) 
Verfleinerungsglas, x. 
Verklider, m. (Mar.) 
Bertlinten, v. a. (Zimm.) 


Verfniftern, v. n. (Chm.) 
Verknifterung, f. (Chm.) 
Verkohlen, v. a. 


Verkohlung, f. 
Berfröpfung, f., am Dad- 
fenfter. 
Berfrüppeln, v. a., einen Bau. 
(Bab.) 
Verfriippeln, v. a., eine Figur. 
Verlängerung, f. 
2 b. Courtine, (Fortif.) 
Verlingerungsftid, x. 
Berlatten, v. a. 


Perleihbud, n. (Bab.) 
Berleibtag, mm. (Bgb.) 


Frangoͤſtſch. 


Verkäſten. — Verlochſteinen. 


— — —— — —— 


Engliſch. 


raffermir par des encaisse-|to strengthen by cases of 


ments de décombres. 
empenneler. 


munir d'une gorge,d'un talon. 
alonges de revers, f. pl. 


genoux des fourcats, m. pl. 


pont hétéroclite, m. 

affermir, assujettir. 

arréter avec des coins. 

trace, f. 

tracer. 

sécher en germant. 

enchainer. 

cimenter. 

cimentation, f. 

cramponner. 

assembler en queue d’aronde. 

faire dresser un procès-ver- 
bal des avaries d'un vais- 
seau. 

procès-verbal des avaries 
d'un vaisseau, m., décla- 
ration, f. 

revêtir, couvrir. 

diminution, f. 

rédaction en petit, f. 

lentille diminuante, f. 

pennon, m. 

river, claveter une cheville 
sur virole. 

décrépiter. 

décrépitation, f. 

rédaire en charbon, car- 
boniser. 

carbonisation, f. 

crossettes de lucarne, f. pl. 


mal établir l'exploitation 
d'une mine. 

estropier une figure. 

allongement, m. 

complément, m. 

alonge, accrue, f. 

latter, garnir de lattes. 


régistre des concessions, m. 
jour de la concession, m. 


Berliegen, v. a., den guten | manquer le bon vent. 


Wind. (Mar.) 


rubbish, 
to back. 


tosupply with a gorge or talon. 
top-timbers. 


lower futtocks of the crotches. 


heteroclite bridge. 

to plug up, to wedge. 
to drive up the quoins. 
trace. 

to trace. 

to wither while sprouting. 
to link together. 

to cement. 

cementing. 

to cramp beams. 

to dovetail. 

to make a report, - 


instrument of protest. 


to line. 
diminution. 
reduction, 
diminishing glass. 
dog-vane. 

to clinch. 


to decrepitate. 
decrepitation. 
to char, to convert into coal. 


carbonization. 

shoulder-piece to a roof- 
window. 

to commence the working of 
the mine in a wrong manner. 

to cripple a figure. 

lengthening. 

complement of the curtain. 

lengthening piece. 

to lath, to cover with laths, 
to enclose with laths, 

book of grants. 

day of grant. 

to lose the good wind. 


Verlodfteinen, v. a:, (B96.) | aborner les limites d'une con- |to provide with meerstones. 


cession. 


Verloren zugehend. — Verſchanzung. 
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Deutſch. 

Verloren zugehend, adj. 
Verlöthung, f. 
Vermauern, v, a. 
Vermehrung, f., (Urith.) 
Bermebrung8zabl, f. (Arith.) 
Permefbud, n. (Bgb.) 
Bermeffen, v. a. 

⸗ eine Mauer. 


⸗ Gelände. 

Vermeffensausrufung, f. 
(Bgb.) 
Vermeſſensſchuldigkeit, f. 

Bob.) 

Bermeffung, f. (Geom.) 

⸗ mit der Elle. 
Vermindern, v. a. 
Verminderung, f. 
Vernageln, v. a. 


⸗ eine Kanone. 
⸗ ein Pferd. 
⸗ ein Schiff. 


Vernagelung, f. 

Vernaſen, v.a., den Blaſebalg. 
(Hüttenw.) 

Vernieten, v. a. 

Pernietung, f. 

Berpeilen, v. a. (Hydr.) 

Berpfählen, v. a. einen Wall. 

Verpfählung, f. 

Berpichen, v. a. 


7 (Mar.) 
Verpuffen, v. n. (Ehm.) 
Berpuffung, f. (Chm.) 


Berquiden, v. a. 
Berquidung, f. (Chm.) 
Berquidiwerf, n. 
Nerrammeln, v. a. 

2 das Bohrlod. (Bgb.) 
Berräudern, v. a. (Ehm.) 


Berraudung, f. (Chm.) 
Berriegeln, v. a., zwei Zim: 
merhölger. 
4 ben Faßboden. 
Perfalbuchftabe, m. (Buchdr.) 
Rerfag, m. (Schloff.) 
Verſchanzen, v. a. (Fortif.) 
⸗ (Mar.) 
Verſchanzung, J. (Fortif.) 


Franzoſiſch. 
en sifflet. 
soudure, /. 
maçonner. 
multiplication, f. _ 
facteur, m. 
régistre de mesurage, m. 
mesurer. 
toiser un mur. 


arpenter une terre. 
demande de mesurage, /. 


obligation de faire arpenter 
sa mine, f. 

mesurage, arpentage, m. 

aunage, m. 

diminuer, 

diminution, f. 

clouer, enclouer. 

enclouer, 


enclouer. 

gournabler. 

enclouüre, f. 

conduire le nez de la tuyére. 


river. 

rivure, rivet, m. 

sonder avec une perche. 
fraiser. 

palissade, estacade, f. 
poisser, enduire de poix. 


brayer. 
détoner, décrépiter. 
détonation, décrépitation, f. 


amalgamer. 

amalgamation, f. 

atelier d’amalgamation, m. 

barricader, bäcler. 

bourrer la cartouche. 

faire dissoudre par les va- 
peurs. 

exhalaison, évaparation, f. 

lier par des entraits. 


barrer une fataille. 
grosse, f. 

détente, f. 
retrancher, fortifier. 
bastinguer. 
retranchement, m. 


Englifch, 
bance, haunce. 
soldering. 
to mure up, tu wall up. 
multiplication. 
factor. 
register of measurements, 
to measure. 
to take the dimensions of 
a wall. 
to survey land. 
demand of measurement. 


bounden duty of having 
one’s mine surveyed. 

measuring, surveying. 

alnage. 

to diminish. 

diminution. 

to nail up. 

to nail up, to spike, to 
cloy. 

to cloy. 

to nail. 

nailing up, cloying. 

to clear the blowing-hole 
of slag. 

to rivet, to clinch. 

riveting, clinching. 

to sound. 

to pale. 

paling, empaling, palisado. 

to pitch, to stop with 
pitch. 

to pitch. 

to detonize, to decrepitate. 

detonation, decrepitation, 
fulmination. 

to amalgamate. 

amalgamation. 

amalgamation-room. 

to block up, to barricade. 

to ram tight. 

to melt by steam, 


exhalation, evaporation. 
to bolt two pieces of wood. 


to bar the bottom of a cask, 

initial, capital letter. 

securer. 

to intrench, to fortify. 

to barricade. 

intrenching , fortification, 
envelope. 
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Deutfch. 
Berihanzungsfunft, f 
(Bortif.) 
Verſcherben, v. a. (Schiffb.) 
Bericherbung, f. 
Berfchiebung, f. 

2 (Ubrm.) 
Verſchienen, v. a., ein Rad. 
Verſchieß, m. (Mal.) 
Berfchießen, v. n. 

z v. a. (Bubbr.) 


(Web.) 
die Scherben. 


(Schiffb.) 
Verſchiffung, f. 
Verſchilfen, v. a. (Böttch., 

Glai.) - 
Verſchlackung, f. 
Berfhlag, m. (Zimmerm.) 
4 (Salzw.) 

Berfchlagen, v. a. (Mar.) 


Sn 


⸗ (Salzw.), die 
Pfannen. 
⸗ die Sohle. 
Verſchlaghammer, m. 


(Rift) 
Verſchlagſohle, /. 
Verſchloſſen, adj. 
Verſchlucken, v. a. (Chm.)} 
Verſchmelzen, v. a., Farben. 

2 Münzen. 
Verſchmelzung, f. (Giep.) 
2 von Farben. 


Verſchmieren, v. a. (Chm.) 
Verſchneiden, v.a. (Goldarb.) 
Verſchloſſen, v. a. (Bgb.) 
Perfhraimmen, einen Gang, 
v. a, (Bgb.) 
Verſchroten, v. a. 
Verſchwellen, v. a. (Zimm.) 


Perfegelt, adj. (Mar.) 
Berfehen, v. a., die Tafelage. 
Perfeigen, v. a. (Bab.) 


Berfeifen, v. a., die Ka— 


belaring. 
Berfenbung, f. 
Verſenkbohrer, m. (Schloſſ.) 
⸗ (Uhrm.) 


Verſenken, v. a., Schrauben, 
Nägel. 


Franzoͤſiſch. 
art de retranchement, m 


faire des écarts. 

écart, m. 

déplacement, m. 

poussoir, m. 

embattre. 

dégradation des couleurs, f. 

se passer, se décharger. 

déranger, transposer une 
page. 

passer la navette à faux. 

doubler les écarts. 


transport par eau, m. 
garnir de roseau, /. 


scorification, f. 

cloison, f. 

essai du sel, m, 

dériver, détourner un navire 
de sa route. 

réparer, raccommoder les 
chaudiéres. 

faire l'épreuve. 

marteau à étendre, m, 


eau saline d'essai, f. 

fermé, 

absorber. 

fondre. 

refondre. 

emploi a la fonte, m. 

adoucissement des couleurs, 
m, 

luter. 

planer, aplanir. 

revêtir de bois. 

entailler, déchausser un filon. 


entamer une mine. 

remettre des sablieres à une 
maison. 

hors de vue. 

visiter les manoeuvres. 

faire une rigole dans une 
galerie d'écoulement. 

virer le cable avec les gar- 
cettes de la tournevire, 

envoi, m., expédition, 7. 

fraise, f. 

foret à noyon, m. 

noyer, 


Verſchanzungskunſt. — Verſenken. 


Engliſch. 

art of throwing up intrench- 

ments, 
to scarf. 
scarf. 
shifting, dislocation. 
tricker. 
to tire. 
fading of colours. 
to fade. 
to impose wrong. 


to shoot the shuttle wrong. 
to shift the scarfs. 


shipment, exportation. 
to reed. 


scorification. 

partition. 

essay or trial with the brine. 
to carry away. 


to mend the pans. 


to make trial of brine. 
catch-hammer. 


brine used for gauging. 
shut. 

to absorb. 

to blend. 

to melt up. 

melting, smelting. 
gradation of colours. 


to lute. 

to smooth the roughs. 
to buttress. 

to cut bolt-holes, 


to dig. 


to put sills underneath. 


out of sight. 
to under-tun the ‘rigging. 
to out a gutter in -a drain. 


to nip the cable. 


conveyance, ‘expedition. 
countérsink. 

drill. 

to sink, 


Verſenken. — Berticfftempel. 
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Deutſch. 
Verſenken, v. a., ein Glas. 
(Opt.) 
Verſenkungsbolzen, m. 
(Schloſſ.) 
Verſetzen, v. a., die Steine. 
(Maur.) 
⸗ d. Farben, (Mal.) 
2 eine Rafete. 
2 die Schriften. 
Guchdr.) 
Verſetzgrube, f. (Gärb.) 
Verſetzſchwärmer, m. 
(Feuerw.) 
Verſetzung, f. (Math.) 
Verfilberung, f. 
PVerfperren, v. a. 
Verfperrung, f. 
Berjpiefen, v. a. (Mar.) 
Berfpriegein, v. a. (Bgb.) 


Verftiben, v. a., eine Säule. 


(Ard) 
Perftibung, f. (Arch.) 
Berftärfungen der Mitte, f.pl. 
(Dampfm.) 
Lerfteden, v. a., d. Anfertau. 


Verfteinern, v. a. (Chm.) 
Berfteinerung, f. —— 
Verſtollen, v. a. (Bab.) 
Verſtroſſen, v. a., einen Stol: 
(en. (Bg6.) 
Verftufen, v. a. (Bgb.) 
Verfuchsichacht, m. (Bgb.) 
Verfüßen, v. a. (Ebm.) 
Berfüßung, f. (Chm.) 
Verteuen, v. a., ein Schiff. 


Verteunung, f. (Mar.) 


Bertheibigungélinie, f. 
(Sortif.) 
Vertheidigungswerk, n. 
(Fortif.) 
Vertheilung der Lichter, f. 
(Mat.) 
Bertical, adj. 
Verticalfreid, m. 
Perticalrad, n. 
Perticalfonnenubr, f. 
Berticalwinfel, m. (&eom.) 
Vertiefen, v. a. (Mat.) 
⸗ Gitdh.) 
Verſtiefſtempel, m. 


Franzoͤſiſch. 


Engiifch. 


mouler un verre, rendre un |to grind a glass concave. 


verre concave. 
fraisoir, m. 


asseoir, placer les pierres, 


méler les couleurs. 
garnir une fasée. 
épuiser les caractères. 


refaisage, m. 
vetille, péterolle, f. 


transposition, f. 

argenture, f. 

fermer, barrer. 

fermeture, f. 

clouer. 

remplir de pièces de bois les 
fentes entre les creux. 

orner de rudentures. 


rudenture, f. 
renflement central, m. 


choquer le cable sur le vire- 
veau. 

lapidifier. 

lapidification, f. 

percer des galeries. 

pratiquer des strosses, ex- 
ploiter en strosses. 

marquer d'une entaille. 

puits d'essai, m. 

édulcorer, dulcifier. 

édulcoration, dulcification, f. 

amarrer, affourcher un vais- 
seau. 

encastillage, accustillage , 
m. 

crête, ligne de defence, f. 


fortification defensive, f. 
distribution des lumieres, f. 


vertical. 

cercle vertical, asimuth, m. 
roue verticale, f. 

cadran vertical, m. 

angle vertical, m. 
approfondir, fouiller, 
fouiller, évider, 

estampe, /. 


driving-bolt, driver, 
to lay the stones, 


to mix the colours. 
to charge a serpent. 
to set the fount. 


tan-pit. 
small quib. 


permutation. 
silvering, plating. 
to bar, to stop. 
barring, obstruction. 
to spike. 

to ‘fill ap with logs. 


to chamfer a column. 


gutterwork, chamfering. 


centre-boss. 
to fleet the cable. 


to lapidify. 

lapidification. 

to make stulms in a mine. 
to work a stulm by steps. 


to jag, to notch, to mark. 
trial-shaft. 

to edulcorate, to dulcify. 
edulcoration. 

to moor a ship. 


upper works, pi. 

line of defence, 
defensive fortification. 
distribution of the lights. 


vertical. 

vertical cirele, azimuth. 
vertical wheel. 

vertical dial. 

vertical angle. 

to deepen. 

to deepen. 

stamp. 
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Deutfc. 
Vertiefung, J. (Arch.) 
⸗ eines Gemaͤldes. 


Vertreckbrief, m. (Mar.) 
Vertreibpinſel, m. (Mal.) 
Vertreibung, f., der Farben. 
Vervielfältigen, v. a. 
Vervielfältigung, f. 
Verwandlung, f., der Glei- 
Hungen. (Math) 
Verwandruthen, v. a., einen 
Schadt. (Bgb.) 
Berwanbtidaft, f. (Chm.) 
Berwandtichaftäfraft, f. 
Berwandtichaftsmittel, m. 
(€hm.) 
Berwandtfchaftstafel, f. 
(Ghm.) 


Verwafden, v. a., die Farbe. 
(Mal.) 
2  ($ärb.) 
2 Schlid,. eat 
EN v. a. (Med) 


Franzoͤſiſch. 


Vertiefung. — Vierkantbraſſen. 


Engliſch. 


renfoncement d'un mur, m.| break, 


enfoncement, m. 

lettre de partance, f. 
pinceau pour noyer, m 
fonte des couleurs, /. 
multiplier. 
multiplication, f. 
transformation, f. 


revêtir de solives les pa- 


rois d’un puits. 
affinité, f. 
force de l'affinité, f. 
intermède, m 


table d'affinité, f. 
noyer, fondre. 
délayer, délaver. 


laver le schlich. 
denter. 


(3immerm.)|endenter des pièces de 
bois 


nn J. (Mesh) 


endeatare, denture, f. 


(Simmerm.)|adent, m., endente, f. 


⸗ — 
⸗ Maur.) 
Verzapfen, v. a. (Holzarb.) 


Berzapfung, f. (Zimmerm.) 


Verzieren, v, a. 
Derzierung, f. 
Bersimmern, v. a., e. Schiff. 

2 e. Schacht. 
Verzimmerung, f. (Bgb.) 

4 (Mar.) 
Verzinnen, v. a. 
Berzinnfolben, m 
Berzinnung, f. 

Diele, n. (Geom.) 
Vielflah, n. (Geom.) 
Bielförmig, adj. 
Bielfäulig, adj. (Arch.) 
Bielfeit, n. (Geom.) 
Bielwinflig, adj. (Geom.) 
Viereck, n 


2 längliches. 

⸗ geſchobenes. 
Vierflach, n. (Geom.) 
Vierkant, n. 


engrenage, m. 

pierres d'attente, f. pl. 

emboiter, emmortaiser. 

assemblage à tenons et à 
mortaises, m. 

orner, décorer. 

décoration, f., ornement, m. 

radouber. 

cuveler un puits, 

cuvelage, m 

radoub, m 

étamer. 

fer à étamer, m. 

étamure, f., étamage, m 

polygone, m. 

polyèdre, m. 

multiforme. 

polystyle. 

polygone, m. 

polygone, ————— 

carré, quadrangle, tétra- 
gone, m. 

| parallölogramme, m. 

losange, f., rhombe, m. 

'tetraedre, m 

carré, m. 


Bierfantbraffen, v. a., die brasser carré. 


Segel. 


deepening shades, p/., depth. 
letter of depart. 

brush for softening. 
blending of the colours. 
to multiply. 

multiplication. 


_| transformation of equations. 


to line a shaft with posts. 


affinity. 
force of affinity. 
intermediate. 


table of affinity. 
to wash, to blend. 


to weaken the dyes too much. 
to wash the slich, 

to indent, 

to dovetail. 


indentation. 
dovetailing. 
catch. 
tooth-work. 
to mortise. 
mortising. 


to decorate, to adorn. 
ornament. 

to refit, to repair. 

to prop with timber. 
stages, scaffolds. 
repair. 

to tin, 

soldering-iron. 

tinning. 

polygon. 

polyhedron. 

multiform. 

polystyle. 

polygon. 

polygonal, multangular. 
quadrate, square,quadrangle. 


parallelogram. 

lozenge, rhomb. 
tetrahedron. 

square, 

to brace the sails square. 


Bierläufer. — Vogelbcerfaure. 





Deutſch. 
Bierläufer, m. (Mar.) 


Vierpfünder, m. (Art.) 
Vierſäulig, adh. (Arch.) 
Vierſchäftiger Stuhl, m. 


Vierſeitig, adj. 
Vierſtöckig, adj. 
Viertel, n. 
Viertelform, Viertelgröße, f. 
(Buchdr.) 
Viertelkarthaune, f. (Art.) 
Viertelkreis, m. 
Viertelſtab, m. (Arch.) 
Viertelsſtrich, m. (Mar.) 
Viertheilig, adj. 
Vierwinkelig, adj. 
Vinnetje, n. (Mar.) 


Biolblod, Biolinblod, m. 
Bioline, f., Geige. 
Biolinen, f. pl. (Mar.) 
Violinbogen, m. 
Bioloncell, n. 

Bifir, n., am Heber. 

am Gewehr. 

am Meßzeug. 
Bifireifen, n. (Art.) 
Bifirgraupen, f. pl. (Min.) 


2 


7 


Bifirforn, n. 

Rifirfunft, f. 

Bifirmaÿ, n. 

Viſirpunkt, m. 

Viſtrring, m. (Madl.) 
Viftrruthe, f. 

Viſttireiſen, n. (Bild fenm.) 
Bitriol, m. 

Bitrioläther, m. (Chm.) 
Vitriolblumen, f. pl. 
Bitriolerz, n. 

Bitriolgeift, m. (Chm.) 
Bitriolhaltig, adj. 
Mitriolfied, m, 
Bitriolfryftall, m. 
Ditriollauge, f. 

Bitriolôl, n. (Chm.) 
Bitriolfaure Salze, n. pl. 
Bitriolfäure, F. 
Bitriolfieberei, f., Anjtalt. | 
Vitriolfleden. 
Vitriolzapfen, m. (Min.) 


Vogelbeerfiure, f. (Chm.) 


2 
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Frambfifh. Engliſch. 

palan à deux poulies dou- twofold tackle. 

bles, m. 
pièce de quatre, f. four-pounder. 
tetrastyle. tetrastyle, = 
métier à quatre marches, |loom with four treadles, 

m. 
quadrilatère, quadrilatéral. | quadrilateral. 
à quatre étages. with four stories. 
quart, m. quarter. 
in-quarto, m. quarto. 
pièce de douze, f. twelve-pounder. 
quadrant, m. quadrant. 


quart de rond, m. 

quart de vent, m. 

partagé en quatre. 

quadrangulaire. 

voile du baton de pavillon, 
3 

poulie double de palan, Pl 

violon, m. 

violons, taquets, m. pl. 

archet, m. 

violoncelle, m. 

visiére, f. 

mire, f, 

alidade, f. 

chat, m. 

étain oxydé granuliforme, 
m. 

mire, f. 

stéréométrie, f. 

mesure de jaugeage, f. 

point de mire, m. 

compas, m. 

verge de jaugeage, /. 

chat, m., étoile, f. 

vitriol, m., couperose, f. 

éther de vitriol, m. 

vitriol natif capillaire, m. 

minerai vitriolique, m. 

acide sulfurique dilué, m, 

vitriolé, vitriolique. 

pyrite vitriolique, f. 

cristal de vitriol, m. 

lessive vitriolique, f. 

acide sulfurique, m. 

sulfates, m. pl. 

acide vitriolique, m. 

fabrique de vitriol, f. 

préparation du vitriol, f. 

vitriol martial en stalactites, 
m. 

acide sorbique, m. 


quarter round. 

quarter wind. 

composed of four parts. 
quadrangular. 

ring tail. 


long-tackle block. 

violin. 

bees, fiddles. 

fiddlestick. 

violoncello. 

vizor, 

sight. 

sight-vane. 

searcher. 

common tinstone, brown 
tinstone. 

sight. 

stereometry. 

gauge-measure. 

point of sight. 

gage, gauge. 

gage, gauge. 

searcher. 

vitriol, copperas. 

vitriol aether. 

native capillary vitriol. 

vitrolic ore. 

diluted sulphuric acid. 

vitriolic. 

vitriolic pyrites. 

crystal of vitriol. 

vitriolic lie. 

concentrated sulphuric acid. 

sulphates. 

vitriolic acid. 

vitriol-house. 

preparation of vitriol. 

stalactite of sulphate of zinc, 
(copper, iron). 

sorbic acid. 
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Deutſch. 
Vogeldunſt, m. 
Vogelflinte, f. 
Vogelgarn, n. 


Vogelhaus, n. 

Vogelhecke, f. 

Bogelorgel, f. 

Vogelperſpective, f."(Opt., 
(Mal.) 

Vogelſtange, f. 

Vogelzunge, f. (Min.) 


(Art.) 
Schloſſ.) 


—8 


8 


Vorarbeit, F. 


Vorbau, m. (Arch.) 
Vorbereitungsſatz, m.(Math. ) 
Vorbohrer, m. (3immerm.) 
Borbramfall, f. (Mar.) 
Vorbramleefegel, n. 


Borbramraa, f. (Mar.) 


Borbramfegel, n. (Mar.) 
Porbramftenge, f. (Mar.) 
Vorbramftengenflag, n. 
(Mar.) 
Vorbrett, n. (Hyde.) 
Bordad, n. 
Vorderachſe, f- 
Borberbäden nes Kegels, n. 
(Buchdr.) 
Vordercaſtell, n. (Mar.) 
Vorderdeck, n. (Mar.) 
Vorderfaden, m. eee 
Borberflagge, f. (Mar. 
Porderfled, m. (Schuhm.) 
Bordergang, m. (Ard.) 
Borbergebäude, n. (Arch.) 


Nordergefhirr, n. (Sattl.) 
Pordergeftell, n. (Wagn.) 
Borbergrund, m. (Mal.) 


Borderherd, m. (Metallg.) 
Borberfaftell, n. (Mar.) 
Borberleber, n, 
Borberlute, f. (Mar.) 
Borbermaft, m. (Mar.) 


Borbermauer, f. 
Vorderrad, n. (Wagn.) 


Bogelonnit. — Vorderrad. 


Sranzöfifdh, 


dragée, cendre de plomb, f. | 
| fowling-piece. 


fusil de chasse, m. 

filet à prendre les oiseaux, 
m. 

volière, f. 

cabane, f. 

serinette, f. 

perspective à vol d'oiseau, 


perche d'oiseleur, f. 


Englijd. 
dust shot. 


bird-net. 


aviary. 


aviary. 
| bird-organ. 


bird-eye, bird's-eye view. 


| roost. 


ornithoglosse, f., glossopé- | ornithoglossa, glossopetra. 


tre, m. 
cuillère de canon, f. 
feuille de sauge, f. 


ladle. 


crossing-file,cross-file, double 
balf-round. | 


ouvrage préparatoire, m., | working in preparation, 


préparation, f. 


avant-corps d’un bâtiment,m. | 
proposition préparatoire, f. | 


amorçoir, m. 

drisse du petit perroquet, f. 

drisse de la bonnette du 
petit perroquet, f. 


preparation. 
advanced building, 
preparatory proposition. 
gimlet. 
fore-topgallant-halliards. 
fore-topgallant-studding- 
sail-halliards. 


vergue de petit perroquet, | fore-topgallant-yards. 
Fi 


petit perroquet, m. 
mât de petit perroquet, m. 


fore-topgallant-sail. 
fore-topgallant-mast. 


étai de petit perroquet, m. |stay of the fore-topgallant- 


vanne, pale, f. 

avant-toit, appentis, m. 
essieu de devant, m, 
devant, m., face du cône, f. 


château de proue, m. 

devant du pont, m. 

fil de devant, m, 

pavillon de devant, m. 

avant-bout, m. 

corridor de devant, m. 

devant, avant-corps d’un bà- 
timent, m. 

poitrail du harnais, m, 

avant-train, m, 

devant, premier plan, m. 
terrasse, f. , 

bassin de reception, m. 

chateau de devant, in. 

cuir de devant, m. 

ecoutille de devant, f. 

mat d'avant, mat de misaine, 
m. 

mur de face, m. 

roue de devant, /. 


mast. 
hatch. 
front-roof, pentice. 
fore axle-tree. 
front, face of the body. 


forecastle. 

foredeck. 

front thread. 

flag on the bowsprit. 
fore-end of a sole. 
front-corridor. 

fore part of a building. 


breast-harness. 
forewheels of a carriage. 
fore ground, 


réceiver, 

fore castle, 
foreleather. 
front-hatchway. 
for mast, 


front wall. 
forewheel, leading wheel, 


Deutfd. 
Borberraît, f. (Büchfennt.) 


Borberraft. — Vorlage. 
Franzoͤſiſch. 


cran du repos, m, 


Borberfdaft, m. (Büchjenm,) | fat de devant, m 
Vorderfihnitt, m. (Budhb.) | gouttiére, f. 


Porderfegel, n. (Mar.) 
Borberfeite, f., e. Gebaudes, 
Borverfpann, m. (Schiffb.) 
Borberiprung, m. (Web.) 
Borberftab, m. (Art.) 
Borderfteven, m. (Mar.) 
BEN, m. (Schneid.) 
(Sattl.) 
Borterftüt, n. 
Vorderftudel, f. (Schloff.) 


Borbertau, n. (Mar.) 
Borbertheil,n.,eines Schiffes. 
DBorderwagen, m. 
Vorderwand, f. 

2 ded Kegeld (Budbr.) 
Porderzange, f. (Schr.) 
Vordrud, m. (Buchdr.) 
Voreilen, n., des Schiebers. 

(Dampfm. ) 
Porefelshaupt, n. (Mar.) 
Vorfall, m. (Uhrm,) 
Porfallfeder, f. (Uhrm.) 
Vorfalltlöbchen, n. (Uhrm.) 
Porfluth, f. (Mar.) 


Borgänger, m., d. Anfertaué. 


z 


der Loglien. 
Borgelege, n. (Hydr.) 

2 inneres. (Dampfm.) 
Borgemälde, n. (Mal.) 


Borgefperr, n. (Schioff.) 


Borgeipinnft, n. 
Borgefünpf, n. (Bgb.) 


Vorgiebel, m. (Bauw.) 
Borgraben, m. (Fortif.) 
Vorhaͤngeſchloß, n 
Vorhauen, v, a., ein Lod. 
Vorhaus, n. (Bgb.) 


Borbolen, v. a,, die Schoten. 
(Mar.) 

Borholer, m., des Toprerps. 

Morfaften, m. (Muͤll.) 

Vorkeil, m. 


Borkrage, f. J. (Spinn.) 
Vorlage, f. (Gb. ) 
2 Eugelförmige. 


voile d'avant, f. 
façade, f. 

couple de l'avant, f. 
pas d'en haut, m. 
astragale, m 
étrave, f. 

point de devant, m. 
point simple, m 
pièce de devant, f. 
eramponnet, m. 


cable de devant, m. 
proue, f., nez, cap, m 
train de devant, m. 
muraille de face, f. 
face, f., devant, m. 
grande vis de l'établi, f. 
original, m. 

avance du tiroir, f. 


chouquet de misaine, m 

détente, f. 

ressort de la détente, m. 

pivot de la détente, m 

avant-flot, montant de la 
marée, m. 

bout du cable attaché à l'ar- 
ganeau de l'ancre, m. 

houage, houache, m. 

nouet, m, 

engrenage intérieur, m 

esquisse, f. 

balustre, cache-entrée, m 


mèche, f., fil doux, m. 

premier creux percé au sol 
d'une galerie, m. 

frontispice, fronton, m. 

avant-fossé, m. 

cadenas, m. . 

amorcer un trou. : 

entrée du bâtiment d’une 
machine à molette, f. 

border les écoutes tout plat. 


cartahu da palan d’étai, m. 
caisse à son, f. 

clavette, f. 

briseur, m., carde en gros, f. 
récipient, m. 

ballon, m. 


— — — — — — 


Engliſch. 
ſorenoteh, half-cock. 
fore part of a gunstock. 
gutter of a book. 
fore sail. 
façade. 
fore body of a ship. 
upper shoot. 
astragal of a canon. 
stem, 
running stitch. 
simple stitch, 
front piece. 
standing cramp-iron in the 

fore-part of a lock. 
fore cable. 
head, prow. 
forewheels, pl. 
front of a wall. 
face of the wedge. 
great screw of the bench. 
first print, original print. 
lead of the slide. 


cap of the foremast. 

detent, 

spring of the detent. 

detent-pin. 

fore-tide, beginning of the 
flood. 

forerunner. 


forerunner. 

gutter, jack-rafter. 

internal pinion. 

sketch. 

lid that secures the keyhole 
of a safety-lock. 

roving, fine roving. 

first bore in a gallery. 


front, frontispiece. 

outer moat. 

padlock. 

to chisel a hole, 

entrance to the building of 
a gin. 

to haul the sheets home. 


girt-line of the stay-tackle. 
bran-chest. 

key, forelock-key. 
breaker, breaking card. 
recipient, receiver, 
balloon. 
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634 Borland. — Vorfchlagzieher. 





Deutſch. Frango ſiſch. Engliſch. 
Borland, n., des Dammes. |terrain hors de digue, m. |foreland. 
Borlaftig, adj. (Mar.) trop sur avant, trop sur|too much by the head, 
le nez. . 
Vorlauf, m. (Chm.) avant-coulant, m. first runnings, pl. 
Borlegewerf, n. (Ubrm.) cadrature, f. arbor and tubes of the dial- 
| plate. 
Borleif, n. (Mar.) ralingue de tötiere, f. fore-leech of a stay-sail. 
Borlufe, f. (Mar.) écoutille de la fosse aux |fore hatchway. 
cables, f. 
Vormars, m. (Mar.) hune du mât de misaine, f. | foretop. 
Bormaréfall, n. (Mar.) drisse du petit hunier, f. | foretopsail-halliards. 
Bormarsleefegel, n. bonnette de petit hunier, f. | foretopstudding-sail. 
Vormarsleefegelfall, n. drisse de la bonnette du | maintopmast-studdingsail- 
grand hunier, f. halliards, 
Bormaréfegel, n. petit hunier, m. foretopsail. 
Bormauer, f. (Bortif.) bastion, m. bastion. 


Vormittagswace, f. (Mar.)|quart de huit à midi, m. |watch from 8 A. M. to noon. 
Boroberbramfegel, n. (Mar.)|petit perroquet volant, ca-|foretopgallant-royal, fore 


catois, m. royal. 
Borofen, m. (Glash.) arche, f. arch. 

⸗ Bäck.) porte-bouchoir, m. fore oven. 
Borpfahl, m. pal de fer, m. pick. 
Vorpflidt, f. (Mar.) tille de l'avant, f. fore cuddy. 
Vorplag, m., im Haufe. vestibule, m, vestibule. 

2 vor e. Kirche. |parvis, portail, m. porch, parvis, gateway. 
Vorpoſſekel, m. (Schm.) marteau de devant, m. forehammer. 

Borreifen, v. a. (3immerm.) | marquer, piqueter. to trace, to score. 
Borreifer, m . (3imm.) rainette, rouanne, f. iron tracer. 

4 Orgelb.) tracebouche, m. point, 

⸗ (Gartn.) traçoir, m. gardener's dibble. 
Vorreitknie, n. (Mar.) courbe d'étrave, f. knee of the head. 
Vorreitjattel, m. (Sattl.) selle de devant, f. front saddle. 

Vorridten, v. a., den Bau. |faire les préparatifs pour |to make preparation for 
(Bgb.) l'exploitation d'une mine.| working a mine. 
2 den Schmelzofen. | appröter le fourneau pour |to prepare the smelting-fur- 
une nouvelle fusion. nace for a fresh batch. 
Borridtung, f. appareil, mécanisme, m. contrivance. 

2 (Chm.) ballon, m. balloon, balon. 
Vorſatz, m. (Bgb.) ressaut, m., saillie, f. rise, gob. 

Borféange, J redoute, f., fort avancé, m. | outwork, redoubt. 
Vorſchicht, f. (Hiittenw.) | brasque du fourneau, f. | first batch. 
sede m. — ) |targette, f. slide-bolt. . 

ancre, f. - anchor. 
Borfbiefen, v. a. PURE) avancer, saillir. to project, to shoot out. 
Vorſchiff, n. (Mar.) avant, m., proue, f. prow, head. 
Vorſchlag, m. (Art.) bouchon, m. wadding, wad. 

z (Hiittenw.) | fondant, m. flux. 

⸗ (Ralfbr.) | premiére couche de chaux, f.| first layer of lime. 

2 Bab.) arrêt, m. iron stay before the stemples. 

⸗ Buchb.) templet, m. templet. 

⸗ gi avant-quart, m, warning. 

Vorfchlagfaß, n. (Art chappe, f. chape, 
Borfhlaghammer, m. marteau de devant, m. forehammer. 


Borfdlagsieher, m, (Art.) |tire-bourre, m. worm, wadhook. 


Borfchneideeifen. — Borfud, 635 





Deutſch. Franzoöſiſch. Engliſch. 
Vorſchneideeiſen, n. fer à découper, m. cleaver. 
Borfdneibemeffer, n. couteau à découper, m. carver, carving-knife. 
Vorſchuh, m., am Schu. | empeigne, f. upper leather. 

2 am Gtiefel. |empeigne, f. foot, 
Vorſchuhen, v. a. remonter. to foot. 
Vorſchuß, m. (Müll.) fleur de farine, f. firsts, pl. 
Vorſegel, n. pl. (Mar.) voiles de l'avant, f. pl. foresails, headsails. 
Vorſetzblech, n. (Gief.) passoire, m. strainer. 
Borjegdedel, m. couvercle, m. lid. 
Vorſetzer, m. pl. (Hutm.) | dossiers, m. pl. hurdle and basket. 
Borjepfenfter, n. contre-fenétre, f. outside window. 
Borjegkäftchen, n. (Salp.) | récipient, m. receiver. 
Vorfegpapier, nm. (Buchdr.) | feuille blanche (ou marbrée), | blank sheet at either end 

E of a book. 

Vorſetzſchirm, m. écran de cheminée, mm. chimney-screen. 
Vorſetztopf, m. (Salp.) récipient, m. receiver. 
Vorfegung, f. (Hydr.) revötement, m. facing. 
Vorſetzwand, f. paravent, m. screen. 

2 (Gief.) chemise, f. stone-cap of a refining- 

furnace. 


Borfpinnmafdine, f. 


machine à filer en gros, f. | roving-frame. 
für Wolle. 


beylier, métier en gros, m. |billey, slubbing-machine. 





Norfprung, m. (Dampfm.) |saillie, f. projection. 
Borftagfegel, n. (Mar.) petit foc, m., trinquette, f. | forestaysail. 
Borftant, m. (Büchfenm.) | garde, f. guard of the pan. 
BVorftecher, m. (Büdfenm.) | poingon, m. prickpunch. 

⸗ (Ium.) poinçon à sertir, m. punch. 

Norftedort, m. (Schuhm.) | broche, f. awl, brad-awl. 
Vorftehung, f. (Arch.) saillie, f. jutty. 
Borfteder, m, am Pflug. |happe, f. cheek-pin. 

2 (Art.) heurtoir, m. transom-bolt. 

⸗ Ep bouton, m. transom, dog-nail. 

2 Mar.) linguet, élinguet, m. pal of the capstan. 
Borftedeifen, n. |clavette, f. forelock, key of a bolt. 
Borftedlien, f. — d'essieu, F. axle-pin. 
Borftetnagel, m. (Damypfm.) | goujon, m. pin. 

Borftetpflot, m. (Ubrm.) | goupille, f. stud. 

Borftenge, f. (Mar.) petit mat de hune, m. |foretopmast. 
Borftengenftag, n. (Mar.) |etai du petit hunier, m. foretopmaststay. 
Borftengenftagiegel, n. second foc, m. foretopmast-staysail. 
Norftengenftagfegelfall, n. |drisse du second foc, f. foretopmast-staysail hal- 

(Mar.) liards, 

Borftengenwant, f. (Mar.) |haubans du petit hunier, |shrouds of the foretopmast. 
m. pl. 

Vorfteven, m. (Mar.) étrave, f. stem. 

Borftih, m. (Schneib.) point d’avant, m. running stitch. 

⸗ (Gieß.) première percée, f. first hole, cap hole. 
Vorſtoß, m. (Bauw.) avance, saillie, f. jutty, projection. 

2 (Ziegelbr.) échantillon, pureau, m. lap, flap. 

2 (Schneid.) passe-poil, m. edging. 

2 (Gbm.) alonge, f. beak of an alembic. 
Vorftrih, m. (Schloff.) dent, f., rateau, m. front ward of a key. 
Lorftüde, n. pl. (Mar.) chasses de proue, f. pl. | bow-chases. 

Borjub, m. (Salzw.) premier bouillon, m. first boiling. 
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Deutſch. 
Vorſumpf, m. (Bgb.) 
Vortiegel, m: (Gieß.) 
Vorwärtsgehen, n. (Dampfm.) 
Borwand, f. (Hüttenw.) 
Porwinden, v. a., den Hoch⸗ 

ofen. 
Vorwerk, n. (Fortif.) 
Vorwind, m. (Mar.) 


Vorzeichenmeiſel, m. 
(Büdfenm.) 
Borgeignen, v. a. (3imm.) 
4 (ESchloſſ.) 
Vulkanblende, f. (Min.) 
Bulkanglas, n. (Min.) 
Vulkanſchörl, m. (Min.) 


Waare, f. 
Waarenhaus, n. 
MBaarenfunbe, f. 


Mader, m. (Mar.) 


Wachglas, n. (Mar.) 
Wachholderbaum, m, 
Wachholderöl, n. 
Wachypritſche, f. 
Wadrolle, f. (Mar.) 
Mache, n. 
Wahsabdrud, m. 
Wachsachat, m. (Min.) 


Wachsbank, f. (Bierbr.) 


2 au 

2 Wachsz.) 
Wachsbild, n. 
Wachsbildnerei, f. 
Wachsbleiche, f. 
Wahsboden, m. 
Machöbofjirer, m, 
Wachſchiff, n. 
Wachsdruſe, f. (Min.) 


Wachsſackel, f. 
Wachsfigur, f. 
Wadsform, f. 
Wadsgemilde, n. 
Wachsglanz, m. (Min.) 


Borfumpf. — Wachsglanz. 


Branjôfifd. 
puisard, m. 
catin, m. 
marche en avant, f. 
chemise, f. 
refaire la chemise, 


ouvrage avancé, m. 

veut arrière, vent en poupe, 
m. 

broche pointue, f. 


piqueter. 

amorcer un trou. 
amphibole cristallisé, m. 
quartz concrétionée, m. 
schorl volcanique, m. 


YS. 


marchandise, f. 

magasin, m. 

connaissance des marchan- 
dises, f. 

mèche du gaillard d'avant, f. 


ampoulette, f., sablier, m, 
grand genévrier, m. 

huile de geniévre, f. 

lit de corps de garde, m. 
rôle de quart, m. 

cire, f. 

empreinte sur la cire, f. 
quartz-agate jaune, m. 


germoir, m. 


cuvier de cristallisation, m. 

banc à cire, m. 

image de cire, f. 

art de modeler en cire, m. 

herberie, f. 

pain de cire, m. 

modeleur en cire, m. 

vaisseau de garde, m. 

minerai qui ressemble à de 
la cire, m. 

flambeau de cire, m. 

figurine de cire, f. 

moule à modeler en cire, m. 

encaustique, f. 

éclat de la cire, m. 


Engliſch. 
drain-pond, drain-sump. 
sump. 
progressive motion. 
front wall of a blast-furnace. 
to rebuild the frent wall 


outwork. 
poop-wind. 


point. 


to sketch. 

to mortise a hole. 
crystallized amphibole. 
clustering quartz. 
volcanic shorl, basaltine. 


ware, merchandise, 
magazine, warehouse. 
knowledge of wares. 


match burning constantly on 
the fore-castle. 

sand-glass, 

juniper tree. 

juniper oil. 

wooden couch. 

watch-bill. 

Wax. 

impression in wax. 

cerachates, yellow agate- 
quartz. 

floor of the malt-bouse, 
sprouting-room. 

tub for crystallization. 

bench for the wax. 

figure of wax. 

modelling in wax. 

place for bleaching wax. 

wax-cake. 

embosser in wax. 

guard-ship. 

ore resembling wax. 


wax torch. 

wax figure. 

wax mould. 
encaustic painting. 
lustre of wax. 





Deutſch. 
Wachskaſten, m. (Salp.) 
Wachskerze, F., Wachslicht, n. 
Wachslichtgießer, m. 
Wachsmalerei, f. 


Wachsöl, n. 
Wachsopal, m. (Min.) 
Wachspapier, n. 
Wachsperle, f. 
Wachspreſſe, f. 
Wachspuppe, f. 
Wachsſcheibe, f. 
Wachsſchläger, m. (Lichterz.) 
Wachsſchmelze, f. 
Wachsſtange, f. 
Wachoſtockſcheere, f. 
Wachstaffet, m. 
Wachstraͤber, m. pl. 


Wachstuch, n. 
Wachstuchfabrif, f. 
Machözieher, m. 
MWachtafel, f. (Mar.) 
Machtelpfeife, f. 
Wächter, m. (Bgb.) 
Wachthurm, m. (Mar.) 
Wachzeit, f. (Mar.) 
Wade, f. (Min.) 


Wackenkobalt, m. (Min.) 


Madelig, adj. 

MWadeln, v. a. (Buddr.) 
Wad, m. (Min.) 
Maffelbäder, m. 
Maffeleifen, n. 

Waffen, f. pl. 

⸗ (Hut:, Kammmach.) 
Waffenfabrik, f. 
Waffenhaken, m. 
Waffenfammer, m. 
Waffenhaus, n. 
Maffenriiftung, f. 
Waffenſchmied, m. 
Waffenſchrank, m 
MWägbar, adj. 
MWägbarkeit, f. 


Wage, f. 
⸗ an der Deichſel. 
⸗ (Uhrm.) 
⸗ (Aſtr.) 


⸗ der Markſcheider. 


Wachs kaſten. — Wage. 


Franjgoͤſiſch. 
cuvier de cristallisation, m. 
bougie, f. 
ciergier, cirier, m. 


encaustique, peinture en- 
caustique, f. 

huile de cire, f, 

quartz résinite opalin, m. 

papier ciré, m. 

perle de cire, f. 

presse à purifier la cire, f. 

poupée de cire, f. 

gaufre, f., gateau de cire, m. 

épureur, batteur de cire, m. 

fonderie pour la cire, f. 

bâton de cire, m. 

bougeoir, m, 

taffetas ciré, m. 

restes de la cire fondue, 
m. pl. 

toile cirée, f. 

fabrique de toiles cirées, f. 

cirier, m. 

table du loch, f. 

courcaillet, m. 

avertisseur, m. 

phare, fanal, m. 

quart, m. 

wacke, roche à base de 
trapp, f. 

cobalt gris amorphe, m. 


branlant. 

chanceler. 
manganèse oxydé, m. 
gaufrier, m. 
gaufrier, m. 

armes, f. pl. 
affütage, m. 
fabrique d'armes, f. 
crochet d'arme, m. 
atelier d'armes, m. 
arsenal, m. 
armure, f. : 
armurier, m. 
armoire d'armes, f. 
pondérable, 
pondérabilité, f. 
balance, f. 
palonnier, m. 
balancier, m. 


balance, f., signe de la 
balance, m. 
niveau da mineur, m. 
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Engliſch. 
vat of crystallization. 
taper, wax light. 
wax-chandler. 
encaustic painting, 


wax-oil. 

opaline resinite quartz. 
waxed paper. 

pearl of wax. 
wax-press, 

wax doll. 

cake of wax. 
wax-beater. 
melting-house for wax. 
wax reel. 
taper-holder. 

oiled silk. 

remains of the molten wax. 


oil cloth. 

manufactory of oil cloth. 
wax-drawer. 

log-board. 

quail-pipe. 
waruing-hammer, warning, 
watch-tower, 

watch. 

wacky. 


amorphous grey cobalt- 
ore. 

shaky, rickety. 

to shake. 

wadd, 

wafer-maker, waferer. 

wafer-iron. 

weapons, arms. 

tools, instruments, pl. 

manufactory of arms. 

hook for a weapon. 

armoury, 

arsenal, armoury. 

armour. 

weapon-smith, armourer. 

closet for arms. 

ponderable. 

ponderability. 

pair of scales, balance. 

spring-tree-bar. 

pendulum of a clock, balance 
of a watch, 

libra, balance. _ 


miner’s level. 
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Deut fh. 
Wage, f., für Flüſſigkeiten. 

⸗ hydroſtatiſche. 

⸗ der Pumpe. 

⸗ Dampfm.) 
Wagebalken, m. 
Wagebrett, n. 

Wagehalter, m 
Wagekette, f. 
Wagekloben, m. 
Waͤgekunſt, Wägelehre, F. 
GBhyſ.) 

2 des Waſſers. 
Wagemadher, m. 
Mägemafchine, f. 

2 für Locomotiven. 


Wagenadfe, f. 
Wagenagel, m. 
Wagenbaum, m. " 
Wagenbegleiter, m. (Eifenb.) 
Wagenbiirfte, f. 
Wagendeihfel, f. 
Wagenflechte, f. 
MWagengeleife, n 
Wagengeſchirr, n. 
Wagengeftell, n. 
Magenkaften, m. (Wagn.) 
Wagenfelle, f. 
IBagenfette, f. 
Wagenforb, m. 
Magenleiter, f. 
Wagenleiterfperre, f. (Wagn.) 
Wagennagel, m. 
Wagenrad, n 
Wagenremife f. 
Wagenring, m 
Wagenſchmiere, f. 


Wagenſchoß, m. (Schiffb.) 
Wagenſchrot, n. (Forſtw.) 
Wagenſperre, f. 
Wager, Wagering, ſ. Weger. 
Wagenſterz, m 
Wagentritt, m 
Wagenwinde, f. 
Wagerecht, adj. 
Wagenzug, m 
— f. 
hölzerne. 
mage (seit, n, (Maur.) 


(Eifenb.) 


Wage. — 





Franzoͤſiſch. 
aréomètre, m. 
balance hydrostatique, f. 
brimbale, bringueballe, f. 
balance, f. 
fléau d'une balance, m. 
plateau, m. 
soutien de balance, m, 
chaîne de balance, f. 
chässe de la balance, f. 
statique, f. 


hydrostatique, F. 

balancier, m. 

balance à bascule, F. 

pont à bascule pour peser 
les locomotives, m. 

chariot, m, 

voiture, f., waggon, m, 

chariot, m 

essieu de voiture, m 

cheville ourière, f. 

flèche, f., brancard, mn. 

conducteur, m. 

brosse de voiture, f. 

timon, m. 

banne, banette, f. 

voie d'un chariot, orniere, f. 

harnais, m. 

train de chariot, m. 

corps de carrosse, m, 

panier, m. 

chaine de chariot, f. 

banne, f. 

ridelle, f. 

épart, m. 

atteloire, f. 

roue de chariot, f. 

remise, f. 

rond de chariots, m. 

graisse à graisser les roues, 
f., vieux oing, m 

esquain, m, 

bois de charronnage, m 

enrayure, f. 


queue de chariot, f. 
marche-pied, m. 

cric, m. 

horizontal. 

train de waggons, m. 
bassin, plat de balance, 
plateau, m. 

règle, f. 


Wageſcheit. 


Gnglifch. 
areometer, gauge. 
hydrostatic balance. 
brake, handle. 
balance. 
scale-beam. 
wood scale, 
balance-stay. 
scale-chain. 
cheeks of a balance, pl. 
statics, pl, 


hydrostatics, pl. 

balance-maker. 

quadrant weighing-machine. 

locomotive engine weighing 
table. 

waggon, wain. 

carriage, waggon. 

Charles’ wain. 

axle-tree. 

pole-bolt. 

beam of a carriage, 

conductor. 

coach-brush. 

coach-pole. 

hamper, basket. 

track of a carriage, rut. 

cart-harness. 

carriage-frame. 

body of a coach. 

basket, boot. 

trigger. 

hamper. 

wagon-ladder, cart-rack. 

stave of the rack, 

pole-peg. 

carriage-wheel. 

coach-house. 

circle of waggons. 

cart-grease. 


wainscot. 
wood for cartwrights. 
trigger. 


tail of a wagon. 
foot-board. 

screw jack, lifting jack. 
horizontal. 

train of wagons. 


m.|scale, bason of a balance. 


beam-board. 
either of the three rules of 
the level. 


Wagezunge. 


Deuſch. 


Franzoſiſch. 
Wagezunge f. languette, aiguille de la ha- 
lance, f. 
Waggon, m. (Eiſenb.) waggon, m. 


IBagfnie, n. 
MWägmeifter, m. (Bgb.) 


potence de brimbale, f. 
maitre peseur, m, 


Wagner, m. 

Wagnerarbeit, f. 
Wagnerholz, n. 

Wagnerit, m. (Min.) 
MWagichale, f. 
MWahlverwandichaft,f.(Chm.) 
Wahnkante, f. (Zimmerm.) 
Wahnfantig, adj. (Zimmerm.) 
Waid, m. (Farb.) 
Waidball, m. 

Waidfarbe, f. 

Waidfärber, m. 

Waibfüpe, f. 

Waidmühle, f. 


charron, m. 
charronage, m. 

bois de charronage, m. 
wagnérite, m. 

plateau d'une balance, m. 
attraction élective, f. 
flache, f. 

flacheux. 

guéde, f., pastel, m. 
boule de guède, f. 
bleu de guède, m. 
teinturier en pastel, m. 
cuve au pastel, f. 
moulin à pastel, m. 


Wald, m. forêt, f. 

Waldart, f. cognée de bücheron, f. 
Waldbaum, m. arbre de forét, m. 
Waldbrand, m. incendie dans une forêt, f. 
Waldeultur, f. culture des forêts, f. 
Waldeintheilung, f. distribution d'un bois, f. 
Waldeiche, f. chéne, m. 


Waldeifen, n. 
Waldförfter, m. 


marteau à layer, m. 
forestier, verdier, garde de 


bois, m. 

MWaldgehäge, n. enclos, m., clôture autour 
d'un bois, f. 

Waldgriin, m. (Min.) porphyre, m. 


Waldhammer, {. Walbdeijen. 
Waldhorn, n. 
Waldkirſchbaum, m. 
Waldflafter, x. 
Balbredten, v, a. (Zimm.) 
Waldruthe, f. 
Waldfeil, n. 
Walegang, m. (Mar.) 
Walen, v. n. (Mar.) 
Walgerholz, n. (Wads;.) 
Halte, f., Walken. 

⸗ Walkzeug. (Gaͤrb.) 
Walken, v. a., Tücher. 


cor de chasse, m. 
cerisier sauvage, m. 
corde de bois moulé, f. 
ébaucher. 

verge forestière, f. 
cerde à arpenter les bois, f. 
couloir, m. 

vaciller. 

rouloir, m. 

foulure, f., foulage, m. 
fouloire, f. 

fouler. 


⸗ einen Hut. |fouler un chapeau. 

⸗ Haute. fouler des cuirs. 
Walfer, m. foulon, m. 
Walfererde, f. terre à foulon, f. 
Walkfaß, n. vaisseau à fouler, m. 


marteau d'un moulin à fou- 
ler, m. 
fouloir, m, 


Walfhammer, m. 


Walfholz, n. (Hutm.) 
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Engliſch. 
tongue of a balance, 


carriage, wagon. 

pump-cheeks, pl. 

master weigher, head 
weigher. 

cartwright, wheelwright. 

cartwrights work. 

eartwright’s timber. 

wagnerite. 

scale, basin. 

elective attraction. 

flaw. 

flawy. 

woad. 

ball of woad. 

woad dye. 

dyer in woad. 

woad-vat, 

woad-mill. 

forest, wood. 

woodman's axe. 

forest tree. 

conflagration of a forest. 

forest culture. 

distribution of a forest. 

wood oak, forest. oak, 

woodman’s hammer. 

wood-ward, forester. 


park, warren, 
porphyraceous breccia, 


bugle-horn. 

wild cherry-tree. 

fathom of wood. 

to rough-hew. 

wood-rod. 

cord of a wood-surveyor. 
gang-way. 

to yaw. 

roller. 

fulling. 

fulling-batch. 

to full, to walk. 

to felt, to bason, to work. 
to tramp the skins. 
fuller, walker. 

fuller’s earth, 
fulling-trough. 
fulling-hammer. 


feltin-stick, roller, 
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Deutſch. 
Walkkammer, f. (Hutm.) 
Walkkeſſel, m. 
Walkmühle, f. 
Walkraſch, m. (Tuchm.) 
Walkrippe, f. 
Walkſtock, m. 
Walktafel, f. (Hutm.) 
Walkwerk, n. 


Walktrog, m. 
Wall, m. (Fortif.) 
⸗ (Mar.) 
Wallanker, m. 
Wallarbeit, f. 
Wallauftritt, m. Wallbank, f. 

Wallbekleidung, f. 
Wallbruch, m. 
Wallbüchſe, F. 

Wall fiſchlien, f. (Mar.) 
Wallgang, m. (Fortif.) 
Wallkatze, f. (Fortif.) 
Walllaffette, f. (Art.) 
Wallkugel, f. (Mil.) 
Wallrathfett, n. (Chm.) 
Wallſcheit, n. (Fortif.) 
Wallſchild, n. (Fortif.) 
Wallſchlägel, m. 
Wallſtein, m. (Metg.) 
Wallwind, m. (Mar.) 
Walm, m. (Arch.) 
Walmdach, n. 
Walmen, v. a. (Arch.) 


Walmſparren, m. 
Walmſtein, m. 
Waͤlſchhammer, m. 
Walzblech, n. 


Walze, f. 
⸗ sia 
⸗ Orgelb.) 
⸗ Eichterz.) 
⸗ (Papierm.) 
Walzen, v. a. 
2 Bled. 


Walzendrud, m. 


Walzendrudmafchine, f. 
MWalzenförmig, adj. 


Walzengerüft, n. 


Franzöſiſch. 

foulerie, batterie, f. 

chaudière à fouler, f, 

moulin à fouler, m. 

ras foulé, cadis ras, m. 

faux pli, m. 

fouloir, m. 

fouloire, table à fouler, f. 

moulin à fouler, m., fou- 
lerie, f. 

fouloire, f. 

rempart, m. 

côte, terre, f., rivage, m. 

ancre de terre, f. 

travaux de rempart, m. pl. 

banquette, f. 

revêtement de rempart, m. 

brèche, f. 

fusil de rempart, m. 

ligne de baleine, /. 

terre-plein, m. 

cavalier, m. 

affit de place, m. 

bidon, m. 

cétine, f. 

régle de talus, /. 

ravelin, m. 

batte, f. 

dame, f. 

vent de terre, m. 

croupe de comble, f. 

comble à eroupe, m, 

donner une croupe à un 
comble. 

chevron de croupe, coyer, m. 

tuile de croupe, f. 

marteau d'affineur, m. 

plaques laminées, f. pl. 

cylindre, m. 

rouleau, m. 

barillet, m. ° 

tour, m, 

grand arbre du moulin à 
cylindre, m, 

rouler. 

laminer. 

impression avec des rou- 
leaux, f. 

machine à rouler, f. 

cylindrique, en forme de rou- 
leau. 

train de eylindre, m. 


Walzengurten, f., (Bubbr.) | cordes du rouleau, f. pl. 


Walzenkübel, m, (Bgb.) 


seau à rouleau, m, 


WBallfammer. — Walzenkübel. 





Engliſch. 
battery. 
copper for felting. 
fulling-mill, gigmill, fullery. 
milled shalloon, 
plait, false fold. 
fulling-stock. 
table for basoning on. 
fulling-milL 


fulling-trough. 
rampart. 

shore. 

shore-anchor. 

work on the ramparts. 
banquette. 

lining of a rampart. 
breach. 

wall-gun. 

whale-line. 

terre-plein. 

cavalier. 

frame of a garrison-piece. 
langrel. 

cetin. 

batten for the talus. 
ravelin. 

bat. 

damstone of a blast furnace. 
land-breeze, 

slope. 

sloping roof. 

to slope. 


hip-rafter. 
pentile. 

refiner’s hammer. 
rolled plate. 
eylinder, 

roller, roll, 
barrel. 

roll-stick. 
beating roller, 


to roll. 
to roll. 
cylinder-printing. 


cylinder-printing machine. 
cylindric, cylindrical. 


frame of a roller. 

cylinder-tapes for securing 
the sheets, 

roll-bucket. 





Deutid. 
Walzenlinie, f. 
Walzenpreſſe, f. 
MWalzenrad, n. 
Walzenrolle, f., in Pulver: 

müblen. 
Walzenſcheit, n. 
Malzenipath. m. 
Walzenſpille, f. 
Walzenipindel, f. 
Walzfeile, f. 


Walzbammer, m. 


Walzholz, n. (Glaj.) 
Walzmajchine, f. 
Walzrad, n. 


Walzwerf, n. (Münzw.) 
MWalzzapfen, m. 


Wand, J. 
2 ſpaniſche. 
⸗ hölzerne. 
⸗ (Bgb.) 
⸗ der Laffette. 
⸗ einer Kutſche. 


w 


an der Preffe. 
Wandbalfen, m. 
Wandbank, f. 
Wandbefleinung, f. (Schr.) 
Wandering, f. (Mar.) 
Wanderfpieren, f. pl. (Mar.) 
Wandfeſt, adj. 
Wandleudter, m. 
Wandpfeiler, m. (Arch.) 
Wandrahmen, m. (Tudm.) 
Wandruthe, f. (Bab.) 


Wandfiule, f. (Ard.) 
Wandſchrank, m. 
Wandfchraube, f. 
Wandfpiegel, m. 


Wanduhr, f. 
Wange, f., eines Hobels. 
7 einer Deichiel. 
2 einer Treppe. 
7 des Gteuerrubers. 
MWangen, f. pl., einer Preſſe. 
⸗ auf Kunſtſtangen. 


⸗ an d. Drehbank. 
⸗ der Maſtſpuren. 


⸗ bes Maſtes. 
Wangeneiſen, n. (Hydr.) 


Walzenlinie. — Wangeneifen. 





Franzoͤſiſch. 
hélice, volute, f. 
presse à rouleaux, f. 
roue cylindrique, f. 
cylindre roulant, m. 


bûche ronde, f. 

spath calcaire, m. 

fuseau à cylindre, m. 

broche de rouleau, /. 

lime à arrondir, f. 

marteau à frapper devant, 
m. 

rouleau, m. 

machine à rouler, f. 

roulette, f. 


laminoir, m. 

tourillon en forme, de cy- 
lindre, m. 

mur, m., muraille, f. 

paravent, m. 

cloison, f. 

paroi, roche, f. 

flasque, f. 

panneau, m. 

jumelles, f. pl. 

poutre fixée dans une mur, f. 

banc attaché au mur, f. 

revêtement d'un mur, f. 

passe-avant, m., coursive, f. 

lisses d'appui, f. pl. / 

qui tient un mur. 

bras, m. 

pilastre, m. 

chassis, m. 

solive pour le cuvelage d'un 
puits, f. 

demi-colonne, f. 

armoire de muraille, f. 

vis fichée dans le mur, f. 

miroir suspendu à la mu- 
raille, m. 

pendule de muraille, /. 

face, f. 

limon, m, 

limon, m, 

safran, m, 

jumelles, F. pl. 

ailes, f. pl. 

jumelles, f. pl. 

flasques de carlingue du 
mät, f. pl. 

jamelles, f. pl. 

bandes des ailes, f. pl, 
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Eugliſch. 
helix. 
roll press. 
cylindrical wheel. 
rolling cylinder. 


round log. 

calcareous spar. 
roller-spindle, 

spit of the double wheel. 
round off file. 

sledge hammer. 


roller. 

rolling-mill. 

caster, double-wheel, dead 
pulley. 

laminating rollers, pl. 

round spike, 


wall, 

folding screen. 
partition. 

wall, rock, side. 
bed. 

pannel. 

cheeks, pl. 

wall timber. 
bench fixed to a wall. 
wainscoting. 
gangway. 
rough-tree-rails. 
fast to the wall, 
sconce. 

pilaster. 

tenter. 

lining timber. 


wall-pillar. 
wainscot chest. 
wall-screw. 
pier-glass, 


house-clock. 

face. 

shaft, 

string. 

afterpiece of a rudder. 

cheeks of a press. 

vans. 

cheeks of a lathe. 

cheeks (side pieces) of a 
mast-step. 

fishes, 

iron-bands of the wings, 
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642 Wanholz. — Wärmkorb. 
Deutſch. Franzöſiſch. Englisch. 


—— wankantiges Holz, bois flacheux, bois gauche, | backsided timber. 
m. 
Bante F. Tuchſch.) tasseau, m. bur, tassel. 
Wanne, F., Schwinge. van, m, fan, van. 
⸗ zum Baden. baignoire, f. tub. 
⸗ pneumatiſche. cuvette pneumatique, f. pneumatic trough. 
(Chm. 
Wannenmacher, m. vannier, hoisselier, m. vanmaker. 
Wannenmaderarbeit, f. vannerie, boisselerie, f. | vanmaker's work. 
Wannmafdine, f. moulin à cribler, m. fanblowing - machine. 
Want, f. (Mar.) haubans, m. pl. shrouds, pl. 
Wanthafen, m. pl. (Mar.) | ligne à hamegons, f. hook-line. 
Wantklamp, f. (Mar.) taquet de hauban, m, shroud-cleat. 
Wantklote, f. (Mar.) pomme gougée et cochée, f. | shroud-truck. 
Wantknoten, m. (Mar.) noeud de hauban, m, double wall-knot, shroud- 
knot. 
MWantftropp, m. étrope à rider les haubans, | selvagee. 
Manttau, n. hauban, m. shroud. 
Wanzeit, f. (Mar.) marée et contre-marée, f. |tide and half tide. 
Wappen, n. armes, armoiries, f, pl. arms, pl. 
Wappenbild, n. figure, f., emblème d'armes, | figure. 
m. 
Wappenhelm, m. timbre, m. helm. 
Wappenfunde, f. blason, m. heraldry. 
MWappenjchneider, m. graveur d'armes, m. heraldic engraver. 
Wardein, m. controleur de la monnaie, |mint- warden, essayér, 
essayeur, mi, essaymaster. 
Wardiren, v. a. (Münzm.) | essayer. to essay, to try. 
Warf, m. (Web. chaîne, f. warp. 
Marl, m. eae} tourniquet, m. swivelhook. 
Warlblod, m. (Mar.) poulie a tourniquet, /. swivelblock, 
Warlo, m. (Mar.) rechange, m. spare stores, pl. 
Märmbeden, n. bassinoire, f. warming-pan. 
MWarmeelectricitat, f. thermo-électricité, f. thermo-electricity. 
Wärme erzeugend, adj. calorifique. calorific, 
Wirmegrad, m. (Phyſ.) degré de chaleur, m. temperature. 
Wärmelampe, f. thermolampe, f. thermolamp. 
MWärmeleitend, adj. (Phyſ.) qui conduit le calorique. | conducting caloric. 
Wairmeleiter, m. conducteur du calorique, m, | conductor of caloric. 
Wirmeleitung, f. transmission du calorique, f.| conduction of caloric. 
MWärmemagnetidmus, m. thermo-magnétisme, m. thermo-magnetism. 
Märmemeffer, m. (Phof.) | thermométre, m. thermometer. 
MWärmemeffung, f. calorimétrie, f. calorimetry, 
Märmen, v. a., das Eiſen. rougir. to heat. 
Wärmefammler, m. collecteur, condensaleur, m. | condenser or collector of 
caloric. 
Märmeffe, f. (Hüttenw.) chaufferie, f. chafery. 
Wiarmeftoff, m. (Phyſ.) calorique, m. caloric. 
MWärmezeiger, m, thermoscope, m. Ithermoscope. 
Warmfaften, m. (Budb.) |chaufloir, m. heater, 
Wärmefäftchen, n. chaufferette, f., chauffe-pied, | foot-stove, 
m, 


Wärmforb, m. panier ä feu, m. basket for warming’ linen. 


Wärmlampe. — Wafferabwagen. 
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Deutſch. 
Wärmlampe, f. 
MWärmofen, m. (Drahtz.) 
Wirmpfanne, f. 

2 (Salzw.) 
Wärmung, f. (Bhyi.) 
Barmiwafferpumype, (Med. 
Wärmzange, f. (Hüttenw.) 
Marnungsrad, n. (Uhrn.) 
Wartbaum, m, (Maur.) 
Warte, f. 

2 (Aſtr.) 

⸗ Fortif.) 
Warteſaal, m. (Eiſenb.) 
Warze, f., einer Rakete. 
Warzenſtein, m. (Min.) 
Waſchamber, m. (Min.) 
Waſchbank, f. 

Waſchbeſen, m. (Bgb.) 
MWafchbläuel, m. 
Mafchbrett, n. (Buddr.) 
Mafhbühne, f. (Hiittenw.) 
Waſchbütte, J. 

Waſcheiſen, n. (Bab.) 
Wachen, v. a. 

2 (KHüttenw.) 

z n. 

⸗ (Huͤttenw.) 
Waſcherz, n. GBab.) 


Waſchfaß, n. (Buchdr.) 
Waſchfäßchen, n. (Mal.) 
Waſchgold, n. 
Wafhhaus, n. 
Waſchherd, m. (Bab.) 
Waſchkupfer, n. (Bab.) 
Bafdmanier, f. (Mal.) 
Waſchmaſchine, f. 
Waſchmühle, f. (Bgb.) 
Waſchpinſel, m. (Mal.) 
Waſchprobe, f. (Hiittenw.) 
MWaihicheidebanf, f. (Hüttw.) 
Waſchſilber, n. (Münzw.) 
Wafchtrog, m. —— 
⸗ Buchdr.) 
⸗ Papierm.) 
Waſchwerk, n. (Hüttenw.) 
Waſenläufer, m. (Bgb.) 
Waſenwall, m. 
Waſſerader, f. 
Waſſerabdachung, f. (Hydr.) 


Waſſerabſchlag, m. 
Waſſerabwagen, n. 


Frangofifd. 

thermolampe, f. 
terrasse, /. 
caléfacteur, m. 
chaudière, f. 
caléfaction, f. 
pompe à eau chaude, f. 
grosses tenailles, f. pl. 
roue de sonnerie, f. 
défense, f. 
guérite, f., donjon, m. 
observatoire, m, 
échauguette, f. 
salle d'attente, f. 
boulon, m., demi-boule, f. 
stalagmite, f. 
succin lavé, m. 
banc à laver, m. 
houssoir, m. 
battoir de lessive, m. 
ais à laver dessus, m. 
table de lavoir, f. 
cuve à laver, /., cuvier, m. 
fer de lavage, m, 
laver. 
laver. 
lavage, m. 
lavage, m. 
minerai de lavage, m.; mi- 

nerai lavé, m. 
lavoir, m. 
auget à laver les pinceaux,m. 
or de lavage, m. 
lavoir, m., blanchisserie, f. 
plan, lavoir, m. 
ruart, m. 
lavis, m, 
machine à laver le linge, f. 
moulin à laver, m. 
pinceau à lavis, m. 
essai du minerai lavé, m, 
caisse en tombeau, f. 
pigne, f. 
lavoir, m. 
baquet, m. 
reposoir, m, 
lavoir, m, 
coureur de gazon, m. 
rempart gazonné, m. 
veine d'eau, f. 


talus d'une digue du côté 


de l'eau, m. 
décharge, f. 
nivélement des eaux, m. 


Engliſch. 

thermolamp. 
stove. 
chaffern. 
copper, boiler. 
calefaction. 
hot water pump. 
shingling tongs, pl. 
warning wheel. 
pole hung out. 
warder, keep, watch-tower. 
observatory. 
barbican. 
waiting-room. 
button, knob. 
stalagmites. 
prepared amber. 
washing-bench. 
launder-besom. 
washing-beetle. 
washing-board. 
buddling-dish. 
vat for washing. 
buddled iron, 
to wash. 
to buddle, 
washing. 
buddling. 
ore for the buddle ; buddled 

ore. 
washing-tub. 
washing-coop. 
wash-gold. 
wash-house, laundry. 
sump. 
copper from buddled ore. 
washing. 
washing-machine. 
mill for buddling. 
pencil for washing designs. 
assay of buddled ore. 
buddle. 
silver-amalgam. 
trough. 
rinsing-trough. 
mill-trough. 
buddle. 
vein near the surface. 
rampart covered with turf. 
vein of water. 
slope on the waterside. 


outlet for the water. 


taking the level of the 


water. 
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644 Waſſeraiche. — Waffergang. 


Deutfd. Frangofifd. Englifch. 
Mafleraiche, f. (Phyſ.) hydromötre, m. hydrometer. 
Wafferbad, f. (Mar.) jatte, gatte, f. manger. 

Bafferbaie, f. (Chm.) base de l’eau, f. basis of water. 
Wafferbau, m. construction destinée à ré- | structure on or in the water. 
sister à l'eau, f. 

Wa fferbaufunft, f. hydraulique, hydrotechnie, f, | hydraulic architecture. 
Wafferbaufiinftig, adj. hydraulique. hydraulic. 
Wafferbaumeifter, m. architecte hydraulique, in. | hydraulic architect. 
Wafferbeden,n.,eined Spring: | bassin d'eau, rond d'eau, m. | basin. 

brunnen®. 
Waſſerbehälter, m. röservoir, m. reservoir. 

4 (Salsw.) | baissoir, m. ship. 
Waſſerbeſchreibung, f. hydrographie, f. hydrography. 
Pre n., eines Sluffes. | lit, m. bed, 

einer Müble.| daraise, auge, f. race. 
Wafferbtei, n. (Ghm.) molybdène, m. molybden. 
Waſſerbleierz, n. (Min.) molybdène sulphuré, m. molybdenite, sulphuret of 
molybdena. 
glimmernbes.| fer carbure, m. carburet of iron. 
Wafferbteifalt, m. molybdene calcaire, m. calx of molybdena. 


Wafferbleifsnig, m., Waffer: | régule de molybdene, m. |regulus of molybdena. 
bleimetall, n. 


Mafferbleioder, m. molybdene ocreux, m. ocherous molybdena. 

MWafjerbleifauer, adj. (Ebm.)| à base d'acide molybdique. | having molybdic acid for 
its base. 

MWafferbleifaures Salz, n. |molybdate, m. molybdate. 

2 Blei, n molybdate de plomb, m. molybdate of lead. 

Gifen, : n, |molybdate de fer, m. molybdate of iron. 
Mafferbteifäure, f. (Ghm.) |acide molybdique, m. molybdic acid. 
Mafferbleifilber, n. argent molybdique, m. molybdic silver. 
Wafferbogen, m. (Hydr.) |arc d'eau, m. arch formed by the water 

from a fountain. 

Wafferbord, m. (Mar.) farque, falque, f. wash-board. 
MWafferbühne, f. (Bgb.) canal d'écoulement, m. drain, water-burrow. 
Wafferdamm, m. digue, f. dike, dam. 

2 fteinerner. |turcie, f., quai, m. quay, key. 
Mafferdampf, m. vapeur de l'eau, f. steam of water. 
MBaffervidt, adj. (Mar.) | étanche. watertight. 

2 von Zeugen. | imperméable. waterproof. 
Waſſerdichte, f. imperméabilité, f. impermeability. 
Waſſerdruck, m. (Phyſ.) pression de l'eau, f. hydrostatic pressure. 
Wafjerdrudwerf, n. machine hydraulique, f. hydrostatic machine. 
MWaffereifen, n. (Min.) siderite, f., phosphure de| siderite, hydrosiderium. 

fer, m. 
Waſſererz, n. (Min.) mine de fer oxydé, f. ore of oxyd of iron. 
Wafferfall, m. (Müll.) chute de l'eau, f., saut de | fall. 

moulin, m. 
MWafferfarbe, f. (Mat.) détrempe, f. watercolour. 
MWaiferfeftes Schiff, n. (Mar.)| vaisseau étanche, m. watertight ship. 
Mafferfeuer, n. (Feuerw.) | fea aquatique, m. aquatic fire. 
Wafferfeuerrad, n. jatte d'eau, f. water-firewheel. 
Mafferfeuerwerf, n. feu aquatique, m, water-firework. 
MWaffergang, m., einer Mühle. | biez, m. leat of a mill. 


4 des Schiffs. | gouttières, f. pl. waterways, pl. 


a 7 Deutfé. 
Waffergarbe, f. (Hydr.) 
Waffergatter, n. (Hydr.) 


MWaffergebläfe, n. 
Waffergeld, n. (Bab.) 
Waffergelte, f. 
Waffergerinne, n. 
Waffergewand, n. (Mal.) 
Waſſergewicht, n. 
Maffergleiche, f. 
MWaffergöpel, m. (Bab.) 


Waffergraben, m., zum Be: 
wafjern. 

⸗ zum Entwäſſern. 
⸗ einer Feſtung. 


Waſſergrube, f. 
Waſſerhalter, m. (Bgb.) 


Waſſerhammer, m. (Phyſ.) 

Waſſerhahn, m. (Dampfm.) 

Waſſerhart, adh. (Töpf.) 

Waſſerhebemaſchine, f. 
(Sybr.) 

Waſſerhöhe, f. 

Wafferhoje, f. Phyſ.) 

IBafferfarte, f. 

MBaffertegel, m. (Feuerw.) 
⸗ (Hydr.) 
Wafferferzen, f. pl. (Hydr.) 

Wafjerfies, m. (Min.) 
Mafferfitt, m. 
Wafferflamp, f. (Mar.) 
Wafferkluft, f. (Bab.) 
Waſſerknecht, m. (Bgb.) 
Waſſerkraft, f. 
MWafferkraftlehre, f. (Phyſ.) 
Waſſerkrahn, m. (Mect.) 
Waſſerkugel, f. (Fenerw.) 
Wafferfunde, f. 
Wafferfundig, ad). 
Waſſerkunſt, f. 

2 Waſſerkunſt— 

werk, n. 

Waſſerkünſtler, m. 


Waſſerkünſtlich, ad). 

Waſſerlanze, f. (Hydr.) 
Waſſerlänge, f. (Mar.) 
Waſſerlaub, n. (Arch.) 
Waſſerlauf, m. (Bgb.) 


Waſſerläufer, m, foc} 
Wafferlegger, m. (Mar.) 


Waffergarbe. — Wafferlegger. 





Franzoͤſiſch. 
gerbe d'eau, f. 
jets d’eau formant un treil- 
lis, m. pl. 
soufflerie hydrostastique, f. 
argent des eaux, m. 
seau, baquet à l'eau, m. 
rigole, gouttière, f. 
draperie transparente, f. 
poids d’eau, m. 
plaine horizontale, f. 
machine à molette que l'eau 
fait tourner, f. 


rigole, f. 


saignée, f. 

cunette, cuvette, f. 

citerne, f. 

ouvrier chargé de tirer les 
eaux des mines, m. 

marteau d'eau, m. 

robinet d'eau, m. 

séché à l'air, bien ressué. 

escalier, m. 


hauteur des eaux, f. 
trombe, trompe, f.,siphon,m. 
carte hydrographique, f. 
plongeon, dauphin, m. 
oblélisque d'eau, m. 
cierges d'eau, f, pl. 
pyrite arsenicale, f. 
ciment hydrotechnique, m. 
taquet de futailles, m. 
fente remplie d'eau, f, 
puiseur, m. 

force hydraulique, f. 
hydrodynamique, f. 
robinet, mm. 

ballon d’eau, m. 
hydrologie, f. 
hydrologique. 

hydraulique, f. 

machine hydraulique, f. 


ingénieur dans l'art hydrau- 
lique, m. 

hydraulique. 

lance d'eau, f. 

manche a eau, f. 

feuilles d'eau, f. pl. 

fossé, canal pour l'écoule- 
ment des eaux, m. 

filon pauvre, m. 

boute, f. 


Englifch. 
gerb of water. 
water trellice. 


hydrostatic blast. 
money for water. 
bucket, pail. 
water-pipe. 
transparent drapery. 
weight of water. 
horizontal plain. 
water whimsey. 


watering ditch. 


drain, ditch. 

moat, 

cistern. 

man who works the sumps. 


water-hammer. 
water-cock, water-gauge. 
dry. 

water-wheel. 


height of water. 
waterspout. 
hydrographical chart. 
dolphin, 

water obelisk. 

water tapers. 

white arsenical pyrites. 
hydraulic mortar. 

cleat for a water-cask. 
fissure filled with water. 
scooper of water. 
water power. 
hydrodynamies, pl. 
water-cock. 

firepot for the water. 
hydrology. 

hydrologic. 

hydraulics, pl. 
hydraulic engine, 


one who understands hy- 
draulics. 

hydraulic. 

shoot of water. 

waterhose. 

water leaves, pl. 

drain, 


poor lode. 
large water-cask. 


646 Wafferlehre. — Wafferpumpe. 
Deut. Franzöflig. | Englifch. 
Wafferlehre, f. hydrologie, f. Ihyärology. 
⸗ chemiſche. hydrochimie, f. hydrochymy, 
Mafferleite, f. canal, m. canal. 


Wafferleitung, f. | 


Wafferleitungsbriice, f. 
Baferleitungéfunft, f- 


MBafferleitungérôbre, F. 
(Hydr.) 

Wafferleudter, m. (Hydr.) 

Wafferlinie, f. (Mar.) 


+ (Dampfm.) 
Waſſerloch, n., Senkloch. 


⸗ durch e. Mauer. 


Waſſermalerei, f. 
Waſſerloſung, f. 
Waſſerlotte, f. (Bgb.) 
Waſſermalerei, f. 


Waſſermann, m. (Aſtr.) 


conduit d’eau, aqueduc,canal, 
m. 

pont d’aqueduc, m. 

hydraulique, f., art hydrau- 
lique, m. 

tuyau de conduite, m 


chandelier d'eau, m, 

ligne d’eau, ligne de flot- 
taison, f. 

niveau d'eau, m. 

puisard, m. 

égout, m, 

gouache, détrempe, /. 

égout, m., décharge, f. 

porte-eau, m. 

peinture en détrempe, goua- 
che, gouasse, /. 


| verseau, m. 


Wafjermarfe, f. — niveau d'eau, m. 


Waſſermaſchine, f. 


machine hydraulique, f. 


Waſſermaß, n. (Dampfm.) jauge d'eau, f. 


MWaffermauer, f. (Mar.) 
Waffecmeffer, m. (Phyſ.) 


mur hydraulique, m. 
 hydromètre, m. 


z an Dampf: jauge d'eau, /. 


mafdinen. | 


Waſſermeßkunſt, f. (Phyſ.) 
Waſſermiſkrokop, n. (Opt.) 
Waſſermönch, m. (Hydr.) 
Waſſermörſer, m, (Art., 
Weuertv.) 
Maffermüble, f. 
Mäffern, v. a., 
⸗ das Tuch. 
⸗ eine Haut. 
ein Zeug. 
W ſeropal m. (Min.) 
Waſſerorgel, f. 
Waſſerpaß, adj. 
m 


4 


Waſſerpfahl, in 


hydrométrie, f. 

| microscope aquatique, m. 
bonde, J. 

| mortier d’eau, m. 


moulin à eau, m, 


ein Schiff. abreuver. 


mouiller. 

faire boire. 

onder, tabiser, 

opale aqueuse, f. 

orgue hydraulique, /. 
horizontal, 

niveau, m. 

pilotis enfoncé dans l'eau, 


aqueduct, canal, 


bridge for an aqueduct. 
hydraulics, pl. 


conduit pipe. 


water candlestick. 
water-line. 


water-line, level. 

sink. 

drain. 

painting in watercoulours. 
discharge, drainage. 

adit, gutter. 

painting in watercoulours. 


Aquarius, waterbearer. 
water-mark. 

water-engine. 

water-gauge. 

stone-wall raised in water. 
hydrometer. 

water-gauge. 


hydrometry. 

aquatic microscope. 
bung, hatch. 
water-mortar. 


water-mill. 

to water. 

to wet. 

to soak. 

to water, to tabby. 
aqueous opal, hydrophane. 
hydraulic organ. 
horizontal. 

level. 

water-pile. 


m. 
Wafferpferdegöpel, m. (Bgb.) | machine à molette pour ex- water-wheel worked by 


Wafferplag, m. (Mar.) 
Wafferpreffe, f. 


traire les eaux tirée par 


des chevaux, f. 
aigade, f. 


. (Bapierm.) presse, F 


horse power. 


watering-place. 
presse. 


Wafferprobe, f. ber Metalle. essai des métaux en les assay of metals by taking 


Waſſerpumpe, f. 


pesant sous l'eau, m. 


their specific gravity. 


pompe pour élever de l'eau, | water-pump. 


Wafferrakete. — Warferfprige. 


Deutſch. 
Waſſerrakete, f. 
Waſſerrad, n. | 
oberfchlächtiges. 


£ 


* 
* 


⸗ (Feuerw.) 
Waſſerraum, m. (Mar.) 
⸗ (Mech.) 


Waſſerrinne, f. 
Waſſerröhre, f. 


Waſſerſack, m. (Hydr.) 
⸗ (Bgb.) 

Waſſerſaphir, m. (Min.) 

Wafferfaute, (Phyſ.) 

Waſſerſäulenmaſchine, f. 
Bgb 


(Bgb.) 
Wafferſchacht, m. (Bg6.) 


Waſſerſchaufel, f. 

2 am Müblrab. 
Waſſerſchiff, n. (Mar.) 
Wafferfhladht, f. (Hydr.) 


Wafferfhlange, f., Schlau). 
Wafferfhlaud, m. 
Waſſerſchloß, n. (Hydr.) 
Waſſerſchöͤpfe, f. 
Waſſerſchöpfer, m. 
Waſſerſchöpfmühle, f. 
Waſſerſchoten, f. (Mar.) 


Waſſerſchott, auf, adv. 
(Mar.) 
Waſſerſchraube, f. 


Wa fferfhwarm, m. (Feuerww.) 
Wafjerfhmwärmer, m. 
Waſſerſchwere, f. (Phyf.) 
Waſſerſchwimmer, m. 
(Magelfdm.) 
Wafferfegel, n. (Mar.) 
Waſſerſeherohr, n. (Opt.) 
Wafferfeige, f. 
2 (Bäd.) 
Waſſerſteb, n. (Büd.) 


Wafferfilber, n. 
Wafjerfpeier, m. (Bauw.) 


Wafferfprige, f. 


Franzöffch. 
fusée qui brûle sur l'eau, f. | 
roue hydraulique, F. | 
roue hydraulique en-des- 

sus, f. 





mittelfchlächtiges.| roue de côté, f. | 
unterjchlächtige®. | roue en-dessous, f. 


girandole aquatique, f. | 

calé à l’eau, f. 

espace rempli d'eau, m. , 

gouttière, f. | 

tuyau, canal, conduit d’eau, 
m. | 

pot, auget, godet, m. 


amas d'eau, m. 

saphir couleur d'eau, m. 

colonne d'eau, f. 

appareil pour extraire l'eau 
des mines, m. | 

puits d'extraction des eaux, 
m. 

pelle à puiser de l’eau, f. 

jantille, f., aileron, m. 

chameau, bâteau d’eau, m. 

clayonnage, m., digue le 
long du rivage, f. 

manche à eau, f. 

outre à eau, f. 

château d'eau, m. 

seau, m. 

puisoir, m. 

machine à puiser, f. 

écoutes des bonnettes bas- 
ses, f. pl. 

mi-travers à la marée. 





bélier hydraulique, m., vis 
d’Archiméde, f, 

caisse de feu, f. 

dauphin, canard, m. 

pesanteur de l’eau, f. 

broquette, f. 


voile d'eau, f. 

télescope d'eau, m. 

sol d'une galerie d’&coule- 
ment, m. 

humectoir, m. 

tamis à égoutter le froment, 
m. 

mercure, vif-argent, m. 

gargouille, f. 


seringue, f. 


Engliſch. 
water-rocket. 
water-wheel. 
overshot water-wheel. 


middleshot water-wheel, 

undershot watér-wheel. 

aquatic girandole. 

water-hold. 

space filled with water. 

gutter. 

water-pipe, water-conduit, 
canal. 

interval between the flbat- 
boards. 


mass of water, sump. 
_water-sapphire. 
column of water. 


water pressure engine. 
drain-shaft, adit. 


scoop, water-shovel. 
ladle, wing. 

camel. 

dike along the bank. 


water-hose. 

water-skin, black jack. 

waterhouse. 

bucket, pail. 

scoop, bowl. 

scoop-wheel. 

sheets of the lower stud- 
dingsails. 

watershot. 


Archimedes’ screw, 


fire-case. 
water-serpent, dolphin. 
gravity of water. 
sınallest tack. 


watersail. 
water-telescope. 
soil of a water-adit, 


water-strainer. 
wire-sieve, 


quicksilver. 

spout of a gutter, Gorgon- 
head. 

squirt, syringe, 
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Wafferftag. — Waflerzeichen. 





Deutſch. 
Waſſerſtag, n. (Mar.) 
Waſſerſtand, m. 

⸗ (Dampfm.) 
Wafferftander, m. 
Wafferftandlehre, f. 
Wafferftandmefjer, m. 

2 an Yocomotiven. 
Bafferftation, f. (Gifenb.) 
Waſſerſtein, m. 

⸗ (Gydr.) 
Waſſerſtoff, m. (Chm.) 

⸗ geſchwefelter. 
Waſſerſtoffblauſäure, f. 

(Chm.) 
Waſſerſtoffgas, n. (Chm.) 


⸗ geſchwefeltes. 


Waſſerſtoffgaseudiometer, m. 
Ehyſ.) 
Waſſerſtoffhaltig, adj. 
Waſſerſtoffhyperoxyd, n. 
(Ghm.) 
DWaflerftofffalium, rn. (Chm.) 
Waflerftofforyd, n. (Chm.) 
Wafferftoffiäure, f. 
Wafferftoffichwefel, m. (Ehm.) 
Wafferftoffjuboryd, n. 
Wafjerftofftellur, n. 
Waſſerſtoffverbindung, f. 
Wafferftollen, m. (Bgb.) 
Wafjerftoß, m. (Mech.) 


Wafferftrede, f. (Bab.) 


Bafferftube, f. (Hydr.) 
Waffertheilchen, n. (Phyſ.) 
Waflertom, m. (Mar.) 
Baffertradt, f. (Mar.) 
Waffertrenfe, f. 
Waffertrommel, f. (Bg6.) 
Wafferuhr, f. 
Wäfferungdgraben, m. 
Wafjervergoldung, J. 
Waffervorrath, m. (Dar.) 
Wafferwage, f. (Phyſ.) 


⸗ (Dampfm.) 
⸗ für Flüſſigkeiten. 
Waſſerwägekunſt, f. 


Waſſerwägen, n. (Hydr.) 
Waſſerwerk, n. 
Waſſerzeichen, n. 


Franzo ſiſch. 
sousbarbe de beaupré, f. 
hauteur de l'eau, f. 
niveau d'eau, m. 
tinette à l'eau, f. 
hydrostatique, f. 
échelle fluviale, /. 
flotteur, m. 
station pour l'alimentation, f. 
évier, m. 
souillard, m. 
hydrogène, m. 
hydrogène sulphuré, m. 
acide prussique, m. 


gaz hydrogène, air inflamma- 
ble, m. 
acide hydrosulphurique, m. 


eudiomètre de Volta, m. 


hydrogène, hydrogéné, 
deutoxyde d'hydrogène, m. 


potassium hydrogéné, mn. 

oxyde hydrique, m. 

hydracide, m. 

soufre hydrogene, m. 

sousoxyde hydrique, m. 

gaz hydrogène telluré, m. 

hydrure, m. 

arrugie, f., percement, m. 

choc de l'eau dans la pompe, 
m. 

canal qui conduit les eaux 
d’un puits, m. 

réservoir de distribution, m. 

molécule d’eau, /. 

ources d’artimon, f. pl. 

tirant d'eau, m, 

bridon d’abreuvoir, m. 

ventilateur, m. 

clepsydre, f. 

canal d'irrigation, m. 

dorure à détrempe, f. 

aiguade, f. 

niveau hydraulique, m, 

flotteur, m, 

balance hydrostatique, f. 

aréomètre, pèse-liqueur, m. 

hydrostatique, f., art de ni- 
veler, nivélement, m. 

nivélement, m. 

machine hydraulique, f. 

marque du papier, f. 


Englifc. 
bobstay. 
height of the water. 
water level. 
water-tub. 
hydrostatics, pl. 
watermark. 
watcrglass. 
wateriug-station. 
scullery, sink. 
boundary-stone to a river. 
hydrogen. 
sulphuretted hydrogen. 
prussic acid. 


hydrogen gas, inflammable 
air, 

hydrothionic or hydrosul- 
phuric acid, 

Volta’s eudiometer. 


hydrogenated, hydrogenized. 
peroxyd of hydrogen. 


hydrogen of potassium. 
hydric acid. 

hydracid. 

hydrogenized sulphur. 
hydrous suboxyd, 
telluretted hydrogen. 
hydroguret. 

water-conduit, stream-work. 
shock of the water. 


duct of the waters ofan adit. 


water-chamber. 

molecule of water. 

mizen-bowlines, pl. 

draught. 

bradoon, 

drum-ventilator. 

clepsydra, water-clock. 

ditch for irrigation. 

water gilding. 

supply of water. 

water-level. 

gauge. 

areometer, hydrostatic ba- 
lance. 

hydrostatics, art of taking 
the level. 

taking the level. 

water-work, water-engine. 

water-mark, 


Waſſerzug. — Weehfel. 
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Deutich. 
m. (Mar.) 
Fiſch.) 


Waſſerzug, 
Wate, f 
Matte, f. 
Matten, f. pl. (Mar.) 
Wattenfahrer, m. 
Wattenfahrt, f. (Mar.) 
Wattenmafhine, f. 
Wau, adj. (Mar.) 

ze m. (§irb.) 
Waufüpe, f. (Färb.) 
Webe, f. (Web.) 


Webeleine, f. (Mar.) 
Weben, v. a. 
7 (Mar.) 


Weber, m. 
Weberarbeit, f. 
Weberbaum, m., über dem 
Webſtuhl. 
⸗ fürs Schergarn. 
⸗ fürs Gewebe. 
Weberblatt, n. 
Weberei, f. 
2 Handwerf. 
Z Gewebe. 
Mebereinichlag, Weberein- 
trag, m 
Webergeräth, n. 
Weberfamm, m. 
Weberfarde, f. 
Weberfnoten, m. 


Weberfunft, f 


Weberlade, f. 
Weberneft, n. 
Weberichiff,n. Weberſchütze,F. 
Weberfpule, f. 
Weberftube, f. 
Weberftuhl, m. 

2 jacquard’ (der. 
Webertritt, m. 
Weberzähne, m. pl. 
Weberzange, f. 
Meberzettel, m. 
Webmafdine, f. 
zn m.(Bgb.), der Wetter. 

der Zimmerung. 


2 Unterbrechung. 

⸗ Vereinigungspunkt. 
2 Ausrubeort. 

⸗ der Fahrten. 


Franzoͤſiſch. 

tirant d'un vaisseau, m. 

traineau, m, 

ouate, f 

basses, f. pl. 

semaque, f. 

sillonnage, m. 

batteur, étaleur, m. 

valme. 

gaude, vaude, f. 

cuve à gauder, f. 

piece de toile de soixante 
aunes, f. 

enfléchure, f. 

tisser. 

mettre les enfléchures aux 
haubans, 

tisserand, mu, 

ouvrage de tisserand, m 

lisseron, liceron, m. 


ensuble, enselle, f. 
ensoupleau, m. 

peigne, ros, rot, m. 
tissage, art de tisser, m. 
tisseranderie, f. 

tissu, m., tissure, f. 
trame, f. 


harnais, équipage, m. 

peigne, ros, rot, m. 

chardon a foulon, m. 

noeud de tisserand, noeud 
croisé, m. 

art de tisser, m., tisseran- 
derie, f. 

chasse, f., battant, m. 

forlançure, f. 

navette, f. 

bobine, f., époulin, m 

atelier de tisserand, m, 

métier de tisserand, m. 

jacquard, m. 

marche, marchette, /. 

dents, f. pl. 

pincettes, f. pl. 

chaine, f. 

métier mécanique, m 

changement d'air, m. 

changement, renouvellement, 
m. 

crin, m, 

endroit de jonction, m. 

repos, plancher de repos, 

jointure, f. 


Engliſch. 
draught. 
trammel. 
wad. 
flats. 
smack. 
passage over the flats. 
spreading-machine. 
becalmed. 
weld, dyer’s weed. 
weld-vat. 
web of sixty ells. 


ratline. 

to weave. 

to fix the ratlines on the 
shrouds. 

weaver, 

weaver’s work. 

yarn-beam. 


warp-roller. 
cloth-beam. 

slay. 

weaving. 

trade of a weaver. 
web, tissue, texture. 
woof, welt. 


mounting. 

reed, slay, sley. 
teasel. 

weavers knot. 


art of weaving, weaver's 
craft. 

batten, lay, lathe. 

bore, tangle, flaw, skip. 

shuttle. 

spool, bobin, bobbin. 

weaver's workroom. 

loom, 

jacquard. 

treadle, treddle. 

dents, splits, reeds. 

tweezer, weaver's nippers, pl. 

warp. 

power loom. 

change of currents of air. 

change, renewal of the 
wood-work. 

dike. 

joint, joining. 


m. | rest. 


scarf of two shaftladders, 
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650 Wedel. — Wehrdamm. 
Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Wechſel, m., (Hydr.) Sufam- | jointure, f. pipe-joint. 
menftof von Röhren. 
⸗ kleine Röhre. petit tuyau de jointure, m. | joint-pipe. 
⸗ — jointure (de deux jantes), f. | joint (of two jaunts). 
⸗ Uhrm.) roues qui engrènent et qui| wheels turned by arbors. 


Wechſelbock, m. (Bgb.) 


Wechſelklötze, n. pl. 
(Kohlenbr,) 
Wechſellicht, n. (Bgb.) 


Wechfelpiftolen, f. pl. 
(Büchſenm.) 
Wechſelſtunde, f. (Bgb.) 
Wechſelung, f. (Mar.) 
Wechſelverhältniß, n. (Math.) 
Wechſelweiſe, adh. 
Wechſelwerk, n. (Uhrm.) 
ſ. Wechſel. 
Wechſelwinkel, m. (Geom.) 
Wechſelzange, f. (Orahtz.) 
Wecker, m. — 
⸗ Hammw.) 
⸗ (Müll) 
Medglode, f. 
Weckuhr, f. 
Medwerf, n 
Wefel, n. (Web.) 
Wefelſpule, f. (Web.) 
Weg, m. 
4 trodener. (Chm.) 
⸗ naſſer. (Ghm.) 
Wegbau, m. 
Wegemeſſer, m 
Wegemeßkunſt, f. 
Weger, m. pl, Wegeringen, 
J. pl. Echiffb.) 
Wegern, v. a. (Schiffb.) 


Wegfaule, f. 
Wegweifer, m. 

⸗ (Mar.), Flügel. 

⸗ Block. 

2 an d. Fockwant. 
= n. (Fortif.) 

en ) 

— “4 env) 

2 Schlagbaum. 
Wehrdamm, m, (Gybdr.) 


⸗ (Mar.) 


LG 


n'ont pas de pignons, f. 

madrier sur lequel les tra- 
verses du canal se joig- 
nent, m. 

grosses büches qu'on met 
autour du fourneau, f. pl, 

lampe (lumière) extraordi- 
naire, f. 

pistolets parfaitement 
égaux, m. pl. 

heure alternante, f. 

écart, m. 

raison alterne, f. 

alternatif. 


angle alterne, m. 
pince, tenaille, f. 
réveil, m. 
avertisseur, m. 
sonnette, f. 

cloche de réveil, f. 
horloge à réveil, f. 
rouage du réveil, m, 
trame, f. 

sepoule, f. 

chemin, m., voie, f. 
voie sèche, f. 

voie humide, /. 
construction de route, f. 
hodométre, m 
hodométrie, f, 
vaigres, f. pl. 


vaigrer, 


colonne itinéraire, f. 
poteau, m 

penon, m. 

rateau en poulies, m. 
cordage de rätelier, m 
retranchement, rempart, m. 
digue, f., bätardeau, m. 
mesure de quatorze toises, f. 
palplanche, f. 

barrière, f, 

digue devant un bätardeau, f. 


möle, m. 


plank on which the sweeps 
are scarfed. 


clumps placed round the 
kiln. 
extra light, extra lamp. 


brace of perfectly like 
pistols, 

alternate hour. 

scarfing. 

reciprocal proportion. 

reciprocating. 


alternate angle, 
pinchers, pincers, pl. 
alarum. 
count-hammer. 
warning-bell. 
alarm-bell. 
alarum-clock. 
alarum-work. 
woof, weft. 
pirn, weft-pirn. 
road, way. 
dry way. 
humid way. 
road-making. 
hodometer. 
hodometry. 
ceiling. 


to place the planks and 
thick-stuff of the ceiling. 

road-column. 

hand-post, sign-post. 

vane, dog-vane, 

rack, 

rackrope, 

bulwark, fortification. 

wear, weir. 

measure of fourteen fathoms. 

wear-beam. 

turnpike, bar. 

dam before another to pro- 
tect it. 

mole, pier. 
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Deutfdÿ. 
Wehreifen, n. (Bgb.) 


(Hammerw.) 
— n. (Gydr.) 


Wehrgehänge, Wehrgehenf,n. 
(Sattl.) 

Wehrgeriift, n. (Mit.) 

Eh J. (Bortif.) 


ftreienbe. 
4 bobrenbe. 
Wehrftempel, m, (Bab.) 


2 Leitftempel. (Bab.) 
Wehrzug, m. (Bgb.) 
Wehſe, f. (Min.) 
Weichbottich, m. (Bierbr.) 
Weide, f. (Gifenb.) 
MWeichenwärter, m 
Weicherz, n. (Min.) 


ren J. (Eifenb.) 


Weidheit, f. (Mal.), des 
Fleifches. 

3 des Pinfels. 

4 der limriffe. 

Weichfübel, m. (Bayierm.) 


Weichküpe, f. (Firb.) 
MWeichzerrennfrifchen, n. 


(Gifenw.) 
Weidvenband, n. (Bôtté.) 
⸗ (Rorbm.) 


Weife, f., Hafpel. 
Beifen, v. a., Garn. 
Weilarbeit, f. (Bab.) 
MWeinblumenfäure, f. 
Weinheber, m. 
Weinleiter, f. 
Weinmeſſer, m. 
Weinlager, n, 
Weindl, n. (Chnr.) 
Weinpfahl, m. 
Weinpreſſe, f. 
Weinprobe, f. (Chm.) 
Weinprobirbohrer, m 
Weinruthe, f. 
Weinjauer, adj. 
Weinſäure, f. (Chm.) 
Wein fteder, m. 
Weinftein, m. 

2 rober. 
Weinfteingeift, m 
Weinfteinfryftalle, m. pl. 

(Ghm.) 
Beinfteindl, n. (Chm.) 


Wehreifen. — Weinfteindl. 
Franjofifg. 

garde, f. 

garde, /. 


barreau de batardeau, m 
baudrier, m., bandoulière, f. 


rätelier, m. 

ligne de défense, /. 

ligne de defense rasante, f. 

ligne de défense fichante, f. 

rouleau, m. 

piston conducteur, m 

mesurage décisif, m. 

girasol, m., astérie, f. 

bac à forme, m. 

gare d'évitement, f. 

gardien de gare, m. 

argent sulfuré, m., plomb 
sulfuré, m. 

aiguille, f. 

mollesse des chairs, f. 


flou du pinceau, m. 
mollesse des contours, f. 
trempis, m 

trempoire, m. 

mazéage, m 


pleyon, m. 

torche, f. 

dévidoir, m. 

dévider du fil. 

travail surérogatoire, m. 
acide oenanthique, m 
siphon, m 

poulain, m. 

oenométre, m, 

lie de vin, f. 

huile de vin, f. 

échalas de vigne, m, 
pressoir pour le vin, m. 
eau sulfureuse acidulée, f. 
percerette, f., gibelet, m. 
courgée, f. 

tartrate, m 

acide tartarique, m 
pergoir, m 

tartre, m 

gravelle, f. 

esprit de tartre, m, 
cristaux de tartre, m 


huile de tartre, f. 


Engliſch. 
iron-guard to the pole of 
an hydraulic engine. 

guard, fend-plate. 

railing, lattice work of a 
wear, 

shoulder-belt. 


rack for arms. 

line of defence. 

razant line. 

fichant line. 

roller. 

conducting piston. 

third and final measuring. 

girasol. 

cistern. 

switch, turn-out, siding. 

pointsman. 

sulphuret of silver, sulphuret 
of lead. 

switch rail. 

softness of the flesh. 


softness of the pencil. 
softness of the outlines, 
pulp-vat. 

blue-vat, 

mazage. 


with. 

withy-band. 

reel, windle. 

to reel yarn. 
extra-work, 

oenantic acid, 

siphon. 

slider. 

oinometer. 

wine-lees, pl. 

oil of wine, sulphuric ether. 
vine-stake, vine-prop. 
wine-press. 

liquor vini probatorius. 
gimlet, broach. 
vine-rod. 

tartrite. 

tartaric acid. 

broach, gimlet. 
tartar. 

argal. 

spirit of tartar, 
crystals of tartre. 


oil of tartar. 
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Weinfteinfalz. — Welkboden. 





Deutfch. 
Weinfteinfalz, n. 
Weinfteinfauer, adj. (Chm.) 
MWeinfteinfäure, f. 
brenzlichte. 
Weinfteinfaure Salze, n. pl. 
Meinfteinfaures Kali, n. 
Weiferdraht, m., der Pfeifen=, 

brenner. | 
Weifer, m., der Kardens 
macher. 
Weiferwerf, n. (Uhrm.) | 
Weißblech, n, 
Weißblechſchmied, m. | 
Weißblei, wm. (Chm.) 


2 








Weißbleierz, n. (Min.) 
Meißen, v. a, den Zucker. 
Weißerz, n. 

Weißgar, adj. (Gärb.) 
Weifgirber, m. 
MWeißgärberei, f. 
Weifgirberteig, m. 
Weißglühend, adj. (Schm.) 
MWeißglühhige, f. 

Meißgold, n. 
MWeißgüldigerz, n. (Min.) 
Weißkies, m. (Min.) 
Beiffobalt, m. (Min.) 
Weißkupfererz, n. (Metilg.) 
Weißlackwerk, n. 

Weifloth, n. (Giirtl.) 
Weißölbad, n. (Fairb.) 
Weiffleden, v. a. (Münzw.) 
Weipfledeofen, m. (Münzw.) 


Weißſilbererz, n. (Min.) 
Weißſpießglanzerz, n. (Min.) 
Weifftein, m. (Min.) 
Weifftud, m. (Maur.) 
Weißſud, m. (Nadl.) 
Weißſudkeſſel, m. (Miingw.) 
Weite, f. 

(Mar.) 


PWeiten, Weitungen, f. pl. 
(Bgb.) 
Weitenmeſſer, m. (Geom.) 
Weitenmeſſung, F. 
Weitenzirkel, m. (Aſtr.) 
Weitſäuliges Gebäude, n. 
Weitſpurig, adj. (Wagn.) 
Weitung, f. (Arch.) 
Bab.) 
Meizenmalz, n. (Bierbr.) 
Welkboden, m. (Bierbr.) 


z 


| 


Franzoͤſiſch. 
sel de tartre, m. 
tartarique. 
acide tartarique, m. 
acide pyrotartarique, m. 
tartrates, m. pl, 
tartrate de potasse, m. 
broche, /. 


guide, m. 


rouage des aiguilles, m. 

fer blanc, m. 

ferblantier, m. 

acide molybdique combine 
avec le soufre, m. 

plomb blanc, m, 

terrer le sucre. 

mine de fer blanche, f. 

passé en mégie, 

mégissier, m. 

mégisserie, f. 

pate de mégissier, f. 

chauffé à blanc. 

chaude à blanc, f. 

or blanc, platine, mm, 

argent blanc, m. 

pyrite blanche, f. 

cobalt gris, m. 

cuivre blanc, m. 

vernis blanc sur bois, m. 

soudure tendre, /. 

bain blanc, bain d’huile, m. 

saucer au blanc. 

fourneau a sécher les flans 
après le bouillitoire, m. 

mine d'argent antimoniale, f. 

antimoine oxydé, m. 

weisstein, n., eurite, f. 

stuc blanc, m. 

chaudiere, f. 

bouilloir, m. 

amplitude, f. 

distance, /. 

espaces, endroits creux, 
m. pl. 

apomécomètre, m. 

apomécométrie, f. 

cercle de distance, m. 

diastyle, aréostyle, m, | 

à voie large. 

échappée, f. | 

excavation, f. 

malt de froment, m. 

touraille, f. 


— 





GEnglifch. 
salt of tartar. 
tartaric, 
tartaric acid, 
pyrotartaric acid. 
tartrates, 
tartrate of potassa. 
tube-wire. 


guide. 


wheelwork of the hands. 
tin. 


molybdic acid combined 
with sulphur. 

white-lead ore. 

to earth the sugar, 

sparry iron-ore. 

tawed, 

tawer. 

tawing. 

tawer’s paste, 

at a white heat. 

white heat. 

platina. 

white silver-ore. 

arsenical pyrites. 

grey cobalt. 

white copper. 

white varnish on wood. 

soft solder. 

white bath. 

to blank by boiling. 

kiln for drying the boiled 
blanks. 

antimonial silver-ore. 

oxyd of antimony. 

whitestone. 

white stucco. 

blanching stuff, 

copper, blanching-copper. 

width, amplitude. 

distance, 

wrought hollows. 


apomecometer. 
apomecometry, 
circle of amplitude. 
diastyle, areostyle, 
wide-tracked. 
room. 

excavation, hollow. 
wheat malt. 


drying-floor. 


Welkbauk. — Wenderohr. 653 
— 














Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 
Welkbank, f. (Töpf.) siège, banc de potier, m. | stool, lathe-bench. 
Bellbaum, m. (Mech.) arbre, m. arbor, beam, shaft. 

⸗ einer Mühle. {arbre de moulin, m. axletree. 
⸗ einer Glocke. mouton, m. beam of a bell. 
Welldaumen, m. (Med.)  |levée, came, f. cog, knob, arm. 
Welle, f. (Med.) arbre, m. shaft, 
⸗ mit zwei gegenüber⸗ axe en T à deux leviers |cross-axle. 
ftehenden Sebeln.! opposés, m. 
(Dampfm.) 
⸗ (Drabt;.) bobine, f. spindle. 
⸗ einer Orgel u. im'cylindre, m., tambour, m. | arbor, barrel. 
Glockenſpiel. 
⸗ des Gangipilld. | méche, f. barrel. 
⸗ ded Gteuerrab8. cylindre, arbre, m. barrel. 
Wellendaumen, m. (Med.) | mentonnet, poucet de l'ar-|cog, arm, knob of an arbor. 
bre, m. 
Wellenfuf, m. (Hammerw.) dent de l'arbre, f. tooth, cog of the arbor. 
Wellenholz, n. (Med. ) bois propre à faire des ar-| wood fit for making arbors. 
bres de roue, m. 
Wellentinie, f. ligne spirale, spirale, f. spiral line, spiral. 
Wellenrahmen, m. (Orgeth). | abrégé, m. | frame of the spindles. 
Mellenring, m., eines Rades. frette de l'arbre, f. ferrule of an axle-pivot. 
Wellentritt, m. (Mech.) arbre, m. beam. 
Wellenwerf, n. (Orgelb.) hé m. spindles of the valve-levers, 
2 pl. 
Weller, m. | rouleau, m. roll of clay. 
Wellerarbeit, f. bousillage, torchis, m. mudwork. 
Wellerdede, f. plafond de bousillage, m. | ceiling of mudwork. 
Wellerwand, f. mur de torchis, m. loamwall, mudwall. 
Wellern, v. a. (Bauw.) bousiller, torcher. to make mudwalls. 
Welling, f. (Mar.) preceinte à largeur égale, f. | wale of equal breadth. 
Wellrad, n. (Mech) roue de l’arbre, f. arbor-wheel. 
Wellring, m. (Mec.) cercle de tournant, m. arbor-ring. 
Wellzapfen, m. (Mech.) tourillon de l'arbre, m. pivot, pin, axleend, 
Weltmeffer, m. (Math.) cosmolabe, m. cosmolabe. 
Weltort, m. (Bgb.) point cardinal du monde, m. | cardinäl point of the 
world, 
Wendeiſen, n. tourne-à-gauche, m. wrench. 
Wendefreis, m. (Aftr.) cercle de retour, tropique, | tropic. 
m, 
Wendelbaum, m. (Medh.) treuil, arbre, m. axletree, winch, arbor, 
2 einer Windmühle. .| arbre, m. wind-shaft, 
2 einer Wendeltreppe, | noyau, m. newel. 
Wendelboden, m. (Maur.) | plancher de bauge, m. mud floor. 
Wendelbohrer,m.(Zimmerm.) | vilebrequin, m. brace. 
Wendelftein,m., in der Mühle. meule courante, meule de | upper mill-stone, runner. 
dessus, f. 
Wendeltreppe, f. (Ard.) escalier tournant, escalier |cocklæ @eirs, pl, spiral 
en limaçon, m. staircase. 
Wendepflug, m. coutrier, m. double plough. 
Wenden, v. n. (Mar.) virer de bord. to go about, to veer. 
4 durch den Wind. |virer vent devant. to tack, to stay. 
MWendepunft, m. (Aftr.) point solsticial, m. solstitial point. 
Wenderohr, n., an d, Sprige. tuyau tournant, m, moveable tube. 


Wendefinle. — Werflünftler. 





Deutſch. 
Wendeſäule, f. (Hydr.) 
Wendefchämel, m. (Wagn.) 
Wendefchatten, m. (Mal.) 
Wendefpindel, f. 

(Sandfhuhm.) 
Wendeftange, f. — 
⸗ (Mar 


Wendeftod,m. (Handfhuhm.) 


Wendiſch werdenv. n. (Schr.) 
Wendung, f., eines Schiffes. 
2 der Qaufgraben. 
Wendungen, f. pl. (Mal.) 
Berf, x. (Hydr.) 
Merfeijen, n. (Bifch.) 


Werfen, fih, v. r. (Schr.) 
Werft, n. (Schiffb.) 
7 ( Web.) 


Werftbriide, m. pl. (Web.) 
Werfte, f. (Web.) 
MWerftengeftell, n., Werften: 

hänge, f. (Tudm.) 
Werftenzähler, m. (Web.) 
Berg, n 

⸗ jum Ralfatern. 
Werf, n. (Med.) 


(Beyer, .) 

Salzw.) 

- Werkbank, f., der Handwerfer. 

Werkbehältniß, n., eines 
Flammofens. . 

Werkblei, n. ‘Siesta 


Blech fhm.) 


Werkbrett, n., 3. Zufchneiden, 
Werfbütte, f. (Bierbr.) 

2 Papierm.) 
Werfeifen, n. (Hufſchm.) 
Werkgerith, n 


* 


Werkgold, n 
Werkhammer, m. (Hüttenw.) 


Werkhaus, n a 
Werfhof, m . (Simmerm. ) 
Werfhoß, n 

2 (Gief.) 


Werkkunſt, f. 
Werkkünſtler, m 


Sranzöfifg. 
poteau, montant, m. 
sellette, f. 

tournant, n 


quille, f. 


ringard, m. 

queue de la barre du gouver- 
nail, f. 

tourne-gant, renformoir, m., 
demoiselle, f. 

gauchir. 

virement, revirement, m. 

retour des tranchées, m. 

tournants, m. pl. 


jetée, levée, f. 


fichure, f. 

se déjeter. 

chantier, atelier de eon- 
struction, m. 

chaine, f. 

fils courants, mn. pl. 

chaine, f. 

penture, f., pental, m. 


m. 


m. 


fritte, f. 


etabli, m. 

laboratoire d'un fourneau 
à réverbère, m. 

plomb d'oeuvre, m. 

plomb, m., plaque de plomb, 
f 


écofrai, m. 

reverdoir, m. 

cure, f. 

bute, f. 

outil, instrument, ustensile, 


m, 

or d’orfövrerie, m. 

martinet, m. 

atelier, m. 

atelier, chantier, m 

bois d’ouvrage, bois de eon- 
struction, m. 

bois d'affinage, m. 

mécanique, f. 

mécanicien, m. 


Engliſch. 
upright of a floodgate. 
bed, stool. 
circular shade. 
smoothing-stick. 


turning-bar. 
whipstaff. 


stretcher. 


to warp. 

tacking, veering. 
return of the trenches. 
roundings, turnings. 
wharf, 

fish-spear. 

to warp. 

wharf. 


warp. 
flaws in the warp. 

warp. 

airing-horse for the warp. 


reader, 
tow. 
oakum, 
works, pl. 
raw lead. 
frit. 
mounting. 
stuff, 
boiling. 
bench. 
laboratory of a reverberating 
furnace. 
raw lead. 
lead-plate. 


cutting-board, work-board. 
underback. 

yat. 

buttress. 

tool, instrument, utensil. 


jeweller’s gold. 
tilt-hammer. 
work-house. 
carpenter's yard. 
timber. 


wood for fuel. 
mechanics, pl., mechanic art. 
mechanic, machinist, 


Werkladen. — Wetterlutte 7 





Deutſch. 
Werkladen, m. 
Werkleder, n. 

Werkloch, n. (Glash.) 
Werfmeifter, m. (Arch.) 
Werkmeffer, n. (Schuhm.) 
Werfofen, m, (Glash.) 
Werkpfleger, m. (Bab.) 
Werkprobe, f. (Hiittenw.) 
WerFruthe, f. 

Bertfag, m. (Zimmerm.) 
MWerticherben, m. (Xöpf.) 
Werkſchuh, m. 


Werkſilber, n. 
Wertftaffel, f. (Wachsz.) 
Werkftatte, f- 


Werfitein, m. 
Werkftube, F. 
Werkſtück, n. (Steinh.) 
Werkſtuhl, m. ep 

cz Lichterz.) 
Werktiſch, m. (Sattl., 

Schuhm.) 
Werkzange, f. (Goldſchl.) 
Werkzeug, n. 
Wernerit, m. (Min.) 
Werpen, v. a. (Mar.) 
Werptroß, m. (Mar.) 
Weſtkante, f. (Mar.) 
Wetter, n. (Bgb.) 

z nn. pl., böſe. 

2 fchlagende. 


2 


Wetterableiter, m. (Phyſ.) 


Wetterblajer, m. (Bgb.) 
Wetterbrett, n. 
Wetterdach, n. 
Metterbächelchen, n. 
Metterfahne, f. 
Wetterfang, f. (Bab.) 
Wettergalle, f. (Mar.) 
Wetterglas, n. 
Wetterhiusden, n. 


Wetterfaften, m. (Bgb.) 
Wetterfunde, f. 


Wetterlidter, n. pl. 
Wetterlod, n. (Bgb.) 


Wetterlofung, f. (Bgb.) 
Betterlutte, f. (Bgb.) 


Frangofifd. 

boutique, f. 
cuir à oeuvre, m. 
ouvreau, m. 
ouvrier-architecte, m. 
tranchet, m. 
fourneau de verrerie, m. 
actionnaire de mine, m. 
essai de l'oeuvre, m. 
verge, f. 
rayure, enrayure, /. 
terrat, m. 
pied ordinaire, pied de 

roi, m. 
argent d'orfèvrerie, m, 
gradin, m., chaise, f. 


atelier, ouvroir, laboratoire, 


m., boutique, f. 
pierre de taille, f. 
ouvroir, m. 
carreau de pierre, m. 
metier, m. 
établi, m. 
ecofrai, m. 


tenailles, f. pl. 
instrument, outil, m. 


wernérite, m., scapolithe, f. 


touer. 

aussière à touer, f. 
rivage oceidental, m. 

air, uirage, m. 

mofette, f. 

feu gris°u, m. 
paratonnerre, condacteur, 


jet d'eau, m. 

abat-vent, avant-toit, m. 

chapeau, m. 

girouette, f. 

bure d’airage, f. 

oeil de boeuf, m. 

baromètre, m. 

hygromètre, hygroscope, 
m. 

ventilateur, m. 


météorologie, météorogra- 


phie, f. 
feu Saint-Elme, m. 
cavité d'où sort un air 
frais, f. 


circulation de l’air dans les 


mines, f. 
porte-vent, m., buse, f. 


Gnglifé. 
workshop. 
thin leather. 
working-hole. 
master-builder, 
cutting-knife. 
glass-furnace. 
shareholder. 
specimen of the metal. 
rod. 
framing of the carcase. 
pot for wetting the hands. 
common foot. 


jeweler's silver. 

seat, step. 

workshop, workroom, la- 
boratory. 

free-stone. 

working-room. 

block of free-stone. 

loom. 

stage. 

cutting-table. 


pincers, pl. 

tool, instrument. 
paranthine. 

to warp. 
warping-hauser. 

western bank. 

air, draught, current. 
damp. 

fire damp. 

conductor, lightning-rod. 


ventilator of a mine. 
weatherboard. 

eaves, pl., pent-house. 
coping. 

vane, 

passage for ventilation. 
ox-eye. 

barometer. 

hygrometer, hygroscope. 


ventilator, 
meteorology. 


corposant. 
bolt-hole. 


circulation of air in the 
mines. 
air-tube, air-conduit. 





Deutſch. 
Wettermännchen, n. 
Wettermaſchine, f. (Bgb.) 
Wetterofen, m. (Bgb.) 
Wetterrad, n. (Bgb.) 
Wetterfag, m. (Bgb.) 
Wetterfauger, m. 


Metterfhacht, m. 
Metterfdenfel, m. (Arch.) 
Wetterftrede, f. (Bab.) 


Wettertbür, f. (Bgb.) 


Betterubr, f. (Phyſ.) 
Wettermechiel, m. (Bab.) 
Wepfchiefer, m. (Min.) 
Wiel, m. (Seil.) 
Widelblatt, n., Dedblatt der 

Gigarre. 

Midelbafpel, m. 
Widelmafdine, f. 
Widder, m. (Aftr.) 

⸗ hydrauliſcher. 
Widderhörner, n. pl. (Fortif.) 
Widverginge, m. pl. (Bgb.) 
PWiderlager, n. (Arch.) 


⸗ Gewölbepfeiler. 


⸗ erſtes eines Ge⸗ 
wölbes. 

⸗ Biegung eines Ge⸗ 
wölbes. 


⸗ einer Brücke. 
Widerläger, m. (Bgb.) 


Widerzeit, f. (Mar.) 
Widerfee, f. (Mar.) 
Widerftand, m. 


Widerftandslinie, f. (Gortif.) |. 


Wiederdrud, m, (Buchdr.) 


⸗ (Grav.) 
Wiederkehr, f. (Zimmerm.) 
⸗ (Web.) 


Wiederkehrungspunkt, m. 
Wiederſchein, m. (Mal.) 
Wiederzurückanſetzen, v. a., 
(Bab.) 
Wiege, f., Wiegemeffer, n. 
(Meg) 
4 (Grav.) 
Wielen, f. pl. (Mar.) 
Bieltroÿ, m. (Mar.) 


Franzoͤſiſch. 
anémoscope, m. 
ventilateur, m. 
fourneau d'appel, m. 
ventilateur, m. 
pompe à air, f. + 
machine d'airage par le 

moyen d’un coffre à feu, f. 
puits d’airage, m. 
reverseau, m. 
galerie de communication 

pour donner passage à 

l'air, f. 
spund, m., trappe pour la 

circulation de lair, f. 
hygromètre, m, 
passage, courant d'air, m, 
schiste à aiguiser, m. 
chanvrée, f. 
surtout, m., feuille d'enve- 

loppe, f. 
tournette, f. 
machine à peloter, f. 
bélier, ariés, m. 
bélier hydraulique, m. 
cornes de bélier, f. pl. 
araignées, f. pl. 
contre-fort, contre-boutant. 

m. 
arc boutant, éperon, m. 
enfourchement, m. 


retombée, /. 


boutée, culée d'an pont, f. 
ouvrier qui creuse les fonde- 
ments d'une boutée, m. 
retour de la marée, m, 
refrain, ressac, m, 
résistance, f. 
ligne de résistance, f. 
retiration, f. 
contre-épreuve, f. 
rencontre, m., jonction, f. 
extrémité, f., retour, m. 
point de rebroussement, m. 
reflet, m, 
reprendre le travail d’une 
galerie. 
couperet, m. 


berceau, m. 


Wetterminndhen, — Wieltroß. 


Gnglifd. 

anemoscope. 

ventilator. 

air-furnace, 

ventilating wheel. 

air-pump. 

machine for ventilating by 
means of a fire-chest. 

air-shaft. 

window-drip. 

horizontal channel in a mine 
forconveying fresh air from 
one shaft to another. 

trap-door for uiring the shafts 
of a mine. 

hygrometer. 

draught, current of air. 

whet-slate. 

handful of hemp. 

wrapping leaf, outer leaf. 


yarn-windle, reel. 
ball winding machine. 
ram, aries. 
Archimedes’ screw. 
ramshorns. 
back-galleries. 
counterfort, buttress. 


arched buttress. 
crossing. 


spring. 


abutment, butment. 

workman who digs the foun- 
dation of a butment. 

change of the tide. 

surf, 

resistance. 

line of resistance. 

reiteration, 

counterproof, 

junction, meeting. 

extremity, return. 

return-point in a curve. 

reflection. 

to resume the work of a 
gallery. 

cleaver, cleaving-knife, 


engraver's file. 


colliers de défense, m, pl.|fenders of old cable. 
aussière faite à la roue, f. |hawser made by the 


wheel, 


Wiefenerz. — Windmeſſung. 657 


Deutſch. Frangofifd. Engliſch. 

Wieſenerz, n. (Min.) mine des prairies, f., fer | meadow-iron-ore. 
limoneux, m. 
Wildes Geftein, n. (Bgb.) |roche stérile, f. dead rock, barren rock. 
Willige Erze, n. pl. (Bgb.) | minerais très-fusibles, m.pl.|very fusible ore, 
Wimpel, m. (Mar.) flamme, /. pendant. 
Wimpelfall, n. (Mar.) drisse de la flamme, f. pendant-halliards, pl. 
Wimpelgaft, m. (Mar.) capitaine des flammes, m. |sailor who has the care of 
the pendants. 
Wimpelſcheide, f. gaine de flamme, f. case of a pendant. 
en m. (Mar.) bäton de guidon, m. stock of a broad pendant. 
Querftod. digon, diguon, m. stick of a pendant, 
Bind, m m. (Mar.), breiter. | vent grand largue, m, quarter-wind, 
2 halber. vent largue, m. large wind, 

MWindball, m. ballon, m. balloon. 
Windbaum, m. (Mar.) barre du cabestan, f. bar of the capstern. 
Windbüchſe, f. (Büchfenm.) |carabine à vent, f, air-gun. 
Windbrüchig, adj. (Holzarb.)|bois roulé, m. chinky wood. 
Winde, f. (Med.) crie, m. jack. 
Windebaum, m. (Mech.) arbre du guindal, m. crabbar, wind-beam, 

⸗ (Mar.) anspec, m. handspike. 
Windelbohrer, m. vilebrequin, m, brace. 

Winden, v. a. virer. to heave. 
Windenmader, m. faiseur de crics, m, jack-maker. 
Winderad, n. (Medh.) roue de guindas, /. wheel of a winch. 
Windeftange, f., Windeftod,m. | torsoir, m. lever, 

(Gärb.) 
Binbetau, n. (Medh.) guinderesse, f. rope of a drawbeam. 
BWindfang, m, (Ubrm.) volant, m. fly, regulator. 

⸗ (Mar. ) résistancea l'impulsion du| resistance against the im- 

vent, f. pulsion of the wind. 

2 (Schr.) tambour, m. wind-screen. 

⸗ am Blasbalg. ventail, m. vent, valve. 
DBinbfanggetriebe,n.(Ubrm.) rouage du volant, m. wheelwork of the fly. 
Windfangrad, n. (Ubrm.) |roue de volant, f. fly-wheel. 

Windfaß, n. (Bgb.) tonneau à vent, m. air-cask. 

Windfeder, f. (Mar.) plumet de pilote, m. pilot’s feather. 

Windflage, 7. (Mar.) grenasse, f. squall. 

Windgöpel, m. (Bgb.) machine à molette mue par | winding engine moved by 
le vent, f. the wind, 

Windharfe, f. harpe éolienne, f. aeolian harp. 

Windinftrument, n. (Muf.) | instrument à vent, m. wind-instrument. 

Windkaften, m. (Orgelb.) | laie, laye, f. wind-chest. 

Windkeſſel, m., an Sprigen. | chopinette, f. wind-hose. 

Windflappe, F. soupape, f. wind-valve. 

Mindfunft, f. (Hydr.) machine hydraulique mue par | hydraulic machine moved 
le vent, f. by the wind, 

Windlade, f. (Bgb.) ventilateur, m. ventilator. 

⸗ Orgelb.) sommier, m. windchest, 

Windlatte, f., am Haufe. | contre-latte, f. eross-lath. 

Windloch, n. (Arch.) soupirail, évent, m. mouth. 

Windmalz, n. malt séché à l'air, m. air-dried malt. 

Windmaſchine, f. machine à vent, f. airing-machine. 

Windmeffer, m. (Phyſ.) anémomètre, m. anemometer. 

Windmeſſung, f. (Phyf.) | anémométrie, f. anemometry. 


83 


658 


Windmühle. — Winkel. 





Deutſch. 
Windmühle, f. 
Windmühlflügel, m. 
Windgehaufe, n. 
Windmühlrad, n. 
Windofen, m. 

z (Bab.) 
Windpfeife, f. (Giep.) 
Windpfropf, m. (Art.) 
Windpiftole, f. 
Windrad, n. 
Windridden, x. 
Windreep, n. (Mar.) 
Windröhre, f., am Blafebalg. 

2 (Orgelb.) 
Windrofe, J. (Mar.) 


PWindruthe, f.,d. Windmühle. 
2 der Fenfter. 

Windſchacht, m. (Bab.) 

Windſchauer, m. (Steinh.) 
2 (Roblenbr.) 


Windjcheider, m. (Bgb.) 
Windſchief, adj. (Holzarb.) 
Windichirm, m. 
Windſchützer, m. pl. (Gieß.) 
Windfeite, f. (Mar.) 

⸗ (Hüttenw.) 


Binbftein, m. (Gief.) 
Windftod, m. (Orgelb.) 
Windſtößel, m. (Feuerw.) 
Windviering, f. (Schiffb.) 
Windvieringsftügen, f. pl. 
Schiffb.) 
Windwage, f. (Mar.) 
Windwagen, m. 
Windwartszeit, f. (Mar.) 
Windzeiger, m. 
Windziehe, f., an Windmiih- 
len. 
Windzug, m. (Ard.) 


MWindzunge, f. 
Winkel, m. (Geom.) 
£ vermifchter. 
£ (Fortif.), einwärts⸗ 
gehender. 
2 auémärtégehenbder. 
2 äußerer. 
z innerer. 
2 frummliniger, 
⸗ gradliniger. 
⸗ abnehmender. 


Branzöfifch. 

moulin a vent, m. 

aile, volée, f., volant, m. 

cage de moulin à vent, f. 

roue de moulin a vent, f. 

fourneau d’appel, m. 

chauffe, f. 

event, m. 

tampon, m. 

pistolet à vent, m. 

roue à vent, f. 

moulinet, m. 

guinderesse, f. 

tuyere, f. 

porte-vent, m. 

rose de vents, rose de com- 
pas, f. 

ante, f. 

tringle, verge à fenêtre, f. 

puits d’airage, m. 

tue-vent, m, 

mur qui met le fourneau à 
l'abri du vent, m. 

machine d’airage, f. 

déversé, déjeté, coffiné, 

paravent, m. 

batailles, f. pl. 

lof, m. 

contre-vent de haut-four- 
neau, m. 

contre-vent, m. 

chape, f. 

baguette à rouler, f. 

hanche, f. 

allonges des estains, f. pl. 


anémomètre, m. 

chariot a voile, m, 

marée contraire au vent, f. 
anémoscope, m. 

engin à tirer au vent, m. 


conduit à vent, ventilateur, 


m. 
languette, /. 

angle, m. 

angle mixtiligne, m. 
angle rentrant. 


angle saillant. 
angle externe. 
angle interne. 

angle curviligne. 
angle rectiligne. 
angle du fossé, m. 


Engliſch. 
wind-mill. 
wing of a wind-mill, 
frame of a wind-mill. 
wheel of a wind-mill. 
wind-furnace. 
ventilating-furnace, 
air-pipe. 
tamkin, tampion. 
air-pistol. 
wind-wheel, 
little wheel in a windmill. 
top-rope. 
pipe. 
port-vent. 
card, rhumb-card. 


main rod of a windmill-sail. 
window-rod. 

air-shaft. 

wind-shed. 

wall to screen the pile. 


machine for ventilating. 

cast. 

wind-screen. 

wall-screens. 

weather-side. 

side of a blast-furnace op- 
posite to the tewel. 

stone rest of the tewel. 

cover of the pipes. 

mould-stick for rockets. 

quarter. 

side countertimbers. 


barosanemometer. 

carriage with sails, 

windward tide. 

anemoscope. 

engine for trimming to the 
wind. 

ventiduct, ventilator. 


tongue of an organ-pipe. 
angle. 

mixed angle. 

reentering angle. 


salient angle. 
external angle. 
internal angle. 
curvilineal angle. 
rectilineal angle. 
angle of the fods. 


Deutſch. 

Winkel, m, (Arch.), zweier 
Mauern. 
eines Gewolbes. 
⸗ an Maſchinen. 
Winkelband, n. (Schloſſ.) 
Winkelbeſtändig Foblenge- 

fauerter Ralf, m. 
Winkelbogen, m. (Math.) 
Winkeldach, n. (Arch.) 
Winkeleiſen, n. 
Winkelfaſſer, m. 
Echloſſ.) 

⸗ (3immerm.) 
Minkelförmig, adj. 
Winkelgeſchwindigkeit, f. 

(Medp.) 

Winkelhaken, m. (Zimmerm., 
u. Schr.) 


* 
2 


EZ 


z 


⸗ es” 

Winkelhebel, m. (Med.) 

Winkelflammer, f. 

Winkelfnie, n. (Schiffb.) 

Winfelfreuz, n., der Gänge. 
(Bab.) * 

Winkellinie, f. 

Winkelmaß, n. 

Winkelmeffer, m. (Math.) 

2 für alle Arbeiten. 
auf der Erdfläche. 
runde Scheibe. 
Halbzirkel mit 

Mapitab. 
Winfelmeffung, f. (Math.) 
Winkelredt, adj. 
Winkelfheibe, f. 
Winfelfchiene, f. (Dampfm.) 
Winkelwerk, n. (Fortif.) 
Winfelzirkel, m. 
inne, f. (Müll.) 
Winterbramfegel, n. (Mar.) 


2 
4 


2 


Wintermorgen, m. (Aftr.) 
Winterpuntt, m. (Aftr.) 
Winterihein, m. (Aftr.) 
Winterfonnenwende, f. (Aftr.) 
Winterzeichen, n. pl. (Aftr.) 
Wippe, f. (Baum.) 


2 (Mar.) 
2 (Nabl.) 
2 — 
⸗ Feuerw.) 
⸗ (Dreh.) 


Winkel. — Wippe. 
Franzoͤſiſch. 


encoignure, encognure, f. 


reins, m. pl. 

angle, coude, m, 

équerre, F. 

chaux carbonatée persis- 
tante, f. 

arc d'un angle, m. 

comble en équerre, m. 

équerre, f., réglet, m. 

rapporteur, m. 

fausse équerre, sauterelle, f. 

beauveau, béveau, biveau,m. 

anguleux. 

vitesse angulaire, /. 


équerre, f., réglet, m. 


(Schriftg.) | justifieur, m. 


composteur, m. 

levier brise, m. 

erampon, harpon coudé, m. 

genou coude, m. 

filons qui se croisent en 
angles droits, m. pl. 

diagonale, ligne diagonale, f. 

équerre, f., goniomètre, m. 

goniomètre, m. 

pantomètre, m. 

graphomètre, m. 

astrolabe, m. 

rapporteur, pantographe, m. 


goniometrie, f. 
rectangulaire. 

astrolabe, m. 

corniere, f. 

ouvrage à angles, m. 
compas de trisection, m. 
chevalet, m. 

perroquet d'hiver, m. 


levant d'hiver, m. 
solstice d'hiver, m. 

lune de novembre, f. 
solstice d'hiver, m, 
signes hivernaux, m. pl. 
grue, bascule, f. 
cartahu, m. 


Engliſch. 
coin. 


reins, pl. 

angle, knee. 

square band. 

persistent carbonate of lime. 


arc of an angle. 
square roof. 

iron rule, iron square. 
protractor. 

sliding square. 

bevel. 

angular. 


angular velocity. 
square. 


justifier. 
composing-stick. 
joint lever. 
bent cramp. 
bent knee. 
gangues crossing each other 
at right angles. 
diagonal. 
square. 
goniometer. 
pantometer. 
graphometer, 
astrolabe. 
protractor. 


goniometry. 

right-angular. 

astrolabe. 

angle-iron. 

angulated work, 

‘hair compasses, pl. 

roller. 

winter-topgallant sail for 
stormy weather, 

cast of winter. 

winter solstice. 

new moon in november. 

winter solstice. 

winter signs. 

| crane. 


whip. 


tétoir, entétoir, m., étiquette, | header, heading-machine. 


i. 
bascule, f. 


tumbler. 


arbre du tour en l'air, m.|tree of a rocket-lathe, 


archet, m., verge, f. 


pliable pole, 
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660 Wippenband. — Wismuthfpiegel. 

Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Wippenband, n. (Hydr.) lien d'osier, m. 
Wippenbohrer, m. (eueriv.) | bascule, f. 


Wippenfäule, f. (Nadt.) 
Wippgalgen, m. 
Wippfeil, n. 


Wirbel, m. (Mar.) 
⸗ an Orgelpfeifen. 
(Med) 
2 am Faphabne. 
2 der Geige. 


Wirbelfaften, m., der Geige. 
Wirbelftod, m. des Klavierd. 
Wirkband, n. (Beb.) 
Wirfbrett, n. (Büd.) 
Wirfeifen, n. et co 


4 Gerb.) 
Wirken, v. a. (Bad) 

⸗ (Gufſchm.) 

⸗ (Galjw.) 
Wirkerei, f., Kunft. 

2 Gervebe. 


Wirkhaus, n. 
MWirkmulde, f. (Bäd.) 
Wirkſchnur, f. (Web.) 
Wirkſtuhl, m. 
Wirktafel, f. (Bäd.) 


Wirkungdlinie, f. (Bgb.) 
Wifder, m. (Art.) 
Kartenm.) 


2 


Wiſchgold, n. 
Wismuthafche, f. (Min.) 
MWismuthauflöfung, f. 
Wismuthblüte, f. 


J. (Ghm.) 


Wismuthchlorid, n 
Wismutherz, n 


Wismuthbutter, 


Wismuthglas, n. 
Wismuthgraupen, f. pl. 
MWismurhfönig, m. (Chm.) 
Wismuthkorn, n. (Gief.) 
Wismuthfryftalle, m. pl. 
MWismuthniederjchlag, m 
Wismuthoryd, n. 


2 fohlenfaured. 
2 falpeterjaures. 
4 falzfaures. 

⸗ ſchwefelſaures. 


Wismuthſalmiakblumen,.pl. 
Wismuthſpiegel, m. 


colonne d'entotoir, f. 
estrapade, f. 
corde de l’estrapade, /. 


remous, m. 

bouchon, m. 
manivelle, f. 

clef de robinet, f. 
cheville, f. 

creux, sommier, m. 
sommier, m. 
calqueron, m. 

tour, m. 

paroir, boutoir, mm. 
herbon, demi-rond, m. 
écocher, pétrir la pâte, 
parer, renetter. 

cuire. 


tissage, m., tisseranderie, f. 


ouvrage, m., tissu, m. 

manufactare d’ötoffes, f. 
pétrin, m 

corde de calqueron, /. 

métier de tisserand, m, 
table a pétrir, f. 


ligne d’explosion, f. 

écouvillon, m. 

savonnoir, m. 

or en feuilles, m. 

bismuth oxyde, m. 

solution de bismuth,~/. 

fleurs de bismuth, f. pl., 
oxyde bismuthique, m. 

beurre de bismuth, m. 


chlorure de bismuth, m. 
minerai de bismuth, m. 


oxyde de bismuth vitreux, 


régule de bismuth, m. 
grain de bismuth, m. 
nitrate de bismuth, m, 
magistére de bismuth, m. 
oxyde de bismuth, m. 
carbonate de bismuth, m. 
nitrate de bismuth, m. 
muriate de bismuth, m, 
sulfate de bismuth, m. 
muriate de bismath, m. 
bismuth natif, m. 


borer for touch-holes. 

post of the heading-machine. 

estrapade. 

rope for tying to the 
estrapade 

whirlpool. 

stopper, plug. 

crank. 

key, spigot. 

peg. 

hollow of the neck. 

sound-board. 

working-band. 

kneading-board. 

butteris, buttrice. 

paring-knife. 

to work. 

to pare. 

to boil, 

weaving. 

tissue, web. 

factory. 

kneading-trough. 

string of the working-band. 

loom, 


_| kneading-board, dough- 


board. 
line of explosion. 
sponge. 
felt for soaping. 
gold-leaf. 
oxyd of bismuth. 
solution of bismuth. 
pulverulent oxyd of bismuth. 


oxygenated muriate of bis- 
muth. 

chloride of bismuth. 

bismuth ore, sulphuret of 
bismuth. 


m.| vitreous oxyd of bismuth. 
noyaux de bismuth, m. pl. 


pearls of bismuth. 
regulus of bismuth. 
grain of bismuth. 
crystals of bismuth. 
magistery of bismuth. 
oxyd of bismuth, 
carbonate of bismuth. 
nitrate of bismuth. 
muriate of bismuth. 
sulphate of bismuth. 
muriate of bismuth. 
native bismuth, 


Wismuthfalfid. — Wuchtbaum. 





Deutſch. 
Wismuthſülfid, n. 
Wismuthſtufe, f. (Bgb.) 
Wismuthüberoxyd, n. 
Wismuthvitriol, m. 
Witherit, m. (Min.) 
Witterung, f. (Bgb.) 
MWölbbogen, m. (Arch.) 
MWölben, v. a. (Arch.) 
MWölbftüge, f. (Art) 
MWölbung, f. (Arch.) 
Wolf, m. (Spinn.) 
Wolfgrube, f. (Forti) 
Wolfram, m. (Min.) 
Wolframdlorür, n. (Chm.) 


MWolframerz, n., weißes. 


Molframgefäuert, adj. (Ghm.) 
Wolframfalf, m. 
Wolframoryd, n. 
Wolframfäure, f. (Ghm.) 
MWölkchen, n. (Jum.) 
Wollaftonit, m. (Min.) 
Wollbereitung, f. 
MWollbogen, m. (Hutm.) 
Wolle, f. 

Wollengarn, n, 
MWollenweber, m. 
Wollfabrif, f. 


Mollfärberei, f. 
Mollflode, f. 
Wollkamm, rn. 
Molltlopfer, m. 
Wollfrage, f. 
Wollrad, n, 
MWollfad, m. (Fortij.) 
Wollfdheere, f. 
MWollfhlumper, m. 
Wollfpinnerei, f. 

2 Anftalt. 
Wollftreidher, m. 
Wollwäſche, f. 

Worpen, m. pl. (Mar) 

2 (Schiffb.) 
Wrack, n. (Mar.) 
Wrackgut, n. (Mar.) 
Wrackpapier, n. 
Wrackſchiff, n. 

Wricken, v. a. 
Wriefhölzer, n. pl. (Schiffb.) 
Mut, f. 

z gum Unterfegen. (Art.) 
Wuchtbaum, m. (Med) 


Franzoͤſiſch. 
sulfure de bismuth, m. 
échantillon de bismuth, m. 
deutoxyde de bismuth, m. 
sulfate de bismuth, m. 
withérite, m. 
vapeurs, exhalaisons, f. pl. 
arc d'une voûte, m. 
voûter, cintrer. 
cintre, m. 
voussure, f., cintre, m. 
loup, diable, m. 
trape, f., trou de loup, m. 
wolfram, tungstène, m. 
protochlorure de tungstène, 
m. 
wolfram blanc, schéelin 
calcaire, m. 
tungstate. 
oxyde de wolfram, m. 
oxyde de tungstène, m. 
acide tungstique, m. 
nuée, f. 
wollastonite, m. 
apprét de la laine, m. 
archet, m, 
laine, F. 
fil de laine, m. 
tisserand en laine, m. 
manufacture d’étoffes de 
laine, f. 
teinture de laine, f. 
grappe, f. 
peigne de cardeur, m. 
batteur de laine, m. 
carde à laine, f. 
rouet a filer la laine, m. 
ballot a laine, m. 
forces, f. pl. 
drousseur, m. 
| filage de la laine, m. 
| Untere de laine, f, 
| 





aplaneur, m. 

lavage des toisons, m, 
' mantures, f. pl. 

barres d'arcasse, f. pl. 
débris, vrac, m. 

lagan, m. 

papier de rebut, m. 
vaisseau naufrage, m. 
coqueter, godiller, goudiller. 
defenses, f. pl. 
pesanteur, f., poids, m, 
pointal, mm. 

levier, m. 


Englifch. 
sulphuret of bismuth, 
specimen of bismuth. 
deutoxyd of bismuth. 
sulphate of bismuth. 
witherite, 
damp. 
arch of a vault, 
to vault, to arch. 
centre, centry. 
vaulting. 
devil. 
covered pit, well, 
wolfram, tungsten. 
chloride of tungsten. 


white wolfram, calcareous 
tungsten. 

tungstate. 

oxyd of tungsten. 

oxyd of tungsten. 

tungstic acid. 

cloud, flaw. 

tabular spar. 

preparation of wool. 

hatter’s bow. 

wool, 

woollen yarn. 

woollen-weaver. 


factory for wollen goods. 


wooll-dying. 
woollen flock. 
carder’s comb. 
wool-beater. 
wool-card. 

wheel for spinning wool. 
woolsack, 

shears. 

oiler, 

wool spinning. 
factory for spinning wool. 
carder. 

scouring. 

rolling waves. 
transoms. 

wreck, 

wrecked goods, pl. 
refuse paper. 

wreck. 

to wriggle. 

fenders, loose skids, 
weight. 

fulcrum, rest. 

lever, colstaff, 





Deutſch. 
Wulen, v. a. (Mar.) 
Buling, f. (Mar.) 


2 des Ankerſtocks. 

2 des Bugfpriets. 

⸗ der Maſten. 
Wulſt, m. (Arch.) 

4 ber Kanone. 

2 am Hinterfdiff. 

⸗ (Zuckerſ.) 

⸗ Schloſſ.) 
Wurf, m. (Mech.) 

⸗ (Maur.) 


Wurfangel, f. (Fiſch.) 
Burfanfer, m. (Mar.) 
Wurfankertau, n. 


Burfbewegung, f. (Phyſ.) 
Wurfblei, n. (Mar.) 
Wurfeifen, n. (Fiſch.) 
Würfel, m. (Geom.) 

2 einer Zahl. 
MWürfelerz, n. (Min.) 
MWürfelförmig, adj. .. 
Wiirfelinhalt, m. 
Mürfelmaf, n. 
MWürfelmeile, f. 
MWürfelrutbe, f. 
Mürfeljchiefer, m. 
Mürfelichuh, m. 
Wiirfelfpath, m. (Min.) 
Wiirfelftein, m. (Min.) 
MWürfeltalf, m. 
Wirfelthon, m. 
Wuͤrfelzahl, f. 


Mürfelzoll, m. 
Wurferde, f. (Arch.) 


Murfgarn, n. (Fiſch.) 
Wurfhaken, m. (Mar.) 
Wurffraft, f. (Phyſ.) 
Murffreifel, m. 

Burflinie, f. (Phyſ.) 
Piirgen, v. a. (Feuerw.) 
Burmen, v. n. (Kohlenbr.) 


Burmbaut, f. (Mar.) 
Burft, f. (Hybr.) 

- (Mar.) 

z in der Want. 


Wulen. — Warft. 
Franzöoſiſch. 


rouster, roster, surlier. 

rousture, liure, f., alepas- 
ses, f. pl. 

rousture du jas, f. 

lievre, m., saisine da beau- 
pré, f. 

roustures des mats, f. pl. 

quart de rond, m. 

bourrelet, m. 

revers d'arcasse, m. 

bourrelet, m. 

mise, f. 


projection, f. 

crépi, m. 

ligne de fond, f. 

ancre de toue, f. 

cable de l'ancre à touer, 
m. 

mouvement projectile, mn. 

plomb, m., sonde, f. 

fouane, foene, f. 

cube, hexaedre, m. 

cube de nombre, m. 

arseniate de fer cuboide, m. 

cubique, cubiforme. 

contenu cubique, m. 


[mesure cube, f. 


lieue cube, f. 

toise cubique, f.' 
argile schisteuse, f. 
pied cube, m. 
spath cubique, m. 


| quartz cubique, m. 


tale cube, m. 

argile, glaise, f. 

nombre cube, nombre cubi- 
que, m. 

pouce cube, m. 

terres jectisses, f. pl., de- 
blai, m. 

épervier, m. 

grappin d’abordage, m. 

force de projection, f. 

toupie, f. 

ligne de projection, f. 

étrangler. 

ramper, pénétrer dans le 
fourneau. 

doublage, m. 

saucisson, m, 

bout de cable, m. 


quenouillette de trélingage, 


I. 


Œnglifd. 
to woold. 
woolding. 


woolding oftheanchor-stock. 
gammoning of the bowsprit. 


wooldings of the masts. 

quarter-round, ovolo. 

muzzle-ring. 

buttock of the stern. 

reservoir of a network. 

piece of iron welded to 
another to strengthen it. 

projectile motion. 

rough-casting. 

fishing-line, 

stream anchor. 

stream cable. 


motion of projection. 
plumb-line, sounding-line 
fish-gig. 

cube. 

cube of a number. 
cube ore. 

cubic, cubical. 

cubic measure. . 
cubic measure. 
cubic mile. 

cubic rod. 
clay-slate. 

cubic foot. 

cubic spar. 

cubic quartz. 

cubic tale. 

potter’s earth. 

cube, cubic number. 


eubie inch, 
refuse, rubbish. 


cast-net, dragnet. 

grappling-hook. 

projectile force. 

top, peg-top. 

projectile curve. 

to choke a rocket. 

to penetrate into every part 
of the coal-kiln, 

sheathing. 

fascine. 


junk. 


foothook-staff. 


— — — — 





Deutſch. 
Burft, f. ——— ) 
2 Schlofſ.) 


⸗ (Wagenb.) 
Wurſtmarmor, m. (Min.) 
Würze, f. (Bierbr.) 
Wurzelfarbe, f. 

Wurzelſtoff, m. (Chm.) 
Wurzeltafel, f. (Arith.) 
Wurzelzahl, f. (Arith.) 
Wurzelzeichen, rn. (Algebr.) 
Würzbrunnen, m. (Bierbr.) 
Büftengerinne, n. (Hydr.) 


Xanthin, n. (Gbm.) 
Æanthogen, n. (Ghm.) 
Æanthogenoryb, n. 
Æanthogenjaure Salze, n. pl. 
Xanthogenfaure, f. 
Zeraftt, m. (Min.) 
Ryloglyph, m. 
Rylograph, m 
Ævlograpbie, f. 
Ryloidin, n. (Chm.) 
&ylofryptit, m. (Min.) 
Ævlolog, m 


Datagan, m 

Mpernbaum, m. 
Mteritſalze, n. pl. 

Pttrium, n. (Chm.) 
Dttriumbaloib{a(s, n. (Chm.) 
Dttriumoryb, n. (Chm.) 
Ditriumorydfalz, n. (Chm.) 
Pttrocererit, m. (Min.) 
Dttrotantalit, m. (Min.) 


Wurft. —— 


Franzoͤſiſch. 
boudin, m 
mise, f. 
char à banc, m. 


pouding, poudingue, m 


mout, m. 

racinage, m. 

base radicale, f. 
table des racines, f. 


racine d'un nombre, f. 


signe radical, m, 
réservoir, m 
saignée des eaux, /. 


x. 


xanthine, f. 
xanthogène, m. 
oxyde xanthique, m. 
xanthates, m. pl. 
acide xanthique, m. 
xerasite, f. 
xyloglyphe, m. 
xylographe, m, 
xylographie, f. 
xyloidine, f. 
xylocryptite, f. 
xylologiste, m, 


Y. 


yatagan, m 

ormeau, m. 

sels yttriques, m. pl, 
yttrium, m. 

sel yttrique, m. 
yttria, m 

sel yttrique, m. 
cérérite yttrique, m, 


Mttrotantalit. 





Gnglifd. 
pudding, dirt. 
band. 
wheelbench. 
pudding marble. 
wort. 
root dye. 
radical principle. 
table of roots. 
root of a number. 
radical sign. 
underback. 
waste-leat. 


xanthine. 
xanthogen. 
xanthic oxyd. 
xanthates. 
xanthie acid. 
xerasite. 
xyloglyph. 
xylographer. 
xylography. 
xyloidine. 
xylocryptite, 
xylologer. 


ataghan. 
elm-tree, 
yttrious salts. 
yttrium. 
yttrious salt. 
yttria. 
yttrious salt. 
yttro-cerite. 


tantalite yttrique, yttro-tan- | yttro-tantalite, 


talite, m. 


Deutſch. 
Zackeiſen, n. 
Baden, v. a, 
Zadenlinie, f. (Fortif.) 
Badenmeifel, m, (Bildh.) 
Zadenwalze, f. (Feldb.) 
Zadenwerf, n. (Fortif.) 
Badig, adj. 
Zaffra, f. (Min.) 
Sagel, m. (Hiittenw.) 


Zaͤh, zähe, adj. 

2 von Metall. 

2 von Eifen. 
Zaͤhheit, f. 
Zahl, f. 
Zählbrett, n. 
Zahlenlehre, f. 
Sablenlebrig, adj. 
Zählen, v. a, (Arith.) 
Sablenmebrung, f. 
Zahlmeffer, m. 
Zahlenmeffung, f. 
Sablenrednung, f. 


Zablenfammlung, f. 
Zablentheilung, f. 
Zahlentrennung, f. 
Zablenverhältniß, n. 
Zahlenwiſſenſchaft, f. 


Zähler, m. (Arith.) 
Zahlfigur, f. 
Bahlgröfe, f. 
Zaplperle, f. (Ium.) 


Zahltuch, n. 
Bableiden, n., ſ. Zahlfigur. 
Zahmes Erz, n. 
Zahn, m. (Medh.), am Rade. 
z am Sperrabe. 
z am Kammer, Meifel. 
2 (Bgb.), an Erzen. 
Sabnbirfte, f. 
Zahndecke, f. (Schloff.) 
Babneifen, n. (Bildh.) 
2 (Schr.) 
⸗ (Art.) 


Zadeifen. — Zahneifen. 


3. 


Franzöfifch. 

fer à déchiqueter, m. 
déchiqueter. 
ligne de redent, f. 
boucharde, f. 
cylindre armé de pointes, m. 
chevaux de Frise, m. pl. 
qui a des pointes. 
saffre, zaffra, m. 
division d'une loupe de fer, 

F. 
coriace, racorni, visqueux. 
tenace. 
nerveux, 
tenacité, viscosité, f. 
nombre, chiffre, m. 
comptoir, m. 
arithmétique, f. 
arithmétique. 
calculer, compter, nombrer. 
multiplication, f. 
arithmométre, m. 
arithmométrie, f. 
calcul numérique , m., arith- 

métique, f. 
addition, f. 
division, f. 
soustraction, f. 
rapport des nombres, m. 
arithmétique, f. 


numérateur, m. 

chiffre, m. 

quantité numérique, f. 
grande perle ronde et unie, 


canevas, m. 


minerai traitable, m. 
alluchon, m. 

came, camme, f. 
bretture, /. 

pointe, f. 

brosse à dents, f. 
foncet, m. 

fermoir à dent, m, 
fer bretté, m. 
crémaillère, f. 


ae le 


Engliſch. 
toothing-iron, — 
to purl. 
indented intrenchments, pl. 
notched chisel. 
dented roller. 
chevaux de Frise, pl. 
pointed, toothed. 
zaffre. 
lump. 


tough, clammy. 
tenacious, ductile. 
ductile, tenacious. 
tenacity, viscidity. 
number. 
counting-board. 
arithmetic. 
arithmetical. 

to count. 
multiplication. 
arithmometer. 
arithmometry. 
arithmetic. 


addition. 

division. 

subtraction. 

ratio, proportion. 

science of numbers, arith- 
metic. 

numerator. 

cipher, numeral character. 

numeric quantity. 

round pearl. 


canvas. 


tractable ore. 

cog. 

tooth. 

tooth, notch. 

point. 

tooth-brush. 

shield for the key-hole. 
ripping-chisel. 

toothed plane-iron. 
pot-hanger, hook, nail. 


Sabneifen. — Zampelhaken. 665 





Dentich. Branzöffc. Engliſch. 
Zahneiſen, n., zum 3abnes|fer pour ôter les dents, m. tooth-drawer. 
ausziehen. 

Zähnen, v. a., ein Rad. endenter. to tooth. 

2 das Eifen. |mettre le fer en barres. |to form iron into bars. 

⸗ Stein. bretteler. to pick. 
Babnfeile, f. rugine, f. rugine, dentist’s rasp. 
Zahnhammer, m. (Steinm.)|laie, f., marteau brettelé,| flat-hammer, pick-hammer. 

m. 

Sabnbobel, m. rabot bretté, m. tooth-plane. 
Zahnfläche, f. (Mech.) flanc, m. flank. 
Zahnig, adj. denté, dentelé, brettele. toothed. 
Zahninftrument, n instrument de dentiste, m. | tooth-instrument. 
BZahnmeifel, m. (Steind.) langue de boeuf, f. - scraper. 

⸗ (Bildh.) ripe, F. scraper. 
Zahnrad, nm. (Ubrm.) roue dentée, f. dented wheel. 

2 (Medd.) hérisson, m. cog-wheel. 


¢ (Mech.), mit einge- |roue à dents de bois, f. | cogged wheel. 
fegten Kämmen. 


2 m.gegoffen. Zähnen. roue dentée, f. toothed wheel. 

2 gerabeé. roue droite, f. cylindrical wheel, spurgear. 

2 fonifes. roue conique, f. bevelled gear. 

2 einer Schraube. engrenage à vis sans fin, | screw and wheel, 

m. 
Zahnfäge, f. (Ramm.) étada, estadou, m. saw for cutting the teeth 
of combs. 

Zahnſchaber, m. (Gbir.) grattoir, m., curette, f. raspatory. 
Zahnſchmied, m. marteleur, im. eleaver. 
Zahnſchnitt, m. (Ard.) dentelure, f. dental, denticle. 
Zahnſichel, 7. faucille dentelée, f. toothed sickle. 
Sabnfilber, n. (Metilg.) argent en barres, m. silver in bars. 
Sabnipinbel, f. fuseau denté, m. toothed spindle. 
Sabnipigfeile, 7. (Rammad.) | carrelette, f. potance-file. 


Babnftange, f., u. Rab, n. | engrenage à crémaillère, m. rack and pinion. 
(Dampfm.) 


Sabnftoder, m. cure-dent, m. tooth-pick. 
Zahnſtocherbüchſe, f. étui à cure-dent, m. case for tooth-picks. 
Zahnwerk, n., eines Uhrrades. denture d'une roue d’hor- |toothwork of a clock-wheel 
loge, f. cogwork. 
2 einer Machine, | endenture d’une machine, f.|indented work of a machine. 
Zafnzange, J. (Ghir.) pélican, m. tooth-drawer. 
für Wurzeln. | rhizagre, m., pince, f. rhizagra. 
Zah aiegel, m. (Gieß.) grand creuset, m. large crucible, 
Bain, m. (Met. lingot, m., barre, f. bar, ingot. 
⸗ (Kohlbr.) caisse, f. case, sack. 
Zaine beſchroten, v. a. ébarber les lames. to clip the plates. 
2 fémieben,v.a. (Schm.)| mettre le fer en barres. |to forge iron into bars. 
Baineinguÿ, m. (Giep.) lingotière, f. ingot-mould. 
Baineifen, n. fer en barres, m. iron in bars. 
Zainen, v. a. mettre en barres, réduire en | to make into bars or ingots. 
lingots. 
Zainhammer, n. fenderie, f. slitting-mill. 
Zainfchmied, m. marteleur, fendeur, m, cleaver, slitter, 
Zampel, m. (Web.) semple, m. simple. 
Bampelbafen, m. crochet de semple, m. simple-hook. 
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Zampelfchnur. — Zapfenftüc. 





Deut fd. 
Bampelfdnur, f. 
Zampelftod, m. 
Zampelftubl, m. 
Zamtbrett, n. (Web.) 
Zamten, v. a. (Web.) 
Samtnabel, f. 
ange, f. 

⸗ (Ebir.) 

⸗ (Schrein.) 

⸗ (Fortif.) 
Sangenbrett, n. (Schrein.) 
Zangenring, m. 
Bangenwerf, n. 
Bangenwinfel, m. (Fortif.) 
Zanfeifen, n. (Schloff.) 
Zapfbottich, m. (Bierbr.) 
Zapfen, m, (Med.) 
einer Welle. - 


ÿ 


2 eines Uhrrades. 
⸗ Pflock. 

2 am af. 

⸗ eines Teiches. 


⸗vV. a (Zimmerm.) 
Zapfenbohrer, m. (Böttdh.) 
Bapfenbrett, n. 
Sapfendedel, m. (Mar.) 
Bapfenfeile, f. (Schloff.) 
Bapfenfeld, n. (Art.) 
Zapfengerüft, n., in Mühl: 

werfen, 

Zapfenhäuschen, n. (Hydr.) 


Bapfenfaften, m. (Hydr.) 
Zupfenflog, m. 


Zapfenlager, n., in Mühl: u. 
Ubrwerfen. 
2 an dev Laffette. 
2 an einer Dampfma- 
fine. 
Bapfenlagerbedel, m. 
Sapfenlod, n., (Zimmerm.) 

⸗ (Uhrm.) 

⸗ am Faß. 
Zapfenlochbohrer, m. 
Zapfenmutter, f. (Mech.) 
Bapfensl, n. 
Zapfenring, m. 


Zapfenſchacht, m. (Bgb.) 


Zapfenſchwelle, f. (Hydr.) 
Zapfenſtück, n,, der Uhr. 


Franoͤſiſch. 
corde de semple, f. 
bâton du semple, m. 
métier à semple, m. 
tringle de semple, /. 
monter le semple. 
aiguille de semple, f. 
pince, tenaille, f. 
forceps, m. 
vis, f., valet, sergent, m. 
tenaille, f. 
arrét de bois de l'établi, m. 
maille de tenaille, f. 
tenaille, f. 
angle de la tenaille, m. 
querelleux, m. 
cuve à broche, f. 
tenon, m. 
tourillon, m. 
pivot, m, 
goujon, m. 
broche, f. 
bonde, f. 
emboiter, enclaver. 
vrille, f. 
rätelier, m. 
chape d’un compas de mer, f. 
lime à pivots, f. 
renfort des tourillons, m. 
charpente des vannes, f. 


petit bâtiment qui renferme 
la bonde d'un étang, m. 

chassis de la bonde de l'é- 
tang, m. 

encastrement du tourillon, 
m, 

place du tourillon, f. 


logement des tourillons, m. 
palier, m. 


chapeau, m, 

mortaise, f. 

lumière, f. 

trou de robinet, m. 

guilboquet, m. 

grenouille, crapaudine, f. 

huile de térébenthine, /. 

anneau du tourillon, m. 

puits où les tirants des pom- 
pes ont leur mouvement, 
m. 

racinal, m. 

bouchon, m. 


Englifch. 
simple-cord. 
simple-stick. 
simple-loom. 
simple-rod. 
to arrange the threads. 
needle. 
pincers, tongs, pl. 
tweezers, pl., forceps. 
vice, hold-fast, cramp. 
tenaille, 
stay cramp, pl, 
ring of the tongs. 
tenail. 
angle of the tenaille. 
puzzling rings, pi. 
working-tun, 
tenon, tenant. 
spindle. 
pivot. 
pin, peg. 
spigot, tap, faucet. 
lock. 
to mortise. 
tap-bore. 
rack with pegs. 

lid of a sea-compass. 
pivot-file, 

trunnion ring, 

timber-work of flood-gates. 


lockhouse. 


frame-work enclosing the 
flood-gate. 
hole for the pivot. 


rest, socket. 


bed. 
plumber-block. 


cap-piece. 

mortise, 

hole. 

tap-hole, 

wimble. 

sole, socket. 

oil of turpentine, 

ring round the pivot. 

shaft wherein the pump- 
poles are moving. 


ground-sill of a sluice. 
square. 


Zapfenſtück. — Zeichnung. 





Deutfd. 

Dé n., der Gloce. 
einer Kanone. 

Barge, F. einer Thür. 
eines Siebes. 
eines Kaffe. 
einer Dofe. 
nes Schreiners. 
— m. (Bbtth.) 
Zajpel, f. (Spinn.) 
Zauberbrunnen, m. (Phyſ.) 
Zauberlaterne, f. 
Zauberperfpectiv, n. 
Saum, m. 
Zaun, n. 
Saunpfabl, m. 
Zaunrübenbitter, n. (Chm. 
Zaupfer, m. (Bab.) 


Seafit, m. (Min.) 
Zeche, J- (Bgb.) 
Zecheiſen, n. (Schmied.) 


Zechenholz, n. (Bgb.) 

Zechenrauch, m. (Bgb.) 
Zechenmeiſter, m. (Bgb.) 
Zechenregiſter, n. (Bgb.) 


N 


NN 


A 


Zedlerhaar, n. (Tuchm.) 
Sever, f. 
Zederfichte, f. 
Sehned, n. 
Zehnedig, adj. 
Zehnflach, n. (Geom.) 
Sebnpfünber, m. (Art.) 
Sebniäulig, adj. (Arch.) 
Zehrung, f., an einer Rafete. 
Zehrzoll, m. (Müll.) 
Zeichen, n. 

⸗ (Buchdr.) 

⸗ (Mar.) 
Zeichenbuch, n. (Mal.) 


Zeicheneifen, n. 
Zeichengarn, n. 
Zeichenhammer, m. 
Seicheninftrument, n. 
Zeihenfunft, f. 
Zeichenleifte, f. (Glaf.) 
Zeichenrechenfunft, f. 


Zeichenfohle, f. (Salzw.) 


Zeichenftift, m. 
Zeichnung, f. 





Franzöfifch. 
poallier, m 
second renfort, m. 
cadre, cadrement, chässis, 
cercle, cerceau, m. 
bord, m., tete, f. 
drageoire, bate, f. 
sergent, tirant, m. 
tire-fond, m., jabloire, f. 
compte, m. 
source de commandement, f. 
lanterne magique, f. 
lunette magique, f. 
bride, f. 
clôture, haie, f. 
palis, pieu de haie, m. 


) bryonine, f. 


conducteur du travail d'une 
machine à molette, m. 

| zéasite, Js 

mine, miniere, f. 

marteau à marquer le fer 
en barre, m. 

bois de puits de mines, 

spode, m. 

chef de la comptabilité, m, 

| note des travaux d'une mine, 


J. 

| long poil de la frise, m. 

cèdre, m 

pin cimbre, m. 

| décagone, m. 

| décagone. 

décaédre, m 

pièce de dix, f. 

décastyle, 

massif, m. 

pouce de surmesure, m. 

signe, m 

signature, f. 

amarque, balise, bouée, f. 

livre de portraiture, album, 
m. 

poingon, m. 

fil à marquer, m. 

marteau à marquer, m. 

instrument à dessiner, m. 

art du dessin, m. 

règle, f. 

arithmétique spécieuse, al- 
gèbre, f. 

eau saline destinée aux pau- 
vres bermiers, f. 

rayon, m. 

dessin, m. 





Engliſch. 
sole, socket. 
second reinforce. 


m. | door-case. 


hoop. 

rim, edge. 

rim, edge, groove. 

cramp, collar, hold-fast. 

turrel. 

reel. 

artificial fountain. 

magic lantern. 

magic perspective-glass. 

bridle. 

fence. 

hedge-pole. 

bryonine. 

overseer of the machine 
whim. 

zeasite. 

mine. . 

hammer for marking iron 
bars. 


m.\timber in the mines. 


white arsenic. 

foreman of a guild. 

note-book showing the state 
of a mine. 

shag, 

cedar. 

cembra. 

decagon. 

decagonal. 

decahedron. 

ten-pounder. 

decastyle. 

massif. 

inch of allowance. 

sign, mark. 

signature. 

sea-mark, beacon. 

book of portraiture, 


marking-iron. 
marking-thread. 
marking-hammer. 
drawing-instrument. 

art of drawing. 

rule. 

specious arithmetic, algebra. 


brine for the poor. 
drawing-pencil, crayon. 


drawing, art of drawing. 
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Deutſch. 


Zeiger, m. einer Uhr. 
⸗ einer Sonnenuhr. 
⸗ am Compaß. 
⸗ an der Mine. 
⸗ (Chm.) 


Zeigerlinie, f. 
Zeigerrad, n. (Ubrm.) 
Beigerftange, f., der Son: 
nenubr. 
£ einer großen Uhr. 


Seigerubr, f. 
Zeigerwerf, n., in Uren. 


Zeile, f. (Kürfän.) 
⸗ Buchdr.) 
Zeilen, v. a. (Kürſchn.) 


Zeit, f. (Mar.) 
Beitberehnung, f. (Mar.) 
Zeitbogen, m. (Aftr.) 
Zeithafen, m. (Mar.) 


Zeithalter, m. (Mar.) 
Seitmeffer, m. 
Zeitmeßkunft, Zeitmeffung, f. 
Zeitftrom, m. (Mar.) 
Zelchholz, n. (Forftw.) 
Zellengang, m 
Zelt, n. 

2 ſpitzes. 
Senge, f. (Gief. 
Zenith, n. (Aftr. 
Seolith, m. (Min.) 

4 prismatifcher, 
Zeolitherde, f. 
Zepter, n. (Mar.) 
Serfallen, v. a. (Alg.) 
Zerfließbar, adj. (Ehm.) 
Zerfließen, n. (Chm.) 
Sergliederungsmeffer, n. 
Berlegen, v. a., eine Mafdine. 

2 (Ghm.) 
Serreiben, v. a. (Gbm.) 
Zerrennen, v. a. (Gieß.) 
Berfegen, v. a, (Bab.) 
2 (G bm m.) 

Zerfegung, f. m) 
Zerjegungdfunft, f. 
Zerftreuung, f. (Opt.) 
Zerftreunngsglas, n. (Opt.) 
Zerfireuungsfreis, m. (Phnf.) 









gnomon, 
index, m 

temoin, m. 

témoin, m. 

ligne soustylaire, f. 
roue’ du cadran, f. 
style, m 


conduite, f. 
horloge sans sonnerie, f. 


style, m. 


mouvement, m, 
rangée, f. 

ligne, f. 

coudre par rangées. 


marée, f. 


calcul de temps, m., con- 


naissance de temps, f. 


arc du temps, arc chrono- 


métrique, m 


port de barre, port de marée, 


m. 
horloge marine, f. 
chronométre, m. 
chronométrie, f. 

ras de marée, m. 
ramille, f. 

corridor, m. 

tente, f. 

pavillon, m. 

mesure à charbon, f. 
zénith, m, 

zéolithe, f. 

mésotype, m 

zéolithe en poussière, f. 
chandelier de fer, m 
décomposer. 
déliquescent. 
déliquescence, f. 
scalpel, m. 

démonter une machine. 
analyser, décomposer. 
léviger. 

fondre. 

casser, briser, 
décomposer, analyser. 
décomposition, analyse, f. 


analyse, f., art d'analyser, m. 


divergence, f. 
verre divergent, m. 
cercle de divergence, m 






Zeiger. — Zerftrenungetreis. 


Gnglifé. 

band, pointer, finger. 
style, gnomon. 

index, needle. 

indicator. 

bead, 

substylar line of a — 
dial-wheel. 

pin of a sun-dial. 


pinion of report. 

clock which points the hours 
without striking. 

works which move the hands 
of a clock, pl. 

row of skins sewed together. 

line. 

to sew together several skins 
in one row. 

tide. 

casting up of the time. 


arc in time. 


harbour which can only be 
used at certain times. 

chronometer for ships. 

chronometer. 

chronometry. 

tide-way. 

bavin. 

corridor, alley, passage. 

tent. 

pavilion. 

measure for coals. 

zenith, 

zeolite, zeolites. 

radiated zeolite. 

mealy zeolite. 

iron stanchion, 

to reduce, to analyse. 

deliquescent. 

deliquescence. 

scalpel. 

to take a machine to pieces. 

to analyse, to decompose. 

to levigate. 

to melt, to dissolve. 

to break. 

to decompose, to analyse, 

decomposition, analysis. 

analysis, art of analysis. 

divergence. 

diverging glass. 

circle of divergence. 


Berfirenungépuntt. — Biegelerbe. 
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Deutſch. 
Zerſtreuungspunkt, m. (Phnf.) | point de divergence, m 


Serftufen, v. a. (Bgb.) 
Zertepartie, f. (Mar.) 
Berter, m. (Schifs.) 


Zertheilungstrog, m 
(Bapierm.) 

Zettel, m. (Web.) 

Zertelbanf, f. (Web.) 

Zettelbaum, m. (Web.) 

Zeug, n. (Gief.) 


2 (Bapierm.) 

⸗ halbes. 

ESchriftg.) 
(Bab.) 

⸗ (Mar.) 

⸗ (Web.) 

2 Gewebe. 

Zeugbaum, m. (Web.) 


Zeugbütte, f. (Bapfbr.) 
Zeugdiener, m. (Art.) 
Zeugelinie, f. (Geom.) 
Seugepuntt, m, (Geom.) 
Beugfabrif, f. 

Seughaus, 7. 
Zeugfaften, m. (Bapfbr.) 


Zeugfufe, f. (Bierbr.) 
Zeugmanufactur, f. 
Zeugpritfche, f. (Bapfbr.) 
Zeugſchacht, m. (Bab.) 
Zeugfchmied, m. 


2 für grobe Waaren. 


Zeugſchmiede, f. 
Zeugichnur, f. (Gutm.) 
Zeugfteuer, f. (Bab.) 


Zeugteih, m, (Bab.) 


Zeugweberftuhl, m. 


Ziegel, m. 
Ziegelarbeit, f. 


Ziegelbrennen, n. 
Ziegelbrennerei, f. 
Ziegeldach, n, 


Biegelerde, f. (Min.) 


Franzoͤfiſch. 


casser, briser. 

charte-partie, f. 

serse, f., devis d'un vaisseau, 
m, 

auge à rompre, f. 


chaine, f. 

banc à ourdir, m 

ensouple de derrière, f. 

alliage, métal, m. 

pate, f. 

pate vanante, f. 

matiéres dont on fait les ca- 
ractéres, f. pl. 

pompe, machine pour élever 
l'eau, J. 

gréement, m. 

équipage, barnais, m., re- 
mise, f. 

étoffe, f. 

ensuble, f. 

auge, J. 

déchargeur, m. 

ligne génératrice, f. 

point générateur, m. 

manufacture d’etofles, f. 

arsenal, m. 


auge à piler les drapeaux, | 


J- 
cuve-matière, f. 
manufacture d'étoffes, f. 
hatte, f. 
puits des pompes, m. 
taillandier, m. 
taillandier grossier, 7, 
forge de taillandier, f. 
cordon de l'arçon, m. 
loyer d’une machine hydrau- 
lique, m. 
étang d’une machine bydrau- 
lique, m, 


métier de manufacturier 
d'étoffes, m. 

tuile, f. 

ouvrage de brique, brique- 
tage, m 

cuisson, cuite de briques, f. 

briqueterie, tuilerie, f, 

toit couvert de tuiles, m 


terre à tuiles, terre à bri- 
ques, f. 


Euglifch. 
focus of divergence. 
to break. 
charter-party. 
tables of the dimensions of 
a ship, 
distributing-trough. 


warp. 

bank of issue. 

warpbeam, 

composition of metal. 

stuff. 

first stuff. 

composition of metals from 
which the type is cast. 


pump. 


rigging. 
mounting. 


stuff, 

cloth-beam. 

vat, trough. 

discharger. 

generating line. 

generating point, 

manufactory of woollen stuffs, 

arsenal, 

box in which the ground 
rags for paper are kept. 

mash-tun. 

stuff-manufactory. 

beater. 

well of the pumps. 

tool-smith. 

blacksmith. 

tool-smith’s forge. 

string of a hatters bow. 

rent to be paid for the use 
of an hydraulic machine. 

pond from which an hy- 
draulic machine is sup- 
plied with water, 

loom for the manufacturing 
of stuffs. 

tile. 

brick-work. 


burning of tiles or bricks. 

tile-kiln, brick-kiln. 

tiling, roof covered with 
tiles. 

brick-clay, tile-clay. 
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Deutfch. 
Ziegelerz, n. (Min.) 


2 bites. 


Ziegelfarbe, f. 
Ziegelfarbig, adj. (Färb.) 
Siegelform, f. 
Ziegelhütte, f. 
Ziegellatte, f. 


Biegelmaden, n. 
Biegelmauer, f. 
Siegelofen, m. 


Ziegelplatte, 7. 
Ziegelihicht, f. (Bgb.) 


Ziegelfparren, m. 
Biegelftein, m. 
Ziegelftreichen, n. 


Ziegelftreicherkunft, f. 
Siegelthon, m. 


Ziegelwand, J. 
Biegelwerf, n. 

⸗ (Gieß.) 
Zieharm, m. (Mech.) 
Ziehballen, m, (Budbr.) 
Ziehband, n. 


Ziehbank, f. ann 
⸗ aſ. 
⸗ (Schr.) 


Ziehbrunnen, m. 

Zieheiſen, n. (Drahtz.) 
⸗ (Nadl.) 

Zieher, m. 

Ziehklinge, f. (Schr.) 

Biebfraft, F. (Phyſ.) 


Ziehlüfter, m, (Drabts.) 
⸗ (Madl.) 
Ziehpanſter, m. (Hydr.) 


Ziehring, m. (Bgb.) 
Ziehfäge, f. 

Ziehſchacht, m. (Bgb.) 
Ziehicheibe, f. (Wachsz.) 
Ziehfehnur, f. (Web.) 
Ziehfchraube, f. (Mar.) 
Ziehftangen, f. pl. (Bgb.) 
Ziehftrid, m. (Drabts.) 
Ziehwerf, n. (Goldarb.) 


Biegelerz. — Ziehwerf. 
Branzöfifch. 


mine de cuivre couleur de 
brique, f. 
zigelerz compacte, m. 


couleur de brique, /. 
briquete. 
moule à tuiles, m. 
briqueterie, tuilerie, f. 
latte où l’on broche les 
tuiles, f. 
art de faire les briques, m. 
muraille de brique, f. 
four à brique, four à tuile, 
m. 
carreau de brique, m. 
couche de houille fortement 
mélangée de terre, f. 
chevron à tuiles, m. 
carreau de brique, m. 
action de fagonner les tuiles, 


metier de briquetier, m. 

argile à tuiles ou à briques, 
f. 

mur de brique, m. 

ouvrage de brique, m. 

plombagine, f. 

bras de levier, m, 

balle, f., tampon, m. 

bande de fer en forme de 
crampon, f. 

trefilerie, f. 

banc à tirer le plomb, m. 

établi, m. 

puits, m. 

filière, F. 

couloir, m. 

siphon, m. 

racloir, m. 

force attractive, force d’at- 
traction, f. 

alésoir, m, 

boutereau, m. 

roue qu'on peut hausser et 
baisser. 

cercle des tirants, m. 

passe-partout, m. 

puits d'extraction, m. 

filière, f. 

corde de semple, f. 

tire-bord, antoit, m. 

tirants, m. pl. 

trait, m. 

laminoir, m. 


Englifg. 


copper ore ofa brick-colour. 


compact copper ore of a 
brick-colour. 

tile colour. 

tile-coloured. 

brick-mould, tile-mould. 

tile-kiln, brick-kiln, 

tile-lath. 


making tiles, 
brick wall. 
tile-kiln, brick-kiln. 


square tile. 
layer of earthy pit-coals, 


tile-rafter. 
brick. 
act of moulding tiles. 


business of making tiles. 
clay for making tiles. 


brick wall. 
brick work. 
plumbago. 
crank, handle, 
ball. 
cramp-iron. 


wire-drawers bench. 
glazier’s bench, 
joiner’s bench, 
draw-well. 
draw-plate. 
drawing-plate. 
siphon. 

spoke-shave, scraper. 
attractive force. 


borer, drill. 

heading-tool, punch. 

wheel that can be raised 
or let down. 

cramp-hook, cramp-iron. 

cross-cut-saw. 

wind-shaft. 

drawing-plate. 

simple-cord. 

hold-fast. 

pump-gear, 

trace. 

flatter. 


Ziehwerk. — Zintifcher Ofenbruch. 671 


Deutſch. Franzoͤſiſch. 

Ziehwerk, n. (Drabts.) filière à dégrossir, f. 

z (Glaf.) tire-plomb, m. 
Biehwage, f. peson à ressort, m. 
Ziehzange, f. (Drabtz.) pince, tenaille, f. 
Zierathdrehbank, f. tour à gouillocher, m. 
Sierathmaler, m. decorateur, m. 
Zierlehm, m. (Gief.) potée, f. 


Ziermeißel, m. (Blehichm.) |ciseau à ciseler, m. 
Zifferblatt, n., einer Uhr. |cadran, m. 


⸗ einer Pendeluhr. plaque, f. 
Zifferbruch, m. (Arith.) fraction, F. 
Zifferkunſt, f. stéganographie, f. 
Zifferrechnung, f. arithmétique numérale, f. 
Zimbelregifter, n. (Orgelb.) | cymbale, f. 
Simmer, n. chambre, f. 

2 (Kürſchn.) quarante paquets, m. pl. 

⸗ (Simmerm.) poutre, solive, f. 
Bimmerarbeit, f. charpente, charpenterie, f. 
Zimmerart, f. cognée du charpentier, f. 
Zinmerbod, m. chevalet de charpentier, m. 
Zimmerbeißel, m. erminette de charpentier, f. 
Zimmergeräth, n. outils de charpentier, m. pl. 
Zimmerhandwerf, n. charpenterie, f. 


Zimmerhäuer, m. (Bab.) |charpentier mineur, m, 
Simmerbieb, m. (Forftw.) |charpente, f. 


Bimmerhof, m. chantier, m. 
2 für Schiffe. |parc, m. 

Zimmerholz, n. bois de charpente, m. 
Simmerfunft, f. charpenterie, f. 
Zimmermanndjchraube, f. |verrin, verin, m. 
Zimmernagel, m. cheville de charpente, f. 
Zimmerplag, m. atelier de construction, m. 
Simmerfteiger, m. (Bgb.) | maitre boiseur, m. 
Simmerftüd, n. pièce de charpente, /. 
Bimmerung, f. (Bgb.) cuvelage, boisage, m. 
Simmerwerf, n. charpente, charpenterie, f. 
Zink, n. (Min.) zinc, m. 
_# kohlenſaures. carbonate de zinc, m. 

⸗ ſchwefelſaures. zinc sulfaté, m. 

2 gewadfenes. zinc natif, m. 

⸗ engliſches. speautre, F. 
Zinkblende, f. (Chm.) zinc sulfuré, m. 
Binfblumen, f. pl. (Chm.) |fleurs de zinc, f. pl. 
Sinfbutter, f. beurre de zinc, m. 
Sinfdlorid, n. chlorure de zine, m. 
Zinfe, f. cornet à bouquin, m, 
Binfenregifter, n. cornet à bouquin, m, 
Zinfenzug, m. (Orgelb.) cornet à bouquin, m. 
Sinkerz, n. mine de zinc, f. 

⸗ luftſaures. calamine, F. 
Zinkglaserz, n. zinc vitreux, m. 


Bintifer Ofenbrud, m. spode, m. 
(Hiittenw.) 


Engliſch. 
drawing-plate. 
glazier’s vice. 
steel-yard. 
plier. 
lathe for guillosheeing. 
decorator. 
putty. 
chisel, graver. 
face. 
dial-plate. 
fraction. 
steganography. 
numeral arithmetic. 
cymbal. 
room. 
timber of skins. 
timber, material for build- 

ing. 
timber-work. 
carpenter's axe. 
carpenter's trestle. 
carpenter's adze. 
carpenter’s tools, pl. 
carpentry. 
carpenter of the mine. 
timber. 
carpenter's yard. 
shipwright’s wharf. 
timber. 
carpentry. 
jack-screw. 
carpenter's nail, pin, plug. 
timber-yard. 
master carpenter. 
piece of carpentry. 
timbering. 
carpenter's work, carpentry. 
zinc. 
carbonate of zinc. 
sulphate of zinc. 
native zinc. 
spelter. 
sulphuret of zinc. 
flowers of zinc. 
butter of zinc. 
chloride of zine. 
cornet, 
cornet stop. 
cornet stop. 
ore of zinc. 
calamine. 
silicious calamine. 
spodium, 
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Deutſch. 
Zinkkalk, Zinkocher, m. 


Zinkoxyd, n. 

chromſaures. 
drittelkieſelſaures. 
kohlenſaures. 
falpeterfaures, 
falzfaures. 
jchmwefelfaures. 
ſpießglanzſaures. 
Zinkſalz, n. 

Zinkſchlacken, f. pl. 
Zinffpath, m. 

Zinkvitriol, m. 

Zinn, n. (Min.) 
Binnafter, m. (Bgb.) 
Binnamalgam, n. 
Binnanbrüde, m. pl. (Bab.) 


wax WW 


NEU 


“N 


Binnafche, f. (Ehm.) 
Sinnafdenbüdie, f. (Gürtl.) 
Zinnauflöfung, f. 
Zinnballen, m. pl. (Bgb.) 
Sinnbergwerf, n. 

Zinnbett, n. (Min.) 
Binnblatt, n. 

Binnbled, n. 

Binnblenbe, f. (Min.) 


Binnbutter, f. (Chm.) 
Binne, f. (Fortif.) 
Sinner, m. 

Zinnerz, n. 


Binnfeile, f. (Gieß.) 


Zinnfeilicht, n. 
Zinnflög, n. (Bab.) 
Binngang, m. (Bgb.) 
Binngatter, n, 


Zinngefräg, n. 
Binngefchiebe, n. (Bgb.) 
Zinngießer, m. 
Binngieherwerfftätte, 7, 
Zinngranate, f. 
Binngraupe, f. (Min.) 


Sinngrube, f. (Bab.) 
Binnbammer, m. (Orgelb.) 


Binnbaus, n. (Gief.) 
Binnhobel, m. (Orgelb.) 
Binnfalf, m. 


Zinkkalk. EE Sinnfalf. 
Franzöfifch. 


Engliſch. 


zinc oxydé, calamine com-|oxyd of zinc, common 


mune, f. 
protoxyde de zinc, m. 
chrömate de zinc, m, 
silicate de zinc, m. 
souscarbonate de zinc, m, 
nitrate de zinc, m. 
hydrochlorate de zine, m. 
sulfate de zinc, m. 
antimoniate de zinc, m. 
sel zincique, m. 
scories de zine, f. pl. 
calamine lamelleuse, f. 
zinc sulfaté, m. 
étain, m. 
rebut de la mine d'étain, m. 
amalgame d'étain, m. 
premières mines d'étain de- 
couvertes dans un filon, 
J. pl. 
potée d'étain, f. 
boite à potée, f. 
solution d'étain, f. 
étain en rouleaux, m, 
mine d’etain, f. 
pyrite hepatique, f. 
feuille d'étain, f. 
plaque d’étain, f. 
blende mélée de mine d'é- 
tain, f. 
beurre d'étain, m. 
créneau, m. 
étameur, m. 
minerai d’etain, m. 
lime à polir l'étain, f. 


limaille d’étain, f. 

filet d’etain, m. 

filon d’étain, m, 

table d’étain fondu en forme 
de grille, f. 

crasse d'étain, f. 

minerai d'étain en galets, m. 

potier d’&tain, m. 

fonderie d’étain, f. 

grenat d'étain, m. 

grain d'étain oxydé cristal- 
lisé, m. 

mine d'étain, f. 

marteau de facteur d'orgue, 
m, 

hangar à étamer, m. 

galère, f. 

chaux d’étain, f. 


calamine. 
protoxyd of zine. 
chromate of zinc. 
silicate of zinc. 
subcarbonate of zinc. 
nitrate of zinc. 
muriate of zine. 
sulphate of zinc. 
antimoniate of zine. 
muriate of zinc. 
zinc-slags. 
lamellar calamine. 
sulphate of zinc. 
tin. 
refuse of tin-ore. 
amalgama of tin. 
first ores of tin discovered 

in a vein. 


tin-putty. 

putty-box. 

solution of tin. 

tin balls, 

tin-mine. 

hepatic tin-ore. 

tin-plate. 

tin-plate. 

blend mixed with tin-ore, 


tin butter, 

battlement. 

tinman. 

tin-ore. 

file for polishing or cutting 
tin, 

tin-filings, pl. 

vein of tin-ore. 

vein of tin. 

table of tin cast in the form 
of a grate, 

chippings of tin. 

tin-ore in pebbles. 

tin-founder. 

tin-foundry. 

tin-garnet. 

crystalized oxyd oftin. 


tin-mine. 
organ-builder's hammer. 


tin-founder's shed. 
organ-builder’s plane. 
calcined tin. 


Deutſch. 
Zinnkeſſel, m. 
Zinnkrücke, f. (Orgelb.) 
Zinnloth, n. 
Zinnmutter, F. 
Zinnober, m. 


⸗ natürlicher. 
⸗ künſtlicher. 
(Mat.) 
Zinnobererz, n. 
Sinnoberrôtbe, f. 
Zinnofen, m. 


2 (Hammerm.) 
Sinnoryd, n., falpeterfaures. 
# ihwefelfalzfaures. 
Zinnorybul, n., citronenfau- 
red. 
2 eſſigſaures. 
£ weinfteinfaures. 
⸗ phosphorſaures. 
⸗ ſalpeterſaures. 
⸗ ſalzſaures. 


Zinnoxydulkali, n., weinftein: 
faures. 
Zinnfesquioryd, n. 
Binnjesquifülfür, n. 
Zinnpfanne, f. (Metilg.) 
Zinnpfeife, f. 
Sinnplatte, f. 
Zinnprobe, f. 
Sinnquarz, m. (Bgb.) 
Binnroft, m. (Gief.) 
Binnfalz, n. 
Sinnfpath, m. 


Zinnftein, m. (Gief.) 
Zinnftod, m. (Gieß.) 


Zinnwäſche, f. (@ief.) 
Zirkel, m. 

£ Werkzeug. 
Zirkelabfchnitt, m. (Geom.) 
Zirkelausſchnitt, m. (Geom.) 
Zirkelbewegung, f. 
Zirfelbogen, m. (Arch.) 
Birtelfläde, f. (Geom.) 
Sirtelform, f. 
Zirkellinie, f. (Geom.) 
Sirfelmifroffop, n. (Opt.) 
Zirkelpunft, m. (Math. 
Zirkelfäge, f. 
Zirfelfchnur, f. (Bimmerm.) 
Birfefvierung, 7 (Geom.) 


Zinnkeffel. — Zirkelvierung. 


Franzoͤſiſch. 
fosse, f. 
rable, m. 
soudure d'étain, f. 
matrice d'étain, f. 
cinabre, mercure sulfuré, m. 


cinabre naturel, m. 
cinabre factice, m. 
vermillon, m. 

mine de cinabre, f. 
couleur de cinabre, f. 
fourneau à fondre l'étain, m. 
fourneau d'étamage, m. 
deutonitrate d'étain, m. 
deutosulfate d'étain, m. 
protocitrate d'étain, m. 


proto-acétate d'étain, m. 

prototartrate d'étain, m. 

protophosphate d'étain, m. 

protonitrate d’étain, m, 

protomuriate d'étain, m. 

prototartrate d'étain et de 
potasse, m., 

sesquioxyde d'étain, m. 

sesquisulfure d'étain, m. 

creuset à étamer, m. 

tuyau d'étain, m, 

plaque d'étain, f. 

essai d’etain, m. 

quartz mélé d'étain, m. 

minerai d'étain grillé, m. 

sel d'étain, m. 

étain spatique, schéelin cal- 
caire, M. 

minerai d'étain préparé pour 
la fonte, m. 

bâton à rouler les feuilles 
d'étain, m. 

lavage de l'étain, m, 

cercle, m. 

compas, m. 

segment de cercle, m, 

secteur, m. 

mouvement circulaire, m, 

cintre, m. 

cercle, m. 

forme circulaire, f. 

ligne circulaire, f. 

microscope circulaire, m. 

centre du cercle, m. 

scie circulaire, /. 

simbleau, m. 

quadrature du cercle, f. 


Engliſch. 

melting-kettle. 
rake, strike. 
tin-soder. 
tin-matrix, tin-mould, 
cinnabar, red sulphuret of 

mercury. 
native cinnabar, 
factitious cinnabar. 
vermilion. 
einnabar ore. 
vermilion-colour. 
furnace for melting tin, 
furnace for tinning. 
pernitrate of tin, 
persulphate of tin. 
protoeitrate of tin. 


proto-acetate of tin. 

prototartrate of tin, 

phosphate of tin. 

nitrate of tin. 

protomuriate of tin. 

prototartrate of tin and 
potassium. 

sesquioxyd of tin. 

sesquisulphuret of tin. 

melting-pot for tinning. 

tin pipe. 

tin plate. 

assaying of tin. 

quartz containing tin. 

roasted tin-ore. 

tin salt. 

tin spar, calcareous scheelin. 


tin-ore pounded and washed 
ready for melting. 
stick. 


tin-buddle. 

circle, 

compasses, pl. 
segment. 

sector. 

circular motion, 
arch, 

spherical plane, 
circular form. 
circular line. 
circular microscope. 
centre of a circle, 
circular saw, compass-saw. 
line. 

quadrature of circle. 
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Deutſch. 
Zoiſit, m. (Min.) 
Zoll, m. 
Soonat, m. (Chm.) 
Zopfende, n. (Forſtw.) 
Sopfholz, n. (Forſtw.) 


Zootechnik, f. 
Zubrennen, v. a. (Metllg.) 


Zubrüften, v. a., bas Geſtein. 
(B96.) 
⸗ den Ofen. (Gieß.) 
Zubühnen, v. a. (Bgb.) 


Zubußfaden, m., Zubußgarn, 
n. (Tuchm.) 
Zubußgrube, J. (Bab.) 


Bubufftempel, m. (Bab.) 


Zubußzettel, m. (Bab.) 


Zuder, m. 
⸗ roher. 
⸗ raffinirter. 


Zuckeralaun, m. (Min.) 
Zuderbad, f. (Zuckerſ.) 


Zuderbidjaft, m. 
Zuderraffinerie, f. 
Zuderfauer, adj. (Chm.) 
Zuderfaures Eifen, n. 
Zuderfaures Salz, n. 
Zuderfäure, f. 
Sucerfleden, n. 
Buderfleber, m. 
Zuderftoff, m. (Chm.) 
Zufördern, v. a. (Bgb.) 


Bufôrberfdadt, m. 


Zug, m. on 

2 Bab.) 

2 (Orgelb.) 

⸗ (Grav.) 

⸗ Eiſenb.) 

2 Gieh.) 

£ Dampfm.), des 
Feuers, 

# oder Schlag vor: 
warts. 


od.Schlagrüdwärts. 


Soifit. — Bug. 


Franzoͤſiſch. 

épidote brun, m., zoisite, f. 

pouce, m. 

zoonate, m. 

sommité d’un arbre, f. 

branches de la cime d'un 
arbre, f. pl. 

zootechnie, f. 

purifier le minerai par le 
grillage. 

préparer la roche pour le 
percement. 

fermer le devant. 

fermer (raffermir) un puits 
de bois, 

fil destiné à rétablir ceux 
qui se cassent, m. 

minière qui exige des avan- 
ces de fonds pour en sui- 
vre l'exploitation, f. 

estampille des billets du con- 
tingent dü par les action- 
naires, f. 

billet de la contribution que 
doit fournir chaque ex- 
ploiteur, m. 

sucre, m. 

sucre brut, 7. 

sucre raffiné, m. 

alun sucré, m. 

bac à sucre, m. 


mélasse, f. 

raffinerie, f. 

sucré, oxalique. 

oxalate de fer, m. 

sacrite, m. 

acide oxalique, m. 

raffinage du sacre, m. 

raffineur de sucre, m. 

principe saccharin, m. 

transporter le minerai au 
lieu de décharge. 

puits d'extraction, m. 

rayure, f. 

extraction, f. 

jeu, m. 

trait, m. 

train, m. 

event, m. 

tirage, m. 


coup d’avance, m. 


‚coup d'arrière, m. 


Engliſch. 
brown epidote, delphinite. 
inch, 
zoonic acid, 
top-end. 
top-wood. 


zootechny. 
to give the ore a roasting. 


to level. 


to close. 
to line, to cover. 


thread to replace those which 
are broken. 

mine requiring an increase 
of stocks in order to be 
carried on. 

stamp on the bills. 


bill of contingents. 


sugar. 

raw sugar, moist sngar. 

refined sugar. | 

alum-sugar. 

trough in which sugar-pots 
are washed. 

molasses, pl. 

sugar-refinery, 

oxalic, 

oxalate of iron. 

oxalate. 

oxalic acid. 

refining of sugar. 

sugar-refiner. 

saccharine principle. 

to forward. 


wind-shaft. 
rifle. 
extraction. 
register, stop. 
stroke. 

train. 

vent. 

draught. 


fore stroke, 


back stroke. 





Deutſch. 

Zuganker, m. (Bgb.) 
Zugband, n. (Arch.) 
Zugbaum, m., an der Zug— 

brücke. 
Zugbohrer, m. (Böttch.) 
Zugbrücke, f. 
Siige, m. pl. (Dampfm.) 
Zuggarn, n. (Fiſch) 
Zughaken, m. (Böttd).) 
Zugleichen, v. a. (Münzw.) 
Zuglinie, f. (Geom.) 
Buglod, n. (Phyſ.) 

2 in Giefôfen. 

⸗ in chemiſchen Oefen. 
Zugramme, f. 
Bugrobr, n. (Gief.) 
Bugrolle, f. (Mech.) 
Zugjeil, n. (Art.) 
Zugftange, f., der Pumpe. 

2 ber Dampfmajchine. 
Zugftrang, m. (Sattl.) 
Zugftuhl, m. (Web.) 
Zugtau, n. (Mech.) 
Zuguf, m. (Chm.) 
Bugwerf, n. (Bgb.) 


Bubaltung, f. (Schloff.) 
Zulage, f. (Zimmerm.) 


Sulegen, v. a. (3immerm.) 
⸗ (Bôttd.) 


Zumaden, v. a., ben Ofen. 

(Hüttenw.) 

Zünddedel, m. (Art.) 
Zünder, m. (Art.) 

2 einer Bombe. 
Siindfeld, n. (Urt.) 
Zündhölzchen, n. 

⸗ (Art.) 
Zündkorn, n. (Büchſenm.) 
Zündkugel, f. (Art.) | 


Biindlod, n. (Art.) 
Zündlochkappe, f. (Art.) 
Zündpfanne, f., einer Flinte. 
Zündpfannendedel, m. 
Zündruthe, f. (Art.) 
Zündftange, f. (Roblenbr.) 
Sünbftrid, m. (Art.) 
Zündwurft, f. (Art.) 
Bunge, f. (Holzarb.) 

⸗ des Maſtes. 


Zuganker. — Zunge. 
Branzöfifch. 

ancre de tirant, f. 

tirant, m, 

flèche, f. 


tire-bord, tire-fond, m. 
pont-levis, m. 
carneaux, m. pl. 
chalon, traineau, m. 
tire-fond, m. 

ajuster. 

tractoire, tractrice, f. 
soupirail, m, 

event, m. 

régistre, m. 

mouton, m., sonnette, f. 
event, m. 

poulie, f. 

combleau, m. 

tirant, piston, m. 
tirant, m. 

tirant, m. 

métier à Ja tire, m. 
cable, im. 

affusion, f, 

trait, m. 


arrêt, m. 

assemblage des pièces de 
charpente, m. 

assembler la charpente d'un 
bâtiment. 

assembler le fond du ton- 
neau. 

appréter la fournaise. 


chapiteau, m. 

boutefeu, m. 

fusée, f. 

champ de la lumière, m. 
allumette, f. 

baguette combustible, f. 
grain de lumiere, m. 
boulet à la Congreve, m, 


lumiere, f. 
cache-lumiere, f. 
bassinet, m. 
batterie, fraisure, f. 
boutefeu, m. 
alumelle, f,' 
étoupille, f. 
saucisse, f. 

langue, f. 


mèche, f. 
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Engliſch. 


brace, 
brace, iron-bar. 
draw-beam, plyer. 


turrel, screw-ring. 

draw-bridge. 

flues. 

drag-net, trammel. 

turrel. 

to adjust. 

catenarian curve. 

draught-hole. 

air-hole, vent-hole. 

register, regulator. 

rammer drawn up by a rope. 

vent-pipe. 

pulley. 

breeching. 

pump-gear, 

drawing-rod, 

trace. 

draw loom. 

towing-cable. 

affusion. 

windlass at the head of a 
shaft. 

tumbler. 

joining. 


to join. 
to join. 


to get the furnace ready 
for melting. 


combustible match. 
touch-hole, priming-hole, 
ball filled with powder and 
combustibles. 

touch-hole. 
leaden plate. 
pan. 
hammer. 
linstock. 
fire-brand, match, 
quick-match. 
saucisse, 
tongue. 
spindle. 
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Bunge. — Zufchneidemodell. 








Branzöfifc. 
toiles de pointe, f. pl. 
pointe du milieu, f. 








Deutſch. Englifé. 
Zunge, f., eines Segele. 


einer Flagge. 


goring. 
point, tongue. 


N 


2 eines Hebeld. bras court d'un levier, m.\shorter end of a lever. 
2 einesSchornfteind. | languette de cheminée, f. | partition in a chimney. 
⸗ Goldarb.) langue, /. assaying-piece. 

2 —— déclin, m. ‘trigger. 


Zungenform, f. (Orgelb.) | moule à anches d'orgue, m. | mould for the reed-stop of 


Zungenpfeife, f. (Orgelb.) 


tuyau à anche, m. 


Zungenregifter, n. (Orgelb.)| jeu d’anche, m. 


Zungenftab, m. (Maur.) 

Zungenftein, m. (Min.) 

3upfeijen, n. (Xöpf.) 

Zupfen, v. a. (Tuchm.) 
2 (Töpf.) 


Zupugeifen, n. (Maur.) 
Zureibemörtel, m. (Maur.) 


Suridten, v. a., die Nadeln. 
die Seide. 
das Leder. 


iP 
dieStege.(Buchdr.) | marger, justifier. 


barre de languette, f. 
glossopètre, m. 

crochet, ébauchoir, m. 
épincer, épinceler, noper. 


ébaucher, unir avec le cro- | 


chet. 

langue, F. 

mortier de la première 
couche, m. 

dresser. 

dresser. 

arer. 


Zurichtmeifel, m.(3immerm.) | ébauchoir, m. 


Zurichtung, f. (Nadl.) 

⸗ Buchdr.) 
Zurückſtoßungskraft, F. 

Ghyſ.) 
Zurückwerfung, f. (Opt.) 
Zurückwerfungsebene, f. 
Zurückwerfungswinkel, m. 
Zurückwerfungsmaſchine, f. 

(Mech.) 
Zurückwirkungsrad, n. 
Zuſammenfügung, f. 

(Bauw.) 
Zuſammenkunft, f. (Aftr.) 


Zufammenlaufend, ad). 
(Geom.) 

Zufammenfchießen, v. a. 
(Buchdr.) 


dressement, m, 
régistre, m. 
force répulsive, f. 


réflexion, f. 

plan de réflexion, mm. 
angle de réflexion, m. 
machine de réaction, f. 


roue de réaction, f. 
encastrement, m. 


conjonction de deux plane- 
tes, f. 
convergent. 


poser une forme. 


Zufammenftoßen, v. a. (Schr.) | joindre. 


Sufammentrefung8punft, mn. 
(Geom.) 
2 (Opt.) 
Zufag, m. (Goldarb.) 
Zufchlagen, v. a. (Gief.) 
Zufchneidebrett, n. (Schuhm.) 
Zufchneideleifte, f. (Glaf.) 
Zuſchneidemeſſer, n. 
(Schuhm.) 
Zuſchneidemodell, n. (Nadl.) 





point de croisement, m. 


point de décussation, m. 
aloi, m. 

mettre (un fondant.) 
écofrai, établi, m. 

équerre de bois, f. 
tranchet, couteau à pied, m. 


boite à couper les tronçons, 





an organ. 


pipe of the reed-stop. 


flute-stop. 

bar. 

glossopetra. 
smoothing-knife. 
to. burl. 


‘to break off. 


| trowel. 
| rough-cast, mortar for rough- 


casting. 
to file smooth. 
to shake, 
to dress. 


‘to arrange. 
great chisel. 


dressing. 
register. 
repulsive power. 


reflection. 

plain of reflection. 
angle of reflection. 
reacting machine. 


reacting wheel. 
mitre. 


conjunction, 
convergent. 
to set a form, 


to join. 
point of coincidence. 


point of decussation. 
alloy. 

to mix. 
cutting-out-board, 
rule. 

cutting-out knife. 


box for cutting the shanks. 


Zufchneiden. — Zwitterberd. 
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Deutſch. 
—— v. a. (Schuhm.) 
(Nadt.) 
2 en ) 
2 (Buddr.) 


Suipibbant, f. (Madl.) 


Zutakeln, v. a. (Mar.) 
Zuzeugen, v. a., eine Maa. 
Zwanzigeck, n. (Geom.) 
Zwanzigichäftig, adj. (Web.) 
Swed, m. (Schubm.) 

2 hölzerner. 
Zweidecker, m. (Mar.) 
Zweifünftelsſchein, m. (Aſtr.) 
Zweiling, m. (Qimmerm. n. 

Schr.) 

Zweiweghahn, m. (Dampfm.) 
Zweiſpitze, f. (Steinh.) 


Zwercheiſen, n. (Bildh.) 
Zwickel, m. (Glaſ.) 
Zwicker, m. 
Zwickſteine, m, pl. (Arch.) 
Zwickzange, f. 
Zwiebackkammer, f. 
Swings, J. (ear) 
(Inftr.) 
⸗ (Perg.) 
⸗ (Dampfm.) 
Zwinger, m. (Fortif.) 
Zwingſtange, f. 
Zwirnbrett, n. 
Zwirnhaſpel, m 
Zwirnmühle, f. 
Zwirnrad, n. 
Zwiſchendeck, n. (Mar.) 
Zwiſchengeſchoß, n. (Ard.) 
Swifhenmauer, f. 


. (Mar.) 


. (Mar.) 


Zmwifchenpfeiler, m. 
See ene, m. (Arch.) 
(Mil.) 
Auiféenftat, m. Le 
Swifdenftander, m. (Bauw.) 
Swifdhenftift, m. (Buchdr.) 
Swifdentiefe, f. (Arch.) 
Swifdenwand, f. (Arch.) 
Zwiſchenweite, f. (Arch.) 
Swift, m. (Web.) 
Zmittergang, m. (Bgb.) 
Ziwittergefchiebe,n. pl. (Min.) 
Zmitterflein, m. (Min. 
Switterherd, m. (an 


Franzoͤſiſch. 
lever. 
couper. 
débiter. 
dresser. . 
tour à pointe, m. 


gréer. 

garnir une vergue, 

icosagone, m. 

a vingt lisses. 

broquette, f. 

broche, f. 

vaisseau à deux ponts, m. 

aspect biquintile, m 

planche de deux pouces 
d'épaisseur, f. 

robinet à deux canaux, m, 

smille, f., marteau à deux 
points, m. 

ripe, f. 

tranchet, m., borne, f. 

vrille, f. 

blocage, m., blocaille, f. 

pince, f. 

paillot, m. 

sergent, m 

happe, f. 

gland, m. 

virole, f. 

fausse-braie, /. 

goberges, f. pl. 

doubloir, m. 

dévidoir, m. 

moulin à retordre, m. 

guindre, m 

entre-pont, m. 

entresol, m. 

mur mitoyen, mur de re- 
fend, m. 

pilier entre deux autres, 

espacement, entre-deux, m. 

intervalle, m. 

cöte, f. 

tournise, f. 

espace, m. 

métope, f. 

entre-deux, m., cloison, f. 

entre-deux, m. 

fils courants, m, pl. 

filon d’etain, m 

galets d'étain, m. pl. 

scheelin calcaire, m. 

table à laver le minerai d'é- 
tain, f. 


Gnglifch. 
to cut, 
to cut. 
to cut. 
to cut. 
turning wheel to set a point 
to the pins. 
to rig. 
to rig a yard. 
icosagon. 
having twenty leaves. 
tack. 
peg. 
two-decker. 
biquintile aspect. 
two-inch board. 


two-way cock. 
beele, pick-axe. 


sculptor’s pick. 
patch, slip. 
gimlet. 

rubble. 
pinchers, pincers, pl. 
biscuit-room. 
cramp. 

holder, vice. 
stretcher. 
ferrule. 
falsebray. 
veneering-stick. 
twining-board. 
reel, 
twisting-mill. 
twisting-wheel. 
deck between. 
mezzanine floor. 
partition-wall. 


m. | intermedial pillar. 


space, 

interval. 

fillet, 

middle post. 
space, 

metope. 
partition-wall. 
distance between. 
twist. 

tin vein. 

boulders of tin-ore. 
calcareous sheelin, 
buddle. 


678 Zwitterftok. — Zymotechnik. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Zwitterſtock, m. (Bgb.) massif de minerai d'étain, m. mass of tin-ore. 
Swilfed, n. (Geom.) dodécagone, m. dodecagon. 
Zwoͤlfflach, n. (Geom.) dodécaédre, m, dodecahedron. 
Swilfpfiinder, m. (Art.) pièce de douze, f. twelve-pounder. 
Swilffeitig, adj. (Geom.) | dodécagone, dodecahedral. 
Swolftelform, Zmölftelgröße, | in-douze, m. duodecimo. 

F. (Budpr.) 
Zumologie, f. zymologie, f. zymology. 
Symometer, m. zymometre, m. | zymometer. 
Symotednif, f. zymotechnie, f. i zymotechny. 
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Deutfd. 


Branjôfiié. 


Abichnitt, m., eines Babn- | section, f. 


baues. 

Anlaßhebel, m., f. Handhebel. 
Ausweichſchiene, f. 
Bahn, f., ded Hammers. 

⸗ des Amboſes. 
Bartkluppe, (ſt. Bartklappe.) 
Batterie, f., Pfanndeckel. 
Beftreichen, v. a. (Mit.) 
Bindart, f., ſ. Stofart. 
Buße, f., Bußſtück, n. 

(Hutm.) 

Garton, m. (Buchdr.) 
Decblatt, n., ſ. Wicelblatt. 
Deul, m., f. Teul. 
Devalviren, v. a. 
Einſchnitt, m., ine. Anhöhe. 
Seberbafen, m. 


Finne, f. 
Fliegenföpfe, m. pl. 
Gejenf, n. 
Glaferdiamant, m. 
Kreuzart, f. 
Kunftdandlung, . 
2uppe, f. 
Querart, f. 
Genfengerüft, n. 
Schlittenbaum, m. 
Schlittenfufe, f. 
Stofring, m. 


table, f. (ft. panne). 
table, f. (ft. panne). 


raser (ft. raer). 


étoupage, m. 


démonétiser, 


monte-ressort, m., (ft. étau 


à ressort). 


arbre du traineau, m, 
barre du traineau, f. 


ra — 


Engliſch. 
section. 


crossing-rail. 


hammer (ft. battery). 


remainder of a capade, 


cancel (ft. cartoon). 


to reduce the value. 

cutting. 

spring-cramp (ft. spring- 
vice). 

pane (ft. tail-piece). 

turn for letters. 

swage, boss, print (ft. stamp). 

quarrel. 

cross ax, 

print-shop. 

loop, bloom (ft. ball). 

cross ax. 

mowing-cradle. 

runner. 

runner. 

washer (ft. ferrule). 
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